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Om "Salig och Höglofflig Konungh Giöstaffz Historia” 
af | 
Per Brahe den äldre. 


| Ar 1500-talets krönikor om Gustaf Vasa är hittills endast biskop Svarts 


i tryck utgifven (Gustaf I:s krönika af Peder Swart efter en originalhandskrift 
utgifven af G. E. Klemming, 1870). Att äfven den teckning af den store 
konungens lif, som hans systerson, Per Brahe den äldre, efterlämnat och ur 
hvilken hittills endast den berömda "karakteristiken” varit aftryckt '), förtjenar 
att publiceras, lider intet tvifvel. Fä personer ha under de tvä sista decen- 
nierna af konungens lif stätt honom sä nära som "her Peder Brae”; själf har 
han deltagit i ätskilligt af hvad han berättar, och i fräga om liflig och 
mälande skildring kan sükert ingen af kronisterna jämföras med "gamle 
grefve Per” ?). | 

Man söker förgäfves nägon direkt uppgift angäende tiden, när han i krö- 


nikan nedskrifvit sina minnen. Men att det varit pä 1580-talet, framgär med 


') Den är flera gänger aftryekt: hos Fant, De historieis R. Gustavi primi, 1782, 
ss. 11—14, ı Anmärkn. i Sv. Hist. saml. af ett Sälskap, 1782, i Handl. rör. Skand. hist. 
IV ss. 81-37, samt med uteslutningar och omkastningar i Geijers Gustaf Wasas hist. s.164 ff. 
?) Dä Fant (a. a. s. 11) anför hans ”vite et morum augnstissimi Regis imaginem”, 
betecknar han den med rätta säsom ”vividis adeo coloribus — — — expressam, ut facile 
superet omnia, qua aliunde hac in re cognita habemus”. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXII, 1 
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OÖ. Ahntelt. 


säkerhet däraf, att han vid tal om hertig Johans födelse ej blott benämner 
honom sin "nu regerande” konung, utan ock bland hans titlar upptager den, 
som ej päträffas förr än frän de första ären af 1580-talet, nämligen storfurste 
”til Vädskipettin och Ingermanland”. Han omtalar honom för öfrigt i de 
mest lojala och om tillgifvenhet vittnande ordalag. Sä mycket mer släende blir 
kontrasten af den onäd, för hvilken han under slutet af sitt lif var utsatt frän 
konung Johans. sida. Dä konungen, troligen först nägon tid efter hans död, 
fätt förspörja, att han "lätit skrifva” en krönika om hans fader, misstänkte 
han, att den var författad i Vasa-fiendtlig anda, och sökte fü den i sitt väld. 
I februari och mars 1592 uppfordras under stränga ‚hotelser grefve Erik Sparre, 
Per Brahes mäg, att utlämna den till nägra ”hoftiänare”, hvilka fätt uppdrag 
föra antingen krönikan eller grefve Erik till Stockholm Sommaren 1592 


skrifver emellertid hertig Carl, att det ”extract” af krönikan, hvilket blifvit 


!) Det finns härom i en Riksarchivet tillhörig konceptsamling tvänne skrifvelser sä 
Iydande: | | 

Vj Johan etc. hafve latid affärdige thenne vär tro häftienere Nils Joensonn sielf 
tridie härifr& til Ridboholm och honom uthi befallning gifvidt att fordre en erönike utaf 
Erich Sparre, som framl. grefve Per om vär sal. käre här fadhers högläfl. uthi äminnelse k. 
Göstafs regementz tidh hafver schrifve latidt, men hvar förbe:de Erich Sparre icke vill 
strax fä samme crönike ifrä sigh, dä hafve vi gifvidt för:ne vär häftienere fullmacht att 
 fordre honom genest hitt medh sigh til Stocholm och icke tillate honom tage näget utaf 
sitt egidt folk medh, mere än en dreng, här han och skall blifve uthi fenckligh förvaring, 
pa thed att andre mäge se ther vidh, vettende thed vare drygt, som vi biude och befale, 
att ther skall fölie alfvar medh Hvarföre befale vi äftebe:de Erich Sparre alfvarligen, att 
han hörsamligen retter sig efter hvad honom ıi sä mätte pä väre vägne tillsagdt varder, sä 
frampt han vär store onäd och vrede emoth sigh icke vill förorsake. Schrifvidt pa värt k. slott 
Stocholm then 18 februarii är 1592 uthi värt regementz tidh pä& thed fierde' och tiugunde. 
I. R. S. (Sigill.) | | 

Vi Johan then tridie etc. hafve lathid affärdıge thenne vär tro hoftiänere Oluf Jö- 
rensson medh sä monge som äre udi hans fölie herifrä til Ridboholm och honom ı befalning 
gifvidt att före Erich Sparre medh en dreng hith til oss, effter vi hafve honom näged lathe 
tiltale, som honom ille skall behage. Och ther som han icke strax godvilligen vill fölie 
medh, uthen förebär nägen orsächt, dä skall för:ne Oluff Jörenson thed inted achte uthen 
föore honom medh sigh hvad heller thed är honom emoth eller medh anten han piper eller 
gneller. Schrifvidt pä värt k. slott Stocholm thenn 2 martii anno 1592 udi värt regementz 
tidh pä thed 24. I. R.S. (Sigill.) 


Om bägge skrifvelserna heter det: Oluff Sverkersson frambar brefvit. 
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Per Brahes krönika. u 


dem "antvardadt”, efter hvad han fätt veta var "fast olika” mot originalet, 
hvarföor han önskar, att arfvingarne allvarligen tillhällas att läta den rätta 
krönikan framkomma, ”sä framt icke konung Johan tänker göra där annat 
till”).  Att hertigen sedermera, haft ett eller tvä exemplar af densamma, är 
säkert ?), liksom ock att den blifvit använd vid utarbetandet af Tegels under 
konung Carls censur författade Grustaf Vasas historia. | 
Ehuru häfdateekningen frän och med Tegels dagar sökt tillgodogöra sig 
innehället i "the skreffne Chronikor” om konung Gustaf, har det dock länge 
rädt temligen dunkla, delvis felaktiga föreställningar om dessa frän början 
anonyma skrifters ursprung och förhällande till hvarandra. Särskildt har man 
 misstagit sig angäende omfänget af Rasmus Ludvigssons författarskap, hvilket dels 
utsträckts äfven till Peder Svarts fragment, dels inskränkts genom den 


föorst af Loccenius (är 1654) introdueerade Rasmus Carlsson’). Hvad 


') I Hert. Carls Reg. f. 16% förekommer följande skrifvelse, daterad Nyköping den . 
24 juli 1599: 

— — Efter det Oluf Sverkerson ath brefvisere Rasmus Christerson beretter sig sampt med 
Gabriel Trälodt hafva sedt then erönicka, som sal. grefve Peder uti sine gömmer haft och 
sielf stelt hafver, sä hafve vi honom her latidt sehe thet extract af samme cröneka som 
senest blef ider antvardet, hvilket han achter fast olike emot thet andre, som med grefvens 
egen hand var schrifvit uti och myckit vidlöfftigere var stelt än thet som lefrerits, derföre 
är vär näd, begären, att IK. M.v. e. k. h. b. sädant förmelle vele och dertil förhielpe 
att grefvens erfvinger mätte medh alfver blifve häldne til att lathe den rette framkomme, 
sä frampt hans h. k. M. icke tänker att göre der annet till. 

?) Bland ”Acta ang. den emellan kon. Johan och hertig Carl uppkomna tvistighet etc. 
1584—1592” (i Riksarchivet) finns ett dokument innehällande en förteckning, som Erik 
Sparre, medan han var fängslad, ur minnet lätit upprätta öfver en del handlingar, hvilka 
hertig Carl’ bemäktigat sig i ett kontor pä Stegeborg. I denna förteckning har Sparre 
med egen hand tillagt: ”29) wär salige Her faders Chronica försegled, ändoch hertigen 

wäl hafuer den tilförende [och finnes derudij intet som fursten kan.haffwe behielp vdaft]”. 
De sista orden, som här äro satta inom klammer, äro öfverstrukna. (Enligt ett excerpt, 
som finns bland kanslirädet F. A. Dahlgrens papper, se sid. IX f.) 

’) Celse, Fant, Warmholtz och Geijer m. fl. ha gjort sig mycken möda med att verk- 
ställa boskillnad mellan Peder Svart, Rasmus Ludvigsson och Rasmus Carlsson. Dä Ras- 
mus Ludvigsson efterlämnat ätskilliga mer eller mindre utförda kronologiska försök, försedda 
med olika titlar, sä var här ett ganska vidsträckt fält för gissningar. Ehuru Celse 
(1 Gjörwells Kongl. Bibliotekets Handl., 1768, s. 10) uppgifver, att Rasmus Carlsson varit 
”Secreterare i gamla Canzliet under K. Gustaf och dess Söner” (en uppgift, som dock ej 
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Brahe-krönikan angär, ‚hvilken dock undgätt att förblandas med de öfriga, sä 


betecknaes den i allmänhet ı afskrifterna säsom en "märkeligen förbättrad och 


allestädes tillökt” Rasmus-Ludvigssons-krönika. Först sedan man i en K. Bibl. 
tillhörig handskrift igenkänt ett originalkoncept till Peder Svarts fragment, har 
Rasık: Ludvigssons andel i den källskrift, som utgjort grundstommen för Per 
Brahes verk, kunnat äterföras inom sina behöriga gränser. 

Säsom konstateradt fär man nu anse, att Per Brahe erhällit, troligen af 
Rasmus Ludvigsson, en krönika om konung Gustaf bestäende af Peder Svarts 
fragment, hvilket slutar med hertig Eriks födelse den 13 december 1533, samt 
Rasmus Ludvigssons egna tillägg, äfvensom att han funnit sig föranläten att 
ur sina erinringar fullständiga och beriktiga densamma. Det var härvid na- 
turiigt, att han kom att förfara annorlunda med Peder Svarts krönika än med 
Rasmus Lüudvigssons fortsättning. Den förra upptog han nästan i dess helhet, 
den senare omarbetade han genom infogande af sina familjeminnen, sitt delta- 


gande i Dackefejden m. m., hvarigenom den fätt sin egentliga färg. Sädan 


den s. k. Per Brahes krönika föreligger, bestär den sälunda af tvänne temligen 


olikartade, men till hvartdera tidsskedet ganska väl passande delar: ı den für- 


sta är det prästen, i den andra är det ädlingen, ”krigsöfversten” och hofmannen, 


som förtäljer. Dä DBrahe emellertid vid äret 1532 infogat sin skildring af 
konungens person, lefnadsvanor och karaktär, kan det sägas, att krönikan re- 
dan där fätt en prägel af hans penna som det föregäende saknar, hvarför jag 
e) dragit i betänkande att läta publikationen: Fer Brahes fortsättning af Pe- 
der Svarts krönika begynna med nämnda är. 


* * 


kunnat styrkas), sä är det i hvarje fall säkert, att den heder, som tillerkänts honom säsom 
författare till ett sammandrag af Rasmus TIERE krönika, beror antingen af namnför- 
växling eller ock däraf, att en Rasmus Carlsson varit ägare eller afskrifvare af det exemplar 
af Rasmus Ludvigssons krönika, som Loccenius fätt till sitt förfogande frän Sparrebiblio- 


teket. Jfr den grundliga utredningen i H. Wieselgrens uppsats: Krönikorna om  Guslaf 
Yusa i Hist. Tidskr. 1890 ss. 41—60. 
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Per Brabes krönika. 


Det finns för närvarande endast sju exemplar af Per Brahes krönika, 
samtliga afskrifter, af hvilka tre tillhöra K. Bibl. och fyra Upsala universitets- 
bibliotek. Den äldsta af K. Bibliotekets har förr tillhört Riksarchivet och om- 
nämnes exempelvis s. 27 ı det aftryck ur Stjernelds Dalinska manuskriptsamling, 
som finns i Handl. rör. Skand. hist. IV. °n synes vara gjord pa 1640- 
talet och af en hand, som ofta visar sig i den tidens riksregistratur. Den 


andra, liksom den förra en foliohandskrift, är frän början af 1700-talet och bär 


_drottning Ulrika Eleonoras namnchiffer under en kunglig krona '). Den tredje 


af K. Bibliotekets Brahe-krönikor tillhör Rälambska samlingen, en vacker hand- 


 skrift i qvadratfolio, antagligen utförd i midten af 1700-talet. 


Tre: af de i Upsala universitetsbibl. befintliga afskrifterna: den ena med 
sign. W. 258, den andra tillhörande Palmsköldska samlingen (troligen den, 
hvilken Fant användt), bägge ı qvartformat, den tredje en foliohandskrift i 
Nordinska samlingen, äro äfvenledes fraän 1700-talet. 

I samtliga nu nämnda codices har titeln, med oväsentliga skiljaktigheter, fül- 


jande Iydelse: En Historia om Gambla Konungh Gustaff, och hwadh vthi hans 


| Regementes tijdh sigh tilldragit hafwer, författadh först wtaff Rasmus Lud- 


wikzson, och sedan müärckeligen af nyo förbättradh och allestädes tillökdt af 
Herr Peder Brahe then äldre, Greffwe till Wisingzborgh, Frijherre till Rid- 
boholm och Lindholmen, fordom Sueriges Räjkes Drotzet ?). 

Utom de nu anförda gifs det en sjunde codex, hvilken ätminstone pa en 
senare tid ej synes ha ädragit sig uppmärksamhet, ehuru den är den äldsta. 
Det är en Upsala universitetsbibl. tillhörig handskrift in folio med sign. E. 226. 
Den är frän slutet af 1500-talet. Titelblad saknas. Öfverskriften Iyder: 


1) Af drottningens penna finnas ätskilliga anteckningar i marginalen. Denna codex 
har sedan tillhört Hedvig Elisabet Alströmer, hvars initialer finnas pä bandet under 
drottningens, samt slutligen, enligt en anteckning af Klemmings hand, konung Gustaf II. 

?2) I det exemplar, som tillhört Riksarchivet, samt i tvänne andra (det till Palm- 
sköldska saml. hörande och W. 258) stär pä titelbladet säsom motto: Si vis fieri peritus, 
cognoscas veterum ritus. 
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Salig och Högloffig Kongh Giöstaffz Historia‘). . Under det att de öfriga 
Peder Svarts inledning är afskrifven, Iyder inledningen här pä 


följande sätt: 


Thä Christiernus, konnwngh Hanses son, war komen til eronen i Suerige 
och wdi sitt förste regementz begynnelse wthöfuer troo och. lofue, tilsagde wen- 
schap, gifue[n] segil och breff med suära. och dyra ceder wnder Gudtz helige 
nampn bekrefftigede och stadfeste, sä tyranskeligen tog til at besmitte sin 
crone med sä mängens oskyldigt suenskt menniskios blodt, som förbemält ähr, 
och hadde än nu mehre och werre wdi sinnedt, vilde Gud icke lenger tilstädie 
sädant hans wpsät haffue framgängh. Therföre vpuekte Gud en ädıl, däglig, | 
förständig, rask och wng man, benemdt Her Gustaff Eriekson, som det omen- 
niskelige tyrannj schulle wider giöre och frelse sit fädernis land ifrä sädant gruffue- 
ligit, omenniskeligit och ohörligit, blodtörstigit tyrannj. Thenne war wtaf den aldra 
älsta, ypersta och bästa suenska ridderlige slecht, som haffuer sin begynnelse F: 
wtaf den retta suenskie konnwngar och furstar ätt, som räcknas kune mera 
än til 1000 ähr tilbacka, som slechte registeredt, som frambdelis förmällis, wi- 
dare innehäller. Therföre wil man nu her först begynna pä hans födilsis 
tıjdh, äätt och wpfödilse och äfter sielfue wpfödilsen komme siden til saken 
om al hans loflige wärck och bedrif ). 


Därefter följer en för denna handskrift egendomlig Ar 
och dag för herr Gustaf Eriksons födelse: 


När man schreff 1497 then tridie dag Maij blef “ boren pr föd til 
werlden pä& Lindholm i Vpland hos sin mormoder, frue Sigridt °). = 


') I en senare anteckning angifves den säsom ”Gambla Gref Pehr: Brahes tillökning 
ät Rasmus Ludvichsons Krönika”., | 

Inledningen erinrar onekligen om Rasmus Ludvigsson, men äterfinnes, vidt jag 
vet, ej i nägot af hans kronologiska försök. Med uttrycket: "som förbemält ähr "syftas 
antagligen pä den ”Her Steens Crönicha” af Rasmus Ludvigsson, till hvilken Peder Svart . 
hänvisar (Klemmings publikation ss. 4 och 11) och hvilken ej mer finns qvar. Dä det ı 
fraga om slägtregistret heter: ”som frambdelis förmällis”, sä synes det ha varit Per Brahes 
afsıgt att anföra detta. 

3) I den handskrift, som varit Riksarchivets, Iyder notisen härom i ordagrann öfve:- 
ensstämmelse med Peder Svart sä: ”Denne Höghlofligh Konungh Göstaf blef föddh opä sitt 
moderligit arf och säthe Lindholms slott, som ligger vdi Upsala Biskops sticht, ähr effter 
Gudz Sons byrdh 1495 opä Christi hugnelighe Himmelferdz dagh, som var den 12 Maij”, 
Samma lydelse har den i de yngre handskrifterna, utom sä till vida att i de tvänne andra 
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Per Brahes krönika. VI 


Först härefter vidtager anslutningen tıll Peder Svart. Handskriften är, 
* med undantag af en lucka pä ett ställe i beskrifningen af Dackefejden, 
. komplett ända till slutet af är 1559, hvilket jämte äret 1560 saknas. En 
senare hand har i stället tillfogat en afslutning hämtad ur Grubbs samman- 
drag af Tegels historia (Breviarium Gustavianum) '). 
Nägra upplysningar, när eller hvarifrän denna handskrift kommit till 
'Upsalä universitetsbibliotek, ha trots efterforskningar ej kunnat vinnas. Men 
Iyekligtvis finns pä bandets insida en anteckning, som utgör en vägledning 
angäende en del af dess historia. Anteckningen Iyder sä: Detta mserp:t har 
iag tilhandlat mig d. 7 Julij 1740 i Stochholm. C. @. Bielke. Det kan ej 
vara nägon annan än presidenten grefve Carl Gustaf Bielke, ägare af den 
"Salstadska samlingen. 'Liknande anteckningar af samma hand finnas i en 
age mängd handskrifter i nämnda samling. Det har dä antagligen va- 


nt " detta exemplar, som omtalas och framhälles säsom det förnämsta i 


som tillhöra K. Bibl. samt i den till Nordinska saml. hörande stär 1490 i st. f. 1495. Den 
i Upsalahandskriften E 226 förekommande uppgiften synes ej kunna ha kommit in pä an- 
nat sätt, än att Per Brahe ansett sig ha skäl att ändra Peder Svarts notis. Är 1497 
inträffade Kristi himmelsfärdsdag den 4 maj. Att Gustaf Vasas födelse infallit omkring 
Kristi himmelfärds tid, har sälunda säkerligen varit en fast tradition. För öfrigt variera 
som bekant uppgifterna angäende äret. (Se meddelandena af Emil Hildebrand i Hist. 
"Tidskr. 1895 s. 343 ff. och s. 436 f. samt 1896 s. 114.) I öfverensstämmelse med angif- 
vandet af födelseäret har enligt Cod. E. 226 Per Brahe ändrat: Peder Svarts uppgifter an- 
gäende herr Gustafs älder, dä han är 1509 sändes till Upsala skola och dä han är 1514 
blef ”fordrat” till hoftjenst. Det förra skall ha skett p& hans Zo/fte, det senare pä hans 
sjuttonde är. Däremot har han lämnat oförändrad Peder Svarts uppgift angäende hans 
älder, dä konung Hans fick se honom p& Stockholms slott och ville taga honom med sig. 
Har han dä varit pä sitt femte är, sä skulie födelseäret ha varit 1496. Ibland de ”gamble 
fruger”, som varit tillstädes vid hans födelse och som intygat tecknet med segerhufvan och 
det röda korset pä bröstet, nämnes i Cod. E. 226 ett namn, som ej finns hos Peder Svart 
eller i de yngre afskrifterna af Brahes krönika. Det är: hustrue Birgätt« Knudt Bisj 
d. v. s. Brita Christiernsdotter (Oxenstierna), gift med Knut Clausson Bitzie (se Anreps 
Ättartaflor III s. 112). För älderns skull synes intet vara i vägen för att-hon kan ha 
varit tillstädes. | | 
'!) Afslutningen, hvilken sälunda ej pä nägot sätt tillhör Per Brahes krönika, är da- 
terad 1731. Därefter följer, likaledes afskrifvet efter Grubb, ”Salıg Kon. Gustaffz den 
förstes Historiska Ährepriis, vthi föliande kortte Rijm författat”, samt ett päbörjait register. 
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förutnämnda, i Handl. rör. Skand. hist. IV aftryckta uppsats, där det heter 
(s. 27) vid tal om hvad Per Brahe den äldre ”inskrifvit” i Rasmus Ludvigs- 
sons krönika och särskildt hans karakteristik af konung Gustaf, att denna 
sistnämnda ”är till finnande flere städes, som i Riks-Archivet, men i synnerhet 
i Sahlestads M. S. samlingen hos Presidenten Gref Bielke in folio, börjande 
stället med: När thetta var nu allt väl beställt etc. etc.” '‘) 

Med den öfriga Salstadska samlingen har väl, skulle man förmoda, äfven 
denna codex sedermera blifvit förd till Skoklosters bibliotek. Ur den kan dä 
det förutnämnda aftrycket i Handl. rör. Skand. hist. IV ss. 31—37, hvilket 
enligt Liljegrens intyg är efter en Skoklosters-handskrift, vara hämtadt ?). Men : 
efter är 1817, dä detta aftryck gjordes, försvinna, märkligt nog, spären af 
densamma. I den förteekning af manuskriptsamlingen i Skoklosters bibliotek, 
som finns i Mandl. rör. Skand. hist. XII—XIV, förekommer ingen Brahe- 
krönika, ej heller i den nu mera i Riksarchivet förvarade samlingen af Sko- 
klosters handskrifter °). | Pä frägans närvaraude ständpunkt torde ej kunna 
nekas, att Cod. E 226, som en gäng tillhört Salstadska saml., kan vara den 
af Liljegren omnämnda Skoklosters-handskriften. Textens öfverensstämmelse 


är ı hvarje fall beaktansvärd. 


') I alla de yngre handskrifterna stär liksom hos Peder Svart: ”När thetta var nu 
allt sa väl beställt”. | 

2?) Likheten mellan ifrägavarande aftryck och Cod. E. 226 är päfallande. Den röjer sig 
pä alla de ställen, där skiljaktigheter finnas mellan den nämnda handskriften och de yngre. 
Särskildt anmärkningsvärda äro följande ställen: s. 34 r. 9 (i aftrycket) wdi deres harnisk 


0 — — stäckande saknas i de yngre hdss; s. 34 r. 16 välslingning, Cod. E. 226 räl- 


stingning (hvilket dock, dä tvärstrecket i Zi här liksom ofta eljes saknas, lätt kan läsas 
välslingning), de öfr. rälsigning; s. 35 r. 1 af ordnatt, de yngre hdss afordrat; s. 35 r. 
15 phisiognomicus, Cod. E. 226 phisiognomus (-us nägot otydligt), de öfr. phölosophus; s. 35 
r. 17 saknas liksom i Cod. E. 226 nägra ord, hvilka finnas i de yngre hdss; s. 36 r. 7 thörtt, 
de yngre hdss trindt, s 37 r. 12 för ähn han vtgick saknas i de yngre hdss, Likheten sträc- 
ker sig för öfrigt mestadels äfven till kommatering och bruk af stora begynnelsebokstäfver. 
Skiljaktigheten mellan aftrycket och Cod. E. 226 inskränker sig till en och annan bokstaf, 
säsom dä det s. 31 r. 6 stär mesia ı st. f. nesita, samt därtill, att s. 35 r. 6 orden: il 
bällete äro uteglömda, liksom s. 36 r. 19 ordet: nägon, 

3) Äfvenledes har jag gjort mig underrättad om, att nägon sädan, sä vidt man kun- 
nat finna, ej är instucken bland de tryckta böckerna pä Skokloster. | 
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Per Brahes krönika. IX 


Det äterstär dock ännu en gäta angäende Brahe-krönikans historia, dunk- 
lare till och med än den förra. I den förutnämnda uppsatsen i K. Biblio- 
tekets Handl. 1768 omtalar nämligen Celse en handskrifven krönika om Gu- 
staf I, hvars författare ej angifves.. Han säger (s. 17): ”I Skoklosters Bibliotek 
har jag för flere är sedan sedt en handskrefven Krönika om K. Gustaf, af 
obekant Auctor. Hon har ej, sä mycket jag dä handt jämföra, nägon likhet 
med de förr beskrefne. Sal. Erkeb. Er. Benzelius har ock sedt henne, och 
funnit, at. Tegel ‚sig af henne betjent. Hon börjas sä: Sedan Christiernus, 
Konung Hanses Son, war kommen til Kronan i Swerige ete. Och slutar: 
Efter längwarigt och oredigt regemente, icke utan sory och bekymmer, säsom 
alle andre menniskior, mätte han lägga sitt grä hufwud ned. Och winteren 
therefter blef han stäteligen och Komungsligen begrafwen udi Upsala, udi för- 
nempste Choren med twä sina Drottningar”. ‚H. Wieselgren päpekar (anf. 
upps. s. 46 not), att ”det anförda slutet är Per Brahes”'). Med kännedom om 
inledningen i Upsalahandskriften E. 226 kunna vi nu süga, att äfven börjau 


är en Brahe-krönikas. Men att det ej är nämnda Upsalahandskrift, är klart 


 dels däraf, att den sistnämnda saknar afslutning, dels däraf, att dä 


denna är 1740 kom i Bielkes ego, den ej kunnat vara sedd i Sko- 
klosters bibliotek af Erik Benzelius, som dog är 1743. $Sä vida Celses 
uppgift eljest är riktig, torde sälade; i Skoklosters bibliotek ha funnits en 
Brahe-krönika, hvars senare öde är okändt. _Är det denna, ur hvilken det 
af Liljegren vidimerade aftrycket är hämtadt? Naturligtvis kan denna fräga e] 
nu afgöras. En afskrift, kanske en af de äldsta, har den väl dock ı hvarje 


fall varit. Originalhandskriften har efter hvad man förmodar ej längt efter 


Per Brahes död blifvit förstörd. | 


Ett med stor omsorg utarbetadt manuskript till en publikation af Per Brahes 


krönika har kanslirädet F. A. Dahlgren efterlämnat. Dess nuvarande inne- 


— 


') Det af Celse säsom ”vidrigt” betecknade uttrycket: orediyt har väl uppkommit 
genom felläsning af: oroligt. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXII. ae 
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hafvare har benäget gjort det för mig tillgängligt. Dahlgrens afskrift 


är gjord efter det exemplar, som han benämner ”Riksarchivets” (nu mera 


tillhör det, säsom förut blifvit nämndt, K. Bibl.), och är försedd med en betydlig 
kritisk apparat. Han har anfört läsarter ur öfriga af honom kända kopior, 
särskildt den till Rälambska saml. hörande (Upsalahandskriften E. 226 
har han ej kännt till), samt anställt jämförelse med olika afskrifter af Peder 
Svarts krönika, Rasmus Ludvigsson, Märten Helsings fragment, Klints krö- 
nika m. fl. | 
* 

Omfänget för det arbete, af hvilket nu en del omfattande ären 1532 
—1541 utkommer, inskränker sig till hvad man kan kalla Per Brahes 
egen krönika, d. v. s. hans till Rasmus Ludvigssons kronologiska anteck- 
ningar anknytande fortsättning af Peder Svarts fragment. Dä sistnämnda 
skrift nu förefigger i tryck, har det nämligen synts vara af mindre vigt 
att utgifva den föregäende delen af den s. k. Per Brahes krönika. Vid jäm- 
förelse mellan denna och Peder Svart har jag emellertid päträffat en stor 


mängd, bortät trehundra, skiljaktiga ställen. Dock saknar större delen af dessa 


nägon nämnvärd saklig betydelse och torde oftast bero af olikhet mellan den 


af Per Brahe följda afskriften och det nu mera i tryck föreliggande original- 


koncepte. En del tillägg af saklig betydelse finnas dock !), och fräga kan 


') Jfr H. Wieselgren, anf. uppsats s. 55 f. Den för Per Brahes penna sä beteck- 
nande, i fü ord utförda skildring af herr Gustaf, som är tillagd Peder Svarts berättelse 
om hans ungdomsbedrifter, och som redan finns aftryckt hos H. Wieselgren (s. 55), mä 
säsom fullständigande den sedermera gifna karakteristiken här anföras: 

”J marken war han frimodig, dristig och mannelig nogh, men iblandt gät och gladt 
selskap och lagh, ther war lian med höfuelig skiempt och lustigt snack och taall the andre 
alle öfuerlägen, sa at han kune giöre dem alle lustige och glade med sig. Ther han och 
schulle handla och tala om näkott, som aluarligit och wigtigt war, tä wiste han med sä- 
danne beschiedt och schiel til at före thet fram, at thet hade anseende och man hörde 
honom gierne”. 

Karakteristisika äro ock Per PBrahes reflexioner angäende reformationens införande i 
Sverige. Till Peder Svarts beskrifning af huru ”M. Larentz” underviste konung Gustaf om 
hvad Doctor Martinus uträttat (Klemmings aftryck s. 93 r. 16) fogar Per Brahe följande: 
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Per Brahes krönika. xl 


vara, om det ej vore skäl att utgifva äfven denna del af Per Brahes "historia 


om konung Gustaf”. 


— — ’och at störste parthen wtaff alle tydske furstar, greffuar och herrar, adil och 
städer woro then Luthers lärdom aldelis tilfallen, och at closterlefverned tog til at Iysas 
wtaff, och prestmän togo til at begiffua sig wdj echteskapz ständh. Tä thenchte konung 
Giöstaff wid sig, at kunde alt sädant skee med godt samweehtt och den helige schrifftz 
rätte mening och tillättilsse, thä woro thett fuller en handel, som [intet] vore onytig för hele 
Suerigis rijecke, fördj at det andelige ständh, munckar och ordensfolck, wore bleffne här 
wdj rijket sä mänga, myndige och ricka, at de hade störste deelen af then besta rentan, 
som rijkett förmätte, wnder sig; och ther med war rijkett slät kommed ifrä al sin förmö- 
ginhet til at biuda nagon wärn för sig och giöre fienderna nägedt mandeligit motständt. 
Sä kom honom och ihug, [att | bisperne tilförende wdj mänge ähr hade misbruckat theras macht 
och wälde mera til at stielpa sijket än hielpadt, indragid fremande herrskap in i rijket, 
rijkett til jngen ringe tunge, och fördriffuit theras egna infödde, säsom thet skeede med 
konung Carl och flerom, allenast wtafl högfärd, haat och afluunrd, säsom thet skeedt war med 
archiebiskop Jöns, biscop Kättil, biskop Chortt och nu then senaste archiebiscop Gustaff; och 
kunde lätteligen och well schiee, at när konungen ieke altid wille eller kunde bestilla och 
giöra allting, som de andelige tychte gät wara, och togo til at ledas wid hans regemente, 
kunde the wäl sättia honom ifrä regemented igen, och tenckte fördj sätt ther till, huru han 
kunde fä legenhett at förekoma dett wdj tid och i time, helst efter thet war nu sä gätt 
tilfelle til igönom D. Martini Lutheri lärdom. Sä war och ridderschaped och then 
meninge almogin icke ouillige till at falla till Luthers lärdom, efter de woro nu mera 
ledze blifne med alle the odygder, som klerckerijed och ordoens folck öfuermättone mykitt 
hade bedreffutt wnder et heligt skeen. Gaff och konungen ridderskapidt, adelen, sä och 
then mennige almoge sä före, at huad säsom huar kunde beuijsa, huad som war giffuit til 
kyrekior och closter, antingen hus, jord eller gärdar, thet skulle huar och en haffua tilfelle 
til at biuda in i slechtene igen; tbet andra skulle bliffua wnder eronan, Prester och or- 
dens folch, som wille begiffua sig wqj echteskapz ständ, schulle haffua ther tilfelle och gätt 
loff tıll. Thet ordonsfolck, som hade lust och willie till at bliffua wid closteren och thiena 
Gudh, schulle och haffua loff ther till; doch sä, at en adilsman schulle haffua alle bön- 
derne och rentan wdj wärrie och ther wtaff läte ordens folckedt bliffue erlige wnderholdne. 
Huar räntan kunde meera draga, ther schulle giöras konnungen och rijkedt thieniste wtafl. 
Ta thenne mening bleff sa kundtgiordt ıbland ridderschapedt, adelin och meninge man, 
doch per tertias personas sä oförmärckelige och lönlige, som det skie kunde; säledis lät 
konungen bereda wägin til thet som konungen framdelis hade wthj sinnet til at företaga 
stella i wärcket, nähr ther kunde giffuas bäst tilfelle till; ta war jngen ibland them, wn- 
dertagandis bisperne och ordons folch, som nägedt hade til at wmbära, wtan thet war dem 
iw alle myket behageligedt, och iu förr thet skiee kunde, iu bätter syntes them alla thet 
wara, och ther med hade konungen som alle hulle med, störste parten vppä sin sıdho, thett 
the andre sädan mätte lenckia sig efter, antingenn de uille eller icke. Sä war t& nu then 
retta tiden komen, at de store och myndige prelater mätte en gäng omsider lätta deras 
regemente falla wnder konungens wälde och regemente, som framdelis förmält warder, 
huilkit Gud wtan tuifluel sä föreseet hade, at sä skiee skulle. Thj endoch thet andelige 
ständt war wdj stoor ähra och wyrdning hälledt, ‚sa war doch likeuel wdj inthet konunga 
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Den handskrift, jag publicerar, är naturligtvis den äldsta, Upsalahandskrif- 
ten E. 226, hvilken jag ; det följande för korthetens skull betecknar säsom A, 
under det att jag säsom B betecknar den text, som är gemensam för de öfrige 
codices. Där texten ı A tydligen eller med stor sannolikhet är felaktig, har 
jag rättat den efter de yngre handskrifterna, dock alltid i en not angifvande 
den förkastade läsarten. Där ord äro uteglömda i A, har jag tillfogat dem 
inom klammer. I marginalen angifves pagina i A. Handskriften ätergifves 
bokstafstroget, men med upplösande af förkortningar samt med ändring af be- 
gynnelsebokstäfver och kommatering efter nutida spräkbruk. 

Den äterstäende delen innehällande Per Brahes krönika für ären 1541 — 
1560 hoppas jag snart kunna utgifva. 


rijket wdj hela christenheten sä groffuelige tiltagid, at nogon biscop schulle haffua dristadt 
'sig till at sättia [sig] wp emot sin herra och konungh, vtan allenast här i rijkett. Therföre 
kunde thet och icke längre wara. Tiluäxte och sä konungen sädan och förmerades wdj 
'samma lärdom dagligen. Förskickade sä thitt wt vnga karlar, wel mänga, kallade flere 
lärde män hijtt in, the ther samma Gudz lärdom plantera och föröcka schulle”. (Slutet är 
hämtadt frän Peder Svart.) 

Af den benägenhet för den katolska kyrkan, som man säger, att Per Brahe skulle ha 
hyst p& sin älderdom, förmärkes ej här nägot spär. Men väl kan man säga, att han be- 
traktar reformationen uteslutande ur politisk synpunkt. Beaktansvärdt är för öfrigt pä- 
stäendet, att konung Gustaf ”per tertias personas sä oförmärckelige och lönlige” förberedt 
den stora omhvälfningen. | | 

Säsom anmärkningsvärda tillägg vill jag för öfrigt nämna: en beskrifning af herr Gu- 
stafs besök hos herr Joachim Brahe och fru Margareta efter äterkomsten frän fängenskapen; 
underrättelsen om Stockholms blodbad; reflexioner med anledning af den anhällan, som 
herredagen i Vadstena är 1521 framställde, att herr Gustaf mätte mottaga Sveriges krona; 
en del detaljer angäende Bernhard von Mehlens förhällande efter förräderiet p& Gottland samt 
Nils Arfvidssons ätgöranden under Vestgötaherrarnes uppror, äfvens: m en skildring af förmäl- 
ningshögtidligheterna pä Stockholms slott är 1531, hvartill kormma en del pikanta här ch 
där inskjutna anmärkningar. Den af H. Wieselgren anförda berättelsen om det öde, som 
vederfarits fru Christinas dotter Malin under fängenskapen, finns ej i den äldsta handskrif- 
ten, men i alla de öfriga och röjer allt igenoin Per Brahes penna. 
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Per Brahes krönika för ären 1532-1541. 


Anno 1532. När thetta war nu alt wälbestält, bleff konungen äritt ther 
efter thill thett nesta alt stilla, och ändoch konungen hade wäl tilfälle och 
ordsack att hemsöckia och strafta thet förthrett och oskäll honom skeed war 
aff them ther boode äffwan Längheden, som förberördt ähr, lätt han lickeuell 
then saken sa bliffua thil nestkomande winther, och hvilade sig thetta ärett, 
siäsom han och wälbehoff hade; han mätte iw wara thrätt och mödig_ efter 
thet stora buller och anfechtning han hade ärit tilförende aff konung Chri- 
stiern, hvilkett först endades pä thetta ärett jn Maijo. Till {huilken huilo 
han och exempell hade aft thet bod och artıkell ı Gudz lag, ther Gud hade 
befalt sitt folck the jsraeliter, att the schulle ıicke thill näget krig eller här- 
färdt pä förste äritt wtdraga. Therföre haffuer man pä samma ärit 'inted sin- 
derligit skriffua, efter här war inted synnerligit förhänder, thett alment kunde 
wetterligit wara '), wtan konungen giorde sig thenna tiden bort ät lustig och glad, 
sä mykitt honom kunde giffues tilfälle ther till, efter säsom han och hade en 
lustig ceomplexion til aff naturen. När han elliest war obekymbratt och oför- 


törnatt, sä war han en liufflig, lustig och lättsinnig herre thill at wmgä bäde 


med snack och taall, och aldrig woro ther sa mänge personer ine hoss honom 
pa salen, han viste jw foge sig i snack och tall med huar och en, bäde med 
man och quinna, adell och oadell, jfrä thet förnempste och til thet ringaste, 


aldrig sa med then ena som med then andra, wtan säsom theris ständ war thıill, 


antingen werdzligitt eller andeligitt, sa wiste han iw giffua huart sıtt, säsom 
huars artt och eegenskap tilsade. Han höltt pa then tijden ett erligitt och 


kongeligitt hoff bäde wtaff wtländske och inlendske herremän och ett anseen- 
Lunds Univ. Arsskrift. Tom, XNXXI, 1 
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Ahnfelt. 


dis frunntijmber. Huar dag war efter middagen förordnat en tijma, nähr alle 
herremän mätte komma pä dantze salen; ther komma tä hofmestarinan in med 
frunntijmberedt, och wore tä konungens spillemän ther thilstädes och lechte 
dantzen för them. Hwar annan eller tridie dag red konungen wtt med sina 
herremän och frunntijmber, antingen i jacht eller elliest thill att spadzere med 


wellust tiden thill att fördriffua. Lätt och konungen huar weku hälla ehn frij . 


fiehteschola, höltt och then wnge adelen ther thill, att the mätte läre och öffua 
sig wdj den konst wthi allahända wärier, sa och med rendande och sprin- 
gande; ther hade och konungen sielff lust thill med att öffue sig wdj). Stundom 
motte the och öffua sig wdi ridderliga öftning ’) wdj theres harnisk och fulla 
rustning, stundom med rännande och med stäckande. Huem wdj sädan adelig. 
och ridderlig öffning ther wthj öffuergick then andra, then bleff therföre thil- 
tenckt ehn erlig förähring, antingin wtaff gullringar eller perlekrantzer, med en 
fördantz med ehn jomfru wtaff frunntijmberet thil wälsingning. Musicam hade 
konungen stor lust thill att höra, bäde meneschelige stemmer och jgönom goda 
och lustige jnstrumenther; hade och icke allenast god juditium ther om til at 
döma, wtan war och sielff en artist ther wth) bäde thil at siunga och spela. 
Eblandt alla jnstrumenther höltt han luthan för then liuffligaste, och war jngen 
den aftan, nähr han war ensamen, wtan han öffuade sig iw ther wpä; och 
snarast sagt, endoch at han wdj bockelige och andra konster icke synnerligen 


war bruckader wdj, effter som wdj thenne histories begynelsse berördt ähr. 


förthy han bleff tideligen thädan ıfra affordratt thil hoffthienisten, sa hade han 
dog wtaff sielfue naturen then gäffuan, att han wiste sa skarpsinnerligit att 
döma ther om, ‚öffuergiek mänga, sasom ther wdj wäll hade studeratt. Huad 
som och war thil konstigt händewärck, til bällete eller mälewärck, conterfey, 
landskap, bygning, fouglar, diur, örther och trä, proportion och eginskap ?), thett 
tıll att besee och grannerligen skoda och märckia, ther hade han inted ringa 
förständ wthj. Fick han rätt stadt syn wppä nägen person, tä schulle han grantt 
kienna honom, om han icke hade seet honom för 10 eller 20 ähr igen, kunde 
och wetta at döma om hans natur, artt och complexion, sä att han [var] 


ehn naturlig phisiognomus *). Han hade ett öffuernaturligitt gott minne, hvad han 


hade hördt en gäng eller twä, [thet kunde han sedan aldrigh förglönma; 
hvar han en gängh eller tvä] hade färdadz fram och wistadz ther näget i 
bygden, tä willades honom jngen wägh, wiste och icke allenast nampnet pä 
byarne, wtan och pä böndernar thil med, som pa then tid hade boedt ther, ta 
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Per Brahes krönika. 


han färdades ther fram om i sin wngdom. Jn suma, Gud hade begäffuat honom 
fram för alle andre med stor skickeligheett, högtt och mykitt förständt och 
mänga furstliga dygder, sä att han war wäll wärdt at bära.konunglige spire 
och erona, ty at han war icke allenast förständig och snell fram för alla andra, 
wtan och ther hoss manlig och duglig; wthi dommar war han skarpsinnigh 
och rätuiss, wdj mänga stycker war han och warkunsam. Thil naturen och 


‚eomplexionen war han ehn colerisk sanguineus. Hans storlich war thil en 


passelig mandz längdt wid pass 3 Stocholms alnar '/,, quarther °), hade ett 
thörtt °) huffuud, huittgultt här, wackert stoortt längt skäg, skarpe ögon, liten 
raack nässa, en wälskikatt munn, röda lipper, wältärgat i ansichtedt, blommer 
i kinden, en rödbrun krop, och heell wthöffuer all sin krops lekamen, sä at 
man icke kunde finna ehn fläch p& hans hela lekamen, ther man kunde sättia 
en nälz od wppä, wackra händer passelige stora, themelig armastarck, fullig 
krop och small been, thunne wackre skickelige fütter, war och nägett härigh, be- 
synnerlig om armar och been, och wtöffuer al sin krop sä wälskikatt och propor- 
tioneredt, säsom nägon konstig mälare best hade kunnatt mäled honom wtaft. Man- 
nelige och starckelige konunglige elädebonatt bar han jemblig gerna, som honom 
och wäl borde, och ehurulunda och wed huad sett the woro skurne, tä stode 
the iw honom aldelis wäll. Han war och fram för alla swära Iyckosam wd; 
hans dagar, icke allenast med speel och dubbell med tärninger, nähr man kom 
honom der thill, det dog icke offta skeedde, wtan och med seger och öffuer- 
winning wthj krigssacker, med allahända äkerbruckning, allahända boskaph att 
pa leggia, hemeliga fördolde skattar thil at päfinna wdj jordin, wthj murar, bergz- 
werck till allahända malm, sa och wdj siöar och strömar med allahända fiskie, 
sä rijekeliga och öffuerflödiga, sa at hans hele konunglige slott och gärder bleffue 
ther igönom [i] ymnighet wpfylte. Han war och myekit gudfruchtig, sa at han thiente 
Gud gierna bäde afton och morgon för ähn han wtgick ”). Och ähn tä han gärna 
wmgicks med täcke och däglige quinors personer, sä war han doch likeuell sä 
försyns, att han aldrig bleff berychtatt at han höltt sig nägon coneubinam 
medan han war ogifft, eller man wiste att seijja om nägra hans oächte barnn, 
antingen söner eller döttrar; sitt echteschap höltt han och wäll. 

‘) Emott julen förskreff han sitt krigsfolck tilhopa bäde aff Findland och 
Swerige, att the schulle pä nestkomande nyärstijdh lätta sig finna vid Westeräs; 
doch hade han thet sä förborgatt, at jngen i rijket kune thet rätzliga wetta 


huad wppä galtt. 
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Anno 1533. Nyärs tijdh, som förberördt ähr, hölt konungen rostning ı 


Westeräs. Ther war öffuermättans mykitt krigzfolek, ganska dugligitt och wäl- 
_lugdt, bade hans egitt och andre landz. Eifter rostningen koma nägre höfvidz- 


män och befallhaffuare, spöriandes konungen till, hvad thet skulle gälla. "Them 
bleff inted annat swaradt, ähn: thijtt the sägo honom dragandes warda förätt, 
thijtt skulle de flux skynda sig efter, huilkitt och sä skeedde. Han wpteckte 
thet inted för them, förähn [de] drogo frä annat natlegerett. Sedan drogh han 
med hären ganska snelt, sa at icke mänga wiste ett ord aff för ähn han war 
i Tuna. Anders Person bleff strax greppen pä sin gärd Ranchyttan ’), men Mäns 
Nielsson dristade icke bliffua hema wid sin gärd, wtan gaff sig bortt i skoginn 
wthj sina gambla kolninger. Lasse Erichson thog med sigh ehn stor hoop 
gambla knechter, the ther och wore wäll landkunnige, lätandes efter honom 
genom natt och dagh, thill thess han doch efter nägra dagar fan honom wdj 
ehn kolning, thog honom sä strax wid halssen. in 

Konungen stempde till sig alla ganska Dallerne, skulle: enngäng 
komma thil samtall med honom ı Tuna, förskikiandes med ‚en u hop krigs- 
folek, synnerlige thil Lexand, Mora och Aäll, the ther skulle hempta alla them 
ther icke med godwillia komme wille, hvilkitt och ganska mänga wore, som 
gierna hade warridt ther ifrä, huar the hade thett med lijka kunatt giortt, thy ett 
ondt samuett tyker iw alla wägar war them tungh och fulle med försätt. Han 
lätt taga en hop med prester wid halsen, the ther hade hafft sin lust ther aff 
thett tyrannij och öffuerwäld hans seninge bud och thienare war widderfarridt 
ji Lexand för 3 ähr sedan, nähr the hade i wärff taga klockonar, och besyn- 
derliga thesse: her Peder i Lexandt, her Ewert pä Kopperbärgett, her Peder i 
Wijka, hvilka sinderliga woro altıd i wngenge med Mäns Nielsson och till euen- 
tyrs wdj mäng ondt stempling theslikest. När nu den dagen kom att ko- 
nungen wille tala med thenn almogin, och the [wore] nu alla sä thijtt fordrade, som 
sacht ähr, en partt med theras och en part emott theras willie, lätt konungen 
slää sitt krigsfolck i ordin alt kf[r]ing om almogin säsom thilförende. Tä bleff 
ther en skarp stempna, mykitt längsommare och förfärligare ähn then thil- 
förende war. Konungen lätt thala them thil genom rädet; thesse gode herrar 


förde ymsse ordett: her Laurentz Siggesson marsken, her Erich Fleming, Joen- 


Olsson thil Häkesta och nägr., andra, men mest konungen sielff. Först lätt han 
fräga dem thill, om de drogo thilminnes huad sacht, handlatt, wtloffuat och 
besluttadt war her pä sama platz för 6 ähr sedan. Ther nest, om the endelige 
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wille hälla honom för en spefogill, then ther huartt ähr sä skulle spela med 
them, och sade ähn ytterligiare, att thetta nu schulle wara thet sista spelitt, sä 
at han wille rätt nu haffua en sädanna enda pä sakenna, att antingen schulle 


ther bliffua en Iydıg landzenda, eller platt en ödis landzenda, män fiendzlandz- 


enda wille han ther ingalunda haffua, för schulle han ther s& hälla mönstring, 
at aldrig efter thenna dag skulie ther höras hund eller hane. Till thet tridie 
sporde han them thill, huar the wille haffua landamerett, om thett skulle 
wara wid Brunnbeekz') elff, sisom Mäns Nielsson och hans partıj wille haffua, 


och om thet skulle jngalunda wara konungen loffligitt draga öffuer Brunnebechz 


elff, med mindre han skulle tiggia gunsteliga leijde aff bärgzmennenar och 
them ther bode äffuan Längheden. Sporde ther om wijdare alle man til, adelen, 
prester, bärgzmän och the näged förständ hade eblandt almogin, om the nägen 


tid hade förstätt eller hörtt antingen för longlig eller nyligh haffua warrid ı 


bruck wthj thetta rijke eller annor rijke, at nägra wndersätter haflua steltt sig 


sa skamlösse, thet the sä bäde mestra och narra sin herre och konung (then 


the hade suorid Iydno, wnderdänighett, hörsamhett, huldskap, troschap och 
mandskap), som thesse giorde, eller ätt minste iw biuda thill, att willia giöra. 
The suarade: Neij, at the'') hade aldrig förstätt nägen furste eller konung sä- 
dant skeed wara, och sade the thet wara skam och blygzell, at nägre wnder- 


 sätter schulle thet begära aff theres herre, att herrenar icke töre reesse huart 


them syntes ı sit egit landt, med mindre the skulle taga leijgde aff sina wnder- 
sätter. Konungen sporde them ähn. wijdare, huad the kunde thenckia ther 
thill wara för ordsack, att gamble her Sten Sture, her Suante och unge her 
Sten Sture sä giorde, att the aldrig thorde draga wp om Brunnebäckz elf, wtan 
the med sädanna leijgde wore försäckrade. "The suarade, at the gode herrar 
wore ther till oti!börligen kuffuade och förpockade aff bärgzmennenar ther 
wppe bodde, wdj huilko stycke the hade giort icke som erlige och christne 
wndersätter, wtan som högmodige, wpstörtige förrädare och Gudz ordnings för- 
achtere, then ther budit haffer, att alla wndersätter schulle giffua theras öftuer- 
heett synnerligin thenne try stycker, som ähre: ehn rätt hiertans Iydno, skatt 


150. 


och wtskulder och ehn hederlig wyrdning. Pä detta grundett gick alltt thett | 


taall wt som her före hadis, huilkit med fast flere och widlöfftigiare ord 
bleffue förhandlatt och rechte hela dagin wtt in till blätta quälden; mädan 
stod hela hopin af almogin alt pä kn. Sedan begynte the wtlässas ?) och 
mönstras aff hopin, the ther sä obarmhierteliga hade slagitt och martheradt 
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hans seningebudh wppä i Lexandt. Tä förandrades spelitt genom Gudz beuana = 


plägsedh, att'’) thet plegar komma sorgh efter fäfängh gledie. Alt sä finge [the] 
här nu grätt, tä the före hade hafft ett fast ohöffueligitt löije, och thuertt 
emott, the ther tilförennde hade bleffuitt plägade med hugh och slagh, wore nu 
wordne sina plägemestares plägare, ginge nu wdj hopin och lättade them wtt 
rätt the storsinnige hieltar, sinnerligen af Lexand, Aäll, satte them i fengilse 
hos theras stättelige höffuidzman Niels i Söderby. Män the ropade och schrijadde 
wp ı himmelen wpä Mäns Nielsson, att han sä schendeliga skulle them för- 
räda, fördristandes them thill sädanna öffuerdädighett; berögde och huad gruffue- 
ligit han hade förtalatt konungen, om huilkitt förberördt ähr. | 
_ Ther war sä mykin ynckelig grätt och skrijan med then almogin, när the 
beddis näder, att ther om kann jngen tilfylleste skritfua. The ther schuld hade, 
gäffue och sig skuld, sompt pä sig sielffua och sompt wpä sina kyrkohärder och 
andra, som theras ledsagare warid 'hade, gäffue konungen all»rätt och sig sielffua 
orätt, bidiandis näd och barmhiertighet, vtloffuandes att the aldrig mera nägen 
tid wille honom förtörna, ty the förnumo i saningene Gudz hempdt öffuer sig 
för sädanna theras wane schuld; huilkitt och sä skiedde. Konungen benädade 
them (när the först hade wtpläckatt aff hopin dett skadeliga ogrässit), och the 
pä sino sido bleffue sidan fromme, giorde honom aldrig mera nägott modständt 
sä lenge han leffde, och ähre god förhäp'"), att sä mykitt bleff ther tilgiordt pä 
then tiden, att the aldrig warde mera sädant giörandes wth) hans kongelige 
barns eller barnabarns tid eller nägin tidh. | 
När thetta war bestält, gaffz almogin förloff att draga heem, huar thill 
sit. Män rätgängin befalte konungen rädit fuldfölia öffuer them ther grepne 
woro, och när theras sacker srannerliga randsakade och fürhörde woro, 
bleffue en storr partt dömbde thill stegill och hiull. Nils i Sörby bleff afhug- 
gen wid Koberbergz falan '’) sielff fämnpte, och allas theras huffuud sattes pä 
ett brede, hans mitt wthj, som höfuidzmannen war, med en höij näffuerkrona 
och sä tu) huffuud pä huar sidona om honom, och bräditt bleff wpsatt pä ehn 
ganska hölj stacke. Bleffue och nägra flere [ther afrättade]. Men Mäns Nielsson, 
Anders Person, Jnge Hanson med presterna, som förberördt ähr, och nägra flere 
aff the förneembligaste fängar lätt konungen föra wtt med sig till Westeräs. 
Nägett ther efter bleffue the förde thill Stocholm och ther förhäldne i fengilse 
wid pass et ähr wtöffuer; döde her Efiwert i fengilsett, Mäns Nielsson, Anders 
Person och Jnge Hansson bleffue affreitade och wpsatte pä stegill, och the 
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andre bleffue benädde. Doch lätt konungen (deras som affretthade woro) hustrwr 
och barn sä store ” ounst och näder widerfarris, att alla man ther öffuer sig 
förwndrade, wnthe theras hustrwer nädeligitt igen icke allenast deras treding, 
wtan thil thet nesta alt thet the efterstodo, bäde löst och fast. Hustrw Mar- 
grettha, Mäns Nielssons efterlefuerska, sampt med sin barn bekom thilbacker 
thill thet närmesta mäste parthen aff allt thet hennes salige man förwärckatt 
hade, lika som han och thilförende hade handlatt med her Ture Jönsons barn 
jthem her Mäns Brönthesons och her Niels Olsons efterlefverschor och barn 
och flere, som sitt förwärkatt och bruttid hade, och han behöllt them jfrän 
antingen inted eller och ganscha Tinga. \ 

Then 13 Decembris pä theta ärıtt bleff! honom födh Ww pä Stocholms slott 


sin förste sonn, hertig Erick "), och qualdis drätningen med honom 2 eller 3 dyngn. 


Szä hade konungen en medicum, som war och ehn astronomus, han kom wp i 
drotningens förmack thill att förhöra, huru ther stodh thill om drotningens 


132. 


förlossningh. Tä bleff ther honom swarad, att thett war icke ähnu öffuerstätt, . 


Ta sade han: ”Faller alla p& knä och beder thill Gud, att thet icke schier i 
thenna thijman, thy thet ähr sa suora ondt theken pä himmelen, at bleffue 


han födt, thä bleffue han eder och hela Swerigis rijke thill sorge barn”. Och 
wid han ähn talade ther om, bleff hand föd, och de hörde barnet gräta. Man 


wille och seija, att thet hade ähntä en eäng grättid medan thett war ı moder- 
liffuitt. Doch huru ther om war, fölgde likeuel ther intel gätt efter, som man 
fick förnima sedan han sielft kom till regementedh. 

I medler tid hade the Iybbesche mäange budh och breff thill greffue Jahan w. 
der Höge'®), och sinderligen med ehn theras medborgare, som hett Herman Möller. 
Sä skreff och drätningen Chattharina greffuen till, att konungen war inted wäll 
 thilfridz med grefuin, och tyekte förthenskuld icke räd wara, om han en finge 
konungens schrifuelse, att han schulle komma till konungen förähn the wore nägett 
bätthre förlichte. Strax ther efter fick han ock konungens egit breff ther om, att 
han schulle oförthöfluatt giffua sig thil konungen ®). 'Therföre lätt han giöra trı) 
store skiep rede och lätt inted annat förmärkia sig, ähn at han hastade sig thill 
konung Göstafl. Män nähr han kom wdj siönn, lätt han stä genast ätt Reffle, 
thett icke mänga wiste wtaft, icke greffinnan sielff, förähn the finge see Reffuels 
thorn. 'Ther hade han förskreffuit sich leijgde, och bleffue ther pä nägra wekur 
tilgiörandes. 1 medler tid hade konungen schriffuit Niels Crabbe *) thill, att han 
schulle bereda nägra konungens schiep, och om han kunde förnima, at greffuin 
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wille nägin annorstädis ähn thil konungen sielff, tä schulle han wara för gref- 
uen i Tränsund och förhindra hans wpsätt. Sä kunde han inted bliffua tilrede 
för ähn nägra wekur ther epter greffuin war komen thill Refle. Ther kom greffuin 


och han thill tals, och hade han gierna hafft greffuin tilbaker igen till Find- 


landt, men greffuin wille inted troo wppä hans gode ord, wtan sade sig, at 
han jngalunde kunde begiffua sig til konungen igen, eller och antwarda konungen 
Wiborg och Nyslott jgen, förähn the kunde wara nägett bättre förlicht. 'Thermed 


 lätt Crabben gä alla sina skiött vtaff, som han hade pä skeppen, och löp sä 


öffuer thill Findlandt jgen. Och efter greffuin 'han hade fätt leijgde för sig 


igönom Liflandt och „Prydzen, begaff han sig pa wägin thill att it land- 
wägin till Lybbek. | 


Men greffinan förhöllt sig i medler thid ment i Refle, och 2 sina söner, som 


 hon hade med greffuin. Then elste aff them satte hon til biscopin aff Dörftt; 


134. 


‘then trijdie hennes son fölgde honom thil Lybbick och bleff sedan förskikatt till 


greffue Josephum der Höyen. Och efter konung Giöstaff en gäng haffde haft 
bud thill henne, at hon schulle komma in i rijkett igen och besittia sina eena 
arffuegodz, och hade liekeuell inted rördt om hennes twä söner, som hon haftde 
efter greftuin *), thenchte förd) att konungen skulle haffua näkott mishag till barnen 
för faderens skuld, therföre wille hon inted haffua them med sig, eij heller skijllias 

wid them; lefde sä föije mer ähn ett ähr ther efter, som näget her efter bliffuer 
thilkennegiffuitt, bleff ther död i Refle och bleff begraffuin i 8. Oluffz kyrkio för 
höge alteredt (huars siell Gud näde). Bleffue sä the wnge greffuar förde af sin 
faderbroder till greffuen thill Höyen, efter theras fader war slagin i krigh, som 
strax omtaladt warder. 'The hade fuller nägett studeratt, men doch bleff inted 
synderligitt om then elste, bleff sa fängin af en adilsman, som heti Frandz wan 
Hällen °“), thett nödt han sin faderbroder greffue Josep ätt, huileken som hade 
Frandsis broder fängen, som hette Hindrich w. Allein ®). Then andre och then 
yngre broderen, som hett greffue Jahan, studerade nagra ähr och bleff sä wällärd 


och en skickelig och wällärdt person, bäde ı latin och frandsösche, och kom 


sa thil keijsser Karl V. Och keijsaren giorde honom proesidens wdj Spijr ?) pä . 
nägra ähr; begaff sig sedan in i Jtalien till päuen och bleff ther wigdt till 
biskop thill the tw stijchten Ossenbryggia och Podelborg, och der til med 
nägre är ther efter thill biscop i Mönster. Och greffuens styflson, benempd 


‚Juncker Peder, bleff fördradt igönom konungens schriffuelse jgönom en adilsman, 


som hette Lucas Matzsonn °*), jfrä then höieske greffuin in i rijkett igen. 
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| Tä nu greffue Jahan kom thill Wänden ”") thil härmestaren ı Lijffland, her 
Wolter w. Plättenborg ”*), böd then mänga godh thilbud och god wnderhold, till 


thett han wille förlicka sacken emillan konungen och honom. Män han tog 
thet ouissa för thett wissa och bleff alt wid sin försatte meningh, drog sä sin 


- koos thädan jgönom Prydzen, doch drog han icke thill hertigen ther samastedz, 
efter han hade honom mistencht, wtan drog lönligen oförwaratt igönom Litto- 
wen, Päland, Masau och sä thill Lybbek. Förähn, greffuin kom thill Iybbek, 
thä  wijste huart och ett barn fliteliga spörgia efter greffuin, när han skulle 
komma. Män nägra dagar ther efter han. war komen till Lybbek, war sidan trä 
och lengthan wmgängen”),-och wille ingen wetta, att greffuin nu war i derass stadt. 
I midler tijd greffun war sa pä wägin emillan Findland och Lybbek, 
hade the wdj sinnett att besöckia bäde Swerige och Danmark, förthy sedan 
konung Fredriech war död bleffuin, hade then skiepper Clemmedt sä hällett 
bosyn med then judske adelen och findskie, och Jören Mynthare i Malmö med 
then skänische adelen, efter the Iybbeskes stämpling: sä hade the Iybbeske satt 
grefue Christoffer aff Oldenborg för en konung i Kiöpenhaffn. Alle the für- 
nembste aff then danska adelen wäre fängna i Lybbeck, sä att then hela 
ganska macht war thä icke starckare ähn thill 250 hestar, thä the kommo 
alla thilhopa. 
8ä hade the ock sändt then ITerman Möller till Loenborg till her Swante 
Sture, som thä war föge annatt ähn en drengh, och lugo honom thädan med 
sig och till Möllen. 'Ther sade [the] honom enn breffdragare wara komen jfrä hans 
moder frw Kirstina bäde med breff och peningar, som schulle wara bleffuin 
‚nägett siuch, sä hon förmätte icke lenger färdas. Jnan nägre dagar sedan han 
'hade lättid sig locka till Möllen, war Marcus Meijr ther för honom och förde 
honom fängin neder till Lybbek. Tä the Iybbesche hade fätt her Suante thill 
sig, lättes the fengna honom wäll och sade, the wille giöra honom thill en 
konung i Swerige och slätt fördriffua konung Göstaff, lätte honom pä nägen 
tid_ thilgiörandis haffua huad wilkor han wille, och pä dett han skulle hälla 
sig warachtig, lätte the gräffua honom ett signette och förähra honom med en 
sammedtz celädning och lätte kalla honom then wnge riiksens förständare ı 
Swerige. Män förähn the finge honom signettid, hade the lättid schriffuitt och 
förseglatt sä mäng breff i hans nampn, som |the] schulle lätta wtgää ı the för- 
nembligaste landzendar her i Suerige, huilke alla woro efter then Iydelse, att *') 


efter att alle man wiste, huru wäll bäde her Suante och wnge her Sten hade 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom, XXXII, 2 
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stäett, och tuert emott nu hade fätt en härd och stoor tyran till regentt, som 


_ huar man ästundade gerna wara aff med, huad the wille kennda honom god 
therföre, tröste han förlossa them ther ifrä och komma them wnder ett blidare 
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herskap, säsom the thilföürennde warridt haffua: med mänga flere ord, som dem 
dä pä den tiden syntes wäll wträtta sackenne med. Tä sende the samma 


breffuid med ehn, som hett Hans Bärdskierare, med en pincka wäll wtrustatt 


bäde med skiött?') och folck, thill en 30 personer starck, och kom nu in 1 findske 
skierren, och fandt ther strax en stängkräer, som hade achtad sig ıfrä Abo 
och till Stocholm, lad med goda wahrur, the woro 10 eller 12 personer pä; 
dem lade the strax omkull och slogo ihiell sä mänga ther vpä woro, wnder- 
tagandes 2 personer, förnembligen en som hett Niels Eskilson och en annan, 
them latte the leffua; och efter thett the bleffue pä nägra dagar thilgiörandes 
förhindrade för modwäder skuld, att the kunne ingen wärdt komma till Swerige, 


bleffue the i samma hampnan beliggiandes och hulle nembligen thett styckett,. 
att om dagen tilstadde the de 2 fängar gää lüss pä kobryggian hoss theras 


wagdt, men om natten läsie tne them in ı fiättrar bäde med händer, och 
fötter, män när the skulle fa sig matt, ginge the allesammans neder ı hulske- 


pidt, sä at ingen bleff äffuan pa öffuerluppidt mehr ähn 3 personer, som war 
'theras daguacktt. Thett märckte thesse twä fängar grantt, och huiskade Niels. 


Elskilsson thill den andre och sade: "Tu seer wij ähre fängne, och kostar 
likeuel wort liff omsider. Therföre efter the ähre icke mer ehn 3, da tag du 
den ene och slä huffuudet sönder pä honom med en händspich.. Jag will taga 
desse andre twä”. Och thett samma Iyekades them, sa att the slogo huffuuth 


sönder pä them, och strax rusade the. till luckan, ther som de andre sätto nidre 


och finge sig matt, och kiörde thill them med en hop ladsteen, som the hade 


ther ine pä öffuerluppidt, och tuingade them sä, att the mätte giffua sig fängna, | 
sä at the gäffuo sig wp then ene efter then andra, och alt som the finge them - 


wp thill, sä satte the them strax ı jernen °*), sä att the hade .them alla, sä 
mänga som bleffue wid liffuit förwarade. Annan dagen ther efter wunne the 
wp föcken och messannen, efter the icke orrka winda wp stora segillett, och 
bunde sä theras egitt skiep efter, och kommo sä in för Stocholms bryggia 
och öffuerandtwarda strax sädanna fängar allesammans ifrä sig, med alla the 
förrädelige breff, som the hade ifrän Lybbek, med huilkitt och the efter nagra 
dagar efter theras förthienst alle bleffue rettadde. Men konungen lönte Niels 
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Eskilsons och then andres troheett och ‚mandom sä wäll, att the hade orsack att 
tacka konungen therföre. | 

Anno 1534. När konung Göstaff förnam, att greffuen war dragen aff 
landet, lätt han taga in Viborgh och Nyslott igen. Och efter the Iybbesche 
wore nu blefne sa högfärdige, at the förmente sig well haffua räd och macht 
att wnderkuffua Danmarck, Swerige och Hölsten till med, thy giorde the sig 
rede jgen och drogo in i Lanteholsten thill trättor ®), plundrade ther och menthe 
sig haffua wunnett en stor segir, drogo sä sidan heem til Lybbeck igen. Tä 


församblade hertig Christian aff Holsten bäde ryttere och knechter och drogo 


sa für Lybbeck och belegrade thett pä twä sidor bäde emot Hölstenden och 
_ Bönaborgden ®), och hade wäll kunnatt förraska them staden wtaff, ther hertigen 
elliest hade hafft god anslag med sig, ty at theras wallar och wärner woro 
som offtast illa nog besatte; sä hade och the Ivbbesche vpä theras sido icke 
heller nägin god anslag med sig, doch kom thet wpä thet sista thill ett sädant 
wpslag emillan Lybbeck och Lantheholsten, men om Danmarck wille the föra 
örlig, säsom och sedan skiedde. Och efter thett att emillan Danmark och Swerige 
hade warridt gät naboschap och förbundt, att konung Frederick wart rädande 
i Danmarck, derföre skickade konung Giöstaff sit krigsfolck, efter hertig Chri- 
stians och the danskes höge och ödmiukelige begäran, wid pass 2500 well 
utrustadde hestar in i Skäne och 2000 knechtar till fodz, och ther war mar- 
skin her Lars Siggesson Öffuerst eller höfuidzman före och her Jahan Tureson 
fältmarsk; förskikade och konung Giöstaff sin örligzskiep igen in i Örsundt 
med et stortt arckelij, och her war her Erich Flemming ammerall wpä. 
 Thorsdagen for Lucie slogo fienderne wtaft Warbergz slott, ther her Truedt 
Gregerson war slotzherre wpä, thill the suenske, men de suenske slogo them 
ehn hop folck ifrän och togo nägra til fängar; för the suenske war thä her 
Jahan Tureson krigzöffuerste. | | 
The lybbesche drogo för Halmstad med sitt krigzfolck, som the svenske 
 tilförenne inkrechtad hade, der Jacop Bagge thä war höfuidzman vppä, och 
fordrade staden twä ressor wp. Män efter Jacop Bagge icke wille vpgiffua 
them staden, fulle fienderna flugs ahn; tä lätte the suenske aflgää all sın skiött 
in wppä them, att the miste mykitt folck och moste med skam och skada 
draga aff igen. Och efter the suenske, som lägo för Warbergh, skyndade sig 
thill Halmstadt igen, derföre drog greffue Jahan med sitt folck hastigt der ifrä, 
men the suenske fuldfölgde och giorde them niderlag thett yttersta the kunde, 
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12 O. Ahnfelt, 


finge och en hop til fängar. Sedan drogo the suenske till Engilholm, thijtt 
kommo thill them allt ridderskapidt och adelen i Skäne och suore them huld- 
skap och mandskap pä hertig Christians wegnar, fulde them och med all then 


“macht bäde till hest och fott, som. the thill wäga komma kunne, in for 


138. 


Warbärgh. 

Pä samma tid lät konung Göstaff wtgä sina wpne breff thil meninge 
Hallandz, Skäne, Sielandz och Bläckingz inbyggiare, rädandes och förmanandes 
them, att the skulle hälla sig stadige och faste til hertig Christiern och Dan- 
marckis rijkes räd och lätta sig troligen och mannerligen befinna och bruka 
emot fienderna, sä wille han med Swerigis krigzmacht stä them troligen bij, 
men om the hertig Christiern och Danmarcks rijkes räd wndfalla wille, dä 
wille han thet straffa och wedergella 

Nägett ther effther finge the suenskis örligzskiep pä thett Naruiske för- 
wattnet the Iybbeskes örligzskep i sichted och lätte med alla theras segill stä 


 döss®) efter dem och fuldfölgde them alt in thill Refle hampn, skutten them pä 


thet mesta the kunde, sä att mänga theras skep bleffue igönom skutne och 
brechte och moste ther bliffua quarliggiandes, thil thes the bliffue bredde °) och 
bygde pä nyt igen. The suenskis skiep drogo sa thil Calmare sundt. 

Om Oluffz mösso. tijd finge fienderna in Kiöpenhaffns stad och slätt, och 
dä nödde och thuingade greffue Christoffer til Oldenborg thett skänske ridderskap- 
pitt och adell at falla jfrän hertig Christian sig tilhända, men konung Giöstaff 
schreff strax ridderschapidt och adelen i Juttland, sa och her Hindrick Rosen- 
krandz, som Gottland inehadde, till, att the hertig Christan jngalunda wnd- 
falla schulle. 

Vdj Augusti mänad tog then suenske skiepzflätte vp tu skiep och en 
stängkrägare, som wäre hema i Kiöpenhaffn, och en ny krauell, som war ifrä 
Ribe®). Pä sama tid försträchte konung Göstaff hertig Christian en stättelig 
summa guld, sölff och peningar till att afbesolda sitt krigsfolek med. 

Om Alla helgona afton bestormade the svenske Halmstad, och tridie dagen 
ther efter gaffz thett wp i the suenskis hender pa hertig Christians wegnar; drogo 
sidan in för Warbärg och begäradde thet, och efter the i stadin icke wpgiffua 
wille, thände the suensche eelden pä alles theras skiep, som lägo ther für sta- 
din. Konungen miste för Halmstad nägra knechter, efter thett de wille haffua 
thett med storm och icke med dagtingan, som doch lickeuell skiedde, huilkitt 
öffuersten her Lars Siggesson icke gerna seedt hade, att de schulle biuda nägon 
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“storm till. Men the andra eapitenare och öffuerste hade ther lust thill at för- 
söckia theras lyka, som tä icke bättre gick för sig, ähn att the miste ther 
nägra stormar °°) före och moste doch lickeuell taga- thett sedan pä dagtingan. 139. - 
Sedan afbrende the suenske Lagholm män jnga slogz ther ihiell wtan the 
som stälte sig thill wärn. : 

Anno 1535. Defalte och konung Göstaff at sättia sit stora arckelij i 
land för Helsingör, som tä kallades Krocken, läta beschiuta thett, sä att the 
mätte thett wpgiffua hertig Christian tilhända. Ther bleff Marcus Mäier fängan 
och försendt och inmanad pä Warberg, som her Truedt Gregerson war slotzherre 
wpä. Sedan gäffuo the sig till Lund, belägradde och finge thet in, stempde sä 
thijtt hela landet, som ginge them tä& weluilligen thilhända pä hertig Chri- 
‚stians wegnar. Sedan Jdroge nägra aff the svenskis wellige hop in für Malmö 

- och thogo them ıfra 200 stycke boskap, gäffuo sig sedan med nägra bättar in 

e för staden och brende aff ett weldigt stortt skiep, som hörde borgemestaren thill. 
 Ther efter beläggrade the suenske Landzkrone och drogo sedan för Lund igien. 

TA nu al denne handelen war förlupin och fredin war giordt, som 
förberördt ähr, emillan Lybbiek och Lanteholsten, drog hertig Christian med 
sit krigzfolck in ät Jutlandt. Ther mötte thet Ivbbesche kriezfolekitt, och 
kom thill en slachtning emellen hertigen af Holsten och the Iybbische wid 
Oxebergit om 8. Vincentij thid, dog behölt hertigen segeren, och the som 
woro wpä the Iybbisches sido bleffue niderlagde, och the twä greffuar blefue 
slagne och, funnes pä walstaden, nembligen greffuen w. der Höyen och 
Bräckenhussen och greffuin aff Stäckholmsborg, och fördes sidan thill Assens 
och bleffue begraffne. Doch bleff greffue Jahan ieke dräpin i sielffua slagitt, 
wtan fangen vtaff en krigsman, och kom ther en holst, som hett Ditlöff Rotleff, 
til honom ther the hulle pä marckin och spurde honom, huem han hade fän- 
gen. Tä sade han, at han hadde fängatt ehnn greffue w. der Höyen. Dä hade 
then samma Detlöff Roleff hastigdt ridet ifrä honom och kommet igien med 
nägra grothansser, och ther ebland, som man menar, war Johan Randsau, efter 
man kiende honom igen pä ett förgylit suerd han förde wid sigh, och med 
thet samma togo the greffuin emillan sig och rido et litet styeke wägz affsides 
och hade sidan icke mängh ord med honom, wtan slogo honom ther strax 
‚Ihiäll; ehn stack honom med et kneffuelspiutt wid tiningenn, sä at han segnade 
af hesten, och en annan stack thil med thett samma, tä han wille falla wtaft, 

med et stycke suerdt in jgönom liuskan wp 1 Jlıffuett. 
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Men erchebiscop Giöstafft med 40 riddersmän och 150 landzknechtar 
bleffue ther tagna til fängar; ' finge the ther och 7 weldige feltskiött, sidan 
drogo the för Nyborg och finge thett in. Dä grefiue Christoffer fick thett at 
spöria, lätt han grippa alla the riddare och herremän sampt theras frwer och 
barn, som bodde ı Sieland och Fhyn, och lätt plundra och afbränna theras 


sättegärdar, lod och settia fengzlige ı Kiöpenhapin her Anders Bille och her 


Oluff Nielsson, lätt och bestalla biskopin aff Roskild in pä& Dragzholm. Pää 
samma tid monde grefiue Christofter bebreffua the Iybbiske thesse landt i Dan- 
marck, nembligen Krocken, Falster, Möenn och Gätlandt, för then hielp och 
wndsätning, som the honom giordt hade. Nägett ther efter förraskadde Mar- 
cus Mäier her Truedt Gregerson Warbergs slott wtaff, ther han für en fänge 


inmandt war, som förbemält ähr, dä her Trued aff slättid gängen war, sä att | 
han moste ryma thill Lagholm, och Marcus Meier tog hans hustrw och barn 


med alt thet the ätte, sampt alla the ägodelar, som adelen hade satt ther vpä 
slättid wdj föruarıng. Sedan monde borgarnar ther sammastedz med the 


knechter ther inelägo plundra Ass closter och alla adelsmäns sättegärdar ı hela 


Warbergz län, men sedan [the] aff the suenske bleffue warnada, at the sig wnder 
them pä hertig Christians wägna giffua schulle, och at the begynte fä ett 
mishag thill Marcus Meier, derföre wpsade the honom theras huldskap och 
Iydno och wpgäffuo the suenske staden hertig Christian thilhända. Sedan bleff 
Marcus Mäier rättadt, efter han icke förhöltt sig rätt wthj sitt fängilse som 


honom burde. När nu thetta alt war skiedt, sätto the lybbesche i midler tid 


nägett flata och hade inted annat rogaa sig wid, ähn hurulunda the wille 


handla med konungen i Swerige, och att han icke kunde fä wit sitt stora 


skiep till siös, som hett Elephanten, huilkett the kallade then suenscha koo, 
thett the sade liggia fördiupt, förähn the finge höra then suenske skipzflätten 
wara wtdragin til siösz til att besöckia fienderna“) then 30 Aprilis, och komo 
til slagz med grefue Christoffers och the lybbeschis örligzskiep 8 dagar för 
Botolphj, ebland huilka Elephanten war, och huru han hade warritt thill 
handgrijpz sampt den stora krauell med desse tw weldige skiep Michill, den 
Iybbesches amirall, och Sambsson och förfulde them in i Öresund för Kiopen- 
hapn, och att the suenske finge öffuerhänd, at Sampson med 2 andra skiep 
bleff fängade och Michel miste sin stora mast och bleff elliest nijestädes igönom 


skuttin, miste och mykitt folck och nödgades giffua sig ın ı Örsundt. Vtaft 


sadanna tijdender bleffue the Iybbesche hiertnopne och slogo huffuudet nid 
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och sade: ”@odt gnad uns arme schamele koplyde, dat mochte wij wol tho 


fören heben bedacht anners” ”). Och tä war then suenske och prydzske skipz- 
flätten komen thilhopa och giorde s& när itt om sackenne, allenast the prydzer 
kommo allenast nägett snarare thill mangils, sedan the suenskes amiralen hade 
fätt then skada, att hans dragrep aftlhuggz, sa att segillett föll nider och kom 
elden i kruttidt, sä att alla skytten *) ginge löss then hele wmgängen pä hela 
skieppett. Lickeuel finge, the slecka eelden och finge segellit wp och kommo 
sig well före igen förähn the prydzer kommo thill them. Och tä war en 
dansk herreman, benempd her Peder Skram, insatt pä sama Elephantt och 


med her Mäns Suenson tilforenne amirall, ändoch han rättade der füga wtt 


mera, äbn som han hade inted warridt ther. Nägett ther efter kommo the 


suenskes schiep i mangil med 7 fiendernes skiep ı Bältt och röffuade ‘*) them, 
finge och ther efter i Augustj mänadt 5 wäldige örligsskiep i Örsundt, som 


konung Hindrick i Engeland hade sent the Iybbeske thill hielp och biständt. 


Män wpä dett att hertig Christian icke allenast moste kunna förnya then wen- 
skapin, wtan at mera stadfestan, efter dett the woro nu sä nähra besuorna 
med huar andra och tä ätte huar sin syster, therföre begaff han sig med nägra 
herremän in till thett suenske fältlegerett, som tä loghe ı Skäne, och thog ther 


Peder Suenske och nägra suenske herremän flere thill sig, med huilkitt han 


drog genast thil Suerige till konung Göstaff till Stocholm sampt med nägra afl, 
Danmarckis rijkes räd; kom thitt i Septembris mänad, bleff ther wänligen och 


wäll wndfängin och fremiade al sin wilia hoss konung Göstaff, szä at konun- 
gen hade .:»nom till all then hielp och wndsättning‘ bäde til land och wand 


- till skytt, krutt, lodt och en suära summa penningar, som han begärade, och 


drog sä efter nägra fü dagar han hade warridt ı Stockholm tilbacker til Dan- 
marck igen med goda tijdender och behagelige swar. 


Ved samma tid bleff drottning Catharina, konung (östaftz förste husfrw, 


sinck och affsomnade sidan i Herranom pä Stocholms slott. 


Wid Calixtj tid i Oetobris mänad lätte the suenske nidersäncka 8 skiep stora 


och smä in pä diupedt för Kiöpenhapn, i then meningh att Michil, then Iybbeschis 
amirall, som ther läg, icke wndkoma skulle. *) Ändoch the i staden lade wtt med 
en stor hälck med 3 mersser til at förhindra the suenske at sänckia [1] samma diup, 
sa skandsade dog the suenske för sig om nattatijd och lätte draga 3 halffue 
kartoger ®) in i skanserna och skutto samma hälck ı grundt, söchte och thijtt 
med espingin och slogo ihiell alt thett foleck, som ther wpa war. Ther efter 


142. 


| 

ARE 
FE 
E38 


16 0. Ahnfelt. 


nödgades the i Landskrone wpgiffua staden the suenske hertig Christian thill 


hända. Om $. Märthens tijd komo 20 the Iybbeskes örligzskiep in i Sundett 
och dierffdes icke sökia thill then suenskes flätte, wtan satte wtan för Kiöpen- 


 hapn wnder Amack*). Tä nu the suenske finge windin, satte the flugx thill 
them, men fienderna gäffuo strax fluchten och löpo thill siös. Sedan förfulde 


the suenske them wtt om Falsterboreff och skutte flugx wpä them. Siden lupo 
the suenske in i Sundet igen. Ther efter beläggrade hertig Christian bäde 
med danske och suenske Kiöpinhapn, och ther war hertig Albrich aff Mäckil- 


 borg ine med sin förstinna och greffue Jahan aff Oldenborg bestallade, och 


efter den belägringen wäre sä, at them tog thill att thrytta alahända fetalia 
ine i byen, förskikade hertig Christian wndertiden nägra kästeliga ättande par- 
selar til hertigen och hertiginan, som det doch föge kunde förslä thill den 
meninge hopin. | 

Anno 1536. J Januarij mänad togo the suenske in thet feste Krocken 
hertig Christian thilhända. Nägett för Conuersionis Paulj sände- the Iybbesche 


 greffue Cristoffer och hertig Albrick thil Meekilborg och Kiöpenhapns borgare 


143. 


breff och bud, att the jngalunda wijdare wille eller kunde giöra them nägın 
wndsätningh, och at the sig eij pä them wijdare tröst haffua schulle 
Näget för 8. Mattkej bleff Callundborgz slott hertig Christian wpgiffuitt 


och sidan Malmö. När nu alla städer och befestningar ı Halland, Skänne 


och Bleckinge wore intagne hertig Christian tilhända, haffde the suenske well 


_ hafft macht at behälla för:de Skäne, sä och Wijken‘) i Norge mel Bahuss, sä 


lenge the hade igen bekomet Gotland thil Suerige. Men doch besynderlige efter 
konungarnar wore bebundne med suägerschap, wille the thett inted giöra, wtan - | 


thett allenast *) welbegärandes the suenske herrar i midler thid, the ther lägo 


‘af dansche adelin, att the mätte bekomma sina godz igen, som lägo ı Danmarck 


och woro them med orätte ifrän gängne i konung Hansis thid, huilkitt the 


‘ dansche pä ähra och redeligheti och wnder theras stadfestilsse wtloffuade, män 


doch bäde the suenske och sade, the kunde wäl sielfua tänckia sig och *) huru 
the woro förskingrade, then ene hijtt then andra thijtt, och wdj huad oförmö- 
ginhet och krigsfarlighet the woro stadde, therföre war them olegligit och 
omögeligit at lata handla med sig om jordagodz sacker; men säsnart som. 
the kommo thil mera rolighett, skulle the suenske herrar gerna bekomma theras 


godz och gärdar, som kunde beuisas them kunde med rätt thilkomma. Be- 


kennde och thet wäll, att the suenske nu i thenne tiden hade sä mannerliga 
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och trofast städtt them bij wthj) theras nöd, att the hade wäl förthientt, att 
the °) iw thill thett minsta icke allenast komma thil sitt jgien, wtan then wel- 
gierninger borde aldrig nägen thid bliffua förgättin sä lenge werlden stär; 
med mänge flere ord, Iyffthe, eder och tilsagor, thett the suenske herrar för- 
lätte sig wpä, och sä pä thenne tiden lätto bliffuatt ther wid, och endoch 
ther bleff sıdan nägre herremöther holdne ther om, tä& finge the lickeuell aldrig 


mehra therföre ähn.en hop med lössa ord och skodzmäll. Der efter drog thet | 


suenska krigzfolckit med segirwinning tilbackar thil Suerige igen. Och für- 


wthan all annan krigzonikostnad, som konung Giöstaff giorde hertig Christian | 


thill willie, lätt konung Giöstaff besolla hela pälskis regemente, som war 4 
fänıcker knechter, wdj 2 sampfellige ähr. Och säsom tilförenne berördt ähr, 
att the Iybbesche hade sä stemplatt och begätt, att the hade största delin aff 
danska adelen fängin, sä hade the och inted heller förgiättedt Suerige, wtan 
'jgönom nägra tydska borgare och kiöpmän kommedt ssä mykit thil wäga i 
Stocholm, att ther woro nägra wtgiorda, som ther vpä hade besuoritt sig, att 
the wille förräda konungen, och hade lagdt en hop krutt wnder hans stoll ij] 
kyrkann, hade och ı sinnett thil at förraska slottett och brytta thet nid i grundt, 
och giordt Stocholm thill en frij siöstad, licka med andre hensestäder. Thenna 
conspiration bleff föürkundskapadt’') igönom Gudmund°?) Suensson, som war slotz- 
fougte pä Stocholm, och bleffue alle the, som hade warridt med vthj thett 
förrederij, fängna och förda in pä Stocholms slätt och bleffue alla rettadde, s& 
nähr som een myntemestare, hette Anders Hanson °®); then spräng sielfuilliandis 
_ wtt för 3 kroner och förgiorde sig sielff. Sä bleff och then Märthen Munck 
rättadh med, som konungen lenge hade brukat för en kundskapare ther i sta- 
den och blef befunden med samma förräderij. Georgius Holst, som war borge- 
mestare och hade warrith med i samma stämpling, bleff förhällen i fengilse pä 
Tynnilssiöö thill döda daga, Hans Witte °‘), Lehussen och mänga andra togo 
flychten och wijke wnnan°). 

Tä nu the danske herremän togo thill att komma sig nägett lited före igen, 
och thett danska rädett begärade öffuerwäga theras ährander, funne the 
pa thett räd, att the giorde enn fulkomelig fredh med the lybbesche och 
the wendiske städer och emot allt förbetingade löfte och tilsager |ychte °) 
konungen af Suerige wtte, som mest hade giort thil sacken, huilkitt icke 
litedt mishagade konung Giöstaff. Och tä thet suensche rädett thill thett 


högsta besuärada sig öffuer sädanna oförmodandes handell, suarade the, at 
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the hade pä then thiden jngen annen räd, förty Daumarck war thä kom- 
mett all slett aff sin förmöginhet, s& at the hade inted annat thil at taga, 
men huad the Iybbesche icke wille lätta sig thilfridz och giöra säsom konung 
Giöstaff wille haffua, tä wille konung Christian aff Danmarck beplichta konung 
Giöstaff och Suerigis ricke. Tä suarade the suenske, att thet kunde jngalunda 
schiee, wtan the wille handla emot segill och breff, som the allaredo wtgiffuit 
hade. Tä suarade the danske, att thet kunde wäll schie, ty ändoch ther 
wore watn noch i haffuett, kunde the lickeuell fä ordsack för en span watn 
skuld thil att thretta med them, nähr the wille taga sig thett före. Ther bleff 
thet wid och mehra fulde ther inted efter. 

Sedan fordrade konung Giöstaff af hertig Christian sin betalning för den 
dräpelig stora summa, som konung Giöstaff honom i thett krig försträckt hade, 
efter som han thet sielfuer wtlofuat hade, ändoch thet war een ringa pantt 
mod sä stor summa. Lätt och konung Giöstaff strax ther efter kalla sin örligz- 


 ‚skiepzflätte ifrän Sundett hijtt till Suerige igen. Män thä hertig Christian fich 
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sedan spöria, att the i Köpenhapn förwentade sig hielp och bijständ jfrä the 
burgundiske och för then skulldh honom eij staden wpgiffua wille, derföre 
begärade han, att konung Giöstafl sin skipzflätta honom thill wndsätning in i 
Sundet igen senda wille; förskikade han sä 14 wäldige wtrustade örligzskiep 
pa wägin. Wid Calmara mötte them the thijdender, att the i Kiöpenhapn för 
stor nöd och hunger skuld nödgades giffua sig i hertig Christians hender. Th 
lett konung Giöstaff kalla sin skiep tilbacker igien. | 

Vdj Julijji mänad sende konung Giöstaff sina myndige thill 
hertig Christian och Danmarckis rikes räd, att the pä hans wegna framblidne 
greffue Jahans thill Höyens arffuinger, the Iybbeske och her Bärin w. Mällın för 


en rätth suara schulle. Tä nu greffue Erich ther för rätta fordrade och begärrade, 


att konung Giöstaff wille lätta greffue Jahans barn komma thill theras möderliget 
arff her i rikett, sä och thill Wiborg och Nyslott sampt thes Ihän eller näget 
aunnatt sä gätt Ihen i staden, bleff honom suaratt, att konung Giöstaff för:de slätz- 


 Ihän icke hade wnndt och bebreffuatt greffue Jahan till euerdelige ägor; doch om 


greffue Jahans barn wille sig emott konung Giöstaff och Suerigis rijke tilbör- 


 ligen förhälla, tä tilböd konung Giöstaff sig at willa wara them för ehn gun- 


stig moderbroder, thill at sökia theras gangh och bästa, war och benägin thil 
at annamma then ene hitt in i rijkett thill sitt möderlige arff, och then andre 
mätte bliffua wid greffuedömitt, doch sä, att hans wnderhäldning mätte bliffua 
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konung Giöstaff hemstält oäh witterligh. Huar och greffue Erich, theras fader- 
broder, thett anslag eij gilla wille, tä thilböd konung Giöstalf honom en frij 
fellig och christelig leijgde, att komma H. Kong. Ma:t personligen thil orden. 
' Tä skulle greffuen befinna, att Hans Ma:t wille iw wara sä benägin thill att 
ramma sin systers barns gangh och. besta, som han sin broders barns, och der- 
före begärade konung Giöstaff bliffua förständigeder, huad faderligt arff them 


tilfölle i greffueschapid, och att h. k. Ma:t hade aldrig‘”) j thett ringaste giffuit 


greffue Jahan orsack thill thetta obeständ, som hand thog sig före. 
Pä den förste söndag efter Michaelis wdj Wpsala stad och erchebiskopzsätte 
_ höltt konungh Giöstaff sin kongelige bröllupzhögtid med den edle welborne jungfru 
Margretta, her Erich Abrahamsons thil Loholm, riddares och stätthällares i 
Westergöttland °*), dätter, med synnerligit stort stäätt, fröjd och härligheett. 
Nägett ther efter bleff och 60 ährs förbund emillan Suerige och Rysland för- 
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nyatt och stadfest giönom thesse konung Giöstaffz seningebud: her Knutt Anderson 


thil Öckna, riddare, och Biörn Clauson thill’Leppes ®). Bleff och tä samptyckt och 
besluttad, att inted ondt och falsktt myndt ifrän Rysland hijtt in i rijkett, 
säsom her thil mykitt skiedt war, föras skulle, och om sä skiede, att then som 


thett giorde, bleff ther öffuer tilbörligen straffatt, dä skulle freden icke der 


med bliffua förbruttin, wtan hällen wid macht. 

Vdj Oetobris mänadt rädde och förmanthe konung Giöstaff med sin schrif- 
uelse broderligen och gunsteligen sin syster frw Margrettha, greffue Jahans 
thill Höyens och Brockenhuss efterlefuerska, att hon sig hijtt in ı rijkett thill 


sitt arff och egitt giffua skulle, wdj den fürsäckringh, att hon sig af honom 


al hielp, tröst och gätt schulle haffua thill att förmoda. 
Sedan sende konung Giöstaff en sin thienare, benemdt Jörgin Leuthener ®), 
ner thil Danmarck thill hertig Christian, thill att antaga i hans thieniste 
en fänicka knechtar, som Hertig Christian konung Giöstaff sielff loffuatt 
och tilsagt hade, sa snart han Kiöpenhapns slott hade 'bekomit in; fick 
han ther en fänicka knechter 400 man starck; lätte en part af Danmarckz 
ridderskap g& för rychte, att konung Giöstaff lätt i then acht försambla krigz- 
folck, at han Skäne intaga wille, thett han doch icke thiänckte, ähn sidan 
giöra wille. Derföre monde nägra höfuidzmän för hertig Christians krigzfolck, be- 
‚sinderlig Kortt Pening, otilbörligen och ochristeligen öffuerfalla och tractera samma 
Jöron Leutener, och satte honom sidan fengzlig, huilkitt konung Giöstaff höge- 
ligin förtrött och sig ı sin schrifuelse thil hertig Christian fast besuärade, at 
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 honom sä illa bleff wedergullitt för all then gode willie, tröst, hielp och wnd- 
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settning, som han honom och Danmarcks rijke wdj theras stora träng och nöd 
i thetta länglige krig beuist hadde. Samma ähr gaff hertig Christian, som dä 


af Danmarckis rijkes ständer till konung utwald war, sitt förplichtilse breff, 


för sig och alla efterkommande konungar i Danmarck, att the Suerigis ricke 
emott alla thettas fiender hielp, tröst och biständ giöra wille och skulle, 'enär 
ther kraffdes pä 

"Anno 1537. Afsompnade i Gud; konung Giöstaffz syster, frw Margretta, 
greffue Jahans thill Höegen husfrw, i Refle stadh, ther hon och hederligen 
begraffuin bleff. Sidan bleff hennes son, här Peder Brae, som nu ähr greffue 


thill Wisingborg och frijherre thill Ridboholm, Suerigis rijkes drottzett, kallatt 


 här ın ı rijkett thill sitt arff och egitt, som förberördt ähr. 


T& nu hertig Christian af Holsten war förlicht, som förberördt ähr, med the | 


lybbesche och theras medhielpare wdj Hamborg efter then recess, som then thid 


ther vpä bleff wprättadt, som förberördt ähr, bleff thä een herredag bestempdt i 
Kiöpenhapn pä thetta ähr, anno 37, ther konungen schulle hyllas. Thijtt bleffue för- 
skreffne hertigen then gambla aff Prydzen, hertig Hans aff Holsten, hertigen aff 
Luneborgh “) hertig Frandz af Saxen. Sä förskickade och konung Giöstaff. sina 
myndige seningebud thid med, som war ricksens marsk her Laris Siggeson, 


her . Börier Nielsson, her Giöstaff Olson, her Christoffer Anderson och Oluff 


Bröms secreterare, the ther och med thett samma 'hade befalning at handla 
med konungen aff Danmarck, att then deell mätte endas och fulgiöras emillan 


 konungen Öwerige och de Iybbeske. Men ther om bleff föga wttrettadt 


annatt, ähn her Laris Siggesson hade öffuersta sättid fram för alla förstar, som 
thilbörligit war, och greffue Erich w. der Hoygin, som mente thill at fordra 
nägitt wppä sin brodersbarns wägna; war ther och her Bärin w. Mällin komen, 


‘som och menthe att haffua ther näget wttretta. Thä nu konung Christian 


med sampt hans drätning wore crönthe, bleffue thwä suenske herremän slagne 
thil riddare, her Giöstaff Olsonn, her Christoffer Anderson. När the alla 

samptligen kommo vpp& salin med them som budne woro thill konungens 
maltid, bleff her Lars Siggesson öfuerste sättid giffuitt, äffuan för alla förstar 
nest wid konungen; the andra suenske herrar finge ett bord för sig sielfua 
med the frempste och pä den sidan som konungens bord stodt j salen, äffuan 
for alla herremän. Tä wille konungens marskalck Aske w. Kram haffua 
kommitt her Bärn w. Mällin thill bordz med. T& her Börie Nielsson och 
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andra suenske herrar thett sägo, siege the strax wp och wille jngalunda sittia, 
förähn her Bärn mätte haffua sig thädan igen ifrän thett bordett ner bätter 
thill en annan skiffua, och sade, att [t]herras herre och konung i Swerige hade 
icke sendt dem thijtt derföre, att the schulle sittia thilbordz med theras egin 
herres förredere, andra motte giöra huad the wille. Sä bleff t& thet taledt stillatt. 

The andra dagar ther efter bleff ther heller inted sinderligitt förhand- 
_ Jatt, thett som Swerigis rijkes erona nägett synderligit kunde komma thil godo, 
wtan ther wankade nägra skälle ord pä thet danska ridderskappedt, att the 
hade warridt ssä lätfärdige, att the hade: hyllatt och suoritt ssä mänga konun- 
gar 1 Danmarck pä ett ähr, först hertog Hans konungens broder, sedan greffue 
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Christoffer aff Oldenborg, sä och hertig Albricht aff Mäckilborg och ssä konung 
Christian. Thett wille en gamal riddare, som hette her Tygge Krabbe, med 


mänga ord wndskylla och förleggia med sädan grund och aluarsamhett, att 


then gamble hertigen aff Prydzen med sampt the andra furstar och herrer . 
 stodo och logo i händerna ther ätt. Her med drogo the suenske herrar efter 


lang förhändling wtaff .thill Suerige igen. Men Oluff Bröms secretheraren, som 
p& nägra ähr hade hafft konung Giöstaffs bärgzfoleck och mynte i befalning, 
‘ wille inted giffua sig thill konungen igin. Thy konungen befalte honom gran- 
nerliga thill at bespöria sıg om allahända myntz ordning och sölffuer prob, och 
komma ther jgönom thill then förfarhenhett, at konungen war mykitt för nähr 
skiedt mänga ähr bortt ätt. Och therföre thog han ett afspräng och lätt settia 
sig öffuer ifrän Bleckinge och thill Köningzbärg ®) i Prydzen och thorde aldrig 
begiffua sig in ı rıjkett igen sä lenge konung Giöstaff lefde. 


Ved 3. Laurentij tidh lätt konung Giöstaff fundera och byggia Grin 


slätt pä den holme, som thett nu stär wppä. 


Vdi Septembrj mänad bleff konung Giöstaff aff alla euangeliske*) tydz- 


ske furstar och städer, ssa och aff konung Christieen i Danmarck, sin 
suäger, med legatter och schrifuelsser besögt, med de werff och begärran, 
att han sig med them i förbundt giffua willee Them gaff han ther wppä 
thesse swar, att wdj alltt thet, som den helga christeliga ._ troo och samma ®) 
euangeliske läro kunde lenda och komma thill förfordringh och försuar, wilde 
han sig ssä beuissa, at ingen mangil p& L. sido findas skulle. 

P& then helige apostils S. Thom& dag, som war then 21 dagin i 
Decembris mänadt, om morgonen, när 4 war slagitt, pä Steckeborgz slätt 
i Östergöttland, bleff then stormechtige, högborne furste och herre, her 


149, 


ER 
3% 
FR 
a. 
r 
24 
d 
3 
N 
® 


223 Ahnfelt. 


Jahan then tridie, Suerigis, Göttis och Wendis konungh, sthorfurste thil Find- 


land, Carelin, Wädskipettin och Jngermanland i Rydzland och öffuer the Eester j 
 Liffland hertig, min all. n. herre och konung nu regerandis, [född]. Gud hans kong. 


Ma:tt longlig sundhett och ett Iyckesampt roligitt regementhe och en gladeligh 


segirwinning wthöffuer alla ricksens fiender nädeligen förläne! 


Anno 1538. Nägett efter nyährett wphoffue sig nägra skogztiuffuar i 
Smäland, huilkens höfuidzman hett Jon Anderson, som slogo ihiäl nägra ko- 


‚nung Giöstaffs fougter och thienare, och doch *) konung Giöstaff lätt slä efter 


them, gäffuo the sig in i Bläcking och hölle sig ther pä skogarnar. Sedan 
drog och samma Jon Anderson thill Lybbicke, ther han kom i handell med 


‚greffue Erich thill Höyen och Bräckenhussen och her Bärn w. Mällin, fick af 
them thill skiencks en elädning, 7°) hornbugar och 6 halfhacker. Thill thenne 


Jon Anderson gaff sig sedan en smälensk bonde, benemdt Niels Dacke, boen- 


- dis i Konge heradt, som för mord och kätterij thill dödin fördömpdt war och 
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doch genom sins slechtz förböner kom thill bötter; men efter han samma 
bötter eij tilfylleste kunde wtfeste, gaff han sig thill förzde Jon Anderson. 
 Pä tisdagen nest efter S. Oluffz dag do biskop Hans Brask, fordom bi- 
skop i Lijnkiöping, wdj ett closter benemdt Lenda 7 i Pälandt, ther han och 
bleff begraffun. | 
Wdi Augustj mänadt kom her Conrad w. Phy, riddare“”), hijtt i in ı landet, 
gaff sig wdj konung Giöstaffz thieniste och bleff sedan här rijksens canceller. | 
Anno 1539. Bleffue 2 konung Giöstaflz fougte thienare ihiäl slagne aff the 


wpröriske skogxtiuffuar, allenast för thett att the hade tagitt borgen aff en 


bonde, som: emott konung Giöstaffz förbudh hade wtsendt thil Danmarck nägra 
hestar och oxar thill at föryttra. Och tä konung Griöstaffz fougte stempde 
honom thill tings, kommo the med fulla wärior, wndsade honom och hans 
thienare pä& liffuett, stelte sig och ouillige och treske thill att wtgiöra theras 
skatt och wtskulder; en part begynte plundra och röffua kyrkior. Thy nöd- 
gades konung Giöstaff genom sina skriffuelser sä och sina myndige seningebud 
räda och förmana: them thill Iydno och hörsamhett, eller och han wille them 


 ther öffuer straffa lätta. 


 Pä helige lekamen dag, som war then 6 dag Junij, pä Stocholms slott 
föoddes then högborne furstinna frw Catharina, greffinna thil Ostfrisslandt, 


och p& söndagen nest för S$. Marie Magdalen® bleff hennes Näd döpt ther 
samastedz. 
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Thett samma ärett war ätther en suär pestelentzie i Stocholm. Derföre 
drog konungen "tädan med alt sitt hela hoff thill Biskopz Arnön, och ther 
kom en hastig brennesiucka eblandt hans hoff, s&-att ther bleff icke öffuer 2 
eller 3 personer, som wore oförsöchte; bleff och konungen ther aff sielffuer 


dödsiuck,' bleff doch wid liffuett. När konungen .drog jfrä Stocholm i then. 


siuckdomen, satte han pä Stocholms slott thil stäthällare the som konungen 
_ hade tilförennde satt thil öffuerste cammerrädh, her Peder Brae, her Ture 
Person, her Hindrick Clauson; och ther hade her Conrad v. Phy willat hafft 
en hop tyska knechtar wpä slottid jembligen liggiandes, men thett wille her 
Peder Brae icke tilstädia, förähn han hade sielff talad med konungen ther om; 
drog therföre thil Arnöön och fick then suar, at man icke skulle städia nägett 
fremmadt folch in vpä slättid. 

Anno 1540. Wdj Örebro stad Vigilia Circunsitionis suore Ficken räd 
pä ett bartt suerd, at the wille anamma och bekenna Hans Ma:tz liffz-arfuingar 
för therras rätte arfherrer. Thenne handel blef iche förseglatt förähn wdj en 
- almennelig herredag, som sidan stod i. Westeräs stad anno 1544. Pä samma 
thid stod en herredag i Lösse; ther hade her. Conrad w. Phy lagt sin hierna 
i blöött för en ny landz ordning, som ther bleff publicerett och förkunnatt ""). 

Wdi Aprilis mänad wphoff sig en bonde, benemdt Lasse Jönnsson, bo- 
endes i Östergötland, och achtade wpueckia meninge almogin i then landzen- 
dan thil uproor emott konung Giöstaff, sade sig willia reisa vp en hunnehärr”') 
och slä ihiäl alt ridderskapitt och adell och alle thera som hälla sig thill thenn 
lutherska läron. Men thetta hans förrädelige anslag och wpsätt blefl strax 
wppenbaratt, och han och alle the med honom hälle bleffue strax fängade och 
finge theras förrädere strafl. 

P& then 16 dag Nouembris ı Stocholm emillan 3 och & efter middagen 
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| föddes thenn högborne furstina och margreffuinna thil Baden frw Cicilia, 


och pä juledag bleff hennes Näd christnad och döptt. Och pä 8. Staphans 
dag höltt konung Giöstaff her Ture Bielckis thill Salesta, riddares, bröllup med 
then edle och welbyrdige jungfrw Catharina, her Holgers Carlsons thill 
Bierckeuickis, riddares, daatter. | 

J widler thid stod s& halftgrätt emillan bäde konungarnar, och stod nähr 
‚ ther wpä, att konungen hade willatt rycht sitt stora archelij in för Bahuss 
och lättid beskutid thett. Stod och ett herremötte i Calmare, ther meninge 
 rijeksens rädh komme thilhopa och handlade om Gotland, huru thett mätte 
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komma wnder Swerige igen, säsom wdj Jffuar Axilsons thid war komett wn- 
dan cronan thill Danmarck. Men man mätte handla ther vpa huru mykitt 
man wille, thett bleff lickeuell inted wtaft, wtan drogo fäfängtt thilbacka igien 
pa bäde sidor, doch bleff beuilgatt, att ther schulle bleffua ett mötte emillan 
bäde konungarnar ärett ther efter wid Brömssebroo. Och kom Conrad wan 


Phy, som war thenn förnempste i then legationen, nägraledis wthj konungens 


 ogunst, efter han hade icke sä förständeligen gätt saken igönom, säsom ko- 


nungen befallt hade. Thesse goda herrar woro wtaff thett suenska räd wtt- 
öffuer then handell: nembligen her Lars Siggeson, her Erich Flemming, her 
Carll Erichson och seereteraren Clemmedt Hanson 
Anno 1541 giek then herredagen för sig, och bäde konungarnar thill 
Swerige och Danmarck mötte huar annan icke längt ifrä Brömssebroo wid en 
gärd hetter Grissebacka ”). Konung Giöstaff kom med sin skepzflätta thill siöss 
ifrän Calmarne och slog sitt feltlegertt pä en passelig stor holma”*), som Iydde 


Swerige thill. Ther hade her Erich Flemmingh, amirall, lättid fyttia thill en 


 stor sall wtaff tre och nägra smä stugor, som wore stätteliga cläde innan thill 
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. lendet thuert emott konung Giöstaflz läger pä sitt egitt landt. Sedan bleff 


 Giöstaff för gislare: her Erich Erichson thill Callöö, her Anders Bille, her 


med rött engilst och sidan med rött dubbelt tafft, och tner wtan omkring sä 
mänga thiäld och pafu]lun, bäde wtaff konungens egna sä wtaff rädetz och rid- 
derskapedz, som ther kunde fä rum wppä. Thill landz hade konungen och en 
fänicka ryttere och en fänicke knechter, som lägo pä sidolandett. Huad ko- 
nungen hade thill galieyer, bäiortar och smä pinckor, huilka wore thill 18 
eller 20, the lägo alla kortade emillan holman och sidolandett *), och then stör- 
sta galien Draken mitt före, huilken skipzflätte [|var| med suära stycker, med stän- 
dare och bulsaner och med gät siöfolek och knechter med pä thet stättelige- 
ste wtrustat. Men konungen aff Danmarck kom och med ryttere och khichter 
dagen ther efter med sitt räd thill landz och lätt slä& sitt paulun wpä sid- 


ther begärad wtaff konungen och thett danska rädett, att konungh Giöstaff 


wille wara obeswäradh att komma wthöffuer in thill sidlendett, efter the hade 


huarcken espinger eller bättar at föra wthöffuer med thil sidlendett. Ther 
wppä bleff en hell hop danska räd och herremänd sende wthöffuer thil konung 


Knutt Rutth, her Lage Brae och mänga andra herrar flere. Tä samtychte 
thett konung Giöstaff at ssä skie skulle. Tä sattes the 2 wnge herrar, ko- 
nungens 2 söner hertig Erich och hertig Jahan, som äntä [icke] wore mykit 
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stora, in wpä then stora ‚galien, som wnder amirall Jacop Bagge hade i befal- 
ningh, och her Peder Brae bleff förordnat med näget krigzfolek thill att achta 
pä dem, och the danske gislare bleffue pä holman igen och her Suante Sture 


med nägett krigzfolek, som schulle achta p& them och plega them wäl i midler 


tid.. Sä for dä konungen ästad med sitt suenska räd, och wdj thett att her 
Lars Siggesson, marsken, skulle stiga för konungen i landh, wäck bryggian 
näckett wndan honom, och kom i siönn; bädzmennar finge honom strax wp 
igen; ther stod han och dröp sä lenge watnett rand wtaff honom. Thä ko- 
nung Gröstaff steg wpä landett, mötte honom konung Christian, tog strax 
konung Giöstaff i händ och.i fampn och kyste honom och sade: "Warer wäl- 
komen, kiere broder”, och ginge sä strax wp til konungens i Danmarcks pau- 
lun. Ther sattes en stoll wtan för paulunet, ther bäde konungarnar satte sig 


wppä thil hopa, och wijsde sä alt rädet bort affsides ett lited stycke ifrä sig, 


sälenge the talades wid. Krigzfolekitt, drabanter och meninge :hopin och annat 
hoff wijeke '‘) nägett lenger ifrä, och bäggia theras krigzfolck thill land hälle 
ther wtan före huar wpä sin sida; alle galierne hade wendt alles theras näbb 
thill sidlandet emot konungen i Danmarcks krigzfolek ther the hälle. När 
the nu sä ehn tid längh wid pass en tima hade taladz wid med huar annan, 
wille ähn aff konungens i Sweriges stalmestare lätta see sitt rytterij, kom ri- 
dandes in pä plattzen icke längt ifrä ther konungarnar sätto och wille för- 
tumbia sin häst, som han och giorde, och thett war en mäckilburgers ädilman, 
benempd Caspar Thöuing, och han förtumblade sig icke bätter, wtan han 
försäg skandssan och hesten slo honom ledig wtaff, sa att ther bleff ett mech- 


tigit stort löije wtaff hela härren, som alle sägo ther wppä. Men efter thet 


war en thydzsk som then hederen hende, sä bleff thet löijet snart stillatt, efter 
the finge strax wetta huad thett war för ehn, huilkitt elliest hade icke skiedt, 
om thett hade warrid ehn suensk. Tä nu konungarna hade taladz wid och 
föränthes sä sig emillan, att the[t] icke allenast skulle wara fred, wtan für- 


bundt them emillan, huilkett the sedan wille fulborda jgönom beggies theras 


rijkz räd nägra dagar ther efter, sa bekiende doch”) konungen aft Danmarck, 
att han wiste thett konungen i Swerige hade mänga förrädare, säsom stodo 
honom efter all hans wälfärdt, doch wthj löndom; huileke the woro, skulle 
konung Giöstaff well sielf snartt fä förnima, säsom och strax ther efter skiedde 
innan ärsmottett ther efter. Dermed stige the dä strax wp och drucke en 


gäng eller 2 med huar annan; böd och konung Giöstaff konung Christian thil 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom, 4 
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gest wthj sitt leger, men efter thett war flux lidet efter middagen, giorde 
konung Christian sin ordsächt. SA drog thä konungh Giöstaff öffuer thill sitt 
läger igen, ‚och konung Christian drog thill Aggeskier ®) igen, och thee finge 
frögder skotten °) wtaff alle skiep och galeijer, som woro ganska mänga och 


store. Och tä konung Giöstaff war komen thill sitt läger igen, rädis ther 


thill ett stätteligitt pankett, och hade alle gislare thill giest, och giorde sig 


ther konungen lustig och glad med them, sä att the bliffue alle wälbeskienchte. 
Her Anders Bille thrädde °®) fram för alla andra och sade, att han och alla dan- 
ska sa wäll som de erlige suenske män hade nu mykitt thill at gledia sig, 


att thett war nu sä kommett thill en sä stadig och euig fred, wenskap och 


förbundt, och thet med mänga fager ord. Sä suarade konungen höffueliga der 


thill. och sade, at euig wara”) en längh tidh, men meniskiorna kunda inthed _ 
 lieknas®”) ther widh; ther hade wäl mänga föreninger warrit wprettad Swerige 


och Danmarck emillan, men ther hade iw altid sedan funnes sacker thill, them 
genom ®) god wenskap och willia hade ätter bliffuett förspiltt, och war sä skiedt 
mehra och offtare pä then danschis sidan ähn hoss the suenske. Therföre 
wore wäl önskandes, att the wille thenckia ther thill pä theras sida, huad som 


kunde lända thill gätt naboskaph och wenskap, sä skulle the (nest Gudz hielp) 
ingen nöd haffua pä thenna sidan; med mänga flere ssädanna ord, som wäll 


rächte ät ehn god stund pä natten; ther med finge the förloff wtaff! konungen 
och drogo sä sin wäg. Om morgonen kommo alla konungens aff Danmarck 
trumettare och spillemän, the ther besöchte konung Giöstaffz läger. Tridie 
dagen brött konungh Giöstaff sielff wp aff sitt läger thill Wärienäss °%). Der 
lag drotning Margretta med sitt frunntimber. Först satte skippen för anckar, 


sa lenge drotningen kom in thill konungen, och lupo sä thil Calmarna 
igen. Sedan kom thett dansche rädett thill konungen igen i Calmare, 


och bleff da nu [med] segill och breff stadfeat och fulgiordt huad som för- 
handlatt war ®). 

Samma thid kom konung Fransis i REDEN seningebud, benemdt 
Rickerus, thil konung Giöstaff' om ehn wänlig comunication emillan Swerige 
och Francke rige. Samma ähr ij Maij mänad bleff af konung Gustaff och 
ricksens räd samtychtt och besluttad, att alle Nylösse borgare schulle flyttia 
sig thill Elgzborgz *) slätt, ther att byggia sig en stad sunnan wid slättitt. 

Sä begynte her Conrad w. Phy prachticera med then fransöske legatten, 
förtröstade konungen pa mykitt gätt, som the ther skulle kunda wttretta, och 
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wpä en stor summa guld ährligen thill at fly konungen, thil at bekomma ko- 
nungen thil goda wthj hans rente-cammer, nembliga thill ett huntht tusentt 
kroner ®) thill pension aff konungen i Franckerige, efter säsom och konung 
Christian i Danmarck pä ehn thid hade aff konungen af Franckericke”); komme 
sä konungen ther thil, att han beuilliade them en stor summa daler thill 
tärepenninger; ther drogo the af stad med in ät Franckeriget och bleffue ther 
pä ett helt ähr tilgiörandes, bleffue ther hälne wdj stort anseende och giorde 
sig goda dagar. 
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Noter. 


') Hittills Peder Svart (Klemmings aftryck s 168 1.) Med orden: wtian konungen 
etc. börjar Per Brahes egen skildring. 


2) wdi theres harnisk — — — — stückande saknas i B, där fortsättningen lyder: 
then ther öfwergick then andre, then blef therföre tillkendh en förähring — +- — — med en 
fördans — — — — til wälsigningh. 1 st. f. wälsigningh har A wälstingning. Möjligen är 


sistnämnda ord en frän riddarspelen hemtad term och i sä fall en antaglig läsart, men dä 
det icke eljest förekommer och meningen blir dunkel, har jag ıi texten följt de yngre hdss. 

3) landskapz bygningh, foglars, diuurs, PRIOR och trääs a auch och egenskap B. 

philosophus B. 

1'/, qwarter B. 

6) trindt B. 

') för ähn han wtgick saknas ı B. 

°\ Här vidtager äter Peder Svart (fe s. 169). 

*) Kamhyttan A (felläsning eller skriftel för Ranchyttan, hvilket förekommer pä 
föregäende ställe ı handskriften). 

10) Brumbechz elf A (sä likaledes pä följande ställen samma sida: Brumebäckg etec.). 

11) thet A. 

12) wihleetas B. 

#9) och A, 

14) är gott förhopp B. 

15) hällan A. 

16) trij A. 

17) hustrwrs och barn sä A. 

'®) Här slutar Peder Svarts krönika. Hans betygande af den "fröjd och glädje”, 
hvarmed ”hela riket blef uppfyldt” vid hertig Eriks födelse, har Per Brahe uteslutit och ı 
stället meddelat läkaren-astronomens yttrande om den olycksbädande konstellation, under 
hvilken barnet föddes. 

'?) Stafningen af grefven af Hoyas namn har här liksom i andra urkunder frän 
1500-talet ätekilliga variationer. von skrifves i A nästan genomgäende w. eller wun 
eller won. 

?0) Detta bref äterfinnes i Kon. Gustaf I:s (tryckta) Registr., 8, s. 270 f. 

:!) Grabbe B samt äfven A pä ett föregäende ställe.. Hans riktiga namn är Niels 
Grabbe (t. Grabacka). 
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| 22) Jfr kon. Gustafs skrifvelse af den 23 september 1534. Kon. Gustaf I:s Registr., 
9, 8. 267 fl. 
Hertigh Franz von Hällen B. 
24) bönder füngna, som. hette Hindrich w. Allein A. Ist. f. Allein, hvilket äfven 
- förekommer i Nordinska afskriften, ha de flesta hdss Allien, Räl. Allen. 

5) öfwerste president vihi thet Cammergericht Spier B. 

»6) Masow B (ett par hdss Masou). Jfr för öfrigt kon. Gustafs skrifvelse af den 
13 juli 1537 med anledning af bref, som Zutcas Masszaw, säsom namnet där skrifves med- 
fört, Kon. Gustaf I:s Registr., 11, s. 339 ff. 

2?) Wandtö A. 

28) I alla hdss stär Pläftenborg eller Plothenborgh (-burgy) ı st. f. Plettenburg. 

2?) sädın träü och lengtan vum gaturna B. Den riktiga läsarten torde vara den i 
A, dock bör mähända sidan rättas till sädan. 

Ai 

skipp B. 

32) hiernan A. 

33) För trättor är ı B en lucka. 

..»*) För Bönaboı gden är i B en lucka. bönaborgden synes vara felläsning för lorna- 
boreden(-den?). Meningen är antagligen, att hertig Christian angrep Lübeck dels frän hol- 
steinska, dels frän lauenburgska (“loenborgska”) sidan. | 

»5) Efter en första skrifvelse af den 8 juli 1534 till menige man ı Halland o. s. v., 
tryckt i Kon. Gustaf I:s Registr., 9, s. 161 ff.,, utfärdades en andra i samma syfte den 
2 augusti (s. 191 f.), den sistnämnda efter hertig Christians val till Danmarks konung. 

ı°) döss saknas i B. Jfr för öfrigt skildringen i kon. Gustafs skrifvelse dat. Stock- 
holm den 12 julı 1534 till danske riksmarsken Tyke Krabbe (Kon. Gustaf I:s Registr., 9, 
s. 166): "Therfore late wij först wäre skiip jn pä thet Reffuelske forwatn — — — — — 
Och komme sä fierre, att the finge thee Lupskes skiip i Siktedt, och lotho stä döss epter 
them” o. s. v. 

»?, drädde B. Jr anf. skrifv. af den 12 juli (s. 166 £.): "Och forfulde wäre skiip 
them jn för Reffle i hampnen Och skote ther stora holl egenom them, sä att the än ligge 
ther quarre och kunne ecke koma thedan, förre än the bliffue bygde och brädde, sedan 
kome wäre skiip hiit jn i Skären igen, Nw haffue wij skickat same sklip, Bemplig X 
stora och smä jn ät Kalmarna Sund”. 

Ribe felläsn. eller skriffel för eller Riga, sa öfr. hdss. Om detta 
Riga kommande” skepp, fördt af ”Petrus Frijs”, borgare i Campen, se kon. Gustafs pä latin 
affattade skrifvelse af den 12 oktober 1534, Kon. Gustaf I:s Registr., 9, s. 287 f. Ko- 
nungens fartyg hade uppbringat det och fört det till Stockholms hamn, "putantes eam ho- 
stilibus bonis esse onustam”. Konungen erbjuder sig att betala skeppet och utlämna därpä 
befintliga varor, hvilka voro i godt förvar. 

39) twä stormar, säger Tegel, 2, s. 42. 

10) fienderna. Then 30 Aprilis komme B (tydligen felaktigt, dä slaget ej 4 den 
30 april utan ätta dagar före Botolphi d. v. s. i juni). 

#1) anners saknas i B. 

2) skeppen B. 

eröfrade B 
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undkomma skulle, ändoch the i staden — — — diuup. skantzade the 
Surnske ete. B. | 
) kartower B. 
wnder Amack saknas 
) 


#7) mykitt A (felläsn. för Wijken). 

#8, welbegärandis — — — — -— adelin saknas i B. 

och saknas ı B. 

them A. | | 
51) förkringskapadt A. | 
52) GesmundB. | 

Haraldsson B. 


st) Hans Wittenberg B. 

°®, I] B stär härefter följande ı A uteslutna stycke: "SA blefwe och Brookkiöhns bor- 
gare en läng tijdh ther effter myckct misstänckte, för huar skull konungen lät taga ifrän 
them alle stadzens skytt, som war en wacker lhoop af smätt koppar fäldtknechter och 


falkoner, och mycket dubbelhakar wtaf järn, hwilket alt blef wpfördt wtaf stadzens räd- 
huus och in i archelijt pä Stockholms slätt, och finge sedan them aldrigh mehra igen”. 
/yfite B felläsn.). | 
57) ärlig A (felläsn.). 
59) Öckno — — — — Cappes A. I öfr. hdss: Öckna eller Ökna — — -— — (appes. = 
Öckno kan möjligen vara skriffel för Öcknö (Öcknöö förekommer i kon. Gustaf I:s Registra- | E 


tur). Cappes har säkert uppstätt genom felläsning af Leppes. 

6%, Jöran B. Längre ned kallas han Jüran Luthener. I Registr. varierar hans 
namn: Leuthner, Lewthnär, Liuthner, Liuthenär o. s. v. 

°!) Angäende konung Ühristians ratifikation den 30 november 1536 af förbundstrak- 
taten mellan de tre nordiska rikena af den 2 februari 1534 (Kon. Gustaf I:s Registr. 1) 
s. 18 ff.) samt af den samma är den 20 februari afslutade traktat om strandvrak m. m. 
(Kon. Gustaf I:s Registr. 9 s. 46 f.) se Kon. Gustaf I:s Registr. 11 s. 407 samt Arild 
Huitfeldt, Christian III:s krönika, där 1536 ärs ratifikation i 26 artiklar är aftryckt. 
Huitfeldt tillägger: "Men Kong Goste forhalede at ratificere samme Forhandling, Fordi at 
hans Gesandter icke haffde forbeholdit hannom Sprenge Len, met nogle andre Egner oc 
Grentzer vdi Jempterland, som hand formeente at here til Helsinge Land”. 

‘2, Lauenborgk B. I Arild Huitfeldts beskrifning af kröningshögtidligheterna den 
12 augusti 1537 nämnes säsom närvarande ingen annan utländsk furste än hertig Albrecht 
af Preussen; utom de svenska sändebuden nämner han "Churforstelige, Saxiske oc Hessiske” 
samt ”ILyneburgiske, Lybske oc andre Stenders Sendebud”. 
| °3), Poringzbäry A (felläsn. för Koningzbärg). 

engelske B (felläsn. för ewangeliske) 

sanna B. 

dä. 

@) 7 saknas i B. 

68) Londa B. 

6») Phy, som kullade si yh (lucka) hwilket ER icke war wthan Poytiger B. 
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‘°%) I B tillägges följande: ”ther medh han sade, i synnerhet sä mycket honom stodh 
till, wille han rymma en stoor deel wtaf Sueriges Lagh wtaf wügen, och sättia annat 
ther in i staden igen, men hon blef doch likewäl icke längwarigh hällen widh macht”. 

hufwudhäär B. | 

et B är härefter följande stycke tillagdt: ”Samme hösten begyntes och gää ett 
ömmel iblaudh almogen i Östergöthlaud och Smälandh, ther utaf man kunde förnimma, att 
the hade intet ätt. i sinnet, men ther blef ingen achtning gifwen vppä saken lijkwäll; 
som tilförende berördt är war konungen sin egen propheet, ther medh att han war offia 
illa till fridz, hwilket mäst lände in till cammar saker, fougdar och theras räkenskap, 


ther uppä man wäl kunde förmärkia, att tler mäste wara nagot annat pä färde enär thet 


kunde brista; men ingen hade förmodat nägon olycka skulle kunna komma vppä thet sättet, 
säsom thet skedde ähret ther näst effter”, 

"3, @Grisebäck B. 

scm kallades (lucka) D. 


75) Huad konungen hade — — — -- — sidolund«tt uteglömdt i BD. 
hoffwäreck b (felläsn. för hoff wijcke). | 


) tüb. 
, Afwiskär B. 
'», fröjdeskott D. 
\ satt B. 
) wore B. 
Ujkna D. | 
>) her till, genom B (texten riktig i A: them genom d. v. s. genom hvilka). 
) Wärnenäs B. | 

55) Brömsebro-traktaten (jfr kon. Gustaf I:s Registr., 13, s. 295 och Sv. Riks- 
dagsakter I s. 294 ff.) är aftryckt hos 0. S. Itydberg. Sveriges traktater, 4, ss. 206— 242 


‘efter det tyska originalet i danska Geheime archivet jfrdt med en kopia i Riksarchivet, 


hos Arild Huitfeldt a. a., samt efter en svensk öfversättning hos Tegel, Kon. Gustafs hist. 
2, ss. 134-—148. 

Elffzborghs D. 

ett tusend cronor D. 

efter säsom och — — — Frunckericke saknas i B. 
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[Anno 1542.] ') Emott Pingersdagens tid fick konungen förstä?) thidende, 
att Niels Dacka hade giffuit sig thill skogen och war starck thil 10 °) personer, 
och endoch att jngen huareken wtaff ricksens räd eller annan thänckte, att the 
skulle haffua näkott pä sig, lickeuel thog konungen thett inted wäl wid sigh, 
wtan sade, man skulle giöra ther näget ätt och förekoma yttermera fara i thid 
och i tima. Wid pass 8 dagar ther efter kom annatt bud ifrä Calmare, sä att 
Dacken hade försterckt sig mehra ähn thill 100 man, och tä hade han slagitt 
3 konungens fougter ihiäll i Rysby, nembligen Niels Larson, chn af adelen, 
och Peder Ösgötte i Mora, och samma natten lupo the tädan wid 16 eller 18 
'stora milar in i .Konge heradt thill en kyrkio hette Leena wpä ehn söndag 
thidelig, att the woro ther om messe thid, och fune ther Smälandz Mäns Per- 
son och ehn hette Mäns Holm, the ther gäffuo sig flugz wndan them in ı 
sackerstigen med theras thienare, förhulle sig ther ine, sa ienge the finge dag- 
tingan för sig, huilkit giek sä thill, att efter the förnumo, at thett wproriske 
partij hade 2 höfuidzmän för sig, nembligen Niels Dacke och lille Jösse, som 
war ehn Bleckingz far tä lätte the sigh förnima the wille giffua sig 
fängna i Iille Jösses händer, om han wille stä them för liff ®) och loffuade them 
thett pä ähra och häder, thy the wiste, at han war näget ährugerigh och icke 
en mördare ‚säsom Dacken war, plegade och altid hälla sin ord. 'Thett beha- 
gadde lille Jösse wäll, och sade at han wille berädfräga med the andra, säsom 
han och giorde, och besporde sig med Dacken, huad han skulie giffua them 
för swar. Sä sade Dacken, at han skulle giffua them god suar och lofua them 


gätt°) sä lenge the finge them tädan ther de wäro; sedan wille the fuller fä 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom, 5 
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räd med them. Tä sade lille Jösse: jngalunda ssä; wille han endeliga schiuta 


. them ihiel, tho mätte ‘han thett giöra förähn man lofuade them näget gätt pa 


heder och ähra, och ther wtöffuer skiutta them ihiell, thett wore ett oredeligitt 
stycke, och kunde sidan aldrig nägen redelig man thro dem om nägett gätt. 
Der wpä sade Dacken lille Jösse thett thill, efter han kunde ınted wtan fara 
fä them wtaff thett hualfued, sä mätte han seija.them säckerhett °) thill, att 


han mätte stä them för liff och sundhet; ther med gich lille Jösse thill sac- 
kerstidören, sä öpnade the dören och ginge med honom. Säsom the kommo . 


thä wit pä kyrkegärden med lille Jösse, bad Niels Dacke alla sina piltar 
hacka wp och achtad skiuta them ihiäll. Tä lille Jösse thet säg, spräng han 


och thill sina piltar och bad them i lijeka mätto haka wp och sade sä til 
Niels Dacke: "Wiltu wara hällen för ehn erlig kar, sä holtt wppe, sä frampt 


thu wilt icke huffua sa mykitt igen”. Tä mätte han och altt hans seelskap 
haka wtaff igen och lätta them niutha lifued #) ät theras fengilse. SA drego the 
tä om natten thıll Cronobergh, och efter Mäns Holm kunde näget schriffua, 
lätte the strax stelle nägre breff, ett thill her Suanthe Sture och nägra flere, 


wid then lydelsse °), at alla smälenningar togo nu flugs thill at lädas wid konung 
Gustaffs härde och strenge. regemente, och efter hans salige fader hade warrid 


en god och mild regentt, tä han war ricksens herre, thy wille the alla kenna 
honom god för sin herre och regenth, the wille och settia liff och lefuerne 

med honom emot konung Gustafl, med mänga flere ord. | 

Wid pass dagar efter then tid, som konuneh Gustaff hade fätt bud 
Calmare om the 2 fougter som’ woro slagne, fich han trijdie thijdenden, att 
Dacken hade tä förstärekt sig till 1000 man. Tä skreff konungen hasteligen 
wt thill alla landzendar och skickade sin systerson her Peder Brae, som tä 
war konungens öffuerste mönsterherre öffuer allt krigzfolekitt öffuer Wpland, 
Östergötland och Smälandt, thill att wpfordra alt konungens krigsfoleck bäde 
ryttere och knechter. Han schreff och thett samma til her Gustaff' Olson, att 
han skulle mötta her Peder Brae i Jenekiöping med then westgiötte krigzmacht. 
Fulde och her Suante honom näget pä wägin med, men then thid the kommo 
näget när thil Tälie, mötte- them samma Smälandz Mäns Person och Mäns 
Holm, som tä hade fätt förloff wp i landett pä nägen thid, och hade then 
samma Mäns Holm‘) sädanna breff med sig, wende her Suante strax om til- 
backa och tog breffuid'”) och breffdrageren med sig thil konungen. 'Thä konun- 
gen fick förnima, huru sacken hade sig, och befan, at den Mäns Holm war 
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och sedan om halsen, men her Suante fick förloff at draga hem thill sitt. 

Sa snartt her Gustaff Olsson fich thessa tijdender, rychte han strax wp 
med alt konungens krigzfolch och then hela westgötta macht och drog strax 
genast nid ät Smäland in thil Bärkwärd'?) och förmente sig kunda stilla thett 
wproredt, förähn thet skulle komma wijdare. Ther mötte honom Niels Dacke 


inted rett wdj all sin ährender, thy kom han wdi fengilsse .och förwarningh 


med sit selskap med ehn hop wtaff almogin, som alle wore wäll beuäriade, wid 


5000 starck. 'Ther emott hade her Gustaff Olsson allt för litet folck med sig 


thill att giöra them alla nägett wäldigt fientligt affbreck med. S& war och 
tä then tid, at almogen wille helst gärna wara hema och bärga höö och korn 


i huss. Thi budo the sig thill dagtingan och giorde ett stilleständ wppä 6 


wekur dagh tilgörande. Ther med skildis almogin, och her Gustaff Olson drog 
sa thilbacka igen med thett krigzfolekitt. J midler tid församblade her Peder 
Brae alt konungens krigzfolck bäde wtaff. Wpland och Östergötland. Kom och 
her Lars Siggesson och her Jahan Turson med all then wplandske macht thil 
her Peder Brae i Vadzstena, satte sa pä nytt igin mötte med her Gustaff 
Olsson med then westgiötte'?) machten i Jenekiöping, hade och sä sin seninge- 
bud thill Danmarek, att then danske krigzmachten skulle och mötta dem bäde 
thill hest och fott pa en försagt dagh wid J Konunge heradt wdj 
Smälandt, säsom och skiedde. 

Thä the nu bleffue församblade i Jenekiöping, gick ther ehn mödesam 
handel wppä med the tydske landzknechter, der konungen pä then tiden hade 
en heel hop wtaft, mera ähn thill 1000. The giorde mykitt klamber och stortt 


‚buller, för ähn man kunde fä them wp, wille the'®) ändeligen haffua mänadzsäld, 


föorähn man kunde fa them thill wäexs. Tä suarade then mönsterherren her 
Peder Brae, at the skulle koma thett ıhug, att konungen hade letid taga dem 
i sin thieniste pä then tid jngen herre hade theras tieniste behoff wdj hela 
Tydzland, wtan ther som the kunde förthiena sig sä mykitt thill födo med 
skuffuerk wdj wallar och graffuer, ta hade konungen tagitt them wdi thieniste 
och giffuitt dem en anseelig summa penninger thill ährlig wnderhäld och ther 
till med frij borgeleiger ther'‘) och fultt wp hoss adell och presterskapet wtöffuer 
hela rijkett, och kan skee at thetta wproor, säsom nu ähr pä ferde, kunde 


‚haffua ther wtaff en stor ordsack; sa hade the och icke heller ähn nu sett 


nägin fiende för sig, kunde skie icke heller finge see, derföre wore de thill 
thett mindsta plichtige att giöra konungen ett togh eller '’) en reissa thill willia pä 
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thett wnderhäld, säsom the pä tridie ähr hafft haffua och ähn nu haffua, sä 
frampt the nägen tidh skulle kuna ther wara wäll thil suars med. Sä lätte 
the doch omsider seija sig och sade sig doch willia eiöra konungen thett togett 
thill willia, rychte sä der med ästad. Men thett war giort 1 sä god thid, att 
thett bleff inted lengre ther wid i sönder, man mätte seija huad man wille, 
ropa efter mänadzsold war bäde ') thett första och thett sista, det fick man 


thett santt, att samma foleh war ett wtualdt krigzfolek och wtueelingen ) wtaff 


alle the tydske landzknechter, som pa then tid kunde finnas weh hele Thyske- 


land. Ther war allenast en fünicka, som Sixtt w. Mönicken war höfuidzman 
före, the woro®”) 600 starck, wndantagande hackeskyttarna. woro the mest 
alla dubbell sollenere??), mänga och skäggutta män, och?®) ingen ebland them, som 
icke hade hafft ett anseeligt befälle tilförende, antingen höfuidzmandzdöme, 
lutenampt?*), fändrick eller en fieltweifell; thorde och wnderstä sig thill att””) 
seija, att om thett ähn kunde regna bönder nid ett helt dygn igenom, thä 
wille the allenast med. then ena fänickan leggia them nider. Män inan thess 


lecken Iychtades, bleff annat liud i skellan, och lotte sidan en Smälandz bonde 


at spadzere jempte wid sig für en krigsman. The dansche mötte ther then 


‚hela suenske macht,_ ther war wid pass 1000 hestar och 12000 thill fottz. 
The danske wore wid pass 200 hestar, 350 til fott, allahända ribbelikratt med 


en hop gambla rökutte polyxer®*), ther war her Peder Skram höfuidzman före 
och nägra andra skänske herremän. Ther mötte Niels Dacke med sina hieltar 
och med almogin mest aff hela Smälandt och lätt och fulla see sig, män icke 
sä the lefirade””) konungens krigzfolek nägon skärmyttzell, wtan hade theras bud 
thill härskapett, som krigzfolekitt ®) hade i befalningh, och lätte giffua thilkenna, 


att the bekende sig haffua tagitt oräd före, att the haffua satt sig wp emot 
theras herre och konung, thett hade Dacken giortt med sitt partij, men ther 


the kunde koma thill konungens näder igen, tä wille the glärna bedas wen- 
skap och tiggia fred igen, och sade®’) sig ther wpä willia wijdare handla och 
tala med them then andra dagen ther efter om middagzthid. Men ther war 
inted alfuare med, wtan swick och bedrägerij och tijd thill att försambla mera 
folck och thil att fa thid och tilfälle att hugga och brytta”) alla wägar igen, 
tädan krigzfolekitt, bäde ryttere och knechter, schulle fä nägen hielp thil proui- 
antt ı lägrett, och säledis kunde”) förtaga krigzfolekitt allahända tiltagzningh””), 
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och derföre antingen spilla en hop folek eller och testeförre nödgas thill att 


draga öskadatt thilbacka igen®®). 
Samma . tid bleff nu wäll allahända disputeradt, medan herrarne pä bäde 
sidor *') woro tilstedies. bäde the suenske och the dansche. Somme och den stör- 


ste deelin wore wed den mening, ät der som elhn hop och bönder wore för- 


samblade, ther kunde inted wälbethenekt och snartt rädslag bliffua wtaff, förthj 


att the kunde wara thuistige och icke lieka heller ens thorfftige om sacken. 
Annorlunda wore bondernar tilsinnes, som hade hustrw och barn, huss och 
heman, och annorlunda Daekenn med sitt partij, som intel hade widerwäga, 
wtan hade lust thill stiela, röffua och mörda. Sä war doch icke heller gätt at 
ryckia legrett wp then dagen, thil euentyrs the kunde med samma koma thil 
händgrippz med fiendernar, och efter then dagen war en mändag, pä huilke 


inga gambla krigzmän wille örliga med sina fiender, ther thill med war thett 


och i Skorpions teken, thy war theras meningh, att man schulle wara stille 
then dagen; til euentyrs kunde böndernar wäl sä tänckia, att the böde nägon 
lidelig handel thill, som ieke wore thill att wtslecekias”) meningen. Ther emot 
wore och nägra andra wid thet sinnett, att thet war ieke wäl till throandas, 
att then meninge almogin schulle sä lätteligen willa slä sig ıfra Dacken och 
allt hans lösse parti, som wäre thill nägra 1000 starck, efter the nu sä 
wore församblade, med mindre ähn the hade för fät näget merckeligitt nider- 
lag, som icke ähn nu skiedt®*) war, wtan thett wore mera troligitt, att the ach- 


'tadde att förknäckia ®) och brotta alla wägar igen, som lago thil nägra byar- 


märcker, ther nägen deell kunde wara thill hemptandes ryttere och knechter til 
wnderhold, och efter the wiste att krigzfolekitt mätte söckia sin näring, kunde 


sa sedan med ett ringe tall folek wthj theras fördeell leggia mykitt krigzfolek 


nider, och ther igönom bliffua förordsackade att wenda theste före igen at 
kriga med them och draga ostraffat thilbacka igin; thy kunde fulle wara 
thet bästa räd, att man söckte ett nytt leger heller i dag ähn i morgon och 


 förbiuda krigzfolekitt at giöra nägett angrip pä fienderna; wille thä fienderna 


förgripa sig pä oss, thä ginge thenn olycksomme thiden och dagen wthöfluer 


them ®), wdj midler thid kunde wij söckia wor fördeell efter wor nödthorfft, 


som krigzbruck tilsäger: hade böndernar nägott aluar med theras framsatte 
meningh, sä hadde man iecke behoff thil att bida°") them, the wiste fulla thil at 
finna oss.  Thenne meningen hulle the alla legeligest, :.ilade henne dä alla- 
sammans. 'Ther wpä rychtes thä hela lägredt wp, och säsom krigsfolekitt drog 
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nägett fram, sä drog förtraffued nägett feeltt‘) om wägin, och drogo sä pä ett 


_leijd*) ther best war at komma fram med hestarna, och iher nedan före lag 


thett man kallar Maijsakier, ther wägen full igönom för hele hoppen. Ther 
lagh lille Jösse med all sin hop thill ehn 400 warachtige män och wentade 
nägra 1000 thill sig thill hielp, som endoch icke wore framkomne. Och som 
han beginte skiuta pä krigsfolckett, vende the sig thill honom in i kärrett 
och lade s& honom nid med all hans hop, thy at jngen kunde wndkomma 
för thed at ryttherna hade kringhuerffuadt them pä then ena sidan och knech- 
terna woro ine hoss them pä then andra sıdan. Sä bleff thä lille Jösse, som 
war höfuidzman för then hopen, som slagin war, fördt thill lägredt och be- 
fandz wara synderlig aftecknat fram för alla andra ther med, att han hade 6 
finger p& huar händ och 6 thäer pä huar fott, säsom han och war ehn syn- 
derlig dristig skalek .fram for alla andra medan han lefde. Tä the sidan 


_ kommo thijtt som feltlägredt blef slagett och finge fult wp i lägred thill alla- 


hända nödtorfft, thy tyekte them att thett krigzanslag wore aldrabest, som 
den dagen företogs. Sä skiedde och eliest nägra andra anslag ther brede wid, 
ther the woro wtte med nägra hunth hestar och nägra hunth hackeskyttar, 
kommo fulle thill skermydzell med Niels Dackes folck, men inted för aluare, 
som nägett draga kunde, för ähn herrernar kommo till Wexiö. 4 

I midler tid drogo the danske pä hemwägin”) igen. Huad the hade plundratt 


ifrän smäleningarnar, bode wtaft leffuandes boskap och annatt, thett som jngin 


ringa thing war, ther lupo smäleningarne efter och togo theras igen och lade 
ögonon samman pä dem, som thett skulle fordra och beskerma, thett besta the 
kunde, sa mänge the funde ®), huilkitt war wäll thill 100 personer, sa at the 
dansche hade inted wunedt pä theras bytte. 

Tä nu herrernar wore komna thil Wexiö*), stempdes thijtt then meninge 
almogin wtaff hela Wärnesslandt ®). Och säsom rieksens räd handlade och talade 
med them och förwndrade sig storliga pä theras galinskap, att the sä ouisliga 
hade tagitt theras sacker före, at the wille föra örlig och krig emot deras 
egin herre och konung, och sädant wtan allt skääll och witterlig ordsack, och 
wiste sig dä’) ingenstedes nägen hielp eller biständ: huru mögeligitt thett kunde 
wara them at föra then sack thill nägon god enda, thett skulle the sielffua 
taga thill at besinna, thett wille falla them suartt innan lecken Iychtades att 
hälla sä fram med, thett skulle [the] med theras skada snart fü see och für- 
nima; therföre wore räd att the fullo thil föga wthj thid, bedes före och 
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försonade theras brätt för ähn mehra skada skiedde; ther the sedan gärna 


wille thill fred, kunde thett komma förseendt, med mänga flere ord; t& lät- 


tades the fulla, att them thychte illa wara att the hade sä lättid förföra sig, 
gäffuo skylden pä Niels Dacke och hans lösse partij, bade riksens räd, att the 
wille hielpa thill och förmäcla theras sack thil thet bästa. Men ther fulgde 
en tä pä den thid föga aluare med, thy the hade äntä inted fätt nägon SYn- 
nerlig stor niderlag, wtan hade heller fätt mera mod och woro bleffne dristige 
och högferdige ther wtaff, att the hade lagt ehn hop krigsfolekitt nider wdj 
Kinnen wed et hetter Kijssa, huilkett sä war tıleängett, at sedan thenne store 
krigsmachten war indragm ı Smäland, skreffue krigzrädet konungen thil om 
theras räd och betenekiande wid then mening, att efter thet the woro nu pä 
intogett nider i Smäland genast in ät Ösbo, Kinnawalss”) härad, Albo häradt 


och Konungz härad, ther som störste kagxerne woro och förnempste rotten woro 


thill thet hela wproor, sä war theras räd och betenckiande, att efter the wiste 
sig wara then hoppen starck nogh, thy war icke gätt eller rädeligitt at konun- 
sen skulle senda nägett mera folck thill them, thy att thett kunde skiee att 
ther the finge wetta nägett mera krigzfolek wara pä wägın, som icke woro 
änslige och“‘) them stareka nogh, tä kunde the lätta thenn störste hoppen bliffua 
oanfechtadt och försambla sig teste starkare och flere om then mindre hoppen 


och giöra them oförwarandis ett stort niderlagh, ther the sidan kunde fü theste 


större modt och styrekia wtaff thill at förhärda almogin med hoss"”) theras wp- 
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roriske företaganda igenom. Och thett skiedde lieka sa. Thy konungen hade 


afferdigatt her Mäns Jahanson thill Broo®) och her Axill Eriehson thill Häre- 
sättra med 100 hestar och en hette Botuid Larson, som war fougte pä Stoc- 
holms slätt, med en höfuidzman hette Jörgin w. Ellingin?') med 2 fänicker bäde 
med suenska och tydska knechter, the drogo in ät Kinnen. Tha gäffuo sig 
nägra smälendsehe bönder emot them, stelte sig ödmiucka, gäfuo god ord och 
lättedes sig wndra pä theras medhaffuande krigzfolek och förskreekias therföre 
och för deras byssor och wärior, the hade med sig, bade the gode herrar wille 
rama theras bästa, the hade tagitt sig stortt oräd före, bade them therföre, at 
the wille leggia alting thil godo igen; the wille giärna giöra them gärd 
och förfordra krigzfolekitt med alla deelar-till thet besta; the wille iche lätta 
sig tyekia förlängt wara at förtöffua ther nägra dagar, thill thes gärden kunde 
komma fram, ty the woro nu för reddoga schull sä langt ädspridde, somma 
hijtt och somma thijtt, att the kunde icke sä snart ‚bliffua rede med eiärden 
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som the giärna wille. Ther woro herrarnar med thilfridz, lette sig sädanna 
wrsecht och tall behaga, läago ther nägra dagar stilla och lette höra theres 
felttskytt hela dagen igenom. J midler tid giorde bönderna bud ı alla om- 


‚liggiandes herader efter Dakens hela partij och kunde för den orsacken skyld 
ingen synderlig skiermytzil leffrad thenn stora krigzhärrin, efter the sa för- 


samblade sig om den mindre hoppen, och äntä°*, bönderna bestelte thet sä, att 
the finge huar dag nägen‘’®) gierd, doch nägett mehra, therföre att the kunde 
theste bättre förkundskapa all theras förehaffuande der wid Kijssa; äm ehn 
morgon tideliga, för en’ the bleffue thet wardse i legredt, smulle ther nägra 
1000 yxer tillijjka, och kneckade och brottade sä alla almanna wägar igen, sä 
at krigzfolekitt bleff inetäptt, sä att the hade pä thet sista ingen annan wäg, 


ähn the mätte slä sig igenom theras brottar, thet them war omögeligitt, och 


ther the hade icke funnett en bonde som wiste them en lönstig, tä hade ‚the 
alla mätt bliffuet ther eller blifuett theras fangar. Tä the nu sä togo thil 
fiychten, war icke störe försyn med them, ähn att the rörde pä troman all 
then wägin the ginge, ther wtaff finge bönderna wetta, huar the mest woro 


ihiäl alla the som icke kunde wndlöpa them, sä at the woro och fä knechtar 
som kunde wndkomma. Höfuidzmannen Jörgin w. Ellingin war en wtaff adell, 
fik thil en 20 dödsär wpä sig, och lätte bönderna liggia honom för dödın 
och sade: "Latther oss nu söckia efter flere; thenne her bidar oss fulla thil 
thes wij komma thilbacka”. Och med thet samma nähr han sä bleff be- 
liggiande, kröp han pa & fötter wp i skogin och fan sä ther en annan landz- 
knecht, som och war sä illa farrin; sä ginge the ther wille sa lenge han kom 
thill ett torp, och gaff sig then andra wp, föll nider och doo. Men thenne 
Jörgin w. Ellingin orckadde wp till torpett, bad bonden om herbärge och 
hemfred, sade sig wara ehn tysk kiöpsuend och thiente en hett Peder Nielsonn, 
huilken och hade warrid borgare i Jenekiöping och war nu borgmestare bliff- 
uen 1 Stockholm. 'Tä suarade bonden: ”Tienar thu honom, sä haffuer thu en 
dannemand thil husbonde, och honom skaltu niuta gätt ätt, haffua huss och 
hemfrid”. Om morgonen tideliga kom ätter nägra Dacketiuffuar i samma gärd 
och finge see honom ther. Tä talade the thil honom och sade: ”Sitter thu 
här, thin förrädare, kom wtt, thu mätte föllia oss”. T& sade hustruen thill 
honom: ”Bleff ine, gack inted wtt, the willia slä dig ihiäll, throo them inted!” 
Tä kom bonden in och suarade för honom, att han war chn kiöpman och 
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Peder Nielssons thienare. Tä sade the thil honom: "Hui) ähr han tä sä kul- 


ladt och haffuer längt skieg? Han liuger, then thiuffuin”. Lickeuel lätte the 


bliffuan thill fridz, och sedan the hade druckitt, ginge [the] sina ferde. Hade thenne 
Jörgin w. Ellingin 3 eller % daler, them gaff han honom, och bonden wiste 
honom wägin och beledsagade honom hartt in thil Linkiöping, sa han sä dom- 
kyrkian, och bad honom sidan gä i fred. Men de meninge knechterna blefue 
mest alla slagna, at Dakatiuffuarnar finge ett stortt bytte, bäde byssor och wärior, 
hellebordar, spidzsar och slagsuerd och en hop beslagna darthar; ther kommo 
the dragandis med thill Dacken och kommo thil Wexiö samma dagen, tä rick- 
sens räd woro thil taals med meninge almogin, och lätte der see deras bytte, 


dandsandes om galgan, som och pä thet sista theras kyrekegärd bliffua schulle. 


Men Niels Dacke sielff med all sin härr war ther strax nedann före wdj en 
tiock skogh. Ta krigzfolekitt fick see dem, giordis strax en gisning, att the 
hade lagt näkott aff wort folch nid, gäffuo sig strax wdj skiermydzell med 
them och förfulde them wäldigt in wppä theras härr, skutto och slogo för fott 
sa myket mögeligit kunne wara och dreffue them in vpä theras store härr, 
der de hullo i skogin wdi 2 wäldige hoppar. Män efter störste härren wiste 
föga *) wtaff then skiermydzell, efter han giek sä hastigt wppä, och störste par- 
then bleff quartt i legrett, och derföre ®) icke woro dem den gängen starcka nock, 
thy the woro icke mera ähn thill 400 hackeskytter och 500 ryttere, gäffuo 
de sig icke läng wäg in i skogin thill them; pä thett the skulle ieke blıffua 
kringhuerffde, bleffue de stäandes pa slettin; men Dacken thorde jngalunda 
begiffua sig wtaff skogin, then han höltt för sin fördeels platz. Ther med skildes 
the then gängen ät, sa att ther bleff icke öffuer 300 eller 400 wtaft Dakens 


partij, sä mänga som hade giffuit sig wt pä sletten, men wtaff krigzfolekit 


bleff icke öfuer 8 eller 10. Sedan Daken och almogin nu sägo, att thett 


 wille ga annorlunda thill ehn som thet hade gätt wid Kijsa, sä lett man och 


gä för rychtedt, att ther war ehn hopp med krigzfolek komedt i land will 
Calmar, sä bleffue the döffua °) och begärade frid och stilständ thill winther 
dagh. ”I midler thid”, sade the, ”wille wij gärna biuda wor ödmiucktt och 
Iydno thill och bötta für wor skuld, om wij kunna komma thill konungens 
näder igen”. Efter man pä thenne tid föga kunde mera wtretta för sidhösten 
skuld, drogo sä tädan genast wägin ät Jenekiöping, ther skildes the ät, west- 
götta machten och *) drog hem igin ät Westergiötland, men the wtaff Vpland 


och Östergötland drogo wp wthöffuer Hollewägin’‘). 'Ther hade almogin ı Söra 
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och Norra Widbo achtad försambla sig och giffue hugg wpä härren, men 


efter hären war tideligen [till vägs om dagen, komme the sä tijdeligen] ”) 


pa en mill nähr wtöffuer skogin thill et lited torp wid en bärgzklipto, ther 


woro wid pass 70 församblade, Niere wore inte endog frambkombne. Tä wore 


5 personer fremst ij förtraffued, nemblig her Peder Brahe, Arfuid Trulle pä 


Engzsiöö, Bengtt Suenson “), Erich Mattson fänrick, länge Bengt Smälenningh | 


fälttweiftfill, the kommo thill skiermytzel med thenne 70 och lade them 


alla nider, wndantagandes en bonde hett Thöris“') lensman, han fick fatt pa 
her Peder Braes dreng, som hade alle her Peders Braes redepeninger, mera 


ehn thil 1000 marker ortuger, för wtan sylff och en guldkiäda och alla 
hans skiorther, slog drengen ifr& hesten och kom der med sin kooss. Her 


Peder bleff sielff skuttin, men efter han hade ehn suart jacka wtan pa harne- 


skedt, fick han jngen skada ther aff, endoch den tiuffuen, som sende pilen af- 


stad, hade fullmättad“*) rätt ät hiertad, wtan fick nägin skada wthj then högra | 
händen. Doch betallade then tiuffuen thett .dyrtt nägh med sanıpt alla the an-. 


dra med nägra 60 som blefiue pa walstadın. Elliest war der jngin förnemb- 
lig och nampnkunnig wpä den hela resan, som fick et finger sär ‘%). | 

* Thä the nu kommo in i Östergötland, förlades thil första natläger halfparten 
af krigzfolekitt i Vastena och halfparten i Skenninge, och her Peder Brae och 
Arfuid Trolle toge sig före thill att draga pä wägin thill Stekeborg, ther ko- 
nungen tä sades wara stadder. Men thä the kommo nähr in emot Ladingelund, 
tä mötte them 2 Wadstena borgare, huilka som wiste seija them, att Öster- 


'götland war altt fultt med skogztiuffuar, der wore aff Dakens höfuidzmän, then 


ene war Peder Skegge, then andre Mäns i Pilegärdin, the hade belagt alla 
wägar, sa at fää personer kunde ther koma fram wtan lifizfara. Thy moste 
the thilbackar igen och fordra sä legrett wp bäde ifrä Vadstena och Skenninge, 


'komo sä dagen ther efter dragandes thill Lijnkiöping. T& hade her Suante 


warritt i Linköping “) och mätte ryckia sitt leger wp wndan skogztiuffuarnar, 


sa hade the allarede hällitt wtte p& marckene pä den wägin, som läg 
att Söderkiöping. I thett. samma kom den store härren dragandes. Thä 


bleff ther annatt wtaff, mätte thä tiuffuarnar til skogs igen och drogo sä 
nider ät Smäland, och bleff sä störste lägrett stilla liggiandes i Lijnkiö- 
ping, störste parten krigzfolekit hos bispen och caniekernar ther- 


samastedz. Ther war ingen then canick sa wäll som bispen sielff, the ther 


icke hade 200 eller 300 bode hestar och personer bäde wtaff adell och 
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meningt folck thill att wnderhälla och föda 18 eller 20 weckur bort ät, och 
giorde thet wäluillige och gärna. Men tiuffarne woro icke lenge borte i sönder, 
wtan bude sig offta thil, ther finge the och mängestedis goda knellar före ®); 


borte wid Röck ®) bleffue wäll 500 eller 600 slagne, och sä flerestedis här och 


der, sä at the hade ingen Iycka med sig ehuar the bude sig fram. $ä drog 


ta her Peder Brae och Arfued Trolle thill konungen och berättade konungen 
al legenhett, och thä konungen thog honom wthj. sitt rädh och giorde honom 
thil öffuersta för hela härren, och tä war han pä sin fuldmachtt 21%) ähr, och 


gaff honom bestelning och articklar med sig für ‚de tydske landzknechter, drog - 


sä ther med thil Lijnkiöping igen ther lägret war. Nähr nu her Peder Brae 
war komen thilbacka igen *, tä the‘) förnume, att the hälde inted den dagtin- 


_ gann, säsom the hade giortt med rieksens räd i Wexiöö, att the sende sädanna 
bud wp til rieksens räd som the hade wtloffuatt, wtan Daken han sog sitt 
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tilfelle, att them begynte trytta bärningen i Linkiöping, och war tä then tijden 


sä pä sidhösthen, att ther huarken bar eller brast, och kunde för den skuld 
inted brucka theras resethygh thill at fly sig bärning, sä at ehn hofman kunde 
med hest icke rida thuertt öffuer gärdet, med mindre ähn benen woro hudalöss 
och stodo all iblod, thy thet var allastedis frusset äffuan wpä och neder wnder 
war ofrussitt och s& diupt, att thet stod hesten mitt wp pä benett, therfüre 
mätte rytterna haffua theras hestar ine. Tä kom Daken dragandes med al sitt 


selskap thill 10000 eller 15000 “) starck och slogo sit leger pa '/, mil när | 


Linkiöping, 'allenast ther före til at betaga them prouiantedt och hestefoder 
och ther igönom threngia dem thil at giffua sig wndan dem in ät Söderkiö- 
ping, och skulle sidan hetas och lätta ‘') gä för rychte wtöffuer hela Smäland, at 
krigzfolekitt, som läga wthj Linkiöping, schulle haffua wijkitt wndann Daken 
för reddoga schuld. Men rädet, som tä läg i Linkiöping, märckte huad für- 
deel Daken wille söckia och tänckte nägott annatt ther emot igen och funne 
pä thet räd, at the skickade ehn wtaff eannickerne, som hette her Mäns L.arson, 
thil Dacken och läthe honom spöria, om han war derföre wpkomen thil Öster- 
götland, at han hade näget handla och tala med rijeksens räd p& meninge al- 
mogens wegnar i Smäland, ty at honom war wäl witterligitt bleffuitt, huru 
sencst war afftaladt emillan ricksens räd och meninge almogin wthj Wexiö, om 


the hade nägon wnderhandling behoft wtaff ricksens räd thil konungen pä 


alles theras wegnar; och ändoch the kunde wäll tänckia, att theras mening 


‘war icke denna, lothos de icke annorlunda kunda första *) sacken, sä lenge nägon 
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stadig winter kunde blifua, thett the kunde koma bode bratt och diupt til dem, 
säsom och sedan skiedde. Ther wpä gäffuo the sädanne swar, att the wille 
giärna handla ‘med the goda herrar och bade, att the nägra wille förödmiucka "') 
sig och koma thill dem pä ehn natt, t& skulle the haffua frij säckerhett wid 
god suensk och christelig troo och saning. Der wpo bleff ätter her Mäns 


Larson afferdigad med her Mäns Jahanson, J acop Bagge och nägra flere, be- 


gäffuo sig sä wit thill Dacken. Der gaff Dacken mänga förslag före, och grun- 
den gick mest ther wpä, at han böd sig für Jacob Bagge wdj konungens 
thienst med 2000 hackeskyttare, och at konungen skulle försäckra almogin 


med stadig konungzslig gunst och wenskaph, sä at aldrig schulle wräckias ”) 
.näget thil onda. Sade han och, han wille aldrig räda konungen thill, at han 
skulle tilstädia sina fougtar at thaga nägen sacköra wt pä then yttersta pen- 


 ningen, efter som honom war skiedt, thy at han hade wtgiffuitt konungen wdj 
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sackefall 300 oxar och 300 lod sylff, och hade allenast stäädt thilbacka 30 


lod siülfuer, then hade Niels Larson icke williat giffua honom quitt och frij före; 


therföre hade han mäst och warridt nödd och thuungen at företaga sig sädant 
wärck, som han nu höltt wpä, huilkitt han jngalunda giordt hade, huar den 
bara fatigdom, harm och wssillhett icke hade trengd honom der thill; der 


 schulle konungen frambdelis taga sig til wara före, thy at wtaff harm och den 


yttersta fatigdom hade man wtaff den meninge man inted bättre thil at wentha. 


Sidan bleff fuller näget handlatt om the giffto”“) presters gerugheet, och at mänga 


prester wore icke bätter lärde, ähn att the kunde stä wid ehn dyngewagn och 
huisla en messa fram; war och fordringen sä högtt wpstigen, at ther the icke 
thilförennde hade mera wtgiffuit för hesten ähn 2 örtuger, ther mätte the nu 
giffua 2 öra, med annat mera täperij ”), säsom the satte fram,. det doch föga 
kom thil saken. Män then rätta hufuudordsacken, thädan wprorett hade sin 
beginnelsse, war denna, att the lenge hade hafft god fred och sättho wthj 
rolighett, sä att the hade förgätted och glömpt bort all then fara, omack och 
oro0o, som krig och örlig hade med sig; sä war ther och mykitt folek nyss 
wpfödt, som inted annatt hade wantt sig thill ähn skiuta wäll och ea wid 
skogin, och hade flytt sigh goda wärior och menthe förthj at jngenstedis war 
mera folck thill ähn hos them, och stod allena wthj theras macht, huad säsom 
them syntes gilla eller ogılla, ther moste thett bliffua wid. Sä woro en hop 
och förrädelige prester bode neder i Wexiöö och flerestedis ther omkring wid 
grendserna, huilke som hade förtruttid at konungen lade them huardera nägra 
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tydska knechtar thill borgoleger, the predickade och inted gätt in i almogın, 
men the finge och der fulla lön före inan thes lecken Iychtades. Then andra 
orsacken war thenna, att the hade giortt nägra resor nägra wproor bäde i vnge 
her Steens thid och konung Giöstaffz tid, nembliga slagit nägra fougter ihiäll 
och burridt theras huffuud kring om landet, sa och när konungens hofmän drogo 
ieönom Smäland och thil Skäne, knurrade the och sade, att the giöra inted 


annat wtan reta dem ehn hop fiender wpä, derföre sade [the], the willia lära them 


sittia en gäng hema, och efter the finge aldrig inted fulkomeligit straff ther- 
före, som the kunde näget bliffua redde wtaff, sa kunde thet icke annars wara, 


wtan thett moste en gäng brista wtt med deras onska, sä att de kunde fü 


straff som kunde suida nägott efter och minas, för ähn the kunde wända 
igen med theras ohörsamhett, som och dä war then höge tiden ther thill och 
sa skiedde wth] s sa god thid”*), at the lärde sidan sittia hema med spächt och 
roo och giöra skatt och skull tör sig, som fader och föraldrar för them giordt 
haffua. | 

Ti nuu detta möttett sä hället war, kom saken wdj stilleständt, och Da- 
kin for nider thil Smälandt igen med almogin och sitt selskap, doch hölt han 
inted thet stilleständt sa lenge som loffuatt war, wtan strax han kom heem 
igen slog han lille Arffue Trolle ihiäll, Offe ”) Nielson och mänge flere herre- 
män och [vpjtächte “) j sä mätto sitt ordlössa och förrädeliga hierta. Frue Malin, 
som hade tä legatt ı barnseng pä Bärquard, och“) wndkom them med möda 
noch. I midler tid fick tä konungen flera onda thijender, at hela Dalerna och 
meninge Bärslagin sätto och pa spräng, och snarast sagtt bönderna och then 


meninge almogin öffuer hela Wpland. Tä wär konungen i Stochholm, skreff 


sä konungen öffuarsten thill huad för farlighe tidender, som konungen wore 
thilkomne wtaff Dalerna, Bärgzlagin, Norlanden och meninge Wpland *”), och säg 
sig icke annat wara för nödin, förmante honom för den skuld och begärade, 


at han ähndelige schulle ryckia wp til Stocholm thil honom igen med alt 


krigzfolckitt. Der wpä schreff' han konungen thil suar igen, at ändoch sä- 


danna tidender woro honom thil hända kompne, doch wille han thett jngalunda 
troo, at thet sä skulle wara i sanningh, och ehuru ther om wara kunde, doch 


war thet jngalunda räd at ryekia thilbacker med krigzfolekitt, sä frampt att 
then meninge man skulle icke tagat therföre, at man gäffuo allaredho wunett 
och .drogo thilbackar igen for reddoga skuld; huilken som thilförende icke 
hade thet i sinnett, de kunde sidan haffua bliffuit dristige noch thill at fülga 
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efter in för Stocholms portt; men det war hans betenckiande pä konungens 
förbättring, at han wille ryckia nägett nermera emot fienden, efter de hade 
allarede bruttid theras stilleständ, och wille ryckia wp thil Vastena, och mätte 
sidan aldrig ga sa illa thill, at om krigzfolekitt skulle bliffua sä trengde, kunde 
man nest Gudz hielp wäll fä Söderkiöping, Norkiöping och siösidan in igen, 
at komma then leden alt wp thill konungen igen, om landwägin bliffue för- 
hindrat. »Sidan fick konungen nägra bättre tijender, sä at dallekararna giorde 
konungen 400 goda 'hackeskyttare thil hielp emot smäleningarna och drog 

thill konungen thill Nykiöping. J thett samma sende Dacken en tiuffua hop 
wp thill Stäckeborg thill at beläggra her Suanthe, och war her Suante om 


_ dagin wtriden at skiermydzla med them; de kiörde honom sä flux in igen, at 


the fölgde .honom pä fottin, at the komma med thett samma in öffuer ijssen 
p& holman wnder slättid thil honom och belaggrade honom ine pä slottid och 
hade der“) sidan bud thill Söderkiöping efter thiera, beck %*) och jernstänger thil at 
brytta sig igönom muren medh och thill at föra eeldh pä slättid. Dä öffuar- 
sten fick thesse tijdender, ryckte han wp med 100 hestar och 4000 hake- 
skyttare jfrä Wastena thill Linkiöping at komma her Suante, som dä war 
bestailet pä Stäckeborgz slott, thill wndsätningh. Men konungen efter han dä 
war med sit krigzfolck stad i Nykiöping, giorde han sig flux redhe och sä 
mykit nermera och thog sit harnesk wpä och rychte sä det hastigeste han 
kunde in för Stäckeborg och lade sä med ehn snarhett 500 eller 600 nid 
bäde wtaff dem som wore in pä holman och the som wore ther wtan före, 
the andre thogo thil flychten. | 
Anno 1543. 'T& thett skiedt war, komme the starcke tijdender thil Lijn- 
kiöping, at Niels Dacke kom wpdragande ifrä Smäland med 20000 eller 30000 ®) 
man thill at öffuerfalla thet lägred i Vastena, som tä war icke annat ähn 
ehn öpen fleck °°) pä alla sidor, derföre mente öffuersten draga med krigzfolekitt, 
som han hade hoss sig, tilbacker igen thett snaraste han kunde. Dackin koın 
flux dragandis, som sagt war, och slog sitt lägre wid Skruckeby, och war her 
Lars Siggeson med sampt flere wtaff ricksens räd och den wplendske macht 
och then Dalefünnickan komen thil Vadstena med. Sä tychte dem för then 
skuld wara skam att lätta kräckta °) sig ine wtaff en hop bönder, thänckte och 
fuller dett, at the skulle icke haffua dristighett at besöckia ehn sädan hop och 


_ krigzfolck, som ther war, pä slätta marckin; derföre wille the besöckia them och 


helst mädan the woro nu sä när förhänden, heller än [the] skulle besöckia them 
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läng wägh ind ı Smäland wdj theras egin fördeell. Dakin kom wtöffuer Ostre 
Hullewägin, s'ogh sitt legre wid Skruckeby. Tä rychte öffuarsten wp med hela 
lägredt wtaff Wadstena nägett efter midnatt och mente sä wthj dagningen wacht“) 
them wp wtaff sömpnen wthj theras legir. Men efter thett war sä nähr 1 ',,®) 
mil emillan, och war") thett sa mykit liddet pä natten, at thet war wid dagnin- 
gen; lätt thä lille Niels Larson, som war höfuidzman för then Dalafänickan, 
för tideliga see sig wdj sit blancka harmesk och menthe thet war ehn mechtig 


mandom at rida them sä nähr, at han fick see dem, derföre rymde the alla 


af sitt lägir och thogo den skogin in emillan Skruckeby och Mölleby, och 
‘efter man kunde ther inted giöra them med näget resetyg, wtan allenast med fott- 
folek, derföre war öffuarstens meningh, at han wille stiga wp thill them in i 
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skogin med alt fottfolckitt, som war thill 10000 eller 15000 °') starck, och 


kiörde”) fienderna för sigh then hele skogin, och resetygett schulle ryckia pä then 
ena sidan wtt med sä länge engislätten ”) thog wid igen, pä then tridie sidan 
gick  Möllebys Thett anslag bleff. beuilliadt. Der wpä drog öffuarsten afl- 
 stad. Honom skulle föllia bäde then förlorne och wäldige hopin. Förähn 
then wäldige hopin komme mykitt ”) thill händgrip, stadnade the wtan för sko- 


gin och drogo inted in med, sä lägo ther och twä wägar ther igönom, bleff 


och then förlorne hopin deeltt i 2 delar, sä at her Peder Brae kom pä then 


ehne wägin, som läg pä högra händen rätt wpföre och at Arfuidt Trolle, 


Hindrick w. Segin, som war öffuerst luthe[n]ampt, och flere aff the grotte hanssar 
thogo pä then wägin pä then wenstre händen och komo sä i skogin ätter sä 
‚ nähr, att the hade nähr möttz ät, och moste förthy the som wore pä”) then 


högra sidon hulla wp med theras skiutande, och tä finge fienderna tilfelle och 


‚slogo then hopin wäldigt thilbacka igen, sa att the weke wtafl. Derföre kome 


tä alla fienderna in pä then hopin, som Ööffuerstan war med; ther stod thä ehn 
härdt kamp them emillan ähn 2 eller 3 timmar, sa lenge knechterna thogo 
thill at ropa om krutt; sä hade tä öffuersten noch till att stella thett ropedt, 
at fienderna icke skulle bliffua ther aff thes dristigiare, och förskaffade thett 
snaraste hand kunde, att huem som näget hade delade krutt med them andre 
som fattades., ”Lätter oss nu”, sade öffuarsten, ”wända oss en gängh wp thill 
fienden igen, wpä thett the liggia oss icke alt för nähr pä hällin, sä wille 
wij thenne gängen taga wort afftogh, efter. wij ähre nu wtträtte”. Sä war 
och Iykan sä skafftt®), att knechterna, som mest alla hade halfua hakar, och”) 


skutte alt wthöffuer; sä wiste och sä lückan och skogin före, att the stodo altıd 


2 
= 
Br 
. 
i 
14 
| 
& 


174, 


48 Ä Ahnfelt. 


högre ähn®) wort krigzfolck, thy fell thett och flux för fott wpä deras sido, sä 
at reddogan war komen iblandt theras hop för wora skyttare, och tä öfluar- 
sten menthe, att the skulle alla haffua wendt sig emot fienderna, woro thä the 
allarede pä flychtena och lätte honom bliffua sä gätt som ensamm, och kom 
noga ther ifrä, t4) bade han mist wtaff sin hop 200 personer och en fändrick 
hett Hans Oxeuäll'”), en smuck kaarl, och 60 personer, soın wore skutne, öffuar- 
sten hade fultt med blämärcker bäde pä armar och been wtaff the pilar, som 
hullangere sätto lössa wp&'"'), och hade huareken pill eller skiechta pä sig nähr 
the kommo fram, elliest fick han aldrig finger sär. Den thid han kom fram 
thil hopin igen, sade han thill the gode herrar rieksens räd, att thett war icke 
wäll sä lagatt, att thett anslagitt gick icke sä wäll för sig, att man förfulde "*) 


them med hela hopin, säsom aflsagt war, och hade tä warridt fast bättre, at 


man hade nu kunatt lagt en hop af fienderna nider här, heller ähn wij 
skulle draga nider i Smäland eller näget lenger efter them i störe '"*) fördeel. 
The suarade föge ther thill annat ähn, han hade noch giffuit sig ı fara med 
thet föge krigzfolekit, säsom nu hade hällid sig manneliga med honom; hade 
the alla sä giortt, thä hade thett warritt bättre, doch war thet icke gätt eller 
rädeligit att öffuarsten schulle giffua sig med willia i sädan fahra, sa var och 
dagin förliden och war icke langt jfr& affthon. Alt mädan thett slagit stod 


wpä, skiöt Dakin aldrig ett skutt ifr& sig, wtan stod langt wpe i skogin och 


 slamrade p& en tromma, pä thett han skulle icke sa wäll höra all skodt och 
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klagerop. Män then andre dagin ther efter förde the theras döda heem igen, 
som wäre bleffne pä walstadin. Mängin then sochen"*), som hade wtgiortt 50 
eller 100 karar, finge näpligen "|, eller '|, med liffued igen, s& at the miste 
näget pä annat thusendt personer, och bleff almogin suära illa thil fridz med 


'Dakin derföre och sade, han hade förfördt almogin wp i thett sletta landet i 


Östergiötland. T&'”) war lickeuel samma Niels Dacke en blödig förrädare, och 
hade icke waritt gätt at lille Jösse hade lenger lefuad, eliest hade wäl krigz- 
folkit offtare och mehr bleffuit besögt ähn som sidan skiedde. | 
Sidan thetta war skiedt, bleffue smälenigarnar nägett thystare ähn the wore 
före, och bleff sä beuilliat, at thoget skulle gä för sig, och bade herernar bäde 
wiaft Wpland och Westergiötland skulle möttas ät i Calmare: her Giöstaff 
Olson med sampt thenn westgiötta macht finge nägra aff dhe skänske herrer och 
thett danska krigzfolekitt bäde ryttere och knechter sig thill hielp, och drogo 
theti stretted') in ät Smäland igiönom Synnerbo, Wäsboßoch sidan at Söra Möra; 
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then wplendske - machten drog om Linkiöping och then wägin igiönom Smä- 
land om Wimmerby, sidan ijsswägin om Hornn in thil Hagilsund in thil stora 


Ägeby '"); och efter böndernar lupo altt brede wid hopin wp i the höge bärgin 


och skogarnar och finge se konungens wäldige hop, wndrade them at sä 
mykit folck skulle wara thill, och sade att man mätte slä sig trätter pä en 
hop och gäss, ähn sidan pä ehn sädan hop folck. Somma wtaff'") Dackens 


- foleh ropade thil höfuidzmännen och bade them, att the wille '%) koma the goda 


herrar aff ricksens räd sä nähr at the finge tala med them, som och sa 


skieede; och dä hopin war sä nähr komen i land ther wid Hagilsundt, hade 
the förstunget en 400 eller 500 wdj häld thill att slä wpä trossen, och tä 
hade dalekararnar eftertogett ''"), och tä hade nägra wtaff the gode herrar sä 
ner bliffuid niderlag. kom öffuerstan med 300 hakeskyttare eftertoget 


thil hielp "") och lade smäleningarnas häld ther nid, och efter ther war wäldig. 


brätta ') ther wid Högsby, sä att ther the hade farrit then wägin, hade man 
giortt stort folekspilning och lickeuel lited gätt rättadt wtt "®), sa war och den 
störste macht thijt församblatt af hela Smälandt, sä finge the thet för räd 
som bättre war, att the drogo wid pass en half mill thilback igen, och wiste 
the tydske knechter inted rättare ähn thett skulle giälla thil Östergiötland 


igen, dett som de kallade thet förloffuade landett, spränge och wore glade, att- 


thett skulle bära thijt igen wtan mera'') fahra, men den gledien rächte icke 
lenge, förähn thett bar äther thuertt wtaff öster wt emot Östra herade, och kom 


 härrin ätter wit igien i fetta bygden; ther stod thil i huar gärd som man hade 


kommet i giestebud; thett behagade almogin illa at man kom sä oföruarandis 
thitt, som the hade ingen achtad komma schulle. Män Dakin försumade icke 


"heller sig med sin hoph, wtan inan 2 tijmmar war han jiempt wid härrin 


wdj en stor skog, och läg säsom ett näss wdi siön, ther hade han fördult '"°) sig 
ine, och wtaff öffuersten war strengeligen fürbudit, att ingien byssa skulle 
lässas eller rensas then dagin, pä thett fienderna icke skulle fü wetha huad 
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härrin led pä wägin. Sä bleff doch liekeuel pä ehn stor siöö lässada nägra rör, 


[the] som wille rensa sina bysser, som och strax ther efter blefue slagne i järn "") 


för theras ohörsamhet skuldt; sä menthe Dakens partij, att the hade wist näkott 


aff them och skuttid thill them, therföre begynte nägre aff Dakens partij skiuta 


igen thil at försuara sig, och söckte thä öfuersten med 600 eller 800 aff 
the besta skyttare thijtt in thill them pä then ena sidan och dalakararnar pä 


then andra sidan in ät nässitt, och klemde s& thill p& bäde sidör, ssä at man 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIL | 
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hade nöd noch thill at skillia them ätt, hakeskyttarna ifrä dalakararna, och 
bliffue - mänga wtaff dalakararna skutna för smäleningar. Män thett som bäst 
war, bleff och Dakin skuthin med ehn hake 2 lod igenom bäde lähron och 
bleff therföre inted mera brukadth pä thett hela togedt, wtan moste lätta föra 
sig och bära sig huartt han wille taga wägin, och tä bleff then Jödde Hana 
fängin, som wiste at bekende, huru Dakin war i händ gängit "”); ther bleff och 
störste parthin af Dakins bästa hieltar slagne, 400 eller 500, och Dakins mör- 
derij fich sä ther med then endin, at han kunde inted mera sielff giöra thil 
sacken, och the andre thorde aldrig mera nägintid biuda sig fram. Judde 
Hane bleff stägladt, och tä han fick see stäglan och säg huad död han schulle 


lida, bleff han död i reddoga förähn hans been bleffue bräckade. När them 


nu ssä mykitt hade leditt wpä wägin, att the komo näget in i Söra Möra, 
höltt här Giöstaff Olson thett affskied rätt, att han lätt bränna för fott alt 
ther '"*) the dansche drogo fram och der omkring, ther han kunde komma thill 
med, män hoss then andre och störste hopin skiedde icke sä mykitt, wtan 
och der och huar nägett. Derföre begynte the smälendske bönder seija emillan | 
sig: "Nu se wij huad ätskilnatt ther ähr emillan dansche och suenske. The 
dansche ähre fast grömme om wora gärdar och om wora fatige hustrwer och 
barn, : derföre mä wij nu sä giärna falla thill föga och begärra näder aff wor 
egin herra och konungh, ähn nu länger s& löpa och galnas som wij nu haffua 


giordt pä annat ähr”. Somme sade och thuert emott igen och sade: "Kunde 


wij icke förmena them at skiöfla och bränna wora gärdar, sa kunde ähn the 
icke heller förmena oss allestedis at fää oss matt'"’) och taga thil med andra, 
som haffua mehra ähn wij, i sommar igen”. Men störste delin blifue wid then 
meningen, att mädan Dakin nu hade fätt thett han lette efter, tä war nu 
skiött ihid at almogin besinnade sig och thogo sig annatt före, som fader och 
föräldrar '"”) hade giordt för dem, thy Gud hade skapd them thill bönder och 
icke thil örligmän, ssä hade the och jngin heller att strıda före, thy wille 
the nu falla thill föia och bedias före; then som icke wille eiöra thet samma, 
mätte han stä sin egin fara. Sä skiede sä, att all almogin föllo thill dett 
suenska ricksens räd, at the wille bedia konungen för dem, att the mätte 
koma thil näder och thil soning; the som icke wille giöra thett samma med, 
them wille the sielfua hielpa straff. Ther med bleffue thä bäde härrarnar 
ätskilda, the westgiöttar och de dansche drogo them tilbacker igen '"') och den 
vplenske härrin drog then wägin om Högzby, ther brättin war huggin; män 
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ther war ingen innan före eller nägett synderligit modständt pä färde thill at 
koma igiönom, förthj sä snart man förordnade 2 fänicker knechter, som stigo 
omkring brättin pä huar sin sido, sä gäffuo Dacketiuffuarnar strax thil flych- 
ten, sä the giorde icke mehra ähn nägra fü skott ifrä sig, doch hade thet 
föga pa sig. Tä härrin kom wp thill Linkiöping igen, drogo ricksens räd 
och den vpländske härrin huar hem thil sitt igen, och fördeeltis krigzfolekitt 
huar. i sina borgoleger igen. Och efter almogin war nu ssä stilladt, allenast 
war der nägra Dackatiuffuar, som ähntä icke hade giffuitt sig thill nägin han- 
deell eller soning, thy sende öffuarsten ehn höfuidzman hett Anders Smälenning 
med nägra 100 knechter, som schulle gä skogledis pa nägra wekur thileiö- 
randis thill at wptaga sädant löst partij. Och mädan thet ssä skiedde, hende en 
morgon tidelige, ther the lägho och huilte sig wid ehn by, kom ehn bonde, 


ehn midäldersgammal man, trädandes '”*) fram om knechterna, ther the lägho och 


huilthe sigh och hade sin skyttredzskap wnder armen, och sporde efter huar 
höfuidsmannen war. Tä suarades honom at höfuidzmannen var i stugon. Tä 


stee han genasten in, hilsade höfuidzmannen med ehn god dag och kallade 


honom Per Skegge och bad honom icke förtiänckia sig, at han kom ieke för 
thill honom, ty ther war nägett aff konungens folck i wägin för honom.  Tä 
han nu ssä talade thill Anders Smälening '”), föürnam han wäll att han hade 
gätt fheeltt och war äntä inted rädt i sin ärender, och säg sig med thett sama 


allestedz omkring och bleff sä warsse främmande wärior wore wphengde pä 


wäggin, som han inted war wan see tilförende ıblandt Dackens hop, bleff han 
häppin och förskrächt och sade sä öffuerliudt heller mä skiee som han wille 
seijja: ”Jag hafluer gäätt fheeltt”, och begärade strax näder och loffuade wtt, 
att han wille strax ınan afthonen leffuerera honom en wtaff Dackens höfuidz- 
män, han wille fä honom ehn eller 2 thill fölges. Anders Smälenningh troode 
hans ord och fick honom 2 karar med sig, der drog han ästad med lönlig 
ieiöonom skogin och fan sä den samma som han lette efter, som stod der med 
en spändt bogha och skiödt thill en hara '*). Tä han hade skuttitt wtaft thıll 
haren '®), then han och räckade, bleff han i det samma sielff skutthin wtaft 
honom som war gängin efter honom, och lefuererade honom strax the twä 
kneehter honom fölgtt hade, at föra den “*) thill höfuidzmannen igen thill ett 
warteckin, att han hade hällit sin ord som ehn erlig man, och bleff sidan sä 
mykitt bätter betrodder, och wthj samma togett bleff mänga andra Dackatiufuar 
wptagna, och wdj sönderhett bleff ther en tiuff skutin, sä pä wägst säsom den 
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tiuffuen Dackin war, war ss& skuthin igiönom bäde läron, och efter han bar 


tlux thill at löpa wndan och hade en luntha om halsen, tä lupo knechterna 


efter honom, finge i lunthan vch drogo honom äther äwogh "”), sa at han full 
skiäcktan diupare in wthj [sigh] och bleff sä trygdt ”") med samma luntta; then 


_bleff ther wpsatt pä stägill i Calmare för samma Dackatiuff, doch thett bleff i läng 
179. 


tid ther effter annorlunda befunett, att thett hade iecke warrit then rätte sand- 


- skyllige; liekeuel bleff wplupitt ther med stillatt, att the Dackatiuffuar gäffuo 


1%. 


sig sedan wnder konungens hender, och störste parthin bleffue. gripna och 
fängna och finge theras welförtiente straff. En hett Jören Jönson bleff satt 


thill fougte öffuer Konunge häradt och nägra andra häradt ther i Smälandt, - 


men han bleff ther icke lenge, wtan efter the Dakatiuffuar hade sit wist och 
sin thilflycht altid thill Rotneby hos then ther war stätthällare, her Pafr]sbärgh'”), 
tädan the och altid pä den hela feijgden igönom bleffue Hux med krutt och 
allahända fiendtlige värior, som der mäst kunde behöffuas, wndsatte, sä kunde 
jngen wara säcker, derföre bleff han strax skuttin aff nägra tiuffuar der nidre, 


som man intel kunde taga sig ware före, den thid han skulle draga thill ett 


ting ther nidre i Konungz häradt. | 
;) Der efter bleff sä almogens sack aff rijeksens räd sä förfordratt hoss 
konungen, at almogin öffuer hela Smälandt ı huart härrade gäffuo konungen en 


hop oxar, huilkitt löp thill en stor summa, thill nägra 1000. Ther wid bletf 


thä sakin ssä affstäldt, at ther aldrig mera sidan skulle wräckias wppä. Sedan 
behölt thä konungen sa mykitt aff thett wnga och .ogifte folekitt wdj sin dag- 
lige tienste, som bruckades för krigzfoleh alla städis bäde hema och bortto, sä 
att man fick them sä mykitt att giöra, att the finge släckia deras lust och 


förwette ther pä& örlig och krig, adt thenne meninge man sidan aldrig stod 


efter nägot örlig hema för theras egin dörr. 'Thenne hela tiden bort ät war 
konungen wid thenne efterföliande mening, begynte komma ihug och betenckia, 
huru. mänga frestilsser och farlige förlslöcki[n]|ger han hade hafft wthj sin rege- 
mentis tidh aff sina egna wndersätter: först när han satte bisperna, eanickerna, 
prester och munekar af sitt stora wälde och fürminskade theras räntha, pä 
thett eronones räntha skulle blifua föröckad och konungen thes längwarigare 


och roligare kunde bliffua wid sitt regemente, sedan mänga gänger af Dalerne, 


sa och af the westgötta herrer, her Ture Jonson, bisp Mäns och her Mäns 
Brönteson, her Niels Olson och flere, och nu, huilkitt icke thet minsta war, af 
smäleningarnar, fick ther för en ledzse wtaff thette regemented ') och begynte 
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thill att betenckia sig, att han wille kıöpa sig ett greffuedöme i Tyskeland eller 
annorstedis, huar han thett kunde :bekomma, thett han wille bliffua wid [vthi] 
roo och öffuergiffua thett orolige och bullersamme regemented; huilkett nägra 
hans trogne män och räd, nähr the det fürnumo, lade sig mykin flijtt och 


winning om thill at förekomma, och kunde doch icke wtan mänge wichtige 


och beueglige ordsaker koma konungen wtur denne ınening '”). Först war theras 
| .. | . o . 

mening thenna, at efter thetta rijkett wdj mänga regenters tid war kommett 
wdj stort olag, alt sedan konung Carl hade regementedt och jämwäll längt 


thilförende, kunde thet icke annorlunda gä thill, ähn at then menige almogin- 


woro komne wthj then wanen att söckia middel och wägar och wtflycht pa 
allahända sätt for ähn thett kunde koma i nägjn god") Jag och thil nägen god 
stadig och längwarig hörsamhet igen. Nu hade de och sä nähr farrid huarwed 
omkring, att the hade och nu försöcht thett yttersta och starkasta middel ther 
till som hade warridt thill, högre kunde the inted koma och bude "*) till at 
löpa med huffuudett igiönom wäggen, ther the nu sä mänga resor inted hade 


 wirättad med, wtan farritt ther illa före, sä at the kunde nu grant see och 


märckia, at regemented war wtaff Gud och Gud hull wthöffuer sit regemente; 
sä war och nu faran öffuerständen, och ieke wäll troendes heller wäl kunde 


_ wara möjjeligit, at näget partij schulle nu här efter mera thörass heller "®) willia 


försöckia sädan farlighett pä nytt igen; sä hade och nu konungen mänga 
arffuingar: thill at fly them alla stora härskap i fremande land, thett wille wara 
widlöfftigdt, besuerligit och omöjjeligitt; wille och wara ingen ringa förneddring 
nu först at tänckia thill sädanne middell, at stiga jfrä then högsta grad och 
sä ned thil then ringaste, jfrän frijhetten wnder annors wälde, thett wille gä 


hartt thill för then, som war annatt waan, och wara en odregelig bördho; 


then Gud, som här thill hade beuarad honom wdj sitt konunglige regemente 
wdj sä wnderlige mätto, ther thett som offtast hade stätt wppä mehra fara 


 ähn nu kunde wara til förmodandes, then fürmätte och ähnnu giöra thett 
 samma, war och sä nu sa mykitt störe lieknelse ther thill, med mykitt mera 
taall, som Iyde then meningen thill. Ther aff tog konungen sielff thill att 


förtänckia sig annorlunda i sackenne '®).. 

Pä den 5 dag Junij anno 1543”) kom Ringgrefuin '®) greffue Jahan 
til Solmiss ""), thill Calmare [then ther sedan kom] thill konung Giöstaff [till 
Söderköpingh], och samaledis kom och tä heem her Steen Erichson och tydske 
cantzelerenn her Conrad w. Phy och then frandsoske legatten Richerus. The 
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hade mänge fürslag före om ett nytt krig, som the giärna wille räda ko- 
nungen thill att inträda med konnungen i Franckerige. Män efther thett 
‘ ther talades tä inted om the 100,000 eroner, som konnungen war förtröstadt 
"med thilförende, the ther skulle kommett wtaff Franckerige, sä galt thä theras 
tall och förslag ner’) inted sä well sedan the woro igien komne, säsom före; 
wille och konungen heller inted mykitt höra theras rädslag, wtan handlade 
och talade tä all mest med her Peder Brae och sade sig nu pä denne tiden 
wäll haffua försöcht huad krig haffuer warridt nu pä annet ähr, ther huarcken 
cantzeleren eller’ her Sten haffua warridt hoss med theras goda räd, wtan hafft 
pention och goda dagar i Franckericke och hafft fördantzer med madamma 
de Tampäs, madamma de Säll"'), madamma de Massa, men haffue [wi] "*) 
dantzett här före med Gudmund Fössing, Per Skiegge och Niels Tacke '"), men 
“ fast med '#) olicka fördeell. Sä hade och konungen pä denna tiden fätt in 3 
fänıcker knechter med Otte Glasnap '®), och bleff sä besluttadt, att konungen 
wille efterlätta alla sina '*) tydska knechtar at fölia Ringgreffuin wtaff landett, 
huad konungen aff Franckerijeke wille haffua dem, doch sä at Ringgreffuin 
ı2. skulle annamma dem strax med sig, konungen wille lätta betalla them wtaff 
för det han war them skyllig, men efter det at konungen hade nu sä nylige 
förtt krig, wille han jngen mera omkost wenda ther wppä '); sa war och 
konungen i Franckericke rich noch att betala sielff krigzfolckitt, om han hade 
thett behofl. Dä greffuin kom nider i Danmarck med sama krigzfolek, giorde 
the sä emot ereffuin som man seija pläger, at thett giör sa barn ij by som 
thett ähr hema wandt, at the tecte then gode herren och hans capitiner och 
höffuidzmän '*) thill med länga spedzar och hellebärdar wthj theras myterij, som 
the altid woro wanne at biuda tilförende; huru han sidan bleff wtöffuereens 
med them, thett fick han see thill. Cantzeleren hade gärna wellatt hafft her 
Peder Brae wthj thett badett, men han säg sig sä mykitt bättre före, at han 
wille inted haffua skaffa med thenne handelin. Näget ther efter fick konungen 
wetta, at han hade tagidt en suär summa peningar thil läns aff Fuckeren '®) i 
Ausborg i konungens nampn, hade och förtt alt för stortt präng och stäätt wthj 
the land, ther han hade farritt fram, sä at wdj the tydske städer, ther han 
skulle gä til kyrkian, mätte gatturna wara beelädde med engelst wnder honom, 
och mykin annen öffuerflödigt omkostnadt mera '’") som han hade giortt fäfängt, 
föorwtan 6000 eller 8000 '') daler, som konnungen sielff hade fätt honom thil 
tärepeningar, som alt war medgängitt. Derföre wppä dett konungen wille wara 
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okraffd för sädan giäld, som han fürnam wara pä fürde, lätt han settia honom 
i fengilse ı cammar pä Westeräs slott thili döderdaga. | 

Pä samma tid war och hertig "Otte thill Lynneborg här i landet, som 
här Conrodt hade her m bestelt; han hölt sig her oförmärekt, thill thes han 
bleff wppenbaratt och sidan aff konung Giöstafl förskriffuen thil Westeräs; ther 
kom han thill_konungen och bleff wel trachteradt. 


"”)* Anno 1543 stodh en herredagh i Lindköpingh, och iblandh annat blef 


förhandlat i then herredagen, ther wore en hoop präster af heela rijket för- 
samblade, mäst vtaf Östergöthlandh, Wästergöthland och Smälandh, hvilke som 


ännu hade nägre landbönder behäldne, somblige 3 och somblige 4 eller 6, en 


parth flere, och gofwe konungen tillkenna, att theras bönder wore nu sä treeske 


och ‘mootwillige blefne, att the kunde intet fää sin rättigheet af them, hwar- 


före begärade the ödmiukeligen, att konungen wille anamma bönderna till 
sigh igen och gifwa them annat vthi wederlagh, hwilket sä skedde. Huru 
wijsliga thet war af them betänckt, thet finge the sedan förnimma när the 
saknade then hielp the hade af sina bönder, bäde att hämpta sigh sill och 
salt, föra theras afradh ı köpstäderne och annorstädes längwäga, thet the länge 
hade mätt behälla, om the icke hade mindt konungen thet vppä och sielf 
bidit ther om. Sä wore och pä then tijden nägre rijke och myndige bönder, 
särdeles vppe i Vplandh, som hade 10 eller 12 landbönder till frälsse; när 


nägon ibland then slächten wäxte upp, som war skickeligh och manligh ther 


till, war honom tilläteligit thet att förwärfwa, effter han hade sä mänge godz 


och gärdar till att begynna medh, när han fick frälse ther uppä; the blefwe 


och then tijdh lagde vnder eronan igen, och giordes en stadga ther vppä, att 
infgen] bonde skulle frambdeles skatta nägon bonde "*) *. 

Anno 1544 pä den 13 dagh Januarij Helge tre konungers tid w th; 
Westeräs wthj en herredag skiedde then arff förening emillan konung Giöstaffz 
liffzarff herskaffther '*) och barnen, ther meninge rijeksens ständer bäde andelige 
och werldslige endrechteligen hyllade, beuilliade och samtychte them '®), sa wäll 
föüdde som ofödde, thill theres, Swerigis erones och rijeksens rätte och närmeste 


153. 


erffuinger, sä at efiter konungh Gostafts salige afflidande skulle hans elste son, _ 


then högbor[ne] furste hertig Erich, komma thill thetta konunglige regemente, 
och om han efter sin död hade konunglige och förstelige mandkiöns arfuingar 
efter sig, tä skulle hans elste son komma thil regemented, och esom the af 
fölle ifrän linien och thill linien then ene efter den andre inträda wth) thett 
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konunglige regemente; huar och hertig Erich wtan mandzarfuingar dödeligen 
affelle, dä skulle then nestfödde konung Göstaflz son, den högborne furste 
hertig Jahan, säsom efter linien then nest födde, inträda wthi thett konunglige 
regemented, och sedan efter hans affidande hans konunglige Ma:tz furstlige 


mandkiöns erfuinger, aldelis säsom om konung Erichz efterkomande konunglige 


154. 


och furstlige mankiöns erfuinger wttrycht och förmältt ähr. Licka sädane 
ordning whj samma arff förehning skulle och skiee ‚med the andre konung 
Göstaffz söner, ord frä ord säsom förmält ähr. Män om sä skieedde, att efter 
then. konung Gostaffs son, som senast komme thil regemented, bleffue jnga 
konunglige och furstlige mandkiöns arfuingar, tä skulle then wara och bliffua 
en hylladt och besuoren konungh thill Swerigis erona och rijeke, huem som 
der nest genom Gudz skickelsse wtaff thett konunglige blodt och liffzarfuingar 
och den elste son '“) aff sädanne konunglige mandkiöns slächte för händen woro, 
och i sä mätta ifrä linien och thill linien, der '”) som the aff fölle, then ene efter 
den andra i thett konunglige slechte wtuald och thil euigtijd stadigt och fast 


hällit bliffue. Huar och sä hende, at konung Göstaff och hans Ma:tz mand- 
kiöns arfuingar och liffz erfzherskapter förwtan konunglige och furstlige man- 


siöns arfuingar afginge och fröicken ehn eller flere efterleffne "), dä skulle waledt 
pa meninge ricksens räd och ständer och icke thil nägon wtländis komma 
eller fallitt bliffua, efter som Suerigis lag thett wtuiser. Män konung Gustaffz 
och hans liffz erffherrers "*) dättrar och fröcker skulle meninge rijeksens ständer 


med ehn erlig och tilbörlig brudskatt försee och försörge. Och denne samma 


hylningen skeede wnder baran himmel, och syntes ehn regnboge pä himelen, 


then stod rätt öffuer them, och föll ett sneiomoln '®), huilkitt och wtan tuiffuel 
inted gätt hade. thil att betyda, efter som sedan mänge ähr ther efter, [dä] 
konung Erich war komen thil regemented, wäl bleff befunedt. 

Thett samma ähr kom hertug Hindrick af Brunsuiek wtur sit fängilsse 
jgönom keijsser Karls tilhielp, drog sä sedan thil konungen i Danmarck, för- 
hoppandes sig ther bekoma hielp af honom, emot then honom hafde haftt 
fengslig, besinderlige efter han tilförende hade ät hans systerdätter thill echta. 


Men han fich ther doch ingen hielp, huarföre drog han til konung Göstaff i 


Swerige, som hade och ätt hans systerdaater thil sin drotning, begärandes 
och hielp af honom emott sin wederpart. Men ändoch konungen pä thenna 
tiden ieke war leijligitt för rijeksens egna sacker skuld förhielpa honom ned 
nägett krigzfolek, och han wille doch icke lätta honom aldeles wtan hielp 
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draga sina färde, ta förährade honom med 10,000 daler, nähr han reisde 
sin wägh. | 

Anno 1547 '%) stod ehn herredagh i Strängenäss, ther almenligen och en- 
drechteligen af meninge "”) rijeksens ständer bleif! neckatt och slett affslagitt the 
morgongäffuer, som gamble konung Christierns ı Danmarck arfuinger eskade 
och fordrade her af rijkett, wtan i then stadin wille the smida then drothninge 
mareken och morgoneäffuon wthj goda skiechter och piler och spader och thet 
förbättre "®) med krutt och lod, efter the inted bättre hade förthientt. Gäffue the 
och tä konung Göstaff theras "*) breff och segill pä the land och län, som han 
med rijeksens rädz ja och samtycke sine käre söner thill furstendömer giffuit 
hade, ther wppä han ordning och deelning dä för dem wplässa lot. 

Och tä lod konungen biuda thill sie allt rijcksens räd thill Gripzholm, 
'ther giorde hann them giestebud helle 14 dagar bortät och giorde sig ther 
lätsinnig och glad med sine trogne mänd. I synderheet giorde han sig en 
serdelis affthons mältijd, pä huileken tijd drotning Margretta sielff bar in alla- 
hända eonfecht, och konungen bar sielff drieka in, bad dem giöra sie glade 
och lustige, säsom och konungen sielff wille giöra, therföre att the nu hade 
kiendt hans söner god för Swerigis rijkes arfuinger. Der emott schulle de 
och wara plichtige igen thil att beuissa them alla sä lenge de leffde all 
eunst och näde, dem och deris barn sä lenge de leffde, och wara them för 
hulla, trogne och rätträdige herrer, ther wpä schulle the frijtt och fulkomelige 


förlätta sig wppä. Skiedde konungen med samma ähra och reuerendtz aff 


hans konunglige söner '®), sadan tackseijelsse som det sig borde, och hoppades 
att the kunde tryggeligen förlätta sig der wppä. 

Pä then 29 Oetobris, som war pä ehn lögerdag '"), dä klocken war wid 
S efter middag, pa Stocholms slätt bleff then högborne furstinna frue Sophia, 
hertieinna thil Saxin, Engeren och Wesphalin, konung Göstaflz dätter, föd. 

Anno 1548 aftsompnade i Gud her Christofter Anderson thill Hedäcker, 
riddare. Pä sama ähr war. en stor pertelrutsie vdj Stocholms stad, warade 
och wthj thet nestkomande ähritt. | 

Anno 1549 lott konung Giöstaff sänekia Oxadiupitt wtan för Stocholm, 
lott och byggia blockhuss wid Waxholmen och leggia ther öfuer sundet en 
boom, son man kunde lässa thill och wp för the skiep ther genom droge. 

\Wthj Martij mänad pä Kongzör, konung Göstaflz sättegärd, föddes then. 


högborne furstinna frue Elizabett, hertig Christoffers thil Mäckilborgz husfrue. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXAI. 
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Pi sama ähr lott konung Göstaff leggia grundualen. pa Wpsala slott pä bärgett, 
ther som det nu stär. MHölt och konungen nägre herremändz bröllup samma ähr, 
j synderhett om Fastelag7 söndag, säsom war först her Peder Braes,; som war 
konungens systerson, med jungfru Beatta Göstaflz dätter, som. war drotningens 
systerdätter '); ther nest war her Lars Siggesson med jungfru Britta Tures dätter, 
186. Axil Erichsson och jungfrue Else Axill Posses dätter, Clauss Jörenson med frw 


Marina Niels dätter. Och lott konungen bäde sina söner fara wtt emott brud- 


eummerna '®) och stättelige wndfänga them. War och tä her Peder Braes _—ı 
broder greffue Jahan ı fölle med sin broder pä then tijd, och giek bröllupitt s 
stättelige nock thill. | | 


Anno 1550 bleff fred och förbundt emillan keijser Karll V:us och ‚hans 
rijeker och land och Swerigis rijeke wprättadt och giortt Wid samma thid 
lott konung Göstaff fundera och byggia WHelsingeforss stad i Nylandh. 
Pä then 20 dag Maij druneknade konung Göstaffz eammarrädh Niels = 

Person thill Ackeröö'") pä Brädwijeken, ther han kuldseglade sig med thre hans ä 
thienare och twä bönder wtan för Suintunabygden !), u 

Pä then 4 dag Octobris om natten hart wid 2 pä Stocholms slott füddes = 
then högborne furste och herre her Karl, Swerigis rijkes arffurste och hertig 
thil Sudermanneland, Näricke och Wermelandt, konung Göstallz son. Sama 
ähr bleff fred och förbundt giordt och besluttin emillan Swerige och Engeland 0 

Anno 1551 lott konung Göstaff byggia och wprätta thill the fattiges be- 
hoff och nödtorfft spetallet i Danewijken wtan för Stocholm, och lade ther 
wnder them thil wnderhäldt och wppehälle ehn stor räntha. 

Pä then 26 Augustij pa Tynnelssiöö huss affsompnade i Gudj ganska 
christeligen then gr furstinnan och fruc frue Margretta, Swerigis, 
(nötthes och Wend# drothning, konung Gostaffz andre husfru, och tä miste 
solen sitt skeen. | | 

Anno 1552. Pä den 29 Aprilis bran Abo stadh aff wtaff wädeeld pä ? 
then [ene] sidon. | 

Pa den 22 August) pä Vadstena slott höltt konung Göstaff sin tridie 
bröllupz högtid med then edle och welborne jungfrue Catharina, her Göstaff 
Olsons thil Torpa, riddares och gubernatoris i Westergötlandz, dätter. Lickeuäl 
bleff tilförende wtaff alla bisper och förnembste prelatter i rijkett noch dispu- 
teradt, handlatt och taladt, om thett icke war för nähr skyltt, att konungen 

187. mätte taga den personen thill sin drothningh, effther thett war drothning 
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Margrettes systerdätter; ther war ther om hällitt ett skarpt taall i bäde fur- 
sternas, hertig Erichz och hertig Jahans, och rijeksens rädz närwaro wtaff erche- 
bispen '”) och nägra hans medföliare pä then ena sidan, och tuertt emott igen 
pä then andra sidan M. Clauss, bispen i Lijnkiöpingh, och mester Jören Norman 
och flere med them pä tben andra sidan; somme sade thil och some ifrän. 


Män efter thet at fursternar och rijeksens rädh, sä wäl som och konunghen 


‚sielft, befunne sädan disputation föga haffua wppä sig”) och mera komma 


werldzlige sacker thill än andelige, sa war och then grad icke heller wttrveke- 
ligen förbudin wthj then helige schrift, wtan huad som päwerna sidan haffua 


giordt för stadgar, ther man inted war bunden thill: thy mätte konungen wäll 


haffua ehn frij willia och hälst”) at lefua wthj et christeligit echtes apz 


ständ.  Ther wppä giek tä bröllupedt för sig. The twä furster hertig Erich 
och hertig Jahan ware talemän, hertig Erich för konungen ""®) och hertig Jahan 
för drothningen, som bruden war. ° Konungen loffuade henne stättelige mor- 
gongäfuer, och ther wppä fördes hon thil kyrkio och bleff kröntt. Och wdj 
samma högtid skiedde ther thornäring och. stäckiande som der thill hörde. 


Nägon thid ther eiter funnes ther nägra calwinister iblandt konungens spille- 


män, säsom skamfärade alla tafflor pä Christj bälettes lieknelsser wthj hela 
Wadstena eloster, bäde pä höga alteredt och alla annorsteds, huar sadan fandz 
i wmgängerne, och ändoch thett bleff konungh Göstaff tilkenna giffuitt; befandz 
doch lickeuäll sidan att konnungen föga wärdade '”) then sacken, lätt och inted 
heller widergiörett. Män huad harm och förträtt konung Göstaff skiedde 
ther emott, thett fick han förnima ährett ther efter wthj Wadstena wi 


Anno 1555 sände konung Göstaff Axıl Nielson och sin seerettärare 


Oluff Larson med thesse wärff och ärender thill borgomestare och räd wthj 


Lybbeek. Men sidan konung Göstaff afl the suar, som the Iybbeske xäffuo 
honom igen, förnam att han hoss them ingen förlättelig wenskap hade sig 
thill att förmoda, j thett at the begärrade ta aff honom theras preuilegier här 
i rijkitt, som olijdelige woro, jtem betalning och widerlegning '") för allt thett 
godz the här i rijkett wthj then Iybbeske feijgde mist hade, till thett tridie 
then räst, som the förmente att han war them skyllig för den hielp och wnd- 
sätning, som de honom emot gamble konung Christiern giordt hade, för "”) huil- 
ken wndsätning konung Göstaff dem dock icke allenast thilfyllest, wtan och sü 
wthöffuer thill ottetusende marck Iybbeske förnögt och betallad hade; derföre hade 
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'han sina sacker i god acht thill att mötta dem, huar the nägott fiendtligitt sig 


emott Sweriges rijeke företaga wille. 


Anno 1554. Pä then 27 Junij bran Södre Malm wtaff genom wädeeld. 


Pi samma ähr kom konung Göstaffz systerson, then wnge greffue Jahan wan 


der Höge och Brockenhussen, thill Rom och bleff ther aff päwen conseereratt 
och wtwaldt thill en biscop i Ossenbryggia. 


Anno 1555 rustade sie konungen thill siöss thill att fahra thill Find- 


landt och settia sin son hertig Jahan ther wthj sit förstendöme ther thill en. 


hertig, och kom then 13 dag Augustij thil Abo. "Thä tänekte then findske 


adelin wäll nägett ther wppä, att konungen icke skulle fara sä snart thädan 
igen then hösten, med mindre ähn han hade hällit räflst ther ı landet, efter 


'säasom konungen lenge och wthj mäng ähr tilförende hade önskatt sigh till at 


fää en gängh legenhett och tilfälle der thill; och fruchtade och fulla derföre, 
att thett skulle ähn ieke alltt kunna gä thill med alles theras fördeel, tänckte 
för then skuld ther thill pä huad sätt man skulle fä en liten trätta med rys- 
serna pä grenssan, som wäll snart kunde wara reette, efter säsom nägra resor 
tilförende sädan handell wäll skiedt hade, och giorde sig sädanna tijdander, att 
ther konungen nu wille taga in i Nöttebore, tä hade aldrig warridt nägen 
bätter legenhett ther thill ähn rätt nu, ty at sä snart rysserna finge wetta, 
att konungen war ther wthj egin person komen med sädanna stättelig krigz- 
rustningh, tä skulle rysserna fä stor förskräckilsse och ingen thöra lätta finna 


sig thil nägen motvärn. Sädanne thijdander förde then Oluff Skotte jfrän 


Wijborgh thill Abo thill konnungen. Ther wppä fick Jacop Bagge befalningh 


at han skulle- draga med en hop grundtwadiga galleijer, jachter och espinger, 


well wtrustadde med krigzfolek, wp i Nyen och besee, huad lägenhett ther 


kunde wara pä färde at draga ther in med then store skipzflätte. Och war 


han komen pä 1','”) mil när Nötteborgz slott. Sünde sa höfuidzmannen 
pa Nötteborgz slott, bennempd Jfluan Jffuanson, ehn myndig baijor, som hett 
Fedder Fedderson, thill Jacop Bagge och lätt spöria honom, huij han sä wtan 
förloff och minne hade draget wp in wthj hans keijsaris landt och icke begä- 
radt för sig leijgde, om han nägra wärff thil höfuidzmannen pä Nötteborg 
hafft hade. IHonom gaff Jacop Bagge thenna suar igen, att han inted seninge- 
bud war, wtan ehn krigzman och wtliggiare i siön, och efter han hade för- 
numett, at stoor owillia och twedrecht emillan hans konungz wndersätter och 
theres storfurstes wndersätter pä grenssen begynt war, gaff han sig för den 
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‚schuld thijtt in i Nyen thill at förfara hos nägen trogen man heller baijor, 
huru thett hade sig ther om i sanning, efter han faan them som boode hoss 
grensserne och i sackenne wara partiske, |thet han] inted tro wille eller kunde; 
wille och giärne förwette sig, om therris herre och keijsare willde hälda kors- 
kysningen obröttzlig eller icke. = | | 
Pä den 10 dag. Septemb. hade thesse af adelin, Hindrick Clausson thill 
Kanckas, Niels Boyie thil Genness och UOlauss Christierson thill Aminne, dragit 
med en wäldig krigzhär, bäde ryttere och kneehtar, sä och Jacop Bagge med 


14 galleijle]r in ı Rysland. Och tä the med ryttere och kneehter then tridie '®) 


dagzleedt thijtt in kompne woro, mötthe them 60 baijorer med en wäldig hop 
krigzfolek; them söckte the suenske manligen, slogo them strax pä flychten 
och förfulde them en stor '/, mile wägh och niderlagde mänga af them. Se- 


dan drogo the ‚suenske in für Nötteborg, och efter the samma slott besichtett 


hadde, befunne the at det stod ieke thill att beskiuta thill storm, bäde för 
then starcka befästning skuld, at muren war 3 fampnar tiock emott en holma, 
ther man slottid‘ schulle beskiuta kunde, och at man icke wtan stor fara för 
then stareke ström skuld kune komma med skytten '*) thil samma holma. 
Si wahr ther och pä then andra sidan ieke nährmera platz och tilfälle thill 
at beskiuta thett, ähn pä 700 trän wid pass; sä begynthe och stor hunger 


10. 


och nöd gä wppä krıgzfolekitt, mädan rysserna all fätalie hade tilförende lättid 


bortföra, derföre nödgades the draga ther jfrä, som skiedde pä then 28 '”) 
Septemb. Och tä the 6 milar ther ifrä kompne woro, mötte them rysserne 
20,000 man starcke thill häst och sa mänge thill fottz, alle wäll wtrustadde; 
them fullu '®®) de suenske frimodeligen vppä, forfulgde them med hug och slag 
en fierding wägx, sä at the finge ett stortt niderlagh, men the suenske finge 
tä en ringa skada, och thetta skiedde pä den förste dag Oetobris. Och efter 
natten förtogh them att fölia wijdare efter fienderna, tä förfulde the them 
annan dagen 3 milar wägx, och rysserna rychte altt wndan, sä att the suenske 
fölgde och slogo them pa 2 milar nähr Svsterbäck. Pä then # Oectobris drog 
Jacop Bagge med skipzflotten aff Nyen thill Wijborgh stadh igen; med thett 
samma komme och rytherna och fottfolekitt in wthj Findland igen. 

Anno 1556. Om natten pä then 17 Januarij finge the suenske en baijor 
thill fänga, som storfursten ı Rytt[z]land pä speierij wtsendt hade, och han gaff 
thilkände, at storfurstens wäldige krigzmacht war dä wtsent thill at förhäria 
och förderfua Findland '"), för huilken hop war öfuerste fältherre stäthällaren 
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pä Nogärd sampt ehn benemdt Petter Giorgeuitss och storfurstens son 
Cassanien "') war med them [med] 2000 'tattare och hade med sig fämpton 
fältskiött. | | 

Sa hade nu sama ryssernes wäldige hop fallitt 5 dagar tilförende in i 
Eurepä '”) häradt och slagit theras leger wid Kaukuierffueby och Mola 
lendzmandzgärd. Derföre drogo her Börge Nielsen thill Wijenäs, riddare, och 
Jacop Bagge jfrä Wijborg med ehn hopp ryttere och knechter ned thill grends- 
sen thill at förfara huru stareke fienderne woro, och sidan the finge spöria af 
ländzmannen j Mola, at fienderna woro them för starcka, rychte the thill Wijborg 


igin om natten. Komo sä thill Wijborg thesse 2 adelsmän, Niels Boije thill 


Gennäss och Erich Späre thill Hywykvlä'®) med the ryttere och knechter och 
alla the fältskytt och andra skytt i Kiffuels '") konungsgärden warritt hade, 
huilken the sielfue hade thändt ellden wpä, .att rysserna icke skulle kuna haffua 
theras legre ther eller nägon wndsätningh. TA nu rysserna drogo jfrä förzde 
Kaukuierffuerby, brände the sama by aff och sidan alla the byar, som läga 
emillan grendssen och Wijborgh, slogo ihläll bäde quinnor och barn och sko- 
nade jngen. '”) * Kom och Anders Nilsson, som sedan bleff slotzfougde pa Wij- 
borgh, sielf  tiugunde eller trethijonde till wärka medh 300 rysser; ther skıöt 
han strax theras höfwidzman, och menige ryssarna gofwo strax till fiychtenne, 
ty the hade nägra dubbelhakar medh sigh, som the läthe gä af pä them, drab- 


bade fluxt iblandh them, ther af blefwe the förskräckte, och blef mäste parthen 


af them nederlagde som icke kunde vndfly. Hade och en hoop ryssar till nägre 
tusend stark begifwit sigh pä ett sträcktögh vth omkringh i landet, och komme 


sa när att the finge see en fahna ryttare i marken, som Nils Jespersson förde; 
‘der blefwo the »pä bade sijdor vtaf thet oförwarande möthe, ryssarna för the 


swenske och the swenske för ryssarna, sä häpne och förskräckte, att the gofwe 


pa bäde sijdor flyckten medh sädana rennande och farth, att the rände 12 eller 


14 mijler vthi ett rännande tillbaka igen förr än the säge sieh om, the swen- 
ske pä wägen äth Äboo och ryssarna äth wägen till gränsen igen emot therras 
hopp. Men hvem det hade hördt, huru stoor ordh Niels Jespersson hade haft 
nägot tillföürende medh sine ryttare, och huru mänge ryssar hwar wille taga 
medh sigh vppä sitt glafwen och föra sin koos medh sigh, och kunde icke 
tänckia, att the sä lätteligen skulle läta skräma sigh af det folk, som intet 
jagade efther them vthan rymde vndan them, säsom lıjkwäl skedde. 'Ther utaf 
mä man see, huru det är medh en hoop folk, dem Gudh tager hiärtat ıfran. 
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Der hafwa Ijkwäl wära svenske hoflmän som oftast stoort feel vtaf, att the 
wilja wara storordade och wilja flaa biörnen förr än han är slagen. Med det 


samme kom tä ryssens wäldige macht meer än till 80,000 starck, dragandes 


för Wijborgh, der mötte nägot krigzfolek, ryttare och kneehter, hardt vthan für 


Wijborgh, som gofwe sigh till skermytzell medh theras hoop, men effter thet the 
wore them alt för swage, blef. en, som heet Bengt Smälenningh nederlagdh medh 
nägre hans knechtar, lijkwäl vndkomme mänge in i Wijborgh igen, och der medh 
gofwe the sigh in ı befästninges igen. Sa blef tä ryssens stoore hoop liggiandes 
för Wijborgh, doch ieke mehr än 2 dagar, och giorde nägre förflugne skott in 
i staden medh sin fäldtskytt, det doch föga hade till att betyda, ty the giorde 
ingen skada. Sä hade och en stoor hoop ryssar hällit sambtal medh hwar andra 
pä en lıthen sıöö, ther sa mänge hade hällıt tillhoopa, att isen war brustin vnder 
them, sä att ther druneknade till mänge tusend ryssar, och der iblandh war myeket 
myndigt folk, som man sedan fick see pä theras kläder. Om natten der effter 
sedan ryssarna wore kombne för Wijboreh, begynte the. strax läta föra i befüst- 
ningen höö och hästefoder ifrän ladugärden och till slottet in till sigh then heela 
natten igenom, det hörde ryssarna vthi deras lägre och fattade fuller meningh 
der vtaf, att konungen war nu sielf kommen till Wijborgh medh sin stora krigz- | 
macht, och blefwo therföre, säsom Gudh wille lagat, sä förskräckte, och hulle 
det för ett ondt omen, att sä mänge 1000 ryssar wore kombne pä flychten till 
dem, som förberördt är, och sä mänge 1000 wore blefne druncknade i den siön. 
The ryekte strax vpp pä then tridie dagen der efter medh deras heela hoop ifrän 
Wijborgh och öfwer grensen till Rydzlandh ıgen. Tä nu konungen förnam sigh 
säledes wara bedragen och förfördh- vthi ett sädant oförtiänt krigh, och sägh och 
förnam sigh ingen hielp eller vndsättningh hafwa af den litlendske orten till att 
förmoda, som doch sä fullkombligen hade lofwat och tillsagt sigh göra wilja, och 
hade derföre deras sendebudh till konungen att komma honom pä täget; derföre 
tänckte han pä medell och wägar, der att komma till fredh och stilleständh 
medh ryssen igen. 'Tänckte och der till huru han wille wedergörat pä them 
som hade kommit konungen till det krigh, om det icke hade blifwit vthi vnder- 
lich mätto af Gudh förtagit*. 

Jn Junio pä 5 dagen "®) lott konungh Göstaff jfrä Abo skriffua storfurstin 
tkıll om tnen oenighett emillan theras land och wndersätter war wpkomen, 
sandandes M. Knutt, canick och kyrkioherre ı Abo, med samma breff' thill 


honom. 
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_Samma ähr then 22 Septemb:s kom mester Knutt med storfurstens suar 
thilbacker igen thil konung (Göstafl. Sidan förskiekade konung Göstafl thil 
storfurstin thesse sina myndige legatter, nembiigen her Sten Briehson thil 
Gräffznäss, drotlning Margrettis broder, erchebiskop Laurentz i Wpsala, mester 
Michil, biskop i Abo, Bengt Gyltte thill Pätorp, Knutt Knuttson thil Öckne 
och Oluf Larson seereterare. 

Anno 1557 bleff fred besluttin i Store Nogärd emillan Swerige och Rys- 
landt, som skiedde i Martij mänadh. Wthj Augustj mänadt giordes korskyss- 
ningen i Stocholm aff konung Göstalf pä fredtzbrelfuitt wth) storfurstens se- 
ningebudz närwaru | 

Anno 1558 bleff konungen pämijntt wtaff rijeksens räd, att effther han & 
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192. hade satt sin yngre son hertig Jahan wthj sitt heele förstendöme wthj Find- 
landt, sä wore nu gätt och rädeligitt at han nu betenekte then andre och 


 eldre sonen, som nermast war eronan, medh land och Ihän, pä thett at ther 


wtöffuer med thiden icke skulle wpuäxäa nägen ouillia bröderna emillan. 


kunde han och nu, mädan han wäl wmätte, faä see huru han wille hälla huss 
I 

för sig sielff: funne konungen fheel ther wth) wara pä färde, sa kunde han 

nu wthj hans wälmacht wnderuissa honom annorlunda och bättre. Thett lät 


sig konungen behaga. Förlänte sä sin son hertig Erich den 4 dagh Maij 
Calmarna slott, stadh och län sampt Cronebärgz ”") slott, län och hele Oland 
thill ett fursteligitt wnderhäldt. | | es 


Then 9 Julij kom greffue Edzartt thill Ostfrissland förste gängen thill . 
Stocholm och handlade pä sitt gifftermäll. Den 93 Augustj drog greffue Ed- . 
zartt jfrä Stocholm thill sitt greffueskap och landt, sidan han af konung Göstaff 
gode och behagelige swar pä sitt giftermäl bekomit hade. "Then samma dag ?") . 
kom then högborne furstinna och frue fru Catharina, hertig Magnus thil Saxens, Ä 
Jngeren och Westphalens efterleffuerska, til högbe:te hennes dättersson hertig 
Erich, och bleff ther med besynderlig stoor stätt wndfängin och trachteradt. . 

Anno 1559. Then 25 Augustij kom greffue Edzartt thill Ostfridzlandt is 
thil Stecholm igen, haffuandes med sig bäde thessa furster, hertig Franss thill i 


Saxen och Luneborg "”), bispen thill Mönster, Ossenbrygge och Poddelboren, sampt 
sin broder greffue Jahan med deras rädh, och dog blef! noeksampt handlat 
och förbetingatt, huad rättighett ssäsom greffue Edzartt och hans afföda schulle 
haffue thill hele greffueskapidt Ostfrisslandt, sä frampt han sehulle haffua thenne 
konungadätteren, och stod sä nähr der wppä, att huad bäde thessa fremande 
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furster ®) icke hade warridt nähr wid händen och lagt sä mykitt thil godo, 


‚hade greffuin mättid med blygd farridt fäfängt thilbacka igen. 


Then 1 Oetobris hölt konung Göstaff sin eldzste dotters fröicken Catha- 
rines bröllupz högtid med wälbemälte greffue Edzartt i Stocholm, som skiedde 


pä söndagen nest efter Michaelis, och flydde sä ther, att greffuen skulle draga 


landwägin igönom Danmarck och skulle fröicken Cieilia fölla sin syster. Män 
tä the komo thill Wastena, kom ther ett sielsynt rychte om greflue Edzartts 
broder greffue Jahan, och bleffue sa greffuin och’ greffinnan förhindrade thill [att] 


komma wtur rijkett thenne gängen. Sedan bleff greffuin och greffinnan stätteliga® 


afferdigade med hennes heele brudskatt och alla parafarnalia, och ther thill 
med 5000 daller thil tärepeningar. Bleffue och sidan beledsagade af hertigh 
Franss af Saxen ifrän sit furstendöme och in thill greffue Edzarttz greffue- 
döme. Män huad ähra thett suenske ridderskapidt och fruer och jungfruger, 


som dem fölgde, skiedde ther emot igen, finge the ther see, och then °*) kunde 


inted mindre wara. Och äpter fröicken Cieilia bleff thä kallat tilbacka igen 
wtaff konungen, bleff. konungen mykit förtörnatt för thett rychted schuld, som 
hertig Erich, som tä war medh pä Wadstena slott, obeskiedelig hade lättid 
kommedt. ästad igönom den her Carll de Mornaj. Nägon liten tid der efter 
blef konungen nägett siucklig wppä Sägersiöö och kom aldrig sedan wäll thill 


© 


sin hälsa igen. Fiek och konungen sıdan aldrig sa gätt tycke thill sin somn 
hertig Erich igen, som han tilförende hafft hade. 

 8zä begynte och hertig Erich tä först lata see huad han wille före i sin skiöld, 
först med nägen genstörtighett emott faderen och sidan med”) nägra andra 
förtäckte anslag, som han före hadde, ther icke mänga kome wnder wäderit med 
huad han ther med rätteliga ı sinnet hade. Han simulerade °s) sig willia bedias 
thill drothningen i Engeland, ther om han nägre ähr thilförende hade lättid 
wärffuett genom sin praeceptorem her Dionisium, mädan drothning Maria ähn 
nu lefde, och thenne drothningen war i stor mistancka och liffzfara hos sin 
syster drothningen, och konungen sielff icke ähnnu tyekte att bära mykitt licka 


ätt, att ther skulle kunna bliffua nägott giffthermäl wthaff. Sa skreffue och 


alla herrar och furstar ifrän Tysland, som woro hertig Erich nägett skylde, och 
räde honom stä wthaff med sädant företagande, och der thill [gofwe the] mänga 
anseeliga ordsacker före, hwarföre thett icke skie kunde honom thill näget gangh, 
och skaffade thett liekeuell hoss honom inted *”), wtan begärade wtafl her Peder 


Brae och her Sten Erichson, att the skulle läta brucka sig wthj hans nampn 
Lunds Univ. Arsskritt. Tom, XXXII, 
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för legatter thill Engelandt. Män efter konungen wille sielff jngen wmkost wända 
ther wppä, och sielff hade hertig Erich ingen räd dher till”), * ty slogo the och 
‚saken vtaf. | | 

I medler tijdh dödde drottningh Maria, och tä kom then vnge drättningen 
till regementet igen; begärade dä hertigh Erich af sin broder hertigh Johan ı 
Finlandh, att han skulle göra honom then legation till wilje till then vnge 
drothningen, som dä war nykommen till regementet i Engelandh, hwilket 
hertish Johan sin broder till wilje och ehra gärna strax sambtyckte, och 
effter bäde bröderna en längh tijdh vthi theras vpfödzlo tillförende hade warit 
nägon osämja emellan, tänckte hertigh Johan sigh nu hafwa fätt det rätta 
tillfället att komma sigh vthi sin broders fullkombliga hyllest och wänskap 
iven. Och effter thet war, som tillförende berördt är, nägon owänskap kom- 
men emellan fadren och sonen, lade sigh hertigh Johan myeket vth för sin 
broder hertigh Erich. till att förlijka bäde fadren och sonen, ty att thet 


hade sä när städt ther vppä, att fadren hade achtat sin son hertigh Erich ett 


ewiet füngzle; thet halp hertigh Johan till att förtaga thet flijteligste och tro- 
ligste han kunde, och meente ther igenom, som thet och fulle wärdt war, att 
förwändta sigh en ewigh hyllest, men thet hade lijkwäl en sorgeligh vtgängh, 
tä konung Erich kom till regementet. Lijkwäl giek thenne legation wäl 
för sigh.. | 
Anno 1560 sende konungen sin son hertigen af Finlandh ästadh till drott- 
ningen i Engelandh medh monge anscende män och 80,000 daler till täre- 
penningar; der medh foor hertigh Johan ästadh ifrän Elffzborgh till Engelandh, 


fick en godh dragande böör och vträttade sine wärff och ärender sä stätligen 


och. anseenligen, som nägon tijdh nägot sendebudh tillförende giordt hade, och 
kom medh gode tijdender wäl tillbaka igen. 'Ther war stoor glädje pä färde 
emellan thesse 2 förstar, och läth sieh hertigh Erich intet annat förnimma, 
än han war fullhogse till att draga ther uppä ästadh till Engelandh; men 
hembligen hade hertig Erich andre praetiqver i sinnet, thet kunde han mä- 
sterligen dölja inne hoos sigh, medh nägre fransoser som han hade hoos sigh, 
som war her Dionysius Beurreus, her Carolus de Mornai och Claudius Colart; 
ty att ändoch saken war aldeles wäl förlijkt emellan fadren och sonen, hade 
lijkwäl hertigh Erich inne hoos sigh en hembligh misstanka och redhuga för 
 fadren, medan han lefde, derföre- lätz han sigh wara wiss uppä saken, att 
hans gifftermähl skulle wäl kunna hafwa en eodh frambgeängh; och vppä thet 
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att thet skulle heetas skee honom medh thess större wissan och ehra, och att 
han icke sä drogh vtaf rijket, sä at han icke skulle blifwa ther ifrän vtstängdh, 
begärade han vtaf fadren, att han mätte blifwa krönt till DSweriges och sär- 
deles Götha konungh, hwilket skulle wara konungens jJurisdietion aldeles oför- 
kränckt vthi sitt konungzlige wälde och alle rättigheeter vthi alla mätto, alle- 
nast therföre, att han mätte hafwa och füra konungzligh tittell, sa att intet 
ting skulle kunna wara thenna saak nägot till förhinders, nu vthi alla mätto 
sa wäl till nampn och ständh säsom till sielfwe börden wara drottningen lijka 
mächtigh; der uppä begärade han och fast alle the fürnembste vthi heela 
rijket att wara medh honom vthi följe och sä mänge tusend lödige marck 
silfwer, ther han medh sitt heela medfölje och hoff wäl hade kunnat hafft 
rädh att förhälla sigh. wäl vtaf pa 2 eller 3 ähr, sä wäl som att füra ett 
mätteligit krigh medh, om thet sä hade siordts behoft; sa att han pä alle- 
handa tillfallande nödtorfiter (sä mycket man menniskligit och mögeligit kunde 


tänckia) säkert och wäl förwahrat war. 'Ther uppä giorde och heela Gottlandh 


honom en stoor hielp och vndsättningh medh en godh wilja; ther hulpe och 
alle the som vthi nägot anseende wore gärna till, men huru wäl och trygge- 
ligen war alt sädant meent allenast bröllops högtijden till förfordringh *"), men 


huru konungh Erich hade sedan sielf vtlagt thenna meningen till thet bästa 


för sin her fader, thet kunde icke wärre wara; lade och sa myeken skuldh 
uppa rädet, att ther fadren hade mätt lefwa nägre ähr ther effter, hade the 
kommit ther öfwer i thet störste förtaal, laster och ogunst; s& hade hertigh 
Erich sielf welat lönt sine gode mäns wälgärningar, som the aldrawärst hade 
kunnat vtkomma för theras trogne hielp och förfordringh. Saluterade han ther 
medh sin fader pä thet ödmiukeligste och wänligste, togh ther medh förloff och 
afskeedh till sin füretagande reesa. Men innan thess han war kommen till 
Elffzboreh, komme tidender och buden starck nogh, att fadren war afsompnadt; 


och ändoch honom ‚sädane tidender icke wore obehagelige till att höra, stälte 


han sigh lijkwäl säsom han intet skulle wilja troo sädant wara vthi sanningh, 
vthan lopp ther medh till 10 weku siöös tillgörandes uthi hafwet jempt wıdh 


 Skafwen, skyndade heela flottan för sigh medh bäde furstarna hertigh Carl och 


hertigh Magnus, som han hade medh sigh, men sielf wände han tillbaka igen. 
till Eiffzborgh, effter säsom tillförende hoos honom allena och hans franssoser 
beslutit war, hwilket her Carolus de Mornai för greffwe Per, her Göstaff Oluffs- 
son och andra flere sedan bekände. Och strax konungh Erieh kom sa när till 
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landz, drogh han föräth med espingen, läth roo sigh till landz, och när han 
_ war nägot lithet gängen till att spassera vthi markien, hade han allareda bäde 
hugh och sinne och äthäfwor fält frambför han war tillförende, sä att hwar man 
kunde grant märckia att ther war annat vppä färde. Strax i samma timan 
lith han kalla alla sina 'förnembste gode mün tillhopa, läth hylla sigh och 


| giorde ‚starcke försäkringar; läth och sigh strax ansee, att han hade nägot 


härdt vthi sinnet; han skulle undertijden fara medh att leeka synnerligh leek 
medh sine knechter, sä att the stungo hwar annan ögonen vth att the läge 
pä kinbenen, sloge hwar annan hufwudh, armar och been sunder; ther logh 
han äth och hade thet för sitt tijdfördrijff. Men thet fölgde fuller ondt och 
wärre vffter, säsom frambdeles vthi hans historia förmält warder. Hwilket nu 
sa mä wara sagt, huru then gode konungh Göstaff effter längligit och oroligit 
regemente, icke vthan sorgh och bekymber, säsom alle andre menniskior mätte 
läggia sitt grää hufwudh neder. Och winteren ther effter blef han stäteligen 
och konungzligen begraffwen vthi Vpsala vthi främbste choret medh twä sina 
drättningar. | 
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Noter. 


') Per Brahe har genom förbiseende kommit att, säsom det ser ut, hänföra 1542 
& ärs händelser till 1541. Hans egentliga misstag ligger därl, att han, efter att ha berät- 
3 tat om den franske legatens ankonıst, fortsätter: Samma ähr ij Maij mänad etc. (s. 26). 
Franske konungens sekreterare och kammarherre, : sieur Christopher Richer, anlände till 
kon. Gustaf i Kalmar i okt. 1541. Däremot var det först i maj 1542, som Gustaf Olsson 
fick befallning om ”Lödöse stads flyttning” (Kon. Gust. I:s Reg., 14, s. 47 f.). I början 
af är 1542 hade v. Pyhy, Sten Eriksson Leijonhufvud, Knut Andersson Lillie och Georg 
Norman affärdats till Frankrike (deras fullmakt är daterad d. 25 jan. 1542, jfr Kon. Gust. 


I:s Reg., 14, s. 65). ”Emot pingesdagens tid” s. ä. fick konungen kännedom om Nils 
Dackes agitationer ı Smäland. | | 


2) först B. 
hundrade D. 
*) karl B. 
5) lijf och sundh B. 
°) them gätt saknas ı B. 
‘) sükert B. 
°) Zifued saknas i B. 
Lybiske BD. 
mölte them then 
brefwen B. 
'2) Berkwal B. 
13) westgiötte saknas i B. | | 
'4) effler süsom ähret tillföorende i Grisebecke och Calmare rtlofwat wardt tıll- 
lagdt i B. | 
15) och wille B. 
'6) ther saknas ı B. 
7) tw eller DB. 
Dbäde effter B. 
tümmeligen B. 
20) före, der var den fennika till en B. 
doch B. 
22) sollenerer B. 
3) skegguta, men doch D. 


samme Smälandz Mäns Persson och Mäns Hälm och hade B. 
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leutnant B. | 
vnder tijden stü sigh och B. 
Ribbelikratt, men the wore swära illa vtrustat medh cn hoop gamble rästige och 


illa klädde, säsom bönder pläga wara klädde nür the hasteligen oförwarandes blifwa refne 
ifrän plogen medh en hoop gambla rästiga päälyxor B. 


ar 


») 


46) 


hänvisas 


giorde medh B. 

krigzrält B. 

sade saknas i B. 

brätta Be 

kunnuB. 

till vndsältningh B. 

ther före draga oskadda tillbaka igen B. 
p& bäde sidor saknas ı B. 
vtsläckia B. 

skött Ba och Palmsch. 
förnäcka B. 


them saknas i B. 


bedja B. 
före äth (1 st. f.: feelt ” B. 
en lijdh B. 

then wägen B. 


3) fordra, slogo och nederlade sä hänge the öfwerkommo af the danskies hoop B. 


wägz B. 

Wärnesslandt A. 

doch B. | 

Skinnewaldhz B. 

änslige och saknas ı B. 

hoss saknas i B. 

Elbingen B. 

saknas B. 

nogh Be 

intet eller föga B. 

lägret, therföre the B. 

dufna B. 

och saknas ı B. 

Hohlweden B. 

till vägs — — lijdeligen B, uteglömdt i A. 
Smäswen B. 

Tyris B. 

100 B. 

Sullmodut B. 
I samma rad nederst pä pag. 165 stär: t& the, hvarefter öfverst pä pag. 166 
till pag. 167, där det här inom asterisker inneslutna stycket följer, hvarefter 


pag. 168 är blank. 


Tä& hade her Suunte warrit i Linköping saknas ı B. 
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66) före saknas i B. | 

6?) Räk Ba; de öfr.: Rök eller Röök. 

BD 

"») Pag. 166 börjar, efter hänvisning till pag. 167, med: förnume. Orden: tü the, 
hvilka stä sist pä pag. 165 men pag. 167 äterupprepas, ha antagligen af misstag ej blif- 
vit öfverstrukna; de förekomma ej i B och böra väl utgä ur texten. I st. f. förnume har 
B: förnam, hvilket synes vara den riktiga läsarten. Förnume har mähända tillkommit un- 
der inflytelse af det omedelbart förut nedskrifna: tä {Re.. | 

1000 eller 500 B. 

lätas B. 

2) ‚wnderhäldning A. 

‘3, fürstä B. 

att the wille nägra för them üdmiuka 

5) vtwräckia B. 

giffte B. 

tewerij B. | 

efiter som tijden högeligen krafde, sä kom thet och wäl mätto B. 

Othe B. 

optäckte B. 

1) och saknas i B. Ber qwadh Ba; de öfr.: Bergwad eller Bergward. 

worde till känna gifne ıtaf Voplandh, Dalarne, Bergzlagen och menige Nor- 


landen B. 


Kruth B. 
»5) 2000 eller 3000 B. 
6) öpet füldt Be 
87) kräckia A. 
88) wäckia B. 
A, 
»0) emellan Wadstena och Skrukeby, war B. 
16000 B. 
22) sökte B. 
93) yth medh engiesläten B. 
%4) saknas i B. 
wpü A. 

| »6) Iyckan sü beskaffat B. 

9?) och saknas ı B. 

omB. 

doch B. 
100) Ore, wäl Räl.; de öfr.: Oxewel. 
101) been vppü the pijlar, som hällungarna sutte löösa vppä B. 
102) fullfolgde B. 
103) större och mere D. 
104) sochn war B. 
105) Doch B 
106) sträät B. 
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107) Ageby B 

Somma wtaff saknas i B. 

109) hoffmännen —- — — — mülte B. 

110) gch tü hade dalekararnar eftertogett saknas i B. 

111) kom öfwersten 'effter täget till en 300 hakeskyttare stark till hielp B. 

112) wäldige bräthar B. 

113) B. 

114) mindre DB. 

115) fördeelt B. 

116) igenom A. 

117) den giödde Hanın — — — — — war handgängit B. 

118) thett A. Ä 

119) förmeena oss maten B. 

'?0) leekte effter, allmogen begynte besinna sigh, och fine sigh ett annat sinne füre, 
begynte tünckia till huru füder och fürfäder B. 

droge hem igen B. | 

122) ledandes B. 

1235) Ta nu Anders Smälenningh sä talade B. 

124) en thera A. 

125) härren A. 

126) dem B. 

127) afwigh B. 

128) strypt B. | 

2er. mwermer Om Werner Tönnesson Parsbergs förhällande till de upprori- 


sb se Jöran Jönssons bref till kon. d. 17 okt. 1543 (Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 639) och 


konungens skrifvelse d. 23 nov. s. a. (Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 567 ff.). 


130) I B är ordningen i detta stycke omkastad, sä att punkterna: Ther efter — — 


_ — - — — — för theras egin dör följa efter berättelsen om huru konungen varit be- 
tänkt pä att lemna riket. 
131) sedan mänga gängır af - regemented 
saknas B. Ä 

132) Kunde doch icke für mänge wichtige ni. orsaker skull, som konungen 
ifrän then meningk droge D. 

133) nägot gott DB. 

134) muedel som the ther till hade PER nid. högre kunde the intet komma och budo 
(Räl. bivwda) B. I fortsättningen heter det ı B: — — löpa hufwudet etc. | 

135) heller saknas iB. 

136) som then meningen tillydde, der vtaf konungen braynte annorlunda sigh sielf 
vthi saken at betänckia B. 
| 137) Anno 1543 den 5 dagh Julij B. Att den 5 Juli ej kan vara riktigt, visar sig 
däraf, att franska sändebudet, hvars ankomst skedde vid samma tid som rhengrefvens, be- 
fann sig pä Stegeborg d. 15 juni. Jfr hans denna dag daterade skrifvelse till konungen 
(Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 635). os 

138) Reingreffwen B. 

139) Solinis B. 

140) ther B. 
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141) Madummor de tempus, Madama de Sella B. 
medan hade wij B. 
143) Dacke B. ”Denen Erbarn vnnsern lieben besonndern Niclas Takchen” etc. heter 


det i utanskriften pä pfalzgrefven Fredriks bref till Dacke d. 11 sc 1543 (Kon. Gust. 
I:s Reg., 15, s. 631). 


'#4) med saknas B. 


145) Galsnap B. I registraturet 'skrifves hans namn: Glasenay, Glasnap eller 


Glassnap. 


146) alla 4 

147) omkostnad anwenda ther till B. 

148) gode grefiwen och hans höfwidzmän B. 

19) furstin A, | 

150) och mehra B. 

600 eller 800 B. 

152) Det här inom asterisker inneslutna stycket saknas i A. Ä 
153) Det är notiser af ej ringa interesse, som Per Brahe här meddelar. Af registra- 


 turet framgär, att konungen en god del af sommaren 1543 uppehöll sig i Linköping, men 


uppgifterna om den af en stor mängd prester bevistade herredag, som dä skall ha hällits, 
äro, sä vidt jag vet, nya. Genom k. bref d. 29 juli 1544 beviljas Linköpings kanniker, 
korprester och klockare rättighet att mot skäligt vederlag afstä sina landbönder till kro- 
nan. Samma rättighet fingo biskoparne och kapitlen i Strengnäs och Vesteräs genom k. 


bref d. 2 aug. 1545. Af de besvär, som biskoparne vid herredagen i Arboga 1545 an- 


föra, framgär, att samma förändring, ehuru utan skäligt vederlag, vidtagits med socken- 
presternas landbönder, och af en kungl. skrifvelse d. 9 juli 1547 visar sig, att den nya 
ordningen dä var införd i hela riket. Alla dessa ätgärder ha enligt Per Brahe sin första 
upprinnelse frän 1543 ärs herredag. Pä samma sätt skall ock ha förhällit sig med förbu- 
det för bönder att uppbära afrad af sina landbor, hvilket hittills varit kändt först genom 
ett k. bref till Joen Olsonn d. 26 maj 1551 och 1563 ärs instruktion (jfr L. G. Linde, 
Svensk ekonomirätt, s. 110). Es 

154) Jijfzarfwingar, herskaper B. 

155) then A. 

156) som B. 

157) och B. 

158) lefde B 

159) Göstaff och hans lijfz arfherrar B. 

160) syntes regnbogan pü himmelen, ther stodh och föll ett süjde moln rätt vtöfwer 

them B. sneiomoln är antagligen en fördärfvad form af sniomoln eller sniömoln. 

1545 A. 

162) mänge B. 

163) drotningen marchen — — — — — — — — förbättre A; förtära B. Jfr borger- 
skapets och allmogens svar, Sv. Riksdagsakter, 1, s. 528. 

164) hans B. 

165) shedde kunungen och medh det samma ehra och reverens äth hans käre söner B. 

166) Tijsdagh B. 

167) Maij B. 

168) som war drotningens systerdättır saknas B. Ä 
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169) brudgummen B. 

170) Angäende kon. Gustaf I:s ratifikation d. 8 okt. 1550 af det mellan kejsar Carl 
"V och kon. Christian III af Danmark d. 23 maj 1544 i Speier upprättade fredsfördraget 
se 0. $. Rydberg, Sverges traktater, IV, s. 299—302. 

Akeröö B. 

172) Suintunabygden saknas B. Tagalı uppgift, att Nils Persson varit ätföljd af 
en tjenare och tre bönder, är hemtad frän Rasm. Ludv., hvilken i sitt Diarium tillägger, 
att Nils Persson blef funnen igen "then 29 dag Maij”. 

175) Jfr F. A. Dahlgren, Register öfver Rädslag i kon. Gust. 1#. tid (Meddelanden 
fr. Sv. Riksarchivet, I, 2), där för är 1550 (s. 71) finnes anfördt: Rädhslagh om en lega- 
tion till Kejsaren och en till Engeland och Adılens hielp dhertill. ‚Stockholm den 30 Sept. 


1550 (orig. i Riksarchivet), samt ©. S. Rydberg, a. a., IV, s. 300. I den förteckning öfver 


Acta Svecica i Calendars of State Papers, utg. af Kr. Setterwall, som ätföljer Hist. Tidskr. 
för är 1889, anföres: 1548 ??/,. En ifrägasatt handelstraktat mellan England och Sverige. 
1549 ?'/,. Sir John Borthwick begifver sig till Sverige. 1551 °/,. Hansan missnöjd med 
Sverige till Jöljd af dess handelsförbindelser med England. 1553 ?'/,. Ifrägasatt forbund 
mellan Sverige, England, Polen och Danmark. Dä enligt sistnämnda anteckning förbundet 


'ännu är 1553 blott var ifrägasatt, torde Per Brahes frän Rasmus Ludvigsson hämtade upp- 


gift gälla en handelstraktat. Att de underhandli.gar om en sädan, som fortgätt sedan 
1548, verkligen ledt till ett resultat, synes äfven bestyrkt af notisen om Hansans missnöje. 


174) I] A är här ett ord utelemnadt. then ene sijdan B (likasä en annan af 1500- 
talets handskr. krönikor). 


175) ®rchebispens A. 

176) föga wara B. 

177) och hälst saknas B. 

178) som war brudgumen tillagdt B. 

179) sädant fans — — — — — — — — — — wördade B (Räl. och W. 258: wärdade). 

' 180) Berättelsen om kalvinisternas framfart i klosterkyrkan anföres hos Anjou (Sv. 
kyrkoref. hist., II, s. 172), där dock genom misstag Rasm. Ludv. i st. f. Per Brahe äbero- 
pas säsom sagesman. Per Brahes anspelning pä händelser i Vadstena följande är fär tills- 
vidare stä oförklarad. Registraturet för 1553 är mycket knapphändigt och innehäller intet 


därom. Däremot framgär af de kyrkoordningsartiklar, som antagits i Vadstena 1553 (ut- 


'gifna af O. Ahnfelt. Bidrag till sv. kyrk. hist. i sext. ärh., Ny följd, s. 1—11, 35 - 40), 
att ett kyrkligt möte där hällits nämnda är. Möjligen sammanhänger pä nägot sätt Per 


Brahes antydning om de förtretligheter, som vid den tiden skulle ha vederfarits konungen 
i Vadstena, med detta möte. | 


qucdergellningh B. 

182) för saknas B. 

#3) 7/7 A. I denna handskrift skrifves genomgäende: £.: 1/5 

"»%) och när han war kommen pü half annan mijl när Nöteborgz slott, 1 sende B. 


185) en B. | | 
186) skutten A. (skult en möjlig, men i hvarje fall ovanlig form för skytt.) 
187) 90 B. 


188) Aulle B. 


189) fördärfwa fienderna sampt ned Finlandh B. 
190) Giorgevilss A. 
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191) Cässanien A. Cassanien = Kasan, hvilket är 1552 af ryske tsaren under- 
kufvats. | 

192) Europe A. 

Kaukiuerffeby A ned: Kaukuierfuerby); Kuukujerffuiby eller Kauku- 
jerfui by B. Ä 

19%) Möla A (längre ned: Mola); Mola B (längre ned: Mora). 

195) Erich Spore till Hyfwikylä B. Erick Sporre till Hywickella skrifves hans namn 
ı Kon. Gust. I:s Reg., 14, s. 232. 


196) Kiffuels är felläsning für Kiwinebs (Kiwinebs kungsgärd). I Bär texten me- 


ningslös: sAylt, Kufwenäbben, som (som i Räl.) konungens gärdh. 

197) Det med asterisker betecknade stycket saknas i A. 

198) Anno 1557 den 5 Julij B. Angäende dateringen jfr H. Hjärne, De äldsta svensk- 
ryska legationsakterna, s. 2 ff. Konungens bref till tsaren och till stäthällaren i Stora 
Novgorod äro daterade Stockholm d. 1 juni och hertig Johans skrifvelse till den sistnämnde 
"Abo i ‚Juni mänad”. M. Knut möttes inom ryska gränsen d. 4 juli af de män,.som ut- 
skickats att möta honom. 


traktaten mellan se H. Hjärne, a. a., ss. 50—53 och | 


0. S. Rydberg, a. a., IV, s. 306 fl. Uppgiften, att kon. Gustafs bekräftelse genom ”kors- 
kyssning” skett i augusti, vinner i tillförlitlighet därigenom, att de ryska sändebuden 
afreste frän Novgorod d. 21 juli (H. Hjärne, a. a., s.60). Enligt Tegel (Kon. Gust. I:s hist., 
II, s. 354) skulle de redan i juli ha anländt till Stockholm. | 

200, Oroneborgge A. Angäende dateringen bör anmärkas, att Rasm. Ludv. har: then 
41 dag Martij. Jfr för öfrigt Sv. Riksdagsakter, I, s. 765 f. och där anförda olika upp- 
gifter angäende förläningen, som hänföres dels till den 6 dec. 1557, dels till den 8 mars 1558. 

201) Din 23 Augusti B. 

202) Engern B. 

203) Lawenburgh B. 

204) medh deras rädh blef B. 

205) hwar thesse förbe:de furstar B. 

206) fruger som jungfrwer dem Jolgde skedde ther emot igen, finge the ther see 
och tut B. 

207) mot B. 

208) sinuerade B. 

209) si skaffade thet lijkwäl intet hoos honom B. 


210, Här afbrytes A.. Det äterstäende är aftryckt efter Ba, d. v. s. den äldsta af 


B-handskrifterna, efter jämförelse med de öfriga. 
211) Texten synes här vara fördärfvad. Möjligen har dess ursprungliga lydelse varit: 


mn wäl och — — — — — — — förfordringh. 
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Om källorna till 
. och Höglofflig Konungh Giöstaffz Historia” 
af Per Brahe. 


- För att kusa afgöra, hvilken eller hvilka källskrifter som stätt till Per 
Brahes förfogande, har jag jämfört hans krönika dels med Rasmus Ludvigssons 
egenhändiga utkast, dels med annalistiska fortsättningar till Peder Svarts frag- 
ment, hvilka mer eller mindre bära den Rasmus-Ludvigssonska stämpeln. De 


handskrifter, jag i nämnda syfte undersökt, äro: Ett Kortt Extract eller me- 


moriall vtaff thens Stormechtigeste Hö gborne Furstes och Herres Her @Gustaftz 
" Svergis, @ötis och Wendis etc. Konnungx (: höglofflig oc Salig i äminnelse hoss 
Gud then alzmechtigeste :) Regementis Achter och handlinyar, iffrä anno etc. 1517 

och till anno 60. Anno 1562; Ett Kärrt Memorial pü Thens Stormectigiste 
Furstes och Herres Her Gustaffz Swerigis, Göthis och Wendis ete. Konung« 
(: höglofflig och saliy hugykommelse :) Crönikes bescriffning, enfäldeligen för- 
Fatet, och till wijdere och högre förbättring stält. Anno ete. 1570: Crönica thens 
höglofflige Furstes Her Gustaffz Swerigis, Göthis och Wendis etc. Konung.r, 
päü thet kortteste förfatet och beschreffuen (endast päbörjad, med nägot öfver tvä 
'skrifna blad) samt (delvis inom samma omslag som denna) T’hens Christelige 
Furstes och Herres Her Gustaffz Swerigis, Göthes och Wändes ete. Konung.r 
(: höglofflig och saliyg Aäminnelsse hoss Gud then alzmectigeste :) Historia 
kortteligen förfatet och bescreffuen; ett diarium börjande med Anno 1534 och 
slutande med Maj 1536; ett diarium börjande med Anno 1534 och slutande 
med Anno 1560 (samtliga utförda dels af Rasmus Ludvigssons egen hand, dels 
af skrifvare med rättelser af Rasmus Ludvigssons hand, alla befintliga ı K. Bibl. ); 
 vidare tre (jämväl till K. Bibl. hörande) afskriften n:o TafP. 


Svarts krön. med annalistisk fortsättning, som bär Rasmus Carlssons namn (R. 


C. 1), n:o 11, en dio, men till plan och utförande helt olik den förra (R. €. 
2), och n:o 15, en annan afskrift af R. C. 1; slutligen tvänne handskrifter, 
som tillhöra den nu mera i K. Riksarchivet förvarade Skokloster -samlingen 
Cod. 93, hvilken utom Olai Petri krönika innehäller en afskrift af R. C. 
samt Cod. 134, en mera själfständig bearbeining af bade P. Svarts krön. 2 
R. Ludvigssons notissamlingar 


!) I Schröders katalog öfver manuskripterna pä Skokloster, Handl. rör. Skand. hist. 
XI, heter det om n:o 93: ”Olai Petri Svenska Chrönika, och Gustaf I:s Chrönika af Ras- 
mus Ludvigson (??) (Gammal, ganska nitid Handskrift, som har tillhört Johan Sasse, hvil- 
ken hade Ärkebiskopens Laurentii Petri dotterdotter Fru Gunilla Luth till ägta)”, hvarjämte 
i en not päpekas, att i denna handskrift säsom tiden för konung. Gustafs födelse angifves d 
12 Maj 119%. Om no 134 heter det: ”Kon. Gustaf I:s Historia, af Rasınus Ludvigsson (?)” 
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Resultatet af dessa undersökningar har blifvit följande. Eixtractet af 1562, 
Memorialet af 1570 och R. (€. 1 ha icke blifvit af P. B. använda. Där en 
och annan gemensam notis förekommer, sä hör. den till dem, som äfven ha 


'ingätt i andra Rasmus-Ludvigssonska samlingar. Däremot har det mesta 


af R. L:s Her Gustaffz ete. Historia frän och med är 1534 ordagrannt af- 
skrifvits. Den ursprungliga, endast ı handskriften A bevarade titeln pä Per 
Brahes redaktion är ocksä synbarligen hämtad därifrän. De afskrifna styckena 


äro, med hänvisning till den tryckta Brahe-krönikan, följande. 


8 1lr 12 n—s. 13 r. 15 (med undantag af att början till sista stye- 


_ket s. 11 omredigerats, de 5 sista raderna s. 12 och de 3 första s. 13 blifvit 


tillagda samt början till första stveket för Anno 1555 ändrats 8 rn 
1—20 (det följande s. 14 och s. 15 r. 1—26 är dels tillagdt, dels omredige- 
radt 2). 8 15 — 16 r 20 till: När nu alla städer ete. (s. 16 
r. S: och ther war ete. till styckets slut är tillagdt) °). 8. 18 r. 11 — s. 20 
r. 12°. 8. 21r. 12n—n.%#n. Därefter saknar R. L:s "Historia” ı sitt närva- 


!) Anno etc. 1555, heter det i R. L:s Hist. bestormede the Suenske sampt met thet dan- 
ske resigetyg Helsingeborg, finge thet in, ther Marcus Meijer etc., hvarefter följer det som 
förekommer r. 8—15; därefter berättas, att vid ”S. Wincentij tijd” stod en härd slaktning 
pa Fyen, .där 6000 man blefvo nederlagda, grefve "Jahan van der höye” och grefven "af 
Teckelborgh” dödades, men ”Erchebiscop Göstafl” etc. (fortsättnuingen säsom s. 14). 

°) Eifter den af P. B. afskrifna berättelsen om huru Varbergs borgare uppsade Mar- 
cus Meier "huldskap och l1ydno”, berättar R. L., att kon. Gustaf frän nägra tyska furstar 
erhöll varningar för de stämplingar, lübeckarne förehade i Stockholm. Därefter fortsätter 
han: ”Pä ’hen 30 dag i aprilis mänedt lIuppe K. G. örlugx skep til siös, til at sökie fien- 
derne. Otte dager för Botolphi komme the til slagx met Grefiue Christoffers och the Lyb- 
skes örlugx skep vtan för Trälborg och Ystedh. Ther kom then Suenske Admiral then 
stoore kraffuel i wändning met tesse tw wäldige skep Michel then Iybske Admiral och Samp- 
son, sä at the hade honom emellen sig, sloges tilhope sä när i en heel dag, män Gud gaff 
then Suenske Admiral, ther opä her Magnus Suenson Itiddere dhä war öfluerste höffuids- 
man, sägeren, at han fick Sampson met try andre skep till fänge. Män Mickel miste dha sin 


'stoore mast och bleff älliest Istadz genomskutten, miste oc myckit folck, och nödgades geffue 


sig in i Öresund.. Män i samme skär mytzel bleff dragerepet pä store kraffuelen met ett 


 kädielod affskuttet aff ett Strälesundz skep, sa at räen föll ned, dock giorde pä folcket ingen 


stoor schade, män the ther wppe wäre giorde dragerepet fürdigt igen, och komme strax 
til sägels, lätende flux stä effter fienderne, som rymbde vndan. Näget ther effter komme 
the Suenskes skep i mangel met 7 fiendernes skep i Bält och eröffrede them, finge och 
ther efiter i Augusti mänedt fem wäldige örlugx skep i Öresund, som konung Henrich i 
Ängeland hade sendt the I,ybske till bieln och bietänd. Vdi Septembri mänedt kom hertug 
Christian met nägre Danmarckx Rık. Räd till konung Grustaff i Stockholm, begärende hielp 


och vndsetning till sitt krigxfolekx lön och besäldning, och til at fulände thet krig, fick 


och dhä en städtlig summa sölff och penninger til hielp”. 

») R. L. har, liksom P. B. (s. 16 r. 19): Näget für S. Mathei, C. 134 har i st. f. Mathei 
(d.e v. s. d. 21 Sept.) Mathie (d. v. s. d. 24 Febr.), hvilket sistnämnda torde vara det 
riktiga. Efter uppgiften om intagandet af Kallundborg och Malmö Eee R. L: Vdj 
Palme weken Lleff oppenburet then hemelig förrätlig handel etc, d. v. s. sammansvärjningen 
i Stockholm; därpä följer en redogörelse för den ”näget för pingxsten” fslutade fredstraktaten 
i Hamburg mellan Christian och lübeck samt kon, Gustafs missnöje därmed (P. Brahe har om 
detta en alldeles själfständig framställning); därefter följer: Seden fordrede ete. (se s. 18). 
| ’) Efter redogörelsen för kon. Gustafs skrifvelse (s. 20 r. 3) har R. L. inskjutit be- 
rättelsen om sändandet af Olof Bröms till Köpenhamn och hans fliykt med anledning af under- 
rättelsen om den ogunst, ı hvilken han räkat. P, B. har en annan framställning düraf 21. 
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rande skick notiser ända till är 1547. Här begynner äter afskrifningen. 
8.57 r.3—r 11. 857 r.11n—s58r &n. till: Lickeuäl ete.') 8. 
59 — s 60r62. 860r9n. — s 6% r 17 till: Kom och 
Anders Nilsson etc. 8. 65 r. 4n. — s. 64 r. 6. 8. 64 r. 19 (Förlänte 
sa etc.) — r. &n. till: och dog bleff ete. 8. 65 r. 3—5 till: 'och ‚Alydde 
sä etc. °). 

Hvad beträffar den tidsafdelning, om hvilken anteckningar saknas i R. L:s 
"Historia”, sa har P. B. nägra notiser, som, stundom ordagrannt, stundom 1 nägot 
olika redigering, äterfinnas i Diariet eller i R. C. 2 eller i Skoklosters-hand- 
skriften n:o 134 eller, hvilket mestadels är fallet, i alla tre. Detta gäller om 
sista stycket s. 21, hela s. 22 samt s. 23 utom första och sısta stycket *). 


— 


1)S.58 r. 15, 16 har P. B. ändrat R. L:s uppgift: med en hans tienere och 3 bün- 
der till: ihre hans thienare och twä bönder. Angäende fredstraktaten med kejsar Carl har 
G. 134 följande: ”Pä then 16 Martij sende K. Göstaf ifrä Elfzborgz stadh till keijser Karll 
then 5. thesse sine legater, her Jören Norman, Richzens Räd och öfwerste Superintendent 
och Oluf Larson Secreterer, till att förhandle och beslute een beständig frid emellan Keij- 
sarens Rijker och landh och Sweriges Rijke, som dä pä bäde sidor giord och bewilligat 


blef”. Anmärkningsvärdt är. att Norman här ännu äret 1550 benämnes öfwerste Superin- 


tendent (samma titel har han ock i Tegels framställning af samma beskickning, K. Gust. 
I:s hist. II s. 279). Notisen om drottning Margaretas död med tillägget: och dä miste so- 
len sitt skcenn finns ordagrannt hos R. L. 

?) Efter notisen om grefve Johans konsekration till biskop fortsätter R. L: ”Anno etc. 
1555. Pä then 18 dagenn ı Julij mänedh kom Jacob Bagge medlı konungh Gustaffz skipz- 
flotte wäll vtrustett och bemannett till Wijborgz staadh, gafl sigh sa medh alle the skepz 


. esspinger och starke häper, som hann hade medh lätte skytte och dugligitt krigzfolck wäll 


vtrustede, ifrä Wijborgh och op i Nyenn i Rydzlandh till att förfare och besichte om hamp- 
ner, grunder och andre lägenheter, om ther war tilfälle och lägenheett att drage ther inn 
medh then store skipzflotte, och war han kommen pä halfannen mijll när Nötheborgz slott. 
Sende sä” etc. (se s. 60). Per Brahe, som har sin egen uppfattning af det egentliga upp- 
hofvet till kriget med Ryssland, förbigär uppgiften, att Jacob Bagge redan d, 18 Juli 
dragit till Viborg och sedan upp i Nyen. | 

3) Handskriftens 23 första blad (t. o. m. är 1537) äro skrifna af R. L. själf, de föl- 
jande fem icke fullskrifna bladen (1547—1554) dels af honom, dels, med ett tillägg i notisen 
för 1553 af R. L., af en skrifvare, hvilken ock pa 2 täta sidor behandlar 1555, hvarjämte 
notisen om de adligä bröllopen 1549 är tillfogad med en tredje stil; en fjerde hand har 
. p& ett löst halfark skildrat händelserna 1556; notisen för 1557 saknas, hvilken däremot 
-finns i R. C. 2 (dock med: Maij ı st. f. Martij). Därefter följa med R. L:s egen stil 
orden: Anno ete. 1558 pä then 1 dag Martij förlänte ete., samt styckena om grefve Edzarts 
första besök ı Stockholm och om enkefurstinnan Katarinas besök hos hert. Erik, om grefve 
Edzarts andra besök, dä han kom till Stockholm, "haffuende medh sig sin broder Greffue 
Jahan, hertug Frantz til Saxen och Lauenburg, Biscop Jahann till osenbrügge sampt theras 
Räd”, och om bröllopet, samt slutligen tvänue hos P. B. ej afskrifna notiser: den ena om 
konung Gustafs död, den andra, ati grefve Edzarts gemäl födde sin första dotter d. 22 
Nov. 1560. 

*) Notisen om hertig Johans födelse förekommer i R. C. 2 utan nägot tillägg; Diariet 
och Cod. 134 ha önskningar om välgäng för den dä regerande konungen, liksom P. B., 
ehuru annorlunda formulerade. Samtliga styckena s. 22 förekomma i alla tre (med undan- 
. tag däraf att Katarinas döpelse ej o.nnämnes i R. C. 2; de bägge styckena om de upproriska 
rörelserna i Smäland äro utförligare). Vidare omnämner Diariet för november 1539, att konun- 


gen varit sjuk och att hans ovänner utspridt ryktet, att han var död. R. C. 2 omtalar hyll- 


ningseden i Örebro, hvilken dock där una. hänföres till är 1539, samt herredagen 1 
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Notisen om franska sändebudets ankomst (s. 26) förekommer i R. C. 2, och 
om flyttning af Nylödöse stad i C. 134. Korta uppgifter om rhengrefven 
Johans ankomst och om hans erhällande af tre fennikor knektar samt om 
v. Pyhys fängslande och anledningen därtill finnas i Diariet och i C. 134 '). 
Om hertig Otto af Lüneburgs ankomst berättas nägot utförligare i alla tre. 
Arflöreningsdokumentet af är 1944, hvilket anföres ı alla tre, förekommer hos 
P. B..ı nägot sammandragen form. 

Af det anförda framgär, att den källskrift, pä hvilken P. Brahes fortsätt- 
ning af P. Svarts verk med säkerhet hvilar, är R. Ls Kon. Gustafs 
Historia. Ett särskildt intresse förtjena en vättelse och tvänne tillägg, hvilka 
äro gjorda ı denna handskrift af en hand, som jag ej för öfrigt där pä- 
träffat. Rättelsen förekommer vid R. L:s uppgift, att "Greffue Johan von 
der hoye” drog med sitt folk för Halmstad. I marginalen anmärkes, att det 
ej var "Johan van höte”, ty han stupade ı slaget vid. "oxebergedh”, utan gretve 
”Johan till oldenburg”. R. Lis misstag är ocksä rättadt hos P. B., där det 
heter: ”The Iybbesche drogo för Halmstad” ete. (s. 11)?). Samma hand, som 
gjort den nämnda anmärkningen, har ı R. L:s manuskript vid den notis, som 
ordagrannt äterfinnes hos P. B. s. 20 r. S—12, skrifvit orden: som für- 
berördt älr. Att detta tillägg gjorts i sammanhang med P. Bis redak- 
tion, är tydligt däraf, att junker Peders ankomst till Sverige ej förut af R. L. 
omnämnts, under det att den af P. B. själf omtalas s. 8 r. 3 n.—r. 1 n. Slut- 


. ligen äro omisskännligt af samma hand ıi notisen om Peder PBraes och 


andra herremäns bröllop, som höllos är 1549, de hos P. B. s. 58 r. 2 £. före- 
kommande orden: samma dähr i synderheet skrifna öfver; hela notisen erinrar 
om P. B:s framställningssätt och tillhör mähända hans redaktion. Vi ha här- 
igenom fätt en liten inblick ıi tillvägagängssättet vid affattandet af 


Lödöse och den nya regementsordningen. De tvä följande styckena förekomma ı alla tre 
med ordagrannt samma lydelse, med undantag däraf att säsom Cecilias födelsedag angifves 
d. 6 ı st. f. 16 november (R. C. 1 uppger d. 4 nov.). 

1) Säsom dag för rhengrefvens ankomst angifves, liksom i B-handskrifterna, d. 5 Juli. Den 
motsägelse, som, enligt hvad som blifvit anfördt s. 72 not 137, synes uppstä mellan denna 


 auppgift och dateringen af Richers skrifvelse till konungen, löses, om uttrycket: ”samaledis 


kom och tä heem” etc. ej fattas alltför strängt efter orden. Diariet har ett sä Iydande . 
stycke: "Pa then 5 dag Julij kom en Rijngreffue benembd Greffue Johann til Solmis til 
Calmar, som. her Conradt van Phy Sveriges Räkes Canceller til K. G. ıfra Franckerike be- 
skedt hade, til at late bruke sig vdj K. Göstafz tieniste. Samme Rijngreffue förfordrede 
G. Suenson Befalningsman pä Calmar vp til K. G. met en adelsman benembd Hans Kyle. 
Näget ther effter vndsatte K. G. samme Rheingreffue 3 fennicke knechter konung Fran- 
scisco i Franckerike tilhonde, huilke tuert K. G. loot forstreckie och giffue pä honden en 
mänedtz sold, som skedde ı Alffuastre, ther the hade theres lägre. Näget her efiter lot 
K. G. settie fencklig her Conrädt van Phy, Riddere och Rig:s Cantzeler, för thet han emot 


_K. G. wilie och befal hade kommet honom opä en dräpelig stoor skuit pä then reese han 


ps K. G. vegne hade giordt til Franckerike, ändog K. G. honom til tärepenninger pä 
samme reese en städtlig summa hade giffue latit”. Samma stycke förekommer ı nägot för- 
kortad for:u i C. 134. 

?) Däremot har P. B. s. 12 r. 5, liksom R. L. i sin Hist.: Warbärgh, under det 
att Diariet, R. C. 2 och Skoklostershandskriften n:o 134 ha: Helsingborg. 
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P. Bis krönika. Af stort intresse vore det, om man med visshet kunde säga, 
att denne korrekturläsares hand varit Per Brahes egen. Nägot egenhändigt 
manuskript af gamle grefve Per lär veterligen e] finnas. Men jämförelsen med 
faesimilen af hans namnteckning, dels frän 1570-talet, dels frän 1585, ger vid 
handen, att det mycket väl kan vara han, som egenhändigt sjort rättelsen och 
de tvänne anförda tilläggen, det we. tıll och med ingalunda osannolikt, 
att sa är förhällandet. 

R. Ls K. G:s Hist. saknar, säsom blifvit antydt, alla anteekningar för 
ären 1535—1546 och 1557. Möjligt är emellertid, att (denna handskrift, 
hvilken bestär af lösa blad och saknar paginering, ej numera föreligger i kom- 
plett skick. Ett blad slutar med notisen om de tyske evangeliske furstarnes 
och städernas beskickning till konung Gustaf är 1537, och nästa blad börjar 
med berättelsen om Strengnäs riksdag 1547. Mindre antaglıgt är väl, att P. 
B:s län frän R. L. för de felande ären äro hämtade frän nägot annat manu- 
skript, än att här nägra blad gätt förlorade, hvilka i P. Bis redaktion kopierats 
pa samma sätt som visat sig vara förhällandet med andra delar af ıfrägavarande 
handskrift. Frägan, huruvida denna, under den förutsättning att nämnda an- 
tagande är riktigt, för nägot är har innehällit flera af P. B. upptagna notiser 
än dem vi äterfunnit 1 Diariet eller iı R. C. 2 eller i Skoklostershandskriften 
n:o 13%, kan naturligtvis ej med full visshet afgöras. Men med kännedom 
om R. Ls och P. Bis olika framställningssätt torde man dock med mycket 
stor sannolikhet kunna pästä, att hvrad P. B. kan ha hämtat frän R. L. inskrän- 
ker sig till det ofvan anförda '). 

De frän Rasmus Ludvigsson afskrifna styckena utgüra sammanlagdt om- 
kring en femtedel; det öfriga "bär prägeln af att vara minnen och relationer sam- 
lade af Per Brahe själf, kanske äfven till stor del förut upptecknade. Hvad som 
sälunda i denna fortsättning af Svarts verk är att tillskrifva redaktorn själf, 
är följande: berättelsen om läkaren-astronomens yttrande vid hertig Eriks 
födelse (s. 7); om Johan af Hoyas flykt och hans familjs öden, lübeckarnes 


!) Genom jämförelse med Bassns ia handskrift bar jag funnit följande rättelser 
böra göras i Brahe-krönikans text: s. 11 r. 7 bör läsas Trältov ı st. f. Zrättor (R. L., som 
i öfrigt har en annan framställning af fejden mellen Lübeck och Holstein, berättar, att 
lübeckarne gjorde ett infall i Holstein och intogo Trettou eller Trettow, Trethow, süsom 
det heter i andra handskrifter); s. 12 r. 17 har R. L.: brädde och r. 27: Rige; 3. 13 
r. 23 stär 1 A (icke i B-handskrifterna): Stäckholmsborg ı st. f. Trekelborgh (grefve Niclas 
v. Teckelnborg); s. 15 r. 4 n. har R. L. (liksom A): sünckie summe diup; s. 15 r. I.n, 
bör espingin rättas till: espinger (sa B-handskrifterna; R. L. har esping med ett förkort- 
ningstecken); s. 18 r. 13 är i Brahe krönikans handskrifter texten fördärfvad, därigenom att 
före: efter som etc. följande ord äro uteglömda: eller och sättia honom Wiken i Norge 
till pant; s. 19 vr. 15 har . L.: läppäs, hvilket i Brahe krönikans handskrifter har blifvit: 
Cappes (se s. 30 not 59); s. 21 r. 6. n. bör sanıma rättas till sanna (sa B-handskrifterna) ; 
s. 57 r. & n. synes böra Ku Blockhuss ı st. f. blockhuss; s. 61 r. 2 f. är hos P. B, texten 
fördärfvad (tillägget: het kan i B-handskrifterna är en felaktig konjektur) och bör enligt 
R. L. rättas till: efter han them, som boode hoss grensserne och i sakenne wore purtiske, 
inted tro wille eller kunde, s. 62 r. 12 bör Kiffuels ändras till Kiwinebs. Slutligen mi 
tilläggas, att s. 33 r. 10 antagligen bör läsas: Möra ı st. f. det i samtliga Brahe-krönikans 
handskrifter förekommande: Mora. I Diariet nämnes Nils Larsson säsom fogde i Möre. 
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Per Brahes krönika. 


 stämplingar och Nils Eskilssons bragd 7—11) om lübeckarnes infall i 


Holstein och hertig Christians belägring af Läberk fredsslutet mellan Lübeck 
och Holstein samt kon. Gustafs rustningar (s. 11): om slaget vid Öxneberg 
("Oxebergit”) och Johan af Hoyas död (s. 13); skildringen af sjükriget sommaren 
1535 och lübeekarnes reflexioner, hertig € 'hristians besök i svenska fältlägret i 
Skäne och i Stockholm samma är (s. 1& f.) ?); om förhandlingarne mellan de 
svenske och danske herrarne angäende i Danmark belägna gods, pä hvilka de 
förre hade rättsanspräk (s. 16 f.), de upproriska stämplingarne ; i Stockholm (s. 17) 
samt konungens ätgörande med afseende pä Stockholms borgare (s. 30 not 55 
efter B-handskrifterna); om Christian III:s kröning ?) och sekreteraren Olof Bröms’ 
flykt (s. 20 f.) *); om den sjukdom, som hemsökte konungen och hans hof under 
vistelsen pä Arnö 1539 samt om den tvist, som uppstod mellan Per Brahe och 


Conrad v. Pyhy (s. 23); om v. Pyhys plan att genom sin regementsordning 


rödja ur vägen en stor del af Sveriges lag (s. 31 not 70 efter B-handskrifterna); 
om misshälligheter mellan Sverige och Danmark och mötet i Kalmar (s. 23 f. ) 
jäsningen bland allmogen i Östergötland och Smäland och konungens missnöje 
med fogdar m. m. (s. "ai not 72 efter B-handskrifterna) samt Brömsebromötet 
(s. 24-26); om v. Pyhys och den franske legatens förslag och. löften samt 
ae till Frankrike (s. 26 f.); om Dackefejden (s. 33—53); om Sten 
Erikssons, v. Pyhys och Richers äterkomst och konungens obenägenhet att 


Iyssna till deras förslag, om rhengrefven och de tre fennikor knektar, ko- 


nungen läter honom fä, om v. Pyhys uppförande i Tyskland, till följd hvaraı 
han sättes 1 fängelse (s. 55—55); om herredagen ı Linköping 1543 och pre- 


Pe nn 


1) Deus. Yisdches berättas af P. B. under äret 1533. Enligt Diariet var det först 
ı aprıl 1534, som lübeckarne skrefvo till grefve ker hvilken därefter i juli drog frän 
Viborg till Reval. 

2) Om de frän R. L. länade notiserna jfr hvad som anföres s. 77 not 2. 

°) Säsom närvarande vid kröningen nämner P. B., utom konungens broder hertig 
Hans af Holstein och drottningens broder hertig Frans af Sachsen-Lauenburg, ”hertigen then 


 gambla aff Prydzen”, Han benämnes äfven pä ett annat ställe: ”then gamble hertigen”. 
‚Hertig Albrecht, som var förmäld med konung Christians syster Dorothea, var född den 16 


Maj 1490 och säledes vid denna tid blott 47 är gammal. Uttrycket beror förmodligen 


‘däraf, att han vid 78 ärs älder gätt ur tiden ätskilliga är innan P. B. skref sin krönika. 


‘) Berättelsen om Olof Bröms’ flykt anför P. B. i sammanhang med kröningshög- 
tidligheterna. R. L. berättar i sin Hist. under är 1536, att kon. Gustaf ”näget för Jul 
sende sin öffuerste Camererer M. Oloff Brömbs ned till Köpenhaffn met flere beuijs och 


_ Register vdj then rettegängxsak, som tilförende om rört är. “ Ther bleff honom tilkenne 


giffuit, att K. G. skulde för nägen rekenskapz skuld haflue til honom stoor wrede och ogunst, 
ther aff bleff han sä redd och förskrect, att han met ominne gaff sig ther ifra in j Ble- 
king sielf fierde och seden til hertug Albrect til Mechelborg.” Genom kombination af upp- 
gifterna hos R. L. och P. B. blir klart, att Olof Bröms, som haft konungens ber gsfolk och 


myntverk ”i befalning”, blifvit sänd till Köpenhamn med en del ”bevis och tegister” an- 


gäende konungens rättegängssak med grefven af Hoyas arfvingar; under hans vistelse i Kö- 
penhamn kom konungen under fund med brister i hans räkenskaper, hvarom han fick un- 
derrättelse, i det att konungen befallte honom granneligen bespörja sig om allahanda "myntz 
ordning och sölffuer prob” och derigenom komma till förfarenhet om, att konungen var 
mycket ”för nähr skiedt” mänga är bortät. I förskräckelsen häröfver begaf han sig 1 fri- 
villig landsflykt. Om flykten finnas närmare uppgifter i C, 134, som förtäljer, att han frän 
Bleking begaf sig med en bät själf fjerde; en storm dref dem "in för Ähus-landet”; tvänne 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXX. 11 
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sternas begäran att till kronan mot vederlag afstä sina landbönder samt förbud 
for bonde att ”skatta nägon bonde” (s. 55); om järtecknet vid arfföreningen ı 
Vesteräs (s. 56)'); om hertig Henrik af Braunschweigs besök i Sverige 1544 
och konungens gäfva af 10,000 daler vid hans afresa (s. 56 f.)*); om gästabu- 
_ det pä Gripsholm efter herredagen i Strängnäs (s. 57); om "disputeringarne” 
angäende kon. Gustafs tredje giftermäl samt om bröllopet ı Vadstena och de 
kalvinistiske spelmännens framfart ı klosterkyrkan (s. 58 f.); om finska adelns 
farhägor för en blifvande räfst vid konungens besök säsom anledning till fram- 
kallande af kriget med Ryssland (s. 60); om Anders Nilssons strid och Nils 
Jesperssons flykt, ryssarnes belägring af Viborg och konungens harm öfver Iif- 
ländarnes svikna löften (s. 62 f.); om rädets "förslag att betänka äfven her tig 
Erik med land och län (s. 64); om svärigheterna för grefve Edzart vid hans 
frieri (s. 64 f.), samt om tilldragelserna efter grefve Edzarts bröllop, konungens 
sjukdom, hertig Eriks friareplan, hertig Johans legation till England, hertig 
Eriks tilltänkta resa, kon. Gustafs död, Eriks äterkomst till Klfsborgs redd och 
hans ätgöranden där (s. 69--68). 

Anmärkningsvärdt är, att samtliga de stycken, som förekomma endast i 
B-handskrifterna (s. 30 not 55, s. 31 not 70 och 72, s. 55 och s. 62 f.), äro 
af Per Brahe själf. Den omständigheten, att de saknas i A, tyder kanske pä, 
 att de ej funnits ı originalhandskriften, ätminstone dä afskriften A gjordes, 
men att de sedan blifvit af Per Brahe tillagda vare sig 1 or EIN 
eller i nägon efter detta gjord afskrift. 
| Den undersökning af källorna till ”Kon. Gustafs Historia” af De Brahe, 
till hvilken förevarande publikation gifvit anledning, har närmast gällt Per Bra- 


hes förhällande till Rasmus Ludvigsson. Hvad beträffar den del af hans krö- 


nika, som gär förut, sa är den som bekant en afskrift efter Peder Svart med 
en del ändringar och tillägg. Den viktigaste ändringen är den i A förekom- 
mande uppgiften om tiden för kon. Gustafs födelse (se s. VI). Bland tillägg 
är karakteristiken af kon. Gustaf redan känd. De stycken, som för öfrigt 


 blifvit tillagda eller som omredigerats, meddelar jag i bilaga med anförande af. 


den sida och rad i Klemmings ”"Gustaf I:s Krönika af Peder Swart”, som anger 
det ställe, till hvilket de höra, samt med anteckning i marginalen af pagina i 


där de äterfinnas. I en not anföras till sist de öfriga som 


kunna förtjena att omnämnas. 


af dem drunknade, och mäster Olof och en hans dräng kommo pä vraket med stor nöd i 
land; han kallade sig nu ”Peder köpman”, drog till Ystad och kom därifrän öfver till 
hertig Albrecht. 


') I Diariet, R. C. 2 och C. 134 nämnes intet om järtecknet. Däremot förekommer 


berättelsen om regnbägen i Peder Svarts Ährepredikning, där den betecknas säsom lycko- 
bringande, samt i Kortt Extract och R. C. 1. Endast P. B. omnämner snömolnet och dess 
olycksbädande betydelse. 

2) Jfr det nyligen utkomna band XVII af Kon. Gust. I:s Reg. s. 587 f. Af konungens ord om 
det rykte, som kommit honom uppä, att han skulle ha understödt hert. Henrik med krigsfolk och 
att dennes knektar mest skulle betalats med svenska penningar, följer ingalunda, att P. B:s upp- 
gift är oriktig. Fast mera Bi GRENON | bäde själfva ryktet och konungens undvikande ord 
sin förklaring. 
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Bilaga. 


$.1r.10n.—s2r.4. När man schreff 1497 then tridie dag Maij ') blef han bo- 1. 
ren och föd til werlden pä Lindholm i Vpland hos sin mormoder, frw Sigridt. Nägre 
gamble fruger her ij ricket, nembligen fru Birgitta herr Erick Ottesons p& Penningeby, fru. 
Gunnil herr Erich Tursons til Beenhammar, item hans modersyster fru Chirstina herr Steen 
Suantesons, hustrw Birgitta Knudt Bisj och h[ustru] Birgitta Christierns dätter, som sidan 


A wdi sit andra giftermäl ätte Matz Person, med nägra andra quinnor, bäde ädelle och 
& oädele, ther t& näruarrandis wore i hans födilse, haffue bekiendt, att han föddis med en 
segirhuffue öfuer hoffuedit wid thet skick som ett hielmet, och icke thet allenist, äfter thet 
och wäl händt ähr med flere barn, wtan hadde han sä ett rött kors pä& brystedt, huilkit 
wtan tuifuel näged synnerligit mätte haffue til at betyde. 

S.2r. 7 n. är efter: wlfwnge tillagdt: efter som de dansche pä den tijden och än 2. 
5 lenge sidan bäde ij konnung Hansıs och konnung Christierns tidh alment plägade kalla the 

® wnge ädlinge, som födde wore ij Suerige. | 

: $S.2 r. in. är tillagdt: Dog hult han inted lenge fram ther med, wtan bleff tijdelig 2. 
; fordrat til at brucka sig wdj ridderlig hofwärck. | | 

S.3r.19 —'s..4r. 3 Och. ther hans herre, förbemälte herr Sten, syntes honom 3. 
\ bruka ı krigshandlingar, war han icke ther til allenist weluillig, wtan och gansche Iycko- 

' salig pä den sidon han war, sä at när han war met i hopen, hade the suenske öfuerhänden 
; och förde segeren heem, szäsom schiede wdj thet slaghet pä södre sidonne wid Brennekyrkio 
: och the skiermydzler pä norre sidon wid Wädela och Duffuenäs, ther af hende at alle 
€ suensche hofmän wnte honom mykit gätt. I marken war han frimodig, dristig och manne- 

; lig nogh, men iblandt gät och gladt selskap och lagh, ther war han med höfuelig skiempt 


och lustigt snack och taall the andre alle öfuerlägen, sä at han kune giöre dem alle lu- 
stige och glade met sig. Ther han och schulle handla och tala om näkott, som aluarligit 
och wigtigt war, tä& wiste han med sädanne beschiedt och schiel til at före thet fram, at 
thet hade anseende och man hörde honom gierne. 

Hwad nu widere kunde wara till at beröre her om, huru honom i händ gick och huad 
han wttrettadde pä den tiden, är nocksampt anteknadt wdj wnge her Steens Crönica; men 
efter icke i samma Crönica alle omstender sä wttrychte ähre, huru han af konung Christiern 
med the andre suensche fängzlat blef, syntes wara förnödin, at man then handil näkott wi- 


D I enlighet härmed är s. 2 r. 6 n.: 13 ändradt till: 12 och s. 3 r. 3: 18 till: 17. Se för öfrigt 
s. VI not 3. | 
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dere repeterar. Och haffuer sig sä thildragid, at när konnung Christiern, som nu war mänge 
gänger afslagin, och hans partj förnumo, at the suenske icke allenest wore them gode och 
widerheftige nogh, wtan och wdj alle wprechtig krigh öfuerlägne, wende the sig thil theras 
gamble listige prachtiker, som de tilförene ware wane at brucke, til eeder, sötte och gode 
ordt, ther the inted kunde winde med örlig och krig. Begäradde sä konung Christiern, 
at her Steen schulle komma til honom til orde, sende sä in til honom en gamal bisp, benemdt 
biscop Erick af Viborrigh, med nägre andre dansche, them han hade gierna offrat pä slach- 
tebäncken, huar han hadde kunatt fremmia sin ästundan at fä honom säledis wdj sine hän- 
der. War och her Steen endelig tilsinnes at haffue willat draget der wth, men efter thet 
at dochtor Hemming Gaddh och flere af hans gode män ı rädet och sä borgemestarna i 
Stocholm, som hadde den dansche lofuen myket mistenchte, wille thet ingalunda tilstädie, 
sä at sacken ther öfuer näkot fördrögdes, tä förnam konungh Christiern, at then handil 
wille icke gä för sig med her Sten sielf. Thj tencthe han pä et annat fundt, huru han 
schulle kunna fä nägre af hans förnämpste och bäste män ifrän her Steen och til sig, them 
han mest bruckadde och troode; lät sig sä förnime, at efter her Sten icke ville komme til 


honom, sä wille han koma til her Sten, begärandis för den schuld til gislare för sigh doc- | 


tor Hemming Gadh, her Göstaf Erickson, Lars Siggeson, Bengt Nielson, Jören Siggeson 
och Oluff Ryningh, huilke wore alle förmälte och försäkrade i konungens legdebref och wn- 
der store eeder tilsagde, at the mätte frij och säckre koma til konungen och i lika mätto 
tilbacker heem i sitt behäld igen. Nw syntes thenne menningh fulle haffue thet anseende, 
at de dansche schulle wara til frid benägne och mened gätt. Therföre, efter konungh Chri- 
stiern hade altid motbör, sa at han inted kunde kome sin wägh igen ät Danmarck, war 
och fätalien s& förtärdt pä hans skipsfläte, sä han mätte för den schuld settie en hel fä- 
nicke knecter i land för-hunger schuld wtan wid Elgsnabben, huilket när de säge at de 
sa wore offrade pä slachtebänckien och öfuergifne wdj fiendeland til at fängas som en hop 


fäar och suin, bude de sig wdj her Stens thieniste til at thiena honom pä et helt är wtan- 


al besoldningh, och ti!bude sig willia hämpnas och widergiöra, at the sä öfuer theras thro 
thieniste jemmerliga schulle blifua förrädde. Men her Sten och flere hade dem mistenchte, 

thet schulle wara näkott andett wnder; gaf dem derföre en frij pas och tärinng igönom 
_ landet tilbacka igen til den danscha grensan. Therföre sände her Sten allehände fetalie 


partzelar till matt och drich til hans schipsflätte; och efter det friden war her Sten och 
hela ricket pä den tiden annameligh, beuiliadde han, at gislaren mätte draga wt ästad til 


konung Christiern, 


S.6r. 13 n. är efter: redeligheet tillagdt: szäsom den dansche Historicus Suxo säger om 
de dansches natur och eginschap: Fallere & mentire inter witia sordesque ') non ducimus. 
Then thid the blifue nu bortförde för fängar, tä sade doctor Hemmingh Gadh til her Giö- 
staff Erickson och wiste honom sin händaloffue och sade: “Sij, jag hafuer inga häär i han- 


den, men efter denne dagh troo ingen dansk man, medt mindre än tw ser honom först 
haffue häar ı händen“, 


S.8 r. 14 n. är efter: gislare tillagdt: sampt the andre gode herrer mine medbröder, 
komen til konungen i Danmarck efter hans egin begäran, nocksompt försäckring, eeder och 


Iyfte, gifne segil och bref, at wij schulle vtan nägon falıra och förhindring hafue kommidt | 


tilbacka igen til wor here her Sten. 
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S.8r.2n.—s.9r 4. Thet hade däg föge holpidt, om her Nils Bröms borge- 7. 
mestere i Lybeck och flere af the förnämpste i rädet hade icke kommet sig ihug, huadt 
wpsätt the hade förnumet konungen i Danmark hade emot dem och alle Vendiske städer, 
them til at förtryckia, och the nu sa mykit mera hade tid til at fulfölge i wärkitt, efter 
‚ han - war blifuen en herre öfuer Suerige med. Therföre wore bäst, thenchte the, at sleppe 
thenne her Giöstaff Erickson wdj sit fädernisland igen, huem wett huad han kunde fü ho- 
nom til at giöra, ther igönom the kune frije sig och sinne wenner, huarföre for EEE the 
honom wdj ett ARUN och lätte honom kome öfuer och til Swerige. 


S. 10 r. 8n. — 1 n Drog sa giönom Södermanneland, kom sä thil sin suä- 8, 
ger her Jachim Brae och sin syster frw Margretta til Therna '), förtalde them, huru hans 
resa war gängen och huad han hade hördt, fornumedt och förfarrid och huad som alle suen- 
ske män, bäde adil och oadil, war achtad och tilredt af de danske, bad och räde honom 
ther til at see sig wäl forre och hälla sig wtaf wägin ifrä konungen ı tidh. Sädanne 
 tijdender behaggade her Jachim säre ille; dog sade han: ”Jag ähr wdj synderhett förskreff- 
uin wtaf konungen thil cröningen. Om jag än kunde hälla mig ther ifrän, huar blifuer 
ta min hustrw och barn? Kunde hende, at min hustrws föräldrar eder egin kiere fader 
och moder och flere wore wenner mätte niuta mig ondt ät. Med eder kan thet nu haffua 
fast en annan meningh, thj thet är icke mänge, som kunde wette, huar I kune wara stadde. 
Sa kan thet och icke gä mig wärre än alle the andre suenske herrer, som ther nu alrede 
församblade ähre”. Ther med hulpe the herr Giöstaff efter sin förmöginhet bäde clede och 
peninger, huad som han tä behöfde, och lätte honom draga Skyndadde han sig tä ther 
ifr&ä til sin faders gärd Räffznäs, hult sig ther lönligen pä nägon tidh, gaf sig sä til 
 gamble Erckebisp Jacop, som ther tä hade sit wiste wdj Gripsholms closter hos the Carthu- 
sianer, som tä kallades Marisfrid, som hans faders moderbroder her Sten Sture then 
äldre funderat hade anno 1491; ther sögte han tröst hos honom .... | 


Ss. n 8 n I midlr thid kom en her Jachim Braes landbo til 9. 
Gripsholm, som bodde när wnder 'Therna, huilken honom hade föltt til Stocholm, benempd 
gubben i Trannewick. Then spurde her Giöstaf Erickson, huru hans fader och suäger sampt 
andre gode wenner mätte. Tä kunde thenne för:de gubben i Trannewick för grätt schul 
icke mykitt tala, wtan tecknade med händen och sade med fä ord, at the blefue afhugne 
4 dagar efter cröningen, sa mänge adılsmän ther wore sampt borgemestare och rädet i 
Stocholm. Huad sorg och bedröffuelse han ther af bekom, kan huar med sig betenckie. 
War och icke thenne sorgen honom nog, utan fick och sedan förstä huru .... 


S. 46 r. Bär efter: tilhörer tillagdt: Sädant tal war her Giöstaff Erichson ?) icke sa 32. 
säre obehageligidt til at höra, thi han kunde säsom en skarpsinnig och förständig herre til 
at >) öfuerwäga och betenckia, huad sädant war Sueriges ricke nu mere högeligidt och mykit 
för nödin, wiste och wäl thet, at her wore och pä denne thid inge, som bäde af skarpsinnighet, 
snille, 1yko och anslag, slecht och börd kune wara honom nägot lickmechtig at stelle nägre 
flere i walom; hade och allrede sa mykenn thieniste giordt rijkett, at hela rijkett hade 
ingien annan at haffua ögat wppä wdj den mätton wtan honom allene. Likeuel, pä thet 
han icke schulle synnas af nägon letfärdighet, heller och wtaff nägon obetencht och oför- 


') thuna A. ?) säsom en wngh och modigh man tillagdt B. °) herre wäl B. . 
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thient ähregierighet skulle!) bliffue förthenckt, wille han pä then tiden jngalunda samtyckia 
‘ther til; thenckte och fulle som sanningen war, at hade Gud ährnad honom til then äh- 
ran, t& kunde jngen förtaga honom. Sä wore och fulle flere och störe landzendar til wdj 


rijket, säsom behöfde at bidia och begiera thet samma, och thet som säledis flere än en gäng 
med myklom bönom bleff sögt och begieredt, thet kunde och tä sedan haffua thes större 
och mere stadighet med sig. I midler tid wore the[r! och fulle wnder mykit annat mera thil 
at giöra, betenckia och öfuerwäga, ther om frambdelis nägott widare berördt blifuer, thet 


ändä icke war tid eller tilfelle näged til at röra om, thet som och sedann inted blef förgiet- 


ted wdj then herredagen, som stod i Westeräs anno 27. Therföre sade han ther kort neij 


8.4 r. 14 n — 4 n. har i B följande förändrade 1ydelse (i Aär P. S. här 


- ordagrannt afskrifven): Af hwilka wore thenne the förnämbligeste, gamble frw Sigridh pä 


Lindholm och hännes döthrar frw Kirstin vnge her Steens medh sin dätter jungfrw Malin 
och frw Kirstins halfsyster frw Cecilia her Erich Johanssons msdh en sin dätter, som 
jungfrw war; hännes andre dätter frw Margareta sahl. Joachim Brahes blef tagen fängen 
pä sin gärdh Tärna och fördes till Nyköpingz slätt, men der ifrän nu sändes bärtlı medh 
the andre frwer; item frw Brita her Erich XNilssons effterlefwerska, som sedan fick her 
Christopher Andersson till Hädäker, och mänge flere qwinnor, som alle wthi Köpenhampn 
blefwe mächta illa häldne medh maat och drick sampt lägre och näpligen finge sä mycket 
hwar dagh the kunde hälla lifwet medh wthan the arbetade sigh til födo. En gäng effter 
konungen hörde talas om jungfrw Malins dägeligheet, fick han lust att see hänne, och dä 
hon hades framb för konungen wthi hans egit maak, föll hon nidh pä sin knää och badlı, 
att konungen wille förbarma sigh öfwer the fattige frwer och jungfrwer, som läge i tornet. 
Ther swarade konungen intet wppä, wthan sparn hänne omkull med sin foot och swor om 


_Gudz dros och badh taga hänne borth ifrän hans ögon; blef hon sä nägot ther effter dödh 


wthi tornet. Sädant war hans omännisklige och tyranniske gärning lijkt, att han war in- 
gen rätt bohren konungeson, wthan en fattigh skotteson och en byting, som rychtet länge 
sedan hades om honom. | 


Ss. 8 r. 10 — r. 1 n. Men när konung Giöstaffz folck, som hade legat för 
Wijsby allan sommaren, som förberördt ähr, säge s'g säledis wara bedragne aff the lybbe- 
sche och danske, ja, och af sin egin krigzöffuerste, och elliest war wintheren för händen, 
sä at thet icke war legligitt, helftena mindre til fordeels, nägon ytterligare bestalning hälla, 
drogo tilbacker heem och med stoor snöpelighett inted hade wtrettad, blefue sä försking- 


 rade kring om. Smäland och Westergötland sä mänga suenska som ther woro. En part 


bleffue lagde ı borgeläger, och en part drogo pä sit egit behäld, huart de wille.. Men 
herr Bern w. Mfehlen] med sä mänga tydske knechter han hade drog til Calmare slott, 


thett han hade sampt thes län i förläning af konung Giöstaff. När nu konung Giöstaff fich 


wetta, at krigzfolckit war kommet tilbacka ifrä Gotland, och huar war förskickat pä sit 
häld, förwndrade honom det storligen; dog tyckte honom besynnerligen thet wnder ?) wara, 
att herr Bärn w. Mällen icke war komen thil sig giöra nägon relation, huru ther hand- 
lat war pä& Gotlandh; skreff förtenskuld honom till mänga gänger, at han skulle komma 
thil sig; men det kunde inted hielpa, thy han wiste well at konung Giöstaff hade förstätt, 
huru troliga han hade handlatt i Gotland p& konungens och cronones besta; tenckte 


skulle saknas B. ?)!thet besynnerligit wnder B. 
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sig derföre icke schulle bliffue mykitt well PPREH. om han hade kommedt til SO 
Giöstaff, 

Nägät ther efter = sama ähr kom greffue Jahan w. der Höge in i landet, huilken 
herr Bern w. M. tä fölgde ifrän Calmare til konung Giöstaff, som t& war i S’ocholm, 
giorde konung Giöstaff en relation om hela handelen, huilket, ändoch hon konung Giöstaff icke 
synnerligen welbehagade, lickeuel lät sig icke bemärckia, at han therföre wore näged wred 
pa herr Bern w. M., wtan lättandes sig ännw mykitt hälla aff honom och gierna säge, 
at han mätte wara näkot nermehre Stocholm, efter konungen hade honom altid behoff och 


‚han war en försögd man, och elliest för andre ordsaker schuld, böd therföre sig til, wille 


giffua honom ett annat slätt igen för Calmara, som nermare lägo Stocholm, antingen Stecke- 


borgh eller nägot annat, som nähr wore, huilkitt och herr Bern w. M. af et falskt: 


hierta beiackade, seijandes sig ') ther med wara wel tilfridz och heller wara nägot ner- 
mera Hans Konglig Mat, än han war sä langt ifrän hans Nädh; wille therföre gierna 
giöra thet byted och öffuerandtwarda konung Giöstaff slottid, nähr han thet begärade. Men 
doch sade han sig thuiffla, efter the knecther, han hade befalt slottid i förwaring, wore 
näkott stiffua, at the i sin ifränwarelse schulle lefuerera konung Giöstaffz wtskickade slottid; 


wille för den schuld sielf draga thitt nider sampt med dem, som pä konung Giöstaflz wegna 


slottid schulle annamma, och handla med them, sa the med godo schulle thet wpgiffua; 
hvilket konung Giösiaff icke ogillade. 


8.86 r. 13 n. — s.88r.4,888r. 17 — s. 89 r. 19. In Februario sende konung 6l. 


Giöstaff sin fodermask Niels Erichson ned til Calmarna thil at taga thet in. Män konung 
Giöstaff hölt herr Beren w. M. hoss sig. När nu Niels Erichson war komen til Cal- 
mare, begerrade han pä konung Giöstaflz wegnar sloitid och Ihänid af them som slottid hade i 
andtwor,dn'ing. Suarade the, at de thet eij giöra dierfides, förän herr B., huilken hade warrid 


theras feltöffuerste, komme sielff titt ned wdj sitt frije wilkor och behäld, at de kunde bliffua | 
säkre om sin besäldning. Dä Niels Erichson det förnam, tog han länitt in och schreff 


konung Giöstaff til, huad suar han hade bekommidt. Derföre talade konung Giöstaff herr 
Bern w. M. fast hardt til, at han sitt slott ändeligen igen haffua wille. Suarade herr 
B. w. M.: ”Nädige herre och konung, nu kommer thet igien, som jag sade E. K. M., förän 
Niels Erichson drog thitt neder. Jag weet well, huad de knechter ähre för schielmare, 


som der ähre pä slottid, och ähr icke thenna den förste pudz the haffua mig giordt. Men 


jJag schal see til, at jag kan löna dem af en gängh”. Sende s& konung Giöstaff herr Bern 
w. M. thitt neder med en adilsman, benemdt Jon Olsson til Assa. Nähr de thitt 
kommo, lätt Niels Erichson tilrede et gestebud och böd herr Bern w. M. til sig 
sampt de förnämpste i staden. I midler tid the sätto och wore lustige, sade her Bern w. 
M. sig willia gä pä slottid och handla med knechterna, sä att de icke schulle wara 
nägot motuillige.e Niels Erichson bad honom, at han schulle bliffua hoss sig, sä lenge de 
schulle fölgias ät pä slottid. Ther wppä suarade han, at han ändeligen moste nägit til- 
förende handla med dem, förän Niels Erichsonn schulle fölgia honom vp, suor ther wppä 
sin eedelige ähra, at han innan en time schulle komma igen, sä skulle Niels Erichson gä 
med honom om morgononn och annama slottid pä konung Giöstaflz wegnar til sig. Pä den 
eeden och listighed ?) gaflf Niels Erichson sig til fridz, lütt honom gä och förwenthe, at han 
schulle komma igen pä försagden tid, wdj huilket han och höltt ord. Men dog kom han 
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icke s& som Niels Erichsonn honom förwentade. Niels Erichson förwenthe honom igen en 
wen, men han fick annat förnima. Thi nähr han kom, begynte han helsa med lodh och 
krutt och andra krigzwärrior och hade sä nähr slagitt honom sampt hans giester och thie- 
nare, the sätto och wäre lustige och glade, om hans wärdt med sina drengar icke hade 
hollit honom aff med schuffuesten, til thes Niels Krichson kom thil sina werrior. När mu 
dager war, finge de svenske, som i staden wore, förnima, huru thet stod til. Komme sä 
alle Niels Erichson til hielp och dreffue sä herr Bern w. M. [med] hugg och slag med 
sit folch pä slottid igen. När nu her Bern w. M. war komen pä slottid igen, begynte 
han handla med knechterna, at tlıe wille räckia honom händena och icke lenger thiena 
konung Giöstaf. Thi han kunde wel förmärckia, sade han, at de schulle aldrig nägon tid 
bekomma sin besoldning wtaff konung Giöstaff; lofuade sigh willia gifua dem sin besoldning, 
som dem tilbacka stod, med det han them tilsade ı rettan tidh, huilkett han och beueckte 
dem thil. Ther efter giorde han sin jacht rede och drog til Tydzlandt med sin husfrw 
och besta clenodier, förmodandes sig ther bekomma wndsetning af nägra thydska furster 
eller och elliest finna ther nägre, som wore af konung Christierns anhang, thi han förnam 
wäll, at konung Giöstaff .wille komma sielff thil Calmare och gieste sig, befalte derföre 


slottid sitt krigzfolch i hender och fich dem d. S., frw Chirstines son, ') til gislare; befalte 


dem, at de ingen schulle andtwarda slottid wdj sin ifränwarrelsse, wtan hälla thet honom 


9. 


tilhända thet lengste de kunde. Han försäckrade dem, at han icke wille wara lenge borto, 


_ wtan pä en snar tid komma igen med större macht dem thil wndsetningh. Men det slog 


doch alt fheell för honom. Thy nähr han kom til Thydzland, war jngen antingen tysk 
eller dansk, som wille giöra honom näged biständ ı denne saken. Theslikest war och konung 
Giöstaff s& hastig til Calmare, at han icke förbidde her Berns v. M. jgenkommelse. Strax 
ther efter drog Niels Erichson wp igen til konung Giöstaff och förtalde huru hans resa hade 


 gäett, af huilkett konung Giöstaff bleff säre förthörnadt. 


S. 91 r. 15—17. Jon Person och mänga flere hieltar, och efter thet at konungen för- | 


nam at the hade giort en skandz inne för muren, som icke stod til at beskiuta, nödgades 
han til att läta blässe them tilbaka igen, säm . | 


S. 93 r. 17—25 se s. X ff. 


S. 133 r. 19—27. Ithem alla the godz och gärdar, som giffne wore til kyrkior och 
closter, schulle arfuingarna haffua frijdt loff at kendes them tilbacker igen; doch sä, att 
thet icke bleff allt för wijdlofftigd förständigt. Sä bleff then thiden föresagt och nembt, 
huad som i ssä mätto war giffuit, sedan konung Carls reffst stod, och äntä först haffua 
breff och beuijss giffna ?) pä ting och stempno at wara rätta arfuinger, wettandes förtälie sin 
slechz register, at the sandfärdeliga woro af samma blodz stemme. Och med thet samma 
skickade han nägra till huar domkyrka°), sä wäl som thil alla andra förnembliga closterkyr- 
kior, thil at besee och annamma i konungens förwaring alla breff pä alla godz och gärdar, 
sasom wäro giffne til kyrkior och closter. Begynte sa... | 


$S. 135 r.8 n. — 7 n. sä lenge han ther war, och sedan han war tliädan dragin, 
gaff han sig wdj et closter, som ligger näkott lited wtan för staden och heter Oliue closter. 


') Her Niels Swantessons Fru, Christina som B. ?) giffua A. °) den kyrkio B. 
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Ss. 135 r. 3 n. är efter: efterlefwerska tillagdt: och t& förlänte han greuin med thet 9. 


sama: ; Viborg slott och Nyslott och Borgo Ihän. 


8.136 r. 16 är efter: sceptredt tillagdt: Cronan bars inted för konungen wtan stod pä a 


althared. R. 15 n. är efter: Johan Thureson tillagdt: her Karl Erichson. 


8.138 r. I n.är efter: S. Laurentz Dagh tillagdt: Ther efter, sidan the dansche wore 101. 


dädan dragna, lätt han försambla rädet, at de schulle sittia en rättergängh emillan konungen 
och alle frue Jngeborgz arfuingar om nägra jordegodz, som konungen klagade sig wara 
hans salige fader med wäld, sa och med hug och slagh weldelige afträngt, huilkit frue 
Jngeborgz arfuinger hade händer emillan, och begärrade, at efter the nu wdj läng tid hade 


waridt ifrä retta arfuingarnar, mätte nu efter Swerigis lJagh wdj räta bördin gä tilbaker 


igen. Thi alt huad som icke war lagfängit, thet burde ättergänga. Begärade förthj, att 
the wille taga thet ärandet i randsackning, at konungen, som schulle förhielpa alla the 
andra til lag och rätt, mätte och efter Swerigis lag fü niutha sama wilkor, sä frampt han 
hade rätt pä staa. Thetta ärahdet togz wdj betenckiande och randsackning; hördes bäde 
tiltall och gensuar. Och sidan the grannerliga och nocksommeligen hade hafft thet ährendet 
wdj betenckiande, kunde the inted annat befinna, ähn at the efter Swerigis lag dömde frw 


Ingeborgz arfuinger samma treding ifrä och konungen tilgiffuen och the sä sedan [gofwe) dom- 


breff wpä. Therfore hade herr Ture gerna willat hempt sin harm, men longfiärarnar wäre 
alla bortrychte wppä the fuglar, som wore wane at flyga högt, och the röde luffuor wore 
faldna wtaff the biscopz stolerna här ı rijket. Thi kom herr Ture och hans anhangare icke 
langt ther med, som han elliest wäl tänckt hade, wtan mätte sä lätta bliffuitt som giort war. 


Ss. 147 4 n. — 3 n. Sama tid hade the en borgemestare wdj Jenekiöping, 
om huilken tilförende berördt ähr, then the icke allenaste hade för en höfuidzman, wtan och 
för theras cantzeler, som het!) Niels Arfuidsson, [som] med?) hade hulpidt och stempladt thenne 


handel med Jenekiöpingz borgare och smäleningar, then och war med till att fänga konun- 


gens syster, greffuinan, nähr hon war komen thil Jenekiöping. Then för:de Niels Arfuidson 


war en hemelig, listig och treskor ®) man. När han förnam, huad för suar almogin hade giffuit 


herrarnar, och huru tä theras sack förandrades, tenckte han strax w id sig, huad räd han 
schulle kunna finna wppä at frija sig seelff, ehuru thett kunde ga om the andre. Thog 
han alla herrarnes breff til sig, föruarade them wäll och *) thet besta ban kunde. Fick 
sa en hop löst pappir och orena maculatoria, bant them alla tilhopa, kastade sa them pä 
eelden, ther her Mäns Brönteson säg wppä, och sade för herrarne, at huad the hade lättid 
honom schriffua för breff emot konungh Giöstaff, schulle aldrig komma them wnder ögonen. 
Ther förlätte the sig wppä, mente thet skulle sä wara. Men han hade annat i sinned; thy 
sä snart han kom thil Jenekiöping igen, skreff han konungen lönliga til, huru herr Ture 
och the andra herrar bade willat förrädt konungen och hade bedragid honom och flere 
fatige enfaldige men thil at fänga konungens syster; men huad konungen wille benäda 
honom och giffua honom sit wenschap igen, giffua honom ther breff och secret wpä, tä wille 
han giffua sig wp till konungen och lätta konungen fä alles theras stemplingars brefi och 
sigill hender emillan. Tä lät konungen sig sädant behaga och gaff honom ther säckerhed 
och breff wppä, och ther med fick alles theras handel hender emillan, och ehuru lönlıga 
och wel the mente at kunda gä then handel igönom, fick tä lickewel konungen grantt 

ı) thz A. ?) mäst B. °) trätzigh B. *) och sig A. | 
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wetta, huad. handel ther war pä färde. Men the andre borgare ther i staden, besynderlig 
en som hette Mäns Mänson, then och war borgemestare, then ther bleff schuttin ihiel wtaff 
en som konungen sä oförment ') hade lättid wtgiöra pä honom. Sä war en wng. 


S. 152 r. 12 n. är efter: rijkett tillagdt: och kom s& i thett samma ähn et pestilens febris 
ther offuan wpä, som [man] kallade then engilske smitsott, huilken och war forskreckeligiare 
än then andra, ther med att aldrig s& lited wäder kom wppä& them, eller och at the finge 
aldrig s& lited soffua, thä bleffue the däda innan 24 thimar. 


$. 158 r. 2 n. är efter: Anno etc. 1531 tillagdt: Sedan droge aff Dalerne 90 dalekarrar 
nägett för helig Kors dag pä en fredags natt til her Ture Erichssons er sköftiade 
then och . bort med sig alt thet ther wpä war. Pä Erichzmesson ih 


S. 163 r. 16 n. är efter: män af Ridderschapedt tillagdt: som war her Lars Siggesson, 
her Börie Nielsson, her Göstaff Olsson och mänga flere. R. 12,n. är efter: hennes moder tillagdt: 
hertiginnan och hennes syster fröicken Elisabett. 


Rickiande och bräckiande wid slotzbacken strax wid 
muren neder för dantzesalen. Her Lars Siggesson och herr Börie Nielson the rände skarpt 
tilhopa, och fölle bäde wtaff. Wäre ther och mänge andre paar, som rände tilhopa 
wthj stäcktigh med cröniken ?. I sönderhed war ehn, som hett lille Per Suensche; 
then rände med en tysk, som hette Skack w. Andfäldt, som fölgde hertiginnan in, 
och stack samma Peder honom twä& resor ledig wtaff; tredie reson wille han inted mera 
försöckian, efter Skack förnam, han hade funet sin mestere. I sama’högtijd bestelte konungh 


_ Giöstaff thett sä, att her Börge Nielsson bleff fäst wid konung Giöstaflz systerdätter jomfrw 


Birgitta Joachimsdätter wdj greffue Johans von Höen och hennes egens frw moders grefl- 


_ uinnenes frw Margretthes närwaro. Och her Giöstaff Olsson füste jomfrw Britta Frichzdätter 


125. 


thisdagen pä dantze salen. 


S. 168 r. 18 — 25. skeedde att han fich leijgde, men huru hon bleff honom 
hällen, thet fick han wäll förnima, tä hann kom thil Danmarck. Män the suensche, som 
war Giöstaff Throlle, biskop Mäns och flere aff the fängar, gaff konung Frederich strax 
lösse, att the mätte wara och fara, huart them syntes. Men konung Christiern han bleff 
strax infördt pä Synnersborg i 1 PRERTR ther han war alltt in till döda daga wthj ett 
härtt füngelse. Säledis steltis nu omsider wtaff med allom re, Christierns wälde ?). 


— 


ı), oförmerckt B. ?) wth5j — — cröniken saknas B. 

3) Bland EISEN mä ytterligare de till följande ställen i Klemmings text hörande anföras: s. 2 
r. 9 n. Älandh B. ist. f. Finland; s.6r.5.n. tillagdt: för wtan süä mänge spodsk och förachteligit tall, 
hoott och trugh, som han der höre moste dagligen;s.9 r,13 grundet i st. f. gridet; s. 10 r. 18 flep- ( lepot 
B) i st. f. wepot; s. 13 r. 11 beröian i st. f. beröran; s. 14 r. 15. n, giffuit sig wtaff wägin i st. f. 
gift sigh; s. 15 r. 9. n. kyrckiofrid i st. f. closterfred; s. 15 r. 1.n. fultagne yxehammars slengier 
i st. f. fultaga yxehammars dynter; s. 19 r. 9 n. drog i st. f. slog; s. 20 r. 18 1300 i st. f. 130: 
s. 22 r. In. strengiare ecd; 8. 23 r. 15 n. liuränglar eller liuränglestenger B (i A stär genom fel- 
läsn, liutenglar ete.)i st. f. liurängrar eller liurängerstenger ;». 28 r. 6n. vepnadtist.f. wänkt; s. 24 
r. 5 Närbo i st. f. Norbo; s. 24 r.2 n. Jören ist. f. Jöns; s. 25 r. 7 gamble Christiers Historia A 
i st. f gamble her Steens Crönicha; s. 26 r. 1 300 i st. f. 3000; 8: %6 r. 15 pä konungsgärden i 
Ströö i Kiöping sochn; s. 26 r. 14 n. Hindrick Finne i st. f. Henrick van Melen; s. 27 r. 2 slättz- 
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marcken A i st. f. Slottzsmäcken; s. 27 r. 16 n. wlfvar i st. f. leion; s.28r. 11 Olson (Oluffsson m 
st. f. Erickson; s. 386 r. 3 300 A i st. f. 3000; s. 37 r. 15 Liundasundz (s. 55 r. 5 Lundasunda) A 

i st. f£ Lindasunda; s. 39 r. 13 Olson (Oluffsson B) i st, f. Erickson; s. 41 r. 12 n. Hägundh A, 
Hagundh Bi st. f. Haund: s. 47 r. 14 östan om i st. f. Östan den; s. 48 r. 18 annan i st. f. tolffte; 
s. 48 r. 19 200 eller 100 A, 100 eller 20 B; s. 54 r. 5 nordan om i st. f. nordan äne i;s.54 r.1In. 

wtan för Giestrickelandh wid Weggia A, wthan medh Alandz sijdan Bi st. f. vtanför Öregrund 
widh Wiggan; s. 55 r., 19 Komicker i st. f. Komiken; s. 57 r. 18 tillagdt: huar han icke hade be- 
komit wndsetning af the fremmande och 'nest omliggiande nationer igönom thet meddel, som för- 
berördt är...; s. 68 r. 1 Thessförwtan i st. f. Tess förinnan; s. 69 r. 4 tillagdt: huilken war en from 
och spackfärdig herre, crönandes A (i st. f. kohrandes); s..13 r. 8 tillagdt: huilkett och fulle flere 
kunde besinna; s. 78 r. 9 tillagdt: män td war thet pä theres thid ingen annor räd päü färde; s. 82 
r. 4 n. sistone i st. f. sidlyfftone; s. 90 r. 18 giestebudet i st. f. quastebadet; s. 8 r, 13 n. deras 
suermande konung Johan wan Leyde; s. 104 r. 13 tillagdt: her Sten Sturis förstföde son pü 
sit 13 ähr; s. 106 r. 10. n. 200 i st. f. 300; s. 107 r. 13 n. wndsetning A i st. f. vtresning; s. 11lr.8n. 
Wolff Sigeler; s. 112 r. 11 n. löffueri (slöserij B) och tidkortning i st. f. larffuery och tijkörtning; 
s. 117 r. in. wallmälit i st. f. wanmalet; s. 118 r. 12 n. behagelig — — Bullenäss i st. f. beleglig 
-- — Delsbo; s. 121 r. 6 n, Juli i st. f. Junüi; s. 125 r. 7 n. tredubbell i st. f. tiyedubbelt; s. 128 
r. 18 och med thett samma brusto honom tärrar wdj ögonon, och  steg ther med hastigt sin koos til 
slättid i st. f. Emoot enden -— — — — — Slottedt; s. 184 r. 7 starck borgen i st. f. fast boren; 

s. 134 r.4n. — 8 n. Ther war biscop Brask til, efter han war wo och beslagin man, wiste the- 
melige wel til at wmgä wdj hoffzsacker och bödh ...-; s. 185 r. 4 han i st. f. then reffuen; s. 185 
r. 5 och flux widh ööll uteslutet; s. 142 r. 10. n. warm stugo i st. f. warustugu; s. 143 r. 18 tillagdt: 
till Lonnburg (Lawenburgh B) i Saxen; s. 151 r. 12 n. tillagdt: som Niels Arfuidson hade öffuer- 
andtwardat konungen A; es. 160 r. 2 fridzbrätt A i st. f. fröös bort; s. 161 r. 15 sochn i st. f. skocken ; 
s. 163 r. 10 M. Johannem i st. f. Konster Jens; s. 168 r. 15 n. wellig i st. f. willia; s. 163 r. 13 n. 
tillagdt: Catharina, hertigens af Saxens daatther; s. 164 r. 3 en stor hop wäldige örligsskeph 
nemblige thil 15 A i st. f. en swär hoop skip. Ä 


| 
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Da tidigare svenska medeltiden uppvisar en hel följd af inhemska helgon, men 
 deras dyrkan var med ett undantag inskränkt till en viss provins, till den trakt, 
der de verkat, och der de ocksä i regeln lidit martyrdöden. Detta var ocksä 
helt naturligt, dä ju det religiösa liksom det politiska sammanhanget mellan de olika 
landsdelarne längt in i medeltiden var mycket svagt. Hvarje landsdel egde sitt 
eget helgon, liksom det egde sin egen lag och sitt eget ting. Dock höjde sig under 
tolfte och trettonde ärhundradena ett af dessa helgon högt öfver de andra och nädde 
rangen af ett gemensamt nationalhelgon. Hvilka orsakerna till denna Sanct Eriks 
särställning varit, har aldrig undersökts. Man har helt allmänt antagit, att bakom 
denna nationalkult läg minnet af den historiske konungens religiösa och politiska 

Men denna uppfattning stöter, som vi skola finna, pä alltför stora svärigheter. 
En undersökning af källorna till Erik Jedvardssons historia ger nämligen vid handen, 
att nämnde furste aldrig egt den historiska betydelse, som senare tiders historie- 
skrifvare tillagt honom, och som miöjligen skulle berättigat honom till en plats i 
helgonskaran. ÖOrsakerna voro säledes andra än de rent historiska. Afsikten med 
denna afhandling är att uppvisa, hvilka de faktorer varit, som här verkat. Dä 
'emellertid den häfdvunna äsikten om Sanct Eriks helighet stöder sig p& dokument, 
som hittills gällt säsom fullgod historia, blir den första uppgiften att framlägga det 
material, som rör den historiske konung Erik, och att ur detta leta fram hans verk- 
liga öden och betydelse. Dernäst skall jag söka uppvisa beskaffenheten af de ur- 
kunder, pä hvilka den gängse uppfattningen af hans historia grundar sig, samt slut- . 
ligen redogöra för de verkliga, poetiska grunderna för uppkomsten af denna förmenta. 
historia liksom för Eriks helighet och den vidtomfattande betydelse, han under 
 tidernas lopp erhöl. | | 


Den historiske Erik. 


Man har hittills utan afseende pä tidsafständet tillerkänt s&ä godt som alla 
medeltida källoer om Erik den helige en lika hög grad af historisk trovärdighet. 
Detta är naturligtvis oriktigt. Man bör främst taga hänsyn till de uppgifter, som 
direkt eller indirekt lemnats af samtid och närmaste efterverld. Deremot mäste 


“ 
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2 Knut Stjerna. 


man tydligen alltid iakttaga en stor försigtighet gentemot senare källor, hvilka, i 
synnerhet dä de säsom i detta fall behandla ett folkets och kyrkans helgon, lätt 
kunna misstänkas hafva uppkommit under inflytande af en fortgäende legendbildning. 

Stor är icke rikedomen af de handlingar, som vi efter denna restriktion kunna 
rädfräga rörande Sveriges historia under konung Eriks tid. De uppräknas här: 
päfvebref, Saxo, Snorre, Knytlingasagan och Sverres saga, inhemska konungaläng- 
der, särskildt Vestgötalagens, Narratiuncula de fundatione Vit®ß Schols 
in Cimbria samt Incerti seriptoris sueci Chronicon etc. 

De päfvebref, som här komına ji fräga, äro tvenne, ett före och ett efter Eriks 
regering. Det ‚första') är af 1153 och-riktadt till «S. (hvarunder vi naturligtvis 
förstä den latinska formen för kon. Sverkers namn) regi et universis proceribus 
Swecie». Eriks regering bör säledes förläggas till nägen tid efter är 1153. I ett senare 
konung Knut Eriksson stäldt päfvebref förekomma följande Erik syftande ord 2): 
 «Postmedum vero: clans memorie N. Patre suo ab inimieis occiso». Viktigare än 

bestämmandet af tidsgränsen är dock den fullständiga fräuvaron af päfvebref under 
konung Erils egen regering. Betydelsen häraf, liksom af. det hjertliga förhällande, 
hvilket, säsom det framgär at brefven, rädt mellan DARAN och Sverkrarne skall 
sedermera framhäfvas. 

Saxos Geste Dauorum är en otvifvelaktigt mycket viktig källa äfven hvad 
svenska fönhällaaden beträffar. För ingen tidpunkt i den svenska historien ger os8 
Saxo s& talrika upplysningar som för konung Sverker den äldres regering, Detta 
kan: endast tillskrifvas den relativa talrikheten af sagesmän, som. här kunnat stä till 
hans förfogande. Dels vistades nämligen medlemmar af det danska konungahuset 
upprepade gänger vid Sverkers hof, dels hade oımvändt just under den tid, Saxe 
förfastade sin krönika, det Sverkerska paztiet slagit sig ned i Danmark. Dessutom 
är den: del: af hans arbete, hvarmed vi här hafva att skaffa, enligt de moderna Saxo- 
forskarne' (Velschow, Jörgensen, Paludan-Müller) det äldsta partiet af hans historia, 
enligt den sistnännde °®) afslutadt sä tidigt som 1178. Vid 1150-talets slut bör Saxo 
sje# heiwa varit barn eller yugling, och hans i den tidigare mannaäldern nedskrifna 
berättelse: bör säledes anses som samtidens vittnesbörd. Tyvärr erbjuder just detta 
parti af hans historia de största kronologiska. vanskligheterna. Dock synes det, att 
Sverker regerat till sin. död, som inträffade i, slutet af Ar 1156), Här borde nu 
konung Erik komma. Men Saxo berättar endast, att den danske prinsen Magnus 
Henrikssou, kort efter det hans merdanslag mot Sverker gätt i fullbordan, erhöll sitt 
välförtjenta straff, i det han föll i en drabbning mot den mördades son, Karl, Sverkers- 
son, hvars krona han velat röfva. För Erik finnes säledes blott en helt obetydlig 
plats. Hans regering är inskräukt till den Bean tiden. (parvo post tempore) mellan 

DS 88. 

DB 825. (af 119192). 

Dansk) Mistoriek Tidskrift R. 4 B. 5, ». 387 | | 
*) Det framgär nämligen, att Sverker dött äret innan den danske kon. Knut Magnusson. 


Enligt Olrik (Dansk biografisk lexikon art. K. M.) mördades Knut Ar 1157. Samma slutsats har 
‚äfven Strinnholm Sv. folk. hist., um: | 
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Erik den helige. 3 


'Sverkers mord och Magnus fall '). ' Dä& tillvaron af en konung Erik frän denna tid 
 bestyrkes af andra källor, ega vi allts& under dessa är trenne pretendenter, som 
kämpa om makten: Karl Sverkersson, Erik Jedvardsson och Magnus Henriksson. 
Tronstriden bör hafva börjat tämligen omedelbart efter Sverkers död. Af Saxos 
tystnad följer för öfrigt, att Erik väekt een litet uppseende — ätminstone utan- 
för Sverige. 

Ej heller Snorre nämner Eriks namn. Hans tystnad är doek gauska naturlig, 
dä han ej alls sysselsätter sig med denna tids svenska angelägenheter. En uppgift, 
som ej; bör alldeles förbises, gifves oss dock i Heimskringla. I början af är 1161 
stod i Norge en drabbning, som kostade konung Inge Haraldsson lifvet. Hans bro- 


der Ormr flydde dä österut till Sveakonungen Magnus. Den kamp, som börjat efter - 


Sverkers mord, har säledes varit ganska längvarig, dä ännu efter fyra är ıninst 
.tvenne af tronpretendenterna äterstä obetvungna. Till en annan uppgift, som till- 
äfventyrs berör Erik den helige, äterkomma vi sedermera och anmärka endast, att 
den kunskap om Eriks tid, hvaraf Snorre kunnat vara i besittning, bör ug hafva 
förvärfvat under sitt uppehäll i Vestergötland är 1219. 

 Knytlingasagan är säsom källa för 1100-talets historia af mindre värde än Snorre 
och Saxo. Dess datering är ganska osäker, men den är ej äldre än 1200-talets midt. 
 Ej heller denna saga ger oss mänga upplysningar om nämnda tidpunkt. Dess upp- 
gifter om Sverker stämıma tämligen med hvad vi veta frän Saxo. Eriks namn 
förekommer här för första gängen i den icke svenska litteraturen. Det är p& grund 


af hans äktenskap med Christina, hvilken erhäller ett för öfrigt tvifvelaktigt stam- 


träd, i genealogiskt intresse inflickadt i sagan. Här nämnes «Eirikr hinn helgi Jät- 


 vardsson Sviakonüngr» ?). Eriks anseende för helighet synes här vara framstäldt 


säsom bekant och erkändt äfven utanför de svenska gränserna, hvarjemte hans här 
anförda patronymicum stämmer med det, som förekommer i inhemska källor. Emeller- 
tid är den frägan öppen, om ej Knytlingasagan liksom andra delar af isländarnes 
historiska literatur kan vara byggd p& delvis förlorade danska anteckningar. Hvad 
sagan säger om Erik och Christina skulle säledes äfven kunna N: till - 
sädan källa. 


Af större vigt är för oss Sverres saga. Dess stomme härrör frän tiden närmast _ 


före är 1200 och är enligt det allmänna antagandet utarbetad under konung Sverres 
 eget öfverinseende. Under den tidigare delen af det följande ärhundradet, med 


") Strinnholm, som tror pä uppgiften om Eriks tioäriga regering, söker att förmedla denna 
med: Saxo: genom att uppställa hypotesen om ett Sveauppror mot konung Sverker, genom hvilket 
Erik skulle hafva blifvit uppsatt pä den uppsvenska tronen. Stöd för denna hypotes finner han i 
Saxos i förbigäende fälda ord om tvistigheter, som uppstätt mellan Sverker och bönderna. Men 
det är mycket längt häremellan och ett uppror under en vald konung. Detta motsäges för öfrigt 
af, att den danske prinsen Knut, styfson till Sverkers drottning, vid tiden för Sverkers mord begaf 
sig till Svealand (Suetie Superiora). 1. c. 

Fornm. Sög, XI, s. 318. Äldre handskrifter ega för just Inckor (enl. meddelande 
af d:r af Petersens). De äro säledes ingen god mätare af tiden för WORAN BURG med 
Eriks helighet, | 


| 
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| 
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4 Knut 


säkerhet före är 1245, underkastaäne denna stoınme en fullständig omarbetning. Dä 
de rader, som beröra Erik den helige, förekomma i bäda de äldsta handskrifterna 
(frän tiden omkring är 1300), kunna de ej antagas vara beroende pä en senare in- 
terpolation, utan härstamma efter all sannolikhet frän den nämnda omarbetningen '): 
«Einum vetri eptir fall Magnus konungs kvängaäist Sverrir konungr ok fekk Mar- 
gretar döttur Eirfks Sviakonungs Jatvardarsonar hins helga . Eirikr konungr hvilir 
{ skrini 1 Svipjsdu at Uppsölum.» Ett ställe i sagans fortsättuing *) berör äfven 
den här omtalade slägtförbindelsen. Förutom denna lära vi genom det anförda 
känna, att redan före midten af det 13:de ärhundradet konung Eriks anseende för 
helighet varit mycket stort bland upsvearne. | 
De inhemska konungalängderna äro till större delen af ungt datum, i flera fall 

svära och mähända omöjliga att datera. Deras uppgifter äro mycket njugga, och 
de nöja sig äfven hvad Erik beträffar hufvudsakligen med att auföra hans namn. . 
 Detta förekommer likväl i dem alla närmast efter Sverkers, och i de listor, der 
konung Magnus förekommer, närmast före dennes 9). Den viktigaste af dessa konunga- 
längder är den, som förekommer i bihanget till Vestgötalagen. Ehuru den af 
oss kända uppteckningen först tillhör början af 1300-talet, torde sjelfva längden 
dock kunna dateras till den tid, med hvilken den sjel£ upphör eller 1230-talet. 
De ord, den egnar konung Erik, Iydat): «tolfte war Ereker konunger . han 

war vsini swa brat af daghum takin. han giserdhi.e.god döme meden han 
liffdhi . oc gud gaff hanum pser god lön fore. Nu ser hanfs) sial.i. ro. med gudhi 
oe hans »uglum . oc ben hans hwiles . i. wpsalum . oc hawir paer teeth oc oppen- 
barset margh faghasr isertingni m®d gudz nadhum». Dessa rader äro de första posi- 
tiva upplysningar, som gifvas oss om Eriks tillvaro, lefnad och helighet. I jem- 


förelse med de uppgifter, längden ger om sina öfriga konungar, äro dessa ej rik- 


'haltiga. Och dock var Erik den man, som med större varaktighet och glans än 
kanske nägon annan svensk konung fortlefvat i det svenska folkets hägkomst. Vi 
fä& egentligen endast veta, att han regerat en mycket kort tid, samt att han dräpts, 
‚troligen vid Upsala, der hans ben hvila. För öfrigt är det tydligt, att legenden 
redan beınäktigat sig hans person, samt att folket redan betrakta honom 
‚säsom helig. . 

annan Kalle, som vi i detta sammanhang anföra, är den krönikan 
Denna är visserligen mycket sen och i de allra flesta fall äfven mycket otillförlitlig, 
ınen större delen af den kristna tidens historia synes dock vara sammansatt efter 
källor, motsvarande vära ännu bevarade konungalängder °). Om Erik nämner krönikan 
ondast saker, som frän-andra häll äro oss bekanta, och för hvilka man lätt kan upp- 


') Det norske oldskr. saml. s. 105 £. Prof. Södervail har för mig vikten af 
källa. | | | 


xV, 286. 

härifrän bildar endast Vestgotalängden, som likväl tämligen. 
kon. : | 

af Klemming i pä forosvenaka, 8. 278. | 

$) Klemming, Smästycken, s. 235; jfr de i det följande aftryckta källorna. 
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_ visa grunden; den enda nyheten, att hans fader «heth iedewarda och war en godher 
ryker bonde», kan äfven hafva uppkommit genom kombination af för oss bekanta 
källskrifter. Deremot meddelar författaren pä tal om Karl Sverkersson ett par upplys- 
ningar, som kunna vara af intresse för oss. enär de säsom ej antecknade om Erik böra 
_ hafva undgätt legendbildningen och troligen afskrifvits ur. en icke-legendarisk källa. 
Han yttrar om konung Karl: ».... han war walder til konungh aff götom för än sancte. 
erik waldis j uplandh oc war j rade at sancte erik wart slagin thy drapp knwt sancte 
erikx son honom oppa wisinxöö.....» Möjligen förskrifva sig dessa rader, som synas 
förfäkta Karl Sverkerssons rätt, frän en Östgötalängd; de visa emellertid i sin män, 
‚att Eriks regering varit synnerligen kort, samt att han egentligen endast bör betraktas 

' säsom en interimsregent, en tronkräfvare liksom Magnus Henriksson med lika 
liten framgäng som denne eller ännu mindre. Af intresse är äfven uppgiften om 
Karl Sverkersson säsom Eriks rädbane. Andra uppgifter om Erik, som förekomma 
i prosaiska krönikan, och hvilka vi äterfinna i en äldre konungalängd, behandlas bäst 
i ett annat sammanhang. | 
Ännu är dock Ilyckligtvis ej värt mie alldeles uttömdt. Vi vända oss ett 
ögonblick till den klosterliga annalliteraturen och anteckna dä först Narratiuncula 
de fundatione monasterii Vie schole in Cimbria '.. Denna korta berättelse om 
grundandet af ett danskt eistercienserkloster synes vara en mycket tillförlitlig källa. 
Den handskrift, hvari vi ega den, är visserligen sä sen som frän 1600-talets början, 
men alla de uppgifter, vi kunna kontrollera, stämma utmärkt väl öfverens med 
hvad vi känna frän annat häll. Särskild lit böra vi sätta till den del af berättelsen, 
‚som rör svenska förhällanden, dä denna ej gerna kan tänkas hafva undergätt nägon 
korrektion af de danska munkarne. Den ger intryck af att vara en med händelserna 
nästan samtidig uppteckning. Författaren är onämnd, men dä berättelsen troget 
följer abboten Henriks öden utan att p& honom slösa de vanliga loforden — 
_ hvilka äfven denna berättelse beskär andra andans män — kan man möjligen anse 
denne berättelsens hufvudperson säsom författaren. Innehället är i korthet följande: 
Konung Sverker och hans gemäl Ulfhilda sökte att i Sverige grundlägga tvenne 
eistercienserkloster och utbädo sig derför hjelp af den helige Bernhards brödraskap 
i Clairvaux. Tvenne sällskap af munkar afreste derför till Sverige; det ena slog 
sig ned i Östergötland vid Alvastra, det andra p& Lurö i Venern. Pä grund af öns 
 fattigdom affiyttade de senare till ett annat ställe, men kallades äfven frän detta 
genom Sigrid, en förnäm kvinna, som inbjöd dem till det rika Varnhem.. S& längt 
gick allt väl, men nu börjar plötsligen en rad af förföljelser mot den nya anlägg- 
ningen. En mäktig man intalade Sigrid, som var beslägtad med konung Eriks drott- 
ning Christina, att fördrifva munkarne. Hon lydde uppmaningen och äterkallade 
' sällskapet, först dä Guds straffdom i form af sjukdom träffade henne. Hvem den 
 mäktige mannen varit, omtalas ej, Dock framgär det af det följande, att föriöljelsen 
utgätt frän tronen. Efter Sigrids död utsatte nämligen drottning Christina munkarne 


IV, 468 ff. 


| 


90 O. Ahnfelt. 


_ wetta, huad handel ther war pä färde. Men the andre borgare ther i staden, besynderlig 


113, 


121. 


»n som hette Mäns Mänson, then och war borgemestare, then ther bleff schuttin ihiel wtaff 
en som konungen sa oförment ') hade lättid wtgiöra pa honom. Sä war en wng... 


S. 152 r. 12 n. är efter: röjkett tillagdt: och kom sä i thett samma älın et pestilens febris 
ther offuan wpä, som |man| kallade then engilske smitsott, huilken och war forskreckeligiare 
än then andra,.ther med att aldrig sä lited wäder kom wppä them, eller och at the finge 
aldrig sä lited soffua, thä bleffue the däda innan 24 thimar. | 


$S. 158 r. 2 n. är efter: Anno etc. 1531 tillagdt: Sedan droge aff Dalerne 90 dalekarrar 
nägett för helig Kors dag pä en fredags natt til her Ture Erichssons sättegärd, sköfflade 
then och togo bort med sig alt thet ther wpa war. Pä Erichzmesson drog. ... 


Ss. 163 r. 16 n. är efter: män af Ridderschapedt tillagdt: som war her Lars Siggesson, 
her Börie Nielsson, her Göstaff Olsson och mänga flere. R. 1%,n. är efter: hennes moder tillagdt: 
hertiginnan och hennes syster fröicken Elisabett. Ä | 


S. 163 r. 2? m. — 1 stickiande och bräckiande wid slotzbacken strax wid 
muren neder för dantzesalen., Her Lars Siggesson och herr Börie Nielson the rände skarpt 
tilhopa, och fölle bäde wtaff. Wäre ther och mänge andre paar, som rände tilhopa 


wthj stäcktigh med ceröniken ?j. I sönderhed war ehn, som hett lille Per Suensche; 


then rände med en tysk, som hette Skack w. Andfäldt, som fölgde hertiginnan in, 
och stack samma Peder honom twä resor ledig wtaff; tredie reson wille han inted mera 
försöckian, efter Skack förnam, han hade funet sin mestere. I sama’högtijd bestelte konungh 


“ Giöstaff thett sä, att her Börge Nielsson blefl füst wid konung Giöstaflz systerdätter jomfrw 


Birgitta Joachimsdätter wdj greffue Johans von Höen och hennes egens frw moders greff- 
uinnenes frw Margretthes närwaro. Och her (nöstaff Olsson fäste jomfrw Britta Erichzdätter 


thisdagen pä dantze salen. 


S. 168 r. 18 — 25. skeedde att han fich leijgde, men huru hon bletf honom 


hällen, thet fick han wäll förnima, ta hann kom thil Danmarck. Män the suensche, som. 


war Gröstaff Throlle, biskop Mäns och flere aff the fängar, gaff konung Frederich strax 
lösse, att the mätte wara och fara, huart them syntes. Men konung Christiern han blefl 
strax ınfördt pä Synnersborg i J.anteholsten, ther han war alltt in till döda daga wthj ett 
härtt fängelse. Säledis steltis nu omsider wtaff med allom konung Christierns wälde °). 


oformerckt B. wthj — — cröniken saknas B. 

») Bland varianter mä ytterligare de till följande ställen i Klemmings text hörande anföras: s. 2 
v. 9 n. „Alandh B. ist. f. Finland; s.6 r. 5 n. tillagdt: för wtan mänge spodsk och förachteligit tall, 
hoott och trugh, som han der höre moste dagligen;s.I r,13 grundet i st. f. gridet; s,. 10 r. 13 flep- (flepot 
B) i st. f. wepot; s. 13 r. 11 beröian i st. f. beröran; s. 14 r. 15. n. giffuit sig wtaff wägin i st. f. 
sigh; s. 15 r. 9. n. kyrckiofrid i st. f. closterfred; s. 15 r. fultagne yxehammars slengier 
i st. f. fultaga yxehammars dynter; s.19 r. 9 n. drog i st. f. slog; s. 0 r. 13 1300 i st. f. 130: 
s. 22 r. in. strengiare ed; 8.23 r. 15. n. liuränglar eller liuränglestenger B (i A stär genom fel- 
läsn, liutenglar ete.)i st. f. iuränyrar eller liurängerstenger; 3. 28 r. Gn. vepnadt ist. f. wänkt; s. 24 
r. 5 Närbo i st. f. Norbo; s. 24 r. 2 n. Jören i st. f. Jöns; s. 25 r. 7 gamble Christiers Historia A 
i st. f gamble her Steens Crönicha; s. 26 r. 1.200 i st. f. 3000; s. 26 r. 15 pü konungsgärden i 
Ströö € Kiöping sochn; 5. 26 r. 14 n. Hindrick Finne i st. f. Henrick van Melen; s. 27 r. 2 slättz- 
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Per Brahes krönika. 91 


marcken A i st. f. Slottzsmäcken: s. 27 r. 16. n. wlfvar i st. f. leion; s.28r. 11 Olson (Oluffsson B) i 
st. f. Erichson; s. 36 r. 3 300 A i st. f. 3000; s. 37 r. 15 Liundasundz (s. 55 r. 5 Lundasunda) A 
i st. f. Lindasunda; s. 39 r. 13 Olson (Oluffsson B) i st. f. Erickson; s. 41 r. 12 n. Hägundh A, 
Hagundh Bi st. f. Haund; s. 47 r. 14 östan om i st. f. Östan den; s. 48 r. 18 annan ist. f. tolffte: 


s. 48 r. 19 200 eller 100 A, 100 eller 20 B; s. 54 r. 5 nordan om i st. f, nordan änei;s.54Ar.1In. 


wtan för Giestrickelandh wid Weggia A, wthan medh Alandz sijdan Bi st. f. vtanför Öregrund 
widh Wiyganz s. 55 r. 19 Komicker i st. f. Komiken:; s. 57 r. 13 tillagdt: huar han icke hade be- 
komit wndsetning af the fremmande och nest omliggiande nationer iyönom thet meddel, som för- 
 berördt är...;8s. 068 r. 1 Thessförwtan i st. f. Tess fürinnan: s. 69 r. 4 tillagdt: huilken war en from 
och spackfärdig herre. erönandes A (i st. f. kohrandes); s. 73 r. 8 tillagdt: huilkett och fulle flere 
kunde besinna; s.13 r. 9 tillagdt: män td war thet pa theres thid ingen annor rad päü färde; s. 82 
r. 4 n. sistone i st. f. sidlyftone; s. |} r. 18 giestebudet i st. f. quastebadet: s. 98 r. 13 n. deras 
suermande konung Johan wan Leyde: s. 104 r. 13 tillagdt: her Sten Sturis förstföde son pa 
sit 13 ähr: s. 106 r. 10 n. 200 i st. f. 300: s. 107 r. 13 n. uendsetning A ist. f. etresning;s. I1lLr.8n. 
Wolff‘ Sigeler: =. 112 r. Il nm. löfweri ıslöserij B) och tidkortning i st. f. larffuery och tiüjkörtning; 
s. 117 r. wallmälit i st. wanmalet; s. 118 r. 12 n. behageliyg — — Bullenäss i st. £. belegliy 
-- — Delsbo: s. 121 r.6 n, Juli) i st. f. Juni: s. 125 r. 7 n. tredubbell i st. f. tiyedubbelt; s. 128 
r. 13 och med thett samma brusto honom tärrar wdj ögonon, och steg ther med hastigt sin koos til 
stättid 1 st. f. Emoot enden — — — — — Slottedt: s. 134 r. 7 starck borgen i st. f. fast boren: 
s. 134 r.4n. — 3n. Ther war biscop Brask til, efter han war tresk och beslagin man, wiste the- 
melige wel til at wmga wdj hofzsacker och bödh ...-: s. 185 r. 4 han i st. f. then reffuen; s. 135 
vr. 5 och flux widh ööll uteslutet; s. 142-r. 10 n. warm stugo i st. f. warustugu; s. 143 r. 13 tillagdt: 
till Lonnburg (Lawenburgh B) i Saxen; s. 1öl r. 12 n. tillagdt: som Niels Arfuidson hade öffuer- 
undtwardat konungen A; s. 160 r. 2 fridzbrätt A i st. f. fröös bort: s. 161 r. 15 sochn i st. f. skocken : 
963 r. 10 M. Johannem i st. f. Konster Jens; s. 163 r. 15 n. wellig i st. f. willia; s. 163 r. 13 n. 
tillagdt: Catharina, hertigens af Saxens daatther: s. 164 r. 3 en stor hop wäldige örligsskeph 
nemblide thil 15 A i st. f. en swär hoop skip. ‚ | 
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Om ”Salig och Höglofflig Konungh Giöstaflz Historia” af Per Brahe den äldre. .. I1-XH. 
Per Brahes krönika för ären 1532—1541 Ä 1—27. ; 
2331. 
Per Brahes krönika för ären 1542 - 1500. . 3368. 
(m källorna til "Salig och Höglofflig Konungeh Giöstaffz Historia” af Per Brahe 76— 82. 
Rättelser. 

Sid. Ir. 100. 12: grefve herr 

» 2 bör Iyda:. bortsedt frän nägra fa tillägg ı de öfrıga afskrifternas text 

» XI» 10: 1541 lüs: 152 

T: trättor »  Trättorv 

Ribe » Rige 

15» 4: lagholm »  Lagholm, 

Ib +. 20: a8, » af 

16 » 11n.: lägo » | 

20 » 18: Luneborsh, »  Luneborgh 

21 » prob, » prob 

» » 6n.: samma » sauna 

43 » 11: ta the förnume » förnam © 

» 14: sigh |  sigh, 

» » armen, » armen | 

5853 » 11: thil nagen god » thil nägen god, 

» » 7n.: thill, | 

» 11: Hywykylä » Hywrkylä. 
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D. tidigare svenska inedeltiden uppvisar en hel följd af inhemska helgon, men 
deras dyrkan var med ett undantag inskränkt till en viss provins, till den trakt, 


der de verkat, och der de ocksä i regeln lidit martyrdöden. Detta var ocksä 


helt naturligt, d& ju det religiösa liksom det politiska sammanhanget mellan de olika 
landsdelarne längt in i medeltiden var mycket svagt. Hvarje landsdel egde sitt 
_ eget helgon, liksom det egde sin egen lag och sitt eget ting. Dock höjde sig under 
tolfte och trettonde ärhundradena ett af dessa helgon högt öfver de andra och nädde 


rangen af ett gemensamt nationalhelgon. Hvilka orsakerna till denna Sanct Eriks. 


särställning varit, har aldrig undersökts. Man har helt allmänt antagit, att bakom 


denna nationalkult läg minnet af den historiske konungens religiösa och politiska | 


lifsgerning. 

Men denna uppfattning stöter, som vi skola finna, pä alltför stora svärigheter. 
En undersökning af källorna till Erik Jedvardssons historia ger nämligen vid handen, 
att nämnde furste aldrig egt den historiska betydelse, som senare tiders historie- 
skrifvare tillagt honom, och som möjligen skulle berättigat honom till en plats i 
helgonskaran. Orsakerna voro säledes andra än de rent historiska. Afsikten med 
denna afhandling är att uppvisa, hvilka de faktorer varit, som här verkat. Dä 


emellertid den häfdvunna äsikten om Sanct Eriks helighet stöder sig p& dokument, 


som hittills gällt säsom fullgod historia, blir den första uppgiften att framlägga det 
material, som rör den historiske konung Frik, och att ur detta leta fram hans verk- 
liga öden och betydelse. Dernäst skall jag söka uppvisa beskaffenheten af de ur- 
kunder, pä hvilka den gängse uppfattningen af hans historia grundar sig, samt slut- 
ligen redogöra för de verkliga, poetiska grunderna för uppkomsten af denna förmenta 
historia liksom för Eriks helighet och den vidtomfattande betydelse, han under 
tidernas lopp erhöll. | | 


Den historiske Erik. 


Man har hittills utan afseende pä tidsafständet tillerkänt sä godt som alla 
medeltida källor om Erik den helige en lika hög grad af historisk trovärdighet. 
Detta är naturligtvis oriktigt. Man bör främst taga hänsyn till de uppgifter, som 
direkt eller indirekt lemnats af samtid och närmaste efterverld. Deremot mäste 
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2 Knut Stjerna. 


man tydligen alltid iakttaga en stor försigtighet gentemot senare källor, hvilka, i 
synnerhet dä de säsom 1 detta fall behandla ett folkets och kyrkans helgon, lätt 
kunna misstänkas hafva uppkommit under inflvtande af en fortgäende legendbildning. 

Stor är icke rikedomen af de handlingar, som vi efter denna restriktion kunna. 
rädfräga rörande Sveriges historia under konung Eriks tid. De uppräknas här: 
päfvebref, Saxo, Snorre, Knytlingasagan och Sverres saga, inhemska konungaläng- 
‚der, särskildt Vestgötalagens, Narratiuneula de fundatione monasterii Vit® Schols 
in Cimbria samt Incerti seriptoris sueci Chronicon ete. 

De päfvebref, som här komma ij fräga, äro tvenne, ett före och ett efter Kriks 
regering. Det första'!) är al 1153 och riktiadt till «S. (hvarunder vi naturligtvis 
förstä den latinska formen för kon. Sverkers namn) regi et universis proceribus 
Sweecie». Eriks regering bör säledes fürläggas till nägon tid efter är 1153. IT ett senare 
till konung Knut Eriksson stäldt päfvebref förekomma löljande pä Erik syftande ord 3): 
«Postmodum: vero clare memoris .N. Patre suo ab inimieis oceiso». Viktigare än 
bestämmandet af tidsgränsen är dock den fullständiga fränvaron af päfvebref under. 
konung Rriks egen regering. Betydelsen häraf, liksom af det hjertliga förhällande, 
hvilket, säsoım det framgär af brefven, rädt mellan päfvestolen och Sverkrarne skall 
sedermera framhäfvas. = 

Saros Gesta Danorum är en otvifvelaktigt myceket viktig källa äfven hvad 

svenska förhällanden beträffar. Wör ingen tidpunkt I den svenska historien ger o8s 
 Saxo sä talrika upplysningar som för konung Sverker den äldres regering. Detta 
kan endast tillskrifvas den relativa talrikheten af sagesmän, som här kunnat stä till 
hans förfogande. Dels vistades nämligen medlemmar af det danska konungahuset 
upprepade gänger vid Sverkers hof, dels hade omvändt just under den tid, Saxo 
förfastade sin krönika, det Sverkerska partiet slagit sig ned i Danmark. Dessutom 
är den del af hans arbete, hvarmed vi här hafva att skaffa, enligt de moderna Saxo- 
torskarne (Velsehow, Jörgensen, Paludan-Müller) det äldsta partiet af hans historia, 
enligt den sistnämnde ?) afslutadt sa tidigt som 1178. Vid 1150-talets slut bör Saxo 
sjelf hafva varit barn eller yngling, och hans i den tidigare mannaäldern nedskrifna 
_berättelse bör säledes anses som samtidens vittnesbörd. Tyvärr erbjuder just detta 
parti af hans historia de största kronologiska vanskligheterna. Dock synes det, att 
Sverker regerat till sin död, som inträffade i slutet af är 1156. Här borde nu 
konung Erik komma. Men Saxo berättar endast, att den danske prinsen Magnus 
Henriksson, kort efter det hans mordanslag mot Sverker gätt i fullbordan, erhöll sitt 
välförtjenta straff, i «det han föll i en drabbning mot den mördades son Karl Sverkers- 
son, hvars krona han velat röfva. För Erik finnes säledes blott en helt obetydlig 
plats. Hans regering är inskränkt till den korta tiden (parvo post temıpore) mellan 
38, 

DS 825 (af är 1191-9). 

(Dansk) Historisk Tidskrift R. 4 B. 5, 337 

#) Det framgär nämligen, att Sverker dött äret innan den danske kon. Knut Magnusson. 


önligt Olrik (Dansk biografisk lexikon art. K. M.) mördades Knut är 1157. Samma slutsats har 
äfven Strinnholm Sv. folk. hist., III: 98. | 
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Erik den helige. 3 


Sverkere mord och Magnus fall'). Dä tillvaron af en konung Erik frän denna tid 


bestyrkes af andra källor, ega vi allts& under dessa är trenne pretendenter, som 


kämpa om makten: Karl Sverkersson, Frik Jedvardsson och Magnus Henriksson. 
Tronstriden bör hafva börjat tämligen omedelbart efter Sverkers död. Af Saxos 
tystnad följer för öfrigt, att Erik väekt Be. litet uppseende — ätminstone utan- 
för Sverige. | 

Ej heller Snorre nämner Eriks namn. Hans tystnad är dock ganska naturlig, 
dä han ej alls sysselsätter sig med denna tids sveuska angelägenheter. En uppgift, 


som ej bör alldeles förbises, gifves oss dock i Heimskringla. I början af är 1161 


stod i Norge en drabbning, som kostade konung Inge Haraldsson lifvet. Hans bro- 
der Ormr flydde dä österut till Sveakonmungen Magnus. Den kamp, som börjat efter 
Sverkers mord, har säledes varit ganska längvarig, dä ännu efter fyra är ıninst 


‚tvenne af tronpretendenterna. äterstä obetvungna. Till en aunan uppgift, som till- 


äfventyrs berör Erik den helige, äterkomma vi sedermera och anmärka endast, att 
den kunskap om Eriks tid, hvaraf Snorre kunnat vara i besittning, bör han hafva 
förvärfvat under sitt uppehäll i Vestergötland är 1219. | | 

 Knytlingasagan är säsom källa för 1100-talets historia af mindre värde än Snorre 
och Saxo. Dess datering är ganska osäker, men den är ej äldre än 1200-talets midt. 
Bj heller denna saga ger oss mänga upplysningar om nämnda tidpunkt. Dess upp- 
gifter om Sverker stämma tämligen med hvad vi veta frän Saxo. Eriks namn 
förekommer här för första gängen i den icke svenska litteraturen. Det är pä grund 
af hans äktenskap med Christina, hvilken erhäller ett för öfrigt tvifvelaktigt stam- 
träd, i genealogiskt intresse inflickadt i sagan. Här nämnes «Kirikr hinn helgi Jät- 
vardsson Sviakonüngr» ?). REriks anseende för helighet synes här vara framstäldt 
säsom bekant. och erkändt äfven utanför de svenska gränserna, hvarjemte hans här 
anförda patronymicum stämmer med det, som förekommer i inhemska källor. Emeller- 
tid är den frägan öppen, om ej Knytlingasagan liksom andra delar af isländarnes 
historiska litteratur kan vara byggd pä delvis förlorade danska anteckningar. Hvad 
sagan säger om Erik och Ühristina skulle säledes äfven ‚kunna ätergä till nägon 
sädan källa. 

Af större vigt är för oss Sverres saga. Dess stomme härrör frän tiden närmast 
före är 1200 och är enligt det allmänna antagandet utarbetad under konung Sverres 
eget öfverinseende. Under den tidigare delen af det följande ärhundradet, med 


") Strinnholm, som tror pä uppgiften om Eriks tioäriga regering, söker att förmedla denna 
med Saxo genom att uppställa hypotesen om ett Sveauppror mot konung Sverker, genom hvilket 
Erik skulle hafva blifvit uppsatt pä den uppsvenska tronen. Stöd för denna hypotes finner han i 
Saxos i förbigäende fälda ord om tvistigheter, som uppstätt mellan Sverker och bönderna. Men 
det är mycket längt häremellan och ett uppror under en vald konung. Detta motsäges för öfrigt _ 
af, att den danske prinsen Knut, styfson till Sverkers drottning, vid tiden för Sverkers mord begaf 


sig till Svealand (Suetie Superiora). 1. c. 


®?) Fornm. Sög. XI, s. 318. Äldre handskrifter ega för just dessa ord Iuckor (enl. meddelande 
af dir af. Petersens). De äro säledes ingen god mätare af tiden för utlandets bekantskap med 
Eriks helighet. 
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4. Knut Stjerna. 


säkerhet före är 1245, underkastades dsniia stoınme en fullständig omarbetning. Di 
de rader, som beröra Brik den helige, förekomma i bäda de äldsta handskrifterna 
(frän tiden omkring är 1300), kunna de ej antagas vara beroende pä en senare in- 
terpolation, utan härstamma efter all sannolikhet frän den nämnda omarbetningen !): 
«Einum vetri eptir fall Magnus konungs kvängadist Sverrir konungr ok fekk Mar- 
eretar döttur Eiriks Sviakonungs Jatvardarsonar hins helga . Birikr konungr hvilir 
i skrini f Svipjösdu at Uppsölum.» Ett ställe i sagans fortsättning °) berör äfven 
den här omtalade slägtförbindelsen. Förutom denna lära vi genom det anförda 
känna, att redan före midten af det 13:de ärhundradet konung Eriks anseonde för 
helighet varit mycket stort bland upsvearne. 

De inhemska konungalüngderna äro till större delen af ungt datum, i Beta fall 
svära och mähända omöjliga att datera. Deras uppgifter äro mveket njugga, och 
de nöja sig äfven hvad Erik beträffar hufvudsakligen med att anföra hans namn. 
Detta förekommer likväl i dem alla närmast efter Sverkers, och i de listor, der 
 konung Magnus förekommer, närmast före dennes?). Den viktigaste af dessa konunga- 
längder är den, som förekommer i bihanget till Vestgötalagen. Ehuru den af 
oss kända uppteckningen först tillhör början af 1300-talet, torde sjelfva längden 
dock kunna dateras till den tid, med hvilken den sjel£ upphör eller 1230-talet. 
De ord, den egnar konung Erik, Iyda*): «tolfte war Erekser konungeer . han 
war vsini swa brat af daghum takin. han giseerdhi.e. god döme meiden han 
oc gud gaff hanum par lön fore. Nu ser hanls) sial .i. ro. gudhi 
oe hans anglum . oc ben hans hwilses . i. wpsalum . oc hawir bier teeth oc oppen- 
harst margh faghaer isertingni med a nadhum». Dessa rader äro de första posi- 
tiva upplysningar, som gifvas oss om Friks tillvaro. lefnad och helighet. I jem- 
förelse med de uppgifter, längden ger om sina öfriga konungar, äro dessa ej rik- 
haltig.. Och dock var Erik den man, som med större varaktighet och glans än 
kanske nägon annan svensk konung fortlefvat i det svenska folkets hägkomst. Vi 
jä egentligen endast veta, att han regerat en mveket kort tid. samt att han dräpts, 
troligen vid Upsala, der hans ben hvila. För öfrigt är det tydligt, att legenden 
redan bemäktigat sig hans person, samt att folket redan börjat betrakta honom 
.säsom helig. 

En annan källa, som vi i detta anföra, den prosaiska krönikan 
Denna är visserligen mvcket sen och i de allra flesta fall äfven myeket otillförlitlig, 
men större delen af den kristna tidens historia svnes dock vara sammansatt efter 
källor, motsvarande vära ännu bevarade konungalängder ?). Om Erik nämner krönikan 
endast saker, som frän andra häll äro oss bekanta, och för hvilka man lätt kan upp- 


4) Det oldskr. XII, s. 105 Prof. Södervail har för mig vikten af 
denna källa. 


?\ Ibid XV, s. 236. 

®) Undantag härifrän bildar endast Vestgötalängden, som likväl ocksä tämligen negligerar 
kon. Magnus. 

*) Senast aftryckta af Klemming i Sinästyeken pä for nsvenska, s. 278. 

5) Klemming, Smästycken, s. 235; jfr de i det följande aftryckta källorna. 
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visa grunden; den enda nyheten, att hans fader «heth iedewarda och war en godher 
ryker bonde», kan äfven hafva uppkommit genom kombination af för oss bekanta 
källskrifter. Deremot meddelar författaren pä tal om Karl Sverkersson ett par upplys- 
ningar, som kunna vara af intresse för oss, enär de säsom ej antecknade om Erik böra 
hafva undgätt legendbildningen och troligen afskrifvits ur en icke-legendarisk källa. 
Han yttrar om konung Karl: ».... han war walder til konungh aff götom för än sancte 
erik waldis j uplandh oc war j rade at sancte erik wart slagin thy drapp knwt sancte 
erikx son honom oppa wisinxöö .... .» Möjligen förskrifva sig dessa rader, som synas 
'förfäkta Karl Sverkerssons rätt, irän en Ostgötalängd; de visa emellertid i sin män, 
att Eriks regering varit synnerligen kort, samt att han egentligen endast bör betraktas 
säsom en interimsregent, en tronkräfvare liksom Magnus Henriksson med lika 
liten framgäng som denne eller ännu mindre. Af intresse är äfven uppgiften om 
Karl Sverkersson säsom Eriks rädbane. Andra uppgifter om Erik, som förekomma 
1 prosaiska krönikan, och hvilka vi äterfinna i en äldre konungalängd, behandlas bäst 
ji ett annat sammanhang. 

Ännu är dock Iyckligtvis ej värt material alldeles uttömdt. Vi vända oss ett 
ögonblick till den klosterliga annalliteraturen och anteckna dä först Narratiuncula 
de fundatione monasterii Vite schole in Cimbria'). Denna korta berättelse om 
grundandet af ett danskt cistercienserkloster synes vara en mycket tillförlitlig källa. 


. Den handskrift, hvari vi ega den, är visserligen sä sen som frän 16U0-talets början, 


men alla de uppgifter, vi kunna kontrollera, stämma utmärkt väl öfverens med 
hvad vi känna frän annat häll. Särskild lit böra vi sätta till den del af berättelsen, 
som rör svenska förhällanden, dä denna ej gerna kan tänkas hafva undergätt nägon 
korrektion af de danska munkarne. Den ger intryck af att vara en med händelserna 
nästan samtidig uppteckning. Författaren är onämnd, men dä berättelsen troget 
följer abboten Henriks öden utan att p& honom slösa de vanliga loforden — 
hvilka äfven denna berättelse beskär andra andans män — kan man möjligen anse 
denne berättelsens hufvudperson säsom författaren. Innehället är i korthet följande: 
Konung Sverker och hans gemäl Ulfhilda sökte att i Sverige grundlägga tvenne 
cistercienserkloster och -utbädo sig derför hjelp af den helige Bernliards brödraskap 
i Clairvaux. Tvenne sällskap ai munkar afreste derför till Sverige; det ena slog 
sig ned i Östergötland vid Alvastra, det andra pä Lurö i Venern. Pä grund af öns 
fattigdom affiyttade de senare till ett annat ställe, men kallades äfven frän detta 
genom Sigrid, en fürnäm kvinna, som inbjöd dem till det rika Varnhem. Sä längt 
gick allt väl, men nu börjar plötsligen en rad af förföljelser mot den nya anlägg- 
ningen. En mäktig man intalade Sigrid, som var beslägtad med konung Eriks drott- 
ning Christina, att fördrifva munkarne. Hon Iydde uppmaningen och äterkallade 
sällskapet, först dä Guds straffdom i form af sjukdom träffade henne. Hvem den 
 mäktige mannen varit, omtalas ej, Dock framgär det al det följande, att föriöljelsen 
utgätt frän tronen. Efter Sigrids död utsatte nämligen drottning Christina munkarne. 


1) SRD IV, s. 458 ff. 
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upprepade gänger för det gröfsta och mest tygellösa hän, och hopen följde villigt 
hennes exeinpel. Slutligen befallde drottningen abboten att afflytta, men först sedan 
han förstört det stora hus, hvari messböckerna brukade skrifvas. Detta sista drag är 
mycket betydelsefullt. Det visar, att förföljelsen haft en vida djupare grund än 
personlig motvilja eller Iystenhet efter det rika Varnhem. Befallningen mäste hafva 
utsprungit af hat, om ej mot munkarnes religion, sa dock mot deras verksamhet. 
Vid det hus, der deras viktigaste verksamhet utöfvades, ville eller vägade ej allmogen 
komma sin hand, utan abboten sjelf befalldes att förstöra det. Det har alltsä be- 
traktats säsom nägot ondt, nägot besmittadt, som mäste tillintetgöras. I de troendes 
ögon var ett dylikt förfarande en förbrytelse mot det heliga, och abboten begaf sig 
ocksä genast sÖöderut för att förmä päfven Iysa den svenska drottningen i bann. 
Detta blef visserligen aldrig utfördt; han stannade i Danmark, der han väl upptogs 
af konung Waldemar. Men är 1158 lemnade cistercienserna, utsatta för nya förolämp- 
ningar, till större delen Varnhem och medtogo till Danmark, der Henrik med den: 
grundade ett nytt kloster, hela det gamlas lösa egendom. I de häftiga förföljelserna 
har konungen ej varit utan del. Dä han och hans gemäl blifvit mildare stämda 
(«cum Erieus Rex supradietus et Christina Regina Sweci®..... ‚mitiores essent.... .» 
'säsom det i fortsättningen heter), vägade munkarne ätervända och äteruppbygga det 
 förstörda klostret. _Värdet af denna källa är för oss mycket stort. För det första 
erhälla vi genom denna den första positiva hällpunkt für Eriks kronologi. Är 1158 
grundlades, hvilket bestyrkes af andra källor, det danska klostret, och Erik omtalas 
säsom konung den närmaste tiden före och efter detta är. Dä klostret grundlagts 
under Sverkers regering, och det till en början ej berättas hafva varit utsatt för 
nägra fiendtligheter, bör man vidare kunna att dessa börjat med det Erik 
och Christina kommit till makten. | 

 Vidare framgär af berättelsen, nägot som för öfrigt äfven Yin slutas af Vest- 
götalagens konungalängd, att Erik regerat i Vestergötland. Denna källa kastar slut- 
ligen ett alldeles nytt ljus öfver Eriks förhällande till den katolska kyrkan och dess 
institutioner. Med ögat fäst pä de väldsamheter, han kunde tilläta sig mot de kristna 
munkarne eller i hvarje fall tolerera, mäste man ovillkorligen göra sig den frägan: 
Var Erik Jedvardsson i början af sin regering verkligen en varm kristen ? 

Erik egde hedniska slägttraditioner. «Mater ejus fuit Cecilia, filia Swenonis 
Regis, que fuit soror Ulps Ducis Galla et Chols,» upplyser oss i detta afseende den 
sista af de källor, vi i detta sammanhang rädfräga. Den kallas af Fant Incerti serip- 
toris Sveci Chronicon rerum Sveogothicarum ') och bestär af en samling anteckningar, 
gjorda, som det synes, vid nägot upländskt kloster eller kyrka. Anteckningarne 
tyckas, att döma efter de tämligen obetydliga personer, som omnämnas vid 1200-talets 
slut, hafva börjat vid denna tid. Troligtvis grundar sig den anförda uppgiften pä 
de samlingar, som ärkebiskop Fulco en kort tid förut gjort för Eriks biografi ?). 


1) SRS. I, s. 83. 
?) Se nedan. 
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I det hela äro visserligen dessa sawmlingar, historiskt sedt, af ett mycket: under- 
ordnadt värde. Men dä legendbildningen tydligen negligerat dessa slägtskaps- 
 förhällanden, är man berättigad att till grund för denna prosaiska namnuppräkning 
antaga en säkrare tradition, och man bör säledes kunna sätta ganska stor tillit till den 
korta slägttaflan. Det senaste namnet, Kol, spökar vid denna tid här och hvar i vär 
historia, i dem isländska litteraturen, efter all sannolikhet felaktigt, säsom Sverkers 
fader. Nedskrifvaren af en konungalista !) (cat. XI hvilken vi kunna datera till tiden 
omkring är 1300) känner äfven, att Blot-Sven haft en son vid namn Kol, men han 
förvexlar denne med en af Knut Erikssons motkonungar, som burit samma namn. 
Om innebörden af namnet Blot-Sven, hvilken han under latinskt namn uppfört i 
början af konungaräckan, har han ej haft nägon aning. : Dä denna längd ej gerna 
kan hafva egt samma skriftliga grundval som den upländska klosteranteckningen, 
_ utgör den ett kriterium pä dennas trovärdighet. Äfven namnet Ulf Dux ökar för- 
troendet till anteckniugens riktighet. Han förekommer nämligen i päfvebref frän 
126U-talets början säsom jarl®).. Erik är, upplyser oss anteckningen, systerson till 
dessa begge herrar samt dotterson till konung Sven. Hedningen Blot-Sven är 
emellertid den ende svenske konung, historien känner med detta namn, men den 
kristne författaren har karakteristiskt nog ej anfört det hedniska tillnamnet p& denne 
helgonets morfader. Troligen bar säledes Erik pä mödernet haft hedniska traditioner. 
Om hans fäderne känna vi deremot intet; vi kunna endast förmoda, att den väld- 
samme hedningen e] skänkt sin dotter ät en motständare till den lära, som utgjorde 
hans konungadömes raison d’&tre, och för hvilken han till sist gick i döden. 

Äfven Snorre ger oss möjligen en upplysning om Eriks förhällande till kristen- 
domen. Sigurd Jorsalafare gjorde är 1123 ett stort härtäg för att kristna smäländingarne. 
«Var i pann tima vida i Sviaveldi mart fölk heidit ok mart illa kristit, pvi at pa 
väru nökkurir peir konungar, er kristni köstudu ok heldu upp blötum, svä sem gerdi 
Blötsveinn, eda sidan Eirikr hinn ärseli» ®). Detta «sidan» bör tydligen hänföras till 
tiden efter Blot-Svens död. Men eiter honom ega vi med säkerhet blott en konung 
Erik, nämligen den vi bär behandla. Det torde dock vara att gä för längt att an. 
taga, det Erik den helige varit blotman. Hedningarne hade flera ärtionden förut 
blifvit sä grundligt kvästa, att de vid 1100-talets midt ej gerna kunnat gä bröst- 
gänges till väga och öppet framträda med sin kult. Uppgiften torde allts& antingen 
vara att betrakta säsom en öfverdrift af Eriks fiendtlighet mot kyrkan eller troligare 
säsom grundad pä en i Vestergötland existerande tradition utan sammanhang med 
det senaste ärhundradets historia. Innebörden af denna tradition komma vi straxt 
att beröra. | 
| Med undantag af ännu ett par källor, som nägot divergerande behandla drott- 
ning Christinas slägtförhällanden och säledes för vär uppfattning af Erik äro af 
sekundärt intresse, äro dessa de enda, till hvilka vi kunna sätta en i det närmaste 


SRR. I, 21. 

?) DS. 41, 42. 

s) Heimekr., Ups. 1872, III, s. 168. 
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obegräusad tillit. Vi skola uu süka att insätta den rekonstruerade bild af Erik, 
dessa gifvit oss, i den svenska historien. | ; 
Tronföljden i de nordiska länderna var tämligen vacklande. Det vill af talrika 
exempel isynnerhet frän vära vestra grannländer synas, som om kronan betraktats 
som ett privilegium för en viss ätt eller ättegren, inom hvilken vid inträffad tron- 
_ ledighet nägon kraftig medlem. genom val eller strid slutligen satte sig i besittning 
af densamma. I Sverige, der religiösa motsatser länge söndrade säväl folk som 
konungahus, böra sädana tronstrider hafva varit synnerligen täta och häftiga. Det 
inträdde fullständiga interregna, dä flera pretendenter, hvilka alla synas hafva be- 
traktats säsom egande konungavärdighet, kämpade om makten. Dä Stenkilska ätten 
 utslocknat pä svärdssidan, valdes antagligen af götarne, som nu länge suttit inne 
med makten, Sverker till konung.  Dennes regering var, som det synes, tämligen 
lugn. Men efter Sverkers mord inträffade änyo ett interregnum. Mördaren, en 
Stenkilsättling pä kvinnosidan, gjorde sina rättigheter gällande mot den af östgötarne 
utvalde sonen till Sverker. Under denna söndring sökte det ännu delvis hedniska 
sveapartiet, som sedan Blot-Svens dräp ej spelat den dominerande rollen, att äter 
häfda sin gamla rätt. De valde en egen konung, Erik Jedvardsson, dotterson till 
Sven och sjelf en mycket ljum kristen. Om faserna i den kamp, som nu utbröt, 
känna vi mycket lite. Erik har möjligen hällit sig i cirka 4 är — de yttersta 
gränserna för hans regering äro 1156—1161 — men var för öfrigt den, som först 
dukade under. Hans makt har troligen utsträckt sig öfver delar al Mälarlandskapen 
och Vestergötland. De religiösa och politiska förhällandena mäste dock ha gjort 
hans korta regering äfven i dessa delar synnerligen orolig och für den inre utveck- 
lingen betydelselös.. Mot slutet af hans lif har hans hat till de kristna inrättningarne 
 aftagit, eller ock har han funnit med sin fördel förenligt att upphöra med förföljel- 
serna. Han föll, troligen i öppen strid, vid Upsala sanıt eiterlemnade flera barn, 
bland dem en son, Knut, och en dotter, Margareta. Dessa fortsatte i viss mening 
ättens traditioner. Man kan nämligen spära en bestämd skilnad i de bäda rivali- 
serande Sverkerska och Erikska ätternas förhällande till päfvestolen. S& behöll för 
en tid Sverkers son segerpalmen. Liksom alla Sverkrar ifrade han varmt för kyrkans 
och kristendomens utveckling och stod liksom fadern och sedermera sonen i det 
bästa förhällande till Rom. Men han störtades af Knut, Eriks son, som redan genom 
sin syster trädt i svägerlag med den norske konungen Sverre, päfvens och hierarkiens 
svurne fiende Den Erikska ättens ovänliga hällning mot päfvestolen tog sig under 
Knut Erikssons tid äfven uttryck i det skydd, han lemnade Sverres fördrifne an- 
hängare, liksom päfven genom de svenska biskoparne sökte utestänga Knuts barn 
frän tronen till förmän för Karl’ Sverkerssons. Under den följande tiden upphörde 
visserligen fiendtligheterna mellan päfvestolen och den helige Eriks efterkommande, 
men det anförda bestyrker dock ett af den föregäende undersökvingens viktigaste 
 resultat, det att den historiske Erik Jedvardsson aldrig varit nägon kyrkans man. 
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Den legendariske Erik. 


Men det är icke den historiske konung Eriks betydelselösa gestalt, utan en 
annan och mäktigare, som fängslat de efterföljande generationernas intresse. Om 
tidpunkten, när Erik börjat dyrkas, veta vi ingenting med bestämdhet. Troligen 
ha tämligen omedelbart efter hans död järtecken och underverk skett vid den 
stupade konungens graf. Sä har som bekant den första dyrkan af de flesta helgon 
uppstätt. | 

Med undantag af de konungalängder, som uppföra Sanct Erik bland de svenska 
konungarne, och hvilka, som nämndt, äro vanskliga att datera, är jemte Sverres saga 
Vestgötalagens konungalängd den första säkra urkund, som omtalar Eriks helighet. 
Möjligen kan man ocksä i längdens uttryckssätt finna spär till en gryende legendbild- 
ning kring Eriks namn. Denna har säledes redan börjat under 1200-talets första decen- 
nier. Värt nästa dokument är ett päfvebref af 1256 '). Det heter deri bland annat: 
«Cum igitur sieut asseritis ad sepulerum beati Henriei Regis euius corpus in uestra 
requieseit ecelesia deuote concurrat populi multitudo, nos eupientes ut eadem ecelesia 
eongruis honoribus frequentetur omnibus uere penitentibus et confessis qui ecelesiam 
ipsam in festo eiusdem sancti annis singulis uenerabiliter uisitarint de omnipotentis 
dei misericordia et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctoritate confisi Quadra- 
ginta de iniunctiis sibi penitentijs misericorditer relaxamus.» Ungefär detsamma upp- 
repas i ett nytt päfvebref af 1266 ?): «Cupientes igitur, ut ecclesia uestra in qua 
corpus beati Eriei martiris ut asseritis requieseit, et in qua festiuitate ipsius sancti 
ob eiusdem reuörentiam populi conuenit multitudo congruis honoribus ... (etc. som 
föreg.) relaxamus. » | 

Den svenska: allmogen (populi multitudo) har säledes skapat ett nytt helgon, 
som den äfven firat med en särskild fest (festum eiusdem sancti, festiuitas ipsius 
sancti). Eriks kult har alltsä varit ganska utbildad, innan päfven värdat sig om 
att fästa nägot afseende vid det uppsvenska helgonets dyrkan. Orsaken härtill har 
möjligen legat i det kyliga förhällande, som rädt mellan kurian och den erikska 
ätten, samtidigt med det, att pälven med Sverkrarne underhöll de vänskapligaste 
förbindelser. | 

Men sedan de politiska förhällandena förändrats, och den nya folkungaätten, 
med hvilken päfven var angelägen att ställa sig pä god fot, bestigit den svenska 
tronen, erkändes äfven frän Rom Eriks helighet °). 


DS. 435. 
DS. 523. 

'®) Folkungarne härstammade genom Birger Jarls gemäl frän Erik den helige och hans ätt, 
och flere tecken, hvilka det här ej är stället att anföra, visa, att de tidigare folkungarne sjelivs 
ville betraktas säsom den naturliga fortsättningen af denna ätt. Det har säledes legat en smula 
politik i deras kraftiga sträfvan att förhärliga anfaderns minne. 
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Straxt efter det det svenska ärkestiftet förvärfvat detta nya helgon, uppstod 
tanken’ att ät dess kult uppföra ett värdigare tempel '). Sä snart sig göra lät, förde 
man ocksä under stor pomp Sanct Eriks heliga reliker inom den nya domkyrkans 
murar. Säkerligen misstager man sig icke, om man till denna translations- och’ in- 
vigningsfest förlägger hällandet af den första stora gudstjensten till Eriks ära. 
Denna har dä hällits enligt den ritual, som vi känna genom det ännu bevarade 
offieiet. Ett helgons translation var nämligen en mycket stor högtidlighet, och Schück 

har uppvisat sannolikheten af, att exempelvis Birgittaofficiet författats med anled- 
ning af den heliga Birgittas translation °). 

Sanct Eriks reliker öfverfördes är 1273 till sin nya hviloplate, Vi skola nu 
se, om denna tidpunkt stämmer med värt antagande. I den mirakelsamling, som 
Israel Erlandi i början af 1300-talet författade, läsa vi angäende offieiet följande >): 
»Cum autem (Israel filius Erlandi) gratia uisitandi parentes de Ostgocia redisset in 
Sveciam, Fulco avunculus suus bon® memorise, tune Archidyaconus et postmodum 
Archiepiscopus Upsalensis, venerationis et honoris Beati Rriei zelator praeipuus 
_ mandavit ei quod pro salute recuperanda corpus Beati Eriei, quod tune in antiqua 
requiescebat Upsalia, uisitaret, et ibidem....... ;‚ tradidit etiam ei Antipnvnam cum 
versiculo et collecta, qua de glorioso Martire frequenter recitare deberet, ...» Fulco 
valdes till ärkebiskop är 1267, men skrifver sig ärkedjäkne, ända till dess han erhöll 
konfirmation, d. v. s. är 1274). Före detta är, och äfven innan relikerna blifvit 
flyttade frän gamla Upsala, var det, som Fulco för sin nevö visade det, som det 
synes, ännu ofullbordade Eriksofficiet. Mycket tidigare än är 1273 kan offieiet ej 
heller hafva skrifvits. Det heter nämligen i tredje lektien 5): «Cumque illa die in 
Ecelesia Sanctse Trinitatis in monte, qui dieitur Domini, ubi nunc metropolitana 
fundata est ecelesia, ...» Sävida detta ej är en senare interpolation, bör denna sista 
del af officiet säledes härröra frän kyrkans grundläggningsär, d. v. s. samma är 
som den första translationsfesten ®). 

Vi hafva härigenom erhällit en ganska fast datering för Sanct Eriks officium. 
Detta finnes ej tyckt i sammanhang, utan de metriska delarne för sig, de prosaiska 
(leetierna) för sig. Dessa senare förekomma nämligen under namn af Vita $. Friei 
aftryckta i Seriptores rerum Sueecicarum ?), Senare öfversättningar och mindre 
bearbetningar samt en felaktig uppfattning af denna lectiesamlings natur ha seder- 


" Själen i dessa sträfvanden var ärkedjäknen i Upsala, sedermera ärkebiskopen Fulco (Folke 
Johansson Ängel), en slägting till Folkungarne. 

?) Schück, Rosa Rorans. Ett Birgittaofficium. Meddelianden frän det iitteraturhistoriska semi- 
nariet i Lund, II. Pä denna 'undersökning stöder sig äfven hvad som följer angRaENe: naturen af 
Erikslegenden. 

®) SRS. II, 294 f. 

% Är 1268 (DS. 535) likasä är 1269 (DS. 538) kallar han sig archidiaconus. I de svenska 
biskoparnes bref af är 1271 (DS. 638) förekommer han ej och räknades säledes ej som ärkebiskop. 

SRS. II, 276. 

°) Angäende tiden för kyrkans se Antikvarisk Tidskrift xv. 1. Wrangel, Tegel- 
arkitekturen i Norra Europa etc., s. 94 ff. 

SRS. II, 272 £. 
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mera infört den i vär historieskrifning. Ett medeltida helgonofficium bestod af en 
prosaisk beskrifuing af helgonets underbara lefnad och bedrifter, afbrutna af sä att 
säga lyriska äterljud vid slutet af hvarje afdelning af berättelsen. Pä samma sätt 

förhäller det sig med det officium, vi här ha för händer !). | 

Det ligger i sakens natur, att författaren ej anför nägon källförteckning. Tro- 
ligtvis har han heller ej varit i besittning af nägra skrifna källor, om icke af sädan 
art som vära ännu bevarade fylligare konungalängder. Den enda verkliga källan 
har säledes varit den uppsvenska, väl företrädesvis den upländska traditionen, säg- 
ner, som presterskapet sjelft fätt höra af allmogen i närheten af Upsala, eller som 
berättats i de härad, pilgrimerna genomvandrat, dä de gingo att söka bot vid Sanct 
Friks helgedom. Pä dessa sägners trovärdighet har författaren sjelf ej tviflat. lika 
litet som exempelvis Saxo pä& sin vidlyftiga sagohistoria.. Han har gjort samlingar 
— de af Israel omtalade colleeta — hvilka han sedan med poetisk frihet utarbetat. 
Sä auför han ju städse Eriks vttranden i oratio recta. Mera prosaiska uppgifter, 
säsom om Eriks hustru och öfriga slägtförhällanden, har han helt naturligt uteslutit. 

‚I officiet förekommer Erikslegenden fullt utbildad, och senare traditioner ha 
haft föga att tillägga. De egenskaper och bedrifter, som legenden tillägger Sanct 
Erik äro: | 

A. Erik säges hafva varit af kungligt blod. — Mähända äsvftas härmed hans 
härstamning frän Blot-Sven pä kvinnosidan. Pä fädernet har han ej egt kunglig börd. 

B. Han valdes till konung «a principibus terre et omni populo .unanimiter». 
— Detta är ej möjligt. Att han pä sin höjd varit en motkonung mot Karl Sverkers- 
son och Magnus, har ofvan visats. 

C. Han regerade i 10 är. Dä han i leeenden uppgifves hafva dött är 1160, 
har han allts& bestigit tronen omkring 1150. — Uppgiften är, som vi sett af Saxo 
och päfvebrefven, oriktig. Hans regering, om man sä kan kalla den, har varat 
hhögst ett halft ärtionde. 

D. Eriks förnämsta dygder säsom anal voro fromhet, kyskhet och aske- 
tism. — Dessa egenskaper voro vanliga munkdygder. De tillades under medeltiden 
nästan hvarje helgon och äro derför af föga intresse. | 

E. Sin stora fromhet visade Erik genom den oaflätliga omsorg, han egnade 
kyrkans angelägenheter. Hans förnämsta minnesmärke i detta afseende är den gamla 
 domkyrkan. — Att Erik skulle byggt domkyrkan. är pä grund af hans korta regerings- 
tid oantagligt. Dessutom var Erik. säsom det framgär af Narratiuncula, alls ej 
kyrkligt sinnad. Nägot storverk var i alla händelser ej domkvrkan; den var liten 
och snart hofällig. Af stilen att döma är den troligen äldre än Eriks tid. 

F. Eriks konungsliga dygd var hans rätträdighet, hans oveldighet säsom lag- 
skipare. — Härom känna vi intet. Betrakta vi Vestgötalagens konungalängd säsom 
en fullgod källa, erhälla vi dock en bekräftelse p& denna hans egenskap. Traditionen 


", I den bästa handskriften af vära officier _ Codex Laurentii Odonis i Dresden — före- 
kommer officiet i ett i det hela ursprungligt skick I detta offiecium ingär «vita» säsom de 3 lec- 
tiones (enligt meddelande af prof. Schück). 
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härom har dock troligen hr pä grund af hans betydelse i det afseende, som 
närmast anföres. | 

G. Erik var äfven den store Ingstiftaren. — Detta är kanske den ER 
som mest framhäfves i officiet, i de metriska säväl som de prosaiska afdelningarne. 

«Summum decus patrie fidei zelator legis' et justitie sanctus promulgator,» 
heter det i ett responsorium. Denna Eriks egenskap har länge bevarats i traditionen. 
«Erik laghgiffvare» nämner honom direkt en af vära konungalängder !). Ännu 
 längt fram i medeltiden stöta vi upprepade gänger pä uttrycket «sanct Eriks. lag». 
Nägot bestämdt stadgande äsyftas i allmänhet icke; han äkallades säsom beskyddare 
af Sveriges lagliga ordning mot utländskt öfverväld och synes ha betraktats säsom 
den uräldriga lagens stiftare. Endast i ett fall finna vi en bestämd antydan om, 
hvarest tyngdpunkten af hans lagstiftande verksamhet skulle legat. Det hete | 
'Uplandslagens Ärfdabalk, Fl. III, «han a kono manni giptz til hepzer . ok til husfru . 
ok til sieng halfr& .til lase ok nykl&. ok til laghs pripiunx i allu hana..... 
ok til allen rt. er uplaenzk lagh :eru ok hin haelghi erikser kunungeer . 
nampn fapurs.ok sons.ok pes helghe ande.» Detta skulle nu varit den för- 
 nämsta punkten af Eriks lagstiftning. Hildebrand ?) antager, att «den för kyrkans 
upprättande och stadgande ifrige konungen fätt lagar införda, som reglerade hennes 
ställning till’det inhemska elementet och den tidigare rätten.» Dels torde emellertid 
 konungens intresse för kyrkan pä förut angifna grunder f& anses säsoın mycket 
problematiskt, dels angifva orden tydligen ingen införd lag utan innehälla blott en 
giftermälsformel; sjelfva stadgandet, om makas | giftorätt i boet, förekommer i alla 
lagarna af sveatypen, och är troligen af mycket gammalt datum. Olivecrona ?) antager 
ocksä, att det är äldre än Erik den helige, men framkastar möjligheten af, att en 
sanktion af lagen gifvits af denne konung. Detta är dock att pä äldre förhällanden 
öfverföra en senare tids äskädning, och den gamla lagen, gifven af bönderna själfva, 
ansägs tydligen ej behöfva kongl. bekräftelse. Konungarne, Erik liksom hans 
företrädare och efterföljare. ha tydligen böjt sig för existerande rättssedvänjor, hvilka 
de ej egde förmäga att ändra. Först med folkungaätten tyckas konungarna hafva 
erhällit nägot inflytande pä lagstiftningen. 

Hvad formeln angär, ger alliterationen dess uräldrighet till känna, och den. oMm- 
ständigheten, att kvinnorna i den senare järnälderns grafvar vanligen finnas jordade 
just med husfrunycklar !), visar. att själfva sakförhällandet ocksä är äldre äu Eriks tid. 
 För öfrigt kan Erik Jedvardssons lagstiftningsverksamhet pä grund af hans korta 
regering och de oroliga inre förhällandena ej ha varit betydande. oo 

H. Erik visade sin nitälskan för laglig ordning genom företagandet af en 
Eriksgata. — En sädan färd sträckte sig frän Upsala genom Södermanland, Östergöt- 
land, Smäland, Vestergötland, Nerike och Vesimanland tillbaka till utgängspunkten. 


1) SRS. I, s. 18. 

?) Sveriges medeltid, Andra delen, I, s. 70. 

») Ur Sveriges Civilrätt, II, s. 216 f£. 

*) Hildebrand i Sveriges medeltid, Första delen, I, s. 104. 
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Erik skulle dä ha hyllats säsom konung bland annat i Sverkrarnes stambygder, 
sedan bönderna i dessa redan utvalt hans rival till Sverkers efterträdare. Detta 
synes mycket otroligt. För öfrigt äro officiets ord här pä grund af den poetiska 
utsmyckningen nägot «dunkla. | 

I. Erik värjde med framgäng Sverige och företog äret efter sin tronbestigning 


ett stort korstäg mot Finland. — De fiender, mot hvilka han försvarat landet, voro 
förmodligen de öfriga tronpretendenterna. Med grannländerna i vester och söder 


omtalas ingen strid. Möjligheten af ett finskt korstäg torde kunna ifrägasättas. I 
alla händelser är den betydelse, senare historieskrifvare inlagt i denna supponerade 
kristna härfärd, med säkerhet oriktig. Den i längliga tider hysta äsikten, att Erik 
den helige härigenom skulle grundlagt den första svenska kolonien och dermed den 
svenska kyrkan i Finland, 'har af den moderna fornkunskapen, som visat svenskarnes 
"uräldrighet i detta land, förklarats falsk. Bäde formella och reela skäl tala mot 
'antagandet af det finska korstäget. Erik var under början af sin regering icke 
kyrkligt sinnad. Korstäget skulle sälunda ha företagits under tiden efter Varnhems- 
munkarnes afflyttning. d. v. s. ären 1158—1160. Frän dessa är borde vi emellertid 
ega nägot päfvebref angäende en sa viktig angelägenhet, vare sig en uppmaning 
eller ett tack för utfördt värf. Men nägot dylikt känna vi ej. De inre förhällandena 
i Sverige lockade ej heller att ge sig ut pä äfventyrarsträt. Erik var endast en 
motkonung, af svearne upphöjd mot den mäktigare götakonungen, hans välde var 
starkt begränsadt, och han var förmodligen aldrig erkänd af andra än sitt eget parti. 
Men äfven inom hans eget omräde rasade troligen fortiarande striden mellan heden- 
dom och kristendom; ätminstone  voro stora delar af Svealand ännu hedna. Att 
derföür med en handfull kristet folk företaga en vägsam färd öfver Östersjön, lem- 
nande fältet öppet ät Magnus och Karl Sverkersson, skulle varit ett i hög grad 
oklokt företag. Dessutom voro svearne sjelfva ännu allt för litet genomträngda af 
kristendomen för att man hos dem skulle misstänka ett dylikt omvändelsenit. Ännu 
ett antagande stär likväl öppet. Det kan tänkas, att Erik företagit sıtt fälttäg utan 
nägon religiös biafsigt. Men i s& fall skulle detta ha sträckt sig mycket längre 
öster ut, ty der — i trakterna af Neva och Ladoga — lägo vid Jenna tid, säsom 
1164 ärs fälttäg visar, gränserna för den svenska intressesfären. Vi torde alltsä 
- vara nödsakade att frän historiens omräde afvisa äfven denna möjlighet. 

K. Pä Kristi himmelsfärds dag, torsdagen den 18 maj 1160 anfölls Erik af 
en dansk konungason vid namn Magnus, som till hjelp hade en «princeps regni». 
Erik erhöll underrättelsen i kyıkan. Sedan han hört messan till slut, gick han emot 
de anfallande, men stupade i den drabbning, som nu följde. Derefter halshögg man 
hans lik. — Framställningen är full af oriktigheter. Det har ofta pävisats, att tide- 
räkningen ej stämmer. Nämnda datum inföll ej p& en torsdag. Magnus Henriksson 
var visserligen en medlem af det danska konungähuset, men hans fader var ej 
konung. Hans medhjelpare, princeps regni, namngifves ej, men af den prosaiska 
krönikans mera direkta framställning framgär det, att det varit Karl Sverkersson. 
Ett förbund mellan denne och Magnus Henriksson är likväl otänkbart, enär det äläg 
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Karl att utkräfva blodshämnd pä sin faders mördare, hvilket han ucksä senare gjorde. 
Högst egendomlig är äfven den skymfliga behandling, man lät konung Eriks lik 
undergä. Angäende sjelfva hufvudsaken, hvem som varit Eriks baneman, iakttaga 
vära äldre källor tystnad. Dei synes dock, som om tvenne traditioner skulle existerat, 
af hvilka den ena tillskrifvit Magnus, den andra Karl gerningen. Säväl officiets 
skygga anspelning som den senare krönikans direkta uppgift äro i s& fall kombina- 
'tioner af bäda traditionerna. Hvilken af dessa bäda är tillförlitligast, derom kunna 
vi ännu icke döma. | | | | 

Legenden stär säledes pä nästan hvarje punkt i strid med historiens vittnes- 
börd.. Men man brukar ju ej heller tillmäta helgonbiografier i allmänhet nägon 
‚afgörande historisk betydelse. Att denna sä länge gällt säsom fullgod historia, har 
väl berott pä, att dess föremäl verkligen varit en historisk person, hvars minne ut- 
öfvat ett sä& dominerande inflytande. «Vita S. Erici» är, som nämndt, endast en 
codifiering af den upländska traditionen, sädan den utvecklat sig under längre tid 
än ett ärhundrade. Det var en Iycka för Eriks minne, ati kyrkan ej genast ställde 
sig benägen att upptaga honom i de heligas tal. Derigenom fick traditionen tillfälle 
'att bemäktiga sig hans gestalt och ostördt omskapa den efter sina lagar. | 

Dä folkets fantasi funnit nägot lämpligt föremäl, fortsätter den gerna att kring 
detta gruppera nya sägner. Men den skapar sällan. De nya sägnerna äro i sjelfva 
verket gamla, som förut tillhört nägon annan ur traditionen försvinnande gestalt. 
Samtidigt afslipas hos hufvudpersonen alltmer de historiska dragen. Pä sä sätt ha 
i allmänhet folkpoesiens legendariska hjeltar uppstätt: Didrik af Bern, Nibelungarne, 
Karl den store, Roland och andra. 1 de nordiska folkvisorna ega vi andra exempel: 
Valdemar, Folke Algotsson, Hertig Magnus; sä ock i helgonlegenden: Olof den 
helige, som ju i mycket ärft Thor. Ätven hos den helige Erik ha de flesta historiska 
dragen försvunnit. Mähända har ocksä hans gestalt väfts samman af flera, mähända 
har äfven han ärft äldre historiska eller fingerade sagohjeltar. Vi skola nu under- 
söka sannolikheten häraf. | 


Ericus peregrinus. 


Det bar i ölra Sverige ungelfär ett ärhundrade före Erik Jedvardsson funnits 
'ett annat helgon, som burit Eriks namn. Adam af Bremen, som für denna tid är 
fullt tillförlitlig, berättar härom '): «cujus (Sven Estridsson) ... narratione didici suo 

_ tempore multos ex barbaris nationibus ad christianam fidem conversos tamı in Suedia 

_ quam in Norvegia martyris coronatur; ex quibus, ait, Hericus, quidam peregrinus 

dum sueones ulteriores pr&dicaret martyrii palmam capitis abscisione meruit.» 

Denne Erik har säledes verkat bland «Sueones ulteriores», d. v. s. de i nordöst 

boende svearne. Möjligen kunna vi genom en kort notis i Vita S. Bothvidi ännu 

närmare bestämma hans verksamhetsomräde. Källan är visserligen mycket sen — 


1) MGH. VII, s. 357 £. 
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den torde ej kunna dateras högre upp än 1300-talets midt — och äterger en, som 
det tyckes, redan förvirrad tradition. Man eger dock skyldighet att ej utan vidare 
förbigä dem af dess uppgifter, hvilka egentligen härstamma frän en fullkomligt 
sjelfständig tradition och blott tillfälligtvis inflickats i Bothvidslegenden. En sädan 
är just följande notis'): «nam tanta persecutio Christianorum facta fuerat, ut 
monachum unum, Ericum  nomine, in communi placito in occidissent, 
cujus corpus Telgas translatum et sepultum est.» 

 Mordet har alltsä egt rum vid Flottsund i Upland. Dessa begge Ericar, Erieus 
peregrinus och Ericus monachus, ha säledes egt namn, missionärskap, martyrdöd 
och verksamhetsomräde gemensamt. Äfven tiden -- Ericus monachus framställes 
säsom fallen samtidigt med Eskil — stämmer nägorlunda ?). Omsorgen om hans 
lik, liksom omständigheten, att hans namn och död sä länge bevarats af traditionen, 
ge tillkänna, att han liksom Ericus peregrinus vördats efter döden. Vi kunna alltsä 
p& mycket goda grunder antaga de bäda Erikarnes identitet. 

Vi veta nu, att vid 1000-talets midt en främling vid namn Erik varit missionär 
bland upländingarne. Under en väldsam kristendomsförföljelse blef han af hed- 
ningarne gripen och halshuggen. De kristna visade hans kvarlefvor hedersbetygelser 
och vördade honom säsom helgon. Sädan är emellertid den vanliga typen för ett 
provinsialhelgon. Dä vi für öfrigt — i motsats mot fallet inom vära andra land- 
skap — icke känna till nägot dylikt frän Upland, ledas vi till det antagandet, att 
vi i denne Erik stifta bekantskap med upsvearnes provinsialhelgon, en eg af 
samma art som smäländingarnes Sigfrid, vestmännens David etc. | 

Det förefaller egendomligt. att den upländska traditionen om detta helgon, 
hvilken pä Adams tid var lefvande.. sedermera alldeles gätt förlorad. Detta förklaras 
bäst genom antagandet, att hans minne i ..det följande sammansmält med hans 
senare namnes, den vid Upsala fallne kung Eriks. Detta antagande förklarar ät- 
skilligt i Erikslegenden. Sveakonungen led förvisso ingen martyrdöd vid Upsala. 
Denna har troligen sägnen frän Ericus peregrinus öfverflyttat pä sin nye hjelte °). 
Samtidigt har den till denne öfverfört den enda detalj, vi känna om Ericus pere- 
grinus’ död. Fullkomligt onödigt hugger i legenden den förbittrade fienden hufvudet 
af den fallne konungen. Vi igenkänna Adams ord om missionären Erik: «martyrii 
palmam capitis abscisione meruit.» 

Antager man detta, har konung Eriks helighet härigenom vunnit sin förklaring, 
men oförklaradt äterstär dock ännu mycket. Framför allt, huru kunde konung 
Erik blifva ett stort nationalhelgon? I hans egen historia fans ju härtill intet skäl, 
och Ericus peregrinus hade ju blott dyrkats bland «de bortre svenskarne». 


N SRS. I, s. 381. 
2?) Kronologien är som bekant alltid det vanskligaste att i fräga om dylika källor komma till 


rätta med. 
3) Passus martyr är ett uttryck om Erik, som talrikt förekommer säväl i päfvebref som i 


klosterannaler. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 
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Erik i myten och hjeltesagan. 


Det gemensamma namnet var naturligtvis det band, som i sägnen förenat den 
svenske furstens öden med den främmande missionärens. Nammnet betydde ju ocksä 
för de gamle nordborna mera än en blott etikett; namnfästelsen var en akt af religiös 
betydelse, och hos namnen trodde man den själ äterfödas, som tillhört den hädan- 
gängne, efter hvilken han uppkallats. Vi böra säledes undersöka, om namnet Erik 
före Erik Jedvardssons tid spelat nägon roll i den uppsvenska föreställningen... Isä 
fall bör detta förhällande kunna lemna oss nägon ledträd vid utforskandet af orsakerna 
till helgonets senare dominerande betydelse. Kasta vi vär blick tillbaka i tiden, finna 
‘vi dock under mera än halftannat sekel ingen betydande historisk person, som burit 
namnet Erik. Deremot finna vi tvenne sagoligurer, som begse heta Erik, och som 
alltsä böra intressera 

Den svenska historieskrifningen bestod ända till in i det fjortonde ärhundradet 
hufvudsakligen i ned- och afskrifvandet af inhemska konungalängder. Vid denna 
tid Iyckades man emellertid komma öfver en handskrift af en norsk historia. Början 
af deuna, den ryktbara Historia Norwegis, utgjorde en berättelse om den svenska 
ynglingaätten och betraktades säledes säsom vär äldsta svenska historia. Den sattes 
derför i spetsen för de inhemska källorna, hvilka, nedskrifna i kristen tid, började 
med Olof Skötkonung, Sveriges förste kristne konung. Af dessa bäda delar bildades 
‚alltsa vära följande krönikor. 

Men emellan de bäda aidelningarne finnas redan i de äldsta krönikehand- 
skrifterna af denna art!) nägra anmärkningsvärda rader inskjutna. Handskrifterna 
äro emellertid myeket unga. Den ena gär endast tillbak till 1344, den andra är 
afskrift af en äldre, som stannar med är 1333. Dä de likväl synas i öfrigt hafva 
varit fullkomligt oberoende af hvarandra, bör detta für dem bäda gemensamma 
inskott hafva varit upptecknadt i äldre skrift. Att det i vär äldsta kristna krönika 
ej kommer tillsynes, torde ha berott p& den afsky, vära äldsta skriftlärde hyst för 
de hedniska minnena. De päpekade raderna lyda: «.... post hunc Inge filius Olavi 
tretseelghia, post quem filius ejus ericus wadhirhattir, post quem ericus sighirs#le filius 
ejus. Post quem filius ejus ericus aarsxle et invenitur quod ille fuit primus christi- 
anus cujus filius erat Olavir Skotkonung» °). Af de uppräknade konungarne var Erik 
Segersäll en historisk konung, som säkerligen lemnat djupa spär efter sig, och det 
är antagligt, att hans minne länge bevarats af traditionen. En ständig om ock mindre 
behaglig päminnelse om honom egde man ju ock i det säregna förhällandet med 
hans enkas stora egendomar, det omtvistade Sigridslef. | 


1) Klemming, Smästycken pä fornsvenska, sidd. 266, 277. 

2) Sä Iyda raderna i handskriften af 1344. Den andra har tillägget, att Inge varit gift med 
Ragnar Lodbroks dotter. Detta är ett bland de talrika exempel, genom hvilka författaren af denna 
kompilation ädagalägger sin bekantskap med dansk krönika. Derifrän kan dock, säsom nedanför 
yieas, det öfriga ej härledas. | 
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En af konungarne i denna «skarf» är säleıles en verklig. historisk person, och _ 
detta synes ha förmätt de svenska historieskrifvarne att tillmäta äfven uppgifterna 
om skarfvens öfriga konungiar historisk giltighet. Vär första uppgift blir derför att 
undersöka, huruvida det är pä historisk grund, denna lilla konungalistea hvilar. 

Ingen utländsk källa uppräknar de nämnda konungarne i den ordning, som 
vär konungalista har, hvarför säledes denna ej kan vara nägon direkt afskrift af 
nägon främmande urkund. Möjlicheten af, att dessa konungar kunnat p& slump, 
hafva hopplockats ur utländska källor, kan äfven betrakta ssäsom utesluten. Dertill 
äro dessa källor alltför heterogena. | | 
| Om den förste konungen i denna lista, Inge, finnes för öfrigt intet nämndt i 
nordisk eller främmande uppteckning!). Ocksä har man numera öfvergifvit att i 

denne Inge se en historisk konung. | | 
Erik WVäderhatt är bekant frän endast ett annat häll, nämligen Saxo. Den 
Erik Ragnarsson, som tillsammans med brodern Agnar bekrigar konung Östen i 
Sverige, kallas en gäng och tillfälligtvis Ericus Ventosi Pillei cognomen habens ?). 
Kombinationen, som ej förekommer i de isländska sagorna, är säledes mycket sen 
och närmast att betrakta säsom Saxos eget verk. Nyare och moderna historieskrif- 
vare ha identifierat Erik Väderhatt med en annan konung Erik (Emundsson), om 
hvilken det emellertid icke alls är bekant. att han stätt i förbindelse med nägon 
«väderhatt». Det enda, man om Erik Väderhatt vet, är säledes, att det under den 
tidigare medeltiden förelegat en tradition om en svensk konung med detta namn. 

Hvad slutligen den tredje konungen, Erik Ärsäll, beträffar, fürekommer hans | 
namn förutom här tvenne gänger i den gamla litteraturen: i ett s. k. langfedgatal 
samt hos Snorre. Snorre är emellertid grunden för langfedgatals uppgift om Erik 
Ärsäll °») och tillika den enda konstaterade icke-svenska källan om samme man.. 


'!) Han kan ej gerna sammanställas med den svenske prinsen Inge hos Saxo VII. 

2) Saxo IX. | 
®, I detta uppgifves säsom Sverkers fader Blotsvens son Kol; «honom kallade svearne Erik 
Ärsäll». Medan öfriga genealogiska uppgifter i den äldre svenska historien äro tämligen sparsamma, 
, ınen Ööfverensstämmande, äro de i frägk om konung Sverker den gamles härkomst mycket talrika 
och myeket motsägande. Ingenstädes kan man dock spära. nägon öfverensstämmelse med den 
isländska uppgiften. Endast hos Olavus Petri finnes en Kol upptagen, men säsom Sverkers farfader 
och utan det besynnerliga tillnamnet. Fadern deremot kallas Cornicke, hvarunder historiker säsom 
lagerbring, Geijer och, som det synes, äfven Reuterdahl antagit ett ursprungligt Korn-Erik, som 
skulle öfverensstämt med Erik Ärsäll. Konjekturen är obevisad och förefaller ej heller i sig sjelf 
trolig, dä formen Cornicke bör sammanställas med det i handskrifter af krönikor och konunga- 
 längder förekommande Cornuba och liknande. Men äfven om konjekturen ej vore orimlig, s& är 
namnet Erik Ärsäll, som ju öfverensstämmer med konunganamnet i vär skarf, ej detsamma som 
namnet Korn-Erik. Sä vidt man vet, har säledes Erik Ärsäll ej förekommit i nägon svensk konunga- 
lista eller krönika, som behandlar historiska konungar, och hvilka för öfrigt ega alla kända konungar 
frän denna tid. Att han i verkligheten ej kunnat vara identisk med Kol, är tydligt. Hade god 
äring inträffat under konung Kols tid, hade han naturligtvis ej kallats för Erik utan för Kol Ärsäll. 
Uppviftens källa var, som man torde erinra sig, Tangfedgatal. Under detta nemn har man 
sammanfattat 4 konungaregister, af hvilka blott det äldsta räknar högre älder. De trenne öfriga 
ha utarbetats under det 14:de ärhundradet. Af dessa uppräknar det ena, som hittills eynes ha 
gällt säsom en värdefull källa, med isländsk smak för genealogier, de svenska konungarne frän 
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Snorre hade, s& vidt man vet, aldrig besökt det egentliga Sverige (Svealand). a 
hans. berättelser, som för den äldre tiden grunda sig p& vestskandinaviska upp- 

teckningar, beröra under den historiska tiden endast tillfälligtvis svenska för- 
'hällanden. ‘Man kan säledes af hans i förbigäende fällda yttrande om Erik Ärsäll 
 endast draga den slutsats, säsom redan ofvan anmärkts, att under 1200-talets tidigare 
del i Vestergötland existerat en tradition om en svensk hednisk konung med detta 
namn. Men om nägon historisk Erik Ärsäll ega vi ingen kunskap. 

Vär korta konungalista skulle ha konıpletterat vär historia med trenne annars 
sä godt som okända konungar, Inge, Erik Väderhatt och Erik Ärsäll. Men ät ingen 
af dem ha de fä och sena uppgifterna förmätt häfda en historisk existens. Det bör 
säledes finnas en annan förklaring p& deras förekomst i vär historia. 

Det är ett ständigt äterkommande förhällande, att dä samhällsinrättningarna 
hos ett folk vunnit en viss grad af fasthet och fullkomlighet, menniskorna tilldelat 
staten, liksom de gjort med den omgifvande. naturen, en mytisk grund. Gudarne 
'kommo att betraktas som folkets äldsta konungar, och under det de lefvande höf- 
dingarne ansägos säsom deras ättlingar, lefde i folkets äskädning gudarne sjelfva 
säsom dess urkonungar, äfven sedan mellanliggande led af historiska konungar blifvit 
förgätna. SA har i särskildt hög grad förhällandet varit med de nordgermanska 
_folken, säsom de talrika angelsachsiska och skandinaviska konungalängderna visa. 
I Ynglingasagan, der de äldsta oftast Atergä till ega vi sjelfva ett 
utmärkt exempel. 

'Frö har ?®), jemte Thor, en gäng varit REN i de gamla slättbygderna 
i Östra och Södra Skandinavien. Oaktadt af dessa i synnerhet Danmark var utsatt 
för ett permanent infytande frän den sydligare Odinskulten, hvilken ocksä s&ä 
smäningom segrade, bibehöll sig likväl minnet af Frö längt ned i medeltiden. Han 
heroiserades under namn af Frode (lat. Frotho) och blef under detta namn Danmarks 
forne storkonung. Fröda stöll var ocksä ofta hos skalderna namnet pä den danska 


Ragnar Lodbrok till Magnus Eriksson. Hufvudkällan har varit den allmänt isländska traditionen 
om svensk historia, den som föreligger i bihanget till Hervararsagan, hvarjemte förf. användt 
Snorre säsom sidokälla af bestämmande auktoritet. De afvikelser, som göras frän Hervararsagans 
framställning, äro: Anund fär namnet Emund och byter plats med sin fader Erik, mellan Stenkil 
och Inge inskjutes en Hakon; alla tre ätergä tydligen till Snorre. Säsom bestyrkande kan nämnas, 
att äfven registrets norska afdelning. är sammansatt efter Heimskringla (Storm MHN, sid. LI). 
Sedan hufvudkällan sinat, har förf. naturligtvis mäst bygga pä svenskt material. Den äterstäende 
konungalängden är ocksä i det allra närmaste öfverensstämmande med de svenska (särskildt Cat. 
XD. Den egentligen enda öfverskjutande uppgiften, om Kol, Sverkers fader, blir begriplig, om man 
° tager hänsyn till den förlorade ättelängd, som legat till grund för Olavus Petris framställning (se 
ofvan) samt till en inhemsk uppgift (cat. XT), som gör en (längt senare) konung Kol till Blotsvens 
son. Dä nu författaren bland de svenska konungarne inpassar Erik Ärsäll, angifven af Snorre, 
som det synes, säsom en svensk konung och kristendomens fiende, valde han att identifiera honom 
ned Kol, en för honom annars okänd konung, men (enl. Olavus Petri) sjelf hedning och den store 
hedningen Blotsvens son. Valet var ej olämpligt. Det visas af efterkommande seklers tro pä 
hans ord. | | 

Noreen, Om mytiska beständsdelar i vnglingatal (Uppsalastudier). 

?) J{r Kock, Om ynglingar säsom namn pä en svensk konungaätt (Hist. Tidskr. 1895). 
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_ tronen. Dä Danmarks sagohistoria växte, splittrades Frode i flera personer, hvilka 
 dock fortfarande buro det gemensamma namnet. I folkmun kvarlefde detta med 
säkerhet under det 13:de ärhundradet säsom namnet pä en TOrEIanEk konung (se 
nedan). 


Frös betydelse var i Svealand af lika art med hvad den var i Danmark. Han 


heroiserades ocks& här under olika namn. De svenska Frösnamn, som förekomma 
i Ynglingasagan, ha dock varit af en i viss grad efemär natur. De ha-aldrig som 
Frode öfvergätt till allmänna personnamn !), och den ursprungliga betydelsen af 
hvarje namn synes tämligen hastigt ha glömts, hvarefter namnet har efterträdts af 


ett nytt. Under intet af dessa namn, lika litet som under det danska Frode, hrvilket . 


knappt här synes varit kändt, kunna vi säledes vänta, att hufvudguden skulle blifvit 
varaktigare ihägkommen. Vi skola i det följande se till. om ej äfven 1 Sverige Frö 
hypostaserats under ett namn, hvars betydelse här blifvit lika med den Frode egde 
i Danmark. Frös stora betydelse antyder sannolikheten af ett dylikt antagande. 

Den konungalista, vi ha för händer, och till hvilken vi efter denna nödvändiga 
digression ätervända, har endast att uppvisa tvenne namn, Inge och Erik. Att af 
dessa det första ätergär till Frö, derom finnes väl intet tvifvel?). Jag tror mig ha 
visat, att man icke eger tillräckliga skäl att antaga den öfriga delen af listan (med 
undantag af Erik Segersäll) säsom historisk. I s& fall bör äfven det andra konunga- 
namnet, Erik, höra hemma i myten. Möjligheten af att detta namn, liksom Inge 
och Ynglingasagans Frösnamn, är en ny och sista hypostas af Frö, ligger dä nära 
till hands. | | | | 

Betydelsen af Erik. den alltid mäktige, den «allsmäktige» är endast ett skärpande 
af betydelsen af Freyr, herren, styresmannen, «fölcvaldr goba» °). Det framgär ocksä 
af Snorre, att svearne särskildt fäst sig vid denna Frös yttre egenskap ([sviarne] 
«kolludu hann veraldar-god», Ynglingasagan kap. X). Möjligt är, att denna uppfatt- 
ning uppkommit under inflytande frän den monotheistiska kristendomen, som svearne 
p& flera vägar lärde känna. Eriker var i hyarje fall intet olämpligt namn pä den 
heroiserade Frö,. | | 

Att Erik verkligen varit ett kultnamn. derom förvissas vi af Vita $. Anscharii 
Cap. | 
Vid Anscharius’ andra ankomıst till (361) var kristendomen pä retur 
i landet. | 


«Ty pä tillskyndan af djefv RE, som först hade kännedom om den ode mannens ankomst, 
inträffade det just vid denna tid, att en man kom dit och sade, att han varit närvarande i de 
Gudars församling, som troddes ega sjelfva landet, och af dem sändts för att förkunna konungen 


") Undantag utgöra Yngve (Inge) och Dag, som dock bäda tillhöra de tidigare namnen ji 
konungaraden och derför ej gerna kunnat komma i fräga vid en senare hypostasering. 


2) Jfr Noreen, Kock, anf. arbeten. Att Inge verkligen varit uppfattad säsom svensk monark | 


äfven efter rent svenska traditioner — och ej blott af den isländska eller danska, säsom Noreen 


vill — visas just af denna konungalista, som ju ej stöder sig pä nägon utländsk källa, utan äterger 
den rent svenska traditionen. 


®) Skirnersm., Str. 3. 
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och folket detta: «I hafven länge haft vär näd och med vär hjelp i stort öfverflöd innehaft det 
land, som I i fred och framngäng under länz tid bebott. I hafven .äfven fullbordat tillbörliga offer 
och löften, och Eder Iydnad har varit oss till behag, men nu undandragen I oss dels de vanliga | 
offren och ären tröga till att frivilligt göra löften dels, hvad som mera misshagar, I viljen införa 
en främmande Gud öfver oss. Om I derför viljen hafva vär näd, sä förstoren de offer, I underlätit, 
och fullborden större löften. Äfvenledes män I ej antaga den andre Gudens dyrkan, som läres i 
strid mot oss, eller egna Eder ät hans tjenst. Vidare, om I längten efter att hafva ännu flera 
Gudar, och vi ej äro tillräckliga för Eder, sä upptaga vi endrägtigt i vär församling Eder forne. 
konung Erik att han mä vara en af Gudarnas tal». Detta djefvulens budskap, som offentligen 
förkunnats vid Hans Högvördighet Biskopens ankomst, hade upprört alla sinnen, och allas hjertan 
hade förvirrats af en stor villfarelse och oro. Ty de uppreste tempel till ära för den ofvannämnde 
längesedan (dudum) aflidne konungen och började hembära honom liksom en Gud löften och offer.» 
Man bör naturligtvis ej mottaga denna historia alldeles utan kritik. Förhällandet, 
att en afliden konung skulle kunnat pä detta enkla sätt och utan nägon egentlig 
anledning förklaras för gud, vore ett fullkomligt enastäende fall i den nordiska 
mytologien, med hvilket analogier ur den antika ej passa. Deremot igenkänna vi 
hos författaren samma uppfattning och förfarande som hos Thiodolf, Saxo, Snorre 
etc. — ett vid hvarje kults upplösning allmängiltigt förhällande —: ett af gudens 
epithet uppfattas sjelfständigt '!) och blir namnet pä eu heros ?), som sedermera 
historiseras. P& samma sak ha vi just i fräga om nordisk och särskildt svensk 
mytologi ju redan förut mänga exempel. Detta synes mig vara den enda möjliga 
förklaringen pä anförda ställe. | 
Författarens euhemerism är desto förklarligare, som Erik synes ha varit ett 
bland de äldsta och vanligaste upländska personnamnen. Danska runstenar visa, 
att Frode i Danmark ingalunda varit ovanligt.säsom namn pä enskilda personer. 
I analogi dermed finna vi i Sverige Erik säsom det kanske vanligaste namnet 
p& upländska runstenar. Ju mera vi aflägsna oss frän Fröskultens gamla centrum, 
dess mindre ofta gifva oss runstenarna samma namn. 
| Bars namnet Erik af enskilda personer i stort antal, s& var detta i ännu högre 
grad fallet med svenska konungar. Säsom bekant ställdes de regerande konungarne 
i hedentid i regeln i ett genealogiskt samband med gudomen, det vill här säga 
med Frö. Mängden af svenska konungar med namnet Erik är ocksä stor och vore 
'egnad att väcka fürväning, om vi derpä ej egde nägon förklaring. Namnet är redan 
i Ynglingasagan ett svenskt konunganamn. Hervararsagan. som i sin korta förteck- 
ning pä svenska förhistoriska konungar frän Ragnar Lodbrok till Erik Segersäll upp- 
tager endast sju svenska konunganamn, har bland dem tre Erikar. I isländska 
sagor ?) och annaler förekommer Erik säsom namn pä förhistoriska svenska konungar. 
Adam af Bremen har, äfven han, hört talas om svenska Erikar. Och dä historiens 
fulla ljus börjar falla öfver Sverige och den svenska tronen, innehafves denna af 


!) Wide, Athen. Mittheil. XX (1895) s. 215. | 

®) ex. Preller-Robert Mythologie I 304 Pauly-Wissowa II 2300. 

) Upsalakonungen Erik i Gautreks saga är i denna samarbetad med Erik i sägnen om brö- 
derna Erik och Alrik. Kombinationen är sen (Olrik Kilderne til Sakses Oldhistorie II, s. 57). Dess- 
förinnan har säledes existerat en af denna sägen oberoende Erik — försävida icke namnet är taget 
säsom det allmänna svenska (upsaliensiska) konunganamnet. 
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Erik Segersäll. Afven i de öfriga nordiska länderna förekomma flera konungar med 
namnet Erik, men detta namn kan lätt hafva spridt sig frän Sverige, Det uppfattades 
t. ex. i Danmark säsom ett specifikt svenskt konunganamn. Vid omnämnande af Erik 
den vältaliges tronbestiguing föranledes Saxo till följande yttrande: «Nemo ante ipsum 
Sueticorum regum Erici nomine censebatur, ab ipso autem in ceteros uocabulum 
fuxit». Visserligen räkar Saxo i sjelfimotsägelse, dä han för den följande tiden 
endast anför en i Sverige’ barnfödd svensk konung Erik, men det citerade visar dock, 
att für honom förelegat traditioner om svenska Erikar. Delvis har hau ocksä upp- 
tecknat dessa, ehuru hans förkärlek för Danmark lätit honom förlägga Erikarnes 
födelse och härkonıst dit. Deras bedrifter tillhöra Sverige. Sä är i nägon män 
förhällandet med Erik den vältalige, men ännu mera med en annan Erik, en ättling 
af Frode, med Erik Väderhatt och den med honom förblandade Erik, broderu till 
Agnar. Alla dessa uppgiiter visa, att under ärhundradena närmast före 1000-talet, 
alltsa under öfvergängen frän den gamla hedendomen, traditionen ‚genomgäende 
tillagt svenska konungar det Erikska namnet. | 

Pä tillvaron af en sveusk heros med Eriks namn, hvilken äfven varit känd 
utanför landets gränser, tyder ett ställe i Nornagests pättr. Konung Olof frägar sin 
gäst eiter de förnämligaste konungar, med hvilka han under sitt trehundraäriga lif 
sammanträffat. Gästen svarar'): «mest. gledi pötti mer med Sigurdi konungi ok 


Gjükungum; en peir broedr Lodbrökarsynir väru menn själfrädastir at lifa, sem menn 
vildu; en med Eiriki at Uppsylum var szela mest; en Haraldr, konungr härfagri var 


vandastr at hättum ok hirdsidum allra konunga. Ek var ok med Hlodvi konungi & Sax- 
 landi, ok par var ek primsigndr». Hans berättelse rör sig uppenbarligen om konungar, 
som varit de i Norden mest berömda, och undafitaga vi Harald Härfager, som ju varen 
norsk nationalkonung, och Hlvdver, som är obeständ °), stä vi pä sagans och mytens 
botten. Uppgiften om Erik kan ej gerna ha hämtats frän Snorre, hvilkens Erik 
Emundsson, Harald Härfagers samtida, ej skildras säsom nägon betydande person, 
ej heller frän Hervararsagan, i hvilken Haralds svenska sanıtida ej hette Erik. 
Man fäste uppmärksamhet vid den omständigheten att, under det residensplatsen ej 
omnämnes för nägon af de öfrige, Erik särskildt päpekas hafva haft hof i Upsala, 
samt vid uttrycket: «var sa@la miestv. Om nägon svensk konung Erik, hvars rykte 
för fredlig Iycka varit vida utbredt, ha vi för öfrigt ingen kunskap. En liknande 
hänvisning till en fornsvensk storkonung-Erik möter oss i Harald Härfagers saga °), 
der prinsessan Gyda uppmanar konung Harald att följande den danske Gorins och 
den svenske Eriks exempel göra sig till enväldsherre öfver Norge ?). 


Bugge, Norr. skr. af Sagnh. indh,., s. 76. 

®) Han kan vara den tyska diktningens Liutwar, Lodeger, Luedeger, se äfven den nordiska 
diktens Hlodver (Volundarkv, Gudrunarkv. ID, han kan ocksä vara den redan sagoomspunne Ludvig 
den helige. Att deremot i denne Hlodver söka en historisk nedertysk furste torde vara fäfängt. 

® Kap. 3. Hildebrand (Konungaboken sid. 68, anm. 2) synes ej antaga, att detta uttryck syftar 
pä Erik Emundsson. | 


* Den danske storkonungen Gorm förekommer redan hos Adam af Bremen och sedan i 


Lundaannalerna. Jfir Flatöboken II, der de speciella nationalgudarna uppräknas. Där angifves 
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De bäda konungar, som i värt register bära namnet Erik, hafva äfven vid dess 
sida ett annat namn: den ene kallas Väderhatt, den andre Ärsäll. Under det förra 
namnet döljer sig tydligen en bekant sagofigur'), Pä namnet Ärsäll har Munch 
sökt ge en förklaring. Han anser det vara uppkommet af en dubblering af Seger- 
säll?). Detta skulle nu kunnat ske genom nägot slags felskrifning, men dä en af 
vär konungaliısta oafhängig källa äfven ger oss iormen Ärsäll, miäste 
misslyckad. 

Redan detta epitet, Ärsäll, som i Ynglingasagan tillägges Frö °), är ett stöd 
för värt antagande, att Erik i sjelfva verket är Frö säsom historiserad svensk konung. 
Dertill knyter sig hvad som redan citerats ur Nornagests pättr om den upsalienske, 
fridsälle konung Erik. Vi hafva här alltsa en motsvarighet till den danska Frode- 
friden, nägot som ytterligare bestyrkes af, att sjelfva dennas grundorsak, sädan 
sägnen utbildades i den kristna traditionen, äterfinnes i den enda notis, konunga- 
längden gifver om Erik Arsäll. I denna sättes nämligen — oriktigt — Erik Ärsäll- 
först efter Erik Segersäll. Fortsättningen angifver grunden. «Et invenitur — fort- 
sättes det — quod ille fuit primus christianus, cujus filius ete.» Denna oriktighet 
kan bero pä en tillfällig omkastning af satserna '), Men orsaken kan ocksä vara, 
att traditionen, frän att ha lätit honom gälla som hednisk konung, sedermera kastat 
om och gjort väld pä historien för att göra honom till kristendomens förkämpe. 
Denna uppfattning bestyrkes af en tradition i Östergötland, enligt hvilken Kaga 
kyrka uppförts af Erik Ärsäll). Det är samma företeelse vi möta i Danmark. 
Hos Saxo ger, likson i den senare isländska traditionen, Kristus’ födelse anledning 
till Frodefriden; en ännu bättre motsvarighet gifves emellertid i den ae versionen 
af Dansk Kongetal ): | 

Mig mindes kongenn Frode god, 
Han bygtte baade closter og kircker. 


I uppräkningen af konungaraden fär hvarje konung ett par rader. Dessa, de 
enda om denne kung Frode, tyda pä, att den folkliga uppfattningen lätit honom 
införa eller ätminstone i hög grad främja kristendomen. 


Sammanfatta vi det ofvannämnda, synes det mig gifva mycket bestämda antyd- 
ningar, att under Eriks namn dolt sig svearnes gamle nationalgud, och att Erik 


Gorm (osammandragna formen Godorm) säsom (vest)danskarnes gud liksom Frö säsom svearnes. 
Äfven Gorm ätergär säledes till myten. 

) Asbjörnsen: Folkeeventyr, Skipperen og hin. 

”) Munch: Om Kilderne til .-— förchristelige Historie, s. 31. 

®) «Freyr tök p& vid riki... Hann var vinszell ok ärsell, sem fadir hans.» Yngl. kap. X. 

“, Detta är likväl ej Ge: dä samma satsordning finnes i bäda de nämnda handskrifterna 
(af 1333 och 1344). 

5) Geijer, Sv. folk. hist. I, s. 119. 

DGF 119. 
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_ derigenom öfvergätt till ett nationellt svenskt konunganamn. P& denna grund satte 
den bigotta medeltiden, som dock ej Iyckades alldeles döda den gamla hjeltetradi- 
tionen, i spetsen för vär historia en Inge och tvä& Erikar, alla afspeglingar af hed- 
nisk kult. Sägnen hann dock ej att ge dessa figurer det lif och den rikedom, som 
utmärkt Frös äldre hypostaser i hjeltesagan, ty den fann snart en ny hjelte, pä 
hvilken den kunde slösa alla sina häfvor. _ Granska vi nämligen den legendariske 
Erik, d. v. s. den Eriksgestalt, som i det följande skapades, skola vi med borttagande 
af hvad som tillhört den historiske konungen - den främmande martyren äter- | 
finna den gamle guden sjelf. 

Vi ega ingen orsak att förvänas häröfver. Den äldsta PETERS SE kunde ej 
värja sig frän att upptaga mycket af hedniskt ursprung. Sjelfva den kristna konsten 
utgick, säsom i de äldsta kristna mälarues framställningar af Kristus säsom den 
musicerande Orfeus, frän antikt mytologiska motiv. Hela helgondyrkan var ju pä 
visst sätt. en fortsättning af den antika polyteismen. Detsamma inträffade äfven i 
Norden. Stephens anför ı sin upplaga af det fornsvenska legendariet flere exempel. 
Det mest bekanta är dock Olof den helige, Norges skyddshelgon och arftagare till 
Thor, den norske nationalguden. Hvad under dä, om den mäktige gud, som säker- 
ligen ännu dyrkades vidt omkring i Svealand, der minnet om hans egenskaper och 
bragder väl ännu ingenstädes förbleknat, skulle i legenden lefva upp igen under 
samma namn, under hvilket han säsom heros dyrkats. | | 

Frö-Erik och konung Erik ha ju dessutom ej blott namnet gemensamt. I Up- 
sala hade Frö framför allt dyrkats, derbredvid hade ocksä helge ng Erik fallit, 
och till denna plats hade hans minne knutits. 

Dä är förklaringen gifven, huru en 1 lifvet sä föga franıstäende koahs kunnat 
i folkäskädningen spela en sä viktig roll, sa dominerande, att alla ansatser till sago- 
bildning kring det upländska helgonet slocknade,\att hans nanın under de följande 
tiderna blef ett märkestecken, ett i ärhundranden ljudande fältrop i striderna för 
Sveriges ära och rätt, namnet pä det helgon, som det svenska folket utan päflig 
sanktion satte närmast jungfru Marias vid Gud Faders tron. Det var namnet, ej 
mannen, som det svenska folket kanoniserade. 

Vi gä nu att granska de förnänsta drag, som tillhört Eriks kult och legend. 
Vi skola se, att flera direkt nedstamma frän den hedniske guden. 

Vi veta litet om, huru Frö dyrkats i det hedniska Sverige. Offringar till 
honom ha väl liksom till de öfriga högre väsendena lörrättats i Jundar och vid 
heliga källor. Ett minne häraf ega vi mähända i sägnen om Sanct Eriks källa, som 
uppsprang vid hans graf '). 

En bestämd underrättelse om en hednisk Frösceremoni gifves oss emellertid i 
Flatöboken ?).. Frös bild fördes äkande omkring i landet, menniskorna till god äring. 
Att landets konung och öfvergode följt detta täg, kan man taga för gifvet. Vid 


') Deita anföres natnrligtvis ej säsom nägot bevis. Dertill äro dylika sägner alltför vanliga 
ı de kristna legenderna. | 


"1388. 
Lunds Univ. Arsskrif. Tom. XXXIV. | 4 
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kristendomens införande bortföll det religiösa momentet, men ceremonien fortfor. 
Den bar dä nanmet Eriksgata !). Antager man den ofvan framstälda identiteten af 
Frö och Erik, är denna förklaring af namnet enkel och tillfyllestgörande 2). 

Jag sade ofvan, att det religiösa momentet bortföll. Dock icke alldeles. «För 
att helga Fruchten medh pä Jorden» fördes under hela medeltiden p& Sanct Eriks 
dag Eriksfanan ut frän Upsäla. Den följdes af de heliga relikerna i stor proces- 
sion 3). Äfven under distingsmarknaden, aritagaren till festligheterna under det 
gamla storblotet *), utfördes samma ceremoni. Dä firades nämligen Festum transla- 
tionis 8. Erici. Huruvida denna fest möjligen är en besegling af ett gammalt 
förhällande eller öfverflyttandet af 9 Eriks ben är dess ursprungliga orsak, 
veta vi ej. | | 

Säsom sädesväxtens gud har Frö framför allt dyrkats. Pä det allra mest 
omisskännliga sätt ger sig i detta afseende Erikskulten tillkänna som en direkt fort- 
sättning af den gamla Fröskulten. ° sammankommo under ett svärt oär bönderna 
i ett par upländska byar för att besluta om ett försök att afvärja den börjande 
bungersnöden. De beslöto dä att anställa bön tre fredagar och att offra ät Sanct 
Erik och fingo de sedan «nyttoghan wäderleek oc godhan aarswext» ’). Om intet 
af de ölriga svenska helgonen omtalas nägot dylikt «agrariskt» järtecken. Äfven 
officielt anropades Erik den heliges makt öfver jordens alstring. «Dominus dabit 
benignitatem et terra nostra dabit fructum suum», heter det helt verldsligt i en 


versus till första lectien ®). Seden att utföra Sant Eriks fana pä äkrarne ville ej . ' 


 Jätt g& ur Upländingarne. Dä Gustaf Vasa upphäfde all katolsk styggelse, ingingo 
kanikerna i Upsala domkapitel och stadens räd med begäran att obehindrade f& 
fortsätta den gamla ceremonien ®). Bönderna läto dessutom tillverka egna Eriks- 
baner, som buros kring pä äkrarne «till ymnigare ährswäx förväntande» °).. Anda till 
vär tid har bondepraktikan bevarat ett litet minne om Eriks forna betydelse. «Erik 
‘ger ax, men UVlof kaka», är ett i de svenska bygderna under olika versioner vida 
spridt ordspräk. | 

') Prof. Kock har muntligen päpekat en förklarande likhet mellan Eriksgatan och Fröskultens 
före gängare, Nerthuskulten. Enligt Taeitns’ skildring skall gudinnan uppenbara sig här nere och 
färdas frän folk till folk (eamgque intervenire rebus hominum, invehi populis arbitrantur), gnm 
Kock, anf. arlı., s. 162. | | | 

*) En äldre förklaring, «att namnet Erik äfven kunnat brukas som titel för den över hela 
riket herskande konungen i motsats till styresmän över mindre omräden» (Tamm, etymologisk 
svensk Ordbok, art. Eriksgata) är mera teoretisk men mindre enkel. Icke heller antagandet, att 
Eriksgatans naınn skulle uppkommit gencm missförständ af Erikslegendens latinska redaktion 
(Hildebrand: Sv. Statsförf., 8. 56), synes rätt tillfiredsställande. Sjelfva saken kan i alla händelser 
ej förklaras pä detta sätt. 

»), Höök: De Erico IX sive Sancto, Ups. 1712, s. 41. Scheffler: De antiquis verisque Regni 
Sveciae insignibus. Anmärkningar af Hadorph, s. 315. | 

*) Bygden: Nägra studier rör. Disasagan, Samlaren 1896, s». 70. 

°) SRS II, s. 304 (öfv. samma st. s. 305). 

® SRS II, s. 326. 

”) Peringskiöld, Mon. Ullerakerensia, s. 51. 

®) Ibid. s. 56. 
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En dylik geminiscens var äfven sedvänjan att vända sig till Sanct Rrik för att 
fä en Iycklig barnsbörd '). Frö, framför allt ärsväxtens och alstringens gud, skildras 
af Adam af Bremen säsonı den der skänkte de dödliga fred och vällust. 

Efter Mirakelsamlingen att döma har den ifriga dyrkan af Sanet Erik liksom 


i den straxt föregäende tiden dyrkan af Frö säsom hufvudgud företrädesvis fallit 


innanför Svealands gränser. | 

Lika släende som de motsvarigheter, hvilka framträda i olika moment af den 
'hedniske gudenis och det medeltida helgonets kult, äro de, som tillhört den historiserade 
Frös och Erik den heliges legendariska historia. 


Erik den heliges härkomst härleddes pä mödernet frän Erik Ärsäll. Liksom 


denne redan genom sitt namn och liksom Frö (Frodefriden) är Erik den Eng 
minne förbundet med minnet om en försvunnen guldälder ?). 

För nordborna var emellertid Frö icke blott den ärsälle han var äfven den 
vise guden. Namnen Frode och Visburr, bäda Fröshypostaser, visa oss det anseende 


för vishet, bäde Söderns och Nordens skandinaver tillagt honom. Det var Frode, 


som först grep sig an med att införa lag och rätt i Danmarks rike. Han hyllades 
ocksä som Danmarks store lagstiftare. Samma viktiga ställning intog, säsom ofvan 
beskrifvits, i svenskens föreställning hans Fröshvpostas, den helige Erik. Att hans 
namn anropades just vid det tillfälle, dä hustru fästes mannen, derpä ega vinuen 
lätt förklaring. Frö anropades, berättar Adam, företrädesvis vid bröllops ingäende. 
Till Eriks lagstiftningsvärf hör äfven hvad som nyss yttrades angäende Eriksgatan. 

En af de viktigaste punkterna i den legendariska Erikssagan är Eriks stora 
korstäg till Finland. Detta förutsätter, säsom redan blifvit päpekadt, i den tidigare 
traditionen ett finskt fälttäg. 

I intet moment framträder tydligare likheten med de 
Vanlande, Visburr, Agne hade alla gjort samma färd. Enligt Noreen °), hvars be- 
visföring här synes bindande, är denna upprepade Finlandsfärd en omdiktning af 
Frös friarefärd till Gerdr. Detta mytiska äfventyr har ocksä den svenska allmogen 
kanske trognare än nägot annat bevarat i sägner och folkvisor Folkvisorna om 
Hertig Silfverdal*) och om Folke Algotsson ?) ätergä liksom sägnerna om de nännda 
förhistoriska Upsalakonungarne till samma myt. 

Eriks färd var dock förvisso ingen giljarefärd. Säsom en föregängare till den 


store Jarlen kom han till Finland med svärd och kors. Vi igenkänna här samma 


drag som i den kontinentala folkpoesien, hvilken under inflytande af berättelserna 
om korstägen till det heliga landet gjorde Karl den store till den förste store kors- 
 fararen. Under de ärtionden, som närmast föregingo affattandet af officiet, predika- 
des äfven i Sverige korstäg mot öster, mot Finland och Ryssland, och svenskarne 


') Se Mirakelsamlingen Fsv. leg. II. SRS II, ss. 278—315. 

?) Hildebrand, Sveriges Medeltid I, s. 275. Styffe, Bidrag II, s. 261. 

®) Anf. arb. 

*) Bugge: Forbindelsen mellem Grögalder og Fiölsvinnumäl etc., Chra 1861. 
°) Schück, Illustrerad svensk literaturhistoria I, s. 151. 
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‚ utförde dä häruppe liksom de kontinentala folken' i söder sin blgdiga mission i 
kristendomens tjenst. Sä länge intet historiskt vittnesbörd finnes, mäste vi anse 
sägnerna om Friks finska korstäg säsom endast sägner, säsom rester af er viktigaste 
myten i vära fäders gudasaga. | 

Vid hedendomens: undergäng voro i det vestra Biknäinsrien Odin och Thor 
de förnämsta gudarne. Frö kunde vid denna tid betraktas som den nationellt svenske 
guden, «sviagod». Liksom i Norge den helige Glof blef den nationelle efterträdaren 
til den norske nationalguden, blef i Sveri ige Sanet Erik i en strängare mening det . 
nationella helgonet. ° 

Svenska staten förde hans bild i sitt signet, sä& ocksä svenska hufvudstaden. 
Riksbaneret var. under den senare medeltiden Sanct Eriks baner, och mynt: slogos 
ända in i nyare tid i Sanct Eriks namn .«Sä sant mig Gud hjelpe och Sanct Erik 
konung» var länge svenskens vittnesed, och vid hans namn och med handen pä 
hans helgedom afgaf Sveriges konung sin ed till folket. 

Men medan den gamle nationalgudens namn fick en dy lik nationell och. helig 
betydelse, sjünk det samtidigt i folkfantasien till nägot helt annat. De kristna 
presterna framstälde ju de gamle gudarne säsom onda andar, och under dualismens 
fortgäng blef: det i detta fall djefvulen sjelf, som fick öfvertaga det gudomliga namnet. 
Enligt uttalanden vid verm’ändska trolldomsransakningar frän det 17:de ärhundra- 
dets slut helsades: afgrundsfursten med namnet Fröö !), och vi minnas alla frän vär 
barndom Gamle Erik i folksagorna. Denna eufemism för djefvulen har ännu i vära 
dagar i olika versioner bibehällit sig hos spridda delar af den svensktalande befolk- 
“ningen?) Den har äfven varit allmän i Norge ®), der den möjligen kan ha fram- 
kallat en ny eufemism, den af Holberg odödliggjorda Mester Erik. Slutligen kan 
nämnas, att den likaledes har öfvergätt pa björnen, som mätte ansetts för en in- 
karnation af det'skadliga och onda; han har i Dalarne burit namnet Gammal-Jerker ‘). 


Erik och Henrik. 


I Eriks legendariska historia spelar en biskop Henrik en ganska betydande 
roll, och vi kunna säledes ej lemna honom alldeles ur räkningen. Vi sakna dock 
ullfälle att här behandla de sägner, som knutit sig kring denne man, liksom att 
utförligare granska den historiska kärna, som möjligen legat i dem innesluten. Vi 
mäste derför ätnöja oss med nägra antydningar, som äro af vikt för vär uppfatt- 
ning af de bäda helgonens inbördes förhällande i historien och i traditionen. 

Det historiska material, hvilket vi kunna rädfräga, lemnar mycket öfrigt att 
önska med afseende säväl pä a u som rikedom pä fakta. Förutom det 


.— 


y G. Djurklou: Den onde i Folktron. 

2, Rietz, Ordb. öfver det sv. allmogespräket, art. Gambel Lärk: 

®) Asbjörnsen, Folkeeventyr flerest. 

4 Wide, Om: hist. uppfattning:af forngrek. gudatro, s. 16. Biörnen. har i Tyskland ansetts 
som inkarnation af djefvulen. Legenda de S: Ursula (gnm Daae, Norges Helgener, s. 14?) 
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helgonofficium, som författades till Sanct Henriks ära, ega vi endast tvenne täm- 
ligen värdelösa källor: en upsaliensisk och en finsk biskopsläugd, till’ hvilka kyomma. 
de uppgifter, vi känna frän Eriksofficiet. 

| Incerti scriptoris Sueci C'hronicon primorum in ecelesia Upsalensi Archiepiscoporum 
kallas i Scriptores ') den Upsaliensiska: biskopslegenden. Den är nedskrifven i 1400- 
talets början och synes vara tämligen: tillförlitlig för tiden efter ärkebiskopsstolens 
inrättande. För tiden dessförinnan uppräknas följande 5 biskopar: Sverinius, N icolaus, 
Sweno, Henricus, Coppmannus. Henricus är den ende, om hvilken mera än naınnet 
och: ordningsnumret meddelas; det heter om honom: «Quartus Sanctus Henricus 
martyr passus: et sepultus Finlandie in ecclesia Abf(o)ensi». Det enda stöd, man 
(unnit för seriens riktighet, är den af Reuterdahl ?) päpekade för öfrigt mycket obe- 
tydliga namnlikheten mellan Sverinius och Siwardus, en Upsalabiskop, bekant endast 
.säsom undertecknare af ett dokument, hvilket är 1142 utgick frä': ärkebiskopsstolen 
i Bremen. Mot antagandet af seriens riktighet tala deremot mänga omständigheter. 
Den är nedskrifven ett och ett halft ärhundrade senare än den tid, de uppräknade 
biskoparne skulle hafva residerat i Upsala. De öfriga svenska biskopslängderna, 
hvilka dock i regeln äro äldre än Upsalalängden — de frän Skara, Linköping, Vexiö 
och Vesteräs — äro för den äldsta tiden myeket otillförlitliga °). De synas vara 
sammansatta efter lärda källor (Adam af Bremen, danska krönikor) och lokaltradi- 
tioner. De röra en tid, frän hvilken vi icke ega nägra urkunder, och dä dylika 
troligen icke ens funnits. Pä högre grad af auktoritet torde ej heller Upsalaserien 
‚för perioden före ärkebiskopsstolens inrättande kunna göra anspräk. Det är näm- 
ligen föga troligt, att man före är 1164 verkligen egt af päfven konstitueradt 
clerus i: Svealand Om nägot ordnadt presterskap i Svealand ega vi af andra källor 
inga underrättelser. Emndast en sveabiskop (pontifex) är känd för denna tid. Men 
denne, hvilken för öfrigt angifves säsom «Sietunensis», hade blifvit fördrifven frän 
Sverige®). Hvarifrän Upsalaserien tagit de uppräknade namnen, veta vi ej. Om 
den biskop Henrik, hvarmed vi här ha att skaffa, ger den oss blott sädana upplys- 
ningar, som vi, och förmodligen äfven serien själf, känna frän det nägot äldre officiet. 
Serien kan säledes endast betraktas säsom en källa i andra hand. 

Detta är likaledes fallet med vär andra källskrift: Chronicon episcoporum Fin- 
landensium°), som maturligtvis uppför Henrik främst bland de finska biskoparne. 
Denna: finska biskopsserie förskrifver sig först frän medeltidens slut och har, hvad 
Henrik beträffar, kombinerat uppgifter, som stamma frän Upsalalängden, med offi- 
ciet' och mycket sena lokaltraditioner ®). 


SRS. II2, 976 ff. 

2) Sv. kyrk. hist. I, s. 485. | 

®, Jfr Reuterdahl Ibid. I, s. 396 ff. Hildebrand, St. Sigfrid och hans mission i Hist. Tidskr. 
1891, s. 73 ft. | 

*) Om denne se utförligast 

SRS. III. 2, s. 132. 

®) Ett par i SRS. II, s. 343, aftryckta «Specimina sermonum de Sancto Henrico> berätta Sanct 
Henriks uppenbarelse. Herren (Dominus) uppmanar honom att predika för de svenska hedningarne. 
Dylika uppenbarelser för de kristna missionärerna äro i helgonlegenderna mycket allmänna. 


| 
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Vi äro säledes uteslutande hänvisade till hufvudkällan, Offieeum 8. Henriei '). 
 Att noggrant' datera detta officium är ej lätt, men det är-tydligen yngre än Eriks- 
officiet. Troligtvis är det författadt med auledning af Sanct Henriks translation, 
som inträffade är 1300, och är säledes nedskrifvet närmare halftannat ärhundrade 
efter det omtalade helgonets död. Angäende dess natur och den historiska auktoritet, 
man pä denna grund bör tillerkänna detsamma, gäller, hyad som ofvan sagts an- 
gäende Officium S. Eriei. | | 

Jemför man de prosaiska delarne af dessa bäda officier, Sanct Eriks och Sanct 
Henriks, springer skillnaden bjärt i ögonen. Medan författaren till «Vita S. Erici» 
i ett icke allt för uppstyltadt spräk rör sig med en mängfald af fakta och detaljer, 
söker det senare officiets författare att genom ett blomsterströdt och krystadt spräk 
 öfverskyla innehällets armod. Vi fä egentligen endast veta följande: Henrik är 
engelsman, beger sig öfver till’ Sverige som missionär, hjelper der säsom biskop i 
: Upsala konung Erik att ordna kyrkan och den borgerliga jurisdiktionen, medföljer 
konungen pä det krigstäg mot Finland, denne företog för att hämna finnarnes an- 
grepp pä svenskarne, fortsätter i Finland sitt omvändelseverk och förlorar derunder 
sitt lif, hvarefter han efter döden är orsak till ätskilliga underverk. 

Den senare delen är en tämligen lös samarbetning af sagomotiv, hvilka varit 
'bundna till vissa finska lokaler, främst till det urgamla sätet för Finlands kyrkofurste, 
och hvilka i Finland helt naturligt knötos till den person, som af traditionen be- 
 tecknades säsom landets missionär och förste biskop. Uppgifterna i de tidigare 
afdelningarne deremot äro tämligen säkert tagna ur det, säsom det visas af Öfver- 
sättningarne, vid denna tid allmänt kända Eriksofficiet. Att biskop Henrik varit 
Eriks medhjelpare i hans kyrkliga och borgerliga värf, hvarom helt allmänt talas, 
torde vara en lärd utbrodering af Eriksofficiets vida magrare uppgift, likasä talet 
om de grymma finnarnes aggressiva tillvägagäende. Deremot är uppgiften om Hen- 
riks engelska börd sjelfständig och bör hafva egt stöd i traditionen. 

 Ej heller detta officium kan säledes betraktas som en historisk källa i första 
hand för Henriks biografi. Vi mäste ett ögonblick ätervända till den källa, hvarınmed 
vi ofvanför hufvudsakligen sysslat, Offieium 8. Erici. Detta är redan bevisadt vara 
författadt under de första ären af 1270-talet, säledes under en tid, dä ätminstone 
den krigiska förbindelsen med Finland varit mycket stark. Att svenskarne under 
‚sin vistelse i detta land skulle lärt känna dess nationalhelgon, är tydligt, i synnerhet 
. som den finska kvrkan sorterade under Upsala ärkebiskopsstol. Officiet omtalar 
Henrik endast pä tvenne ställen, ena gängen säsom Eriks följeslagare p& vägen till 


- Finland, andra gängen säsom Finlands missionär och grundläggare af den finska 


kyrkan, bäda gängerna alltsä i förbindelse med Finland och efter all sannolikhet 
p& grund af finska (ej svenska) traditioner. 

Resultatet af denna korta undersökning har ej varit rikt. Den torde dock ha 
fastslagit, att biskop Henrik varit en företeelse i den rent finska traditionen, samt 


) SRS. II, s. 331 ff. 
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att han i äldre tider ej veterligen varit känd i Sverige !.. Pä trovärdigheten af 


Eriksofficiets kronologi kunna vi ej räkna; att i Sverige hans verksamhet skulle 
förbindas med den kunglige korsfararens, var helt naturligt.: Bortse vi alltsä frän 
den säkerligen först i Sverige gjorda tämligen mekaniska kombinationen med Erik 
den heliges historia, erhälla vi af biskop Henrik en bild, som fullkomligt motsvarar 
öfriga svenska provincialhelgons. Han var Firlands missionärbiskop, liksom t. ex. 


den helige David Vestmanlands, och liksom de flesta svenska provinsialhelgonen vor . 


han till börden engelsman. 


Men äfven dessa fä egenskaper egde Henrik endast i en sen tradition. Vi 
böra alltsä Främst bedöma honom säsom en legendarisk figur, en person säledes som 
iramför allt eger hemortsrätt inom folktraditionen. Frägan blir nu, om denna tradi- 


tion möjligen stätt i nägot samband med traditionen om det svenska folkets national- 


helgon, Sanct Erik. 


Erik och Henrik uppfattades under den tidigare medeltiden som samma namn. 
Vi ega härpä& en mängd af exempel. Tydligt visar sig detta i Adam af Bremens 


namnformer. Sä anföres, nägot som för oss är af särskildt intresse, Erieus pere- 


grinusi de flesta handskrifter sasom Hericeus peregrinus, men i en (cod. 3) under formen 
Henricus. Erik den helige kallas i päfvebrefven- onvexlande Henrieus och Ericus, 
sonen Knut en gäng filius Herjejs. Äfven pä svensk grund äterfinna vi förvexlingen. 
Sä förekommer hos oss ehuru sparsamt mellanformen Herik ?). Per ingskiöld omtalar 
ett «S. Henriks och S. Olofs chor». Dä ett 8. Olofs och 8. Eriks kapell eller kor 
verkligen är kändt °), men vi för ölrigt ej veta af nägon sammanställning af Ss. of 
och biskop Henrik, torde det vara detta kapell, som äsyftas. 

Den antagligaste förklaring af dessa bäda namns identitet är följande: Henrik 
var ursprungligen intet svenskt namn utan en försvenskning af tyskarnes Heinrich, 
Henrich, engelsmännens Henric, Heanriec. Erik äter är ett ursprungligen skandina- 
viskt namn. Detta uppfattades och ätergafs af de latinskrifvande utländingarne 
under olika former: Hericus, Horuch, Henrieus. Förvexlingen, hvilken troligen 
delvis haft sin grund i abbreviationen HERICUS, öfvergick frän de latinska arbetena 
till svenska lärde, hvilka antagligen uppfattat He(n)ricus säsom den latinska formen 
för Erik. De kalla sig ocksä aldrig under den äldre medeltiden Ericus, men väl 
ofta, osvenskt, Henricus. Omvändt har troligen detta senare namn af allmogen 
uppfattats säsom det folkliga och svenska Erik. 


ı) Att han deremot senare dyrkats äfven i Sverige, bevisar naturligtvis intet; liksom man 
under forntiden länade hvarandras lokalgudomligheter, sä skedde detsanıma med medeltidens helgon. 
I hvilket förhällande Hindersmässan i Örebro stätt till Sanet Henrik, är ej klart. Den firades ej 
pa nägon af Henriks finska festdagar. 

®) Nyare bidr. t. känn. om de sv. landsm. 1892, B. Lundgren: Personnamn frän medeltiden, 
art. Erik och Herik. 
3) Wrangel, anf. arb., s. 108. 
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Vi ega säledes tvenne helgon med samıma namn, af hvilka det ena varit 
 svearnes, det andra de svenska finnarnes stamhelgon. Det ligger dä nära till hands 
att antaga, det bäda härstammat ur samma tradition. F rägan skulle varit lätt att 
afgöra, om vi egt nägon kännedom om öst-svearnes myter och äldre traditioner. 
Trots vär okunnighet om dessa torde vi likväl tryggt kunna antaga, att de i hufvud- 
sak varit identiska med moderfolkets. Östsvearne voro af samıma stam och talade 
samma spräk som svearne vester om Älaudshaf; vattnet utgjorde ett enande icke 
‚ett skiljande element ') och har säkerligen. burit äfven de östra svearne till den 
nationella kultorten. | | 

Vi skola se till, om ej äfven Henriks legend frän början kan ha varit en för 
bäda stammarne gemensam egendom. Henriks nanın liksom hans egenskaper af 
utländing och missionärbiskop, de fä ursprungliga dragen i Henrikslegenden, visa 
tydligt, att Henrik frän början varit ett kyrkans helgon, hvilket först genom att 
föürbindas med finska lokaltraditioner kommit att blifva en folktraditionens hjälte. 
Dessa drag böra-alltsa ha tillhört den kyrkliga Henrikslegenden, medan denna ännu 
var’ gemensam för svearne pä bäda sidor af Älandshai. Vi hafva i Sverige redan - 
lärt känna en historisk person, pä hvilken dessa drag passa in, den af Adam om- 
talade He(n)ricus peregrinus. 

A. Denne var utländing men, som det synes, af für Adain okänd nationalitet. 
Om, hans börd böra vi likväl knappast stanna i villrädighet. 1000-talets missions- 
rörelse har, hvad Sverige angär, helt och hället utgätt frän England. Alla de öfriga 
nissionärerna frän denna tid angifvas af de-inhemska källorna som engelsmän. DA 
vi af främmande missonärer endast ha kunskap om tyskar och engelsmän, och de 
föürra böra varit kända för den tyske kyrkohistorikern, kunna vi antaga, att äfven 
denne missionär varit af engelsk börd. — Biskop Henrik angifves i aaeien säsom 
«in Anglia oriundus». 

B. Han var missionär med Svealand, särskildt Upland till N — 
Detsamma omtalar officiet om Henrik, han uppgifves till och med som biskop i 
Upsala. Säsom biskopar i de särskilda stiften ee äfven andra provinsial- 
helgon (David, Sigfrid). 

C. Han ernädde martyrkronan «capitis abscisione». — Biskop Henrik blef ihjäl- 
slagen med en yxa. 

De fä dragen vi känna af de begge personernas lilsgerning äro säledes iden- 
tiska. Att ät Ericus peregrinus verkligen egnats en omfattande dyrkan, hvilken 
äfven kan hafva sträckt sig till de svenska kuststräckorna vid Finska viken och 
Älandshaf, framgär deraf, att han är den ende al de talrika icke tyska missionärer, 
Adam omtalar. 

Sanct Henriks ställning i den äldsta svensk-finländska traditionen torde här- 
igenom vara förklarad, men äfven rörande den äldre Erikslegenden hafva vi genom 
denna granskning erhällit upplysningar. | 


') Jfr det dätida Danmark, likarsä Norge me«d de vestliga ögrupperna, slutligen äfven Göta- 
land kring de stora insjöarne. 
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Ofvan har framhällits, att Henrikslegenden varit en kristet kyrklig tradition, 
förmodligen härstammande frän samma tid som vära Öfriga traditioner af samma 
art. Den har säledes hufvudsakligen florerat under senare hälften af det 11:te och 
förra delen af det 12:te ärhundradet samt dä varit gemensam för svearne pä ömse 
sidor af Alandshaf. I Finland fortlefde denna kyrkliga legend och blef folklig 
genom kombination med finska lokaltraditioner. I Sverige äter uppgick den i den 
folkliga legenden om det svenska konungahelgonet, ät hvilket den äfven länade vissa 
egendomliga drag (se föreg.')). Möjligen har den kyrkliga traditionen fäst ett ofvan 
ej anfördt drag i Eriks legend. Enligt denna bar konung Eriks fader det osvenskt 
klingande namnet Jedvard. Detta engelska namn är möjligen ett arf frän den 
engelske Henric; dock förekommer det vid denna tid säsom namn pä fadern till en 
annan svensk storman, om hvars härkomst vi intet känna ?). 


Andra moment i Erikslegenden. Erikar i Sverige 
och Danmark. 


P& grund af värt eget lands fattigdom pä medeltida folktraditioner mäste vi 
 städse hafva blicken fästad p&ä analoga fall i den utländska folkpocsien. Det har 
 ofvan päpekats, att de fall äro ytterst vanliga, dä en sagohjelte. sä att säga 
ärfver äldre historiska personer eller sagofigurer. Men om traditionen länge fort- 
lefver, händer det icke sällan, att sagohjeltens namn blir, om jag sä fär uttrycka 
mig, en genom tiderna löpande rubrik, under hvilken samtidens och efterverldens 
'traditioner fortfara att gruppera sig. S&ä har inträffat exempelvis i Dietrichsagan, 
der den äldre Dietrich ärit en yngre historisk, sa med Karl den store, som i tradi- 
tionen ärfde sin son, sä äfven med Roland, hvilken antagligen ärft berättelserna om 
samtida hjeltars stridsöden. Att samma förhällande kan ha inträffat inom den 
populära Erikslegenden, är säledes ej orimlig. 

Erik säges (se ofvan) hafva varit en för den svenska kyrkan varmt nitälskande 
man, kyrkans och dess institutioners kunglige beskyddare. ÖOfficiets metriska delar 
beskrifva entusiastiskt hans verksamhet i detta afseende. De drag ur hans historia, 
som först relaterats, läta oss dock icke sluta till nägot sädant kyrkligt intresse. För 
sä vidt icke legendens uppgift är en ren uppfinning, bör säledes traditionen hafva 
hemtat detta för öfrigt allmänna drag frän en annan person. Vi känna frän Eriks 
 samtid en svensk konung, p& hvilken misstanken lätt kan falla. Detta var konung 
Sverker I eller som han i en konungalängd kallas Sverker Gamle. Konung Sverker 
var en bäde mera bemärkt och framför allt mera bigott konung. Genom hans försorg 
instiftades i Östergötland Alvastra, det första abbotklostret i Norden, och han synes 


') Jfr den äldste för Erik och Henrik gemensamma festdagen SRS, II, s. 323. 
?) SD. 64, 67. Jfr Strinnholm IV, s. 296 f. Annars förekommer namnet först p& 1300-talet. 
Lundgren, anf. arb. art. Jedhwardh. | 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. 5 


32 Knut Stjerna. 


äfven hafva deltagit i grundläggningen af hufvudklostren i Vestergötland och Sm& 
land. Han är icke blott den förste klosteranläggaren i värt land utan äfven den 
störste, och han bör hafva varit mycket populär hos det svenska presterskapet. 
Detta har säledes troligtvis tacksamt bevarat hans minne, till dess detta sedan öfver- 
strälades af Eriks. 

Äfven andra drag i Briklegeniden synas vara härledda ur Sverkers historia. 
Saxo, till hvilken vi böra sätta full tillit, berättar. att svenskarne «Suerconem quen- 
‘dam, mediocri inter Sueones loco natum, regem constituunt». P& samma sak syftar 
den redan citerade inhemska konungalängden (af är 1333). Denna nämner Sverker 
säsom «filius baronis a rusticis in regem electus». Oaktadt ej af kunglig börd 
sättes säledes Sverker genom val (af bönderna) p& tronen. Begge dragen tillägger 
emellertid samma konungalängd — för öfrigt i strid med officiet — äfven Erik 
Jedvardsson «de generacione wlgari a comitate rusticorum in regem electus». Vid 
bäda dessa regenter, men vid ingen annan, har säledes traditionen — ty om historia 
kan det i fräga om sä sena källor knappast vara tal — särskildt fäst dessa i jem- 

förelse med det uteslutna skäligen obetydliga omständigheter. a: 

| Ännu ett drag ega Sverkers historia och Eriks legend gemensamma. Att 
Sverker blifvit mördad, derom öfverensstämma alla vära källor, och vi fä äfven veta 
‚gerningsmannen. Men den verklige anstiftaren nämner oss endast Saxo. Det var 
Magnus, Henrik Skatelärs son. Denne är i traditionen Äfven Eriks förhatade bane- 
man. Mähända är äfven detta ett länadt drag. Den jemsides löpande traditionen 
om Karl Sverkersson som Eriks baneman synes ej osannolik. Eriks fall vid Upsala _ 
är i sä fall en länk i serien af blodshämnder mellan Erikar och Sverkrar. De bäda 
samtida konungarnes föregifna historia företer säledes flera anmärkningsvärda lik- 
heter. Dessas relativa talrikhet liksom vär visshet, att de om konung Sverker ega 
historisk giltighet. leda oss till den slutsats, att de ursprungligen alla tillhört denne 
konungs historia och sedan öfvergätt i konung Eriks legend. 

Det är icke osannolikt, att ännu en person ingätt i den utbildade Erikslegenden. 
Erik den helige framstod under unionens och danskhatets tid som den nationelle 
segerhjelten och danskfienden. Anledningar härtill funnos, sä vidt man vet, eji 
Eriks historia, och äfven i den tidigare legenden finnes endast en episod, hans fall 
för en dansk prins, som kunnat bidraga härtil. Med större skäl kunde traditionen 
till denna roll valt Eriks namne och sonson, konuug Erik Knutsson. 

Liksom sin fader stödde sig denne konung Erik hufvudsakligen p& upp- 
svenskarne och utkämpade med götarne och danskarne tvenne blodiga drabbningar, 
af hvilka minnet länge fortlefdee Mähända har detta minne äierverkat pä legenden 
om den Erik, som just dä började blifva folktraditionens hjelte. Denna omständighet 
kan ha utöfvat inflytande pä& kombinationen med den senaste episoden i Sverkers 
historia och derigenom äfven med de öfriga. Sannolikheten af, att Erik Knutssons 
minne i detta afseende sammansmält med farfaderns ökas deraf, att vi med visshet 
veta, att kring den yngre Erik utbildades fröet till en med farfaderns beslägtad 
tradition, som sedan uppgick i den allmänna Erikskulten. | 
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Det har redan flera gänger päpekuts, att det varit Eriks namn, som framför 
allt annat varit orsaken till uppkomsten af hans legend och kult. Är detta antagande 
riktigt, bör namnets betydelse i folktraditionen hafva förlänat äfven andra af dess 
bärare en viss betydelse. Sä har äfven förhällandet varit. | 

Om Erik Knutsson, den konung som närmast efter Erik den helige burit 
namnet, läsa vi i Vestgötalagens konungalängd: «Syutandi war Erekzer . kononger . 
han fiyddi.i.noreghe . pre isemlange . sidpen wan han sweriki swerdi oc 
med sigheer . oc war syu winter kononger . oc war godp:ier . aar . konongeer . fore py 
at.e.waru god aar um alt hans riki. m&dpan han liffdi ete.» Till detta har i en 
yngre handskrift en nägot senare hand lagt ett ord, som antagligen skall betyda ärsäll. 

 Längden berömmer alla de konungar, hvilka den uppräknar, men om ingen annan 
uppgifver den den hos konung Erik Knutsson sä starkt framhällna egenskapen af en 
god «ärkonung». Detta är tydligen en inverkan frän samma häll, som gjort Sanct Erik 
till sädesväxtens speciella skyddspatron. d. v. s. frän Frösmyten. Exemplet visar i sin 
män, att det endast varit namnet, som vid Erik Jedvardsson fästat denna betydelse. 
Dä legenden icke är mycket vngre än Erik Knutsson, visar det äfven, huru raskt en 
dylik tradition bildades. Den uppgick, som sagdt, snart i farfaderns. 
| Förutom vid ofvannämnde konung har den svenska traditionen äfven fäst sig 

vid andra Erikar, af hvilka vissa rent af vunnit anseende för helighet. Detta gäller 
i första hand om den Erik, som närmast efter Erik Knutsson spelat nägon anmärk- 
ningsvärd roll i historien, folkungahertigen Erik Magnusson, bror till konung Birger 
och hertig Valdemar. Han kallades efter döden «milde hertig Erik»!), Nägon 
grnnd till detta anseende fans ej i denne politiske ränkmakares lif, och den för- 
' färliga död, han ljöt, delade han med sin broder Valdemar, pä hvilken vi ej känna 

 nägot dylikt tillnamn. | 

Det sista företalet till den stora rimkrönikan uppräknar Sveriges heliga patroner. 
Bland dem finnes en biskop Henricus, «som och styrde gudelige och wäll» ?). Hvilken 
Henrik, som här äsyftas, är ej alldeles klart, men i betraktande af namnen Eriks och 
Henriks identitet, är äfven hans helighet förtjent af att i detta sammanhang anföras. 

Nordens yngsta helgon var slutligen äfven en Erik. Ericus Olai, den svenske 
historieskrifvaren, var visserligen en from och lärd kyrkans man, men han egde 
ingen af de yttre egenskaper (hög börd eller samhällsställning, väldsam död ete.), 
hvilka under medeltiden brukade medföra anseende för helighet. Han har dock varit ett 
under den tidigare delen af 1500-talet af svenskar och danskar ifrigt dyrkadt helgon °). 

Som bekant sätta vära äldsta krönikor, den prosaiska och den lilla rimkrönikan 
i spetsen för vär historia en konung Erik, som först rädde öfver Götaland. Erik 
är här en förvanskning af det Jordanska Beric, men den entusiasm, hvarmed ideen 
utfördes. och den popularitet, som i det följande kom den frän lilla rimkrönikan 


") Klemming, Sv. Medelt. Rimkr. I, s. 155. Jfr Daae, Norges Helgener, ®, 195 och Trögh- 
 bolaghs ord om hertig Erik. Klemming, Smästycken, s. 72. 

Ibid. I, 8. 194. 

®\, Daae, anf. arb., ». 122, Rördam. Kirkehistoriske Samlinger, R. 3. III, =. 89. 
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utgäende Eriksvisan till del, hafva antagligen rc a den nationella nimbus, som 
ännu omsträlade Eriksnamnet. | 

Men det var icke blott i de svenska bygderna, Frö äyrieats ER sädesväxtens 
gud. Äfven det södra Skandinaviens slättländer vördade i honom den urgamle 
konungen och skördens herre. Viktigast af alla de sagokonungar, under hvilkas 
gestalt den danska sägnen dolde den gamle sädesguden, var väl Frode, men 1 senare 
tider gjorde sig äfven här det Erikska namnet gällande. Detta kan hafva berott pä 
svenskt inflytande, ehuru i andra afseenden Sverige, i förhällande till det rikare och 
för kulturella inflytelser bättre belägna Danmark endast var den mottagande parten. 
Liksom i Sverige var äfven i Danmark Erik i äldsta tider ett ofta förekommande 
 konunganamn. En af de sista af de danska Krikarne var Erik Eiegod (1095—1 103). 
Denne Erik är i Danmark en parallel till den svenske Sanct Erik. Aelnoth berättar 
om honom ') följande: «Moxque, eo (Herico) ad imperium evecto, utpote conversis 
temporibus, copia frugum arridebat, rerum opulentia exuberabat, pacis securitas, 
ut Salomonis quondam . temporibus, universus exhilarabat : quia et ipse Regibus 
per circuitum, ac potentibus, et prudentia strenuus, et consilio providus apparebat.» 
Saxos beskrifning är lika tydlig: «Huie Ericus. natu proximus, e Suetia reuocatus, 
magno omnium fauore suffieitur. Huius etas periclitanti populo labentis annone 
subsidia reparauit, segesque tempestiui imbris beneficio uisitata conualuit. Nam, 
regnante eo, agrorum habitus ad tantam ubertatem excessit ut singuli cuiuslibet 
annone modii totidem denariis permutarentur. Sed et continuis regni ipsius annis 
_ eadem agris ubertas incessit.» Derefter följer en skildring af hans yttre egenskaper, 
hans vältalighet och rättskaffenhet. Senare danska krönikor upprepa i olika ver- 
sioner ofvanstäende beskrifningar. | | 

Sägnen har säledes mycket bestämdt tillagt Erik Eiegod samma egenskaper 
som det svenska Erikshelgonet, främst ärsällhet ?), men äfven rättskatfenshet, fred- 
sällhet (hans regering liknas vid Salomons; jfr Frodefriden) och vishet. \i känna 
säledes trenne historiska Erikar, Erik Eiegod, Erik Jedvardsson och Erik Knutsson, 
hvilka i traditionen ärft Frös hufvudegenskap. Att af dessa Erik Jedvardsson erhöll 
den största betydelsen, har berott pä den seghet, hvarmed svearne Iasthölle vid hed- 
nisk kult, och den större vikt, Eriksnamnet hos dem egde. 


Amanuensen 0, Janse har, sedan ofvanstäende lagts i press, fäst uppmärksam- 

heten vid ett i Vallentuna funnet callendarium. Bland svenska helgon upptages i 
detta en Ericus med det tillnamn, peregrinus, som begagnats i afhandlingen. Hans 
dag var den 17 Maj, Säsom konung Eriks dag angifves den närmast följande. Om 
callendariet, säsom Janse antager, härrör frän ar 1198, Ru det oss säledes det 
äldsta kända datum för Eriks helighet. 


1) SRD. IH, ». 380, 
”) Jfr tillnamnet och den möjligen korrumperade ERROR Argothe SRD L, 8. 34, 
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hela den tid, dä Karl XII kämpade i'Polen mot konung August II,’ hade 
den danska politiken förts i en afgjord, om än ej öppet uttalad, fiendskap till’ 
den svenska. Det svenska stormakts- och östersjöväldet började' antaga sädana 
dimensioner, och dess konung uppträdde med ‘en sädan kraft) ej minst gent emot 
Danmark, att detta lands regering kom att anse det som ett slags nödvärn, om 'man’ 
sökte förbindelse med Karl XII:s fiender. I själfva verket var'det ocksä härdt för 


Danmark redan att se Karl XII väldsamt hindra hvarje försök till sjöfärtsförbindelse 
mellan Köpenhamn och tsarens nyvunna hamnar, och verkligen farlig var Sveriges 


dynastiska förbindelse med Holstein-Gottorp och dess inblandning i holsteinska an 
gelägenheter. Hufvudsakligen fruktan för Karl XII hade förmätt konung' Fredrik‘ 


IV att uppgifva sin broders, prins Karls, anspräk pä biskopsdöniet Lübeck; och: 


man hade i Köpenhamn efter hertig Fredriks död vid Kliszow pä allvar fruktat 


för en sä godt som svensk förmyndareregering i Holstein-Gottorp. Om än’deiina 
hade undvikits, ätminstone för tillfället, sä& läg dock en stor fara för Danmark’ 


den omständigheten, att Gottorps hertig fick sin uppfostran vid det svenska hofvöt 


och ansägs hart när som en svensk prins, sa mycket mer, som de svenska tron- 
följdsförhällandena läto det framstä som en möjlighet, att Karl Fredrik kunde blifva 
Sveriges konung. Holstein-Gottorp tycktes allt mera antaga karakter af en svensk 
sekundogenitur: kanske skulle det inom kort ej vara stort annat än en svensk 
Det är ej underligt, att Danmark under Karl XII:s fälttäg i Polen ifrigt vaktade 
p& tillfälle att sälla sig till Sveriges fiender och göra ett försök att bryta den svenska 
öfvermakten. Anbud vare sig frän tsar Peter eller frän konung August felades ej. 
Den danska politiken präglades emellertid af stor försiktighet. Man ville ej taga 
nägot afgörande steg, utan att sä mycket som möjligt hafva pä& förhand tryggat 
sig mot öfverhängande fara. Först efter ingängen allians med Preussen, hvarigenom 
man skulle hafva försäkrat sig mot ett hastigt svenskt infall genom Nordtyskland, 
ville Danmark öfverhufvud utträda ur sin neutralite. Men denna allians med 
Preussen kom ej till ständ. Preussen saknade visserligen icke lust att söka göra 
landvinningar pä polsk bekostnad, men antingen lutade man i Berlin ät det sveuska 
hället, eller förlamades deu preussiska politiken genom förbindelsen med de mot 
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Frankrike allierade makterna. Är 1704 hade man frän danskt och sachsiskt häll 
trott sig stä nära det eftertraktade mälet, men förhoppningarna hade gäckats, hufvud- 
sakligen genom hertigen af Marlboroughs mellankomst: Preussen knöts fastare till 
den västeuropeiska stora alliansen. Är 1706, dä Karl XII genom sin marsch mot 
Litaven allt mer aflägsnade sig frän grannskapet till Tyskland, hade Danmark 
äter visat mera krigiska tendenser, och det säg verkligen ut, som om nu, midt 
under tvisten om det lübeckska biskopsdömet, det skulle g& till fredsbrott. Rehn- 
skölds stora seger vid Fraustadt, förstörandet af den sachsiska armen, som skulle 
 stängt svenskarne frän den polska västgränsen och förlagt krigsskädeplatsen längre 
in i Polen, hade vällat ett snabbt omslag i sinnesstämningen. Danmark iakttog en 
sträng neutralitet och visade eftergifvenhet i den lübeckska frägan. 

I början af September 1706 inryckte Karl XII i Sachsen, och därmed hade 
en helt och hället förändrad situation inträdt. Att Danmark skulle svara afböjande 
p& de böner om hjälp, med hvilka det nu frän ryskt och sachsiskt häll bestormades, 
är lätt förklarligt: man inskränkte sig i Köpenhamn till att p& diplomatisk väg 
söka tala godt för konung August. De förhoppningar man ställt till eventuela 
följder af den sachsisk-ryska segern vid Kalisz förflyktigades snart. Det visade sig, 
att man frän sachsisk sida själf gifvit sin sak förlorad: underrättelsen om freden 
i Altranstädt inträffade. | 

Den svenske konungen intog nu en absolut dominerande maktställning. Han 
stod inne i Tyskland i spetsen för en välrustad här och kunde nu, efter allt ut- 
seende med förkrossande kraft, vända sig mot hvem han ville. Nu mer än nägon- 
sin var sträng neutralitet en tvingande nödvändighet för den danska politiken. Och 
ej blott neutralitet! Bäde i fräga om handeln pä de af tsaren eröfrade östersjö- 
hamnarna och i fräga om tvisterna med Gottorp säg sig den danska regeringen 
'nödsakad att visa en nästan förödmjukande undfallenhet '). Karl XII fick öfverallt 
sin vilja drifven igenoin: förskräckelsen o:h ängslan för honom var stor öfverallt, 
där man trodde sig hafva hans fiendskap att frukta. 

Det säg ett ögonblick ut, som om Karl XII skulle p& ett mera verksamt sätt 
ingripa i den västeuropeiska politiken. Hans förhällande till kejsaren blef allt mera 
spändt, och mot slutet af Juni 1707, dä den svenske konungens vrede öfver att 
de frän Sachsen undkomna ryska trupperna öfver Österrike släppts in i Polen hade 
stigit till sin höjd, hade kejsar Josef att välja mellan krig och eftergift längs hela 
linien. Man iyckes i Wien hafva tvekat om hvad man skulle göra. Beslöte man 
sig för krig med Karl XII, blefve naturligtvis den stora frägan, hvar man kunde 
- f& bundsförvanter, som kunde .snabbt och aktivt bringa hjälp: sjömakterna vore 
 p& förhand upptagna af det stora kriget mot Ludvig XIV. Under sädana om- 
ständigheter skulle det, fränsedt konung August, närmast blifva tal om tsar Peter 
och om konung Fredrik IV. Karl XII:s tvister med kejsaren skulle allts& möjligen 
kunna gifva anledning till att Danmark komme att inblandas i storpolitiken. 


') Sfr, STILLE, Studier öfver Danmarks politik under Karl XII:s polska krig. (sid. 86 o. ff.) 
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Den mening, som yrkade p& fred och eftergifvenhet, blef emellertid den seg- 
rande i Wien. Skulle emellertid en brytning blifva oundgänglig, mäste man frän 
österrikisk sida söka f& Danmark och Ryssland till bundsförvanter, sä skref kejsaren 
till sitt sändebud i London i början af Juli 1707). Tsar Peter begärde ej bättre 


än att komma i förbund med kejsaren, men med Danmark förhöll det sig helt : 
annorlunda. Redan pä förhand voro den danska regeringens känslor gent emot 
kejsaren ej af det varımaste slaget. Man sköt till god del skulden p& honom för 


att det gätt mindre Iyckligt i den lübeckska tvisten: han hade dröjt med att fälla 
utslag, s& att tiderna och förhällandena hunnit ändra sig. Rent reelt taget, kunde 
‘en allians med Österrike mot Sverige ej innebära nägot lockande för Danmark. 


För det: första var Österrikes egen motständskraft mot ett omedelbart svenskt anfall 


skäligen svag. Man trodde, att Karl XII, understödd af de-missnöjda i Böhmen 
och Schlesien, skulle kunna rycka an med 60,000 man, och dä större delen af 
kejsar Josefs stridskrafter var upptagen p& annat häll, fruktade man, att svenskarne 
lätt skulle komma ända fram till Donau. Redan i början af Juni hade Eugene af 
Savoyen karakteriserat ställningen med uttrycket: »eine entsetzliche Situation» ?). 
Frän sjömakterna hördes intet annat än uppmaningar till hofvet i Wien att foga 
sig i det oundvikliga och g& in p& Karl XII:s fordringar ?). De nordtyska staternas 
ställning var ej uppmuntrande för kejsaren och ej heller för Danmark. Konung 
August visade ingen lust att bistä kejsaren i ett eventuelt krig mot Sverige. Blefve 
kejsaren slagen, vore Augusts eget öde lätt att förutse, och Österrikes försvarsmedel 
voro, i hvarje fall att börja med, ej stora. August sökte snarare att komma i 
vänskaplig förbindelse med Sverige: han var särskildt vid denna tid lifligt intagen 
af planen att söka vinna Neapels konungakronä, och detta kunde kanhända ske 
med Karls hjälp, svärligen genom förbindelse med kejsaren *). Säväl Preussen som 
Hannover voro nu mer eller ınindre vänskapligt sinnade mot Sverige. Dä härtill 


kon, att en allians med Ryssland ännu ej i Västeuropa uppskattades sä synnerligen 


högt och Turkiets förhällande till ‚Österrike just ej var det bästa, är det lätt för- 
klarligt, att kontroversen mellan Sverige och Österrike ej medförde nägon ändring 
i den danska regeringens neutralitetspolitik. Faran för Danmark var fortfarande 
lika stor. Till nägot formligt alliansförslag frän österrikisk sida har det icke kommit. 
Huru ett sädant skulle hafva mottagits, är lätt att ana: det danska sändebudet i 
Wien sade, att för Österrikes skull läter konungen af Danmark ej sadla en enda 
häst mot Sverige °). Öfvergifven af alla utom af Ryssland, mäste kejsar Josef gifva 
efter. Den 1 September 1707 underskref den böhmiske vicekansleren grefve 
Wratislaw & sin herres vägnar fördraget med Karl XII. Den svenske konungen 
hade ännu en gäng trotsat sin vilja igenom och stod änyo som triumfator. 


) Gous, Der Vertrag von Altranstädt; Oesterreich und Schweden 1706—1707. (sid. 32.) 
?) NOORDEN, Europäische Geschichte im achtzehnten Jahrhundert. (II. 572 o. ff.) 
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All utsikt för Danmark att kunna med hopp om framgäng direkt uppträda 
mot Sverige syntes nu vara försvunnen, sä mycket mera som en närmare förbindelse 
mellan Sverige och Preussen vid denna tid kom till ständ. Den 16 Augusti 1707 
afslöts mellan dessa stater ett »evigt förbund». De bäda konungarna bl. a. garan- 
 terade hvarandras besittningar och förbundo sig att i händelse af fientligt anfall 

ömsesidigt bist& hvarandra med sextusen man !). | | 

Förbindelse med Preussen hade i äratal varit ett önskningsmäl för den danska 
politiken, enär man pä& detta sätt skulle kunna ernä ökad säkerhet gent emot svenska 
fientligheter söderifrän. Nu hade Preussen i stället för med Danmark allierat sig 
med Sverige. Dä äfven Hannover i trots af sin antipati mot Preussen visade sig | 
i viss män vänskapligt mot Sverige, syntes det vara omöjligt für Danmark att fä 
nägon bundsförvant i Nordtyskland. Sveriges maktställning var särskildt i dessa 
omräden alldeles dominerande. Alla försök frän dansk sida att pä diplomat'sk väg 
här söka bekämpa Sverige syntes nu, i hvarje fall för den närmaste framtiden, 
vara fullkomligt lönlösa. Det säg ocksä nästan ut, som om man i Köpenhamn 
förtviflade om att Kunna fortsätta den hittills följda politiken. Hvarken i Berliu 
eller i Dresden höll man efter 1707 nägot sändebud, sedan Hans Henrik von Ahlefeld 
och Thomas Balthasar von Jessen hemkallats. 

Danmark hade länge sökt ästadkomma ett ingripaude i de öst- 
europeiska förhällandena, ett ingripande emot Sverige. Det hade ej lyckats. Karl 
XII hade & sin sida genom sin kraftfulla offensivrörelse västerut gjort slut pä de 
fientliga anfallen fran Tyskland in i Polen. Han hade gätt in i Västeuropa och 
med ens blifvit en ytterst viktig faktor, äfven i den västeuropeiska politiken. Man 
väntade nu öfverallt med stor spänning p& att han äter skulle gä österut och inläta 
sig pä den slutliga tvekampen med den store östeuropeiske härskaren. 

Den: politiska ställningen var nu en helt annan, än dä Karl XII senast förut 
kämpade i Polen. Dä hade Danmark ännu trott pä möjligheten af att ästadkonma 
en sammanslutning med Preussen och Sachsen. Nu kunde man ej, ätminstone ej 
pä länge, hoppas härpä. Den ende vän man hade gent emot Sverige var Ryssland, 
men pä Ryssland hade man vid alla föregäende underhandlingar först i andra 
rummet räknat, och nägon säker tilltro till Rysslands motständskraft mot svenskarna 
hade man ej visat sig hafva. Tsaren hade under äret 1706 och sedan, dä Karl 
XII stod i Sachsen, ej lätit det felas pä föreställningar och anbud till den danska 
regeringen. Storkansleren Golovin hade tänkt sig en sammanslutning mellan Dan- 
mark och Rysslaud pä grundvalen af följande hufvudsakliga bestämmelser: gemen- 
sam fredsunderhandling, tsaren skulle sända väl disciplinerade trupper till Danmarks 
tjänst och regelbundet förse den danska flottan med ett bestämdt kvantum af för- 
räd. Det var utsikt till att ryssarne skulle sträcka sina anbud ännu längre, men 
de ville ej gärna höra talas om direkta penningesubsidier till Danmark, och sä gaf 
den danska regeringen order till sin envoye i Ryssland att ej inläta sig vidare i 
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nägon sädan underhandling '.. Af den ryske envoyen i Köpenhamn Andrej Petro- 
vitsch Ismailof, gjordes enträgna föreställningar om hjälp. Allt var förgäfves. Man 
ville i Köpenhamn ej riskera nägot, och man hade ocksä god grund för sina be- 
tänkligheter, änskönt Ismailof bjudit Narva och Dorpat till lön ?2). Att börja med 
var tsarens ställning ej sä Iysande, lät ocksä vara, att hans trupper innehade hela 
Polen. Den stora frägan var, om dessa trupper skulle visa sig den svenska armen 
vuxna. Härtill kom, att stora faror i det inre Ryssland hotade tsar Peter, faror, 
om hvilka den danska regeringen genom sin envoyes berättelser hade god kännedom. 
ÖOppositionen mot Peter och hans styrelseprinciper hade fätt en fanatiskt religiös 
prägel: munkar och präster eggade det okunniga folket mot den kätterske tsaren, 
som införde hedniska seder, och ute bland folket gingo i svang besvärjelseformler, 
i hvilka Peter förbannades.. Lade man till dessa omständigheter äfven den, att 
mänga af bojarerna voro ovänligt stämda mot Peter, kunde man med skäl frukta 
för ett utbrott, som skulle kunna äfventyra tsarens hela ställning. °). Kom :sä- här- 
till det stora kosakupproret under Bulavins ledning. I Oktober 1706 hade den 
stora katastrof inträffat, dä Dolgorukij med en hel härafdelning blef nedhuggen. | 
April 1707 segrade de upproriske vid Liskovatka öfver Tolstoi: städer i det inre 
Ryssland säsom Tula, Tambof och Koslof började rust:ı sig till försvar mot Bulavin. _ 
Det var allt omständigheter, som gjorde tsar Peters ställning ganska prekär. 
Därtill kom, att i verkligheten Danmarks och Rysslands intressen gent emot 
Sverige och Karl XIlI:s krigföring alldeles "itke sammanföllo. Tsar Peter kunde 
intet högre önska än att Karl XJI kvarhölles i Västern, det mätte nu ske i krig 
med Österrike eller med nägon annan. Under tiden skulle ju den ryska makt- 
ställningen kunna konsolideras: framför allt skulle de polska förhällandena under 
eett ryskt öfvervälde kunna ordnas, eventuelt genom ett nytt konungaval.. Dan- 
mark äterigen säg med största ängslan Karl XII:s och den svenska härstyrkans 
närvaro i Nordtyskland och skulle ej kunna andas fritt, förrän svenskarne 
äter voro ute pä de östeuropeiska slätterna. Pä nägot ingripande i kriget var 
nu, dä Preussen ej längre kunde päräknas, i hvarje fall ej att tänka, förrän 
svenskarna, om ej af annat sä af de stora afständen, hindrades .att helt hastigt 
komma tillbaka. Tsar Peter ville alltsä helst hafva hjälp och bundsförvantskap 
i Västeuropa, förrän Karl XII gätt mot Polen: Danmark kunde intet göra, sä länge 
Karl XIl ej var längt inne ı Polen eller Ryssland. Detsamma gällde om Sachsen, 
förutsatt nu att konung August skulle öfvergifva sina vidtsväfvande planer p& Neapel 
och äterigen söka vinna den polska kronan. För dansk säväl som för sachsisk 
aggressivpolitik mot Sverige var det ett lifsvillkor, att Karl XII finge ostörd frän 
väster gä in i Polen och Ryssland. Under dessa omständigheter fick alitsä tsar 
Peter afslag p& alla sina böner om hjälp. Man hade visserligen i Köpenhamn i 


') Jfr. envoyen (RUNDS slutrelation i Köpenhamn den 31 December 1710. 
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®) Jfr. BRÜCKNER, Der zarewitsch Alexej. (sid. 47.) 


x 58 
. 


6 ® Arthur Stille. 


början af 1707 i brel. uil tsaren lofvat söka skaffa fred genom medling mellan honom 
och Karl XII, men detta löfte hade ej kunnat hafva nägon betydelse !), om än 
tsaren under vären 1707 dä och dä talade om dansk medling. | 
Skulle nu tsar Peter lämnas att ensam föra kriget mot Karl XII och hans 
här, sä var emellertid för Danmark en sak att befara, den nämligen, att {isaren i 
likhet med konung August gäfve allt förloradt och slöte fred med Sverige. Detta 
mäste man i Köpenhamn tydligtvis uppfatta säsom rakt stridande mot Danmarks 
intresse, enär man ej kunde veta, hvad Karl XII kunde företaga sig, om han blefve 
sina ryska fiender kvitt. Kring nyäret 1707 lupo i Tyskland rykten om separatfred 
mellan Sverige och Ryssland, och vid denna tid fick den danske envoyen i Moskva, 
Grund, sin konungs order att snarast möjligt afresa till tsarens högkvarter; samıtidigt 
 förfrägade den danska regeringen sig hos Ismailof angäende tsarens fredsvillkor och 
uttryckte sin förhoppning, att Peter ej mätte läta skrämma sig. 'Äfven hade man 
gifvit Ismailof förhoppning om att man skulle läta .nägra dugliga officerare gä i 
ıysk tjänst?). Förr än Grund afreste, gjorde han & konung Fredrik IV:s vägnar 
den ryske statssekreteraren Peter Pavlovitsch Schafirof kraftiga föreställningar om 
vädan af en förhastad fred. Schafirof lugnade Grund med att man visst ej skulle 
taga mot andra än resonabla fredsvillkor — framför allt ej släppa Petersburg — och 
 att ännu inga. fredsanbud blifvit gjorda, om än sädana kunde väntas komma rätt 
snart. Ett gammiält löfte, att allting skulle meddelas den danske envoyen, upprepades 
äterigen ®?).. Emellertid gjorde Schafirof undanflykter, dä Grund ville resa ned till 
högkvarteret i Polen, och sade, att tsaren ofördröjligen vore att förvänta till Moskva, 
detta ehuru Schafirof medgaf sig själf skola strax resa för att träffa tsaren i Polen. 
Efter alla tecken att döüma, sade Grund, tänker man dock fortsätta kriget ätminstone 
i ett är. I Mars 1767 kunde Grund till sin konung meddela den plan man frän 
rysk sida uppgjort för fältiäget: att först söka slä Lewenhaupt eller konung Stanis- 
laus, om nägon af dem skulle väga sig fram före Karl XII:s egen ankomst, förstöra 
alla förräd i Polen och oroa svenskarnes marsch genom kosaker och annat kavalleri, 
och först vid Dnjeprlinien läta Menschikofs och Scheremetjefs armeer gä mot Karl 
XII. Det tillägges karakteristiskt, att man tror, att om ocksä fienden för en vacker 
arme ur Sachsen, sä skall dock denna genom ett sädant krigföringssätt ganska mycket 
försvagas, och dä först skall man gä mot den med kraft och tänka pä bata]j. 
Denna plan hade tsar Peter själf uppgjort. Tsaren har allts& redan nu tänkt sig 
möjligheten af ett svenskt anfall mot det egentliga Ryssland. | 
Öfverhufvud taget trodde ej den danske envoyen, att man behöfde frukta für 
ett hastigt fredsslut mellan Ryssland och Sverige, och han ansäg därför ej heller 
sin närvaro i det ryska högkvarteret vara oundgängligen erforderlig. Skäl funnos, 
som talade emot att han utan vidare begäfve sig dit. Schafirof skref till honom 
den 6 mars 1707, att om han konme till tsarens högkvarter, kunde man frän rysk 
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?) GRUND, depesch den 16 Februari 1707. 
#) GRUND, depesch den 23 Februari 1707. 


. 
) 
. - 


Danmarks politik gent emot Sverige 1707-1709. 


sida ej gärna vägra den preussiske envoy6n att ocksä komma, och dennes närvaro 
vore ju alls icke önsklig, enär konungen a? Preussen redan erkänt Stanislaus som | 
konung och tydligen bemödade sig om ett godt förständ med Karl XII. Detta resonne- 
ment mäste inverka pä Danmarks sändebud, om än i nägot annan riktning. Det 
mäste vara i Danmarks intresse att sa mycket som möjligt afvärja all inverkan p& 
'tsaren, om den ej ginge i afgjordt antisvensk riktning. Skulle preussaren resa, 
förklarade sig emellertid Grund skola följa honom i hack och häl!). En sak var 
att förutse, nämligen att tsaren skulle till Grund franıställa nya fordringar om hjälp. 
Med en viss bitterhet hade Schafirof skrifvit: hans tsariska majestät är öfvergifven 
af alla, och nästan ingen bryr sig om honom, men Gud kan törhända mot all för- 
hoppning gifva honom en resonabel fred, och att afslä en sädan, därtill har tsaren 
ingen anledning, ty ingen makt har förtjänt, att tsaren härvidlag tager hänsyn till 
densamma. I samma andedrag bad emellertid Schafirof, att Danmark för ingen 
del mätte erkänna Stanislaus’ konungavärdighet, och det var väl detta, som gjorde, 
att Grund ej lade allt för stor vikt vid hotet om fredssut. 

Hvad som ytterligare talade för att den danske envoyen e] genast infunne 
sig I Polen, var, att om han komme dit, han säkerligen mäste vara tsaren följaktig 
till det stora polska senatskonsiliet i Lemberg, och här komme han som den danske 
konungens representant i en rätt kinkig belägenhet, dä det ej skulle blifva honom 
sä lätt att hälla rätta vägen mellan de polska och de ryska intressena. Svärt 
kunde det ocksä blifvaa om man allvar tänka ett nytt polskt 
_konungaval. 

Det vill synas, som om Grunds taktik med afseende DA resan till tsarens 
högkvarter var ett mera konsekvent uttryck af den allt hitintills följda danska po- 
litiken, än hvad den danska regeringens order om afresa var. Det kunde nog vara 
det försiktigaste att sä vidt som möjligt hälla sig ur villervallan i Polen. Den 
danska regeringen hade redan ett ombud i Polen: det var T. W. Jessen, sekreterare 
At envoyen Thomas Balthasar Jessen och kvarlämnad i Krakau vid dennes afresa 
till Sachsen. I början af är 1707 hade han & konung Fredriks vägnar gifvit Augusts 
polska an hängare allmänna försäkringar om bevägenhet samt meddelat sina erhällna | 
order att underhälla förbindelse med den polske underkanslern Szembek och att — 
det kunde läta nägot tvetydigt — stanna där, hvarest den största och ansenligaste 
delen af den polska republiken befunne sig’). 

Han hade emellertid inga instruktioner med afseende pä ett erintnalt nytt konunga- 
val, och i Mars inberättade han frän Lemberg till sin regering, att frän rysk sida 
verkligen förberedelser vidtogos för ett sädant val. Kanhända, tillade han, skulle 
 emellertid Karl XII genom en snabb kupp förhindra alltsammans. Differensen 
mellan det polska och ryska intresset framträdde ganska skarpt. Polackarna hade 
frän Lemberg i slutet af Februari sändt en deputation till tsaren med klagomäl 
öfver den ryska härens framfart i Polen och med anbällan, att Biela-Tserkofomrädet 
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väster om Dnjepr mätte af Ryssland äterlämnas till Polen. Vidare anhöllo de om 
utbetalande af de subsidier, som skulle vara stipulerade. Det var med stor svärighet, 
som tsarens ombud, Ukraintsef, ändtligen lyckades fä en öfverenskommelse till ständ 
angäende subsidierna och Biela-Tserkof !). Jessen höll sig passiv under allt detta; 

hans jämförelsevis underordnade Be kunde ju ocksä gifva ett slags förkla- 
ring härpä. 

Grund hade allts& dröjt kvar i Moskva. Han bröt ej upp därifrän förr än 
den 20 April: han hade dä frän tsaren fätt ett formligt tillständ att- komma, om 
han ville. Han säger själf i den depesch han kort füre sin afresa sände till Kö- 
penhamn, att han p& grund af Fredrik IV:s order och för att visa, att han ville 
uppvakta tsaren. mästr res. | hvad samband hans resa stär med den preussiske 
envoyen Kayserlings, förefaller nägot dunkelt. Frän Lemberg skref Jessen till sin 
regering den 13 April, att Kayserling enligt uttrycklig order frän Berlin vore pä 
väg till tsarens högkvarter: han medförde viktiga förslag, förmodligen till ästad- 
kommande af fred, ehuru bäde tsaren och hans ministrar tviflade pä att nägot re- 
sultat kunde näs. Enligt Grund var emellertid Kayserling ännu den 20 April kvar 
1 Moskva och finge ännu ej resa till högkvarteret; möjligen skulle kommissarier 
utses att underhandla med honom och höra, hvad han hade att förebära. Emellertid 
har Kayserling ej längt efter Grund afrest till tsarens arme: af sä stor vikt var 
dock ej hans mission, som man pä& sina häll trott. 

Grunds färd gick ej vidare snabbt. Pä en mänad hade han ej kinnit längre än - 
till Kief, och fürst en mänad senare den 21 juni var han i Lublin, där tsaren nu befann . 
sig för att främja konfederationsförhandlingarna. Försanlingen hade frän Lemberg 
förlagts till Lublin. Grund fick strax företräde hos tsaren i närvaro af endast 
Schafirof. Peter frägade ifrigt, hvad Grund hade att meddelä\ frän konungen af 
Danmark. Svaret blef, att sedan Grund senast träffat tsaren nn hade pä ett 
och ett halft är ej varit i Moskva — hade förhällandena ändrat sig till den grad, 
att konung Fredrik, fürr än han kunde göra nägot, mäste vänta meddelanden frän 
 tsaren 'själf, särskildt nu, dä det talades om fred mellan Sverige och Ryssland och 
att en sädan skulle vara gjord under fransk bemedling. Grund hade alltsä sökt 
vända saken om, tillskrifva tsaren och hans politik skulden för att ingenting kunde 
göras frän dansk sida, men tsaren svarade bestämdt, att alla rykten om freden 
vore falska: hittills hade inga antagliga fredsanbud gjorts af nägon, än mindre 
hade det kommit till underhandling, och ännu vore det säledes tid für Danmark 
att enligt alliansfördraget lämna honom biständ. Detta var en synpunkt, som var 
himmelsvidt skild frän den danska, och Grund svarade strax, att tsaren nog visste, 
att de allierade västmakterna genom Traventhalertraktaten lade absoluta hinder i 
vägen för att Danmark nu skulle kunna göra nägot effektivt: emellertid önskade 
Fredrik IV lifligt, att konjunkturerna mätte ändra sig, sä att han skulle fä tillfälle 
att uppträda. Allt detta var nägot, som tsar Peter och Schafirof hört flera gänger 
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förut, och tsaren slutade med ord, som karakteriserade hans uppfattning af Grunds 
föreställningar. »Mien Herre ick bin ken Philosoph, en kan darum mi niet wel‘ 
mit grote hoope flatteren, maer als ick het see, so wil ick het geloven» !). 

I verkligheten hade ej Grund nägra uyare order frän sin regering att stödja 
sig pä. Han hade pä senare tider lämnats att sä tämligen pä egen hand för rys- 
sarna utlägga (den danska politiken, och han hade varit en trogen tolk af dennas 
nuvarande riktning, som framför allt innebar att ej säga nägot afgörande ?). Emeller- 
 tid. blef hans ställning i det ryska högkvarteret ej den allra behagligaste, särskildt 
som tsar Peter under de besvärliga förhandlingarna med polackarna och under 
väntan pä& Karl XII:s frammarsch blef allt mera nervös. Den 8 Juli 1707 hade 
man visserligen kommit s& längt med Lublinförsamlingen, att denna förklarat tro- - 
nen ledig, ımen det oaktadt rädde stor kallsinnighet mellan tsaren och de polske 
stormännen, och Peter säg, att ej stora utsikter funnes till att fä ett nytt, konunga- 
val till ständ. Därtill kom, att tsaren fann alla sina förslag till de västeuropeiska 
allierade stranda. I början af Juli spred sig det ryktet, att Karl XII brutit 
upp och stode vid Oder. Kayserling hade ej haft nägot förmänligt budskap 
med sig, och den preussiske konungens hällning föreföll tsaren ganska miss- 
tänkt. Nu blefvo tsarens och Schafirofs föreställningar till Grund allt häftigare 
och upprepades nästan dagligen: tsaren uttalade sig om Fredrik IV pä ett sätt, 
som Grund ej kunde finna vara förenligt med rättvisa och billighet, och fordrade . 
att ändtligen f& se verkningarna af alliansen med Danmark. Grund ansäg, att om 
nägon olycka i kriget nu tillstötte, skulle hans ställning som envoy6 blifva fullkom- 
ligt ohällbar, om han ej genom solida löften eller pä annat sätt kunde stärka den. 
Han vände sig nu till storkansleren Reventlow med en ifrig begäran, att Fredrik 
IV mätte vidtaga nägra mätt och steg för det gemensamma bästa eller om detta 
vore ogörligt, söka genom presenter mildra Schafirof, furst Menschikof och Gavriil 
_ Ivanovitsch Golofkin, hvilka voro Peters närmaste förtrogne. Dock vore att märka, 
att om kriget ginge allt för olyckligt, skulle dessa tre först falla offer för upphets- 
ningen däröfver. Grund anhöll, att storkansleren och statssekreteraren Sehested 
mätte, förrän det blefve för sent, söka göra nägot i saken’°). 

Grunds berättelse gjorde verkan i Köpenhamn, naturligtvis ej-sä, att man be- 
slöt sig för att göra nägot, utan endast sä, att man nu ändtligen svarade nägot pä 
tsarens framställning. Men svaret, som endast i ny form gaf det gamla innehället, 
var ej ägnadt att trösta tsaren i hans bedröfvelse. Den danska regeringen erkände 
visserligen det i viss män berättigade i tsarens resonnement, men den tog äter igen 


" GRUND, depesch den 26 Juni 1707. Han tiliade, att bristen pä en duglig öfvergeneral 
kändes i den ryska armen, om än dugliga detachementsbefälhafvare funnes. Hären i Polen vore 
57 bataljoner stark. 

?) Man torde kunna undra, om Grund verkligen rest sä hastigt han kunde frän Moskva till 
Polen. Tvä mänader, äfven i värens och islossningens tid, synes vara en nägot väl läng tid för 
en sädan resa. Tsar Peter kunde, lät vara om vintern, pä& nio dagar komma frän Narva till Kief. 
(Journal de Pierre le grand. I. 211). | 

®) GRUND, depesch frän Lublin den 10 Juli 1707. 
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sin tillfiykt bakom pästäendet, att det att tsaren sökt fred Sverige pä 
de villkor, som Karl XII själf kunde begära, och verkligen under hand redan 
slutit den. Den danska regeringen sade sig säkert veta, att tsaren redan före det 
svenska infallet i Sachsen och äfven därefter underhandlat om fred. Det var säkert 
ej sä, att man i Köpenhamn trodde pä freden mellan Karl XII och Peter, men i 
alla fall varnade ınan den senare för alla försök i denna riktning. Man skref, att 
tiden alldeles ej vore mogen för en sädan fred: af ätskilliga omständigheter kunde 
'man sluta, att Karl XII skulle taga sig nägot före, som skulle göra det nödvändigt, 
‘ att flera europeiska makter uppträdde mot houom, och skedde detta, kunde en 
kraftig sammanslutning mot Sverige ästadkommas. En förhastad fred mellan tsaren 
‘och Karl XII skulle, sades det vidare, skada eller kanske rent af hindra denna 
sammanslutning och ädraga tsaren de andra makternas ovilja, kanske fiendskap '). 

Den danska regeringen hade allts& inskränkt sig till att hänvisa tsaren till 
att hoppas pä fortsatta förvecklingar mellan Karl XII och nägon västeuropeisk 
makt, tydligen Österrike; den hade ej p& nägot bestämdt sätt utlofvat, att den 
själf skulle lämna biständ, och den tröst tsaren säledes kunde vinna af svaret var 
ej stor. Emellertid hade han själf i slutet af Juli fattat nägon liten förhoppning- 
om att det kunde blifva allvar af mellan Karl XII och kejsaren. Det var, dä för- 
hällandet var ımycket spändt strax före grefve Wratislaws andra resa till det svenska 
högkvarteret. Frän Berlin och Wien hade tsaren hört, att svenskarne redan utsatt 
dag till afmarsch mot Böhmen. Detta rykte hade förmodligen uppkommit däraf, 
att Karl XII lätit nägra svenska trupper, som fördrifvits ur Polen, slä sig ned i 
Schlesien ?2). Peters förhoppningar förflyktigades snart, och hans sinnesstämning 
blef ytterst tryckt. Han hade nu, sedan församlingen i Lublin ajournerats till den 
11 Augusti, förlagt sitt högkvarter till Warschau, och Grund hade fätt följa honom 
dit. Allt tycktes gä tsaren eınot; nägra bundsförvanter kunde han ej fä, ej heller 
nägon kandidat till den polska kronan, och det kunde säledes ej gärna bli tal om. 
nytt konungaval, hvartill för öfrigt polackarna voro skäligen obenägna; när som 
helst kunde Karl XII och svenskarna väntas. | 

1 början af Augusti läg Peter till sängs i feber. Det sades, att det var pä 
grund af oförsiktig diet, men Grund, som kallades till sjukbädden, kunde märka, 
att ängslan i hvarje fall medverkat till sjukdomens utbrott. Den sjuke tsaren 
vände sig med häftighet till envoyen, klagade öfver sin isolerade ställning och be- 
gärde sä, att Fredrik IV, som han hade hört nu vara p& mönstringar i Holstein, 
mätte slä ett läger pä nägra tusen ınan i denna provins för att pä& detta sätt hälla 
svenskarna kvar, om ocksä blott ett par mänader, och att vidare Fredrik IV mätte 
gifva gynnsamt svar p& de propositioner, som gjorts det danska sändebudet i Wien 
och pä& hvilka denne svarat afböjande. Att hälla svenskarna kvar var emellertid 
just hvad man fräu dansk sida iöcke ville, och Grund kunde :(j annat än hauvisa 
till hvad han enligt sina order redan förut meddelat; om förhällandena i Wien 


"; Kunglig order till Grund den 1 Augusti 1707. 
N GoLL. (sid. 27.) 
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sade han sig sakna kännedom. Men tsaren fortfor: han sade, att Grund kommit 
till högkvarteret, därför att Fredrik IV ı dessa konjunkturer ville hafva en person 
i tsarens närhet, och han älade honom att strax till sin konung inberätta den nyss 
framställda fordringen: tsaren önskade af allt hjärta, att den mätte villfaras 1), 

- D& Fredrik IV:s order af den 1 Augusti anlände till Warschau, var tsaren 
äter frisk: det var den 17 Augusti. Grund meddelade först innehället till furst 
Menschikof. Denne dementerade först ryktet om fred. Visserligen hade den envoye 
Ludvig XIV sändt till Karl XII, Bonnac, öppnat korrespondens därom ?), men dä 
han ville läta Sverige diktera fredsvillkoren och fordrade fullständigt äterställande 
af de ryska eröfringarna, hade tsaren sagt nej. För öfrigt slog Menschikof in i 
Grunds ton och framkastade beskyliningar mot den dauska regeringen. Han sade, 
att den danske ambassadören i Sachsen, Jessen, förklarat för de svenska ministrarne, 
att Fredrik IV ogärna skulle se, att tsaren finge behälla en hamn vid Östersjön, 
samt att man i Köpenhamn vore mera bevägen Karl XII än Peter. Grund bestred 
all; han trodde, att det var Johan Kristofer v. Urbich, nu rysk envoye& i Wien, 
som skrifvit sädant. Menschikof förklarade vidare, att det nu vore högsta tid för 
Danmark att gripa in, dä ryssarna nu voro herrar i Polen; Danmark borde hjälpa 
dem att bibehälla detta. Ginge det olyckligt här, vore det för sent att hjälpa, och 
ginge det lyckligt, drege den, som segrat, ensam nyttan. Menschikofs resonnement 
utmynnade i förslaght, att Danmark borde träda i förbindelse med det af Sverige 

hotade Österrike och förmä England och Holland antingen att kassera hela Tra- | 
venthalerfördraget, eller att förklara sin garanti innebära det, att inga fientligheter 
finge öfvas i Holstein, äfven om konung Fredrik IV till skydd för sina rättigheter 
mäste företaga nägot annorstädes. Ästadkommandet af en sädan concert borde 
kunna ske inom nägra mänader. Först sedan Menschikof fätt del af den kungliga 
danska ordern och framställt detta förslag, giek Grund till tsaren, som. yttrade sig 
i samma riktning som Menschikof °). Det var alltsä fortfarande pä differensen mellan 
Sverige och Österrike man i tsarens högkvarter byggde. Men denna differens var 
 redan utjämnad och alltsä den danska regeringen befriad frän besväret att svara 

pä det sista förslaget. | | | er 

Den 19 Augusti 1707 hade Fredrik IV svarat pä tsar Peters förslag om upp- 
rättande af ett läger i Holstein, och den 4 September var svaret i Warschau. Det 
var kort och hänvisade endast till innehället af skrifvelsen af den 1 Augusti: alltsä 
ett kategoriskt afslag. Dä innehället meddelades tsaren, genmälte han, att den 
förre danske envoyen Heins alltid försäkrat, att Fredrik IV slutit freden i Traventhal 
endast för att finna ett bättre tillfälle att slä till, och det vore nu en särdeles gyun- 
sam tidpunkt, om ej preeist för att slä till, s& dock för att, säsom Peter velat, 


!) GRUND, depesch den 2 Augusti 1707. 

?) Det sades nu, att detta skett genom den polske kronfältherren Sieniawski ((RUND, depesch 
den 6 September 1707). | | | 

®) GRUND, depescher den 23 och 30 Augusti 1707. 
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hälla svenskarna nägot tillbaka. Att det i verkligheten ej skulle blifvit sä stor 
skillnad mellan att »hälla tillbaka» och att »slä till», var ju rätt lätt att inse, och 
' Grund svarade ocksä, att man mäste vara ytterst varsam, sä fort det rörde Holstein, 
detta p& grund af sjömakternas garanti af Traventhalerfördraget. Peter förklarade 
sig hafva säker kännedom om att sjömakterna aldrig varit sä gynusamt stämda mot 
Danmark som just nu, men dä Grund genmälde, att man säväl härom som an- 
gäende kejsar Josefs politik »flatterat» tsaren och att Fredrik .IV intet visste härom 
och att hos kejsarhofvet vore hvarken mod eller kraft, dä teg Peter. Han sade 
dock om en stund, att ännu vore ej den svensk-österrikiska tvisten helt och hället 
förlikt och att han själf lätit föreställa kejsar Josef, att förlikningen för honom 
skulle vara lika neslig som Altranstädterfreden var för konung August'). Nästan 
ängsligt sökte tsaren haka sig fast vid förhoppningen om strid mellan Karl XII 
. och kejsaren: den svenska hären var emellertid nu fär dig att marschera in i Polen. 
 Tsar Peter hade emellertid ej enbart satt sin lit till Österrikes mellanvarande 
med Sverige och ett eventuelt bundsförvantskap med kejsar Josef. Han hade 
äfven riktat sina bliekar ät ett annat häll, ät den franska sidan. Franska sändebud 
funnos i Sachsen och Polen. Bonnac, som varit sänd till Karl XII, hade ej kunnat 
 medfölja pä marschen till Sachsen, men i början af 1707 hade Ludvig XIV sändt 
Besenval till det svenska högkvarteret för att söka s& mycket som möjligt vinna 
Karl XI, bl. a. genom att vilja uppdraga den stora fredsmedlingen ät honom °). _ 
Man hade dä frän rysk sida gjort sig förhoppning om att.genom fransk bemedling 
fä fred, och den polske kronfältherren Sieniawskis gemäl synes härvid hafva ut- 
öfvat en viss inverkan. Man byggde vidare pä planen om fred genom fransk be- 
medling: efter freden kunde man möjligen komma i allians med Frankrike och 
Sverige och sä skaffa sig fördelar genom att sända furst Menschikof med 20000 
man att hjälpa de ungerska rebellerna under Frans Rakoczy. Tsaren sökte alltsä 
hafva tvä strängar pä bägen. En ungersk deputation hade redan kommit till det 
ryska högkvarteret. Ä | 
Tsarens önskan om en fred genom fransk bemedling och en eventuel förbin- 
_ delse mellan Frankrike, Sverige och Ryssland kunde naturligtvis ej delas af Danmark; 
Sveriges öfvermakt skulle därigenom kunna blifva ännu större. För öfrigt kämpade 
ju en ansenlig del af Danmarks här bland den stora alliansens trupper. Grund 
ställde sig därför i möjligaste mätto afvärjande gent emot de nyssnämnda försöken. 
Han varnade afgjordt tsaren och ryssarna för att inläta sig med de franska sändebuden 
och försäkrade, att Karl XII ej skulle sluta fred pä& andra villkor än äterlämnande 
af alla de ryska eröfringarna. utrymmande ai Polen, erkännande af Stanislaus’ ko- 
nungavärdighet och betalande af Sveriges krigskostnader. Grund stod i korrespondens 
med den äldre Jessen i Sachsen och fick af honom underrättelser om svenskarnas 
planer och ätgöranden i Sachsen: han hade härigenom blifvit i ständ att vara till 


" GRUND, depesch den 6 September 1707. 
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gagn för tsaren och den ryska politiken '). Icke desto mindre, sedan först kron-- 
fältherren Sieniawski korresponderat om fredsverket med Bonniac och en annan i 
Sachsen sig uppehällande fransk diplomat, grefve Des Alleurs, sände tsar Peter 
i slutet af Augusti 1707 en officer, öfverste Morel, till Leipzig med bref till Des 
Alleurs®). Tsaren uttryckte sig härvid ganska fogligt; dä han visste, huru härdt 
Sverige höll pä& Petersburgs restitution, sa undvek han att formligen och uttryckli- 
gen vägra denna. Han rekommenderade blott i allmänhet sina intressen ät Frank- 
rike, en fras, hvarmed han dock naturligen ej menade att utan vidare lämna igen 
Petersburg. Kanhända menade Peter, att han skulle hafva större utsikter att fä 
biständ frän franskt häll p& grund af sina förbindelser med Österrikes fiender i 
Ungern. I hvarje fall blef han grymt besviken i sitt hopp... Morel kom ganska snart 
tillbaka frän Leipzig med det besked, att tsarens förslag skulle inrapporteras till 
Paris, men att man pä förhand kunde säga, att det redan skulle vara mycket, om 
Ludvig XIV genom fredsmedling kunde ernä, att tsaren finge behälla Kief och 
Smolensk, hvilka städer egentligen vore polska °). 

Den danske envoyen hade säledes haft rätt i sina meddelanden till tsaren. 
Genom sina förbindelser med Jessen kunde han meddela allehanda om svenskarna 
ji Sachsen, och han sökte äfven pä annat sätt vara tsaren till gagn. Hvad särskildt 
angär hans förbindelser med polackarna, förefaller det, som om han ätminstone vid 
ett tillfälle sökt betaga underkanslern Szembek dennes förhoppning, att konung 
August skulle äterkomma till Polen, om han blott finge nägot rädrum för Karl 
XII). Det var ju ocksä sädana förhoppningar, som till en del utgjorde hindret 
för realiserandet af tsar Peters önskan om ett nytt konungaval ı Polen. 

Det var smärre tjänster af detta slag, som öfverhufvud gjorde vistelsen i hög- 
kvarteret dräglig för den danske .konungens representant: missnöjet öfver Danmarks 
overksamhet var dock ej litet hos ryssarna®). Grund stod dock högre i gunst än 
den preussiske envoyen. ] Moskva hade han ju icke varit utan farhägor för att 
Kayserling skulle kunna ästadkomma nägot för Danmarks intressen mindre fördel- 
aktigt; farhägor, som dock knappast haft sin grund i verkliga förhällanden. För 
öfrigt nedsatte preussaren sitt anseende genom det tragikomiska uppträde, som 
ägde rum i högkvarteret Jakobowice den 10 Juli 1707. 1 själfva tsarens när- 
varo, «da man nach Landes Sitte schon ziemlich getrunken war», kom Kayserling. 
ij ordväxling med furst Menschikof om ett delikat ämne, en ordväxling, son 
urartade till handgripligheter. Det slutade sä, att den preussiske envoyen blef ut- 
kastad, hvarpä& han till yttermera visso genompryglades af de utanför byggnaden 
posterande soldaterna. Förlikning ästadkoms, till en del genom den danske en- 
voyens mellankomst. Grund förmädde nämligen tsaren att läta hälla krigsrätt öfver 


N) Grunds slutrelation. | 

?. Des Alleurs hade varit fransk envoy6 vid flera af de tyska hofven, säsom i Pfalz, Köln m. fl 
®) GRUND, depesch den 13 September 1707. 
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de allt för nitiska 'soldaterna, af hvilka tvä dömdes till döden, men pä RE 
ädelmodiga förbön benädades !). | 

I September 1707 gick Karl XII öfver den polska gränsen, och fälttäget skulle 
nu börja.. Den svenska härens första uppgift var att drifva ryssarna ur Polen. 
Tsaren har väl knappast tänkt sig möjligheten af ett kraftigt motständ frän rysk 
sida i Polen: ännu var respekteu för de svenska vapnen stor. Ställningen var ju 
i tsarens ögon ganska kritisk, och han vände äterigen sina blickar till Danmark. 
Furst Menschikof gaf inför Grund uttryck för de mest vänskapliga känslor gent 
emot Danmark och förklarade till och med, att han aldrig skulle räda till fred, 
’förrän äfven Fredrik IV fätt revanche?). Det var ju emellertid ej mycket lönt att 
vända sig endast till den danske envoyen i Ryssland och söka göra honom till 
mellanled för underhandlingar angäende ett bundsförvantskap. Förbindelserna med 
honom under sommaren 1707 hade ju ej ledt till nägot resultat, och tydligen 
skulle det vara af större vikt att vända sig direkt till Köpenhamn. För öfrigt 
kunde man ju vänta, att postförbindelserna mellan Grund och hans regering skulle 
blifva ganska besvärliga, dä svenskarna kommo och spärrade vägen. Hufvudsaken 
var dock, att man i själfva Köpenhamn kunde pä ett mera kraftigt och genom- 
trängande sätt göra sina framställningar direkt till den danska regeringen själf. 
Grund blir säledes nu ej längre nägon vidare viktig faktor i den diplomatiska för- 
bindelsen mellan Danmark och Ryssland. Intresset knyter sig hufvudsakligen till 
hvad som kom att förhandlas i Köpenhamn. 

Dä faran för Karl XII nu syntes blifva öfverhängande, beslöt tsaren att sända 
en ny och mera framstäende envoye till Köpenhamn. Ismailof hade icke haft nä- 
gon framgäng att inberätta frän sin beskickning i Danmark. Bland det sista han 
gjorde i Köpenhamn var, att han hos Fredrik IV anhöll, att om ej nägot annat 
biständ kunde lämnas, konungen ätminstone mätte sända en duglig general säsom 
‚ envoye& till tsaren. hvilken äfven kunde under nuvarande förhällanden bistä med 
räd°®). Denna begäran, afsedd att närmare förbindelse och ‚mera i under- 
handlingar till ständ, villfors naturligtvis icke. | 

Den envoye, som skulle aflösa Ismailof, var knesen Vasilij Lukitsch Dolgoru- 
kijl. Han var en man af vida högre börd och samhällsställning än sin företrädare 
och ganska säkert mycket mera framstäende som diplomat äu denne. Vid tiden 
för sin utnämning karakteriserades han som en ung kavaljer, som talade franska 
väl, hade rest mycket och särskildt i Polen grundligt satt sig in i de politiska för- 
hällandena. Det var pä förhand klart, att hans mission till Danmark skulle vara 
detsanıma som nya, enträgna försök frän rysk sida att draga konung Fredrik ur 
neutraliteten. Man var ej heller i Köpenhamn sä särdeles beläten med Dolgorukijs 
utnämning. Grund, som i allmänhet visade sig som en god tolk af sin regerings 
känslor, sökte i ett samtal med furst Menschikof betona, att man härvidlag borde 


!) GRUND, depesch den 17 Juli 1707. Jfr. ScHUYLER. (I, 406). 
2) GRUND, depesch den 20 September 1707. 
®) [SMAILOF till den danska regeringen den 1 Augusti 1707. 
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undvika hvarje «surprise»; han hade ocksä fätt den egehdomliga och förmodligen 
ogrundade uppfattningen, att de för freden sinnade gammalryssarna hade sin hand 
med i Dolgorukijs utnämning i den förhoppning, att om den danska regeringen, 
säsom vore att vänta, gäfve den nye ryske envoyen ett oangenämt svar, skulle en 
{red mellan tsaren och Karl XII därigenom befordras. Menschikof tyckes hafva 
haft klar uppfattning af att man i Köpenhamn alldeles ej ville eller kunde besluta 
sig nu, dä Karl. XII vore s&:nära gränsen, och att man därför ogärna motsäge nya 
ryska förslag och anbud. Han sade därför till Grund, att Dolgorukij vore genom 
sina instruktioner älagd att hälla sig alldeles passiv, ända till dess ytterligare sände- 
bud frän tsaren anlände. Detta skulle blifva generalmajoren Fredrik Hartvig 
Nostitz, som förut varit i dansk tjänst. Dolgorukij vore hänvisad till honom. 
Grunds välvilliga föreställningar till Dolgorukij om öfverresans stora faror hade in- 
gen verkan, och den 30 September afreste knesen till Köpenhamn !). Nostitz in- 
träffade först nägon tid efterät. Närvaron af en högättad och framstäende 
 diplomat som Dolgorukij och af en krigare, som kunde meddela den danska 
regeringen upplysningar om gen rent militära ställningen och de militära utsikterna 
pä& krigsskädeplatserna, var ett tecken, att man frän rysk sida nu sökte fä mera 
fart i underhandlingarna. Dolgorukij och Nostitz framställde nu under de sista 
mänaderna af är 1707 sina lörslag; efter Nostitz’ afresa fortsatte Dolgorukij ensam 
försöken under den tidigare delen af är 1708. | 

Dessa underhandlingar under vintern 1707—1708 hafva ej efterlämnat nägra 
djupare spär i danska statshandlingar: de arkivaliska källorna i Köpenhamn äro 
härvidlag ytterst sparsamma°). Förhandlingarna mellan Dolgorukij och de danska 
ministrarna hade en utprägladt privat natur. Den ryske envoyen hade nämligen 
ej tagit oflentlig audiens inför Fredrik IV; ännu i Maj 1708 hade detta ej skett. 
Han hade emellertid fätt enskildt företräde strax vid sin ankomst, och det synes 
hafva berott p& honom själf, att det stannade härvid. Fredrik IV hade emellertid 
lätit Dolgotukij privatim konferera med de danska ministrarna och gaf utförliga 
svar pä& hans propositioner?). Frän rysk sida bjüd man ansenliga subsidier i pen- 
ningar och krigsförnödenheter och äfven hjälptrupper. Det var samtidigt med att 
konung August genom greive Lagnasco gjorde kraltiga försök att f& sjömakternas 
understöd till sina planer. Emellertid hade den sachsiska politiken ännu ej defi- 
nitivt vändt sig i riktning mot ett infall i Polen: planer än pä Belgien, än pä 
Neapel hägrade för konung Augusts sinne®). Detta uteslöt dock ej, att August 
ocksä underhandlade med Ryssland och i Wien genom sin gesandt Wackerbarth, 
det senare i afsikt att möjligen fä en sammanslutning till ständ mellan Österrike, 


) Jfr. GRUND, depesch den 27 September 1707. | 

?) DANIELSON citerar som källa (sid. 81) den i statsarkivet i Dresden förvarade korrespon- 
densen mellan Flemming och den ryske envoyen i- Berlin, von der Lith. Jag har ej varit i till- 
fälle taga del af denna. | | i 

®) Kunglig order till Grund den 19 Maj 1708. 

*) DANIELSON. (sid. 63 o. ff.) | 
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Ryssland =. Sachsen. Det hela visade, huru osäker och vaeklands den politiska 
ställningen ännu var. Danmark fann ej nägon utsikt att nu kunna vinna nägon 
bundsförvant utom Ryssland, och ännu var Karl XII ej särdeles längt frän den 


|  polska västgräusen. Och utan nägon tryggande förbindelse i västern ville ej Dan- 


mark röra sig ur sitt lugn. Sachsen var, som nyss nämndes, vacklande, och dess 
politik föreföll nägot äfventyrlig. Nägot direkt närmande mellan Danmark och 
Sachsen har ej skett vid denna tid. Danmark hade ju ej en gäng nägot sändebud 
hos konung August. -Däremot visade den danska politiken en viss dragning till 
Hannover. Redan strax före Karl XIl:s afmarsch ur Sachsen hade man i Köpen- 
hamn gent emot Holland uttryckt sin villighet att ingä i en närmare förbindelse 
med Hannover, därest ej dettas förbindelser med Sverige vore allt för intima '), och 
nu p& hösten 1707 synes man verkligen hafva gjort nägot försök till närmande. 
Hannovers vänskap med Sverige var under nuvarande förhällanden ej synnerligen 
varm, men kurfursten kunde i alla händelser ej göra nägot, sä länge den svenska 
hären stode p& denna sidan Weichsel 2). 

Öfverhufvud taget hade Karl XII:s länga dröjsmäl med att öfvergä Weichsel 
pä flera häll väckt farhägor. Man hade i Haag misstänkt, att det kunde bero pä 
'hemliga underhandlingar mellan Karl XII och Ludvig XIV. Strax efter nyar 1708, 
dä det säkerligen ej var kändt i Västeuropa, att Karl XII verkligen gätt öfver Weich- 
sel, sade rädspensionären Heinsius till den danske envoyen i Haag, Stöcken, att 
bäde Karl XII och hans officerare voro sä trötta af kriget med tsar Peter, att fred 
kunde väntas, när det skulle vara, och i sädant fall komme Karl XII tillbaka till 
Tyskland. Och under den tid, dä den svenska hären stod stilla i Smorgony, in- 
rapporterades frän Haag till den danska regeringen, att Sveriges envoye i Holland, 
Palmqvist, hade besvärat sig hos rädspensionären Heinsius öfver de förbindelser, 
som skulle finnas mellan konung August och tsar Peter, och hotat med att den 
svenska hären kunde ätervända till Sachsen ?). | 

Det var äterigen den. gamla synpunkten. Fruktan för de svenska vapnen 
verkade hindrande. Föga hjälpte det, att Schafirof äterigen trängde in p& Grund. 
Nu, sade han, dä Dolgorukij anländt, väntade man ändtligen en afgörande resolu- 
tion frän Fredrik IV om deltagande i kriget: skulle den ej komma, mäste tsaren, 
som finge ensam göra allt, tänka endast pä sig själf. Grund inskränkte sig till att. 
uppmana Schafirof att ej brädstörta med nägot, ty därtill funnes ingen orsak, och 
genom brädstörtande kunde man fördärfva de bästa ting i världen. Han fick till 
svar, att om fred med Sverige vore ej fräga: intet vore i den riktningen & bane ®). 

Nostitz och Dolgorukij fingo alltsä inga uppmuntrande svar. Det vill för öf- 
 rigt synas, som om Dolgorukij haft nägon svärighet att fä konferenser med de 
danska ministrarna efter Nostitz’ afresa. Han beklagade sig bittert däröfver för 


) Order till Stöcken den 19 Augusti 1707. 

?) HoJER, manuskriptet i det danska riksarkivet. ($ 23, 1707). 

°) STÖCKEN, depescher den 7 Januari, 31 Januari och 25 Februari 1708. 
*) GRUND, depesch (frän Minsk) den 2 December 1707. 
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Schafirof och - beskylide danskarna för att göra svärigheter i eeremonielet. Scha- 
firof underrättade skriftligen frän Borisof (den 18 Februari 1708) Grund om för- 
hällandet och gjorde remonstrationer').,. Den danska regeringen, som emellertid 
den 16 Februari och 1 Mars anordnat konferenser med Dolgorukij, fann det räd- 
ligt att söka betaga ryssarna anledning till missnöje pä grund af envoysns rapport; 
detta kunde vara sä myeket mera af nöden, som den engelske envoyen i Moskva 
verkligen hade ästadkommit ett visst missnöje frän rysk sida äfven med Grund 
genom att försäkra, att ingen hjälp vore att hoppas frän Danmark; som stöd för 
sina pästäenden. äberopade han underrättelser frän den engelske envoyen i Köpen- 
'hamn?). SA fort Schafirofs remonstrationer blifvit kända i Köpenhamn, fick Grund 
order (den 19 Maj 1708) att genast försäkra för säväl tsaren som Schafirof, att man 
visat allt tillmötesgäende mot Dolgorukij och kände stor förväning öfver de klago- 
mäl denne framställt. Man hade gifvit honom konferenser och utförligen svarat 
p& hans andraganden. Man höll i Köpenhamn pä att det goda förständet med 
tsaren ej mätte störas; tiden "kunde ju komma, dä man kunde träda ut ur sin af- 
vaktande ställning. | 

Ännu kunde man intet göra; tämligen olägligt kom nu en begäran om biständ 
ät den nya ryska sjömakten. Den ryske amiralen, holländaren Cornelius Cruys lät 
genom Grund anhälla, att kapare i tsarens tjänst mätte fä& tillständ att inlöpa ı 
.norska hamnar och där sälja sina priser. Meningen var, att kaparne skulle öfver- 
vintra i Norge för att tidigt pä& vären kunna utlöpa: i motsatt fall skulle de vara 
nödsakade att ätervända till Archangel sä tidigt, att hela den ärliga kryssningen 1 
Nordsjön ej komme att omfatta mer än sex veckor?). Cruys’ anhällan inrappor- 
terades till Köpenhamn, men här fann man det rädligast att tiga; nägot svar synes 
aldrig vara afgifvet. 

Detta var sä mycket tryggare, som den svenska regeringen i fräga om sjö- 
fartstvister och särskildt om främmande skepps förbindelser med de ryska ham- 
narna visade sig särdeles ömtälig. Tidigare försök att frän dansk sida ästadkomma 
 handelsförbindelser med de af tsar Peter eröfrade hamnarna hade omintetgjorts 
genom Karl Xll:s maktspräk *.. Den, som förlorat mest genom konfiskationer af 
varor, var meddirektören i det ostindiska kompaniet i Köpenhamn Wilhelm Edin- 
ger. Han önskade nu, i Mars 1708, fä afhämta nägra varor i Narva, och den 
denska regeringen riktade en auhällan i saken till det svenska rädet i Stockholm. 
Fredrik IV lät anhälla om att Edinger, försedd med danska pass, mätte fä till- 
ständ att göra en färd till Narva pä villkor, att han bäde vid bort- och hemresan 
p& Revals redd underkastade fartyget svensk visitation samt med ed styrkte, att 
varorna tillhörde .honom och ej nägon mot Sverige fientlig makts undersätar >). 


') GRUND, depesch (frän Moskva) den 2 Mars 1708. 

?) GRUND, depesch (frän Moskva) den 8 Februari 1708. 
®) GRUND, depesch den 1 Februari 1708. 
STILLE. (sid. 86). 

®) Kunglig order till Grüner den 10 Mars 1708. 
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Man kände i Köpenhamn, att man gätt rätt längt i undfallenhet: man lät ocksä 
envoyen i Stockholm, väl mera för formens skull, tillägga, att Fredrik IV:s under- 
sätar säsom tillhörande ett neutralt rike ej voro förbundna till sädana skyldigheter, 
men att konungen af Danmark för denna gäng gätt in härpä för att ej väcka miss- 
troende hos sin gode vän och granne Karl XII. Det svenska rädet vägade ej själft 
'afgöra saken, utan refererade den blott till konungen. Den eftergifvenhet man frän 
dansk sida visat var förgäfves: frän högkvarteret i Radoszkowice i Litaven gaf 
Karl XII ett tvärt nej till svar. Det mäste kännas förödmjukande för den danska. 
regeringen, och känslorna lindrades ej genom det svar ' Karl XII gal pa en aunan 
anhällan frän Fredrik IV. | - 

 Konung Fredrik hade nämligen bedt om ett pass ät den 
ryske envoy&n Ismailof, s& att denne kunde i trygghet komma hem till Ryssland. 
 Svaret blef äfven här nej. Kanslipresidenten Nils Gyldenstolpe skärpte intrycket, 
i det han för den danske envoyen Grüner utlade, att Ismailof var represen- 
tant för en barbarisk och tyrannisk fiende m. m. Ismailof mäste med besvär 
söka sig hem öfver Archangel. 

Frägan om farten p& Narva var ej den enda sjöfartsfräga, som nu blef före- 
mäl för underhandling mellan Sverige och Danmark. Redan i September 1707 
hade danska kemmissarier utsetts att underhandla med den svenske envoyen Lei- 
jonclou om förslag, som denne framställt. Förhandlingar fördes, men nägon reso- 
lution frän den danske konungen gafs ej förrän i början af 1708. Leijonclou hade 
anhällit, att den danska regeringen mätte afstä frän den fordran, att det i de sven- 
 ska sjöpassen skulle uttryekligen sägas, att skeppet tillhörde allena svenska redare, 
vidare att sjöpass för västerifrän kommande skepp mätte oaktadt bestämmelserna 
i den Johan Gyllenstjernska traktaten af 1680 godkännas, äfven om de vore mer 
än ett är gamla, samt vidare ı sammanhang med detta sista, att den danska rege- 
ringen mätte skänka efter den tull, som tre svenska .P mäst betala, dä deras 
sjöpass voro för gaınla. 

Samtidigt alltsä med att den svenska regeringen gjorde allt för att hindra den 
Jdanska handeln öfver Östersjön med Ryssland, framställde den i Köpenhamn för- 
slag, hvilkas egentliga innebörd var att genom eftergifter frän dansk sida bereda 
 lättnader ät den svenska sjöfarten genom Öresund. Den danska regeringen ville 
därför ej i allo gifva efter för de svenska fordringarna. Man förklarade sig allde- 
les ej vilja afstä tfrän ordet «allena», detta ord vore här själfva «cardo rei» och 
man äberopade sig pä bestämmelserna i Brömsebrofreden och alla därpä följande 
traktater, särskildt den Gyllenstjernska af den 29 April 1680. Man protesterade 
 ocks& mot, att i en svensk stadga ordet «allena» i detta sammanhang utelämnats. 
Vidare förklarade den danska regeringen, att den hölle p& tidsbestämmelsen för sjö- 
passens giltighet: visserligen vore enligt 1680 ärs traktat i vissa fall en modifika- 
tion bestämd, men man hoppades dock, att den svenska regeringen ej skulle vilja 
utsträcka sjöpassens giltighet till obestämd tid, enär dä svära underslef skulle kunna 
begäs, därigenom att svenska redare lämnade svenska sjöpass till främmande skep- 


. 
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pare. Nägon verklig olägenhet för de svonska skeppen ansäge den danska rege- 
ringen ej vara för handen, enär redan nu de danska tulltjenstemännen vid Öresund 
af tillmötesgäende utsträckte tiden för passens giltighet med ända till sex veckor. 
och nu vore den danska regeringen villig att, ilall den svenska sädant begärde, 
utsträcka giltigheten ännu längre och i förhällande till de respektive sjöresornas 
längd, sä att de svenska skeppen i hvarje fall skulle f& tillräcklig frist, allt detta 
dock under förutsättning af att tiden ej blefve sä läng, att främmande finge till- 
fälle att drifva missbruk med de svenska passen. 

| Man var i Köpenhamn ej utan oro öfver de svenska FREE särskildt | 
som man medgaf, att ordalagen i 1680 ärs traktat voro nägot dunkla. Man äbe- 
ropade därför Lund- och Fontainebleautraktaterna, hvilka skulle innehälla löften pä 
_tro och heder att afskaffa missbruken, och man preeiserade sin uppfattning af den 
Gyllenstjernska traktaten säsom en «contractus bon® fidei», i fräga om hvilken 
mera vikt var att fästa vid «paciscenternas intention» än vid den nägot dunkla 
'ordalydelsen. Emellertid var det väl under den nuvarande situationen ej enbart 
betryggande att lita till «intentionen», och därför giek man frän dansk sida, utan 
att gifva efter i prineipfrägan, än längre i undfallenhet än hvad som rörde passens 
giltighet. Man lofvade nämligen att skänka efter tullen för de tre skeppen, onı 
den svenska regeringen ä sin sida ville bidraga till allt hindra allt underslef vid 
öresundstullen p& grund af gamla svenska sjöpass'). Leijonclou fick nu till Stock- 
holm inrapportera detta, men underhandlingen synes ej hafva blifvit fortsatt, nägot 
som delvis torde hafva berott p& längsamheten i den svenska styrelsen, dä Karl 
XII befann sig sä längt borta. 

Efter upphörandet af förhandlingarna med Delgpruki i början af Mars 1708 
säg det ut, som om Danmark alldeles droge sig tillbaka frän allt deltagande'i de 
östeuropeiska angelägenheterna. Dolgorukij lät sig tillsvidare ej afhöra med nägra 
förslag. I Sachsen hade man ingen envoye, och med Ryssland voro kommunika- 
tionerna nu mycket längsamma. Brefven frän Grund mäste gä öfver Kief, Lem- 
berg, Krakau och Breslau och besörjas genom Mazepa och den polske kronfält- 
herren Sieniawski: det svenska högkvarteret hade nämligen nekat att läta de ut- 
ländska sändebudens i Ryssland bref passera och utan vidare returnerat dem till‘ 
Moskva. I Juni 1708 hade man i Moskva-pä fyra mänader ej haft nägra notiser 
om utländska förhällanden, och den 12 Juli 1708 ankom till Grund den första or- 
der han under hela äret fätt mottaga frän sin regering. Fälttäget i Litaven gick 
under tiden sin gäng. 

Den danska regeringen hade för öfrigt uuder vären 1708 sina blickar riktade 
ät ett annat häll. Det var mot Hamburg, där striderna mellan räd och borgerskap 
urartat till en formlig revolution. Denna hade till följd ett kejserligt mandat och 
exekution genom den nedersachsiska kretsens militärmakt, och den 31 Maj ryckte 
hannoverska, preussiska och svenska trupper in i Hamburg. I Köpenhamn säg 


') Resolution till Leijoncelou öfver hans punkter angäende tullfriheten i Öresund (i geheime» 
registraturen för är 1708). 
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man detta ingripande med stor ovilja, enär kejsaren helt och hället förbigätt Dan- 
marks hertig, Fredrik IV, och man klagade i Haag öfver att 
Danmarks höghetsrättigheter blifvit kränkta, klagomäl, som förbundos med hot att 
kalla de danska trupperna tillbaka ur de allierades tjänst '). Med allt detta lycka- 
des man dock intet uträtta. 

Den 21 Juli 1708 atled storkansleren Konrad Reventlow, och den främste 
ledaren af den danska utrikespolitiken under Fredrik IV blef nu geheimerädet 
Kristian Sehested. Det torde vara förbundet med svärigheter att afgöra, hur myc- 
ket inflytande Sehesteds personlighet kan hafva utöfvat pä att det nu, mot hösten 
1708, inträder en i viss män förändrad riktning i den danska politiken. “Den fär 
nägot mera bestämdt ölver sig, och den närmar sig alltmer det stora afgörandet. 

Situationen pä krigsskädeplatsen säväl som pä den diplomatiska vädjobanan 
 började ändra sig. Dä Karl XII i Juni 1708 bröt upp frän Radoszkowice, där han 
stätt orörlig i tre mänader, gick hans marsch mot Minsk och Dnjeprlinien, alltsä 
mot det inre Ryssland, ej mot Östersjöprovinserna och Pskof®). Han fördjupade 
sig allt mer och mer i det företag, som af den franska regeringen nägot senare 
 karakteriserades som «en chimere, hvilken förde honom till hans fall; alla funno 
detta oundvikligt, utom denne furste själf, hvars obetvingliga envishet beröfvade 
honom allt förutseende» 3). Den förändrade riktningen i den svenska härens marsch 
torde hafva blifvit känd i Västeuropa rätt snart; dess betydelse var, att en even- 
tuel helomvändniug frän svensk sida och ett nytt inryckande i Tyskland blefvo allt 
mer och mer osannolika öch att Sveriges antagonister i västern alltsä fingo friare 
händer ®). Ä | | 

Den 15 Juli 1708 stod bataljen vid Holowezyn, den första stora samman- 
drabbringen mellan den svenska och den ryska hären. Svenskarna vunno visser- 
ligen seger, och en Iysande seger, men de ryska trupperna hade dock hällit ständ; 
särskildt furst Repnins afdelningar hade visat sig som verkliga soldater?). Det 
kunde nu skönjas, ‚att svenskarna skulle fä ett rätt besvärligt arbete i Ryssland. 
Btt bref frän Lewenhaupt till Karl XII, uppsnappadt af ryssarna, sade, att de ryska 
trupperna ej kunde förjagas sa lätt nu som förr och att man därför ej kunde vara 
‚försiktig nog°). Lewenhaupt skulle nu rycka in för att förena sig med den sven- 
ska hufvudhären under Karl XII. Dä man i Ryssland fätt kännedom härom, 
väckte det i allmänhet stor belätenhet, enär man nu ej längre ansäg sig behöfva 


N Jfr. Noorpen. (III. 402 o. ff.). 

9 Jr. E. CArıson, Karl XI:s ryska fälttägsplan 1707 —1709. (Nordisk Tidskrift 1889. sid. 373). 

8) Recueil des instructions, Russie. (sid. 117). 

*) I Moskva fick man underrättelse om den ändrade marschriktningen i början af Juli, och 
Grund inrapporterade i depesch af den 11 Juli, att svenskarna ryckte mot DPnjepr. Han trodde 
emellertid, att detta skett, därför att de ej Iyckats i sin plan att rycka i nordlig riktning mot 
Polotsk. Förmodligen har den danska regeringen haft tillgäng till snabbare underrättelser än ge- 
nom Grund i Moskva. 

®, Jir. SCHUYLER, (II, 108) och SARAUw, Feldzüge Karls XI. (sid. 243). 

GRUND, den 25 Juli 1708. 
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frukta för Pskofs säkerhet. Grund inberättade, att stor fröjd öfver 
rädde i Moskva; om han än ej i allo delade den, ansäg han det dock ganska för- 
mänligt, enär tsar Peter kunde vinna tid. Han tillade de betydelsefulla orden, att 
svenskarne synbarligen ej hade sä väl reda pä förhällandena i de 'ryska gränsland- 
skapen, som man förmodat'). Den ryska härens stridsduglighet framträdde i slaget 
vid Malatyceze kanske ännu klarare än vid Holowezyn. En rysk härafdelning under 
furst Michail Golitsyn hade gätt anfallsvis tillväga mot svenskarna, och tsar Peter 
kunde själf skrifva till amjral Apraksin, att han aldrig sett sina trupper uppföra | 
sig sä väl som vid Malatyeze ?). 

 P& sommaren 1708 fick tsaren afgjordt öfvertaget öfver de donska kosakernas 
_ uppror. Under mellantiden mellan slagen vid Holowezyn och Malatyeze inträffade 
den katastrof, dä upprorshöfdingen Bulavin i full förtviflan begick själfmord; denna 
nyhet inberättades strax af Grund till Köpenhamn ?). Den 23 Augusti 1708 stod 
den blodiga striden vid Panezyn: tsarens trupper segrade, och det Bulavinska upp- 
roret var nu i hufvudsak krossadt !). | 

Under det att händelserna pä de ryska krigsskädeplatserna tycktes visa, ‚at 

Karl XII skulle komma att fä füra längvariga och besvärliga fälttäg, erhöll man i 
Köpenhamn underrättelser om tillständet i Sverige, hvilka skildrade detta som myc- 
ket kritiskt. Den danske envoyen i Stockholm, Grüner, skref den 22 September 
till sin regering, att man i Sverige var mycket ängslig öfver utsikterna till en ny 
blodig batalj: skulle en sädan förloras, torde det blifva svärt för Sverige att fort- 
sätta kriget, ty man hade redan ansträngt sig till det yttersta. Nägot senare — 
den 6 Oktober — säger han, att om Karl XII skulle dö, blefve det säkert en stor | 
revolution i Sverige: ingen funnes där, som toge hänsyn till det allmänna, utan 
hvar och en tänkte blott pä sig sjelf. Var nu verkligen tillständet i Sverige sä- 
dant och Karl XII fasthällen djupt inne i Ryssland, sä skulle ju utsikterna ljusna 
för Danmark, och det kan härvidlag ej hafva varit utan sin stora betydelse, att i 
de beskrifningar af Sveriges utmattade tillständ, som kommo till den danska rege- 
ringen, särskildt berördes förhällandena i Skäne. Där skulle utskrifningen varit 
«ohörlig» och Skäne vore sä utsuget, att jordägare där sagt, att komme farsot till, 
sä blefve gärdar och land öde. Vidare sades, att generalguvernören Magnus Sten- 
bock handterat folket som en tyrann, ett pästäende, som endast kan syfta pä de 
ätgärder i fräga om utskrifning och beskattning, hvilka han mäste vidtaga. Det 
skulle, sade man, hafva utskrifvits efter gärdetal, ej eiter hartkornsberäkning, och 
vid gärdarnas indelning® i rotar hade man räknat trefjärdedelsgärdar säsom hela 
och fjärdedelsgärdar som halfva gärdar°). Att tillständet i Skäne var svärt, kunde 


!) GRUND, depesch den 22 Augusti 1708. 

?) SCHUYLER. (II. 110). 

®), GRUND, depesch den 1 Augusti 1708. 

4) Jir. BRÜCKNER, Peter der grosse. (sid. 297). Ä 

5) GRÜNER, depesch dei 8 September 1708. Jir. CRONHOLM, Skänes politiska historia. 
(Il. 250). 
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man i Köpenhamn se redan af det stora antalet rymningar frän Skäne öfver till 
‚Sjeelland. För att undgä utskrifning eller värfning gäfvo sig unga män hoptals 
öfver till den danska sidan. Det tog sä stor utsträckning, att Stenbock bad rädet 
'i Stockholm stadga särskildt straff för sädan flykt; han föreslog själf gatlopp eller 
vissa ärs arbete p& fästningarna. Rädet antog förslaget, dock skärpt sä, att ej blott 
den som ertappades under rymningsförsök, utan ock den, som därvid vore behjälp- 
lig, skulle drabbas af straffet!). Pä grund af allt detta är det ej svärförklarligt, 
om man i Köpenhamn kunde fä den tron, att ett inryckande af danska trupper i 
Skäne skulle läta konung Fredrik IV framstä som beffiaren ur förtryck. 

De planer pä Neapel, Belgien, Böhmen m. m., i hvilka konung Augusts oro- 
liga förstoringsbegär tagit sig uttryck, hade alla strandat. Han hade emellertid, 
i hvarje fall efter det Karl XII lämnat Sachsen, ej heller lämnat ur sikte möjlig- 
heten &f ett förnyadt sachsiskt inryckande i Polen, och allt eftersom utsikterna att 
' under de stora territorialföürändringarna i Västeuropa skaffa sig ökade landomräden 
mörknade, framträdde planen pä den polska konungakronan skarpare. Frän rysk 
sida dref man p& för att förm& August till ett afgörande beslut. Tsaren lät bl. a, 
sin envoye i Berlin, von der Lith, framkasta hotelsen om fredsslut med Sverige. 
I slutet af Juni 1708 förmäddes ändtligen konung August till att gifva ett mera 
bestämdt svar. Han skref till tsar Peter, att han beslutat sig för att fasthälla vid 
planen att rycka in i Polen, äfven om han ej finge biständ af andra europeiska 
makter, förutsatt blott, att han kunde räkna pä deras neutralitet. August hade 
allts& formligen för tsaren förklarat, att han skulle änyo börja kriget. Han ville 
emellertid ej allt för snart inläta sig med ryssarne, och det var därför han läm- 
nade Dresden och reste till den belgiska krigsskädeplatsen och Holland i samma 
moment, som von der Lith kom till Dresden för att med August närmare afhandla 
saken ?)., Augusts afresa väckte ster förstämning hos von der Lith, och Flemming 
mäste söka blidka denne. en 

Den danska regeringen fick snart meddelanden om Augusts planer. Dä 
August i början af Augusti 1708 anländt till Haag, skickade han sin förtrogne, 
grefve Lagnasco till den danske envoyen Stöcken ; Lagnasco meddelade, att Augusts 
resa var afsedd att betaga den svenska regeringen alla misstankar, men ocksä, att | 
August skulle söka förmä de styrande i Holland och hertigen af Marlborough att 
gynna eller ätminstone icke motarbeta planen att rycka in i Polen. Lagnasco hade 
därefter med Stöcken som biträde en konferens med isar Peters sändebud i Haag: 
denne ombads att försäkra tsaren, att ändamälet med „Augusts resa alldeles icke 
var att aflägsna sig frän det mäl man föresatt sig, utan tvärtom endast att söka 
sa mycket lättare nä detta°®). Stöckens depesch till Köpenhamn visade, att August 
nu ul p& allvar tänkte pä ett Ba zug af kriget med Sverige, men den 


Rädet till Stenbock den 20 Mars 1709 et). Stenbocks 
velse till rädet var af den 19 December 1708. 

?) DANIELSON. (sid. 73). 

®) STÖCKEN, den 11 Augusti 1708. 
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sade ocksä, att osäkert vore, hvilka utsikter kunde finnas för vlanane förverkli- 
gande; ännu vore fruktan för Karl XIl:s eventuela ätervändande till Tyskland 
stor i Holland, och det däliga intryck man fätt af konung August, särskildt p& grund 
af Altranstädterfredens ingäende, vore alldeles icke utplänadt. Det var ocksä nägot 
'osäkert öfver Augusts planer. Karakteristiskt var, att ej ens alla hans rädgifvare 
voro invigda i hemligheten; sä hölls t. ex. Pflugk utanför det hela '). 

I hvarje fall var tiden ännu ej mogen för ett aktivt uppträdande; man mäste 


ännu en tid ställa sig afvaktande. Härvid mäste man emellertid frukta, att tsaren 


kunde blifva trött af alltsammans och utan vidare sluta fred. I början af Septem- 
ber 1708 spreds i Haag ryktet om att Karl XII och tsaren slutit en vapenhvila 
pä sex. veckor och att denna snart skulle förvandlas till definitiv fred. Bäde p& 
den holländska och den sachsiska sidan blef man högeligen uppskrämd, sä& mycket 
mera som man trodde sig veta, att den franska regeringen gjort stora penninge- 


remisser öfver Amsterdam och Hamburg, och däraf slöt, att Ludvig XIV hade sin 


hand med i spelet. Säväl rädspensionären som grefve Lagnasco vände sig till 


Danmark. Heinsius föreställde för Stöcken, att en sädan fred framför allt mäste 


förekommas, enär den skulle ändra hela den politiska situationen — en uppfattning, 
som det säkerligen ej var af nöden att särskildt inskärpa hos de danske statsmännen. 
Heinsius slutade med att bedja Fredrik IV, att s&ä fort han finge nägon underrät- 
telse i saken, genast gifva den nederländska regeringen kännedom därom ?). Lag- 
nasco gick längre. Han och sachsarna hade sina skäl att befara tsarens missnöje; 
Augusts flyktliknande afresa frän Dresden hade tydligen visat, att man ej strax 
ville Iyssna till von der Liths anbud. Nu bad Lagnasco Stöcken att sätta sig i 
förbindelse med den ryske envoyen i Haag och föreställa honom vädorna af ett 
fredsslut. Stöcken hade inga instruktioner frän sin regering härför, men trodde 
sig i alla fall böra göra det, enär det ju i hög grad rörde Danmarks intressen, om 
freden brädstörtades: bäst vore, om den uppskötes tills efter det stora, allmänna 
 fredsslutet i Europa, d& man kunde hoppas nägot pä grund af Österrikes afvoga 
sinnelag mot Sverige. Dessutom hade Heinsius nu sagt konung August, att om 
han blott kunde vinna Marlborough för sig, s& skulle man i Holland visa sig väl- 
villig gent emot den-sachsiska planen. Stöcken gick allts& till den ryske envoyen 
och föreställde honom ifrigt, hur skadligt och ofördelaktigt ett fredsslut skulle vara 
samt huru nödvändigt det vore för tsaren att hälla ut ätminstone vintern öfver: 
Lille, som belägrades af Marlborough och Eugöne af Savoyen, kunde ej hälla sig 
länge till, och efter dess fall kommu den stora freden, hvarefter de allierade skulle 
kunna hjälpa tsaren °). 

I Köpenhamn gillade man fullkomligt Stöckens uppträdande och sökte genom 


att päverka den nederländska regeringen jämna vägen för konung August vid hans 


STÖcKExX, depesch den 18 Augusti 17084 
9) STÖCKEN, depesch den 8 September 1708. 
®, STÖCKEN, depescher den 4 och 8 September 1708. 


Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIV. 4 


» 
? 
x 
| 


\ 


24 Arthur Stille. 


planer pä Polen. Pä Heinsius’ uppmaningar och anhällanden genom Stöcken svara- 
des ofördröjligen, att den danska regeringen verkligen hade underrättelse om att 
nägot vore i görningen i fräga om fredsunderhandling mellan Ryssland och Sverige; 
den franska regeringen läte verket vara sig ganska angeläget. Nu ville konung 
l'redrik föreställa de allierade västmakterna, huru svärt de kunde fä det, om det 
blefve fred i öster. Och det vore ej underligt, om tsaren, öfvergifven af alla, toge 
 sädan fred han kunde fä. Hade det skett, vore det troligt, att Karl XII skulle 
blanda sig i den västeuropeiska politiken och vilja fräntaga de allierade allt hvad 
(le med sä& mycken blodsutgjutelse vunnit. Därför borde man hindra freden mellan 
Karl XII och tsar Peter, och detta kunde lätt ske, om man gäfve tsaren nägon 
uppmuntran, ätminstone sa mycket, att han ag nägon förhoppning om att e] 
blifva alldeles öfvergifven '). 
Det fär stä hän, hvad det var för underräbtelset som den danska regeringen 
Ihıade angäende utsikterna ‘till fred mellan Sverige och Ryssland. I hvarje fall var 
det emellertid rätt klart, att situationen ändrat sig sedan vären 1708. August hade 
närmare utlätit sig angäende sina planer, om han än ej kunde göra nägot p& den 
allra närmaste tiden, och tsar Peter hade visat sig kunna göra allvarligt motständ 
mot Karl XII. Man kan ej antaga, att den danska regeringen förutsäg möjligheten 
af en sädan katastrof som den där slutade Karl XIl:s segerbana; ännu strax före 
_Poltavaslaget tyckes man ej hafva trott, att det skulle sluta s@ illa för den svenska 
hären. Men det besvärliga fälttäget, den svenska härens sinnesstämning, den däliga 
ställningen i det egentliga Sverige, allt detta var omständigheter, som kunde tänkas 
(öranleda en fred, och sedan var man ej säker pä, att ej Karl XII kunde söka auvänd- 
ning för sina stridskrafter annorstädes. Skulle verkligen Danınark — och Sachsen — 
ıppträda mot det svenska öfverväldet, var det alltsä af vikt, att kriget i Ryssland 
fortsattes, tills ett verkligen gynnsamt tillfälle att gripa in kunde erbjuda sig. Hvad 
särskildt Augusts planer om ett inryckande i Polen angick, voro dessa tydligen i 
viss män beroende af stämningen hos det parti i Polen, som ännu motsatte sig Sta- 
nislaus. Underhandlingar pägingo, delvis med Bonnac säsom mellanhand, mellan 
Stanislaus och de konfederade, främst kronfältherren Sieniawski, om öfvergäng till 
Stanislaus’ sida. Utsikterna härför voro väl ej särdeles stora,. men efter slaget vid 
Holowezyn ansägs Sieniawski vackla, och till Köpenhamn inberättades, att det nog 
hlefve sä, att utgängen af det svenska fälttäget i Ryssland blefve bestämmande för 
kronfältherrens hällning ?). För realiserandet af konuug Augusts stora plan var 
let alltsä nödigt, att kriget i östern fortsattes. Nu kunde det ställas i fräga, om 
det vore af nägon vidare verkan att som sä mänga gänger förut endast rikta före- 
ställningar och uppinaningar till tsaren att hälla ut, eller om ej Danmark mäste 
taga ett mera afgörande steg. Sädan var situationen, och sädana voro nägra af de 


') Kunglig order till Stöcken den 17 RER EN 1708. 


®) JEssEN, depesch den 9 September 1708. Jr. PARTHENAY, Histoire de Pologne sous le 
regne d’Auguste 222 o. 
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faktorer, som inverkade pä& den danska regeringen, dä tsar Peter nu gjorde nya 
försök att förm& Danmark till handling. 

Den 8 Oktober 1708 framställde Dolgorukij i Köpenhamn ett alliansförslag 
till den danska regeringen. Det ryska förslaget visade, att tsar Peter hade en gan- 
ska klar uppfattning af de synpunkter, ‚som kunde vara bestämmande för Danmarks 
politik gent emot Sverige, och han gjorde sina föreställningar hos den danska re- 
geringen i enlighet härmed. Han lät visserligen Dolgorukij börja med tal om Karl 
 _XIl:s motvilja mot de ryska och danska folken, särskildt mot det danska; det sades 

‚vidare, att tsaren vore öfvergifven och ensam, ändock han börjat kriget mot Karl 
XII med Danmarks samtycke och i förtröstan p& Danmarks löften. Men därefter 
öfvergizk Dolgorukij till själfva kärhpunkten. Han betonade, att de svenska strids- 
krafterna vore ytterligt försvagade, till den grad, att Karl XII mäst föra sina gar- 
nisoner i fält. Nu skulle tiden vara inne för konung Fredrik att ätertaga sina 
förlorade provinser, alldenstund Karl XII vore s& djupt invecklad i det besvärliga 
fälttäget i Ryssland, att han ej kunde komma ifrän det och ej heller kunde detachera _ 
.nägon del af sin arme ät annat häll, sä att han blefve alldeles nödsakad att begära 
fred. Skulle det äter blifva fred mellan Sverige och Ryssland, utan att Danmark 
rört sig, sä vore det slut med Danmarks säkerhet: det ryska förslaget päpekade 

den afvoghet Karl XII visat mot Danmark under de hamburgska förvecklin- 
_ garna, oaktadt han var sä upptagen af krig; hvad skulle det ej blifva, om han 
komme med fred ur Ryssland? Tsar Peter anhöll, att Fredrik IV nu mätte för- 
klara krig mot Sverige; han lofvade att i sädant fall understödja Danmark med ett 
ansenligt antal trupper och äfven bist& med nödvändiga ting till-flottans utrustning. 

Tsaren hade alltsä förstätt, hurudana de konjunkturer skulle vara beskaffade, 
som skulle förmä Danmark till ingripande i kriget, och han hade särskildt betonat, 
att Danmark ej behöfde frukta för ett omedelbart svenskt anfall, enär Karl X1I 
fasthölles i Ryssland. Konjunkturerna vore goda, och tsaren skulle lämna biständ. 
 Angäende detta biständ hade emellertid Dolgorukij ej haft nägra siffror att nämna. 
Denna brist blef emellertid ersatt genom en annan rysk underhandlare, nämligen 
von Urbich, rysk envoy6 i Wien. | 

Johan Kristofer von Urbich var en af dessa framstäende utländingar, som 
gätt i den unga ryska statens tjänst. Född tysk och ursprungligen anställd i lüne- 
burgsk tjänst, hade han varit dansk ämbetsman och bl. a. varit dansk envoye i 
_ Wien. Genom Patkuls inflytande anställdes han i tsarens tjänst och blef i stället 
för dansk rysk envoy6& vid kejsarhofvet. Urbich var en framstäende diplomat och 
intagen af ifver för sin nye herres tjänst; med liflighet, nästan med entusiasm, ar- 
betade han för Rysslands sak, för ästadkommandet af en allians mot Sverige. Det 
är.i Urbichs verksamhet vid denna tid nägot, som om än i mindre skala päminner 
om Patkuls. Sedan. Patkuls tid hade ingen diplomat s&ä ifrigt arbetat för kriget, 
sä bevekande sökt öfvertala den vacklande att fatta det afgörande beslutet. Urbichs 
forna verksamhet i den danska statens tjänst syntes naturligtvis framför allt göra 
honom lämplig att medverka vid underhandlingen med Danmark; till den afvoghet 
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mot detta land, för hvilken man senare un beten honom '), synas vid denna tid 
ej nägra spär. | 

 Urbich framställde nu mera detaljerade förslag til regeringen än 
hvad Dolgorukij gjort, och detta Urbichska förslag synes haiva kommit den danska 
regeringen tillhanda under Oktober mänad är 1708°). Pä& tsarens befallning fram- 
lade Urbich ett helt projekt till fördrag °). Det innehöll, att en evig allians skulle 
upprättas mellan Danmark och Ryssland. Gemensamt skulle man föra krig, till 
dess den svenska öfvermakteu brutits. Danmark skulle anfalla frän tvä häll, i 
Skäne och frän Norge, tsaren skulle föra kriget p& tre häll, i Polen, Livland och’ 
Finland. Tsaren lämnar till den danska flottans utrustning tjära och hampa samt 
terminsvis 300000 riksdaler kontant, vidare + subsidier 100000 riksdaler ärligen 
samt lämnar Fredrik IV, om denne sä önskar, en härstyrka af 10000 man eller 
mer, om sä behöfs; dessa trupper besoldas af tsaren, men provianteras af konung 
Fredrik. Ingen af de bäda parterna fär utan den andres vetskap inläta sig i nägon 
’förhandling med fienden, allraminst i fredsunderhandling. Man skall ej läta skrämma 
sig af nägon, som kan vilja uppträda till Sveriges fördel; mot en sädan skall man 
öfva vedergällning i fräga om handelsförhällandena. Den dansk-ryska handeln i 
Östersjün skall p& allt sätt befrämjas, särskildt skall man laga, att linien Narva- 
Köpenhamn mä obehindradt trafikeras. Ömsesidiga eröfringar — särskildt äro 
Narva och Petersburg nämnda — skola garanteras af de bäda parterna. Fär Fred- 
rik IV i det definitiva fredsslutet Skäne och Bleking, skall han icke företaga nägra 


förhöjningar af öresundstullen. De bäda parterna skola bidraga till att äteruppsätta 


konung August pä den polska tronen. Vill Österrike, Preussen, Holland eller nägon 
tysk riksfurste inträda i denna dansk-ryska allians, kan sädant ske, dock skall i 
hvarje sädant fall en särskild traktat göras. De danska och ryska envoyeerna hos 
främmande regeringar skola öfverallt kommunicera med hvarandra. 

Dolgorukij hade framställt ett tämligen allınänt hället projekt, Urbich framlade 
däremot ett ganska detaljeradt alliansförslag. Det egendomliga var nu, att Dolgo- 
rukij ej hade kunskap om att Urbich framlagt ett sädant förslag. Tsar Peter an- 

vände alltsä tvä mellanhänder vid sitt närmande till den danska regeringen, ett 
 förhällande, som förefaller ganska egendomligt. Möjligen har tsaren ej velat officielt 
genom Dolgorukij framställa nägra längt gäende subsidieförslag, förr än man i 
Köpenhamn verkligen förklarat sig villig till allians; om han nu under hand genom 
den för danskarna väl bekante Urbich ställde i utsikt stora penningebidrag och ät- 
skilliga andra förmäner, skulle detta törhända kunna hafva den verkan, att det 
ästadkom eller päskyndade ett gynnsamt svar till Dolgorukij. Därefter skulle denne 
s& kunna underhandla om detaljbestämmelserna: kanske kunde man dä fä Danmarks 


ı) GrovE, En Rejse till Rusland under Tsar Peter, Dagbogsoptegnelser al Viceadmiral Just 
Juel. (sid. 154, 

%, Jfr. Ursıich, bref till konung Fredrik IV i Venezia den 3 Februari 1709. 

®, Egendomligt är, att denna är gifven nästan alldeles samtidigt med att Karl XII bröt upp 
frän ec och företog det täget till Ukrajna. 
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hjälp för mindre subsidier. Med hänsyn till att Dolgorukij änuu vid den senare 
underhandlingen vid jultiden 1708 dröjde med att nämna det belopp tsaren ville 
gifva, torde man kunna förmoda, att tsarens planar med det dubbla förslaget gätt 
ofvan antydda riktning. 

Konung Fredrik och hans ministrar hade verkligen skäl att nu taga de ryska 
tillbuden i allvarligt öfvervägande och se till, om ej tiden nu vore inne att träda 
fram. I den politiska situation, som pä hösten 1708 rädde i Europa, funnos kraf- 
tiga bevekelsegrunder für den danska regeringen att gent emot tsaren ändtligen 
gä längre än till platoniska försäkringar och uppmaningar. Den 22 Oktober 1708 
 fattades ett viktigt beslut. Det läg i sakens natur, att det ej kunde blifva fräga 
om ett omedelbart aktivt uppträdande; det blei emellertid pä& sätt och vis ett af- 
‚görande af «qusstio an». Man svarade Dolgorukij, att konung Fredrik IV, som 
alltid varit gynnsamt stämd säväl mot hans som mot Ismailofs förslag, hyste en 
uppriktig böjelse att .göra allt hvad man pä resonabelt sätt kunde fordra och 
väntade nu endast pä tillfälle och lämpliga konjunkturer för att läta denna böjelse 
öppet framträda till de bäda monarkernas fördel. Med det snaraste, hette det vi- 
dare, skulle Fredrik IV sända ett utomordentligt sändebud till tsar Peter med. full- 
ständig instruktion för att öfverenskomma om de nödvändiga medlen till mälets 
uppnäende !). Det svar Dolgorukij fätt meddelades af den danska regeringen äfven 
till Grund i Moskva. 

Det var ej det afgörande beslutet om krig, men det var i alla fall ett beslut 
af vikt, det var en preliminär resolution. Närmast är den att jämföra med konung 
Augusts försäkran af den 28 Juni 1708 till tsar Peter, att han vore fast besluten 
att slä till, sä fort sig göra läte, sä fort konjunkturerna blefve gynnsamma ?. Nu 
 hade äfven Fredrik ställt det hela till «konjunkturerna», och nu skulle väl alltsä 
den nya underhandlingen blifva af vikt. Men det visade sig:snart, att konung 
Fredrik i likhet med konung August ej brädskade allt för mycket. 

Den danska regeringen visade genom sin resolution att sända en ny envoye 
till Ryssland, att den helst ville underhandla omedelbart med tsarens regering. 
Detta kunde ju ocksä vara klokt, enär ett danskt sändebud, som följde tsaren under 
‘ fälttäget, skulle i sin underhandling kunna draga en viss nytta af situationen under 
de militära operationerna, och dessutonı skulle det törhända kunna gä lättare att er- 
hälla rikliga subsidier genon underhandling med tsaren personligen än genom Dolgo- 
rukij, som ju kunde vara bunden af sina instruktioner. Möjligen har tsarens genom 
Urbich framställda projekt kunnat lämna rum för slika förhoppningar. Redan före 


Resolution till Dolgorukij den 22 Oktober 1708. 

?) NOORDEN tyckes (11l. 404) anse, att resolutionen af den 22 Oktober 1708 skulle vara en- 
dast en hotelse mot kejsaren och sjömakterna, allts& mera ett moment i Danmarks västeuropeiska 
politik än ett beslut, som i verkligheten rörde den östeuropeiska situationen. Detta kan ej vara 
riktigt. Noorden har förbisett eller kanske snarare ej känt till det viktigaste i resolutionen, nämligen 
beslutet att sända en ny underhandlare till tsaren. Noorden eiterar som källa DANIELSON, (sid. 
81), och denne har ej här nämnt nägot om denna resolutionens senare och viktigare del. 
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denna tid hade den danska regeringen gärna velat hafva ett ombud i tsarens högkvar- 
ter, och senast vid midsommartiden 1708 hade den gifvit Grund befallning att följa 
tsar Peter ı fält'). Detta hade af ätskilliga skäl ej lätit sig göra; en svärighet var 
ocksä, att Grund ej var militär och alltsä ej hade nägon mera omedelbar före- 
vändning att följa hären. Nägon särskild nytta af en envoye i Moskva, fjärran 
frän brännpunkten för rysk diplomati och krigföring, hade man ej, särskildt som 
postförbindelserna ‚mellan det inre Ryssland och Danmark voro ytterst längsamma 
och osäkra. Det var allts& af nöden att sända en militär som dansk envoye till 
tsar Peter, och detta var säkert redan nu den danska regeringens mening. 

Det. dröjde emellertid, förrän den danska regeringen verkligen pä allvar grep 
sig an med den nya diplomatiska sändningen till Ryssland, och nägon fortsättning 
pä underhandlingen med Dolgorukij följde ej heller genast. Dröjsmälet torde till 
en del hafva berott pä den danska regeringens tendens att ännu en tid i passivitet 
afvakta händelserna pä krigsskädeplatserna och konung Augusts eventuela ätgö- 
randen vid förberedelserna till det stora polska försöket; det var föga ägnadt att 
päskynda dessa, att ingen dansk envoy& fanns i Dresden och att förbindelsen mel- 
lan de danska och sachsiska hofven säledes var svag. Det värsta hindret för un- 
derhandlingens 'hastiga fortgäng och hvad som blef skickelsedigert för hela den 
danska utrikespolitiken vid denna tid var emellertid konung Fredrik IV:s italienska 
'resa. Helt kort efter det resolutionen af den 22 Oktober gifvits, afreste konungen: 
det blef en längvarig förlustelseresa, och först längt in pä nästa sommar var Fred- 
'rik IV äter i sitt rike. 

Den italienska resan företogs vid en  ytterst olämplig tidpunkt. Den stora 
krisen närmade sig tydligen; man hade ju redan fattat ett ganska viktigt beslut, 
och alldeles gifvet kunde man under den närmaste tiden vänta viktiga alliansförslag, 
säkerligen ocksä afgörande händelser pä krigsskädeplatsen. Nu skulle det gälla att 
draga ut konsekvenserna af hvad man nyss beslutat, nu skulle man söka fä sä 
fördelaktiga villkor som möjligt vid sammanslutningen med tsaren. Tydligen var 
det nu af nöden för den danska regeringen att uppträda med fasthet, enhet och 
äfven snahbhet. Och just i detta moment lämnar konungen sin hufvudstad och 
sitt rike och tager med sig, bort frän styrelsen, nägra af sina rädgifvare. Redan 
de utgifter den italienska resan förorsakade voro en svär sak; tvähundratusen riks- 
daler förspilldes p& en tid, da man kunde se kriget med alla dess kostnader närma 
sig. Värre var dock den stagnation i ärendenas behandling, som nu inträdde; det 
heter, att dä konungen var fränvarande, läg i styrelsen allt nere?). Det förefaller 
svärförklarligt, att Fredrik IV, som dock var en konung med starkt utpräglad plikt- 
känsla, kunde finna det rädligt att just i en s& kritisk situation gifva sig ut pä en 
längresa, som intet annat ändamäl hade än förlustelse. 

Det var en egendomlig otur tsarens diplomati hade bäde i Dresden och i Kö- 
penhamn. Pä bäda ställena hade man ändtligen fätt ett hoppgifvande svar pä 


' Kunglig ‚order till Grund den 23 Juni 1708. 
2) VAUPELL, Den danske Haers Historie. (I. 344). 
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«qusstio an», men dä det sä skall blifva fräga om’ «quastio quomodo», för- 


svinner plötsligt den blifvande förbundsbrodern frän sitt residens, och underhand- 
lingen fär tillsvidare göra marsch pä& stället. Fredrik IV:s resa var visserligen ej 
säsom konung Augusts i hufvudsak föranledd af önskan att för tillfället komma 
ifrän de päträngande ryska underhandlarna, men den hade ungefär samma verkan. 
Dolgorukij säg sig, liksom von der Lith hade gjort, tillsvidare tvungen att blifva 
overksam. 

Vid tiden för konungens afresa till Italien hade man i Köpenhamn mäst taga 
en ny sak i öfvervägande. I midten af Oktober 1708 var ställningen p& den bel- 


giska krigsskädeplatsen kritisk. Det belägrade Lille var härdt ansatt, men äfven i | 


Marlboroughs och Eugenes belägrande härar var tillständet sädant, att man hyste 
allvarliga farhägor för att nödgas upphäfva belägringen, därest icke Lille snart 
fölle'). Frägan var, om ej i hvilket fall som helst tiden för fredsunderhandling 
nu vore inne. Den 16 Oktober hade Stöcken frän Haag underrättat sin regering 
om stämningen i de holländska regeringskretsarna: det blefve nu kanske fräga 
om fred. och han anhöll om instruktioner för detta fall. Frän Köpenhamn svara- 
. des, att om det blefve fräga om dansk medling mellan Frankrike och dess fiender, 
skulle Stöcken att börja med visserligen säga sig sakna instruktioner, men ocksä 
gifva vid handen, att Fredrik IV säkert ej vore N att öfvertaga medlings- 
värfvet ?). | 

Den danska regeringen hade emellertid ej archen tilltro till att den verkligen 
skulle tagas till medlare; i hvarje fall skulle, sade man, medlingsvärfvet blifva 
myceket «conditioneradt» och inskränkt. Den synpunkt, under hvilken man ı Kö- 
penhamn betraktade en eventuel stor fredsunderhandling i Västeuropa, saknar ej 
sitt intresse. Det visar sig, att man hyste en viss farhäga för att en sädan stor 
uppgörelse skulle s& att säga tvinga Danmark till fortsatt neutralitet genom att i 
fredsinstrumentet intaga en garanti af Traventhaltraktaten, liksom man vid freds- 
slutet i Rijswijk garanterat Altonatraktaten. Det var detta man framför allt ville 
hindra, och detta skulle möjligtvis kunna göras genom Danmarks uppträdande som 
medlare®). I hvarje fall fick Stöcken befallning att noga bevaka Danmarks intres- 
sen i detta hänseende. Stöckens ord, att en viktig fördel af medlingen vore, ait 
konung Fredriks stater skulle tryggas för en fruktansvärd och ständigt krigslysten 
granne, visa, att man trodde sig kunna stärka sin position gent emot Sverige ge- 
nom ett deliagande i den stora uppgörelsen i väster*). Lilles citadell föll emeller- 
tid, utan att nägra fredsunderhandlingar omedelbart följde. Nägra fördelar gent 
emot Sverige stodo ej att vinna genom diplomatisk verksamhet i Västeuropa; där- 
emot syntes krigshändelserna i öster gestalta sig allt mer gynnsamma för Dan: 
marks politiska planer. | 


Jfr. NooRDEN. (I. 285). 

2) Kunglig order till Stöcken den 26 Oktober 1708. 
®) Kunglig order till Stöcken den 17 November 1708. 
*) STÖCKEN, depesch den 10 November 1708. 
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Försöken att befästa Stanislaus’ konungadöme i Polen ville alldeles icke Iye- 
kas, och utsikterna till försoning mellan konungen och det konfederade motpartiet 
blefvo mindre, ju mer Karl XII fördjupade sig i Ryssland !). Sieniawski fram- 
ställde omöjliga villkor vid de underhandlingar, som drefvos under Bonnacs be- 
medling®), och snart kom det till vapenskifte. Vid Konieepolsk i Litaven utkäm- 
pades den 21 November ett ej obetydligt slag. Stanislaus’ fiender afgingo med 
segern; de hade tillfogat den kungliga styrkan ansenliga törluster. Det var tydligt, 
att i Polen funnos mänga REN för att Augusts a till ett förnyadt inrye- 
kande skulle kunna Iyckas. 

Farhägorna för att Karl XII skulle gä tillbaka till Polen, särskildt till Wolhy- 
nien, blefvo allt mindre och syntes slutligen försvinna. Ännu i början af Oktober 
hade man i Moskva ej ansett det otroligt. att svenskarna kunde gä tillbaka i denna 
riktning; ännu var respekten för Karl XII och hans här sä stor, att man gärna 
ville blifva dem kvitt pä& nägra mänader, äfven ‚med risk, att de polska konfede- 
rade blefve illa ätgängna och Stanislaus sattes i ständ att till vären rycka in i Ryss- 
land). Men snart blef det klart, att Karl XII alldeles deeideradt vände sig mot 
Ukrajna. Man trodde sig i Moskva veta, och det inrapporterades’till Köpenhamn, 
att de svenska generalerna rädt sin konung att gä tillbaka mot sina egna gränser, 
enär hären vore mycket försvagad och man ej kunde tvinga den ryska hären till 
att leverera batalj; vidare, att bristen pä lifsmedel och marschriktningen mot 
_ Ukrajna nästan föranledt myteri bland de svenska soldaterna. 

Den första följden af Karl XIlI:s förhastade afmarsch mot Ukrajna var den 
olycka. som drabbade den Lewenhauptska hären. Den 9 Oktober 1708 stod slaget 
vid Lesna, «modern till Poltava», säsom tsar Peter kallade det. Det var ett i 
flera afseenden afgörande slag, och det uppfattades ocksä säsom sädant, som en 
Iysande rysk seger. Sä fort tsarens kurir anländt med budskapet till Moskva, 
sände cesarevitsch Alexej genast bud efter den danske envoven för att meddela 
honom de närmare omständigheterna. Den svenska hären uppgafs vara totalt sla- 
gen och sprängd. Dess styrka sades — nägot öfverdrifvet — hafva uppgätt till 
16000 man, och den skulle hafva medfört förräd. tillräckliga för hela den svenska 
hären under tre mänader: den ryska hären skulle blott hafva varit 10000 man. 
Segrarne hade tagit hela den svenska trossen. I skildringen af bataljen betonades, 
att de ryska trupperna under tsarens eget befäl genom bajonettanfall drifvit sven- 
skarna ut ur vagnborgen, hvarpä ryskt kavalleri med blanka vapen tvungit fienden | 
att söka sin tillflykt i skogen 

Grund uppfattade genast drabbningens vid Lesna stora betydelse. Ställningen 
pä krigsskädeplatsen var i väsentlig män ändrad till tsarens förmän, och Grund 
trodde nu, ej utan ängslan, att detta kanhända kunde hafva till följd fredsunder- 


!) Leben Stanislai I. (sid. 120). 

2?) Jfr. PARTHENAY. (III. 229), 

®) GRUND, depesch den 10 och 17 Oktober 1708. 
*) GRUND, depesch den 24 Oktober 1708. 
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_ handlingar, särskildt om Preussen nu komme med förslag i denna riktning: Karl | 


XII torde nu lättare än förut finnas villig till fred. En fred mellan Sverige och 
Ryssland enbart var ‚emellertid enligt den hittills följda danska politiken alldeles 
icke förenlig med Danmarks intressen, och säkert har redan det gjort verkan i 
Köpenhamn, att Grund nu anhöll om insirmktioner, för den händelse att tsaren, 
säsom det vore att förmoda, ville underharndla om fred. Han framhäfde ännu 
skarpare situationens vikt genom att föreslä, att Fredrik IV skulle lofva tsaren att 
till nästa Ar sammandraga trupper vid sitt lands gränser för att dymedelst skrämma 
svenskarna frän att sända förstärkningar till Karl XII:s här i Ryssland, detta för 


sa vidt tsar Peter & sin sida ville lofva att framgent med kraft ansätta Karl XII 


och ej sluta fred pä andra villkor än dem man nu — i den ändrade situationen 
— kunde uppställa }). 

Det var ej blott frän rysk sida- man lade sä stor vikt vid 
Sverige var det första intrycket det, att Lewenhaupt blifvit totalt slagen. 5000 
man skulle hafva stupat och det vore okändt, hvar generalen själf med de öfriga 
befunne sig: bekräftade sig dessa nyheter, sades det, skulle detta «changera affä- 
rerna» | Sverige. Om än uppfattningen af Tesnaslaget i viss män senare modifie- 
rades, var det i alla fall klart. att man i Sverige ansäg inre förändringar eller om- 
hvälfningar kunna förorsakas af nederlag pä kr igsskädeplatsen ” och detta kunde 
ej vara utan betydelse för den danska politiken. 

I Västeuropa tyckes man i allmänhet nu hafva blifvit kvitt sina farhägor för 


att: Karl XII skulle äterkomma frän krigsskädeplatsen i öster, särskildt sedan ryk- 


tet om Lewenhaupts totala nederlag börjat sprida sig; det var i början af Novem- 
ber, som de första, ehuru nägot osäkra underrättelserna härom kommo. Det be- 
rättades ocksä. att den svenska hären deceimerades genom umbäranden i de öde 
nejderna®). Iesna var ej den enda framgängen för de ryska vapnen under hösten 
1708. Snart kom underrättelsen, att Lybeckers anfall pä Ingermanland och 
Petersburg totalt misslyckats och att Apraksin ej ansäge sig hafva nägot vidare 
att frukta ®). 

| Man insäg öfverallt, att slaget vid ER varit BRRTIR betvdelsefullt; bäde hos 
Sachsen och Danmark ästadkom det nya uppslag i politiken. Tsaren begagnade 
sig ögonblickligen pä det diplomatiska omrädet af sin seger. Han sände strax 
generaladjutanten Bruckenthal till Sachsen, där man redan förut genom von der 
Lith fätt del af nyheten. Nu begrep man i Dresden, att det kritiska ögonblicket 
var inne, alldenstund det nu ej vore omöjligt för tsaren att fA till ständ ett nytt 
konungaval i Polen, eventuelt med prins Konstantin Sobieski till tronkandidat, 
‚därest konung August längre dröjde August var ännu ej äterkommen till sitt 


') Detta är skrifvet nästan samtidigt med att resolutionen af den 22 Oktober gafs i Köpen- 
hamn; om denna senare kunde Grund ej hafva nägon aning. 

?) (GRÜNER, depesch den 10 November 1708, 

®, STÖCKEN, depesch den 10 November 1708. 

*) GRUND, depesch den 14 November 1708. 
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land, men ministrarna beslöto i början af December 1708 att sända grefve Flem- 
ming till Berlin för att där afsluta förbund med Ryssland, ett beslut, som dock e) 
gick i verkställighet, enär August, som af Flemming fätt ifriga uppmaningar att 
 äterkomma, julafton 1708 anlände till Dresden '). Betecknande för uppfattningen 
är uttrycket i resolutionen om att säuda Flemming: faran  frän svenskarna — 
d. v. s. för deras äterkomst — hade nu «gänzlich cessiret». | 

I Köpenhamn verkade nyheten om tsarens framgängar. Nägot mera afgö- 
rande steg kunde den i Köpenhamn kvarlämnade konseljen i konungens närvaro 
knappast taga. Hvad som skedde var emellertid i analogi med hvad de sachsiska 
ministrarna gjort: man beslöt att skicka ett sändebud. Man gjorde säledes ändt- 
ligen allvar af beslutet af den 22 Oktober och beordrade dragonöfversten Frans 
Henrik Sprengel att oförtöfvadt infinna sig i Köpenhamn för att där mottaga 
instruktioner för sin sändning till Ryssland ?). Men förr än nägot vidare angäende 
_ denna sändning hunnit ätgöras, lät tsar Peter sig afhöra i Danmark, säväl som i 
Sachsen. I Breslau hade general Goltz länge väutat p& konung Augusts äter- 
komst; nu skulle genom honom försöket göras att drifva August till att ändtligen 
fatta det afgörande beslutet om förbund med tsaren och krig, och i Köpenhamn 
mottog Dolgorukij nya order frän sin härskare augäende alliansplanerna. 

Den 22 December sammanträdde Dolgorukij och de danska ministrarna till 
konferens. Envoyen förklarade sig hafva order att göra starka och slutliga före- 
ställningar till konung Fredrik IV, att denne en gäng för alla mätte förklara sig, 
om han i kraft af den dansk-ryska alliansen ville börja krig med Sverige eller icke. 
De nuvarande konjunkturerna vore sa gynnsamma, att man ej kunde vänta sig 
bättre, kanske pä ett helt sekel: tsaren hoppades, att Fredrik IV nu ej längre 
skulle tveka att uppfylla alliansvillkoren och ej läta detta goda tillfälle gä sig ur 
händerna. Dolgorukij förklarade sig vara fullständigt instruerad och befullmäktigad 
att underhandla och afsluta traktat. Han föreslog, att Danmark skulle till vären 
till lands och sjös anfalla Sverige p& alla punkter, där det vore görligt. Ville Dan- 
mark detta, sä skwlle tsar Peter till konung Fredrik öfverlämna tiotusen man godt 
infanteri att levereras pä hvilket ställe konungen önskade; deras sold ville tsaren 
betala, om konungen endast ville lämna proviant och kvarter. Angäende subsidier 
lämnar tsaren ärligen sädana och särskildt für det första krigsärets danska flottut- 
rustning en stor penningesumma, hvars belopp Dolgorukij skulle nämna, sä fort 
underhandlingen kommit i gäng; för de följande ären lämnas en mindre, efter den 
föregäende proportionerad summa, hvarjämte tsaren vore villig att lämna allt slags 
material för flottans behof. Pä det kraftigaste sökte Dolgorukij lugna den danska 
regeringens farhägor för att Kari XII skulle ätervända och gä mot Danmark. I 
sädant fall skulle tsaren, sä lofvade han, läımnna ytterligare tjugotusen man goda 
trupper pä samma villkor som de föregäende tiotusen, och vidare skulle tsaren 
med sin hufvudarme operera öfverallt, där det gemensamma intresset sädant for- 


DANIELSON. (sid. 75 o. fl.). | 
?) Kunglig order den 18 December 1708. 
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drade, ja, Yin skulle göra en invasion i hjärtat af Karl XII:s stater och ej sluta 
fred annat än i gemenskap med Fredrik IV '). | 

Dessa voro de punkter Dolgorukij framställde. Han tillade, att tsaren vore 
starkare än nägonsin och Karl XII nästan bragt till det yttersta: dennes gamla 
trupper vore decimerade, och han hade dragit till sig allt ordnadt manskap han 
hade,. sa att i fästningarna och hemma hade han ej annat än rekryter och invali- 
der. Vidare föreslog Dolgorukij under samtalets gäng en fälttägsplan, visserligen 
nägot äfventyrlig: ryska och danska trupper skulle förena sig i Norge och därifrän 
rycka in i Sverige för att söka uppnä Stockholm. Angäende fredsvillkoren skulle 
Danmark «profiter de ses conquetes». 

Dolgorukij hade ej sagt nägot bestämdt om subsidiernas storlek, men man 
kunde ju p& grund af ÜUrbichs förslag för tvä mänader sedan bilda sig en unge- 
färlig föreställning om hvad man kunde fä, och uppgift skulle för öfrigt gifvas, sä 
fort underhandlingarna begynt. Nu var det emellertid olyckan för den danska 
politiken, att man ej kunde föra nägon själfständig underhandling, dä konung 
Fredrik ej var hemma. Det enda svar man omedelbart kunde gifva Dolgorukij 
var, att man toge hans förslag «ad humillime referendum». | 

Och dock var det tydligen af vikt att-nu kunna handla snabbt. Det torde ej 
hafva varit svärt att inse, att Sachsens beslut om brytning i viss män stode i 
sammanhang med Danmarks. Öfverhufvud taget var det tydligt, att konjunktu- 
rerna nu voro gyunsamma. Nägon direkt fara frän Karl XIl:s sida syntes man e; 
behöfva löpa, om Sachsens bundsförvantskap kunde man utan att vara sangvinisk | 
 känna sig rätt säker, och, ej minst viktigt, tsaren ville gifva subsidier, pä samma 
gäng som han visade sig vara af stor betydelse rent militärt. 

Hvad säväl Danmark som Sachsen |ifligt önskade af tsaren, det var subsidier. 
Den frägan framställer sig nu: behöfde Danmark subsidier? :I hvilken grad be- 
rodde dansk aggressivpolitik af materiel hjälp frän Ryssland? 

- Danmarks militära maktmedel voro ej att förakta, om de än ej gingo upp 
mot Sveriges. Ar 1709 hade Danmark femtontusen man landmilits jämte sjutton- 
a adertonhundra dragoner samt en värfvad här pä tjugotvätusen man förutom tolf- 
tusen man i de allierades tjänst?. Om Danmark emellertid, rent militärt taget, 
var i ständ att gifva sig in i ett stort krig, sä torde man ej kunna säga, att detta 
var falle, om man betraktade förhällandena ur den finansiela synpunkten. Stats- 
utgifterna hade är 1698 gätt till ungefär tvä och en half million riksdaler; af dessa 
hade ungefär 880000 gätt till den egentligt danska hären och ungefär 270000 till 
Hlottan. Är 1700 hade statsskulden varit öfver tvä millioner, men tack vare Frel- 
rik IV:s förständiga finansförvaltning och äfven genom de penningar, som erhöllos 
för de uthyrda trupperna, hade den gätt ned till under sexhundratusen riksdaler, 
och man hade till och med en behällning af en million öfver skuldens belopp. 
Detta kunde zu visserligen synas vara ett godt resultat, men man kan säga, att rätt 


\ Protokoll öfver konferensen med Dolgorukij lördagen den 22 December 1708. 
”) HorLm, Danmark- Norges indre Historie under Enevzelden., (l. 437). 
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sägßgoda finanserna nu i [redstiden voro, till att bära ett stort krig förslogo de all- 
deles icke. Holm karakteriserar den finansiela status kort och klart: «det var ikke 
lykkets at opsamle Pengekrzfter, der kunde gjöre det muligt blot en kort Tid med 
nogenlunde Lethed at b&re den store nordiske Krig, da Kongen kastede Staten ind 
i denne» !). Ett kort fälttäg hade man kanske utan vidare kunnat föra, men man 
kunde alldeles icke säga, att utsikterna voro, att kriget skulle blifva kort. Erfa- 
renheten visade, huru det gick; redan 1710 voro skatterestanserna stora, och är 
1712 var statsskulden uppe i tre och en half million, och i verkligheten var under 
hela elfvaärskriget skattetrycket nästan odrägligt?). 

Det var dä ej underligt, att subsidiefrägan blef en kardinalfräga i de dansk- 
ryska. underhandlingarna och att man frän dansk sida lade mycket stor vikt där- 
vid. Af betydelse var det ju ocksä, att en stor del af subsidierna skulle anväudas 
till det vapen, som man sa väl behöfde i detta krig, flottan, och den danska flottan 
var efter Hans Wachtmeisters storartade skeppsbyggareverksamhet i Karlskrona 
alldeles ej sä öfverlägsen öfver den svenska, som den valit i Niels Juels dagar ?). 
Uppgiften var nu att fa sä mycken hjälp som wöjligt frän tsar Peter. Tidpunk- 
ten var gynnsam, tsaren Önskade tydligen lifligt, att danskarna skulle kunna 
börja anfallet till vären; därigenom skulle det blifva omöjligt för Karl XII 
att draga till sig förstärkningar frän det egentliga Sverige, ja älven ett för- 
nyande af det Lybeckerska anfallet mot Petersburg borde blifva svärt eller 
omöjligt. Med skäl kunde man hoppas, att tsaren skulle gifva ansenliga subsidier 
för att fä Danmarks hjälp. D&ä var det otur för Danmark, att konungens fränvaro 
skulle förorsaka sä stort dröjsmäl. | | z* 

 För tsar Peter var detta dröjsmäl mycket olägligt, ı all synnerhet därför, att 
man i Dresden gjorde sitt aggressiva uppträdande beroende af Danmarks hällning. 
Alltsä berodde nu äterupprättandet af 1699 ärs allians uteslutande pä den danska 
regeringens beslut. Bäde tsaren och August sökte nu al alla krafter skynda pä 
och drifva saken till ett slut, men förhällandena i Köpenhamn syntes hindra allt. 
Tsaren hade först tänkt sända Urb ch, den af hans diplomater, som var mest inne 
i sakerna, till Köpenhamn för att hjälpa Dolgorukij'), men tyckes snart halva 
öfvergifvit denna plan, som visserligen ej säg mycket lofvande ut. Dä julen gätt 
och man kommit in pä det nya äret och fortfarande intet syntes vilja blifva at, 
slogo bäde tsaren och konung August in pä en väg, som möjligen kunde föra 
genare till mälet. Man vände sig till den danske konungen själf. Denne befann 
sig i Venezia, väntande pä karnevalens nöjen, och Urbich fick befallning att frän 
Wien begifva sig (lit. | 
Skulle nägon kunna fürmä Danmark till algörande, borde det väl vara Urbich. 
Han, som varit i dansk tjänst, kände den danska politiken bättre än andra ryska 
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eller sachsiska diplomater, hans ställning i Wien hade gifvit honon: grundlig in- 
blick i de allmänna politiska förhällandena i Europa, och han hade nyligen varit i 
Haag för att ljörmä Marlborough och Heinsius att ej lägga sig i konung Augusts 
polska förhällanden, ett uppdrag, hvari han ansäg sig hafva Iyckats. 

'Förklädd till köpman, under namnet Alexander Denio, kom Urbich till Vorne. 
Han var fullt medveten om den stora vikten af sin mission och brann af ifver att 
'genomföra den. I detta ögonblick stod Urbich, likasom förr Patkul, som den di- 
plomatiske hufvudrepresentanten für den svenskfientliga riktningen i Nordeuropa; 
alla mot Karl XlI och Sverige fientliga sträfvanden syntes hafva liksom mynnat 
ut i det stora anlopp mot Fredrik IV:s neutralitet, som Urbich nu skulle göra. 

Om Patkul päminner nu Urbichs brinnande nit, hans förmäga och sätt att öfver- _ 
allt ur de allmäneuropeiska politiska förhällandena söka grunder och skäl für Dan- | 
marks aktiva uppträdande, hans enträgna, nästan bevekande öfvertalningsförsök. 
Hela Urbichs uppträdande i Venezia gör, säsom sä olta Patkuls missioner, intryc- 
ket af en man, som inlägger ett lidelsefullt personligt intresse i de stora politiska 
förhandlingarna. Det var ju ett kritiskt moment. “Pä Urbichs förmäga skulle det 
till god del bero, om nu med ens alliansen skulle komma till ständ, om nätet nu 
skulle knyta sig kring tsarens fiende. 

Den 28 Januari 1709 riktade Urbich en läug politisk skrifvelse till Fredrik 
IV, hvari han ‘ur alla möjliga synpunkter yrkade pä att det en gäng för alla al- 
görande beslutet nu skulle fattas, sä att tiden ej mätte spillas, utan fälttäget till 
vären kunna taga sin början. Uıbich inpräglade, att pä Sverige vore ej att lita, 
 därtill vore Karl Xll en alltför orolig granne, hvars planer ginge ut pä ati förstöra 
hela konungariken och fara härjande ölver allt.  Allt tal om religion, frihet 
0. 8. v.. hade blott varit för att bemantla stridslusten. Angäende talet om sven- 
skarnas oöfvervinnelighet, sä hade tsaren nu ensam slagit den svenska hären, sd. 
att al lejonet endast rytandet vore kvar. Nu vore ställningen pä krigsskädeplatsen 
den, att tsar Peter vore fienden fullt vuxen och kunde ensarı sla honom; dock 
ville tsaren för Fredrik IV:s egen skull hafva denne med och skulle gifva sü goda 
villkor som möjligt. Konung Fredrik borde betänka, att om Karl All nu finge 
(red med Ryssland, skulle han säkerligen, sä fort han nägot hämtat sig, börja krig 
med nägon annan granne: det vore alldeles säkert, att alla hans generaler rädde 
honom härtill. Finge han ingen annan förevändning till krig, skulle han taga de 
dansk-gottorpska tvisterna; är 1707 pä hösten, dä allt ännu giek Karl väl i 
händer, hade säväl svenska som gottorpska ministrar sagt, att blott kriget ı Polen 
vore slut, skullu Holstein-Gottorp fa hjälp af Karl All ı alla sina gravamına, och 
dä det invändes, att detta skulle medföra krig med Danmark, hade de svarat, att 
ett sädant i alla fall vore oundvikligt. Därför vore det bättre att nu fürekomma 

Karl XI; mot Gottorp kunde man för de västeuropeiska allierades skull ej vända 
| sig. Sä öfvergick Urbich till att tala om utlörbarheten af planen och öfriga makters 
ställning till den. Fredrik IV hade ju själl en ansenlig stridsmakt, tsaren ville 
hjälpa och Karl XlI vore mycket lörsvagad, hvarjämte August Il:s tillträde ull 
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alliansen kunde göra mycket. Hvad anginge de öfriga makterna, ansäg Urbich, 
att Frankrike hade händerna fulla, kejsaren vore välvilligt stämd, och kunde för 
öfrigt ej utan stor fara gynna Sverige, Holland vore Danmark och Sachsen be- 
väget, och England kunde, om det motsatte sig saken, riskera sin handel i Öster- 
sjön, Preussen brukade hälla med den vinnande parten och skulle, om det nu 
gynnade Sverige, kunna riskera ÖOstpreussen, Hannover vore endast skyldigt att 
hjälpa Sverige i Tyskland och skulle för öfrigt kunna hejdas genom kejsaren. 
Detta var ställningen, och nu öfvergiek Urbich till .att skildra framtidsplanerna och 
framtidsutsikterna. Först och främst nämndes, att man i händelse af Karl XII:s 
död nogä& skulle draga omsorg om att Holstein-Gottorpätten ej komme att ärfva 
den svenska kronan. Onekligen visade Urbich genom att särskildt betona detta, 
att han var inne i de danska politiska förhällandena. Efter Hedvig Sofias död i 
December 1708 hade man frän dansk sida visat sig hafva farhägor för att en allt 
. för nära förbindelse nu kunde inträda mellan Sverige och Holstein-Gottorp pä det 
sätt, att Karl XII förklarade sig som öfverförmyndare för sin unge systerson. 

84 uppdrog Ürbich en Iysande teekning af hvad. framtiden skulle bringa. 
Sädana konjunkturer som de nuvarande, sade han, skulle aldrig äterkomma. Förde 
man endast lyckligt fälttäg det första äret, sä skulle Preussen och Hannover kasta 
sig öfver Sveriges tyska provinser, och sedan ginge det hela af sig själf. Fredrik _ 
IV skulle lätt kunna ätertaga sina förlorade provinser; ännu större eröfringar kunde 
han kanske göra. Urbich slog öfver i det fantastiska: han sade, att Fredrik IV 
skulle kanske t. o. m. kunna äterupprätta den union mellan de tre rikena, som 
drottning Margareta stiftat och antaga titeln konung af Skandinavien. Det är sä- 
kert allra sista gängen, som de gamla locktonerna om Kalmarunionens äterupp- 
rättande ljudit för en dansk konung. 

Konklusionen var, att Fredrik IV borde utnämna nägon att hemligt under- 
handla med Urbich. Basen för underhandlingen skulle synbarligen projekten frän 
hösten 1708 och enkannerligen det Urbichska vara. Den afslutande underhand- 
lingen kunde ske i Köpenhamn, och konungen borde snarast möjligt ätervända 
för att sammanträffa med konung August, som med ifver väntade hans ankommst. 
Dag för hemresan borde genast bestämmas '). | 

Urbich sökte stöd i konung Fredriks omgifning. Han: vände sig med en 
läng skrifvelse till generalen Kristian Ditlev Iteventlow, som ju själf var sinnad 
för krig. Han utvecklade här vidare sina politiska planer och bad om biständ i 
öfvertalningsförsöken: Fredrik IV:s omgifning borde göra allt hvad möjligt vore 
för att draga nytta af de goda konjunkturerna. Man finge ej tro, skref Urbieh, 
att fienden redan vore krossad, sä att han ej kunde hämta sig igen, nej, med för- 
 enade krafter mäste man döda lejonet, ty sä länge det kunde röra sig, skulle det 
ej hvila. Fälttäget borde börja i Maj eller Juni, och man mäste understödja ko- 
nung August. Urbich sade uttryckligen, att denne ej ville ätervända till Polen, 
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förr än han fätt till ständ en sammanslutning med Danmark och kunnat uppgöra 
fälttägsplanen i samräd med konung Fredrik IV. Därför vore det oundgängligen 
nödvändigt, att Fredrik IV ätervände snarast möjligt och före karnevalen, om detta 
läte sig güra, och för att förm& honom härtill borde hans använda allt 
sitt inflytande. | 

Med afseende p& den eventuela undschänding, som nu skulle börja, upp- 
ställde Urbich säsom öfverläggningsämnen ätskilliga ärenden rörande konung August. 
I verkligheten hade därigenom konung Fredrik fätt ett mycket stort inflytande pä 
den eventuela alliansens politik och krigföring. Urbich ville öfverlägga med ko- 
nung Fredrik, om man enligt konung Augusts mening borde skicka sändebud till 
Berlin och Hannover för att sondera stämningen där, om huru stor truppkontingent 
konung August. skulle lämna ät England, om det ej vore bäst, att ättatusen man 
kvarläinnades i Sachsen, vom hvem som skulle föra befälet öfver den sachsiska 
här, som skulle gä in i Polen, om man ej borde söka fä hertigen af Sachsen-Mei- 
ningen till att ätaga sig regeringen i kurfurstendömet under Augusts fränvaro, om 
man ej borde söka förmä kejsar Josef till att gifva nägot löfte om bona officia 
gent emot dem, som ville störa företaget, och om tillträde till alliansen efter det 
freden med Frankrike ingätts, om man ej borde söka genom kejsaren fä ett posi- 
tivt svar frän England, huruvida den engelska regeringen ville läta de allierade 
ınot Karl XII drifva vedergällningen, sä längt de kunde. a 

Äter och äter igen anbefallde Urbich skyndsamhet: själf ınäste hau zuart resa 
tillbaka till Wien och önskade nu fä instruktioner, dä han i Wien och annorstädes 
skulle verka för Danmarks bästa. Han hemställde, huruvida Fredrik IV ville, att 
han skulle infinna sig i Dresden vid konungens ätervändande frän Italien dit eller 
Fredrik IV först ville sända en minister till Dresden för att underhandla med de 
sachsiska och ryska ministrarna. hvarpä man omedelbart skulle kunna börja krigs- 
rustningarna i Danmark. Naturligtvis skulle först hufvudsaken vara uppgjord med 
Urbich, sä att det blefve oın fälttägsplaner samt om nägra biärenden man finge 
underhandla i Dresden, sä t. ex. om ej Urbich borde underhandla med biskopen 
Frans Arnold af Münster och möjligen med Mecklenburg-Schwerin '). 

Utan tvifvel var situationen nu ganska gynnsam för Danmark, och myeket | 
talade för att nu ändtligen fatta det afgörande beslute. Man behöfde ej längre 
frukta för Karl XIIs omedelbara äterkomst frän krigsskädeplatsen i öster; om 
Sachsens bundsförvantskap var man ganska säker, sä fort blott Danmarks konung 
sagt det afgörande ordet, och ryska subsidier var man likaledes säker pä att fä. 
Mäste man än stämpla nägra af de politiska framtidsutsikter Urbich framställt 
som chimerer, var det det dock sä, att det allra mesta af hvad han sagt hade 
god grund i de verkliga förhällandena och att öfverhufvud taget utsikterna nu 
voro ganska goda att fä den stora sammanslutningen till ständ och pä sädana vill- 
kor, att Danmark finge ganska stor «prestige» i förbundet, i hvarje fall vida öfver 
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Sachsen, hvars uppträdande ju i viss män gjordes beroende af öfverläggning med 
Danmark. Det berodde nu pä hvad Fredrik IV och hans ministrar skulle säga; 
det var ett ögonblick fullt af vikt för den danska politiken Och man kan säga, 
att Danmark och dess regering nu stod som det centrala, det utslag gifvande i 
nord- och östeuropeisk politik. Till konung Fredrik IV riktade tsaren sina ınest 
bevekande föreställningar, pä hans ord väntade Urbich för att därefter börja de 
tryggande underhandlingarna med kejsar Josef och i Tyskland, pä Fredrik IV:s 
beslut väntade slutligen konung August för att g& in i Polen. I verkligheten var 
‚nu den bestämmande makten hos Danmarks konung: ett ord frän honom, och den 
stora alliansen mot Sverige skulle vara ett faktum. 

Och i rent yttre afseende var nu lägenheten god att snabbt ra ‚saken abriord, 
förutsatt nu att man »ille träda i förbindelse med Rvssland och Sachsen snarast 
möjligt. Inga länga och besvärliga underhandlingar behöfde man föra, med afbrott 
för inrapporterande refererande. Urbich, som ju utan.tvifvel mäste anses vara 
tsarens mest betrodde och i politiken bäst initierade diplomat pä utländsk botten, 
var tillstädes, och tydligen kunde allt gä oändligt myeket snabbare genom honom 
än i en underhandling, förd i Köpenhamn med Dolgorukij och inrapporterad till 
konungen i Venezia eller annorstädes i Italien. Urbiech hade redan kurirer i bered- 
skap i Wien, och säkert kunde Fredrik IV och hans rädgifvare i Venezia med 
stor lätthet själfva göra den tidsberäkning, som Urbich nägot senare framlade för 
lem: ville danska regeringen hälla sig blott till Dolgorukij. skulle kanske hela är 
1709 gä, förr än saken blefve klar; ünderhandling mellan de kvarlämnade mini- 
strarna i Köpenhamn och Dolgorukij kunde nog i sig själf taga tvä mäntader, en 
kurir frän Köpenhamn eventuelt till Rom behöfde kanske en mänad, och om än 
Fredrik IV strax gälve sin underskrift,. ginge alltsä pä detta sätt tvä mänader, 
vtterligare tvä mänader upptoges af kurirfärden frän Köpenhamn till tsarens hög- 
kvarter, och ett halft är förspilldes härigenom, och dä vore ej ändä inräknad 
den tidsspillan, som kunde uppstä, om Fredrik IV ej strax godkände alliansförslaget 
(ran Köpenhamn, eller om han ville afvakta tsarens ratifikation af jördraget, förr 
än han ginge till öppen brytning med Sverige ). 

Situationen var verkligen sädan, att det är lätt förklarligt, att Urbich hoppa- 
des p& framgäng och en gynnsam resolution; resten borde sedan lätt nog kunna 

sa för sig. 

Den 1 Februari 1709 gaf Fredrik IV sin resolution efter hällen öfverläggning 
med de medföljande geheimeräden Vibe och öfverkrigssekreteraren Kristian Lente. 
Dess innehäll var, att konungen redan gifvit befallning om att i Köpenhamn drifva 
underhandlingarna med Dolgorukij och nu väntade: underrättelser om huru längt 
dessa underhandlingar fortskridit; vidare hade man sändt en ambassadör till Moskva, 
och denne vore nog redan framkommen till tsarens hof. Konungen menade nu, att en 
dubbel underhandling skulle förvirra det hela och göra verket svärare. Hvad an- 
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ginge konung August, vore man redan i brefväxling och underhandling med ho- 
nom, och till kejsar Josef skulle man olördröjligen sända etatsrädet Weyberg med 
fullkomliga instruktioner: Urbich borde alltsä kunna se, att konung Fredrik ville 
sä mycket som möjligt underlätta saken ')). | 

Med den brefväxling och underhandling, som enligt resolutionen ägde rum 
mellan Danmark och Sachsen, stod det sä till, att general RReventlow, säsom det 
vill synas ungelär samtidigt med detta fick befallning att skrifva till grefve Flenı- 
ming ıined upplysning, att man skulle svara Urbich endast i allmänna ordalag och 
att man för hemlighetens bevarande ville underhandla endast i Köpenhamn; vidare 
skulle Reventlow för att betaga Klemming möjliga «sinistra impressioner» angäende 
redrik 1V:s goda vilja försäkra, att konungen af Danmark stode fast vid sin re- 
solution att hjälpa konung ‚August och tsaren, sä fort omıständigheterna blefve gynn- 
samma, konungen ville gärna  veta, när August tänkte && in i Polen och huru- 
(dana hans förbindelser med den polska kronarmen vore, slutligen ville han ock, 
jörrän han förbunde sig med tsar Peter, veta, hvad man kunde vänta af August 
och hurudana dennes förbindelser med tsaren vore ?). 

I trots af talet om konungens önskan att pä allt sätt underlätta underhand- 
lingens gäng var resolutionen af den 1 Februari ej aınat än en en undanflykt. 
Utsikten till snabb underhandling och till resultat hade ej hjälpt: man ville ej 
underhandla med Urbich. De uppgilna skälen voro ej särdeles starka. Det kunde 
[rägas, om hemligheten bättre bevarades genom att man underhandlade i Köpen- 
hanın och skickade rapporter och resolutioner tvärs genon Europa, än genom att 
man uppgjorde saken med tsarens högt betrodde minister, som man hade inkognito 
i konung Fredriks omedelbara närhet. Hänvisningen till den danske ambassadüör, 
som skulle sändas till Moskva, förefaller särdeles egendonlig, e} blott därför, att 
det ju samtidigt sades, att man ej ville underhandla samtidigt pä tvä ställen, utan 
ock ännu mer därför, att Fredrik IV och hans rädgifvare ej gärna kunde vara 
okunniga om att ölverste Sprengel ännu e] alrest frän Danmark, mycket mindre 
framkommit till tsarens högkvarter. iu 

I trots af Fredrik IV:s undvikande svar uppgaf Urbich ej N Nägon 
audiens fick han ej, men han ingaf redan den 3 Februari ett nytt memorial till 
den danske konungen. Han tackade härı für konungens goda vilja, men inskärpte 
pa samma gäng, att det brädskade och att man mäste börja fälttäget till vären. 
Urbich äberopade vidare det projekt, som tsaren genom honom p& hösten 1708 
framlagt; Dolgorukij hade ej reda pä Jetta projekts detaljer. Det var alltsa subsi- 
diesummorna Urbich fäste uppmärksamheten pa. Han förklarade vidare, att ko- 
nung August svärligen skulle infalla i Polen, förrän han fätt en sammanslutning 
med Danmark till ständ och att August ifrigt väntade Fredrik IV:s äterkomst frän 
tıll Sachsen. Särskildt inskärpte att om nägot godt skulle komma 

Kunglig resolution Urbichs memorial den 1 Februsri 1709. 

2) Koncept till bref frän Reventlow till Flemming angäende Urbich, den 18 (2) Januari 1709, 
(Sifiran 15 i datum är säkerligen uppkommen genom folskrinung; torde vara 282) 
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- af den stora underhandlingen, vore Fredrik IV:s närvaro, först i Sachsen och sedan 
hemma i Danmark, i högsta grad nödvändig. Underhandling genom Dolgorukij, 
medan konungen vore i Italien, skulle taga en oproportionerligt läng tid och för- 
dröja allt!). Urbich bad underdänigst, att Fredrik IV, som ju jörstode, att hans 
projekt frän hösten 1708 i hufvudsak vore detsamma som Dolgorukijs, nu mätte 
vifva en definitiv resolution angäende projektet och här i Venezia läta sina mini- 
strar underhandla med Urbich; denne lofvade afgjordt att i April mänad 1709 in- 
Jämma tsarens resolution angäende hvad man öfverenskommit om 9). 
Huru kraftiga och bevekande än Urbichs skriftliga framställningar kunde 
synas vara, ansäg han sig dock kunna verka ännu bättre för den stora planen ge- 


nom muntliga öfvertalningsförsök. Han var därlör mycket angelägen om att fä 


 audiens hos Fredrik IV. Sä mycket mera af vikt var detta, som just i detta ögon- 
 bliek — den’ 4 Februari 1709 — ett sachsiskt sändebud anlände till konungen af 
Danmark i Venezia. Det var «en förre sachsiske envoyen i Köpenhamn, Man- 
teuffell. Han kom med alliansanbud frän konung August. Han skulle söka förmä 
Fredrik IV att sä snart som möjligt ätervända {ran Italien och därvid komma till 


Dresden. Han skulle vidare söka att altala alliansvillkoren mellan Sachsen och 


Danmark. Äfven om tsarens penningeanbud vore für läga, skulle man ej därför 
uppskjuta med att fä en sammanslutning till ständ mellan konungarna Fredrik och 
August, denna riktad företrädesvis mot Karl XII. Blefve sä alliansen med Ryss- 
land sluten, skulle Danmark angripa Sverige 1 Juni eller Juli, senast 1 Augusti. 
Manteuffel skulle vidare fürsäkra, att Preussen och Hannover vore ofarliga, onı 
blott Österrike och sjümakterna hölle sig stilla, och detta skulle de senare säkert 
göra, om man pä förhand lofvade att lämna Gottorp och de svenska provinserna i 
Tyskland i fred samt försäkrade, att man ej ville rent tillintetgöra Sverige, utan 
endast bringa det «ad justos terminos» ?). 

Hvad den danske konungen önskat fä reda pä, dä han lät general Reventlow 
skrifva til grefve Flemming, därom bragte nu Manteuftel besked. Hade det nu 
verkligen varit allvar i Fredrik IV:s vilja att underhandla, sä skulle det hela rätt 
hastigt kunnat bringas ı ordnmg. Nu hade Fredrik IV hos sig ministrar bäde frän 
tsaren och konung August, hvilka bägge ej bättre begärde än att fä underhandla. 
Urbich, som brann af nit, skulle helt säkert göra allt för att underlätta det hela, 
Manteuffel hade ju nu otvetydiga upplysningar om Augusts afsikter, och öfver- 
 hufvud taget kunde man i Manteuffels mission finna bekräftelse pä& det hufvudsak- 
liga i Urbiehs franıställningar angäende de allmänna politiska belingelser na für 
alliansen ?). 

Man skulle dä kunnat vänta, att Manteuflels ankomst till Venezia blifvit det 
afgörande, ait Fredrik IV och hans rädgil'vare ändtligen skulle kunnat inse, att det 
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‚gynnsamma tillfället nu vore inne, och att man nu pä allvar underhandlat och be- 
slutat med tsarens och konung Augusts utskickade. Men det gick alldeles ej sä. 
Urbich rönte alldeles ingen nytta af att sachsaren kommit; i trots af detta faktum 
framhärdade konung Fredrik i sin vägran att gifva den ryske underhandlaren audi- 
ens. Manteuffel uppgifver i ett bref till grefve Flemming, att man säsom före- 
vändning för denna vägran föregaf, att den venezianska regeringen tagit ett löfte 
af den danske konungen, att denne i Venezia ej skulle hafva nägot sammanträf- 
fande med nägon främmande minister!, Urbichs egna bref visa emellertid, att 
man i hvarje fall haft äfven andra förevändningar; denna nyssnämnda skulle väl 
ocksä varit högst egendomlig, alldenstund konung Fredrik IV den 4 Februari 1709 
verkligen mottog Manteuffel, och ett löfte till den venezianska regeringen skulle 
väl hafva ställt sig i vägen för dennes audiens säväl som för Urbichs. 

_ Manteuffel framställde sitt ärende för konung Fredrik, och denne svarade, att 
han hade fast beslutat sig för en brytning med Sverige, men saknade nödiga pen- 
ningemedel för ett krig.. Konsekvensen af konungens svar skulle väl dä varit, att 
man snarast möjligt vändt sig till den makt, som kunde lämna penningehjälp, 
Ryssland. Utan tvifvel borde Manteuffels närvaro i Venezia härvidlag kunna hafva 
varit af stor nytta för den danska politiken. Hade man utgätt frän det sachsiska, 
af Manteuffel framställda förslaget, att äfven om tsarens erbjudanden vore för sınä, 
sammanslutningen mellan Danmark och Sachsen ej mätte uppskjutas, och börjat 
underhandlingar, skulle man. kunnat hoppas, att, om man ställde sammanslutningen 
i omedelbar utsikt och läte Urbich förstä, att den hufvudsakligen berodde af tsa- 
rens frikostighet med subsidier, Ryssland verkligen skulle sträckt sig sä längt som 
möjligt i pekuniärt hänseende. Ej en redan afslutad allians mellan de bäda ko- 
nungarna, men väl utsikten till att den snart kunde komma till ständ, borde kunna 
förmä tsaren att lossa p& pungen. Om en färdig allians mellan August och Fred- 
rik skulle tsaren kunna tro, att den i alla händelser och utan ryska subsidier skulle 
säsoın genom en inre nödvändighet leda till anfall mot Karl XII, men hade man 
i Venezia med nägon skicklighet underhandlat ät bäda hällen och pä antydda sätt 
_ användt Manteuffels mission som ett argument med Urbich, sä synes det troligt, 
att verkan ej skulle blifvit ringa. | 

Dock, till nägon sädan taktik märktes frän den danske konungens sida intet 
spär. Urbichs försök var och förblef misslyvckadt, och nägon audiens fick han ej. 
Som förevändningar för att vägra en sädan använde man den omständigheten, att 
Urbiehs fullmakt och instruktioner ej voro undertecknade af tsaren personligen, 
utan endast af rvska ministrar — det var dock de, ät hvilka tsaren uppdragit 
att ı hans fränvaro förestä regeringen — samt vidare att karnevalen nalkades. 
Hvad den första förevändningen angär, var den ej särdeles god, det kunde gent 
emot den päpekats, att Fredrik IV:s ministrar i Köpenhamn i sin konungs frän- 

varo fingo underhandla med Dolgorukij, och om karnevalen kan man gifva Urbich 
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rätt, dä han skref, att denna ursäkt ej vore särdeles giltig: karnevalsnöjen kunde 
man hafva när som helst, men ej sädana politiska konjunkturer som de nuva- 
rande !). 

Oaktadt Urbich ej fätt audiens eller nägon utnämnts att underhandla med 
honom, synes han dock ej hafva blifvit afvisad, utan att nägot meddelande i real- 
politiskt afseende gjorts honom; detta var dock af en sädan beskaffenhet, att det 
alldeles icke mildrade hans känslor. Genom tredje man lät man säga honom, «sä- 
som om man skämdes för att säga mig det med sin egen mun eller i en formlig 
konferens», att tsaren borde lämna tre millioner riksdaler. Det var allts& en väldig 
summa man fordrade af tsaren; hvad man i militäriskt hänseende ville göra här- 
för, förefaller ej alldeles tydligt. Urbich säger i nyss citerade bref efter att hafva 
nämnt ofvanstäende: «pourquoy! pour entrer en 7 mois de temps en guerre et 
comment! point pour pousser l’ennemy ä l’extremite, car cela n’est pas l’intention, 
ni pour executer le projet de Sa Majeste Czarienne, mais pour faire diversion, et 
pour cela on n’a pas besoin, ni des materiaux pour les vaisseaux ni des trouppes 


.. du Czar, ni des Allies en Allemagne». | 


I, själfva verket hade Urbich ej fätt annat än undvikande svar den dan- 
ske konungen; det nyssnämnda genom tredje man — ovisst hvem denne kan hafva 
varit -— framställda förslaget kan svärligen sägas hafva varit annat än undvikande, 
det ocksä&. Med harmen i hjärtat lämnade Urbich Venezia efter att hafva sett sina 
förhoppningar gäckade. För general Reventlow gaf han sina känslor luft. Hans 
uttryck äro karakteristiska bäde för hvad han väntat och för den uppfattning han 
hade af den danske konungens hällning i Venezia. Han klagar öfver «indicible 
chagrin» p& grund af den ovärdiga behandling, som kommit honom till del, och 
den onäd, som hindrat honom att fä& audiens. Orsaken till denna onäd söker han 
antingen i nyck hos konungen eller i nägon illvilligs hätskhet: skulle alla utländska 
ministrar behandlas sä, torde aldrig nägon ‚furste vilja sända en representant för 
att sä prostitueras. Aterigen berörde han frägan om tidsspillan: allt kunde hafva 
blifvit afgjordt af konungen själf, men nu vore det ej möjligt att uträtta nägot 
under detta äret, och det öfverginge Urbichs förständ, att man kunde dröja sä. 
Ville han afgifva en okonstlad rapport om förloppet till tsaren, skulle denne ej 
kunna tro annat än att Fredrik IV alldeles ej ville hafva allians med honom, utan 
föraktade hans vänskap, och tsaren skulle dä föredraga att föra krig och sluta fred 
enkom för sin egen räkning. 

Hur vred än Urbich var, hade han dock ej uppgifvit all tanke pä att ändock 
vinna Fredrik IV för planen om ett deltagaude i aktionen sä snart som möjligt. 
Han ansäg, ati det hufvudsakligen var Fredrik IV:s omgifning, som bar skulden 
för det däliga resultatet, och genom Reventlow ville han om möjligt söka päverka 
denna. Han bad generalen besinna, att om man i nägon män hölle p& vänskapen 
med tsaren, man mäste bringa den danske konungens rädgifvare pä bättre tankar, 
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och konung Fredrik mäste rent ut förklara, hvad som vore hans sista fordran i 
fräga om subsidier och i hvilka terminer han ville hafva dem, samt slutligen svara, 
om han kunde efterkomma tsarens önskan i fräga om fälttägsplanerna för anfallet 
mot Karl XII. Urbieh försäkrade, att Reventlow, om det Iyckades, kunde räkna 
pä tsar Peters tacksamhet!), | 

Manteuffel hade kvarstannat i konung Fredriks närhet. äfven efter det Urbich 
afrest, och vände först i Mars tillbaka till Dresden. Äfven han fick fara med oför- 
rättadt ärende. Nägra förberedande öfverenskommelser hade han ej kunnat fä till 
ständ, och, hvad som väl var det viktigaste, att förm& Fredrik IV till att äter- 
vända ville alldeles icke Iyckas.. Vändande sig frän underhandlingar och de in- 
vecklade förhällandena i norr, giek den danske konungen pä sin förlustelseresa än 
längre söderut. 

Man kan tryget pästä, att Fredrik IV genom sitt af Urbich och 
Manteuffel lät ett särdeles eynnsamt tillfälle g& sig ur händerna att pä fördelaktiga 
vilkor fä den allians sluten, för hvilken man i princip redan bestämt sig. Redan 
 samtiden och den närmast efterföljande tiden dömde sä, och eftervärlden torde ej 
kunna jäfva domen. Hojer använde om hela den italienska resan och i synnerhet 
om händelserna i Venezia sä skarpa uttryck han väl vägade bruka: hela resan 
hade .olyckligtvis pä& egennyttiga menniskors anstiftan mellankommit; den sköna 
tempo för att behälla sä fördelaktiga konditioner försummades, och konungen fick 
lära sig förstä& det däliga latinet: post est occasio calva®). Bland senare författare 
har särskildt Holın betonat, att förhällandena i Norden, dä Fredrik IV var i Vene- 
zia, voro sädana, att de syntes göra ROREDERNR närvaro i sitt rike abeolut nöd. 
vändig?). 

Hvad var det aa, som förorsakade, att Fredrik IV visade frän sig alla de 
sachsiska och ryska anbuden, att hans hällning visade en sä egendomlig inkonse- 
kvens? Hvad som händt pä den ryska krigsskädeplatsen kan ej gärna hafva varit 
orsaken härtill. Visserligen hade Mazepas affall, dä nyheten därom först blef känd, 
väckt oro i Moskva, dock endast för den händelse, att kosakerna skulle i större antal 
följa sin hetman i rebellionen; och Grund hade inrapporterat detta till Köpenhamn. 
Strax därefter hade han kunnat meddela nyheten om Baturyns eröfring genom 
Menschikof och fruktlösheten af Mazepas hela försök *). Han hade sedan meddelat 
 nyheter om den svenska härens svära belägenhet, i brist pä allt som den var och 
demoraliserad genom kosakupprorets misslyckande), och om äfven Fredrik IV ej 
ännu fätt del af de senare depeschernas ordalvdelse, kan man tryggt antaga, att 
han frän andra häll fätt liknande underrättelser. Hojer säger, att Fredrik IV ej 
ville gifva Manteuffel definitivt svar, enär man ej visste, hvad som förhandlades i 
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Jaag genom de sachsiska sändebuden där!). Detta kan möjligen hafva haft nägon 
inverkan, ehuru troligen ej stor. I Urbichs bref till konung Fredrik och till gene- 
ral Reventlow märkes intet spär härtill ®). | | 

Vida viktigare voro personliga hänsyn. Hvad Urbich angär, sa var han längt 
ifrän i gunst hos konung Fredrik och de danska ministrarna, och detta bidrog sä- 
kerligen kraftigt till att man ej gaf honom audiens. Manteuffel skref uttryckligen 
till Flemming om Urbich: «l’ancienne rancune, qu’on a contre luy, est cause, qu’on 
le traitte avec le dernier mepris» 3). Hojer antyder pä ett ställe i sitt foliomanu- 
skript!), att Urbich skulle lätit Hannover f& obehörig kännedom om den förutva- 
rande sammanslutningen mot Sverige, och att man därför ej fullt litade pä& honom. 
Med detta senare mä det vara huru som helst, säkert tyckes vara, att Urbich be- 
fann sig i en viss onäd hos den danske konungen och att detta gjort sitt till, 
äfven om man ej likt Manteuffel vill sätta detta som hufvudorsaken till hans miss- 
Iyekande. | | Ex 

. Förnämsta orsaken till utgängen är att söka p& den danska sidan, i konung 

Fredriks och hans omgifnings personliga förhällanden. Bland de personer, som ät- 
följde konungen under den italienska resan, var öfverkrigssekreteraren Kristian 
lente. Jämte den deputerade för finanserna, Johan Georg von Holstein, utgjorde 
Iente det fredsvänliga eleimentet inom kretsen af den danske konungens rädgifvare. 
Ännu vid en mera framskriden tidpunkt verkade han mot krig och för fred, och 
det är ganska gifvet, att han talat mot. kriget äfven den 1 Februari 1709, dä han 
jämte geheimerädet Vibe var konungens rädgifvare vid öfverläggningen och reso- 
lutionen angäende Urbichs stora memorial®). Det är karakteristiskt, att Urbich, dä 
han skrifver till Reventlow, far ut mot «nägon illvillig» och sedan särskildt inskär- 
per, att man mäste ingifva Fredrik IV:s omgifning bättre tankar. a 

Kan än Lente hafva haft ett visst inflytande pä rädslagen, sä var det ju dock 
hos den enväldige konungen själf, som den afgörande makten läg, och det blir 
 främst Fredrik IV, som fär bära ansvaret, om de politiska intressena, säsom ınan 
nu uppfattade dem, ej tillgodosägos. I vissa karaktersdrag hos Fredrik IV ligga 
förklaringsgrunder till uteängen af underhandlingarna i Venezia, till undvikandet 
och undanflykterna, d& man var ställd framför det stora afgörandet. Holm säger 
träffande om Fredrik IV, att hans karaktersfasthet pä grund af brist pä öfverlägsna 
vyer fick det fel, att den ej sällan öfvergick till en föga Iycklig styfhet, samt att 
brist p& smidighet och behändighet understundom kom honom att visa liten poli- 
tisk takt; vidare, att han tog andra till räds i sä hög grad, att man skönjer, huru 
rädd han var för att själf bestämma hvad som skulle göras?). 


Foliomanuskriptet. 14, 1709). 

”, Hojer meddelar strax efter ofvanstäende notis, att Flemming underrättat Reventlow om 
trappkonventionen i Haag. Ewmellertid förefaller tidsföljden här hos Hojer ej rätt klar. 
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 Händelserna i Venezia erbjuda en släende illustration till dessa omdömen. 
Konungen framstär utan riktig fürmäga att foga sig i situationen, att draga nyita 
af omständigheterna, att snabbt p& egen hand fatta ett afgöraude beslut; envist 
häller han sig fast i en politisk position, som ej passar till de förändrade för- 
hällandena. | 

Och sä det värsta af allt! Hass lust för nöjen och förströelser hade kommnit 
hindrande i vägen, dä det gällde allvarliga beslut. Dä tiden var knapp och hela 
‘den politiska ställningen hade liksom en manande röst, att nu, just nu, gällde «det 
att träda fram, nu var tiden inne att gripa sig an med den stora gärning, sonı 
han dock mäste anse vara sitt konungadömes stora uppgiit utät, dä spillde konung 
Fredrik IV bort mänga mänader pä sina egna nöjen och förlustelser. Det var 
ödesdigert för Danmark, att denne konung, som dock i grunden var sä medveten 
om sitt ansvar, sä plikttrogen och arbetsam, att han understundom drefs till att 
lämna nästan allt blott för fäfänga nöjens skull, och särskildt ödesdigert var det 
nu under vintern 1708—09. Redan den italienska resan i och för sig hade kommit 
ytterst olämpligt, och konungens hällning i Venezia kommer närmast till en plikt- 
försummelse. ° Den politik han följt och tänkte följa förestafvade nu beslutsamhet 
och den största omsorg, men allt fick stä tillbaka. Nu dä de diplomatiska ärendena 
stodo vid en kris, kastade sig konungen i karnevalens nöjen och försummade für 
dem arbetet. Det var en egendomlig skickelse, att denna arbetsförsummelse hos 
konungen skulle inträda just nu och verka störande pä underhandlingarna i ett af 
 deras viktigaste moment, likasom den inträdde ett är eiter vistelsen i Venezia, da 
krigföringen var vid ett viktigt moment. Det kom ett danskt motstycke till Ur- 
bichs bittra ord till Reventlow om karnevalen i Venezia; det var, dä den danska 
hären vid Landskrona skulle güras stark .nog att vä framı 1 Skäne och Reventlow, 
nu öfverbefälhafvare, i sin ordning skref — till öfverkrigssekreteraren Lente —: 
«det nytter vel ikke at tale til Kongen om disse Ting, forinden Karnevalslöjerne 
ere ovre» !) | 

Under det att Fredrik IV sälunda uppsköt det afgörande svaret pä anbuden 
om allians mot Sverige, var han emellertid ej alldeles utan farhägor för att Karl 
XlI kunde företaga ätgärder, som voro skadliga für Danmarks intressen. Det var 
angäende de holstein-gottorpska förhällandena och förmynderskapet för hertig 
Karl Fredrik. Att denne pä sätt och vis var en svensk prins och att man i Köpen- 
hamn en dag kunde se sig ställd framiör en omedelbar utsikt till personalunion 
mellan Sverige och Holstein-Gottorp, hade väckt farhägor, och den danska rege- 
ringen hade sträfvat etter att göra den personliga förbindelsen mellan regeringarna 
i Stockholm och pä& Gottorp sä lös som möjligt. Efiter hertigens död vid Kliszow 
hade den danska regeringen gjort allt för att hindra, att änkehertiginnan Hedvig 
Sofia skulle öfvertaga förmynderskapet för den omyndige hertigen. Kristian August 
hade blifvit föürmyndare, om än den närmaste värden om den omyndige hade öfver- 
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'tagits af Hedvig Sofia: hon hade varit ett slags personlig förmynderska, «tutrix 
honoraria», döck utan verklig direkt del i hertigdömets styrelse. Nu hade emeller- 
tid Hedvig Sofia mot slutet af ar 1708 aflidit, och frägan blef hu, om dödsfallet 
skulle fä politiska följder. 

Den 29 Dember 1708 inrapporterade envoyen Grüner frän Stockholm, att 
det gottorpska geheimerädet Fritz skrilvit till Karl XII och föreslagit honom att 
Ataga sig det förmynderskap, som Hedvig Sofia haft ölver Karl Fredrik '). Det 
ansägs vidare, att geheinieräden Wedderkop och ven der Nath ocksä arbetade för 
denna plan och att de haft Lillienstedt till mellanhand vid försöket att päverka 
den svenske konungen ?). Meningen skulle sä vara, att Karl XII skulle placera 
_ Wedderkop och von der Nath som fürmynderskapsräd vid Kristian Augusts sida. 
Huru genomtänkt planen var och hur pass allvarliga försök, som gjordes für att 
 f& den genomförd, torde ej vara sä lätt att algöra, men blotta omnämnandet af 
densamma väckte farhägor hos den danska regeringen. Vore Karl XII och Kristian 
August samman om förmynderskapet i hertigdömet, behöfdes det ej stort skarp- 
sinne för att inse, hvem som skulle blifva den egentlige styresmannen. Nu kunde . 
man visserligen antaga, att Kristian August skulle vara algjordt emot sädana planer, 
som de ifrägavarande, men en annan sak var, om man kunde bygga sä mycket 
p& hans motständskraft, förutsatt nu att Karl XII ville vara medförmyndare. Kri- 
stian August var rädd att stöta sig med den svenske konungen och kunde ocksa 
frukta, att man skulle sä tidigt, som det pä nägot sätt läte sig göra, förklara Karl 
Fredrik myndig °); Danmarks kongelov gjorde ju konungen myndig vid tretion ärs 
älder, konungan af Frankrike blef myndig vid fjorton är, och Karl XII hade börjat 
styra, dä han var femton är. 

Under dessa omständigheter riktade den danska regeringen fresiälininges e] 
blott till den svenska regeringen, utan äfven till Kristian August. Nägon formel 
skrifvelse kunde man ju ej läta afgä till den svenska regeringen, dä saken ähnu pä 
intet sätt var officiel —, men man gaf ofördröjligen Grüner order att under hand 
läta de svenska rädsherrarna veta, att därest Karl XII ville pä detta sätt taga del i 
förmynderskapet, Fredrik IV mäste anse det som en inblandning i inre danska för- 
hällanden och som ett tecken pä att Karl XII pätänkte fientligheter, hvadan man 
'frän dansk sida ofelbart och af yttersta krafter skulle motsätta sig sädant försök; 
envoyen skulle vidare päpeka, att Hedvig Sofia aldrig varit erkänd säsonı formlig 
medförmynderska ?). 

P& Kristian August själf sökte man inverka med kraft. Regeringen i Köpen- 
hamn befallde särskildt vicestäthällaren Ahlefeld och residenten i Hamburg, Hage- 
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dorn, att göra föreställningar has honom. De skulle försäkra, .att Fredrik IV vore 
villig att skydda Kristian August i haus rättigheter, och nägot fräummande förmyn- 
derskap i hertigdömet vore man alldeles icke sinnad att täla. Detta var väl icke 
alldeles utan verkan; därtill kom, att von Goertz afgjordt motarbetade Wedderkop 
och von der Nath. Sä förklarade sig Kristian August den 13 Januari 1709 för en- 
sam förmyndare !). Karl XII själf kom icke att uttala sig hvarken för eller emot 
det ifrägavarande projektet, men i Danmark hade det synbarligen väckt bäde far- 
hägor och bitterhet, och den svenske envoydn Leijonclou senare pä vären sökte 
sondera Sehested angäende Danmarks politiska planer, fick han af denne höra före- 
bräelser för att Sverige sökt ästadkomma misshälligheter mellan Hoistein-Gottorp 
och Danmark och velat lägga sig i Danmarks inre angelägenheter ®). Man torde | 
emellertid fä medgifva, att det mera var en viss gottorpsk fraktion, som sökt draga 
Karl XII in i saken, än denne eller nägon annan svensk, som velat lägga sig i den. 
Det hade ej Iyckats för Urbich och Manteuffel att uträtta nägot i Venezia. 
och hvad Dolgorukij och hans underhandling angick, säg det ej heller särdeles 
hoppfullt ut. Som ofvan sagts, hade en dansk minister karakteriserat ställningen 
sa, att under det Fredrik IV var fränvarande pä sin resa, läg allting i styrelsen 
nere. Emellertid hade Fredrik IV i Venezia gent emot Urbich hänvisat till den 
underhandlare, som skulle afgä& frän Köpenhamn direkt till tsar Peters högkvarter. 
Utan tvifvel kunde det hafva varit af nytta för den stora planen att hafva en mili- 
tär som underhandlare hos tsar Peter själf. Hade endast öfverste Sprengel i tide 
kommit till det ryska högkvarteret, kunde mähända hela saken uppgjorts där och 
p& ett för Danmark fördelaktigt sätt; i stället för en afgörande underhandliug mel- 
lan Urbich och den danske konungen kunde man hafva fätt en sädan mellan Sprengel 
och tsaren. Nu blef det emellertid ej „yägonting af med hela beskickningen till 
tsaren, och hela denna sak är ej utau sina tragikomiska drag, förrädande en viss 
slapphet hos den danska regeringen. | 

Det var den 18 December 1708, som man bestämt sig für att sända Sprengel, 
men ännu i slutet af Januari hade man ej kommit längre, än att den designerade 
 envoyen fortfarande vistades heinma i Danmark. Orsaken härtill var hufvudsak- 
ligen den, att han framställde större pekuniära fordringar, än hans företrädare i 
Ryssland gjort. Det förefaller, som om den tillförordnade regeringen i Köpenhamn 
bort kunna inse, att det var ett brädskande ärende: den visste emellertid ej bättre 
räd än att häuskjuta saken till konungen, som vistades i Venezia. Det var den 2 
Februari, och först den 5 Mars kunde konungen gilva resolution i saken: det var 
honom okärt att höra, att Sprengel ännu ej kommit ästad, denne kunde ej f& mer 
än hvad hans företrädare haft och han skulle genast förklara sig, om hau ville 
'resa eller icke, i hvilket senare fall kommendören Just Juel skulle tillfrägas, om 
han vore villig att ätaga sig uppdraget och eventuelt afsändas ®?). Fredrik IV synes 


) HoJER. (anf. st.). 
2) HoJER, manuskriptet. ($ 14. 1709). 
®) Kunglig order till konseljen den 5 Mars 1709, 
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ej hafva glört. : sig allt för brädtom med att gifva resolution angäende Sprengel: 
 kuriren frän Venezia var i hvarje fall i Köpenhamn den 19. Mars. Den 23 Mars 
kunde konseljen förelägga Sprengel konungens skrifvelse. Men Sprengel gaf ej nä- 
got positivt svar. Frän Fyen, där han nu uppehöll sig, riktade han den 30 Mars 
— alltsa förmodligen efter flera dagars betänketid — en skrifvelse till regeringen 
i Köpenhamn, i hvilken han anhöll, att konseljen skulle äu en gäng lägga sig ut 
för honom hos konungen, sä att han mätte fä ökade respenningar samt gaget ökadt 
under fälttäget frän 10 till 15 riksdaler m. m. Men regeringen i Köpenhamn var 
ej sinnad att än en gäng skrifva till Italien i saken; den sträckte emellertid sitt 
tälamod sä längt, att den än en gäng frägade Sprengel, om han ville fara, ja eller 
nej, «pure et rotunde»‘). Nu ändtligen svarade han, att han ej vore förmögen 
nog att ätaga sig uppdraget, och den 9 April blef han af regeringen i Köpenhamn 
entledigad därifrän?). Att detta länga dröjsmäl vällat olägenhet för underhand- 
lingens gäng kan ej betviflas; hade man strax sändt underhandlaren till tsaren, | 
borde han hafva kunnat hinna fram i Februari 1709, och dä skulle nägonting 
kunnat ästadkemmas: det var dä, som Urbich och Manteuffel gjorde sina ifriga 
försök i Venezia. Under detta dröjsmäl och Sprengels tredska hade flera mänader 
blifvit förspillda. Nu var Sprengel entledigad — han stupade 1710 vid Helsing- 
borg — och Juel skulle skickas, dock, föga lämpligt, öfver Archangel. Fortfarande 
gick det emellertid mycket sakta, beroende pä& den tröga förbindelsen med Italien; 
den 6 Maj utfärdades frän Vicenza avokationsskrifvelsen för Grund och först den 
6 Juni utfärdades Juels instruktion; när han ändtligen kom fram till tsaren, hade 
situationen helt och hället ändrat sig, och det var nu för sent. | 

Den enda underhandlingen om allians med Ryssland i början af är 1709 var 
'allts& den, som fördes med Dolgorukij i Köpenhamn, men ej heller i denna var 
det nägon vidare fart. Till nägot bestämdt afgörande resultat kunde man tydligen 
icke komma, dä konungen själf var fränvarande i Italien. Förhandlingarna mel- 
lan de danska ministrarna och Dolgorukij rörde sig egentligen om storleken pä 
de subsidier tsar Peter skulle lämna Danmark. De bäda ständpunkterna voro gan- 
ska vidt skilda.e De danska fordringarna voro ej smä, om det än ej blef tal om 
tre millioner, säsom man skulle fordrat af Urbich enligt dennes uppgift. Det for- 
drades enligt konungens frän Italien gifna ytterligare order ätminstone 1400000 
riksdaler för det första äret, ty sä ımycket hade den danska flottans utrustning är 
1700 kostat. För de följande ären och sä länge kriget varade, fordrade man 
400000 riksdaler ärligen. För summorna ville man hafva anvisning pä& vissa köp- 
män i Hamburg eller Amsterdam. Vidare ville man hafva tilläteise att insticka de 
tiotusen man, sum tsaren skulle lämna, i det danska infanteriet. Dolgorukij kunde, 
ej p& längt när gä de danska önskningarna till mötes. Hvad penningebeloppen 
angär, bjöd han för det första äret 300000 riksdaler och därefter 100000 riksdaler 
om äret. Vären förgick under dessa förhandlingar, utan att resultat vanns; i bör- 


') Conseil, bref till Sprengel den 2 April 1709. 
?) Conseil, bref till Sprengel den 9 April 1709. 
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jan af Mars hade Dolgorukij uttryckt sin oro öfver ryktet, att Danmark lämnat 
mera krigsfolk ät de mot Frankrike allierade, och enträget yrkat pä att fä bestämdt 
svar angäende alliansen. I början af Maj hade han visserligen förklarat, att tsa- 
ren omöjligt kunde lämna mera penningar, men att däremot de tiotusen solda- 
teına skulle, säsom det. önskades, fä instickas i det danska infanteriet: de skulle 
föras antingen frän Kurland till Köpenhamn eller frän Archangel till Trondhjem '). 
Emellertid tycktes det vara rätt klart, att intet allvarligt företoges, fürrän Fredrik 
IV vändt om. 

Den svenske envoyen i Köpenhamn, Leijonclou, hade fätt nägon kähnedom 
om att de danska ministrarna underhandlade med Dolgorukij. Han vände sig där- 
för till Sehested —- i midten af April — och gjorde ett försök att dels fä närmare 
reda p& saken, dels varna Danmark. Han föreställde Sehested, att tsaren nu bör- 
jat själf förstä, huru mäktig han vore, och att det vore klokast för Fredrik IV att 
förena sig med Karl XII mot tsaren. Sehested svarade emellertid, som det vill 
synas i skäligen hvass ton, att detta vore omöjligt, sä. länge Sverige lade sig i 
Danmarks inre angelägenheter; för öfrigt hade den danske konungen vid flera till- 
fällen rädt Karl XII till fred, och denne kunde skylla sig själf, om. Sverige nu ge- 
nom det länga kriget vore fürsvagadt och ryssarna ölvade i vapnens bruk; under 
 nuvarande omständigheter skulle Sverige svärligen kunna hoppas p& hjälp frän 
nägon af sina grannar’). 

Den danska regeringen had under den tidigare « delen af 1709 e) utvecklat nägon 
lifligare diplomatisk verksamhet. Detta var däremot fallet med den sachsiska. Pä 
flera häll sökte konung August jämna vägen för utförandet af sina planer om för- 
nyad aktion i Polen. Viktigast var det naturligtvis att försäkra sig om sjömakter- 
nas och kejsarens välvilliga neutralitet. Härför arbetade i Haag grefve Lagnasco 
jämte andra sachsiska ministrar. Härför var det, som Lagnasco & konung Augusts 
vägnar den 22 Februari underskref det förslag, som ät de allierade mot Frankrike 


lämnade ännu flera sachsiska trupper. Emellertid Iyckades det icke att f& nägot. 


formligt löfte, att de allierade skulle ens tolerera ett sachsiskt infall i Polen, om än 
Marlborough lofvade att i görligaste mätto gynna konung Augusts planer; han sä 
väl som Eugene af Savoyen ansäg dock, att konung August skulle vänta med in- 
fallet ätminstone till Juli ?). 


') HoJER, manuskriptet ($ 14, 15. 1709). Grund sade sig (depesch den 3 Juli 1709) hafva 
hört i Moskva, att Dolgorukij frän Köpenhamn skrifvit till tsarens högkvarter, att de danska mi- 
nistrarna pä Fredrik 1V:s befallning sänkt sina fordringar till 500000 riksdaler förskottsvis i pen- 
ningar eller utrustningsmaterial samt 10000 man. Schafirof skulle hafva sagt, att om han finge 
resa till Moskva, skulle han kunna anskaffa denna summa. Det förefaller icke, som om nägot 
faktiskt uttalande frän dansk sida läge till grund för detta rykte. Snarare torde det stä i ett 
visst samband med hvad Urbich i ett odateradt bref till Lente strax efter Poltavaslaget skrifver, 
nämligen att tsaren efter Urbichs relation om händelserna i Venezia sagt, att han möjligen 
kunde höja Urbichs anbud med 200000 riksdaler i varor att levereras i Archangel. 

HoJER. (anf. st.). 
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Vidare gjorde konung August trefvande försök hos Hannover. Han fram- 
_ kastade här tanken pä en sammanslutning mellan Danmark, Preussen, Hannover 
och Sachsen, emellertid med den motivering, att detta skulle vara för att motar- 
beta Sveriges eller Rysslands hotande öfvermakt. Öfverhufvud taget fick dock 
konung August intet vänligt svar frän Hannover: kurfurst Georg Ludvig afrädde 
företaget, och man tycktes 1 Hannover framför allt ej vara vänligt stämd för nägon 
plan, som giek ut pä att öka Danmarks makt'). 

I Berlin verkade Augusts närmaste förtrogne, grefve Flenıming. Den preus- 
'siska regeringen hade börjat visa kylighet i vänskapen med Sverige, den närmade 
sig ej blott Sachsen, utan äfven Danmark, och ministern Ilgen fick befallning att 
underhandla med Flemming. Konung Fredrik I var särdeles missnöjd med Sverige. 
Alliansen med Karl XII hade ej en gäng kunnat skaffa honom Elbing, efter hvars 
besittning han särskildt sträfvade, och nu vände han sig nästan helt ät den andra 
sidan. Det blef dock ett visst vacklande i den preussiska politiken, delvis beroende 
pä att den förnänıste preussiske ministern Ilgen ej var riktigt med om sin konungs 
planer. 1 Berlin framställde konungen af Preussen ett stort delningsförslag, enligt 
hvilket han själf skulle hafva polska Preussen med Ermeland och öfverhögheten 


.  öfver Kurland, Stanislaus Livland och August resten af Polen, tsaren skulle hafva 


Petersburg, konungen af Danmark Skäne, Hannover Verden och Hessen samt en: 
del af Bremen. Dä August efter Flemmings äterkonsst till Dresden godkänt detta 
förslag, hade emellertid Fredrik I fätt betänkligheter och sade nu, att det syntes 
honom vara nödvändigt att, förrän man gjorde nägot, alvakta freden med Frank- 
rike; dessa betänkligheter sökte Flemming häfva. 

Danmark synes ej hafva tagit nägon större del i dessa sachsiska fürsök att ä 
diplomatisk väg förbereda anfallet. Emellertid hade den verksamhet, som konung 
August och hans diplomater utvecklat, e) varit utan sin betydelse äfven för Dan- 
mark. Det var ju af största vikt för den danska politiken, att Preussen äterigen 
börjat närma sig Sveriges fiender; därigenom hade det blifvit lättare att riskera 
fredsbrottet med Sverige. Hvad sjömakterna anginge, var man ännu ej alldeles 
säker pä dem, men man hade skäl att hoppas, att, om det blott ginge nägorlunda 
vät i det kommande fälttäget mot Karl XII, de skulle afhälla sig frän direkt in- 
blandning i den östeuropeiska politiken. Hade konung August än ej kunnat göra sä 
särdeles mycket eller ästadkomma sä viktiga resultat, hade han dock användt tiden 
bättre än konungen af Danmark, och han hade i nägen mıän skapat bättre betin- 
gelser für den stora planen och därigenom äfven gjort den danska politiken gagn. 

Det var hufvudsakligen ät den västeuropeiska sidan Augusts verksamhet varit 
riktad. Det säg ut, som om han ansett det framför allt vara viktigt att trygga sig 
mot mellankommande hinder västerifrän och satt ästadkommandet af en aktionen 
föregäende öfverenskommelse med tsar Peter först i andra rummet. Han hade 
verkligen i början af äret 1709 underhandlat med tsaren och den 12 Februari 


1) DANIELSON. (sid. 84). 
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framställt sina fordringar: tiotusen ryska dragoner och, om Karl XII ginge mot 
Polen eller Sachsen, ytterligare tio a tolftusen man fotfolk samt myceket dryga sub- 
siier. Härpä hade tsarens underhandlare ej gifvit definitivt svar, och saken hade 
sä blifvit tillsvidare uppskjuten !). Konung August hade ocksä sökt ingifva sina 
polska anhängare tälamod: de önskade dock, att han mätte infinna sig i, Polen se- 
nast i Juni, enär eljest den ryska makten i Polen kunde stiga allt för mycket. 
Frän den ryska krigsskädeplatsen kommo underrättelser om den svenska hä- 
rens svära belägenhet under vintern och dess köld. De depescher, som den danska 
regeringen fick mottaga frän sin envoye i Moskva, tycktes emellertid visa, att man 


ji Ryssland väntade, att den svenska hären möjligen skulle gä tillbaka til Wolhy- 


nien?). I början af äret väntade man i Ryssland pä att det skulle komma till ett 
stort slag, men i början af Februari hette det, att Karl XII:s här genom sjukdom 
sa sammansmälte, att man ej behöfde riskera den ryska hären i öppet slag®). Man 
var emellertid ej fullt säker pä att Karl XII ej kunde fä förstärkning, framför allt 
genom Krassau och konung Stanislaus; detta skulle general Goltz söka hindra. 
Eimellertid är det mycket ovisst, huru pass noggrann kännedom om händel- 
serna i Ryssland konung Fredrik IV egentligen hade, dä han bröt upp mot Sach- 
sen och dä han där underhandlade om förbundet. Förbindelsen med Ryssland var 
mycket osäker och oregelbunden. Grund var ocksä lämnad ät sig själf. Till sin 
'egen ledsnad hade han blilvit rappellerad, men fortfor dock tills vidare att fungera, 
tills efterträdaren hunnit anlända®). Af nägon vikt kunde de nyheter synas vara, 
hvilka han den 17 April och 1 Maj meddelade angäende fredsrykten. En svensk 
generalauditör Klint skulle vid underhandling on utväxling af fängar hafya kom- 
mit in pä frägan om fred; i underhandling med Golovin, Schafirof och Vasilij 
Vladimirovitsch Dolgorukij skulle han, ehuru han förklarade sig pä intet vis vara 
bemyndigad att underhandla, dock utlätit sig sä pass, att de ryska ministrarna trott 
sig förstä, att det skulle gälla gränsreglering och äterlämmande af en del af de 
eröfringar ryssarna gjort, indemnisation ät de frän Narva, Dorpat och andra stäl- 
len bortförda invänarna och Rysslands erkännande af Stanislaus’ konungadöne. 
Man trodde, enligt Grund, att tsaren skulle i hufvudsak kunna gä in pä detta, om 
han finge behälla Petersburg; därefter kunde Karl XII gä till Tyskland och hjälpa 
Ludvig XIV. Allt detts« — det var ju hufvudsakligen lösa rykten — inberättades 
af Grund, och han skall själf enligt sin slutrelation hafva aktat det nödigt att i brei 
göra tramställningar till de ryska ministrarna om vädan af en brädstörtad fred. 
Af stor betydelse för konung Augusts planer pä infall i Polen voro krigshän- 
delserna i detta land. Den ryske generalen Goltz hade ryckt in i Polen för att. 
 hindra Stanislaus att Iringa den svenska hufvudhären hjälp och för att förena sig 
med den August tillgifna polska kronarmen under Sieniawski. Den 5 Maj för- 


DAnIELSonN. (sid. 80). > 
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8) (ÜRUND, depesch den 6 Februari 170%. 
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enade sig Goltz och Sieniawski vid Medziboz i Podolien; den ryska härens styrka 
uppgafs till tjugutusen man. En af Goltz’ underbefälhafvare kom i strid med en 
fientlig styrka vid Nakwaska, Goltz kom själf till hjälp, och ryssarna gingo som 
segrare ur träffningen. Stanislaus giek härefter nägot tillbaka'), Han ansägs hafva 
väntat pä att svenska förstärkningar under general Ridderhjelm skulle komma frän 
Pommern, men mot slutet af Maj bette det, att get nu var alldeles tyst i Polen 
angdäende dessa förstärkningar’°). 

Det hela tycktes vara gynnsamt för August, men ock kräfva snart uppträ- 
dande af honom. Stanislaus borde väl ej kunna göra sä mycket motständ, sär- 
skildt som ryska trupper nu vore i Polen och syntes kunna afskära förbindelsen 
mellan honom och Karl XII. Men just denna ryska härs närvaro i Polen var 
ocksä pä ett annat sätt ägnad att päskynda August. Tsaren kunde lätt blifva för 
inflytelserik i Polen; mer än en gäng hade August frän sina polska vänner hört 
antydningar härom. Dröjde konung August, var det väl ej uteslutet ur möjlighe- 
ternas omräde, att tsaren kunde föranstalta om ett nytt konungaval. 

Emellertid nalkades den tid, dä konungen af Danmark skulle ätervända frän 
Italien). Det sades ofvan, att frän dansk sida ej vidtagits nägra viktigare Atgär- 
der för att förbereda den stora planens utförande. Nägot hade doek gjorts. Frän 
Firenze hade Fredrik IV den 30 April 1709 gifvit, order till general Reventlow att 
utforska stämningen hos det kejserliga hofvet och att i Wien arbeta för Danmarks 
och Sachsens intressen. Hans närmaste ärende skulle vara att reglera ätersän- 
dandet af en del danska trupper, hvilka stätt i kejserlig tjänst, men dessutom skulle 
han taga reda pä, om Urbich hade haft rätt i sina pästäenden om kejsar Josefs. 
goda vilja, om kejsaren ville biträda en sammanslutning mellan Ryssland, Sachsen 
och Danmark, antingen omedelbart nu eller först efter fredsslutet med Ludvig XIV. 
Det viktigaste Reventlow fick i uppdrag att uträtta var emellertid att taga reda pä, 
huruvida kejsaren skulle vilja loiva att besätta den polsk-schlesiska gränsen, sä att 
Karl XII, om man frän dansk-sachsisk sida begynte aktionen, ej helt hastigt 
äter infölle i Sachsen, ty härigenom skulle alltsammans omintetgöras. Allt detta 
borde Reventlow söka fä afgjordt med det allra snaraste, sä att det kunde vara 
klart, tills Fredrik IV komme till Dresden, ty här skulle saken definitivt algöras 
och sammanslutningen ske. 

Den ändrade ıiktningen i den preussiska politiken hade tagit sig uttryck äf- 
ven i ett visst närmande till Danmark. Det preussiska geheimejustitierädet Gue- 
ricke hade i slutet af Mars 1709 i hemlighet vändt sig till den danske residenten 
i Hamburg, Hagedorn, angäende ästadkommandet af en förbindelse mellan Dan- 
mark och Preussen. Saken inrapporterades till Fredrik IV, och denne svarade, att 
det ju läge i bäda parternas’ intressen, att en allians komme till ständ; han lät 


PARTHENAY. “III. 238). 
?) T. W. JESSEN, depescher den 5 och 26 Maj 1709. 
*) Redan den 4 Mars 1709 hade han lofvat att eiterkomma konung Augusts inbjudning till 
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ocksä antyda, att Ilgen var den, som bar skulden för att alla föregäende allians- 
förslag mellan Danmark och Preussen strandat. Nu önskade konungen af Danmark, 
att man frän Berlin och Köpenhamn sände välsinnade ministrar till hvarandra '). 
Denna resolution gafs emellertid sä sent, att den ej kunde gifva uppslag till nägra 
underhandlingar mellan de danska och preussiska regeringarna: det sine nu ej 
länge, förrän Fredrik IV själf kom till Tyskland. 

Öfver Innsbruck, Augsburg och Nürnberg ställde han färden till Sachsen. I 
Freiberg mötte honom konung August inkognito; den 26 Maj var han i Dresden. 
Afgörandet nalkades alltsä, och den stora sammanslutningen skulle nu ävägabringas. 

Nu blef man ocks& i Köpenham ändtligen färdig med Juels mission till Ryss- 
land, och i början af Juni fick Juel sin instruktion 2. Han skulle noga taga reda 
pä, om det vore utsikt till fred med Sverige eller tsaren tänkte pä allvar fortsätta 
 kriget, vidare skulle han skaffa sig reda pä, hurudan stämningen i Ryssland vore 
och hvilka möjligheter förefunnes för att med kraft fortsätta kriget och hvad man 
kunde vänta af cesarevitsch Alexej, d& denne komme att bestiga tronen. Juel skulle 
redogöra för de orsaker, som hindrat Fredrik IV att hitintills uträtta nägot aktivt 
till förmän för tsaren, samt uttryckligen förklara, att konungen nu hoppades kunna 
i gärning visa sin goda intention. Betecknande för ovissheten rörande de sachsiska 
planerna är, att den danska regeringen älade Juel dels att taga reda pä, i hvilket 
förhällande tsaren stod till konung August, dels att fräga, om tsar Peter trodde, 
att August skulle äter bestiga den polska tronen. Af största vikt i Juels instruk- 
tion var säkert frägan om de subsidier man önskade erhälla af tsaren. Det sades, 
att Fredrik IV önskade pä& förhand veta summornas storlek för att kunna rätta 
sina beslut därefter. Juel skulle nu söka förmä tsar Peter till att gifva ett bestämdt 
svar härom. Han skulle vidare anhälla om att det mätte göras en gränsreglering 

mellan Norge och, Ryssland samt att det ımätte beviljas handelsprivilegier och neder- 
| lagsplats för danska köpmän i nägon nyeröfrad östersjöhamn och i Moskva. 
 Juel kom emellertid ej att göra nägon hastig resa, om han än slapp att fär- 
das öfver Archangel. Pä konungens befallning tog han vägen öfver Tyskland och 
sammanträffade i Berlin med sin konung; först efter Fredrik IV:s hemresa.fick 
han öfver Pillau fortsätta sin färd till de baltiska provinserna, där han väntat att 
finna tsaren. | 

Fredrik IV satte i sina diplomatiska förbindelser underhandlingen med: Ryss- 
land fränıst. Han ville först hafva saken afgjord med August; det var emellertid 
en taktik, hvars lämplighet under förhandenvarande omständigheter kunde vara 
tvifvel underkastad. Under nästan hela Juni var Fredrik IV konung Augusts gäst, 
ob under tiden underhandlades. Officiela underhandlare frän dansk sida voro 
Lente och Vibe, frän sachsisk Flemming, Manteuffel och Löwendal; därjämte voro 
Urbich och von der Lith tillstädes. Själfva gängen af underhandlingen är ej genom 


.') Kunglig order till Hagedorn, frän Vicenza den 3 Maj 1709. 
°) Tryckt hos Grove, En Rejse til Rusland under Tsar Peter. 
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danska statshandlingar i detalj pävisbar, och af nägot särdeles intresse torde den 
knappast heller vara. Det karakteriserande för densamına ‚var utan tvilvel, att deu 
gick sä lätt för sig; de bäda konungarnas närvaro underlättade verket, sä mycket 
mera, som manfrän bäda hällen ganska säkert hade det rätt klart för sig, att nu 
 skulle saken föras till slut. Den lätthet, hvarmed det hela nu kunde ästadkommas, 
är pä sätt och vis en kritik af Fredrik IV:s dröjsmäl i Venezia i Februari 1709. 
 Hade han dä ätervändt, skulle man säkert kunnat sammanslutniugen gjord liıka 
raskt, och man hade dä troligen kunnat öppna kampanjen pä sommaren 1709. 
Visserligen är det sant, att händelserna pä den ryska krigsskädeplatsen och i Polen 
samt Preussens ändrade hällning gjort situationen för Sachsen och Danmark gynn- 
sammare i Juni än i Februari, men denna omständighet synes icke hafva varit i sä 
hög grad bestämmande för Danmarks hällning. | 

Den 28 Juni undertecknades traktaten om alliansen mellan konung August 
och Fredrik IV Denna traktat bestod af tvä delar; den ena handlade om en 
sammanslutning i allmänhet mellan de bäda staterna för att skydda hvarındras 
tyska besittningar, hvartill den ene skulle vid behof lämna den andre 6000 man; 
den andra delen af traktaten rörde off- och defensivallians mot Karl XII. Dan- 
mark skall anfalla frän Norge och i Skäne, för sä vidt Fredrik IV kan blifva enig 
med tsar Peter om de villkor, som böra stipuleras och fär ratifikation härpä; August 
IE skall ryeka in i Polen i September, om han till den tiden fätt saken klar med 
tsaren. Dock skall det stä bäde Sachsen och Danmark fritt att börja anfallet äfven 
tidigare. Man skall ej anfalla Sveriges tyska provinser, om ej frän dessa eller frän 
det egentliga Sverige anfail göres.:mot Sachsen eller mot Danmarks tyska besitt- 
ningar. Holstein-Gottorp tillätes blifva neutralt, för sä vidt det hvarken direkt eller 
indirekt lämnar Karl XII biständ. Man skall förklara för sjömakterna, att man 
tänker läta de danska och sachsiska truppafdelningarna förblifva i deras tjänst. 
Man skall ej alldeles krossa Sverige, utan endast bringa det «ad justos terıminos», 
konung August skall äteruppsättas pä Poleris tron, Fredrik IV skall hafva Skäne, 
Hallaud, Bleking, Bohuslän och Jämtland, och man skall s& vidt möjligt sedan 
lämna garanti för hvarandras eröfringar. Man skall kommunicera med hvarandra 
angäende krigsföretag; partikulärunderhandling vch partikulärfred fär ej förekomma, 
ej heller ensidig öfverenskommelse med en tredje part. Angäende alliansen med 
tsar Peter bestämines, att man skall söka fä tsaren att ingä pä de villkor man 
 önskar, och det bestämmes uttryckligen, att om ej ratifikation och full säkerhet 
gifves pä de villkor man nu skall föreslä genom bud till Moskva, äger hela denna 
offensivallians ingen giltighet; de danska och sachsiska sändebuden hos tsaren skola 
underhandla om denna sak. Skulle nägon af de bäda kontraherande fä saken klar 
med tsaren förr än den andre, skall han af denne senare f& till sig öfverlätna- 
1500 man kavalleri och 4500 man infanteri. «Communicatis consiliis» gkola Dan- 
mark och Sachsen söka fä Österrike, Preussen och Hannover till deltagande i trak- 
taten samt förmä sjömakterna att ej förhindra det hela. Fredrik IV lofvar sin 
medverkan till att söka skaffa konung August indemnisation för det sveuska in- 
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fallet i Sachsen; August lofvar att vara behjälplig till att afskaffa den riksgarnison, 
som inlagts i Hamburg, och till att f& säväl Altona- som Traventhaltraktaterna 
upphäfda '). 

Nu var alltsä EERRRUEEEN NE Danmark och Sachsen skedd, men 
med Ryssland var ännu intet aftaladt. Urbich skall visserligen hafva erbjudit sig 
att utverka stora subsidier — ät Danınark en million riksdaler till den första ut- 
rustningen — men han kunde ej prestera nägon säkerhet för att det skulle lyckas ?). 
Den sachsiske ryttmästaren Krüger, som varit hos tsaren i April mänad och nu 
ätervändt, och den ryske generalen Pflugk, som i likhet med Krüger kommit till 
Dresden nägot före traktatens afslutande, sade bäda, att tsaren vore missnöjd med 
. dröjsmälet och med de stora fordringar, som i fräga om subsidier ställdes till bo- 
nom; därjämte meddelades, att Karl XII:s här enligt fängars och öfverlöpares utsago 
nu ej bestode af mer än 15000 kombattanter. Man började dä att blifva orolig i 
Dresden, och August sände sin kammartjänare Spiegel till tsaren med upplysning 
om att 12000 man kavalleri vore marschfärdiga mot Polen, traktaten med Dan- 
mark vore sluten, och de bäda konungarna vore redo att fara till Potsdam för 
att där söka fullständigt vinna konungen af Preussen 3). Fredrik IV sände en 
kurir till tsaren; konungens fordringar pä subsidier skulle vara sänkta, hette 
det*). Men i stort sedi gjorde man sig ej — särskildt ej frän dansk sida — 
allt för brädt med att f& saken med tsaren uppgjord.. Man skyndade ej p& 
med Juels mission; Juel fick ju tvärtom vänta i Potsdaın, tills de bäda BONES 
gjort upp saken med Fredrik I af Preussen. 

Det förefaller öfverhufvud taget, som om särskildt Fredrik IV afgjordt satt 
öfverenskommelsen med de västerländska makterna säsom det allra närmaste önsk- 
ningsmälet, hvilket borde vara uppnädt, förrän man med tsaren ingiek den öfver- 
enskommelse, som’ omedelbart skulle följas af krigisk aktion. 

General Reventlow hade ju redan den siste April fätt befallning att sondera 
stämningen i Wien och söka vinna kejsar Josef och haus ministrar för planen. 
Till nägot bindande löfte har. kejsaren väl ej genast kunnat förmäs; att han emel- 
 lertid ej var Sverige bevägen, var tämligen tydligt, och den tjänsten visade han 
sedermera «de förbundna — visserligen efter Poltava och den svenska härens kata- 
strof — att han lät för den svenske ambassadören i Wien, Strahlenheim, förklara, 
att.ett eventuelt infall af generalmajor Krassaus här i Sachsen skulle betraktas som 
om det företagits mot kejsarens egna aArfländer °). 

Den närmaste förhandlingen efter Dresdentraktaten fördes emellertid ej med 
Österrike, utan med Preussen. Det gällde nu att begagna sig af de tendenser ko- 
nungen af Preussen under vären 1709 visat säväl gent emot konung August som 
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mot Fredrik IV. Härvid var det emellertid olägligt för de bäda förbundna, att de redan 
stipulerat ting, som voro föga ägnade att draga konungen af Preussen öfver till 
anfallsligan. Den hänsyn man mäste taga till sjömakterna och deras önskningar | 
hade här kommit emellan; det var till god del härför, för att i möjligaste mätto 
hindra det kommande kriget att sprida sig till Tyskland och Västeuropa, som August 
och Fredrik IV i sin traktat hade förklarat sig i allmänhet ej tänka anfalla-Sveriges 
tyska provinser. Men just härigenom hade ocksä planen om direkt anslutning till 
Karl XII:s fiender för Preussen förlorat ätskilligt af sin lockelse. Följden skulle 
 säkerligen blifva den, att Preussen ej skulle kunna göra landvinningar pä Sveriges 
beköstnad, äfven om det slöte förbund med Danmark och Sachsen och Iyckligt deltoge 
i kriget. Eventuel landvinning mäste väl i stället sökas pä den polska republikens 
bekostnad, och detta skulle utan tvifvel blifva en ganska besvärlig affär, äfven om 
August äter blefve Polens konung. Man kunde därför ej med skäl säga, att ut- 
sikterna att fä Preussen med i offensivförbundet voro synnerligen stora, äfven om 
| kouuag Fredrik I hitintills personligen visat sig ganska böjd för planen. 
| ‘I början af Juli anlände de häda konungarna, August och Fredrik IV, till 
Potsdam och sammanträffade nu med Preussens konung. Nu började underhand- 
lingarna, förnämligast genom Ilgen, Reventlow och Flemming. Det visade sig 
ınycket snart, att };cstäimmelserna om att läta Sveriges tyska omräden vara i fred 
_ ej voro ägnade att draga Preussen med i alliansen. Emellertid hade den preussiska 
regeringen ocksä tänkt sig att kunna erhälla Västpreussen, men häremot satte man 
frän sachsisk sida den förklaringen, att konung Augusts intention ginge ut pä 
ätervinnande af den polska kronan «utan demembrement eller partage» '). Det . 
enda, som man — i hvarje fall frän dansk sida — ville unna konung Fredrik I, 
var Elbing, och härmed var man pä& preussisk sida tydligen icke nöjd. Det villkor 
man vidare uppställde, att den danska flottan mätte gä i sjön för att hindra svenska 
eventuela truppsändningar till Pommern, ville Danmark ej g& in pä. Under dessa 
omständigheter Iyckades den fredligt sinnade Ilgen afkyla sin konungs ifver för 
offensivalliansen, detta ehuru de bäda andra konungarna personligen sökte päverka 
Fredrik I och ansägo sig hafva fätt hans fasta löfte om att gä& med. 

Preussen kom ej med i offensivalliansen, men det kom dock till en traktat 
 mellan de tre konungarna, genom hvilken Preussen favoriserade företaget. 

Denna traktat slöts den 15 Juli 1709. Preussen lofvade att hindra svenska 
truppers genommarsch till Polen, Sachsen eller Danmark: blefve Preussen härvid 
anfallet, skulle det fä hjälp frän de bäda andra kontraherande parterna, men skulle 
ocks& hjälpa dem, om de anfölles. Hjälpstyrkan skulle vara 1500 man kavalleri 
och 4500 man infanteri. Preussen skall pä allt sätt befrämja‘ Danmarks och Sach- 
sens förcställningar hos de mot Frankrike allierade.e Danmark och Sachsen för- 
klara sig afstä frän att uppmana Preussen till brytning med Sverige, till dess fre- 
den med Ludvig XIV blifvit sluten, men dä detta skett, skola alla fyra makterna 
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(den fjärde är väl Ryssland) öfverlägga om hvad som bör göras. Dä Danmark och 
Sachsen börjat anfallet mot Sverige, skall Preussen föreställa sjömakterna och kej- 
saren, att en concert bör ästadkommas för att hindra Karl XII att ännu en gang 
infalla i Sachsen eller i Danmarks tyska provinser. Fredrik IV och konung August 
Ataga sig ati senast inom tolf veckors förlopp utverka tsarens tillträde till enge 
traktat och hans garanti för Preussens besittningar !). 

Om det än icke hade lyckats att förmä Preussen till deltagande ; i offensiv- 
alliansen, kunde man dock anse, att ej sä litet var vunnet. Den förbindelse mellan 
Preussen och Sverige, hvilken särskildt tagit sig uttryck i alliansen af är 1707, var 
i hvarje fall afbruten, och Preussen hade närmat sig den motsatta sidan. Bestäm- 
melserna i traktaten af den femtonde Juli voro ägnade att trygga Danmark och 
Sachsen för ett fürnyadt svenskt anfall ur Polen västerut, och man kunde ju äfven 
nu räkna pä Preussens biständ vid sträfvandena att försäkra sig om sjömakternas 
välvilja och neutralitet. Man hade frän Sverige skilt den enda makt, med hvilken 
det genom traktat var förbundet. | 

Öffensivförbundet mellan Danmark och Sachsen, stärkt genom den vänskap- 
liga förbindelsen med Preussen, skulie nu utvidgas till att omfatta äfven Ryssland. 
För Danmark skulle det nu blifva frägan, huru stora subsidier tsaren skulle gifva. 

Den frägan framställer sig nu: var det den ändamälsenligaste politik Fredrik 
IV under föreliggande omıständigheter kunde föra, detta, att först uppgöra saken 
med Sachsen och Preussen, förr än han pä fullt allvar grep sig an med den ryska 
underhandlingen? Ä ena sidan "kan man erkänna det i viss män lämpliga att ej 
kasta sig i kriget, förr än man, s& vidt görligt var, tryggat sina gränser och genom 
Sachsens framträngande och förbindelsen med Preussen gjort det svärare för Karl 
XII att rycka västerut. Men & andra sidan kan man hysa starka tvifvel, om det 
verkligen var politiskt klokt handladt af den danska regeringen att tillsvidare 
lämna tsaren helt och hället ur sikte och börj ja med ingäendet af traktater med de 
preussiska och sachsiska regeringarna. Händelserna pä& den ryska krigsskädeplatsen 
hade allaredan visat, att tsaren var en äfven i rent militärt hänseende högst värde- 
full bundsförvant; man hade ‚svärligen längre rätt att säsom för nägra är sedan 
ringakta de ryska stridskrafterna. Därtill kom ju, att Danmark framför allt ön- 
skäde och, säsom förut visats, verkligen ocksä behöfde subsidier: den ende, frän 
hvilken sädana kunde väntas, var tsaren. Det hade redan visat sig, att Danmarks. 
 fordringar och tsarens erbjudanden i detta hänseende icke voro lätta att samman- 
jämka; dä Danmark nu preliminärt bestämt sig för kriget, var det tydligen af vikt 
att Fredrik FV:s politik leddes sä, att den kunde förmä tsaren till att lämna sä 
mycken hjälp som möjligt. Var det nu sä, att sammanslutningen Danmark- 
Suchsen-Preussen var ägnad att förmä tsar Peter härtill? Naturligtvis var man i 
Ryssiand angelägen om att fü militäriskt biständ mot Sverige och villig att, om sä 
_ behöfdes, göra pekuniära uppoffringar härför; frägan var emellertid nu, om tsaren 
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verkligen skulle behöfva att betala för hjälpen. Man torde kunna antaga, att dä 
Manteuffel och Urbich voro hos Fredrik IV i Venezia, utsikten till en omedelbart 
 förestäende sammanslutning mellan Danmark och Sachsen skulle kunnat drifva 
tsaren till att lämna ansenliga penningebelopp. Säkert skulle han gjort hvad han 
kunnat för att päskynda afgörandet; hade man dä eller nägot senare med :nägon 
 diplomatisk behändighet kunnat i ryssarnas ögon sä att säga göra sammanslut- 
ningen beroende af tsarens offervillighet, är det ej otroligt, att tsaren sträckt sin 
beredvillighet rätt längt. Men om uisikterna till, möjligheten af en offensivallians 
kunnat inverka pä tsaren i denna riktning, är det ej därför sagdt, att det Jullbor- 
dade faktum skulle hafva samma verkan. Tsaren kunde betala, i hopp att en 
 öfverenskommelse skulle göras, som annars kanske ej blefve af: annat vore det, om 
öfverenskommelsen redan skett och under politiska omständigheter, som pä senaste 
tider ändrat utseende pä& ett sätt, som aflicierade framför allt Sachsen. 

Alliansen var redan färdig. Det sades visserligen, att de förbundnas anfall 
mot Sverige skulle vara beroende af att man uppnädde öfverenskommelse med tsar 
Peter, men det hette ocksä i traktaten, att nägon af de bäda konungarna kanske 
kunde förr än den andre fä saken klar med tsaren; det hette ocksä, att det stode 
Danmark eller Sachsen fritt att börja kriget före den stipulerade tiden, om veder- 
börande dessförinnan fätt saken klar med Ryssland. Därmed hade traktaten emel- 
lertid pä sätt och vis afstätt frän den starka position, som läge däri, att bäda 
makterna samfälldt agerade lıos tsaren och gjorde anfallet beroende af hans erbju- 
danden. Och Danmark kunde verkligen ej vara säkert pä& konung August härvid- 
lag. Redan stodo ryska trupper till betydligt antal i P’olen och hade där förenat 
sig med Sieniawskis kronarme; redan hade August visat sig ytterst orolig för hvad 
ryssarna kunde göra i Polen, och genom sin kurir till tsaren hade han förklarat 
sig marschfärdig. Det bör ej kunna hafva undgätt den danske konungens och 
hans ministrars uppmärksamhet, ait efter alliansens afslutande man ej kunde vara 
säker pä, att ej konung August började anfallet strax, i all synnerhet dä traktaten 
med Preussen i hvarje fall stärkt hans defensiva position. Men vore August väl 
i fält i Polen och tryggad genon: Preussen, sä hade ju tsaren redan fätt hjälp och‘ 
kunde dä antagas blifva mindre villig att dyrt betala Danmarks uppträdande mot 
Karl Xll. Om utsikteina till allians mellan Fredrik IV och konung August skulle 
kunnat förmä tsaren till frikostighet, sä voro däremot de nu — och under pä se- 
naste tiden ändrade politiska konjunkturer — alslutade Dresden- och Potsdanıtrak- 
taterna af natur att lätt kunna läta kriget börja s& att säga af sig själft, utan att 
tsaren egentligen gjorde sä mycket hvarken frän eller till. Hade Sachsen väl börjat, 
skulle Danmark, allieradt med Sachsen, komnıa i en ej enbart behaglig situation; det 
kunde snart nog, med eller utan ryska subsidier. drifvas med ut i kriget. Fredrik IV 
insäg detta, och säväl i Berlin som i Dresden varnade han enträget konung August 
för att gä allt för brädstörtadt till väga; härvid understöddes han af Flemming '). 
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Situationen, särskildt sädan den blef genom traktaterna, hade emellertid en sädan 
karakter, att Fredrik IV bort kunna förutse, att August trots alla varningar ej skulle 
hälla sig stilla, utan börja anfallet snarast möjligt. 

Det synes dä vara sä, att för sävidt man ville lägga vikt vid att fä finansiel 
hjälp frän Ryssland, det ej var politiskt klokt att alliera sig iörst med Sachsen och 
‘senare med Ryssland. Hade man gätt den motsatta vägen, först uppgjort saken 
med tsar Peter, sä hade man naturligtvis omedelbart varit säker om Sachsen; för- 
bindelsen med detta stod i ‚hvarje fall till buds, men det var ej frän detta häll 
man skulle hafva penningehjälp. Fredrik IV lade alltsa säkerligen för stor vikt pä 
förbindelserna i Tyskland. Han var kvar i den föregäende tidens politiska tradi- 
tioner, han uppskattade ej tillräckligt det nya ryska väldets oerhörda kraft och 
betydelse. Det var genom Ryssland, ej genon: Mellaneuropas stater, som den stora 
nordiska frägan egentligen skulle afgöras. Under det att Danmark syntes lägga 
hufvudvikten vid bildandet af den stora ligan i Tyskland, blef det Ryssland, 
som, skjutet i bakgrunden vid underhandlingarna, med ett förkrossande slag än- 
drade situationen och ställde sig själft, öfverväldigande, I förgrunden. 

Fredrik IV hade emellertid säkerligen, da han efter traktaternas afslutande 
ätervände till sitt rike, den föreställningen, att allt var i god gäng och att det nu 
skulle Iyckas fä subsidier, sedan tsaren genom den frän Dresden afsände kuriren 
‚fätt reda pä att sammansluiningen var gjord och att det, formellt taget, berodde 
pä honom, om aktionen skulle börja. Urbich hade ocksä den 5 Juli frän Karlsbad 
skrifvit, att en köpman i Amsterdam vore villig att till Michaelistiden länına 
300000 riksdaler och om ett är en million pä tsarens kredit'). Detta kunde ju 
läta rätt lofvande.. 

Under det att F redrik IV vistades i ‚Berlin, hade man ocksä kommit till klar- 
het med .Holstein-Gottorp angäende sedan länge sväfvande tvistepunkter. ' Den 7 
Juli hade justitierädet Neve & dansk, och justitierädet Callisen & gottorpsk sida af- 
slutat traktaten i Altona mellan Fredrik IV och Karl Fredrik. Man kunde nu 
anse sig tıygg jör att Holstein-Gottorp skulle p& nägot mera märkbart sätt inverka 
störande pä Danmarks politik; det var, liksom om man ytterligare betonat sıtt beslut 
att hälla de nordtyska omädena utanför krigsrörelserna. Den 5 Augusti 1709 gaf 
Fredrik IV pä Fredriksborgs slott sin ratifikation p& Altonatraktaten. 

Nu skulle väl det viktigaste vara att fä till ständ traktat med Ryssland och 
ryska subsidier. Dresdentraktaten hade ej bestämt, att Danmark och Sachsen skulle 
gemensamt vända sig till tsaren: den hade antagit, att de kunde underhandla hvar 
och 'en för sig. Man hade ju sändt kurir med bud till tsar Peter, men i stället 
für gynnsamt svar kom den stora nyheten, först om Poltavaslaget och snart efter 
om kapitulationen vid Perevoloezna: pä en gäng var situationen totalt förändrad. 

Redan innan slaget vid Poltava stätt, var man i Sachsen orolig för att tsaren 
pa egen hand skulle kunna totalt besegra Karl XII. Man förstod, att därefter 
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skulle det blifva svaga utsikter att fä ryska subsidier. August hade därför lätit 
förklara för tsaren, att han vore marschfärdig och hade förbundet med Danmark 
klart'). Under konungarnas vistelse i Berlin och Potsdam kommo rykten om den 
svenska härens i ÜUkrajna eländiga tillständ; strax efiter Augusts äterkomst till 
Dresden kom en kurir frän tsaren med underrättelse onı den stora segern. Konung 
August och hans ministrar förstodo genast betydelsen häraf. Allians med Ryss- 
land och detta sä snart som möjligt blef nu deras lösen; von der Lith var i Dres- 
den, och med honom började man strax underhandla, den 26 Juli. Nägon af de 
sista dagarna i Juli var man färdig. August förbinder sig att i Augusti mänad 
med tiotusen man inrycka i Polen. Tsaren skulle läta general Goltz’ trupper för- 
ena sig med de sachsiska, underhälla en del af dessa senare samt betala 300000 
riksdaler efter inryckandet och därefter 100000 rubel ärligen ?). | 

Konung August dröjde nu ej ett ögonblick; pä tsarens ratifikation väntade 
han ej, utan skred snarast möjligt till aktion. Uppfattningen i Dresden var den, 
att det nu var «periculum in mora». Dä Flemming den 24 Juli skref till Fredrik 
IV om slaget vid Poltava, sade han, att efter en sädan seger vore tsaren tydligen ej 
villig att bevilja sä goda villkor, som man kunde önska, «alla skola vi nu blifva glada 
att f& del i kakan pä hvilket sätt som helst», och i en sädan sakernas ställning 
som den nu inträdda skulle man riskera att förlora allt för mycket, om man dröjde 
att draga nytta af den. I nidten af Augusti 1709 utfärdade konung August sitt 
krigsmanifest, och den 24 Augüsti gick han öfver den polska gränsen. Nägon 
kommunikation med Danmark hade han under förhandlingarna med von der Lith 
icke haft. Han hade handlat pä egen hand, och utan vidare började han kriget; 
det blef Danmarks sak att komma cfter. | 

Den danska regeringen hade, oaktadt man sändt kurir direkt till tsaren och 
affärdat Juel, under Juli mänad underhandlat med Dolgorukij. Den 31 Juli hölls 
en viktig konferens. Dolgorukij erbjöüd 300000 riksdaler för det första äret, om 
Fredrik IV ville börja kriget innevarande är. Vidare skulle tsaren lämna ansen- 
liga förräd till flottans utrustning samt ärligen 100000 riksdaler, sä länge kriget 
varade; dessutom ville han lämna 3000 matroser. Penningarna skulle uppnego- 
tieras hos engelska eller holländska köpmän, hvilka i stället skulle fä varor i 


!) DANIELSON. (sid. 96). 

?) DANIELSON uppvisar (sid. 99) det egendomliga i att nu efter Poltava subsidier utlofvas; 
vid ratifikationen af traktaten nekade tsar Peter att lämna nägra subsidier alls.. Danielson säger 
sig ej med säkerhet kunna förklara von der Liths beteende härvidlag: denne visste dock om slaget 
vid Poltava. Traktaten antedaterades: kanske ville sachsarna därigenom läta det se ut, som om 
förbundet vore slutet före underrättelsen om slaget, men von der Liths uppträdande förklarades ej 
‚lätt härvid. Skulle man möjligen kunna antaga, att von der Lith gärna ville hafva traktaten till ständ 
med August, för att tsaren därefter utan att väcka för ınyeken misstämning hos polackarna skulle 
kunna vända sig mot Livland och Riga? Han kunde dä synas operera som den laglige polske 
konungens bundsförvant. Kanhända ‚har von der Lith för att päskynda det hela visat sig sä 
tillmötesgäende, viss om att, när August först vore inne i Polen, det stode i tsarens makt att — 
säsom ocksä skedde — helt enkelt vägra att godkänna subsidiebestämmelserna?. 
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Archangel. Frän dansk sida fordrade man större summor till flottutrustningen ; 
“man föreställde Dolgorukij, att Jylland och Norge vore utsatta för den svenska 
flottans anfall, och man päpekade, att tsaren gifvit större summor ät konung 
August. Dolgorukij svarade, ej utan udd i svaret, att konung August gjort stora 
förluster och under mänga är understödt tsaren; tsarens instruktioner tilläte honom 
ej att gä& längre än han gjort. Slutet blef, att de danska wministrarna förklarade 
‚sig vilja afvakta det svar den danske kuriren kunde medföra frän tsaren själf !). 

Man fär väl antaga, att de danska ministrarna, dä de fingo detta svar, ännu 
ej hade fätt full och klar visshet om tsarens stora seger. Hade de det haft, hade 
Flemmings bref af den 24 Juli varit kändt af dem, mäste de väl, lika väl som 
Flemming, hafva insett, att man mäste taga hvad som kunde fäs och det utan 
dröjsmäl. I själfva verket var detta sista gängen man kunde hafva fätt subsidier; 
Dolgorukij bjöd aldrig mera penningar. a 

_  Vid denna tid mäste emellertid Flemmings bref med nyheten om slaget vid 
_ Poltava hafva anländt. Snart meddelade äfven den polske kronfältherren Sieni- 
awski nyheter ej blott om Poltava, utan äfven om Perevoloezna °). Ocksä frän ett 
tredje häll meddelades underrättelsen; det var frän Urbich. Han skref till Lente 
och uppmanade den danska regeringen att snarast möjligt draga nytta af konjunk- 
turerna utan att afvakta kurirens äterkomst frän Ryssland. Detta senare var ka- 
rakteristiskt nog; Urbich tyckes emellertid hafva velat ingifva den danska rege 
ringen nägra förhoppningar om subsidier, enär han tillade, att tsaren sagt, att man 
kunde öka de anbud Urbich gjort med varor att levereras i Archangel till ett värde 

af 200000 riksdaler; för öfrigt sade sig Urbich hoppas, att tsaren ej skulle gä allt 
för mycket frän sina senaste anbud, blott man icke pressade honom allt för mycket 
för kontanta penningar, ty sädana kunde han icke strax lämna ?). Den uppfattning 
Urbich här gaf uttryck ät skilde sig ej obetydligt frän den Flemmingska, och hvil- 
ken af dessa som var den mest korrekta, har väl ej varit s& svärt att inse. Ur- 
bichs ord voro föga annat än förespeglanden ; hufvudsaken var, att han ville hafva 
ett snabbt beslut frän den danska regeringen. Lente skref till sin bror angäende 
Urbichs löften: «dette forstaaer jeg mig slet ikke paa» *). För öfrigt skref Urbich, 
'som det vill synas nägot senare, till general Reventlow, att man mäste slä till strax, 
utan att afvakta tsarens resolution, nu dä segern vid Poltava gjort ett s& väldigt 
intryck. Det var alltsa Sachsens exempel han ville förmä Danmark till att följa. 
Han tillade den sarkastiska frägan, om man ej skulle hafva gjort väl i att afsluta 
traktaten i Venezia °). 

Danmark befann sig nu i en ganska egendomlig politisk situation. Dess bunds- 
förvant Sachsen var redan i öppet krig med Sverige, utan att dock gifva Danmark 
nägra vidare upplysningar om sina göranden och lätanden. Nästan i samma ögon- 


") Konferensprotokollet i det danska riksarkivet. 

?) Fredrik IV till Sieniawski den 6 September 1709. 

3) ÜRBICH, odateradt bref till Lente i det danska riksarkivet. 

*) Lentes bref tryckta hos RıeGELSs: Fjerde Frideriehs Historie. 
°) ÜRBICH, bref till general Reventlow den 7 Augusti 1709. 
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blick, som den sachsiska härstyrkan bröt upp, hade Flemming rädt Fredrik IV att genast 
slä till: «aut nunc aut nunquam» !). Sedan dess hade man i Köpenhamn. ganska 
ofullständig kännedom om hvad sachsarna företogo sig, vare sig i militäriskt eller 
diplomatiskt afseende. Den danska regeringen fick handla pä egen hand. 

Konung Fredrik IV päverkades i frägan om krig eller fred af olika ström- 
ningar. Bland hans rädgifvare talade särskildt Kristian Lente och Johan Georg 
von Holstein för fred. Det var särskildt den finansiela synpunkten, som härvid 
_ gjorde sig gällande. Holstein, den närmaste ledaren af finansärendena, betonade, 
huru svaga penningemedel man hade att börja ett krig med; det kunde ju ocksä se 
ut, som om man nödvändigt behöfde ryska subsidier för att kunna föra ett läugre 
krig, men det säg mörkt ut med de ryska subsidierna. Lente skref den 20 Augusti 
till sin bror, att man ej kunde hoppas pä att fä& penningeunderstöd frän tsaren, 
och säkert har konungen ocksä fätt höra sädana föreställningar. Proviant och 
ammunition felades; därtill kom nu den ledsamma omständigheten, att de försik- 
tighetsmätt man mäste iakttaga för att söka skydda sig mot pesten, hindrade till- 
räcklig import af spannmäl ?). . Och det var äfven en fräga af största vikt, hvad 
Holland och England skulle säga angäende den eventuela danska inblandningen i 
‚det stora nordiska kriget. | 

Gent emot Lente och Holstein talade Reventlow, Richstädt och andra ifrigt 
för kriget Öfver hufvud taget var det väl sä, att Fredrik IV knappast längre 
hade det i sin makt att besluta om krig eller fred. Den danska politiken hade 
‚sedan läng tid tillbaka styrt hän mot krig; man hade nu redan vägat sig för läugt 
fram för att kunna gä tillbaka. Alliansen var ju gjord med Sachsen och en am- 
bassadör sänd till Ryssland för att söka uppgöra villkoren med tsar Peter. Härtill 
kom, att allianstraktaten redan var känd af motständaren. Enligt Hojer hade Urbich 
ofrivilligt förorsakat, att det hela hade blifvit kändt. Han hade frän Karlsbad. 
skrifvit till general Reventlow angäende en köpman i Amsterdam, som vore villig 
'att p& tsarens kredit försträcka Fredrik IV nägra tunnor guld, hvarjämte han bedt 
Reventlow päskynda rustningarna. Genom misstag hade brefvet framlämnats till 
det holstein-gottorpska landträdet Henrik Reventlow, och denne visade det för Mau- 
ritz Weilingk, förrän han lät befordra det vidare ?). 

För öfrigt var situationen sädan, att man verkligen kunde hafva skäl att hysa 
förhoppningar om framgäng och landvinning efter det stora nederlag Karl XII 
hade lidit. Skulle man & sin sida söka skörda frukter af tsarens segrar, sä mäste 
man träda ut ur neutraliteten. Om ej den danska politiken skulle göra en hel- 


') FLEMMING, bref till Fredrik IV den 13 Augusti 1709. 

Jentes bref. 

®) HosJErR: König Friederich des Vierten Leben. (I. 173 ff. Henrik Revent- 
low sändes nägot senare pä hösten af Kristian August till Sverige. Dä han pä äterresan af storm 
och oväder kvarhölls i Ystad, ville han emellertid alldeles icke fortsätta resan öfver Danmark: 
härvid hade han ej gärna kunnat undgä att sammanträffa med sin frände generalen, som: dä stod 
med armen i Skäne, och härför hade han väl ingen lust. (Magistratens i Ystad bref till Magnus 
Stenbock den 16 November 1709 i skänska guvernementsarkivet). 
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omvändning och bryta med det system man sä länge följt, hade man nu ej längre 
att välja mellan fred och krig. Villkoret om att tsarens tillträde till alliansen skulle 
vara gjordt, förrän den blefve fullt offensiv, var nu föga mer än en tom bokstaf. 
Skulle man vänta ännu längre? Kanske kunde det dä hända, att man plötsligt 
fiinge spörja om fred mellan Ryssland och Sverige; därefter skulle Danmark vara 
totalt isoleradt. | 

Därför var det, att Danmark nu ändtligen pä allvar beiedie sig till kriget, 
redan innan förbundet med tsaren var gjordt, ja redan innan man visste, huru det 
skulle blifva med subsidierna. I Augusti började krigsrustningarna mot Sverige 
pa allvar; pä den svenska sidan fick man genast klart för sig, att krig vore att 
vänta, om man än ej säkert visste, ät hvilket häll. det danska anfallet skulle ske '). 
Annu visades till det yttre vänskaplighet gent emot Sverige. Under rustningarna 
lät man göra föreställningar hos den svenska regeringen om ätgärder frän badı 
hällen mot en gemensam fiende — pesten °). 

Det kräfdes äfven andra krigsförberedelser än rent militära rustningar. Det 
kräfdes, att man tryggade sig för störande ingripande frän andra makters sida, särskildt 
fräan Holland och England. Den danska regeringen hade i friskt minne hvad 

som händt är 1700. D& hade alliansen med Sachsen och Ryssland pä en gang. 
tillintetgjorts genom de holländska och engelska fNlottornas uppträdande i Sundet 
: och deras samverkan med den svenska härstyrkan; resultatet hade blifvit den skä- 
ligen förödmjukande Traventhalerfreden och Danmarks nödtvungna neutralitet. 
_ Äfven nu, är 1709, voro sjümakterna emot en krigisk sammanstötning mellan Dan- 

mark och Sverige. De hade under sin stora strid med Frankrike haft stor nytta 
af de danska auxiliärtrupperna; det hade ocksä varit af största vikt för dem, att 
en sä stor del af den preussiska hären deltagit i striden p& deras sida. De sägo 
nu med oblida ögon den hotande krigsfaran i Östersjötrakterna. Det kunde lätt 
gä sä, att, de danska — och de preussiska — trupperna droges ifrän de västeuro- 
peiska krigsskädeplatserna för att kämpa för sina hemlands närmaste intressen. 
Ett ytterligare moment hade tillkommit: ej utan en viss ängslan sägo ‚jemakierns, 
huru tsar Peters välde vid Östersjün växte ut och stärktes. 

Det var nu nödvändigt för Danmark och äfven för Sachsen att söka betaga 
sjömakterna deras farhägor, att söka förebygga ett äterupprepande af händelserna 
vid Öresund är 1700. Man kan säga, att redan bestämmelserna i Dresden- och 
Potsdamtraktaterna om att lämna Sveriges tyska besittningar i fred syftade härät. 
Hölles kriget utanför Tyskland, skulle det ej kunna öfva sä mycket inflytande pä 
det västeuropeiska kriget och nägra auxiliärtrupper skulle ej behöfva äterkallas; 
visserligen hade mau härigenom sä godt som afstätt frän Pressens aktiva, omedel- 


| ) Generalguvernören Stenbock inrapporterade den 22 Augusti 1709 till rädet, att i Danmark 
_ utrustades 18 örlogsskepp och värfvades bätsmän till stort antal; proviant och fourage samlades 
vid Helsingör. | 

?) Kunrlie orler till Grüner den 9 Augusti 1709, 
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bara deltagande i anfallet. Det var emellertid tydligt, att man behöfde göra ännu 
mera hos sjömakterna: direkta föreställningar voro af nöden. Samtidigt med att 
man i Danmark rustade till krig, vände man sig säledes till Haag och London. 
Man kunde visserligen förklara, att man ej tänkte hemkalla trupperna, men en 
stor svärighet för den danska diplomatien läg däri, att den ej gärna kunde med- 
dela sjömakterna hvad traktaterna med Sachsen och Preussen i sin helhet innehöllo. 


Sjömakterna skulle alltsa trots alla försäkringar kunna tro, att för deras intressen 


mindre fördelaktiga bestämmelser hade stipulerats. Emellertid gjorde man sitt bästa. 
Redan i midten af Augusti kunde den danske envoyen i Haag göra vidlyftiga 
föreställningar angäende traktaten i Dresden '). 

Det var ej utan diplomatisk skicklighet den danska regeringen sökte förklara 


situationen. Man utgick frän en framställning af det svenska öfverväldet, hvilket 
genom eröfringen af de fordom danska provinserna blifvit farligt för sjömakterna 


själiva, päpekade, att Sverige under sina stora framgängar sökt alldeles undertrycka 
 andra makter, exempelvis Sachsen och Ryssland, och betonade vidare, att om Karl 
XII Iyckades besegra tsaren, skulle han pä Frankrikes anstiftan bereda sjümakterna 
stora svärigheter och »efter sitt humeur och sin inclination» ställa till mycken oro. 
. Fredrik IV visste, hette det vidare, att Karl XII tänkte pä att efter det ryska kri- 
gets slut anfalla Danmark, och han hade ju uppträdt p& ett kränkande sätt bäde i den 
gottorpska saken och i den lübeckska koadjutorstvisten. Hur skulle det gä, om 
‚successionen i Sverige tillfölle den gottorpska ätten? S& förklarade den danska re- 
geringen sin mening: den ville ej krossa Sverige, utan endast bringa det «ad justos 
terminos», den ville ej omstöta Traventhalerfreden, om Gottorp för öfrigt hölle sig 
stilla, och — nu kom hvad som skulle vara ägnadt att vinna Holland — Danmark 
tänkte ej äterkalla auxiliärtrupperna, skulle ej sluta fred med Sverige, förrän detta 
med Holland ingätt en fördelaktig handelstraktat, och ville öfverhufvud taget hindra, 
att Hollaud mistade sin handel i Östersjön och oroades i fredsverket med Ludvig 
XIV. Det hette slutligen, att om Holland ville hjälpa Danmark att äterfä sina 
gamla provinser, skulle Danmark gifva det stora handelsfriheter och fördelar i 
Sundet och likaledes af tsaren utverka stora fördelar för holländsk handel. Detta 
var den framställning Danmark gjorde; man lät genom Flemming anmoda den 
sachsiske envoyen i Haag att härvid understödja den danske. | 


Det fanns dock i Haag ej nägon fallenhet att Iyssna till de danska föreställ- : 


ningarna; enligt den danske envoyens uppfattning framträdde hos rädspensionären 
Heinsius en viss fruktan för tsar Peter. Euvoyen Stöcken inrapporterade till Fre- 
drik IV, att det nog kunde vara af vikt att säga, att man ej ville gä allt för längt 
mot Sverige, och att förespegla Holland handelsförmäner. Men han sade ocksä, 
att det kraftigaste och bästa sättet vore en fast sammanslutning med Sachsen, Preus- 
ssen och Ryssland. Stöcken arbetade ocksä i denna riktning. Hau hade redan 
förut föreställt den ryske envoyen i Haag, att om sjömakterna ville upptrada pä 


”), Kunglig order till Stöcken den 9 Augusti 1709. 
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samma sätt som är 1700, tsaren borde anse det som en öppen brytning och lägga 
beslag pä all ı Ryssland befintlig engelsk oclı holländsk egendom. Tsaren lät sin 
envoye gifva Stöcken det sluga svaret, att han skulle gifva närmare order i denna | 
 sak, s& fort sammanslutningen mellan Ryssland och Danmark vore skedd !). | 

Konsekvensen af detta skulle alltsa vara, att framför allt alliansen med tsaren 
borde ingäs; Ryssland sköt sig allt mera fram i förgrunden som den kanske vik- 
‚ tigaste af de politiska faktorerna. Stücken gjorde emellertid under tiden sitt bästa 
för att skingra Hollands farhägor för att Danmark, om det äterfinge. väldet öfver 
bäda stränderna af Öresund, kunde blifva farligt för Hollands östersjöhandel; han 

lofvade t. o. m. Heinsius, att Fredrik IV skulle läta rasera befästningarna 
_ kring Helsingborg. I sina bemödanden understöddes han af de ryska och sachsiska 
envoyeerna, och han trodde sig kunna hälla «les esprits suspendus» ?). 

Man beslöt nu i Köpenhamn att sända Ivar Rosenkrans som envoy& till Eng- 
land; han hade under det stora nordiska krigets första tider varit affärdad pä en 
beskiekning till Karl XII. Rosenkrans fick emellertid fürst ätskilliga uppdrag att 
uträtta 1 Nordtyskland. Det var visserligen godt och väl, att man i traktaterna 


mea Sachsen och Preussen stipulerat neutralitet för de tyska omrädena, men det 


oaktadt kunde Danmark ej vara alldeles säkert pä att gä fritt för krigiska för- 
vecklingar i söder. Fränsedt Sverige själft, litade man ej riktigt p& Hannover, 
som ju stod i ett visst vänskapligt förhällande till Sverige, och man önskade ocksä 
att genom nägon förbindelse kunna betäcka Oldenburg och Delmenhorst. Den 19 
Augusti fick Rosenkrans sin instruktion. Han skulle utforska, hvad Hannover 
egentligen ville och i hvad förhällande det stode till Sverige. Han skulle söka 
draga Hannover öfver pä& den danska sidan, lugna det genom försäkringar, sädana 
som dem Stöcken gjort i Holland, och lofva Hannover fördelar, om det ville till- 
 träda alliansen. I värsta fall borde man ätminstone utverka, att det hölle sig neu- 
tralt. Oldenburg borde skyddas genom förbund mellan Danmark och biskopen 
Frans Arnold af Münster; detta förbund skulle Rosenkrans söka fä till ständ. Här- 
efter skulle han söka bearbeta Marlborough och Eugene af Savoyen; om det vore 
nödigt, kunde han visa de artiklar i traktaterna, som stipulerade neutralitet för 
Tyskland. 

Danmark sökte sälunda pä allehanda sätt trygga sin ställning och genom di- 
plomatisk aktion förbereda kriget. Hufvudsaken var dock ännu ej klar; ännu hade 
man .ej förbundet med tsaren klart, och det hade äfven af underhandlingen i Haag 
visat sig, af hvilken vikt detta förbund var. Man hade de senaste veckorna ej — 
ätminstone ej pä nägot kraftigare sätt — drifvit förhandlingar med Dolgorukij; man 
hade väntat pä svar frän Ryssland. Den 26 Augusti 1709 kom tsarens sekreterare 
Vesselofskij och snart eiter den ryske generaladjutanten Ramsay till Köpenhamn. 
De medförde fullständig underrättelse om Poltava och Perevoloezna; kännedomen i 


— 


") STÖCKEN, depesch den 17 Augusti 1709. 
?) STÖCKEN, depescher den 24 och 27 Augusti samt 3 September 1709. 
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Köpenhamn om de stora händelserna tyckes dittills hafva varit nägot sväfvande. 
Samtidigt hade frän Ryssland ett annat bud kommit till Köpenhamn, vida mindre 
Iyekosamt för Danmark: det var tsarens befallning till Dolgorukij att vara spar- 
sammare än förr med subsidieanbuden '). 

De stora framgängarne hade i själfva verket betydligt ändrat Rysslande poli- 
tiska ställning; tsar Peter hade satt sig i respekt hos Västeuropa. Han hade hit- 
tills gätt omkring, sökande efter vänskap och allianser; efter Poltava och Perevo- 

loezna var han den eftersökte. Ryssland var i Västeuropas ögon ej längre blott 
en stat, som hufvudsakligen skulle lämna subsidier; det var den stat, som ensam 
besegrat den nordiska stormakt, som för tv& är sedan varit Europas skiljedomare. 
Den ryska militärmakten hade framträdt; tsaren kunde nog önska allianser, men 
han kunde ocksä reda sig dem förutan: det har sagts, att Ryssland hädanefter 
betalte med annat mynt än förut, ej längre med penningar och hjälptrupper, utan 
med sin politiska vikt, sitt anseende, sin krigiska berömmelse ?). Dä tsar Peter pä 
hösten 1709 sammanträffade med Preussens konung i Marienburg, skänkte den se- 
nare sin värja ät tsaren. I utbyte för den diamantsmyckade, med gyllene fäste 
försedda värjan gaf Peter sin egen; den var ytterst enkel, med ett tarfligt fäste af 
järn, men han sade, att han värderade den sä högt, därför att den var gjord i 
Ryssland och af en ryss°). Det är liksom nägot “yubolak! häri: tsar Peter hade 
visat sina grannar det ryska svärdet. 

I Rysslands diplomatiska uppträdande kom det nu att räda en annan ten än 
förut, och detta märktes genast i den första konferens de danska ministrarna efter 
Vesselofskijs ankomst hade med Dolgorukij. Konferensen hölls redan den 27 Augusii. 

De bäda parternas ständpunkter i fräga om villkoren i traktaten voro vidt 
skilda.. De danska önskningarna framgä af nägra koncept till traktat, hvilka finnas 
bilagda konferensprotokollen och ganska. säkert hafva uppsatts till bruk vid detta 
tillfälle. Man önskade att till flottans utrustning f& af tsaren 600000 riksdaler, en- 
ligt uppgift tredjedelen af summan för hela utrustningen, och materialier till värde 
af 400000 riksdaler att levereras i Archangel; därefter ville man, sä länge kriget 
varade, hafva 400000 riksdaler i materialier. Af de 600000 riksdalerna skulle hälf- 
ten betalas före fredsbrottet; för äterstoden ville man hafva anvisning pä vissa, 
bestämda personer i Hamburg eller Amsterdam. De tiotusen man trupper, som 
tsaren förut utlofvat, ville Danmark nu afst& ifrän, dock sä, att om svenska trupper 
anfölle det danska omrädet, skulle tsaren sända ätiatusen dragoner och tolftusen 
man infanteri till hjälp, och hade det fientliga anfallet riktat sig mot det egentliga 
Danmark eller mot Holstein, skulle dessa ryska hjälptrupper under befäl af en 
dansk general direkt samverka med den danska styrkan. Fjorton dagar efter ut- 
betalandet af de 300000 riksdalerna skulle Fredrik IV anfalla bäde frän Norge och 
mot Skäne; till vären skulle den danska flottan snarast möjligt löpa ut och skrida 


!) HoJER, manuskriptet. ($ 24. 1709). 
?) BRÜCKNER, Peter der Grosse. (sid. 417 o. ff.). 
Muscovia gloriosa. [1740). 
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till anfall samt älven hindra svenska transporter till Preussen, Kurland och Livland. 

Meningen vore ej att alldeles krossa Karl XIl:s välde, men kriget skulle dock fort- 
 sättas, till dess Ryssland fätt sina eröfringar formligen afträdda till sig och Dan- 
mark fätt tillbaka sina förlorade danska och norska provinser: frei skulle slutas af 
bäda makterna tillsammans. Om nägra andra makter under hvilken förevändning 
som helst anfölle Danmark, skulle. tsar Peter upptaga det som en 'fientlighet äfven 
mot Ryssland. 

Tydligen var det i sistnämnda vändningar fräga om sjömakterna: för Dan- 
mark och dess deltagande i kriget var det ju nödvändigt, att icke dessa störande 
ingrepe. Ett koncept visade, hvad garantier härför man i Köpenhamn tänkte sig. 
För det första skulle bäde Danmark och Ryssland förklara, att det pätänkta krigei 
ej skulle «prejudiciera» det stora kriget mot Frankrike. De danska trupperna skulle 
ej hemkallas ur de allierades tjänst. Ä andra sidan skulle Danmark och Ryssland 
icke täla. att man satte sig emot deras planer. Om «ces puissances» uppträdde 
mot Danmarks och Rysslands intressen, hjälpte Sverige eller hindrade Danmark 
och dess allierade att uppträda, sä skulle Fredrik IV och tsar Peter först med godo 
och eventuelt med kraftigare medel söka afvärja sädan inblandning. Sädana medel 
skulle vara: afbrytande af handelsiörbindelser och konfiskation af varor, hvarjämte 
Danmark skulle hindra passagen genom Öresund och äterkalla sina trupper frän 
de allierades här. Slutligen borde man förmä& konungen af Preussen att läta det 
'defensiva förbundet öfvergä i ett offensivt. | | 

Detta var alltsa det danska programmet. Det skulle snart visa sig, att des 
realiserande i en traktat mötte stora svärigheter. Dolgorukijs program var närmast 
det, att Danmark sä fort som möjligt skulle börja kriget mot Sverige och detta 
utan att tsaren beviljade nägra subsidier alls. | 

Det visade sig strax, att Dolgorukij var fullt medveten om att han nu ı förde 
en segerherres talan. Men p& samma gäng han uppträdde med en i viss man for- 
drande bestämdhet, förstod han med skicklighet att begagna sig af den om- 
ständigheten, att ännu intet med säkerhet var kändt om händelser efter kapitula- 
tionen vid Perevoloezna och om den svenske konungens öde; det hvilade ett my- 
stiskt dunkel öfver möjliga följdhändelser till Poltava, och för Dolgorukijs under: 
handling var det af nytta, att han kunde fälla antydningar om att ur detta dunkel 
en separatfred helt hastigt kunde framträda. | 

Dolgorukij började med att yrka pä att Fredrik IV nu mätte gifva ett be- 
stämdt svar, huruvida han ville träda i allians med tsaren eller icke. Han gaf 
ökad kraft ät detta yrkande genom den förmodligen fullt medvetna osanningen, att 
Karl XII gjort tsaren fredsanbud, men att denne ej velat Iyssna till dem, förrän 
han fätt bestämdt besked om hvad konungen af Danmark ville. För öfrigt vore 
tsaren sinnad att fortsätta kriget, om blott Fredrik IV ville ingä förbund med ho- 
nom, och man skulle dä ej nedlägga vapnen, förrän Danmarks fordringar blifvit 
uppivllda. Härefter kom Dolgorukij in pä den ömtäliga frägan om subsidierna; 
han förklarade rent ut, att tsaren numera hvarken kunde gifva penningar eller 
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materialier, alldenstund han mäste söka upphjälpa sin härstyrka, hvilken lidit mye- 
ket i det senaste stora slaget; en förevändning, som möjligen ocksä äsyftade att 
skrämma danskarna med utsikten till en svensk-rysk fred. | ee 
De danska ministrarna svarade vidlyftigt De äberopade sig pä Urbichs bref 
till geheimerädet Jente och pä Dolgorukijs egen förklaring af den 31 Juli och ut- 
tryckte sin stora förväning öfver att tsarens senaste resolution vore totalt afvikande 
därifrän. För öfrigt är det klart, att Dolgorukijs antydanden om fredsslut mellan 
tsaren och Karl XII ej voro utan verkan De danska ministrarna föreställde am- 
 bassadören, att tsaren, äfven om han. nu finge fred, aldrig skulle kunna vara 
trygg för Karl XII: denne skulle snart komma pä fötter igen, enär han i Sverige 
hade god tillgang pä bäde folk och penningar och därtill understöddes af England 
uch Holland, hvilka började hysa farhägor för tsarens stora makt.  Dolgorukij 
' märkte genast, att han här hade ett visst ölvertag, och fortsatte med sina antyd- 
ningar och upplysningar. Han svarade, ej utan en viss öfverlägsenhet, att han 
kunde positivt försäkra, att tsaren hade intet att frukta af England, Holland eller 
Porten och att tsaren für öfrigt kunde göra fred med Karl XII, när han behagade. 
 Denna Dolgorukijs sista vändning att sammanställa förhällandet till Porten med 
fredsslutet var slugt gjord; ingen visste ju, nägot mer om Karl XIl:s öden efter 
Perevolocznakapitulationen än att han kommit in pä turkiskt omräde, och nu kunde 
man ju mycket väl tro, att Dolgorukij visste mera om saken och fätt underrättelse 
om nägon rysk-turkisk förbindelse. Han hade gjort antydningen om Turkiet af 
egen drift: de danska ministraına hade ej bragt nägonting om denna sak pä tal. 
Dolgorukij ville alltsa ej inläta sig pä nägot tal om subsidier; han slöt med att 
änyo begära ett positivt svar!. | | | 
Den situation, i hvilken den danska regeringen nu befann sig, var ganska 
kinkig. I tidigare skeden af underhandlingarna mellan Danmark och Ryssland 
hade konung Fredrik IV i viss män stätt som den, pä hvars beslut allt hängde. . 
Denna roll var alldeles slut: Ryssland stod nu själfständigt ı förgrunden, och tsa- 
ren gick sina egna vägar. Dolgorukijs antydanden om privat uppgörelse mellan 
Ryssland och Sverige syntes fä ett visst bestyrkande genom de depescher irän den 
danske envoyen i Moskva, hvilka nu anlände. Omedelbart efter slaget vid Poltava 
framkastade Grund det antagandet, att genom den fängne grefve Piper möjligen 
kunde underhandlas om fred; han tillade, att.hufvudsaken frän rysk sida vore, att 
Stanislaus lämnade den polska kronan. Snart efter hette det, att dröjsmälet med 
anfallet pä den frän Poltava retirerande svenska hären förmodligen berodde pä 
hemliga underhandlingar och att svenskarna nog lätt skulle bekväma sig till fred 
i det trängmäl, hvari de befunne sig; det skulle ju vara särdeles Iyckligt för dem, 
i fall nyheten om deras nederlag sä fort kunde efterlöljas af nyheten om freden, 
och genom en sädan fred skulle de kunna «rompre toutes les mesures de dehors». 
Grund tillade, att de polska angelägenheterna törhända kunde ordnas genom ett 
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giftermäl mellan prins Konstantin Sobieski och kronfältherren Sieniawskis 
dotter }). | 

Säsom senare visade sig, voro Grunds misstankar ej berättigade, men utan 
tvifvel‘ hafva hans reflexioner, sammanställda med Dolgorukijs antyduingar, gjort 
verkan i Köpenhamn. Den faran syntes dä ligga nära till hands, att tsaren, om 
han ej finge förbundet med Danmark och Sachsen till ständ, sloge in pä andra 
vägar; dä vore Danmark totalt isoleradt, och möjligen finge August än en gäng 
falla tillbaka pä Sachsen. Ängsligheten i Köpenhamn blef sä mycket större, som 
man ej hade säker kännedom om konung Augusts göranden och lätanden. 

Samma dag som protokollet öfver underhandlingen med Dolgorukij är date- 
 radt, skref Fredrik IV till Flemming; det var den 27 Augusti. Brefvet synes hafva 
gifvit uttryck At en viss misströstan om det hela och ät en lust att vänta ännu en 
tid; som förevändning härtill synes hafva föreburits, att nyheten om de stora seg- 
rarna i Ukrajna ännu ej fätt full bekräftelse ?). Emellertid voro ju Ramsay och 
Vesselofskij redan anlända till Köpenhamn, sä att nägon verklig ovisshet om .sa- 
kernas ställning i Ukrajna kan ej gärna hafva funnits hos den danska regeringen. 
Snarare torde skrifvelsen till Flemming haft till ändamäl att säga sachsarna, att 
Danmark ännu ansäge sig hafva reträttlinien öppen, om det ej finge tillräckligt 
biständ frän August Il och tsaren, och Fredrik IV anhöll i brefvet om hjälptrupper 
frän Sachsen. Kanske trodde man ocksä. att August och Flemming, som ju voro 
'tsaren mycket närmare, skulle kunna mera inverka p& honom. I hvarje fall voro 
närmare underrättelser frän och närmare samförständ med sachsarna nödiga, och 
nu fick äfven den yngre Jessen order att ofördröjligen begifva sig till det sachsiska 
högkvarteret och följa August II under fälttäget i Polen °), 

Flemming fick af den kungliga skrifvelsen den 27 Augusti det intryck, att 
Fredrik IV ännu vacklade i sitt beslut och att Danmarks tillbakaträdande alldeles 
icke var omöjligt. I verkligheten var det väl nu ocksä ett ögonblick, dä frägan 
om krig eller fred äter kräfde ett bestämdt svar. Af konung Fredriks rädgifvare 
voro tvä, Lente och Holstein, fortfarande ifriga för freden, och ätskilligt svntes ju 
ocksä gifva dem rätt. Finansförhällandena i Danmark kunde ju ej gifva förhopp- 
ning om att den danska staten ensam skulle kunna ı längden bära bördan af ett 
 krig, och den makt, som skulle försträckt subsidier, hade dragit sin hand tillbaka. 
Hela den politiska situation, som skulle möjliggöra anfallet pä Sverige, var i hög 
grad osäker; med den ene af Sveriges fiender stod ınan endast i en lös förbindelse, 
med den andre ännu i ingen förbindelse all. Och om August II vunne hvad han 


') GRUND, depesch den 17 Juli 1709 och bref till Sehested den 24 Juli 1709. I Grunds de- 
pesch af den 17 Juli omtalas bl. a. tsarens uppträdande mot de fängna svenska generalerna och 
ämbetsmännen. Det säges, att tsaren fördelade fängarna pä de olika ryska militära och eivila 
högre ämbetsmännen och att härvid Olof Hermelin anförtroddes ät statssekreteraren Schatirofs 
uppsikt. Denna uppgift synes kullkasta den berättelse, som säger, att tsaren efter slagets slut lät 
utanför sitt tält nedhugga den fängne Hermelin. 

?) Jir. Flemmings svarsskrifvelse till Fredrik IV, den 10 september 170%. 
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önskade, äterfinge Polens krona och tsaren säge utsikt till en särskild fred med 
Sverige, t. ex. om Karl XII fölle; skulle Danmark dh kunna lita pä att icke utan 
vidare blifva lämnadt i sticket? Därtill kom frägan om Englands och Hollands 
ställning. Det kunde ju mycket väl vara möjligt, att de bäda sjöümakterna gjorde 


om manövern frän är 1700 och med ens gjorde slut pa Danmarks aktiva uppträ- 


dande. Ej heller var Sverige ännu alldeles vapenlöst; en svensk armekär stod 
under Krassaus befäl i Polen, pä fastlandets mark, och frän Stockholm hade den 
danska regeringen fätt underrättelser om den hemmavarande svenska härstyrkan. 

I Stockholm gjorde man den danske envoyen föreställningar; särskildt Sramhäfde 
 grefve Arvid AHIorn, att tsar Peters öfvermakt i Östersjön innehure en stor fara 


äfven för Danmark och att ingen makt i Europa skulle tilläta Danmark att för- 


stora sig pä Sveriges bekostnad !). 

Men & andra sidan! I läng tid och särskildt under det senaste decenniet hade 
Danmarks politik förts i afgjord motsats till Sveriges. Ar eiter är hade man ängs- 
ligt spejat efter kraftigt biständ mot Sverige och oafbrutet väntat pä den dag, dä 
revanchetanken skulle kunna omsättas i handling. Nu hade slaget träffat den 


svenska stormakten; aldrig förr hade Sveriges militära kraft synts sä nedsatt som 


nu. Det syntes dock verkligen vara ett tillfälle för handen ati taga Skäne tillbaka; 
trädde man nu tillbaka, kunde det ej gärna betyda annat än att man definitivt upp- 
gaf revanchepolitiken och fogade sig i Skänes förlust. Men ätereröfringstanken 
hade dock länge varit en hjärtpunkt i Danmarks politiska system, och det var ej 
sa lätt att med ens uppgifva alla de gamla planerna. Det kunde icke vara annat 
än en stor uppoffring att i overksamhet äse, huru de bäda forna förbundsbröderna 
nu bragte hvar och en sin del af bytet i säkerhet och Danmark ensamt stode med 
tomma händer. Dessutom var det ocksä en fräga, om man i denna oroliga, ränk- 
fulla tid verkligen kunde anse sig säker i neutraliteten midt emellan de bäda stora 
krigen i Europa. Om Sverige finge fred med tsaren och konung August, sä var 
det ej gifvet, att Danmark sedan skulle vara tryggt, särskildt om mail‘ toge hänsyn 
til den intima förbindelsen mellan Sverige och Gottor p. Om Sverige finge en 


jämförelsevie billig fred, läte August II ostördt besitta den polska kronan och läm- 


nade nägra baltiska omräden -till tsar Peter, sa kunde man antaga, att det snart 
skulle hämta krafter igen, och därur kunde stora faror för Danmark uppstä. Sä- 
kerligen skulle hvarken August II eller tsaren taga nägon vidare hänsyn till Dan- 
mark, som aldrig lämnat dem nägon hjälp: Danmark skulle endast hafva sig själft 
att lita till gent einot Sverige. Ville man fasthälla revanchetanken, sä syntes det 
därför nu vara ett gynnsamt tillfälle att träda fram. Och äfven om det nu skulle 
sä ıilla gä, att tsaren inga subsidier ville lämna, sä var dock ej den möjligheten 
utesluten, att ıman kunde med ett snabbt anfall och ett kort krig göra eröfringen. 
Om än Sverige ej var alldeles vapenlöst, sa var dock dess finansiela ställning jäm- 
merlig, och ınan kunde med skäl tvifla p& att det skulle kunna underhälla en större 


» Jir. GRÜNER, depesch den 11 September 1709. 
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här. Dä grefve Horn stolt sade till den danske envoyen, att sä mycket manskap 
funnes ıi Sverige, att man kunde fä en karl för en kaka bröd, sade dansken vid 
sig själf: «hvar taga bröd i öknen?» | 

Västmakterna voro visserligen farliga, men de skulle väl dock kunna blidkas 
genom löften om ati hälla mätta och genom vissa koncessioner. 


Vidare var det ocksä en stor fräga, om man ej redan gätt allt för längt för 


att nu kunna träda tillbaka. Man var ju faktiskt i allians med Sachsen och med 
Preussen, och rustningarna hade redan börjat, rustningar, som tydligen betingats 
af den ändrade politiska situationen. I Sverige sag man redan med stora farhägor 


pä de danska krigsförberedelserna. Säväl Leijonelou som generalguvernören i Skäne, 


Magnus Stenbock hade till riksrädet inberättat, att man i Köpenhamn utrustade 
krigsfartyg, värfvade manskap och samlade förräd längs den nordsjelländska ku- 
‘sten, och riksrädet började vidtaga försvarsanstalter, särskildt vid Karlskrona. Sten- 


bock mobiliserade själf det kavalleri han hade till hands i Skäne och tänkte redan 


nu pä& ett slags folkuppbäd för att möta en befarad landstigning '). 

Att under allt detta ätergä till den ställning, som en sträng neutralitet kräfde, 
var ej det. lättaste, och man torde ej heller kunna pävisa nägot spär till att den 
danska regeringen pä& allvar sökte visa vänskapliga känslor gent emot Sverige. Dä 
man inför det svenska rädet sökte förklara de danska rustningarna säsom föror- 
 sakade af föregäende svenska flottrustningar i Karlskrona, var detta med all säker- 

het ej annat än ett försök att till formen förlänga det fredliga förhällandet och möj- 
ligen fördröja svenska motanstalter | 

Det var emellertid stridiga meningar, som framträdde bland Fredrik IV:s om- 
gifning. Gent emot Lente och Holstein, som talade för fred, stodo Sehested, Vibe 
och Kristian Ditlev Reventlow med sina krigiska tendenser. Ställd emellan dessa 
bäda inflytanden och med fullt begrepp om det osäkra i situationen, hade Fredrik 
IV ej sä lätt att med ens slä till och fatta det afgörande beslutet. Att han vid 
nägot bestämdt tillfälle i början af September skulle hafva lätit de fredliga tenden- 
serna f& öfvervikt, kan ej pävisas; snarare var det si, att den danska politiken 
drefs närmare och närmare kriget, hvarvid osäkerheten i situationen och möjligen 
tveksamheten i sinnena verkade nägot fördröjande. 


Efter konferenserna i slutet af Augusti var det klart, hvad man kunde vänta 


af underhandlingen och med Dolgorukij; pä detta sätt syntes inga subsidier vara 
att vänta. Detta verkade icke sä, att Fredrik IV pä allvar visade tendens att gä 
tillbaka: han slog i stället in pä en annan väg, som man hoppades skulle föra till 
mälet, till en för Danmark fördelaktig sammanslutning med tsaren. Samtidigt med 
att krigsrustningarna fortsattes, vände man sig direkt till tsar Peter och beslöt att 
skicka ett sändebud till det ryska högkvarteret i Polen: han skulle till tsaren öfver- 
lämna en lyekönskningsskrifvelse med anledning af segern vid Poltava. Meningen 


N Jir. defensionskommissionens skrifvelser till Stenbock i Augusti och September 1709. 
?) Kunglig order till Grüner den 6 September 1709, 
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var emellertid att genom underhandling med tsaren direkt söka ernä fördelaktigare 
villkor. Juel kunde ej härvid vara till stor nytta, enär han tagit vägen öfver de 
baltiska provinserna, och tsaren var nu i Polen Det var ett egendomligt tecken 
p& den totala omkastning, som ägt rum under är 1709, att Fredrik IV nu kommit 
in p& sammıa underhandlingstaktik, som tsaren haft i början af äret. Dä hade Ur- 
bich kommit direkt üll den danske konungen för att genom närmande till denne _ 

personligen n& mälet; nu sände den danske konungen ett ombud direkt till tsaren 
| för att härigenom söka vinna kraftigt biständ. Det blef kammarjunkaren Kristian 
Rantzau, som sändes. 

Rantzaus mission synes ocksä innebära, att den danska regeringen tillgripit 
en nödfallsutväg, ätminstone sä till vida, att man genom ett hänvisande till dennes 
eventuela underhandling skulle kunna uppskjuta med det sista, definitiva beslutet 
om krig. I hvarje fall mäste det ju dröja nägot, förrän Rantzau hunnit fram och 
kunnat fä svar pä sina förslag. Ett annat ändamäl med Rantzaus sändning var 
det, att man genom honom skulle kunna f& närmare besked om hur det egentligen 
stod till med August Il:s företag i Polen, hvarom man ännu hade' mycket liten 
kännedom. Möjligtvis hoppades man ocksä, att genom denna ätgärd kunna utöfva 
en viss pression p& Dolgoruktj, sä att denne skulle göra fördelaktiga anbud, ifall 
nu hans instruktioner medgäfve honom nägon prutmän. Det var nämligen sä, att 
man i alla fall fortsatte underhandlingen i Köpenhamn, därigenom frängäende sin 
gamla prineip att icke föra underhandlingen pä tvä ställen. 

Rantzaus order lydde pä, att han skulle för tsaren förklara, att Fredrik IV 
börjat sina rustningar pä grund af Urbichs erbjudanden om hjälp frän. Ryssland 
och att man nu mäste vända sig direkt till tsaren pä& grund af Dolgorukijs pro- 
positioner, hvilka voro totalt afvikande frän Urbichs. Öfverhufvud taget skulle 
Urbichs bref vara hufvudstödet för hans framställningar, och.han skulle söka att 
fä sä stora subsidier som möjligt, börja med «l’impossibilit6» och sa smäningom 
slä af. Det var en egendomlig situation denna, att nu behöfva absolut äberopa sig 
pä& den en gäng afvisade Urbich. | 
| Rantzau skulle uttryckligen törklara, att Danınark visserligen vore i allians 
med Sachsen, men i fördraget vore bestämdt, att det ej skulle träda i kraft, förrän 
Ryssland tillträdt detsamma; och vidare, att Fredrik IV 'visserligen gjort stora 
krigsrustningar till lands* och sjös, men pä grund af sitt rikes belägenhet m. m. 
ej kunde föra kriget, utan att f& de penningar och materialier, som han begärt. 
Vidare skulle Rantzau föreställa tsar Peter, att äfven om han finge fred med Karl 
XII, denne dock skulle börja kriget pä& nytt, s& snart han hämtat krafter, och att 
det därför vore af nöden, att han försvagades äfven mot den dauska sidan; Rantzau 
fick förstärka intrycket häraf med den märkvärdiga upplysningen, att om Fredrik 
IV hölle sig stilla, skulle Karl XII ensamt frän de svenska bergverken kunna f& 40000 
rekryter. Tsaren borde förmäs att snarast möjligt g& mot Finland och först anfalla 
Wiborg. Finland borde tagas under infallande vinter, enär Sverige frän denna 
landsdel finge sin skeppsutrustning: den svenska flottan skulle dä till vären blifva 
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förlamad i sina rörelser, och den korta vägen öfver Älands haf vore öppen för 
ryssarne. 

Rantzau borde taga noga reda pä, om Sverige verkligen bedt om fred och 
hurudana villkor tsaren i sädant fall tänkte uppställa, samt huru det förhölle sig. 
med förbindelsen mellan tsar Peter och August Il, om denne senare fätt ryska 
subsidier och slutit traktat. 

Gent emot sjömakterna önskade sig Danmark biständ af Ryssland, och Rantzau 
skulle hos tsaren anhälla om kraftigt uppträdande mot eventuela interventions- 
planer frän engelsk-holländsk sida. De ryska sändebuden i Haag o:h London 
borde för de respektive regeringarna förklara, att dm sjömakterna uppträdde till 
fördel för Sverige, skulle tsaren afbryta handelsförbindelserna och läta konfiskera 
all holländsk och engelsk egendom i Ryssland }). 

Sedan nu Rantzau affärdats och samtidigt med att man höll nya konferenser 
med Dolgorukij, arbetade den danska regeringen pä att jämna vägen för ett aktivt 
uppträdande genom att försäkra sig om närgränsande makters nuutralitet. | 

' Först och främst gällde det sjömakterna, som ju voro de farligaste. Redan i 
Augusti hade Hollands rädspensionär afrädt kriget: han förklarade sig ej heller 
rätt veta,a hvad Danmark kunde förstä med «jämvikten i Norden». Sjömak- 
terna fruktade, att Danmark kunde komma att äterkalla sina trupper frän hären i 
Flandern, vidare hyste de farhägor för handeln i Östersjön, ifall Danmark äter 
skulle blifva herre pä bäda sidorna af Öresund, och sägo ej utan ängslan, att tsar 
Peter beredde sig att taga Livland. De fruktade, att han därefter med Danmark 
kunde göra en handelstraktat till Englands och Hollands skada °). Det gällde nu 
att lugna deras farhägor. 

 Redan förut hade man förklarat, .att auxiliärtruppernä ej skulle äterkallas ; 
man gaf nu äfven andra lugnande försäkringar, pa samma gäng som man undvek 
; att öppet säga, hvartill de danska rustningarna egentligen voro afsedda. I Köpen- 
hamn var man redan öfvertygad om att Holland var mera danskvänligt än det 
starkt ät den svenska sidan lutande England, och man sökte därför framför allt 
inverka pä Holland. Härvid blef envoyen Stöckens uppträdande af stor vikt. . Stöc- 
ken uppträdde med ganska stor skicklighet. Med en v'ss imponerande fasthet häf- 
dade han Fredrik IV:s själfbestämmelserätt och pekade p& Danmarks ingängna 
allianser och de förpliktelser dessa medförde, förpliktelser, som ej kunde rubbas. 
Ä andra sidan lät han ej felas förespeglingar om handelsförmäner ät Holland, ehuru 
han s& vidt möjligt undvek att komma in pä' bestämda lölten eller förslag i detta 
afseende. Redan i Augusti hade han sagt Heinsius, att Fredrik IV för att betaga 
Holland dess farhägor för danskt välde pä’ den skänska sidan skulle kunna läta 
rasera Kärnan vid Helsingborg °). Vida VEN än detta var, att han jämte de 


!\ Instruktion för Rantzan den 6 September 1709 samt kungliga skrifvelser till densamme 
den 5, 10 och 13 September 1709. 
9) STÖcKEN, depesch den 10 September 1709. 
®) STÖCKEN, depesch den 27 Augusti 1709, 
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ryska och sachsiska sändebuden vid ingängen af September förespeglade de ledande 


 männen i Holland stora handelsförmäner. Rädspensionären pressade dä Stöcken | 


för att fä veta, hvad det egentligen var för fördelar som skulle beviljas. Rfter 
mycket undvikande och förebärande af brist p& instruktioner sade ändtligen Stöcken, 
 att man skulle förmä tsaren att ej sluta fred med Sverige, förrän detta beviljat 
Holland en sädan handelstraktat, som detta senare själft ville hafva, samt vidare, 
' att den svenska tullfriheten i Sundet skulle upphöra, hvarefter Fredrik IV skulle 
bevilja de holländska sjöfarandena en proportionel nedsättning i Öresundstullen. 
Heinsius syntes ej upptaga detta förslag illa. Det var i själfva verket ett förslag, 
som skulle vara ganska billigt für Danmark; det var äfven här Sverige det till sist 
skulle g& ut öfver '!). 

Man byggde delvis pä att Holland och Engiand hade ı viss män olike intressen 
i handelsafseende och hoppades därför, att Holland skulle kunna förmäs att läta 


sakerna i Norden hafva sin gäng, hvarefter England ej ensamt skulle vilja eller 


kunna ingripa störande. 

Man hade ännu ej formligt sagt sjömakterna, hvad man egentligen ville taga, 
och man kunde ej heller gärna göra det. I konferenser med det holländska sände- 
budet Goes och det engelska sändebudet Pulteney i Köpenhamn den 11 September 
gaf man emellertid lugnande förklaringar sä till vida, att den danska regeringen 
bestämdt lofvade att obrottsligen hälla Traventhaltraktaten ?). 

Samma dag, som detta löfte afgafs, utkämpades drabbningen vid Malplaquet. 
Marlborough och Eugene af Savoyen segrade visserligen öfver Villars, men med 
oerhörda förluster, och det egentliga resultatet af segern syntes blott vara det, att 
man kunde belägra och taga Mons; härmed var man sysselsatt under de närmaste 
fem veckorna. Öfverhufvud taget var efter slaget vid Malplaquet stämningen säväl 
i England som Holland ganska tryckt, och detta har säkerligen jämte den danska 
- regeringens löfte varit bland de förnämsta orsakerna till sjömakternas passivitet °). 

Det var emellertid tydligt, att Holland gärna ville förebygga utbrottet af ett 
krig mellan Danmark och Sverige, äfven om Heinsius ej använde starka ord eller 


hotelser. Rädspensionärens taktik under den närmaste tiden blef nu den att för- 


säkra Stöcken om Hollands goda vilja mot Fredrik IV och om Hollands lust att 
unna Danmark hvad som kunde vara lämpligt, blott det kunde ske utan krig: 
genom engelsk-holländsk medling skulle kanske Sverige kunna förmäs att godvilligt 
 afstä nägot. Men Stöcken förstod lätt, att detta ej gärna kunde vara annat än 


ett fürsök att genom skenfagra föreställningar fördröja Fredrik IV:s uppträdande. 


Hau betonade styrkan i förbundet mellan de fyra furstarna och sade, att tsaren 
aldrig skulle täla en engelsk .inblandning. Öfverhufvud taget sköt han städse fram 
i förgrunden tsaren, för hvilken man redan hade en ej ringa respekt; men det 
kunde icke sägas vara alldeles sant, dä Stöcken för Heinsius förklarade, att de 


') STÖCKEN, depesch den 7 September 1709. 
?) Jfr. HoseEr, foliomanuskriptet. ($ 24. 1709.) 
Jfr. NooRDeEn. (III. 555). 
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_ danska rustningarna endast företogos i öfverensstämmelse med ett fördrag med 
tsaren, hvilket vore ingänget före slaget vid Poltava !). | | | 

Strax efter den 20 September anlände Rosenkrans till Haag. Han skulle här 
ytterligare förklara, att Fredrik IV ej tänkte bryta Traventhaltraktaten och e] 
heller ville fullständigt krossa Sverige; han skulle alltsä som extraordinärt sändebud 
än mera bekräfta hvad man redan sagt. Hans uppträdande kunde ej annat än 
vinna ökad styrka därigenom, att hans mission i Nordvästtyskland haft till resultat 
att bringa Münster i närmare förbindelse med Danmark och i viss män söndra 
Hannover frän Sverige. Gentemot Rosenkrans och Stöcken anslog nu Heinsius en 
mycket försiktig ton och undvek synbart att säga nägot, som kunde läta hotande 
mot Danmark. Fortfarande talade han om möjligheten att kunna pä fredlig väg 
skaffa Fredrik IV en satisfaktion, men dä han ej kunde säga nägot bestämdt om 
hvarı denna skulle bestä, blefvo slika förespeglingar af ingen verkan ?). 

Rosenkrans lämnade härefter Haag. och Heinsius gjorde nu ett nytt försök 
att förebygga kriget. Det var äterigen iden om att Sverige — genom holländsk 
medling — skulle frivilligt afstä nägot ät Danmark, som framträdde. Men dä Hein- 
sius —- denna gäng ej personligen — endast framställde saken i allmänna ordalag 
och lät säga, att Fredrik IV först mäste för Holland förklara, hvad han önskade 
fä, hvarefter Holland kanske kunde skaffa det, sä tycktes det vara rätt klart, att 
det hela mera var en fint för att söndra Danmark frän Sveriges öfriga fiender än 
pä allvar menadt att gagna Danmark. Stöcken gick ej heller i fällan, utan förkla- 
rade bestämdt, att man ej kunde inläta sig i sädana, sannolikt fruktlösa, under- 
handlingar; det enda vore, om Sverige verkligen förklarade sig villigt till nägon 
sädan eftergift. Holländaren utlät sig dä ändtligen, att Sverige naturligtvis vore 
beredt att förlora antingen Skäne eller Liyland, och dä kanhända torde offra Skäne. 
Men detta hjälpte ej. Stöcken stod fast vid sitt afvisande af alla ovissa anbud; 
det tycktes ju ocksä nu vara klart, att Holland ej skulle pä allvar gripa in, blott 
man frän dansk sida icke ginge allt för längt. Af den engelske ministerns i Haag 
yttranden syntes ocks& framgä, att man ej behöfde sä mycket frukta för England; 
han sade endast bestämdt, att England ej kunde täla, att Danmark satte sig i be- 
sittning af Göteborg®). Som svar härpä ie F redrik IV uttryckligen försäkra, att 
man ej tänkte anfalla Göteborg‘). 

Som ofvan nämnts, hade Rosenkrans’ mission i nordvästra Tyskland lyckats. 
Pä samma gäng som man nu syntes kunna känna sig trygg för ett ingripande af 
sjömak*terna, syntes man ocksä i viss män hafva tryggat sydgränsen. Rosenkrans 
hade afslutit en defensivallians mellan Fredrik IV och biskopen Frans Arnold af 
Münster, och i slutet af September blef den ratifierad. Äfven kurfursten Georg 
Ludvig af Hannover hade söndrat sig frän Sverige. Rosenkrans hade lyckats styrka 


") STÖCKEN, depescher den 17 och 21 September 1709. 
2) STÖCKEN, depesch den 24 September 1709. 

®) STÖCKEN, depescher den 1 och 5 Oktober 1709. 

*) Kunglig order till Stöcken den 12 Oktober 1709. 


76 Arthur Stille. 


kurfursten i neutraliteten, och den 10 September afslog Georg Ludvig de svenska 
anbuden om förnyande af allians. Hvad Braunschweig angär, höll det sig alldeles 
stilla, oaktadt det strängt taget var i allians med Sverige. Härtill bidrog planen 
om giftermäl mellan cesarevitsch Alexej och prinsessan Charlotte af Wolfenbüttel. 
Tsar Peters stora framgängar hade ästadkommit ett visst oınslag i stämningen hos 
Wolfenbüttelerhofvet; man skyndade sig nu att säga ja till de giftermälsanbud, som 
sedan tvä& är tillbaka genom Urbich framställts. 

Viktigare än ernäendet af dessa furstars vänskap och välvilliga nestenlitet 
hade det onekligen varit, om Danmark kunnat förmä Preussen att aktivt uppträda 
mot Sverige. Den preussiske konungen visade en viss lust att söüka begagna sig af 
den ändrade situationen och af tsarens inryckande i Polen för att kunna göra land- 
vinningar pä polsk bekostnad '), och Danmark gjorde nu en ytterligare ansträng- 
ning för att vinna Fredrik I för aktivt uppträdande. Den 11 September affärdades 
justitierädet Frans von Hagen till Berlin för att förmä Preussen att ingä i offensiv- 
allians med Danmark. Danmark önskade, att den preussiske konungen mätte med- 
verka till Rigas och Livlands eröfrande; härför borde han fä en del af det polska 
Preussen. Förr än man började kriget, skulle Preussen förklara för sjömakterna, 
att ıman pä intet sätt tänkte skada deras intressen ®). Hagens mission ledde emel- 
lertid ej till nägot resultat; den blef endast ett led i Daumarks jörsök att sä vidt 
‚möjligt trygga sig före det aktiva uppträdandet. 

Under allt detta fortsattes underhandlingarna med Dolgorukij i Köpenhamn. 
Detta synes visa, att man i alla händelser var besluten att slä till och att Rant- | 
zaus mission och de villkor han skulle framställa ej voro en «conditio sine qua 
non», utan mera ett sista fürsök att skaffa sig fördelaktiga villkor. Men om man 
'än underhandlade med Dolgorukij, sä gick det ej synnerligen hastigt med under- 
handlingen. Den 9 September tramställde Dolgorukij ett förslag till traktat pä 
grundvalen af 1699 ärs allians. De viktigaste punkterna voro, att Fredrik IV i 
detta fälttäg skulle agera till Jands och sjös, mot Skäne och frän den norska sidan, 
och ej lägga ned vapnen, förr än bäde Ryssland och Danmark vore tillfredsställda; 
att de bäda härskarne ej skulle lyssna till separata freds- eller medlingsanbud; att 
'tsaren i trots af krigets längvarighet och de dryga utgifter han haft skulle fort: 
sätta det till favör för Fredrik IV:s intressen och läta sina härar rycka in i Fin- 
land, Livland och hvar det eljest kunde vara af nöden; att Altranstädtertraktaten 
skulle annulleras; att Fredrik IV skulle lofva att af alla krafter arbeta pä att tsaren 
finge behälla sina eröfrade östersjöhamnar och hjälpa tsaren att förmä sjömakterna 
till adt garantera en fred, som definitivt lämnade Ryssland dessa hamnar. 

 Dolgorukijs uttryck, att tsaren trots sina vedermödor ville fortsätta kriget till | 
favör för Fredrik 1V:s intressen var en variant af det gamla temat, att tsaren kunde 
f& fred med Sverige, om han ville. För öfrigt syntes förslaget vara mera gynn- 
samt för Ryssland än för Danmark: det talades ju om att Danmark skulle hjälpa 


') Jfr. Droysen. (IV. I. 337). 
?) Instruktion för Hagen den 11 September 1709. 
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tsaren i fräga om östersjühamnarna, men intet var nämndt om eventuela ätgärder 
frän rysk sida mot sjömakterna, ifall dessa skulle uppträda mot Danmark och na- 
turligtvis ej heller nägot om subsidier. 

Pä Fredrik IV:s befallning svarade Sehested ınuntligen preliminärt pä Dolgo- 
rukijs punkter; konungens order härom var gifven den 18 September. Svaret Iydde, 


att de ryska villkoren voro sädana, att man väl skulle kunna komma öfverens, dä 


det komme till afgörande underhandling: emellertid vore Fredrik IV fast besluten 
att bryta med Sverige och tillsammans med tsaren bekriga detsamma, ifall tsaren 
ville förbinda sig att ej nedlägga vapnen, förr än bäde Danmark och Ryssland fätt 
sina fordringar uppfylida, och detta tsarens löfte borde publiceras öfverallt, där 
tsıren hade sändebud. Emellertid skulle kriget blifva mycket dyrt, d& Danmark 


mäste rusta till sjös hela äret, och Fredrik IV smickrade sig därför med att tsaren 


skulle fästa sin uppmärksamhet härvid och hjälpa till vid dessa stora utgifter, 
särskildt därför, att alla företag till lands skulle vara förgäfves, om man ej vore i 
ständ att uppträda med kraft till sjös. Att det nu vore allvar med krigsplanerna, 
kunde Dolgorukij finna af de pägäende rustningarna. | 

Sehesteds preliminära svar hade visserligen ej kommit förrän minst nio dagar 
efter det Dolgorukijs förslag daterats, men det var ej af natur att misshaga den 
ryske envoven. Det hade innehällit ett ganska positivt svar pä frägan: krig eller 
ired; och det syntes genom den form det gaf punkten om subsidier ej göra erhäl- 
landet af sädana till ett oeftergifligt villkor. 

Vid denna tid erhöll man i Köpenhamn närmare underrättelser frän August 
IT:s högkvarter. Den 10 September svarade grefve Flemming pä& Fredrik IV:s bref 
af den 27 Augusti. Flemmings bref var ett enda ifrigt yrkande p& att Danmark 
nu ändtligen skulle slä till. Tvä ytterst viktiga meddelanden innehöllos i Flem- 
mings bref. Det ena var, att allt gick utmärkt väl för August II i Polen och att 
han intet motständ rönte — den svenska härafdelningen under Krassau sades vilja 
'gä mot Litaven —; det andra var, att tsaren ej kunde antagas komma att lämna 
nägra subsidier ät Danmark, enär han nu befunne sig i en utmärkt situation och 
ej behöfde hjälp af nägon. Flemming bad Fredrik IV ej längre töfva, utan börja 
kriget, förr än freden i Västeuropa kommit till ständ, ty därefter skulle det heta: 
«ubi possidetis, ita possideatis». Man borde taga exempel af August II, som «pas- 


serat Rubicon» utan att hejda sig genom underhandlingar med tsaren. Och hvad 


kunde väl Danmark frukta? Hannover skulle ej röra sig, om man ej antastade 

(Gottorp eller Pommern. Sjömakterna hade underrättats om Augusts anfall pä Polen 
_ och hade endast rädt August II att framför allt hindra, att Karl XII komnıe till- 
baka till Sachsen. De hade nu respekt för de förbundna furstarna och skulle sä- 
kert ej röra sig. Vidare bad Flemming Fredrik IV betänka vikten af ett fullbor- 


dadt faktum. Bättre konjunkturer än nu hade ingen dansk konung haft. Visser- 


ligen kunde man tro, att tsaren inga. subsidier skulle gifva, men man borde därvid 
tänka pä, att det bästa biständ tsar Peter kunde lämna läge i den framgäng hans 
vapen vunnit. Man förstode ej, att Fredrik IV ville hafva hjälptrupper; de danska 
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trupperna vore mer än tillräckliga för att operera mot de härafdelningar, som iun- 
nes i Sverige; gärna skulle dock August II hafva velat lämna tıupper enligt begä- 
ran, om han ej fruktat att därigenom väcka anstöt hos sjömakterna och Österrike '). 

De säkra nyheterna om Augusts framgängar i Polen och den stigande viss- 
heten om att i alla händelser subsidier frän tsaren svärligen stode att fä, hafva 
säkert bidragit till att den danska regeringen ej fullt sä härdt som förr höll pä 
subsidiepunkten och nägot lifligare dref underhandlingen med Dolgorukij. 

Flemmings bref har väl varit i Köpenhamn vid den 20 September, och den 
26 September öfverlade man i konseljen om Dolgorukijs förslag. Man fann, att 
punkten om Danmarks biständ till de eröfrade östersjöhaimnarnas bibehällande borde 
vara en separat artikel; man var tydligen rädd att genom ett sädaut ätagande stöta 
Holland och England för hufvudet, nägot som under nuvarande situation. naturligt- 
vis framtför allt mäste undvikas. Vidare beslöts att framställa tre fordringar, näm- 
ligen beviljande af de önskningar man gifvit Juel i uppdrag att framföra, upprät- 
tande af en dansk-rysk handelstraktat samt att tsaren skulle dels lofva sjömakterna 
handelsförmäner, dels förklara för dem, att om de toge Sveriges parti, skulle han- 
delsförbindelserna afbrytas öch deras egendom i Ryssland konfiskeras. 

Fordran, att de önskningar Juel hade att frambära skulle beviljas, var ett 
_försök att f& subsidiefrägan fram igen, om än instruktionen för Juel ej direkt inne 
hällit uppgift p& huru stor summa Danmark ville kräfva. Att tsaren uppträdde 
hotande mot sjömakterna, kunde möjligen vara bra för Danmark, men tsaren själf 
kunde hafva sina skäl att fara varligt fram mot England och Holland, hvilka re- 
dan pä förhand ej sägo hans framträngande i Östersjöprovinserna med vänliga 
blickar. De danska fordringarna voro därför ej sädana, att Dolgoruki; utan vidare 
kunde foga sig efter dem. 

Den 27 September hölls konferens mellan Dolgorukij och de danska BEN 
räden Krabbe, Lente, Vibe och Sehested. Protokollet frän konseljen den 26 Sep- 
'tember öfverlämnades. Dolgorukij gaf ej strax nägot bestämdt svar; man öfverlade 
emellertid om fordringarna. Särskildt gällde det deklarationen till sjömakterna. 
Dolgorukij fick del af de försäkringar man gifvit Goes och Pulteney den 11 Sep- 
tember; angäende eventuel rysk deklaration, säsom den danska regeringen önskade, 
uppträdde han emellertid med största försiktighet. Han fürklarade först, att den 
ryske envoyen i Haag hade instruktioner att, om det behöfdes, göra «de bonnes 
promesses» och «menaces», och han bad, att Stöcken mätte fä& kommunicera med 
ryssen. Detta var ju ej annat än allmänna försäkringar, och de dauska ministrarna 
gingo Dolgorukij nägot närmare in pä lifvet genom att fräga honom, om han själf 
hade tsarens order att här säga detsamma till sjömakternas sändebud, om saken 
komme pä tal. Han svarade slutligen, att han hade sädan order och skulle tala 
med sändebuden, dä det blefve lämpligt och nödvändigt. Detta uttryck torde dock 
ej hafva kunnat tolkas säsom innebärande en bestämd försäkran. Pä Dolgorukijs 


Flemming till Fredrik IV den 10 September 1709. 
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fräga, när man skulle börja att formligen uppsätta traktaten, svarades, att detta 
skulle ske, sä fort han formligt svarat pä& de öfverlämnade punkterna. . 

Detta skedde nästan omedelbart; redan följande dag, den 28 September, öfver- 
lämnades Dolgorukijs svar. Snabbheten torde emellertid i de danska ministrarnas 
 ögon hafva varit dess enda förtjänst, ty dess innehäll var ganska sväfvande. Den 
första punkten kringgick Dolgorukij helt enkelt: han sade sig ej känna till hvad 
det var, som Juel skulle fordra; till den andra svarade han, att tsarens och ko- 
nungens undersätar finge ömsesidigt handla fritt i de bäda länderna, om de be- 
talte de bestämda afgifterna och pälagorna p& samma sätt, som andra nationer 
finge göra; till den tredje svarade han, att tsaren och konungen skulle lofva att, 
dä det blefve nödvändigt, genom alla slags medel afvända England och Holland 
frän planer och företag, som kunde vara skadliga för de eng bundsförvanternas 
. Intressen. 

Dolgorukij höll sig fortfarande . att säga pä en sträng defensiv och rörde 
sig hufvudsakligen i allmänna ordalag; särskildt var i fräga om den tredje punk- 
ten uttrycket «dä det blefve nödvändigt» (dans le tems necessaire) ej särdeles hopp- 
gifvande. Det var väl ej gifvet, att tsaren skulle hafva samma Bug som 
konungen af «nödvändigheten» att gripa in. 

Dolgorukijs ringa tillmötesgäende gent emot de danska önskningarna } var 
 emellertid i full öfverensstämmelse med tsarens nuvarande politik. Peter själf 
visade alldeles ingen lust att offra nägot vidare för sina bundsförvanter. Grefve 
Flemming, som den 30 September infann sig hos tsaren, fick ett bestämdt afslag 
p& sin begäran om penningehjälp ät konung August!), Ej bättre gick det för ko- 
nung Fredriks utskickade. Den 10 Oktober fick Rantzau i Thorn audiens hos 
'tsaren, men hela hans mission blef inskränkt till att öfverlämna lyckönsknings- 
skrifvelsen. Peter ville alldeles icke inläta sig med Rantzau angäende alliansvill- 
koren, utan hänvisade allt dithörande till underhandlingen med Dolgorukij. De 
förhoppningar man fästat vid Rantzaus mission blefvo alltsä gäckade. Det gick 
Rantzau i Thorn ungefär sä, som det för ätta mänader aaa hade galt Urbich i 
Venezia. 

Försöken att komma förbi Dolgorukij ledde ej till resultat, och redan innan . 
utgängen af Rantzaus mission hade blifvit känd i Danmark, synes man i Köpen- 
hamn hafva varit pä det klara med att man mäste taga traktaten sädan den kunde 
fäs. Ville man göra nägot under innevarande är, hade man verkligen ingen tid 
att spilla. Skulle man vänta till vären 1710, riskerade man, att Sverige under 
vintern hunne att sätta sig i bättre försvarstillständ, hvarigenom förhoppningarna 
om ett kort fälttäg och en snabb eröfring af Skäne skulle i väsentlig män försva- 
gas. Ej heller kunde man vara säker p& att ej under tiden freden i Västeuropa 
kunde komma till ständ och sjömakterna därefter skulle kunna fä bättre lägenhet 
att uppträda för bevarande af status quo mellan Danmark och Sverige. Därjämte 
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blef ju tsarens och äfven konung Augusts maktställning i östern nästan med hvar 
dag starkare, och de bäda härskarnes behof af Danmarks hjälp syntes därigenom 
blifva allt mindre. Slutligen tillkom ett specielt moment. Sverige hade ännu kvar 
‘en härafdelning i Polen, under general Krassaus befäl. Man var ej rätt säker, ät 
'hvilket häll Krassau kunde komma att vända sig, och särskildt i Köpenhamn hyste 
man farhägor: MDJugHeVON syntes ej vara utesluten, att ett infall kunde ske i 
Holstein. | 

Härmed sammanhängde, att den danska regeringen nu vände sig till Holland, 
anhällaude om biständ; i Haag hade man redan varit orolig för Holstein, och Hein- 
sius hade för Stöcken päpekat det oroväckande ji situationen. Fredrik IV. uppre- 
pade nu sin försäkran, att han icke tänkte anfalla de svenska omrädena i Tyskland 
och ej heller vore sinnad äterkalla sina trupper frän den Handriska krigsskäde- 
platsen, men han bad ocksä Holland genom dehortation och andra lämpliga medel 
afstyra ett svenskt anfall pä Holstein. Skedde ett sädant, förklarade han, mäste 
han genast äterkalla sina trupper och enligt 1701 ärs traktat kräfva understöd af 
sjömakterna Samtidigt afgingo kungliga skrifvelser i samma aylte till Frans 
Arnold af Münster och till kurfursten af Hannover ?). 

I Haag syntes man emellertid vilja använda den Krassauska härens ställniug 
pa sitt 'eget sätt. De höga allierades ministrar framställde för Stöcken ett ganska 
egendomligt förslag, nämligen att Krassau kunde fä nägot wojwodskap i Polen an- 
visadt säsom 'uppehällsort för sig och sin arme och att Fredrik IV skulle lofva 
att ej göra nägot anfall mot Skäne; under tiden skulle man söka göra fred i Nor- 
den och skaffa Danmark satisfaktion. Stöcken fann det hela vara oantagligt och 
förmodligen framställdt i decideradt svenskvänlig anda; antagandet af ett sädant 
förslag vore ej ensamt beroende p& Fredrik IV, utan ocksä pä Polen och Preus- 
sen®). Den sachsiske envoyen i Haag nekade utan vidare att skrifva on detta 
förslag till sin herre. | 

Krassauska härens position hade allts& upphof till förnyade törslag 
om sjömaktsinblandning och s. k. fredlig satisfaktion. Man riktade i Haag en 
bestämd förfrägan till Stöcken, om ej konungen af Danmark hade nägot medel att 
‚föreslä i saken. Men Stöcken förstod, att det ej var lämpligt eller rädligt för Dan- 
mark att ensamıt gifva sig in i förhandlingar om denna sak med sjömakterna. Det 
kunde vara att öppna dörren för en medling och en intervention, och det var en 
sädan 'man frän dansk sida tydligen ville undvika; frägan var dä, om man nu 
längre kunde stä ensam, jämförelsevis isolerad. Stöcken svarade, att Fredrik IV 
p& grund af sina allianser ej ensam kunde föreslä nägot *). 

Detta är det betecknande för situationen. Danmark ensamt kunde blifva ut- 
satı för pression frän sjömakternas sida, och man ausäg själf i Köpenhamn, att ett 


) Kunglig order till Stöcken den 7 Oktober 1709. 
2?) Kunglig order till Ötken den 7 Oktober 1709. 
®) STÖCKEN, depesch den 8 Oktober 1709. 

*) STÖCKEN, depesch den 12 Oktober 1709. 
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direkt svenskt anfall genom Nordtyskland ej läg utom möjligheternas omräde. Det 
gick dä svärligen längre an att upprätthälla den egendomliga, afvaktande miellan- 
ställningen; man kunde svärligen längre fortsätta krigsrustningarna och i alla fall 
hälla sig i sin isolering; man kunde ej längre dröja med anslutningen till Ryssland 
och Sachsen-Polen, utan mäste taga traktaten sädan man kunde fä den. Frägan 
om den Krassauska hären och de komplikationer pä det politiska omrädet,; som 
dennas. rörelser kunde medföra, har utan tvifvel haft en rätt stor his säsom. 
pädrifvande traktaten i Köpenhann. 
Ä Om man pä den danska sidan än hade skäligen klart för sig, att slstigiäet 
nu mäste komma, sä uteslöt detta icke, att man gjorde ytterligare försök att na 
sina önskningsmäl, särskildt i frägan om ryska subsidier. | | 

Det var nu i midten af Oktober; särskildt den 16 och 17 höllos viktiga kon- 
ferenser med Dolgorukij. Det förefaller härvid nägot dunkelt, hvad för roll den 
sachsiske baron Manteuffel har spelat i denna underhandling. Den 17 meddelade 
Lente för Dolgorukij, att Manteuffel hade till konseljen inlämnat ett projekt till 
alllans «de la part de M. l’Ambassadeur» och att man i konseljen genomgätt 
och granskat detta projekt, hvilket nu ocksä upplästes. Dolgorukij svarade, att 
Manteuffel icke pä förhand meddelat sig med honom; han hade själf hvarken 
sett eller läst förslaget. Han var emellertid nu med om att diskutera det, oppo- 
nerade sig mot vissa punkter och motsatte sig bestämdt en artikel om den Kras- 
sauska hären, enligt hvilken tsaren skulle lofva att fülja efter och bekriga Krassau 
i Pommern och i Bremen, om han skulle retirera dit; det vore nämligen af största 
vikt för de förbundne, att Krassau ej komme in pä danskt omräde. P& grund af 
Dolgorukijs motständ mäste artikeln strykas. Ej underligt, att den ryske envoyen 
kraftigt motsatte sig denna bestämmelse, som ju, om den trädt i kraft, skulle kun- 
nat välla besvärliga förvecklingar i Västeuropa; att den framkommit, torde endast 
kunna bero pä mycket stor ängslan för Krassau och pä lust att kunna inför sjö- 
makterna skjuta skulden = tsaren, om det verkligen blefve vapenskifte i Nord- 
tyskland. 

De danska underhandlarnas önskningar och indennht framgä ur ett projekt 
Aal allians, som är bifogadt traktathandlingarna. Möjligen torde man kunna antaga, 
att det är identiskt med det Manteuffelska projektet, hvilket, hurudan nu än dess 
_ tillkomsthistoria mä vara, synes hafva mera representerat den danska äu den ryska 
- ständpunkten. Hufvudsakerna i detta projekt äro förutom artikeln om den Kras- 
sauska hären, att fred ej göres, förr än man fäti de närmare betecknade provin- 
serna och Sverige mistat tullfriheten i Öresund; att om Danmark pä sitt eget om- 
räde anfölles af Sverige eller nägon annan, hvem det vara mände, skulle 'tsaren 
sända 8000 man kavalleri och 12000 man infanteri som hjälptrupper att kommen- 
deras af en dansk general; att tsaren skulle lämna 400000 riksdaler i subsidier, 
hälften före jul och hälften före päsken, samt före den 1 Maj leverera 50000 tun- 
nor räg och hampa till ett värde af 30000 riksdaler; att i hemliga, separata artik- 
Jar skulle bestämmas, att Danmark finge Skäne, Halland,. Blekinge, Bohuslän och 
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Jämtland, tsaren Ingermanland, Karelen, Savolaks och alla öar, hamnar och städer 
man eljest kunde taga i Estland, Finland och annorstädes, dock en tredjes rättig- 
heter oskadade, samt att vapnen ej skulle nedläggas, förr än de nämnda provin- 
serna voro eröfrade och besittningen af dem formligen garanterad '). 

Det var allts& frägan om subsidier än en gäng, om man ock ansenligt sänkt 
sina fordringar; men Dolgorukij var obeveklig. Han ville hafva en traktat utan 
 beviljande af subsidier, och han satt ju med goda kort pä4 hand. De danska under- 
handlarna kunde intet uträtta, ehuru de med all säkerhet ansträngde sig af alla 
krafter. En af dem har, säkerligen under konferensen, p& baksidan af ett koncept 
ritat ett porträtt af Fredrik IV och försett det med devisen: «Meines Hochgeehrten 
Herren presence ist hier sehr nöthig». Man kan emellertid tvifla pä, att ens ko- 
nungens närvaro skulle hafva hjälpt. Danmark hade lätit det gynnsamma ögon- 
blicket g&; konungen hade försummat sig vid tillfällen, dä hans närvaro verkligen 
hade varit högst nödig, och nu mäste man taga situationen sädan den var. Man 
'mäste foga sig i att Ryssland ej beviljade hvarken subsidier eller hjälptrupper. 

Dä Dolgorukij sälunda i verkligheten genomdrifvit sin vilja, giek han formelt 
de danska önskningarna nägot litet till mötes. Han lofvade att understödja de 
föreställningar, som Fredrik IV förklarade sig efter traktatens afslutande ämna göra 
hos tsaren angäende subsidier till flottans utrustning. Han gaf en formlig försäk- 
ran härom, men det var dock ett klent surrogat för reda penningar och varor. De 
forna stora anbuden hade sammankrympt till detta sväfvande löfte af ett ryskt 
sändebud 2), 

Den 22 Oktober var traktaten färdig och ken af Dolgorukij, Krabbe, 
Lente, Vibe och Sehested. Den innehöll, att alliansen af är 1699 skulle förnyas; 
att Fredrik IV skulle anfalla tıll lands och sjös, mot Skäne och frän den norska 
sidan; att tsaren skulle, förutom att han fortsatte kriget i Livland och Polen och 
hvar det eljest kunde vara lämpligt, rycka in i Finland för att intaga nägon fast 
punkt eller ruinera landet sä mycket som möjligt; att hvarken tsaren, Fredrik IV. 
eller August 1I skulle lyssna till separata freds- och medlingsanbud, utan därvid 
underhandla gemensamt och att man ej skulle göra fred, förr än alla de förbundna 
fätt hvad de ville hafva, hvarefter garanter gemensamt skulle skaffas; att, som det 
kunde hända, att nägra makter ville direkt eller indirekt störa samförständet mellan 
de förbundna och med vapen eller annorledes hindra det stora företagets Iyckliga 


) DUttrycket att en tredjes rättigheter skulle vara förbehällna (salvo jure tertii) och uteläm- 
nandet af Livland ur uppräkningen är ju till favör för August II och hans anspräk och synes 
stämma öfverens med att sachsaren Manteuffel skulle varit med om uppgörandet af detta projekt. 

?) Formen är: «Quoyque dans ce Traite il ne soit point parl&e de subsides et que cependant 
Sa Majeste le Czar en a fait offrir ä Sa Majeste Danoise par l’Ambassadeur m&me et qu'il est 
noteire que sans assistance d’argent il est impossible qu’Elle mette en mer l’annee prochaine toute 
sa flotte sans laquelle Elle ne se peut promettre aucun bon succes de la guerre, l’Ambassadeur 
promet (sans pourtant deroger ou prejudicier en rien au Traitte) de faire de son mieux & cet 
egard et d’employer tous les arguments possibles pour persuader Sa Majeste Czarienne de conten- 
ter Sa Majeste Danoise d’une ou d’autre maniere». | 
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fortgäng, skulle Fredrik IV och tsar Peter strax, högtidligt förklara, att detta krig 
ej skulle lända den stora alliansen i Västeuropa till förfäng och att de danska trup- 
perna i Flandern ej skulle äterkallas; att om nägon det oaktadt blandade sig i 
saken, skulle det anses som öppen brytning och vederbörande behandlas som fiende; 
att handelstraktat skulle slutas mellan Ryssland och Danmark och fri passage i 
handelsärenden beviljas ät hvartdera landets undersätar; att man pä allt sätt skulle 
 söka förmä Preussen att tillträda denna offensivallians. I en separatartikel lofvade 
man garanti för hvarandras eröfringar '). | | 
Danmark hade alltsa mäst taga traktaten sädan som Ryssland ville hafva den. 
Dolgorukij skref jubilerande hem till kanslern. Golofkin: «jag har icke gifvit 
nägonting, icke en soldat, icke en skilling» ?). Det var dock ej nägon öfverväl- 
digande diplomatisk skicklighet hos Dolgorukij själf, som ästadkommit resultatet. 
Situationen, sädan den utvecklat sig och sä som man uppfattade den, förde 
med sig, att Danmark säsom af ett slags nödtväng mäste följa Ryssland. Man 
var nu vida skild frän den tid, dä tsaren med stora anbud tiggt om Dan- 
marks hjälp och dä Fredrik IV suttit med det stora afgörandet i sin hand. Nu 
hade den danske konungen knappast längre nägot fritt val att träffa. Hans politik 
allt hitintills hade fört honom ut i skarp antagonism mot Sverige och i en egen- 


.. domlig mellanställning. Tillbaka kunde han svärligen gä; han mäste dä taga för- 


 hällandena, sädana de voro, och foga sig efter den makt, som nu med nägot af 
naturkraft öfver sig bredde ut sig ät alla häll och tog ledningen i Nord- och Öst- 
europas politiska angelägenheter. Den prestige tsar Peter vunnit pä det militära 
omrädet tog sig genom traktaten med Fredrik IV säväl som aan den med ang 
I uttryck äfven pä det diplomatiska. 

I samma ögonblick, som traktaten i Köpenhamn afslöts, inträffade en hän- 
delse, som hos de danska statsmännen väckte farhägor, att det nya förbundet ej i 
-allo var tryggande. Den Krassauska hären hade kommit in i svenska Pommern. 
I Danmark hade man utan tvifvel hoppats, att den skulle kvarhällas och tillintet- 
göras i Polen. Men sedan farhägorna för att Krassau skulle gä in i Sachsen för- 
svunnit, delvis genom kejsar Josefs energiska förklaring gent emot den svenske 
envoyen Strahlenheim ?), säg August II säkerligen ej ogärna, att svenskarna ut- 
‘ rymde Polen, och han skall afsiktligt ha ställt sin egen wmarsch in i Polen sä, att 
han ej skulle stänga reträttvägen för Krassau; osäkert var ju ocksä, huru en batalj 
kunde hafva aflupit 4) Krassau gick nu genom preussiskt omräde; för Fredrik I 
var det omöjligt att hindra svenskarnas genommarsch, och han kunde ej annat än 
genom en kommissarie, som fick följa hären, protestera däremot°’). Vid den 20 
Oktober var Krassaus här p& svenskt omräde i Tyskland. | 


') Originalhandlingen i det danska riksarkivet. 

?) SCHUYLER. (II. 163). | 

®) NORDBERG, Carl XlI:s historia. (XIII $ 81). | 

*) Jfr. Glorwürdigste Leben und Thaten Friedrich Augusti des grossen. (sid. 620). 
.®) Se härom ScHönıNnG, Actenmässige Darstellung ete. (i Baltische Studien 1837). 
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‚I Köpenhamn fruktade man för att denna svenska här, hvars styrka och be- 
tydelse man betydligt öfverskattade, skulle rycka mot Holstein. Härigenom skulle 
de anfallsplaner, som innehöllos i förbundstraktaten, väsentligen förryckas; börjande 
strid i Nordtyskland kunde för öfrigt snart ästadkomma, att det nyskapade för- 
bundet stode inför helt nya uppgifter, och brydsammast blefve det dä för Dan- 
mark. Den 22 Oktober, samına dag som traktaten med Dolgorukij undertecknades 
och förrän man fätt reda pä att Krassau redan var i Pommern, gingo frän Kö- 
penhamn anmaningsskrifvelser till August II, Fredrik I och tsaren angäende ätgär- 
_ der mot den svenska härstyrkan. Det var särskildt till August man vände sig. 
. Man bad honom om miöjligt afskära Krassaus reträtt och föreställde honom, att 
om Krassau komme in i Tyskland och anfölle Fredrik IV:s tyska provinser, ginge 
'hela det stora förehafvandet om intet; vidare bad man honom tillsammans med 
tsaren vidtaga kraftiga ätgärder: hade Krassau kommit undan till Pommern, borde 
ryska trupper förfölja bonom dit. Af August II säväl som af den preussiske ko- 
nungen begärde den danska regeringen pä förhand formligen hjälp enligt trakta- 
terna i Dresden och Potsdam). Det framgär, huru stora farhägor den danska 
regeringen hyste, dä den för ifrägavarande saks skull rent af tycktes vilja vara den 
förste att tända krigslägan i norra Tyskland, detta med frängäende af de senaste 
traktaternas mening. Den 29 Oktober fick Rantzau order att föreställa för tsaren, 
huru menligt det vore för den stora planens införande, om Krassau finge förstärk- 
.ningar i Pommern och Bremen och kunde infalla i Holstein: därför skulle Rantzau 
ij särskild audiens anhälla, att tsaren mätte sända 8 a 9000 man att blokera Kras- 
sau i de pommerska fästningarna; ville Krassau g& ut ur fästningarna, kunde rys- 
sarna förena sig med den danska styrkan i Holstein, hvarpä den sä bildade hären 
skulle tillmtetgöra den svenska kären. Det gick en bitter ton genom denna skrif- 
velse säväl som genom en i samma anda till Jessen; det hette, att den, som var 
orsak till att Krassau sluppit undan, komme en dag att ängra sitt beteende. 
| Det blef emellertid rätt snart tydligt, att Danmark intet hade att frukta af 
Krassaus svaga och därtill pestsmittade här. Nägot hinder för utförandet af dei 
'traktaten omnämnda anfallsplanerna mötte ej frän denna sida. Iett fall torde dock 
Krassaus ställning i Pommern hafva haft betydelse für Danmarks aggressivpolitik. 
Säkerligen var det till god dei respekten för denna här, som gjorde, att den dan- 
ska regeringen i Holstein förlade en jämförelsevis betydlig krigsstyrka ?); detta fick 
sin betydelse, i det att den här, som skulle operera i Skäne, väl hade behöft att 
vara starkare, särskildt för att kunna motstä Stenbocks anryckande trupper 1710. 

Den 28 Oktober 1709 utfärdades Danmarks krigsförklaring; den 3 November 
började den danska anfallshärens embarkering. 

Danmarks politik hade oafbrutet förts i motsats till ER Det hade dock 
dröjt rätt länge, förrän fiendskapen mera öppet framträdde. Karl XlI:s framgängar 
och Sveriges Iysande maktställning hade gjort, att Danmark framför allt mäste vara 


| ') Fredrik IV till August II, Fredrik I och tsar Peter den 22 Oktober 1709. 
?) VAUPELL, Den danske Harrs Historie. (I. 349). | 
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försiktigt och ej blottställa sig. Den danska regeringen hade nog sitt ganska deci- 
derade politiska program, men den mäste länge se tiden an, inskränka sig till att 
 söka tryggande förbindelser.. Därför framträder s& föga initiativ i den tidens danska 
politik. Under det Karl XII med järnhärdt trotsande pä egen kraft och stolt själf- 
säkerhet vill tvinga de politiska förhällandena efter sin vilja, framstär den danska 
regeringen säsom i väsentlig grad ledd fram af omständigheterna; den för slutligen 
sin politik fram till en punkt, där den ej längre är herre öfver situationen, utan 
af dennas utveckling drifves ut i afgörandet. Den danska politiken var ända till 
_ hösten 1709 en förberedelsernas politik; den rörde sig fram i en rad af försök att 
fä tryggande förbindelser ät alla häll, förrän den skulle väga det stora försöket att 
nä revanche. Och det säg slutligen ut, som om nu allt gjorts, hvad som i den 
vägen göras kunde; allianser voro slutna ät olika häll, vänskapliga förhällanden 
upprättade. Men detta kunde icke göra allt, det var dock endast törberedelser. 
När det nu kom till det stora försöket, dä var det ej längre det viktigaste att hafva 
bundsförvanter ute pä kontinenten; det gällde nu att med kraft använda vapnen. 
Det var, som om alliansförhällandena trädde tillbaka och i förgrunden syntes 
främst de bäda motständarna, som än en gäng skulle kämpa om Skäne. Eifter alla 
förberedelser, alla ingängna allianser skulle Danmark nu vända sig mot den svenska 
stormaktens egentliga kärna, dess militära makt. Det visade sig dä, att denna var 
. starkare än man trodde, stark nog att försvara det egentliga Sverige. Gent emot 
Danmark visade Magnus Stenbock sanningen i de ord, som Fabian Wrede en gäng 
skall hafva yttrat, «att man här i Sverige mätte aldrig tänka pä att föra krig utom- 
lands annorledes än att man alltid hade en sofvande arme hemma i landet och 
hvad som behöfdes till att väcka den opp en cas de besoin» '). 


) GRÜNER, depesch den 25 Februari 1708. 


(Tryckt den 27 Maj 1898.) 
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För säväl forntidens grammatici som den aldra nyaste tidens etymologer har 
ayadös varit ett särdeles svärt ord att komma riktigt pä det klara med. Och 
ännu har ingen fullt tillfredsställande tydning gifvits deraf. Nägot till ljud och 
betydelse fullständigt motsvarande ord har nämligen icke kunnat framdragas pä 
hela det indogermanska spräkfältet. Icke underligt, ty det kan högeligen betviflas, 
‚att de med grekiskan beslägtade spräken haft nägot etymologiskt motsvarande enkel- 
ord. Adjektivet Aya®sc torde derför bäst läta sig belysa i och genom det grekiska 
spräkets egna resurser och är enligt min mening en specielt grekisk bildning — ja 
en sammansättning af ett adverb och en participialform. | 

Egentligen äro ocks& endast tvä förklaringssätt tänkbara. Antingen är -7xd- 
rotform och en stamform aghadho att sätta som urform — hvarmed dock intet är 
 vunnet, enär roten ya} icke med säkerhet kan pävisas i nägot annat grekiskt ord, 
hvarigenom dess urbetydelse kunde vinna nägon belysning, och vi icke heller ega 
nägot afgjordt Motsvarande ord dertill i andra spräk, ätminstone med passande 
betydelse — eller ocksä är Ayadöc ett med Ayx- sammansatt ord, hvars andra be- 
ständsdel är pä ett eller annat sätt stympad eller förkrympt. 

För de spräkjemförande tydningarne har det tyska ordet gut haft norınerande 
 betydelse — häraf hafva de fleste etymologer ledts och — förledts. Redan Borr 
uttalade (Gloss. comp.? s. 2” s. v. agädhaä) den förmodan, att i det fornindiska agädha 
'djup', hvarmed han sammanställde det tyska yut, läge den etymologiska motsva- 
righeten till aya®os, men bäde form och betydelse förbjuda det, anmärkte redan 
Benrey (Gr. Wurzellex. I, 145 f.), hvilken sjelf i sin förklaring af ordet utgär frän 
det gotiska göd-s, ur hvilket han deducerar ett grekiskt %aro, som genom transpo- 
sition af aspirationen blir xa3%0 — hvilket Besrer finner bekräftadt af Hesychii 
glossa Axadöv, hvarur sedan ayadös skulle uppstätt genom en försvagning af x. — 
ayadöc skulle vidare motsvara en sanskritform hata, som nu icke existerar, men 
väl deremot hitä 'ställd’, äfven 'god’ af roten dha. — Leeervorz (KZ 8, 416 £.) är 
af alldeles samma äsikt: «Dem skr. hatas, gr. yaros entspricht lautlich das got. 
gub (l), unser gut». Det sanskr. hitä motsvaras emellertid af ett indogermanskt 
dhoto-, gr. dero- af roten dhe (t-dnut), men derur kan ej nägon form xaros deduceras, 
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hvilken för resten icke företer nägon full motsvarighet i ljud till &728ö:. Man jem- 
före & andra sidan skr. jahitd-s 'öfvergifven' af roten ha (idg. ghe: ghö: ghi) och 
gr. n., n., yarıs 'brist', Äfven den af Jonansson (Bezz, 
Beitr. 13, 115) och Preuwwırz (Et. Wörterb. der gr. Spr. s. v. *adös) fingerade 
basen *aghadho- : ghädho- stämmer icke bättre till formen med de vanliga ljud- 
lagarne (ty ett *aghadho skulle väl ljudlagsenligt utvecklat sig till &yado eller genom 
dissimilering - till axado !) än Borrs agädhd, som med samma urljuds- och afjuds- 
antaganden som för *aghadho (jfr skr. gädhya) är formelt oklanderligt i förhällande 
till det grekiska ayadöc och det tyska gut. Hvad betydelsen äter angär, är det mä- 
hända lika lätt att förklara betydelsen god ur betydelsen djup som ur betydelsen 
fasthällen, innestängd, säsom ju *aghadho, ghädho egentligen skulle betyda (jfr Grass- 
mann Wörterb. zam Rigv. sp. 376 under roten gadh). 

Dessa och analoga tyduingar af EIER kunna svärligen hafva träffat det rätta. 
Bäde frän formens och betydelsens synpunkt äro de ju behäftade med väsentliga 
brister. Det grekiska ordet synes derför icke ega nägot gemensamnt med det 
gernianska god-s. Ocksä förklarar Kıuck (Wörterb. der deutsch Spr. s. v. gut): 
«Zusammenhang mit #yadös ist unmöglich» — af samma mening är J. SchMIDT 
(KZ 25, 150). Emellertid sammanför icke dess mindre Fıck (Wörterb. I*, 39) un- 
der roten ghadh 'fasthälla’ bäde ayadös och 'nystan, bundt' (jfr Baunack 
Stud. I, 262), vidare de gotiska orden göd-s och gadiliggs 'slägting' samt nht. Gatte 
(j£r Bezz. Beitr. 21, 213 och KZ 33, 215). De tvä sista orden läta sig väl förena 
med urbetydelsen i roten yhadh 'fasthälla — betydelsen 'passa' (resp. 'passen') sy- 
nes temligen apokryfisk — men deremot icke &ja®ös och yod. Äfven angäende 
ayadis äro meningarne delade, ty Preunwırz (Et. Wörterb. s. 77 s. v. hän- 
för det till eu rot gedh, gendh, skr. gan:ılas "knut' eller 'Kuoten’ (jfr Bötlingk-Roth 
Sanskrit-Wörterb. s. v.) — hvilket förslag torde ega den största sannolikheten för 
sig. Fıck synes derför & anförda ställe hafva sammanfört bäde homogena och icke- 
 homogena bildningar. 

Ätskilliga spräkforskare, säsom hvilken (Stud. I, 264) framställer 
flera, väl grundade anmärkningar mot sammanställningen af gyöd-s och äyadös, lik- 
som ocksä Mrıster och Bruemann hafva uppgett tron säsom rotform och 
gilla icke heller sammanställningen med yod (resp. gut). De anse i stället Ayados 
vara ett sammansatt ord och den första sammansättningsleden utgöras af adverbet 
%j%-, hvilket synes sannolikt redan deraf att ayx- ingär säsom första led i en hel 
mängd äldre composita. Vi igenfinna det exempelvis hos Homerus i sammansätt- 
samt följande nomina propria: "Ayasuvov, "Ayd- 
stpogor, "Ayivop. Samma (ur mya:ypeya 'ganska, mycket') uppträder äfven ver- 


') PA den Hesychianska glossan “x=%5v kan väl ingenting med visshet byegas, enär vi icke 
känna dess verkliga värde: den kan ju varit lagd i munnen pä en grekisktalande barbar, säsom 
Baunack förmodar (Studien auf dem (rebiete des griech. I s. 264). 


- 
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balbildande, t. ex. i 'vredgas, med. förära', 'vara förundrad, ovillig', 
'förherrliga, smycka’ ur (jfr got. mikiljan och "prisa') samt 
slutligen i "beundra’ — ja, äfven substantivet 'förväning, undran (Hom.), 
afund, hat’ (Herod. Aesch.) hänföres af Preuuwırz (Et. Wörterb. s. v.) till aya-. 
Säsom af de anförda exemplen framgär, har %yx- inom den grekiska ordbild- 
ningeh spelat en ganska . betydande rol, hvarför den förmodan att det är samma 
I79-, som ingär i ayadöc, synes ganska naturlig och berättigad. Den äterstäende 
leden -dos skulle dä utgöra hufvudbeständsdelen, i hvilken ordets urbetydelse skulle 
ligga. J. Bauwack (Stud. I, 260) äterför till 'snabb’ af roten (idg. 
dlhev), förekommande i 'löpa, springa'. Han äterger derför med 'sehr 
laufend’. Användt om krigaren, i betydelsen 'sehr einstürmend, tüchtig angreifend', 
blef ordet en beteckning företrädesvis för 'krigsduglig, tapper': ayados blef tapper 


ı motsats till xaxös 'feg’. Frän det fysiska omrädet skulle nu ordet sedan öfver- 


förts p& det moraliska och intellektuella. Detta resonemang stämmer dock icke 
sä alldeles väl tillsamman med den homeriska användningen af ordet. Brusmann 


(Gr. Gramm. i Iwan Müllers Handb. II? s. 138) öfversätter dock, anslutande sig 


till Baunacks tydning, helt enkelt med 'sehr kriegstüchtig. R. 


(Zum Bleischen, Arkad. und Kyprischen Dialekte p. 23) gillar äfvenledes Baunacks 


härledning ur och roten def. Grundform skulle säledes vara "sehr 
stürmend, sehr schnell. Meister tillägger (anf. st.): «dass lautlich dem nichts 
entgegensteht, liegt auf der Hand, und die Bedeutungsentwickelung, gegen die 
sich von mehreren Seiten Wiederspruch erhoben hat, ist durchaus nicht auffal- 
lend; schon aus dem homerischen Gebrauche des Wortes ınusste erkannt werden, 


dass &yadös eine physische, nicht aber eine ethische Tüchtigkeit bezeichnet». Hvad 


sista pästäendet beträffar — som redan i och för sig icke är sä alldeles öfverens- 
stämmande med verkliga förhällandet — är först och främst att anmärka, att alla 
abstrakta betydelser äro att äterföra till en ursprunglig, konkret äskädning; och 
ayadös företer icke hos Homerus nägon mera konkret eller ursprunglig betydelse 


än hos andra grekiska författare. Det begagnas som attribut till de homeriska 


hjeltarne (N 238, 284, 314), synnerligast i förbindelsen Ayxdrs, Borv (förträfflig i 
stridsrop) — hvilket är ett stäende epithet till Menelaus (B 408, 586, [' 96, Z 37 
m. fl. st. -- jfr Ebeling Lex. Hom. p. 3), betecknande «bellica laus eius, qui metu 
vacat» enl. schol. till B 408 (Ebeling anf. st.). Vidare begagnas 7adö<, synnerligast 
i neutrum, om abstrakta förhällanden, der betydelsen 'stormande, ilande’ icke pä 
minsta vis framskymtar, sä t. ex. B 204 om Ayaddv mornxotpavin, H 282, 293 
Äfven om moralisk och intellektuel förträfflighet användes det, t. ex. i uttrycken 
Ypoveiv Z 162 och ayadal w 194, 360, 7 266: aya- 
#70 (mente sana utebatur) — jfr Boniäs ayadas B 273. Om ädel härkomst före- 
kommer det i 3 113 zarpas ayadod xal yivos zivar och 
sts ayadoio. För öfrigr ligger väl ordets genesis ärtusenden före Homerus, som 
användt ordet liksom alla andra författare bäde om fysisk och etisk förträfflighet. 


Ag ® 


4 Sven Linde. 


För öfrigt kunna liksom mot betydelsen äfven mot formen, om icke i och för 
sig, sä dock vid jemförelsen med analoga bildningar, befogade anmärknirngar göras. 
Med den af Baunack och MEıster (anf. st.) autagna härledningen borde ordet ana- 
logienligt hetat Ayadios (eg. För jemförelses skull mä nämnas Bondöos 
och nomina propria "Apnidoos, och Nansitons. Analoga bild- 
ningar äro vidare och adjektiver pä -voos, -nAdos, Tvoos, af rötterna 
vef, nief, nvsf, opef. Det är i reglen först 3 det senare spräket den reducerade 
formen i dylika sammansättningar framträder (jfr Fritsch de vocalium grecarum 
hyph:eresi i Ourtii Stud. VI, 103 ff.). 

Jemföra vi vidare Bon®os och ayadic. sä är att märka, att hos Homerus endast 
den fullare formen Bondöos. resp. Bondöov (N 477, P 481) förekommer, liksom hos 
Pindarus (Nem. VII, 33 Theoeritus (id. 22, 23 Ivaroisı och 
 Callimachus in Del. 27. Hos Thucydides (I, 45), Herodot (V, 77 och 97) samt Xe- 
nophon (Cyrop. 5, 3, 19) och andra attiska författare framträder deremot den kor- 
tare formen Bondöc. Nägon sidoform Ayadics till ayadös. som skulle gjort härled- 
ningen ur roten def fullkomligt säker, är emellertid icke (ens hos Homerus) upp- 
visbar. Vidare synes betydelsen «sehr stürmend, sehr laufend» vara alltför speciell 
för att kunna utveckla sig till en s& allınän och vidsträckt betydelse som yod — 
bäde fysiskt och ethiskt fattadt — som tillhört ayadss under alla spräkets skeden, 
synnerligast som det enkla os alltid bibehällit sin egentliga betydelse snabb, hvil- 
ken ocksä föreligger i sammansättningarna Bondöoc "schnell im Kampfe, 
im Kamfe rasch’ (Capelle Vollst. Wörterb. des Hom. s. v). sr 

Einellertid torde det icke vara omöjligt, att just den senare beständsdelen i 
ayadös motsvarar sanskritformen hita (och hafva dä redan de äldre jemförande 
spräkforskarne endels haft rätt sigte pä& ordets etymon) — ty frän betydelsens syn- 
punkt möter ätminstone intet hinder. Hita har nämligen i sanskrit jemte sin egent- 
liga betydelse 'ställd, fastställd, ordnad’ ocksä betydelsen ‘god’ (Bopp Gloss. comp.* 
200°). Hıta-s (idg. dhatö-s) motsvarar formelt det grekiska är enligt 
min mening en sammansatt form af &7x- och Yeros och skulle egentligen hetat 
ayaderöig — bildadt i analogi med Ayandsıris, ayanıorsc m. fl. — och till betydelsen 
ungefär liktydigt med 'väl ställd, väl ordnad', men ocksä "god, nyttig’ (Pas- 
sow Handwörterb. s. v.). ’Ayxdös skulle dä hafva uppstätt ur Ayadstös genom för- 
lust af en stafvelse [st] genom dissimilation — en bäde i grekiskan och latinet 
(jir Brugmann Grundr. I, $ 643, Fr. Stolz Hist. Gramm. der lat. Spr. I, 332 £j. G. 
Meyer Gr. Gr.? s. 293, Leo Meyer Vergl. Gramm.? 526 £.) ganska allmän spräk- 
företeelse — i det af tvenne inuti ett ord förekommande snarlikt ljudande stafvelser 
den ena försvinner. Exempel pä dylik stafvelseförlust genom dissimilation saknas 
icke heller inom de öfriga indogermanska spräken. Eitt särdeles belysande exempel 
utgör det vediska iradhyai (inf.) 'söka att vinna’ iradh/a-dh/yäi. Exempel af 
dylik art pä grekiskans omräde äro bland andra: Asıznpia "intermitterande feber 
utsidan af handen’ = 'pädrifvare' = af 
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'modig’ ur (Brugmann anf. st... Till jemförelse frän latinet 


mä anföras hereditärius för *heredit[at}ä ürtus, quotus för quotfit]us, totus für totfit]us 


(Stolz, Hist. Gramm. s. 333). 

En tonlös stafvelse [et] kan derför genom dissimilation lätt vara bortfallen i 
det grek. &yxd6s, synnerligast som ordet särdeles ofta mäst förekomma i det dagliga 
talet, hyarvid en afstympning i folkets mun lätt gjort sig gällande. *Aynsderic skulle 
 ju redan i och för sig varit en temligen längsläpig form, som i den väl rätt ofta 
förekonmande förbindelsen xal ayadoc (sedan sammandraget till 
skulle varit ännu besvärligare — och i det deraf bildade woaadt (Xen. Din. 


Isoer. Dem.), som egentligen skulle lätit om ofvan gifna tydning 


al ayados är riktie. Dem i en boeotisk inskrift (Collitz Saml. gr. Dial.-Inschr. 1030, 


Cauer Del.” 362, 1) förekommande namnformen "Ayo vore i analogi harmed att 


förklara ur Ayadera genom vokalsyncope och assimilation. 


2. 


Detta ord, som blott genom en bokstaf skiljer sig frän det föregäende, har ej 
varit föremäl för sä stor uppmärksamhet frän etymologernas sida som Ayadcc. 
Alldeles ouppmärksammadt har det dock icke lemnats, men till nägon säker och 
tillfredsställande lösning tyckes man icke hafva kommit. alldenstund ännu Prkur- 
wırz (Et. Wörterb. s. 2) sätter-ett frägetecken derföür. Meyrr (Vergl. Gramm. 
T?, 866) afdelar ordet aya—vis freundlich, sanft, angenehm’ och hänför det till en 


rot ag "bewundern’, som icke existerar, ty Ayap.au. hvarur roten ag tydligtvis dedu- 


cerats, är att äterföra till ett myr. Currius (Grundz.” 172) äterför det till roten 
ad, till hvilken han ocksä hänfört  yavos. yavao, — jir H. 
Etym. Unters. Is. 53%). Bruemann Ödter (KZ 24, 278) har nog riktigt fastställt 
av säsom rot i och Roten förhäller sig nämligen 
till roten yaf liksom gav (gaivo) till 'visa'), yav (yaveiv fht. ginon) 
till yadvos gewön), av (Avepos) till af 'bläsa’, av got. ansts) 
till af lat. aveo), (doveiv) till dhar (got. divan daups) och dan till dar 
'brinna’ (jfr Froehde Bezz. Beitr. 20, 190 fj.). Formen yavopa: är att förklara sä- 
som ravomar vid sidan af teravcc 'spänd', teivo, skr. och av. tan, lat. tendo. Med 
formerna Ayavöc, yavos 0. Ss. v. äro väl skr. ayni, lat. ignis, lit. ugnis, fsl. (idg. 
ngni) af gemensamt ursprung (jfr Bezz. Beitr. 21, 315), och @ i ayavic är dä att 
fatta säsom ett % intensivum. ÜUrbetydelsen i roten yan är 'glänsa, Iysa’, hvilken 
säväl bekräftas af de nyss anförda beslägtade orden (agni, ignis 0. s. v.) som ock 
af de äterstäende ordresterna af sagda rot pä det grekiska spräkets eget omräde. 

Redan hos Homerus förekommer emellertid %7xv6- i den traditionella betydelsen 
'mild, vänlig’, först och främst tillagdt orden p»dsc och Exor säsom attribut, sä t. 
ex. 53: 
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Ayavoisı och 2 771: 
(jfr B 164, 180, 189). 
Vidare förekommer ayavss tillagdt säsom attribut: 
(v 357, I 499) 'votis blandis’. Oftast förekommer dock hos Homkrus Ayavoc i für- 
bindelsen ayava (Om Apollos och Artemis’ pilar). S& i y 279 fj.: 
(j£r = 124 (Artemis). X 173, 199 (Artemis), o 410 (Apollon och Artemis) samt i Ilia- 
den 24, 758 fj.: | | | | 

Det synes underligt, att dessa pilar eller skott (B&Ar), som de anstormande 
 gudomligheterna (Apollon och Artemis) med dödlig utgäng sände mot sina offer 
kunna kallas 'milda’ (ayava). Det förefaller som en contradictio in adiecto. Ocksä 
anmärker Passow (Handwörterb. der gr. Spr. s. 9b — för att rättfärdiga uttrycket 
'milda pilar' — «ayava heissen bes. die Geschosse des Apoll und Artemis, weil sie 
den Menschen schnellen und schmerzlosen Tod brachten». Denna förklaring, som 
redan är gifven af scholiaster och kommentatorer (jir Ebeling, lex. hom. p. 6.s. v. 
Avwörvoi ziotv) kan svärligen vara riktig. Väl var det en 
en snabb död Apollon och Artemis: beredde sina offer, men smärtfriheten dervid 
synes ingalunda klar och naturlig. Öfversättningen af öyavcs med 'mild’ i denna 
 förbindelse förefaller derför högst tvifvelaktig. T'ydligtvis har ayaves egt en ur- 
sprungligare, konkret betydelse, afspeglande apperceptionsäskädningen hos dem, som 
först bildade ordet — hvilken betydelse torde bättre passat samman med Bein än 
den abstrakta 'mild, vänlig’, som tydligen mäste vara sekundär. Men härom längre 
ned, sedan vi först skärskädat ordet i dess förekomst och användning i litteraturen. 

Med betydelsen i motsats till förekommer ayavös vi- 
dare i Odyseen 2, 230: | | 
ornmrodyog Baoıkens (jir Od. 5, 3). 
I följande sammansättningar ingär ayavcc, uti hvilka äfvenledes den abstrakta 
eller sekundära betydelsen starkast framträder: 
1) ayavögpwv 'mildt sinnad’ (om Achilles — negeradt) i 11. 20, 467: 
odyap Ti Avip Ayavoppuwv, 
ah’ — Jir Hor. de arte poet. 121 iracundus, inexorabilis, 
acer och Aristoph. Aves 1321: 
Te aravögpovos “Hovyias 
edäpepov (comis Tranquillitatis placida facies'). 
2) ayavorposhvr, 'vänlighet, mildhet’ (ll. 24, 772; Od. 11, 203). 


. 
. 
# 
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(Bekkeri An. 324, 14). 

4) som Passow Öfversätter med "holdäugig'’ (Ibye. fragm. 5 (Bergk): 
— jir Arist. Lys. 886: (= Bek- 
keri An. 335, 12). I sammansättningarne (resp. Ayavmnız) och 
skönjes dock äfven den ursprungliga betydelsen i ayavös — i det betydelsen 'skön- 
ögd’ är lika med "glansögd'. 

Roten gan äterfinna vi för öfrigt i ätskilliga grekiska ord och med den ur- 
sprungliga betydelsen glans, glänsa’ bevarad, sä t. ex. 1avos, 205 'glans och 
>glänsa, blänka, skinira’: I. 13, 265 Aapmpov ib. 19, 359 
yavcvsaı, Od. 7, 128 Yoviwsor (sc. = glänsande eller grön- 
 skande (trädgärdssängar) — jfr Verg. Aen. 6, 677: campos nitentes — hymn. in Cer. 
10 (vapaısoov) Törunderligt glänsande' (= skön). Hit hör ocksä 

ordet öpiyavov, rättare öpeiyavov, en ört 'pä berget glänsande’ (af + — 
se Prruuwırz Et. Wörterb. s. 228 s. v. Men äfven i öfverförd betydelse 'glädja 
sig, vara glad’ fürekommer 7av&w. Den ursprungliga betydelsen i roten gan skönjes 
vidare i verbet 'göra glänsande, gifva polityr’ äfvensom i 'glans, skim- 
mer’ och i yavepöc "glänsande’ (Et. M. Anpzpic) samt slutligen den öfverförda be- 
tydelsen i yavppaı 'fröjda sig, glädjas’, hvartill sluter sig adj. (Hes.). 

Med betydelsen "glänsa, sträla’ förlikar sig mycket väl betydelsen 'glädjas, 
fröjdas’, säsom det faktiskt visat sig i betydelseutvecklingen hos verbet yavaw, hvadan 
betydelseun 'glans, glänsa’ är att taga säsom semasiologisk utgängspunkt för af roten 
gan bildade ord. Samma betydelseskiftning företer det latinska verbet renidöre, 
hvars grundbetydelse är 'glänsa, sträla’, men ocksä sträla af glädje, 'glädja sig, le 
mildt' (jfr Osthoft IF. V, 299), t. ex: i uttrycket ore renidenti (Ov. Met. VIII 197 
och Val. Flace. 4, 234) 'med glädjesträlande anlete‘. Det grekiska adj. paröpös be- 
tyder ocksä bäde "glänsande’ och 'glad’ — to (laeto vultu): Ages. 1, 

Liksom vi funnit betydelsen ’glädjas, vara glad’ ligga betydelsen 'glänsa’ nära, 
sä tyckes ocksä petydelsen 'vara mild, vänlig' icke ligga mera aflägsen frän begrep- 
‚pet 'glans, glänsa‘. Ett glänsande, strälande anlete afspeglar ju glädje, men ocksä 
mildhet. I öfverensstämmelse härmed äterger Hrsycursus glossan ayavorıöos utom 
med och BAeroborns äfven med zpastas. Och "hold- 
äugig' (Passow Handwörterb. s. v.) äfvensom ayavwrspov (Arist. Lys. 886), 
ursprungligen afseende en strälande uppsyn, användes metonymiskt lika med mild. 
Samma beiydelseutveckling skönjes i det latinska verbet nitere : nitenti affulsit vultu 
ridens Venus (Sil. It. 7, 467) och i adfulgere. Det heter i Hor. carm. IV, 5, 6: 
vultus ubi tuus adfulsit, gratior it dies et soles imelius nitent — jfr Aesch. Pers. 
v. 303 f. (Wecklein): 

Epoig pev einag Öwp.aoıy 
Lunds Univ. Arsskritt. Tom. XXXIV. | 2 
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I Hebreernas hymner finna vi samma ideassociation, samma konkreta uttrycks- 
sätt, t. ex. i ps. 80 v. 20 ur> 87 'upplys (gör Iysande) ditt ansigte d. v. s. visa 


en mild uppsyn (1 motsats till Törmörka ansigtet‘, hvilket vore tecken till vrede 
= jfr Numeri 6, 25). | 

Den ursprungliga betydelsen i äyavös kunna vi med ledning af ofvan anförda 
beslägtade ords betydelse fastställa säsom 'glänsande', och är uttrycket ayava BEA 
hos Homerus p& grund deraf att öfversätta med 'glänsande pilar' (= äsksträlarne) 
— sädana som anstä en gud, som sjelf kallas den glänsande eller Poißos. (förf. Her- 
mesmythen. 59 ff.), och en gudinna (Artemis) med epithetet ®Poißn. 

Artemis framställes ä de (s. 6) anförda Homerställena uttryckligen säsom döds- 
gudinna liksom Apollo säsom dödsgud — en funktion som de ursprungligen delat 
med Hermes, den egentlige dödsguden (jfr förf. Hermesmytben s. 43 ff. och 59 ff.). 
Äfven sjelfva namnet "Aprapıs eller "Aprenız 'slagterska’ synes hafva tillagts gudin- 
nan just pä pä grund af denna funktion. Roserr (Preller Gr. Myth.‘ 296) förklarar 
nämligen "Apranı s säsom en femininform till Aprapos "slagtare, mördare’' liksom 
Är en femininform till odppayos (Kretschmer KZ 33, 467 Betydelsen 
'slagterska, mörderska’ läter sig ocksä mycket väl förlika med de mänga med Ar- 
temiskulten förbundra blodiga offerbruken och hennes funktion al dödsgudinna 
(Heffter Rel. der Gr. u. Römer s. 849 fj.). — Hvad vidare sammanställningen af 
p&An med äsksträlarne beträffar, är denna fullt berättigad, ty bäde i den grokiskı 
prosan och poesien any ändes ofta liktydigt med Herod. IV, 79 &< 
6 evasunde PBeroc, ib. VII, 10 Ta Kal 
toradra Pind. Nem. X, 9 — I är 
(intens.) prothetiskt liksom i och vid sidan af formen 


(jfr Bekker An. 348, 14) och med  Santliga of- 
vanställda ords ety mon betecknas af PrELLWwITZ (Et. Wörterb. s. 5) säsom okändt. 
Det synes dock temligen sapnolikt, att de äro af gemensamt Br med de He- 
sychianska | 

. 

. Enpev, | 

och 

De tvä sista glossorna betecknas af Hesychius uttryckligen säsom varande af 

macedoniskt. ursprung. En rot med betydelsen 'bränna, brinna’ synes ing& i alla 


\ 
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 dessa ord, hvilket framgär vid jemförelsen med det grekiska 'brinna’ med dess 
afledningar och de italiska orden af roten äs, som har samına betydelse som gr. 
Det lat. äsa eller ära har ju liksom motsvarande ord oskiskan (aasal 
och umbriskan (asa) samma betydelse som Aötas (Bücheler lex. it. 
Planta Gramm. der Osk.-Umbr. Dial. I 527 fj., II, 674, 728). Vidare har Bi 
samma betydelse som eller och Adpaıı som Det är af 
olika ursprung, men med samma betydelse. 

Till ifrägavarande ordgrupp o. s. v. höra ännu nAgra glossor, 
ai Enpai &x (Hes.), hvilket ord, sammansatt af + till bildning och 
betydelse starkt päminner om aldorss och aidtoxss. Vidare är att nämna 
Enpds Cyrill. Mosq. (Schmidt lex. Hes. IV p. 355). Äfven glossan !) 
Ahröv (Hes.) bör väl pä goda grunder föras hit, ty frän formen &£ov, med hvilken 
ailay alldeles öfverensstämmer till betydelsen, kan det svärligen skiljas. Men atlawv 
öfverensstämmer’ deremot hvarken till form eller betydelse med sitt sällskap ailaov, 
0. 8. v., ty i analogi ned och som väl egentligen äro adjektiver, 
borde formen hetat eller — af en stam hvilken alla de öfriga 
orden förutsätta. Formen atliwy mäste tillhöra ett adjektiv alfos som utgjort en 
senare biform till 305°), bildadt genom :-epenthes, liksom vi i senare inskrifter 
finna en form Tporrveos i st. f. den äldre Tpofävios (jfr G. Meyer Gr. Gr.? s. 124 
anm. 1). Samma dubbelformer hos nämnda adjektiv visar äfven glossan al£öxporos 
(resp. Hos Hesychius och i Et. M, 31, 56 läses Enpastav, men 
Eustathius 648, 46 och 47 har dubbelformer: 1 £npasia napı nv Alnv och 
allönpotos 7 Enpasta 6 co TOD Betydelsen ger vid han- 
den att orden mäste vara till sitt urspfung identiska — och skillnaden endast en 
grafisk. 

Likheten i bötydelse förbjuder äfvenväl, att glossorna och skiljas 
frän hvarandra. Men till och med förklaringen af glossan xifäwv tyckes vara för- 
derfvad — och har Scamipr derför föreslagit att i stället för opwv läsa opopwv (ed. 
mai. adnot.), bvilket förslag synes alldeles riktigt — trots DanıELssons gensaga 
(De’ vöce atfnos p. 17 adn. 3) — af skäl, som vi nu gä att utveckla. Glossan &Lov 
ätergifves af Hesychius bäde med w&iav och debrnAöv. Det tyckes dock ligga ett oöfver- 
stigligt svalg mellan betydelsen 'svart' (n!Aav) och 'hög’ Danıeısson (anf. 
st.) 'har derför framställt den hypothesen, att i glossan %£ov tvenne ord förblandats: 
«In prima 'glossa duo vocabula confusa esse videntur, unum, quod p&Aav interpre- 
tatur lexieographus, ad cet. pertinens, alterum divers® stirpis et signifi- 
canss. Detta antagande saknar dock all grund. Bryggan mellan betydelserna n&Aav 
och vYbnAov är, synes mig, med tillhjelp af förhandenvarande glossor, som visa lik- 


yıyaveav (Oyrill. Schmidt lex. Hes. IV p. 357). | 
%) Jfr Index in Eustathii Comm. ed. Devar. s. 12 Atyovrar doDAor xal 
al Yspararvar YAwacav. 
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nande betydelseutvecklingar, möjlig att slä. En annan Hesychiansk glossa, näm- 
ligen med alldeles samma betydelse som är egnad 
att sprida ljus i saken p& samma gäng den bestyrker de för &%ov uppgifna hbety- 
delsernas riktighet. Väl är formen &530X%&v icke nägon fullt riktig grekisk ordform, 
men genom helt obetydliga ändringar kunna dock tvä oklanderliga former afvinnas 

densamma. Den ena kan ästadkommas blott genom borttagandet af ett enda streck, 
hvarigenom af AXBOAQEN varder AXBOAOEN — och detta är Alberti conjectur, 
hvilken Scamipr upptagit i den mindre editionen af Hesychius. Denna rättelse 
vinner en viss bekräftelse af ett analogt fall. 'Tvenne alldeles likbetydande ord före- 
komma strax ofvanför i omedelbar följd efter hvarandra, nämligen glossorna aida- 
och liksom här och AsßoAos. om vi följa ALBertı Ändring. 
Urbetydelsen i (jfr och inäste tydligtvis vara 'sotig, rökfull, 
svart', enär bäde och betyda ’rök, sot’; och betydelsen 'hög’ 
mäste hos 3{ov vara sekundär och framkallad sä att säga af yttre förhällanden. 
Hos Homerus förekommer det med &£ov och AsßoAssv liktydiga ordet aldaA\dev för- 
bundet med !) (B 414: — jfr 239: 
Ava är den 'sotade äsen’, det af rök ned- 
svärtade taket', liksom hos Hesychius uppgifves betyda 7, &v at- 
(= sotet i taket). PA samma sätt kunna nu och 'sotig' före- 
trädesvis hafva användts som attribut till wiAadgov eller taket, och enär detta inom 
husets verld betecknar högsta punkten, har under tidernas lopp lätteligen betydelsen 
'hög’ (minAöv) kunnat förknippa sig dermed. Ocksä förekomma ofta attribut med 
 denna betydelse tillagda taket: sä t. ex. i Od. 11, 278 och Eur. 
Hec. 1101 irbırerts sig weAadpov och i hymn. hom. III, 103, 134, 399 uttrycket ab- 
Adjektivet finna vi hos Homerus användt säsom attribut 
till 9aAancs (T 423, 3 337 m. fl. st.) och oixos (z 42) samt slutligen i Corp. inser. 
gr. 2258 just till Man jemföre vidare det homeriska uttrycket 


\ 


Att äfven ytterst hör samman med af en rot mel 'svärta’, torde 
man säväl pä grund af formen sjelf som af attributen «!!aA0ev (a/ov och AsßoAöev) ha goda skäl 
att misstänka och att säledes Eustathii helt naturliga härledning är riktig: 
un odtw Atysını 249, 19. 780, 27. 1846, 50. Pä grund af 
en sidoform (Et. M. 521, 29 Avarareiv ev 
ih ompmtvst tag som dock pä grund af sitt begynnande xy. förefaller mycket 
misstänkt, sammanställde Fıck (Wörterb. 40, 520) säväl som xu£kettpov med zend. 
kameredha och nht. Himmel (jfr Johansson KZ. 30, 428 ff.). Den förmodan att xu2Acdon är en för- 
derfvad form synes ligga nära till hands. Vid sidan af neirdgov, kunde man deremot lätteligen 
väntat en form pikstoov, i analogi med att. hom. Stpsttpov, arkad. — 
jir och ion. vid sidan af att. neysdes. Och kan dä 
naturligen ej skiljas frän och Men äfven om är ett verkligt grekiskt 
ord, är det ej absolut nödvändigt till ursprung identiskt med neradeov. Meiatrpov betecknar enligt 
Eustathius egentligen To (= den ’sotade’ Äsen) — och den om- 
ständigheten att ej attributet pihrv, hvilket varit uppenbar tavtologi, men väl de till betydelsen 
snarlika och tillagts tyder derpä, att ätminstone enligt grekernas 
nppfattning och voro etymologiskt beslägtade, 


» 
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(4 298) och svenska uttryck; sädana som 'högt i taket', 'i högan loft'. 
Scumiprs ändring af i glossan till synes derför hö- 
geligen berättigad. | | 
Men aoßoAdev kan ocksä, och det ännu snarare, vara en förvanskning af a5- 
en partieipialform till ett denominativt verb af &ßoAos — jfr Plut. 
Cim. ce. 1 (479 d) asßorwp.svouc. Formen asßoAndev har redan Io. Toupius Em. IH, 
p. 263 enligt M. Sonmivr (ed. mai. adnot.) föreslagit och den stödes äfven af Pna- 
_ vorinı auktoritet, hos hvilken det enligt Prerıwırz's citat (Bezz. Beitr. 15, 160) 
heter s. 293 r. 45 (ed. Basil. 1538): 1 Asıc 6 &otı 
Aoßoros. — — ’Asßorndev ira, werav. Betydelsen hos ao- 
Boydev vill emellertid PreuLwırz (anf. st.) sätta säsom den ursprungliga. Det heter 
(anf. st.): «Die erklärung iAav will sagen «berusst», die anderen WpnAöv und peya 
gehen auf die grundbedeutung zurück («adjectum, auctum, durch anwurf vergrös- 
sert») und zeigen deutlich die entstehung aus = ad (?) und jaciov. Pä 
 detta sätt kunde väl betydelsen 'hög’ i motiveras men ej i ALov, och för 
resten förekommer icke annars inon litteraturen hvarken Aoß3oXos eller KoßoAaw med 
den af PreuLwırz statuerade ursprungliga betydelsen. Betydelseutvecklingen hos 
asßoindev kan derför, äfven om Preıuwiırz's etymologi varit riktig — hvilket vi 
p& grund af formella skäl betvifla — hafva varit densamma, som vi antagit för 
 %ov. Nägot det osk. az (at-+ s), lat. ad, lit. at, got. at motsvarande ord saknar 
'nämligen grekiskan, och Krerscnner (KZ. 31, 452°) har tvifvelsutan riktigt sam- 
manställt 'rök’ (af roten as 'bränna’ — jfr ald-aXo-c 'rök’ af aidh 'bränna‘) 
med got. as-go ur *az-gh-, isl. aska, fht. asca (jfr Brugmann IF. IV Anz. s. 30). 
Till den ifrägavarande ordgruppen sluta sig ocksä nägra nomina propria, sä- 
som ’ALav, ’Alavia och "Alysta, ett binamn till Demeter: ’Alysta and 
tod Alaiverv tods xapmobc (Hes.), hvilket äfven stämmer väl öfverens med hennes bi- 
namn Kaöotıs (Hesychius s. v.)och Y:puxsix (Paus. II, 36, 4). Samtliga dessa epithet 
afse tvifvelsutan Demeters vigtiga funktion att bringa säden till mognad, hvarom 
för öfrigt sädana epithet som Aykaoxapros, xaprodstsıpa, Aaproröxos och 
nogsamt vittna. Sä fattar ocks& Cremm (Curt. St. VIII, 109) alternativt 
betydelsen i «fruges—aride») — liksom ocksä DecHarme (Myth. de la Grece 
ant. p. 373 n. 5) öfversätter ä{nota helt enkelt med 'le grain desseche' och anmär- 
ker (anf. st. p. 373) «Parmi les nombreuses epithetes donnees a Demeter, plusieurs 
rappellaient les differents aspects du ble, depuit le moment oü il apparait & la sur- 
"face du sol, jusqu’ au jour oü il est amoncele en tas dans le grenier du laboureur». 
Vi öfvergä nu till framställningen och grauskningen af de vigtigaste, hittills 
gjorda tydningarne af förestäende ordgrupp. Currıus (Grundz.? 393, Verb. 1? 328 
jfr Ascoli Krit. Stud. 346%) ansäg uppkommet ur *af.jw, vara en biform 
till verbet adw. Men öfvergängen frän Fj till & är i och för sig otrolig och kan icke 
med nägra säkra exempel styrkas, hvadan denna förklaring förfaller af sig sjelf. 
Tvekande sätter Leo Meyer (Vergl. Gramm.? 1029) ad (?) "trocken werden, trocken 


- 
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machen’ säsom rot: Äfven Froxnpe (Bezz. Beitr. I, 206) antager en rot ad = gr. 
a, hvartill han hänför lat. assus (ur ad-tus) äfvensom de grekiska orden &w och 
Äter (Beitr. 21, 315) sammanställer med: lit. ugnis, lat. 
igqnis, skr. ayms — dessa ord förutsätta dock ett indog. ngnı-s (jfr ofvan s. 5). 

De macedoniska glossorna aöpaıd, som jag p& grund af likheten 
i betydelse anser vara af gemensamt ursprung med *aö-ja, — 
0. SV. hänföras af Fıck (KZ 22, 195) till roten ats, men hans bortförklaring säväl 
af ı som af aspirationen är i hög grad egnad att väcka misstro. Orden Aa, &Latvo, 
aLoreos äter hänförde Fıc«k deremot (Vergl. Wörterb. II? 28) till roten as, asd 'torka', | 
äfvensom lat. är-ere, ard-eo, ardor (för asdo:). Men as-d (resp. as-d) skulle i latinet 
ljudlagsenligt utvecklat sig till ad, ej till ard, säsom audio f. auz-dio, nidus f. ni- 
2d-o-s, f. pee:do (Lindsay Lat. Langu. 307) Krersennkr (KZ 31, 452) hade 
tvekande framdragit det nyslav. -Cech. ozdıti 'torka’ till jemförelse med &n, At 
hvilken mening Danırıssos (anf. st. s. 16), Persson (Wurzelerw. 282) och Wave 
(KZ. 34, 521) skänkt obetingadt bifall. Dock föreligger icke ens i 6£0< med visshet 
nägot indogermanskt zd, enär detta ord med lika stort skäl kan hänföras till en 
urform  *dy-jos (Prellwitz Et. Wörterb. s. v. 6£os). Ocksä motsäges denna härledning, 
hvad de’ grekiska. orden &£a, ä£o o. s. v. beträffar, af de uppenbart hithörande for- 
merna äöte, adtac, Adtavrov. Danıeısson (anf. st. s. 16 och 33) gär dock längre än 
bäde Fıck och Krerscnumer. Han hänför icke blott o. s. v. utan äf- 
ven: orden' af typen atla till roten az-d. Han anser nämligen de Hesychianska 
 glossorna alläev edrpapts BAdormpa, allaöv dpav, 
Aeyopevn, atlınot vedveoxor, ol och m. som nu ’alla 
med undantag' af visa hän pä en urbetydelse 'frodas, blomstra' (sääfven 
enligt Danielsson anf. st. s. 33) vara af gemensamt ursprung: med &Ca, AL 'o. 8. v., 
i hvilka en urbetydelse 'bränna, förtorka’ oförtydbart framlyser. Meu redan de 
polart wmotsatta betydelserna utesluta all tanke p& etymologisk samhörighet mellan 
 orden i fräga. Eustathius, som förklarar &o ur privativum och tillägger 
derför od yap och vid — Liv Enpadtvra. 

Lika litet som Fıczs (KZ 22, 197) identifiering af aöpard och «töpte, fast här- 
sjelfva betydelsen skulle kunna utgöra ett visst stöd, kan' DanıeLssons identifiering 
af och 'atßa- försvaras. Man kunde dä med lika rätt sammanställa 
iansspets’,; skr. atharı 'spets’ (idg. n ther-) med öfre luften’ af roten ätdh: 
ardh : idh: | 

Taga vi vidare i öfvervägande att: orden Aw, aLlavo,' och 
säväl inom den klassiska grekiskan soın hos grammatiei alltid skrifvas utan t och ° 
vidare att visserligen enstaka hithörande former hos Byzantinske skriftställare och 
andra senare grammatici och glossatorer omvexlande skrifvas och’ atl-, sä t. ex. 


') Att alöastn, som endast pä grund af sin form läses pä detta ställe, kunnat hos den för- 
fattare, der det förekommit, beteckna en föreligger väl intet hinder. 
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"syart, smutsig jord’ (Uyrill Mosqu., se Schmidt Hes. ed. mai. IV p. 357) och aLc- 
xporos jemte at£öxporos bos Eustathius (se ofvan s. 9), kan väl intet tvifvel räda 
att den rätta och legitima formen är äf-, och ait- äter en senare tids urartning, 
antingen beroende pä inflytande frän vulgärspräket eller p& etymologiserande gram- 
' maticis sammanblandning af denna ordgrupp med de homeriska formerna ans 
och aityiios. För riktigheten af detta senare antagande talar ocksä en utsaga af en 
grammatiker i Bekkeri Anecdot. 348, 26 odtws (sc. "Alnsta) 7 Anwijmp Loroxiei 
(fr. 894 Nauck ?) tiv edrpaen. läser Clemm i Curt. Stud. VII, 
109). Till nägon annan slutledning än en i senare tider (ot ö& vöv) vanlig samman- 
ställning af Alnote, föranledd af den urartade formen atönsia, med de homeriska 
formerna aifnös och atlnios, hvarur betydelsen deducerats, kan detta för 
resten ofullständiga spräkprof svärligen gifva nägon berättigad anledning. Det är 
för resten icke allenast inom nämnda ordgrupp ett sädant epenthetiskt eller pleo- 
nastikt ı, säsom ännu Eustathius, väl till märkandes, nämner det i ordet arlcrporos 
(jfr ofvan s. 9), förekommer. I senare inskrifter päträffas ju rätt ofta perfekt- 
formerna stoyyxa für Eoympar — ja äfven eioyov für Esyov. Eitt ex- 
empel mera analogt med den ifrägavarande ordgruppen är det förut nämnda Tpo- 
Cavıoc. hvilken form (jfr Cauer Del.* 129, 13. 107, 1 och Roehl IGA 70, 13) är vida 
äldre än den först under kejsartiden uppträdande Tpo:Lüvios (G. Meyer Gr. Gr.° & 
112, 5 anm. 1). Pä samma sätt äro naturligen formerna AtLlav, Atlavot, Atfavis m. fl. 
hos Byzantinare och andre eftergrekiske författare att bedöma i förhällande till de 
äldre ion. (Herod. 6, 127), och "Alavis. Att p& grund af dessa 
och dylika urartade former frän grekiska spräkets upplösningstid antaga nägot verk- 
ligt etymologiskt samband mellan dessa ord och det homeriska atlnöc vore ett all- 
deles ohistoriskt förfarande. 

Hvad slutligen Danıeıssons förklaring af ur'en stamform alla + Fo- 
'angär, förefaller den füga sannolik, enär suflixet -Fo- icke annars finnes tillfogadt 
nominala ä-stammar (j£r F. Skutsch IF. IV Anz. 33). Vida antagligare och enklare 
förefaller mig Horrmans tydning (Bezz. Beitr. 15, 62 fj., Gr. Dial. I. 306) af ailnos 
och eo ipso af de dermed sammanhängande glossorna ur avi och yeu af roten Jevo: 
jev 'växa’. Till en dorisk stamform atlaf- ansluta sig glossorna otLasv = *allafev 
och attaov — *atläfev. Johanssons (Bezz. Beitr. 18, 14) och Windischs (KZ. 27, 
170 fj.) förklaringar stranda pä större formella svärigheter. | 

Ingen af de ofvan framställda tydningarne af #Lo, #o o. s. v. visar sig an- 
taglig; den rätta lösningen är ännu icke funnen. Dock, i ljudförbindelsen aö- kan 
3 lätteligen representera en ursprunglig 'nasalis sonans’ liksom t. ex. @sıc 'dy, gytja 
är att äterföra till en grundform mti-s (Hoffmann Bezz. Beitr. 18, 290), nht. mudde 
dy', sv. mudder eller ocksä till en urform smtı-s, *oarcıs, lat. sentina (Froehde Bezz. 
Beitr. 7, 85, Prellwitz Wörterb. s. 34 s. v.), fast bäde form, ty ur *oarıc väntade 
man yäl närmast 7ot< (jfr Kretschmer KZ 30, 566), och betydelse talar mera till för- 
mon för den första härledningen. P& samma sätt är är adepac 'borr' att 
äterföra till en grundform nbhri-, isl. nafarr, sv. nafvare. I aö- = nd- bga vi sA- 
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ledes enligt mitt förmenande den svaga formen af en rot ned med betydelsen 'brinna’; 
och 'härd’ motsvaras af en urform *ndi-s. 

I Rigveda och i sanskrit öfverhufvud förekommer dock verbet nad vanligen 
med betydelsen 'sonare, sonum — jfr nadi flod’ och nadanıı 'dän, stridsgny'. 
Borp (Gloss. comp. ? s. 209) uppger dock äfven betydelsen lxcere säsom tillhörande 
verbet nad, nädsyämi, hvilken betydelse torde vara den primära. Verbet nad, som 
väl ursprungligen användts om den brinnande elden och dess dän, har pä grund 
deraf kommit att betyda 'däna, Ijuda’ i allmänhet, liksom & andra sidan det gre- 
kiska verbet jemte betydelsen 'bränna '!), uttorka’ har samma betydelse som skr. 
nad; liktydigt med stevo har det nämligen användts af Sophokles (jfr Bekker An. 
348, 17). I Rigveda (I, 140, 5) förekommer det stevo motsvarande sanskritverbet 
(stan) i förening med nad: stanäyann eti nänadat (sc. agnis) = (elden) gär brakande 
och dänande. Samma rot ned, nd 'bränna’, som vi antaga ingä i Aötc, Aa, Alu 
0. s. v. har Sütterlin (IF IV, 92) ocksä velat igenfinna i aötxr) 'nässla’, fht. nazza, 
nezzila, ir. ne-naid 'nässla'. "Aötwn betyder brännässla t. Brennessel, hvadan den sta- 
tuerade betydelsen 'bränna, brinna’ i roten »ed äfven i dessa ord oförtydbart skön- 
jes. En pleonasm innebär säledes det moderna 'brännässla’ och 'Brennessel', enär 
ju betydelsen 'bränna’ redan ligger i nässla och Nessel. Ordet &öten liksom nässla 
är säledes till sin betydelse identiskt med lat. urtica, som tvifvelsutan sammanhän- 
ger med urere, ty af en äldre participialform *usttus, "ur(Ü)tus har formen urtica kun- 
nat framgä (Stolz Hist. Gramm. 522). | 

Af helt annat ursprung än nässla mäste väl näf, got. natı, lat. nassa ur *nad-ta 
(Fröhde Bezz. Beitr. I, 207), isl. nöt vara. Brusmann har emellertid (Die Ausdr. f. 
‘den Begriff der Totalität s. 59 fj.) identifierat rötterna ned 'knyta, binda’ (jfr Bezz. 
Beitr. 21, 130) och ned 'bränna’. Det lat. nödus, som Kıvez (KZ 25, 313) och 
Frorupe (Bezz. Beitr. 16, 207) förklara lika med noz-do-s, fht. nestila, hänför ocksä 
Brusmann (anf. st.) till roten ned 'binda’. Det synes snarare motsvara det tyska 
Knoten, mht. Knode, sv. knut och ursprungligen hetat (gjnödus af roten gendh, skr. 
gandas -—- jfr navus f. (g)navus, nidor f. (g)nidor (Stolz Hist. Gramm. 298, Kretsch- 
mer i KZ 31, 455'). 


4. att. 


Formen #%p50s hafva redan Aristarchus och Herodianus velat vindicera äfven 
ät Homerus. La Roche deremot (Hom. Textkr. 180 och till « 27) anmärker: Caret 
omni ratione hec seriplura, nam in dictionibus Graecis deinceps syllabae incipere 
non solent ab aspiratis, (jfr G. Meyer Gr. Gramm.? s. 
291). Det har väl förnämligast varit sträfvandet att säkrare ätskilja ordet frän 
3%goos 'ljudlös’, som föranledt aspirationen (jfr Brugmann Begr. der Tot. s. 16). 
- Prellwitz (Et. Wörterb. s. 6) liksom före honom Pott (Brugmann anf. st. s. 16) här- 


sc. 397: {st iv te Leiprog 
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leder ur cop. och 'skri'. Det skulle säledes vara af ungefär samma 
ursprung som 'ljudlös’ (ur privativum och 'skri') och egentligen be- 
tyda 'samskriande', "zusammen schreiend’ (KZ 5, 365), en betydelse (intransitiv), 
som näppeligen skulle kunnat utveckla sig till den vi finna i &#göoc. Aufrechts 
sammanställning (KZ 5, anf. st.) af »dLo- med ved. adverbet satra 'tillsammans’ 
strandar pä formella svärigheter. | | 

Till den etymologi Bruamann (Begr. der Tot. s. 14) framställt ur sm-dhr-, och 
hvilken jag ocksä sjelf hade funnit, vill jag nu endast foga nägra smärre inlägg. 


Adjektivet adpiot, som hos Homerus endast brukas i pluralis — och detta i öfver- 


ensstänmelse med urbetydelsen -- är af snarlik betydelse med aoAA&ss eller rättare 
al en samma ord kompletterande betydelse: (ur cop. + betecknar 


‚de sammandrifne' och "de (dereiter) sammanhällne” — jfr 18, 497 Aaot 


Ordet eller ur copulativum (= sm) och roten 
dher "hälla, fasthälla’”, betyder egentligen sammanhällen, concentrerad, församlad’ och 


öfverensstämmer med sanskritadjektivet sadhri eg. 'sammanhällen, i sammanhällning’ 
(1 förening), lat. und (jir skr. a-dhrv "oatlätlig‘, eg. 'ej fast- eller tillbakahätlen’ och 


adhrigu oaflätligt Iramträngande') till beiydelse och ursprung, fast icke alldeles med 
sadhriane, som har en ytterßgare compositionsled, hvilken ı sin ordning betingar 


en viss olikhet i betydelsen. Icke alldeles exakt har derför Bruemann (anf. st. s. 15) 


angıfvit urbetydelsen i adpöo:, likasom icke heller i sadhrım (anf. st. s. 14). 
Uttryeket sadhrim (Padap. sadhr! im) a yantı (Rigv. II, 13, 2) är fullkomligt 


idlentiskt med hos Homerus (= 38) "una venerunt‘. Ocksä öfversätter 


Lupwic (Der Rigv. II s. 56) riktigt stället sä: «zusammen komen sie». Oegentlig 
ätminstone är deremot Grassmanns ölversättning af sadhri (Wörterb., sp. 1464 s. v.) 
"fest auf ein Ziel gerichtet‘ i st. f. den, mera konkreta och ordagranna, som vi ofvan 
angifvit. — Skarpt fixerad framträder denna urbetydelse i hos Homerus (U 
656 genom motsatsen till 


och likasa ännu hos Xenophon (Hell. I, 6, 33): Apüvov 
äfven i förbindelsen med zäs och dess sammansättningar: y 76 / adpoor, 
Icke sä synnerligen myeket afviker heller %3g60< frän sin ursprungliga betydelse i 
Pindari Pyth. 4, 130 hvilket egentligen betyder 
under fem sammanhängande nätter och dagar (noctes et dies continuos !) quinque 
eller under fem nätter och dagar & rad. Icke med det lat. universus 'vänd ät ett 
ett häll’, säsom Bruamann (anf. st. s. 15) uppgifver, är adpöos till urbetydelsen lika, 
utan snarare med latinets eunctus och continuus. 


Cs. b. 1, 48 Ex eo die dies eontinuos quinqgue Cesar pro castris suas copias produsit. 


Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIV. 3 
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 Avönpov. 

' Ordets ursprung betecknas af Prenuwirz (Et. Wörterb. s. 23) säsom obekant. 
Ocksä synes det icke hafva varit föremäl för nägon undersökning al en senare tids 
etymologer och finnes icke ens upptaget i Vaniteks Etymologisches Wörterbuch. 
De redan af Passow (Handw. I, 211 b. s. v.) säsom ovissa betecknade härledning- 
arne ur och äro sjelfklart oriktiga, och med säsom Harpocration 
förmenat (Lobeck Path. sermon. gr. proleg. 264), kan Avörpev svärligen ega nägon 
gemensamhet i ursprung. | | 

Af de moderna lexikograferna öfversättes @vönpov med 'trädgärdssäng eller rabatt, 
flodbrädd och kanal’. Mig synes ordet sammansatt af prep. Av(#) och en rot der 
'spränga, splittra, klyfva’, jfr skr. däri, därin 'splittrande, klyfvande‘, gr. 
'strid’, 'strida (Prellwitz Et. Wörterb. 74). Urbetydelsen i #vönpov skulle 
dä vara 'det uppsprängda, uppgräfda, (1 hög) uppkastade', 'Erdaufwurf' (Passow anf. 
st.). Härmed öfverensstämma ocksä de de gamle lexikografernas förklaringar af 
Ayönpov med Axgov (Hes.) eller Axpa samt med ar avaßoaaı (jir Pape 
Handwörterb. I s. 177°). Till urbetydelsen sammanftämmer det säledes med 
(Xen. an. V, 2, 5: iv adeh (sc. ywptov) enpein 
Ur den angifna urbetydelsen hos förklaras lätt 
betydelserna Nodbrädd (1% av -— Iles.) och 'kanal' (= utgräfning); 
i sistnämnda betvdelse förekommer ordet hos Plutarchus (Quxst. conv. III, 2, 9 och 
3, 6). — Den första sammansättningsleden är att förklara i analogi med ävöspa, 
m. fl. | 


Redan Plato har vedervägat försöket att etymologiskt förklara Avdpezse. 1 
Cratylus (399 C) heter det: npaivsı üvona 6 
abstrakt tänkande filosofs förklaring, hvilken tydligtvis icke tagit tillbörlig hänsyn till 
urtidsmenniskornas mera konkreta äskädningssätt, utan rent abstrakt tydt ordet, 
hvars grundelementer han dock i det närmaste riktigt, om än dunkelt, anat. Tin. 
AUFRECHT är bland nyare tidens filologer den som i sin tydning af Avıgkoros mest 
päininner om Plato. Han förklarade ifrägavarande ord säson en sammansättning 
af ett fingeradt adverb af och suflixet -tpov 1. och -wros. Ordet 
Avtmoros, eg. "avipw-wros, skulle säledes enligt Aufrecht (KZ 3, 240) betyda 'der 
emporsehende i motsats till xatwozöc — en bäde enkel och passande beteckning für 
begreppet i fräga, i synnerhet som demna föreställning icke kan snses hafva legat 
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öfver eller utom »urtidsfolkets idekrets, men frän forınell synpunkt är dock denna 
tydning fullständigt ohällbar. Borr äter (Gloss. Comp. ? p. 237) gör en helt ny 
analys af ordets beständsdelar, hvilka han likaledes räknar till tvä. Det heter (anf. 
st.): «fortasse primitive significat viros. regens, ita ut conveniat cum nrpa 
v. et sit pro producto et mutato in — Borrs tydning 
af första beständsdelen i ordet, som han satte lika med Zvöpo-, van bland hans 
samtida och närmaste efterföljare en stark anklang, under det de dock riktigt satte 
eller -wr-o-c säsom andra beständsdel — och ätergäfvo ordet med 'Mannsgesicht' 
eller' Mannsgesicht habend’. Denna mening omfattades af Harrune (Griech. Part. 
I, 52), Benwer (Wurzell. I. 122), Porr (Et. Forsch. II, 924), G. Mayer (Curt 
Stud. V, 79), Currivs (Grundz.’ 307) och Bruau (M&m. de la soc. de lingu. VII, 
188). Men i ordet förbjuder absolut sammanställningen med 
som ju i alla öfriga sammansättningar bibehäller sitt 6 oförändradt, sä t. ex. i 
AyÖpo-TatG, Mvörözpopos. Det kan säledes icke vara det följande z, som verkat aspi- 
rationen I Avdgozoc, säsom Leo Meurer (Vergl. @r.” 517) autager. lcke mera sannolik 
förefaller Porrs hypothes att det är £, som haft ett sädant inflytande p& 3 (KZ. 
26, 208). Icke heller kan ordet öpar) Audprwss (Hes.), äfven om det vore att äter- 
föra till vp och od. hvarom längre ned, utgöra nägot säkert bevis för att Avöperos 
är Iika med ur en urform *»rögos, säsom (Mem. de la soc. de 
lingu. VII, 166) och (ib. s. 188) vilja. 

litt amnat tydningsförslag, som vunnit stor anslutning bland senare tidens 
spräkforskare, är (Bezz. Beitr. 5, hvilken sammanställt 
med (Hes.) och jemför dermed fht. muntar 'expeditus, 
vigil’, cech. mudrak "ein verständiger och skr. minu, mänus minusha, got. manna. — 
AvVsoro skulle under sädana betingelser bringas i närmaste samband med värt 
människa. Wick (Wörterb. I! 514) förklarar ur idg. mondhröquo-s : 
mudhroquo-s "insigtsfull. Formen hade dock ı sä fall snarare bort heta 
eller säsom af roten men, ma bildade former utvisa : 
(grundf. undziv), adronaros (grundf. — "muto-s, — jfr. lat. mens, com- 
mentus), (grundf. memntöd, lat. memento).. Denna svärighet har väl Peeir- 
wırz (Et. Wörterb. s. 25) velat häfva, i det han satt "mvdp-oxss säsom urform, 
hvartill han dock ingen rätt eger. lEgendomligt och betydelselöst synes ocksä vid 
denna härledning tillägget -wros vara. Äfven tydning af Avdpwnos 
mäste säledes af rent formella skäl uppgifvas. | 

Förekomsten af formen (resp. Avrpözov) den kretensiska inskriften 
frän Gortyn (X, 25; XI, 24), har föranledt G. Meyer (Gr. Gr.’ s. 210) att fram- 
ställa den förmodan, att skulle kunna äterföras till 
och betyda "der Emporgewendete‘. Men Avrpozos är att förklara i analogi med det 
i samma inskrift (V, 35) förekommande tvarov = Baunack Die Inschrift von 


ifr skr. mandhätir 'der Sinnige, Andächtige’ (Cappeller Sanskr. Wörterb. s. v. — jfr KZ 
30, 488). 
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Gortyn s. 33, Kretschmer K7 33, 259). Äfven frän betydelsens synpunkt förefaller 
härledningen ur Avarptro 'vända üpp och ned pä’, ’evertere' högst otrolig — Ava- 
tpor; betyder ju ocksä 'förstöring' och eller (Wheeler gr. Nom.- 
acc. 71) har ocksä transitiv betydelse 'allt vändande‘. Till och med beiydelsen "der 
Emporgewendete’ hos Avrporxos kan derför dragas starkt i tvifvelsmäl. 

Plato (COrat. anf. st.) är onekligen den som bland alla bäst analyserat ordet 
aydpwros i dess beständsdelar. Riktigt satte han av- i Avdpozos identiskt med ava. 
Samma förkortade form af prepositionen visa orden 'ebb', avötwene 'rättfälla 
(af + Avaysn i st. f. Avaoyso W 587, 518), Avoystöc (B 63) och 
(T 269) samt det eoliska och thessaliska f. : (Meister Gr. Dial. 
I, 50), jfr avpavroc, avpavansvos (Roehl inser. antiquiss. p. 126) och lat. an i anhelus, 
anhelare. Är nu i lika med kan man lätteligen misstänka, att i 
-Ip- döljer sig en reducerad verbalrot och det densamma, som ingär i avadp&o, d. v. Ss. 
‚roten dher, skr. dhar 'hälla'. Samma rot äterfinna vi i verbalformen. 'sätta 
sig, sitta’, i 'bänk, säte' och i 'skäda’, eg. 'hälla el. rikta’ (blicken) — 
jfr skr. vi-ni-dhär-äyati 'rikta’ (blicken) — (Prellwitz Et. Wörterb. s. 6 s. v. A#pto). 

i samma rot som I Ingär, ÄT 

väl obestridligt, säledes samma rot som i @ıb och Szwre. Menniskan har kallats 
säsom 'hällande ansigtet (os suhlime gerens) i motsats till djuret. 
Denna äsigt stär | icke i strid med aptikens Askädning, säsom framgär 
af Cie. de leg. Ic. 9: Nam cum ceteras animantes ahiceisset (natura) ad pastum, solum 
hominem erexit ad quasi cognationis domieilüique pristini conspectum 
och Ov. Met. I, 85 fj.: | | 

Os homini sublime dedit, coelumque tuer! 

Jussit et erectos ad sidera tollere vultus. 
— Jfr Sen. de otio 5, 4: os sublime ‚fecit (natura) ılli (sc. homini). 


7. 


Nägon speciell undersökning angäende detta ords etymon har, sävidt jag vet, 
ingen anställt. Preuuwırz (Kt. Wörterb. der gr. Spr. 39) uppger visserligen veqg 
rege sein, eilen’ säsom rot och (anf. st. s. 332) följande afljudsformer deraf : aveg : 
aug:vege:ug. Det är samma rot som Fıck (Wörterb.*, 545) uppställt (2. veg). En- 
dast betydelsen 'rege, stark sein’ uppger dock Fıck (anf. st.) säsom grundbetvdelse 
— icke 'eilen’ (jfr Leo Meyer Vergl. Gramm. ? s. 868, Vanicek Et. Wörterb. II, 
863). Icke heller uppför Fick ordet adyr under nämnda rot. PreuLwırz (anf. st.) 
synes hafva tillsatt betydelsen 'eilen’ för att lättare kunna förklara betydelsen 'glans’ 
i ordet anyü. Betydelsen 'ila’ framgär dock icke med nägon större sannolikhet ur 
de säsom beslägtade uppförda orden. Grundbetydelsen 'vara kraftig, stark, frisk' 
skönjes lätt i skr. vaja kraft‘ (Grassmann Wörterb. z. Rigv. sp. 1250) — betydel- 
serna 'kanıp' och 'kapplöpning' ligga urbetydelsen nära — av. vaza m. 'kraft', gr. 
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Trisk, sund', lat. vegeo "sätta 1 rörelse, lifva’, vegetus 'kry, frisk, liflig' (Cavallin 
lat. lex.). | | 

Men äfven medgifvet att 'ila’ vore grundbetydelse, har väl svärligen betydelsen 
'olans, glänsa’ kunnat utveckla sig derur, just pä den grund att verb af den roten 
sa sparsamt förekomma inom alla spräken. Prenuwırz jemför visserligen för att 
rättfärdiga betydelsen 'glans’ orden reipw, topös, etpean (anf. st. s. 39), men urbety- 
delsen i tsipea "himmelstecken, stjerna’ behöfver derför icke nödvändigt vara glans’, 
utan kan stjernornas form eller utseende (jfr skr. tärarüpa, gr. stepoy, stepori) ligga 
till grund, ty mänga ord af roten fer 'genomtränga' (Fick Wörterb.* s. 59 fj.) förete 
betydelsen 'rund, runda', säsom lat. feres 'rund’, gr. topvsbo, "afrunda’, 
tpov "borr'. 

I det grekiska anyi, och alla deraf härledda ord skönjes emellertid intet spär 
af nägon annan betydelse än 'glans, glümsa‘. SA visar ju endast betydelsen 
"jus, glans’ (solens, eldens, blixtens), pl. betyder 'ögonen' liksom lat. lumina 
och gr. (Curtii Grundz.’ 113), "utbreda glans’, (med.) 
458 'glans’, 'glänsande’, anys-wroc’ med 
strälande anlete eller ögon', 'glänsande rundtomkring' o. s. v. — Bety- 
delsen 'glans, glänsa’ i dessa ord är tvifvelsutan bäde den enda och ursprungliga, 
hvarför Preuuwırz's härledning ur roten veg 'vara stark’ icke synes antaglig. Just 
pä grund af betydelsen torde anyr; vara att hänföra till roten «aus, af en urform 
*auzgä, med samma suflix, som ingär i "handling’, ur och yo samt i 
'slag’ (jfr Prellwitz Et. Wörterb. 262 s. v. zpässe, Brugmann Grundr. II s. 
260 fj.). Det grekiska är dä närmast att sammanställa "med det eol. ur 
onsws, lat. auröra — Ayyanpos ur *ayyanspos (Brugmann Grundr. II s. 358) visar 
‘en liknande ljudförlust med — kypr. (Bezz. Beitr. 15, 59) och 
kret. zpetytstos ur *rzpeisyistos (Baunack Inschr. von Gortyn s. 30 — och gpöyw ur 
*bhrzgöo och zviyo ur "pnezgo (Prellwitz Et. Wörterb. s. v.). - 


8. 


Detta ord har jag redan förut (i Lunds Universitets ärsskr. tom. 27 s. 38 ff.) 
behandlat och vill nu endast nägot närmare begrunda min der framställda äsigt, 
enär en alldeles ny tydning senare frainlagts af F. Sounsen (IF. III, 90 ff.). Jag 
fasthäller icke dess mindre härledningen ur 31% och ?%yo, hvilken äfven PrkLLwırz 
(Et. Wörterb. s. 74) omfattat. Samma förklariug af ordet hafva redan Apollonius 
(lex. 58, 17), Hesychius, Eustathius, Etym. Magnum och en scholiast till # 338 gif- 
vit.. Det grekiska spräkmedvetandet har, synes det, icke kunnat lösrycka dtAxropos 
frän sädana ord som Axtop, ayös och &raxrip, med hvilka det ocksä bäde formelt 
och semasiologiskt bäst öfverensstämmer (jfr förf. Herinesmythen s. 38). Samman- 
ställningen af Sraxtspos med verbet Store, som först Burrmann gjort och med hvil- 
ken egendomligt nog mänga nyare spräkforskare (jfr IF II, 91) instämt, anser jag 


| 
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för .oriktig, fast den enligt vissa afljudsanalogier möjligen kan läta säga sig (Bech- 
tel, Hauptprobl. s. 245, ‚Johansson Beitr. zur gr. Sprachk. s. 69). Berättigade an- 
märkningar kunna nämligen göras mot denmna härledning bäde frän formell och 
semasiologisk synpunkt. 

_Enär först och fränıst alla andra med öwxw beslägtade ord visa rotformen ötwx- 
icke borde euligt all spräklig analogi formen hetat eller icke 
-pog: man jemföre 'förföljare' (icke sentensjägare', 
"Förföljelse', "det förföljda eller förföljelse' och Stwypös Törföljelse‘. Sjelfva 
samhörighetskäuslan borde säledes här fordrat formen eller ocksä 
vid sidan af ötwwxrrg, aldra helst rotformen är betonad och öfriga sammansättningar 
med suflixet -top- förete stark rotstafvelse, när denna är betonad t. ex. Sorop d 335, 
Boropas M 302 (KZ 25, 28, IF III, 95). Icke heller frän semasiologisk synpunkt 
synes mycket tala för sammanställningen med Alla dermed sammanhörande 

ord visa ju tydligt en grundbetydelse 'förfölja, sätta efter' (i fiendtlig mening) »— ja 
> Jar hvilken är alldeles främmande för den traditionella användningen af 
ördntopos, som naturligast läter sig Ölversätta med 'öfverbringare, utförare' — der- 
efter ocksä med 'tjenare, bud’ (jfr IF IIL, 91). Semasiologiskt sammanfaller 
topos säledes ocksä endels med (ion. fast icke etymologiskt. Ty 
Srarovos 'tjenare, bud’ — hvaraf Ötaxovew är ett verbum denominativum — är en 
sammansättning af dı# och *Axovos ur n-xovös (Prellwitz Et. Wörterb. s. 74), hvars 
urbetydelse skönjes i &yxovew 'skynda = smehüsw, &vapysiv (Hes.), — 
Scuuzze har i sina Quzestiones epicıe s. 353 anm. 2 sammanfört de spräkliga re- 
sterna af roten xov. — F. Sormsen (anf. st.) riktar dock hufvudsakligast sin opposition 
mot suflixet -topo- säsom enastäende i spräket och bestrider förhandenvaron af ett 
hvarur ett Äraxtopos !) kunnat utveckla sig. Det föreligger dock i tvä olika 
former och hos Hesychius och i en ackusativform hos 
Bianor (Ant. Pal. 10, 101) — äfven Eustathius har formen StiAxrop, säsom nedan- 
stäende citat visar. Soumsen anmärker visserligen (anf. st. 91), ait redan Burr- 
MANN beröfvat dessa former allt värde, i det han för Srixtspa 0. s. v. insatt dtwx- 
topx. Det synes dock vara att sätta Burrmanns auktoritet alltför högt, hvilken här 
gjort sig skyldig till ett rätt godtyckligt förfarande, enär han till fromma för en pä 
förhand uppgjord etyımologi, som efter all sannolikhet är falsk, ändrat de grekiska 
texternas läsarter & icke mindre än tre skilda ställen. Det är ingen bindande be- 
visning. Den motsäger sig sjelf, och den motsäges dessutom af de af Hesychius gifna 
förklaringarne af resp. ord 1 och 
Basıksöat). Dessa förklaringar passa fullkomligt till ord af gemensamt ursprung med 
och men ej med Ty bäde aysc och stparmyös betyder 'härförare' — 
hvilket är samma betydelse som ligger i orden och (= *Bası-Annz ?) 


') Egendomlig är Eustathii förklaring af formen "Epwns 
?, En annan, dock mindre sannolik, förklaring ger Wiedemann i KZ. 33, 163. 


ir 
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'hertig‘, fornn. her-togi, ht. herizogo), hvilka deremot icke förräda minsta bibety- 
delse af 'förföljare' (6 

Vidare är Suartopos icke att fatta säsom en fortbildning af Sıkacop-. Ord bil- 
dade med suflixet top. gen. -topsc, Äro snarare att betrakta säsom reducerade af de 
vokaliska formerna. Den konsonantiska flexionen, säsom vigare ‘och beqvämare, 
har utträngt den ovigare vokaliska. Vi ega dock utom i Atrropos och mvÄraxtopse 
'i grekiskan ännu nägra rester af de längre och ursprungligare formerna, säsom 
#Mastopos (Soph. Ant. 974 och Aesch. enl. Bekk. An. p. 382, 29) jemte ANASTWR. 
!) (n.) vid sidan af Avarıwp, jemte (KZ 33, 562 fast 
Sormsen (IF III s. 92 ff.) söker föürringa dylika formers värde. Analoga dubbel- 
former hafva vi vidare i med ol sammansatta ord, t. ex. ayAa-wdb, men Aypt- 
wröc, Außi-wris jemte Yopy-wrös jemte yopy-wb. jemte Är idg. 


 pater att äÄterföra till ett ursprungligt pateros, säsom Hırr (IF VII, 136) antager, 


föreligger här ett nytt analogt fall. Araxropos. som tydligtvis är ett förhomeriskt 
epithet till guden Hermes, mäste redan säsom sädant antagas vara en äldre bild- 
ning med suflixet -topos "iulländare' i dess fullständigaste skick (i motsats till 
-tp-) — jir Prellwitz Et Wörterb., s. 316 under tzipw. | 

Frän folkspräket deremot kan Sdtaxropos svärligen vara hemtadt, säsom SoLM- 
sen alternativt antager (anf. st. s. 92), utan är det en uräldrig grekisk form, hemtad 
[rän den sakrala litteraturen, ty gudarnes namn och binamn har sjelfklart hvarken 
Homerus eller nägon annan profan författare sjelf skapat, utan härutinnan mäst 
[ölja «den religiösa litteraturen eller teologien. Hermesepithetet StaxTopos torde der- 
för i älder icke ens stä efter de homeriska nomina propria pä -top. till hvilka 
SOLMSEN (anf. st.) ocksä vädjat. 

Suflixet -togs- är väl en sidoform till komparativsuffixet -tepo-, 1dg. tero-; : 
top -tepie:tüp. En analog bildning till vid sidan af 
tepis I förhällande till paxsstip. Den ena formen är lika berättigad som den andra. 
Att Sraaropos ej I likhet med analoga former utträngdes af den kortare formen dtx- 
togß, som först föürekommer hos grekiska grammatici, kan ju hafva berott pä vörd- 
naden för ett heligt ord. Det religiösa spräket, der ordet var häfdvunnet, har lik- 
som sedan det episka skyddat detsamma frän att sä ae följa den allmänna 
spräkutvecklingens ström. | 

För att undslippa det misstänkta suflixet -topoe. ursprungligen ett sjelfständigt 
nomen, betydande 'fulländare', afdelar SorLmsex (anf. st. s. 96) ordet och 
hänför -xtopos till en rot xrep 'skänka, gilva’ (anl. st. s. 98). Denna rot synes dock 
snarare hafva betydt 'dö', att sluta af de ord, i hvilka den säkert ingär: xripsa 
'totenehre’ (Kretschmer KZ 31, 414), eller xripea xrepeifeıv 'högtidligen be- 
erafva’ (iusta facere), (Bur.) 'likbegängelse', xrsprorijs "libitinarius’, xrspsc 
verpot, (jfr IF III, s. 98). Roten xtep dessa ord torde naturligast 
läta sammanställa sig me«d roten Ak$ar i sanskrit, som egentligen betyder 'strömma, 


(Nauck Trag. grac. fragm. 6% p. 295). 
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förriana — derefter 'försvinna, förgäs', 'dissolvi, evananescere' (Bopp Gloss. comp.” 
p. 101°), jfr adj. ksard 'cadueus, fragilis, mortalis’ (Bopp anf. st.), "zerrinnend, ver: 
gänglich” (Cappeller Sanskrit-Wörterb. 98"). Ofvannänında ord af roten kunmma 
ej hafva nägot med "besittning', och al roten att skaffa, 
fast SoLmsen (anf. st. s. 97) vill förena.dem. Betydelsen 'Spender, Geber’ motsäges 
uppenbarligen af sammanhanget Homerställen (# 335, 319 f.), enär ena 
stället Sorop och det andra relativsatsen skulle vara ett absurdt tillägg säsom 
tavtologiskt. Bättre tyckes dä härledningen al ur läta säga 
sig, enär Hermes’ hufvudfunktion var dödsgudens, hvilken funktion framlyser ı ett 
annat urgammalt epithet till samıme gud, nänligen — ty alt 
betyder 'dödare' bör väl icke ens dragas i tvifvelsmäl !) (jfr förf., Ueber 
dessen Form und Bedeutung s. 400 ff.). Men alldenstund Srartopss är ett stäende 
biord i förening med "Apyzigöveng, kan här samıma invändning göras, som angäende 
den förstnännda betydelsen. 


 Redan Borr (Gloss. Comp.” p. 186° s. v. dasd) jemförde pa grund af likheten 
i betydelse det gr. SohAos med skr. dasa. Düntzer (KZ 16, 27) sä godt som iden- 
tifierar orden, i det han statuerat säsom urform till Vanitek 
Et. Wörterb. I, 323). Men dasa visar ju först och främst ingen »-stam, och äfven för 
resten är Ijudmotsvarigheten haltande, ifall roten är de "binda’ (Frer Wörterb. 
jir Curt. Grundz.’, s. 234). Snarare är af lika ursprung med de homeriska 
merna Tattas, behöfva och "ringare, underlägsen’, hvilka 
SCHULZE (qusst. ep. Ss. 62 och 77) pa grund af diftongens konstanta bibehällande 
framför vokal (1 motsats till förhällandet med few, yEw) hänför till en rot med spi- 
rant 1 slutet (%evos — jfr Froehde Bezz. Beitr. 20, 206 5). Det är troligen samma 
rot, som ingär prefixet skr. dus- dur- : "illasinnad', skr. durmanas, av. 
dusmanah-. Ur stammen ö6556-, med stegring af =» till liksom i 


') Tillbakavisas bör enligt min mening äfven Prellwitz's förslag (Bezz. Beitr. 22, 127), hvilken 
i Apyeigövens vill igenfinna roten yev 'sträla‘. Betydde "im helle strahlend’, vore ju 
apr&- ett pleonastiskt tillägg och epithetet för öfrigt ej passande för dödsguden. Förslaget inne 
bär nästan en reproduktion af Roschers kända tydning, med endels samma brister (jfr förf. Her- 
 mesmythen s. 11 fj. och Ueber 402 1j.). Kollisionen med "dödare' hade nox 
ocksä förebygts genom formdifferentiering — genom ett med givas, Pivenc (Bezz. Beitr. 22, 801) ana 
logt bildadt Den naturligaste och enklaste öfversättningen af Agyzizwvrrs, hvilket svärligen 
kan lösryckas frän 0. 8. v. (jir Solmsen IF III, 99), synes mig fortfarande 
vara 'dödande med blixten’, och är denna tydning att föredraga framför sammanställandet med de 
sällsammaste ordsmulor, som kunna uppletas, och hvarä i Bezz.-Beitr. 18, 298 ytterligare ett ex- 
empel föreligger. | 
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öobAos, dor. !) (G. Meyer Gr. Gr. s. 172), läta sig förklara, egentligen bety- 
dande_ 'bristfällig, af underhaltig beskaffenhet, läg, ringa’ (till börd och samhälls- 
ställning) — hvilken betydelse äfven skönjes i det beslägtade nrodssotepoc, exempel- 
vis hos Herodot I, 91 yap (6 Köpog), 
rarpbe — ib. VI. 51 ., olaing hrodsentipng. Xen. 
An. I, 9, 5 (se. Khpon) (än de som voro af lägre ständ än 
han) — jfr Cie. de leg. III, 13, 30 (homines) inferioris ordinis. Roten vs, dns, donc 
är väl ocksä samma rot, som ingär i skr. do3a 'brist, fel, förseelse’, och s& antager 
redan Frornne (Bezz. Beitr. 20, 206): «Dieses Sshsona: nun passt lautlich und be- 

grifflich ganz wol zu skt. do$a». En betydelseskiftning likartad med det grekiska 
röjer dosa exempelvis i sammansättningen mätrdosät (Manus 
14 pä& grund af modrens läga härkonst, lägre kast) 

Till roten höra mähända ocksä formerna dshraroc och glossan 
(Et. M.). Superlativformen bety der ‘den siste, efterste, postremus” 
(T 51, = 286, 4 342) — och till dehona:ı hänförde redan de gamle grammatici bäde 
ebrepoc och dehrarss (jfr Brugmann KZ 25, 300). Till sin ursprungliga, kompara- 
tiva betydelse stämmer ocksä dehrepuc (= posterior, inferior) väl öfverens med öro- 
liksom med verbet 484 te navra "Apysiwv (inferior es). 
Betydelsen 'stäende efter, kommande efter, vara underlägsen’, synes hafva utgjort: 
grundbetydelsen i och Komparativformen betyder säledes icke 
egentligen ‘den andre‘, utan 'posterior' d. v. 'kommande efter' en annan (= se- 
eundus), derefter 'sämre, ringare’, sä t. ex. hos Thucydides II, 97: toybı 
och Herodot I, 23 "Aptova . .. Öehrepov. 

 Afven om tid liksom latinets posterior användes dsbrer£og (= senare) t. ex. af 
Homerus W 248 Öehrepur iv — Anode. ‚och Pindarus Ol. I, 43 
Ypövo KZ 25, 299). | 

Formerna dehrspos och Sehraros. som icke omedelbart kunnat bildas af stammen 
kunna i hvarje fall stä i samma förhällande till *3ev(o)o-. som och 
till Froehde Bezz. Beitr. 20, 207). 


10. öparens, 


Ordet förklarar Hesychius med Roten (jfr 
och (Hes.), G. Gr. Gr.? $ 174) är väl 
endast en afljudsform af roten Öga-r (jfr G. Meyer anf. st. $ 45) med närliggande 
betydelse, hvilken vi ocksä igenfinna i sanskritverbet dräpayatı, causativform till dra 
'löpa', gr. Amoöpävor. Det grekiska ordet 'rymling, flykting' 


!) Man jemföre de doriska formerna st. f. de att.-ion. Aovrpöv, Aovrjptov ur 
Aostpüv (Ahrens dial. dor. p. 206), urspr. *AoFetpiv, — jfr s. 80. | 
Lunds Univ. Ärsskrift Tom. ZXXIV. 4 
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företer en med Sgertrg analog bildning och har intet med -zerns af zintw, säsom 
nägra förmenat (jfr Prellwitz Et. Wörterb. s. 27 s. v. aroötöpasıo), att skaffa — 
s hvilket framgär af biformen &Lärwv (Lentz Herod. I, 34, 14, Arcad. 14, 19 enligt 
Pape Handwörterb. s. 572, Curt. Grundz.’ s. 237 fj., Fiek Wörterb. I* s. 460). For- 
men förhäller sig till ungefär som till eror-erns, binamn 
till Zeus (Fi ick Bezz. Beitr. 20, 159). Betydelseolikheten i Sparsrnc och Spwarns är 
icke heller större, än att den läter förklara sig, sä t. ex. betyder skr. däridras (af 
roten drä öpa’) fattig, arm’, men egentligen 'kringlöpande, kringstrykande' och 


intens. daridrati 'vara fattig‘, eg. löpa omkring' (Cappeller Sanskr. Wörterb. s. 187 a). 


Äfven betydelsen och hos verberna och Öpwrrerv läter 
pä samma sätt förklara sig (jfr lat. visere och visitare 'gä att se, besöka'). 
| Den förmodan att dpa endast är en sidoform till dporrng ligger derför nära 
til hands, ty öpadp behöfver icke nödvändigt vara nägon sammansättning med üt. 
vi ega nämligen i grekiskan talrika likartade bildningar, som ansluta sig till ver- 
balformer, t. ex. vid sidan af och (Prellwitz Et. Wörterb. s. 
‚skelande (Bro). Det ligger under sädana förhällanden nära till hands att ställa 
i närmaste samband ıned Spwrtew. Allınänt' antages dock — och det är. 
uppenbart Hesychii förklaring af med som framkallat detta anta- 
gande — vara lika med "+ ob (Brugnann ı KZ 27, 197, Iwan Müllers Handb. 
II? 39, 49 och Grundr. I, 166, 172, Prellwitz Et. Wörterb. s. 80 s. v.). Ljudöfver- 
gängen frän vp till &p synes emellertid icke klar och stöder sig endast p& formen 
öpwb, för hvilken man snarare skulle väntat for men *avögßoy, enär alla andra samman- 
sättningar, hvari ävip ingär, förete formen ävöpo-. När Cnxmm (Rhein. Mus. 32, 463) 
med ledning af Hesychii glosss pay i st. f. den homeriska formen 857, 
X 363, 0 6), som är en al handskrifter, grammatici, scholiaster, kommentatorer och 
äfven genom citatet i Platos rep. III 386 D säkert tr yggad läsart, föreslagit Sporzra. 
kan detta (visserligen snillrika) förslag endast ega värde af hypothes, bygı pä hy- 
pothes, men bevisar ej nägon utveckling af *vporic till Aporie. 

Hesychius förklaraı visserligen med Av men denna förklaring är 
möjligtvis defekt. Är äpab endast en sidoform till Dnrene. bör ju betydelsen vara 
en och samma som hos detta ord. Apwzrrs betyder nu enligt Hosyehius zAavirnz. 


Och är min förmodan riktig, betyder icke rätt och slätt utan 


'tiggare‘. Enligt min mening har tillägget vid glossan Spor- 
tms kommit pä orätt plats; Sports är tillräckligt förklaradt i och genom mMIavirns 
('kringstrykare') Jag anser derför glossan böra förklaras med rtwyi<, 
‚hvilket är liktydigt med zAavitns, hvarigenom de snarlika orden och 
bringas i närmaste samband med hvarandra. För öfrigt ega vi ingen uppgift inom 
den ‚grekiska litteraturen angäende ordet Spot, som kunde tjena att närmare belysa 
‘ dess ürsprung och betydelse. MErRMAnNNıU8 lemnar om detsamma endast den upp- 
Iysningen, att det 1 eoliska dialekten accentuerats med cireumflex — se Hoffmann 


| 
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gr. dial. II p. 219 8 28: ininay 
(jr Lobeck Paralip. 118 fj.). | | 


KEvöc. | 
Om den vanliga härledningen af xevic anmärker Ostnorr (Morp. Unters. IV, 


118) «Die identificierung des adjeetivs homer. xsvsös, att. xsvö-c. ion. xztvö-c lesb. 
r&wvo-s mit sanskr. cunyd-s, die auch Gust. Meyer griech. gramm. & 264 s. 231, 


noch hat, streitet gegen mehrere griechische lautgezetse, wie auch J. Wackernagel 
Kuhns zeitschr. XXV 262 erkennt». — Redan i andra upplagan af nämnda grammatik 


har emellertid G. Meyer ($ 263) uteslutit den uppgiften att xsıvöc, xevös är = skr. 
cunya- — för *kvanja. Den kypriska formen (= xsvefov) visar ocksä ett 
helt annat sufliix än sanskritordet, och xsv kan ej vara identiskt med can-. Fıck 
(Wörterb. 48) fasthäller dock_ gve 'svälla‘, och sätter x:v:ös lika med xFeve-Fog, 
men tillägger: d. i. aFeve- Fos kann nicht mit s. aufgeschwollen, leer, 
noch mit ksl. su) ohne weiteres gleichgesetzt werden; cünd beruht auf gavi, nFeve 
auf xFn = s. cvä» (jfr Prellwitz Bt. Wörterb. 's. 143 s. v. — J. Schmidt Pluralbild. 205). 


Men dels väcker den ponerade formen xfevs-Fos vid sidan af xuew, Abos, be- 
 tänkligheter och dels infixet Jemförelsen med stev-Fös visar emellertid vägen 


till ett rimligare förklaringssätt. Ordet är nämligen att äterföra till en indogermansk 
rot ken (Solmsen KZ 29, 99) eller cene (Fick Wörterb. I* 43) med betydelsen 'slä, 
stöta, sticka’, hvadan xev;c egentligen skulle betyda 'sönderslagen, sönderstött‘. Ad- 
jektivets ursprungliga form, hvarmed den homeriska formen xsveös närmast sam- 
manstämmer, var "xeve-Fös (kypr. xeveuf6v — Hoffmann gr. dial. I, 168), formerna 
nevöc, neivöc. (lesb.) referera sig till den kortare formen *xev-Fös (Brugmann 
Grundr. II, 127 — v. Planta I, 188). Det är väl samma rot, som ingär i av. gäna 
'Vernichtung' (Justi Handb. der zendspr. 294 a), fornpers. vi-can 'döda', fht. kenne 
got. hanja 'dödare' och i de grekiska orden xovia, xövıc 'stoft', eg. "det sönderstötta', 
äfvensom i lat. einis, hvilket ocksä redan Currıus (Grundz.5 s. 502) jemfört med xövıc 
(Vanicek Et. Wörterb. I, 167, Danielsson Gramm. Stud. I, 51, Brugmann Grundr. 
Il. 399). Af gemensamt ursprung med xevus ÄTO NEvrew, REvrwp, — 
skr. gnath, «nüthati (Fick Wörterb. I, 43). Fullständigt analogt till sin bildning med 
Ur Är ur stev-Fös, ion. orstvös, eol. (Meister gr. dial. I, 
142) af roten sten, hvilken företer likartade afljudsformer med roten xsv : stevw, oTö- 
vos, o. s. v. Till bildning likartade med x:vöc äro vidare ur Fö-s, 
wövos ur o-< och xöpos eller xoöpos ur *Röp-Fo-s. 


12. 
De äldre grekiske lexikograferna hänförde enstämmigt wpoy till en rot ep, 


son de igenkände i verbet p.spifo 'dela', och förklarade i öfverensstämmelse dermed 


med 6 tiv Oma (6 Sorı xal Evaptpov (Et. M.), hvilket 
är en obetydlig variering af Hesychii förklaring: . Tb 


% 
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Eyeıv iv pwyiv. Den nyare, jemförande spräkforskningens män 
funno denna etymologi otillfredsställande och sökte en annan lösning af det dunkla 
ordet:. De antogo att i en rot motsvarande sanskritroten mar ingiuge, 
hvadan Benarry (KZ 4, 55) och Waurer (KZ 10, 204) öfversätta pipoy med 'sterb- 
licher’. Samma mening omfattade Sonse (KZ 15, 125) och framför allt Düntzer, 
som äterger ordet med 'vergänglich, hinfällig’ (Zeitschr. f. Gymnasialw. 1864 s. 414). 
Hvad nu sjelfva betydelsen angär, sä är det visserligen sant, att epithetet "dödlig' 
 bäde i grekiskan och andra indoeuropeiska spräk ofta tillägges menniskan: i skr. 
betyder märta 'dödlig', men ocksä 'menniska', av. mareta har samma betydelse, gr. 


och popröc" (Hesychius, jfr Ahrens dial. dor. II, 498, Hoffmann 
gr. dial. II, 241). Men härvid är dock att märka, att menniskan kallats "dödlig' 


icke i och för sig, utan ursprungligen endast i motsats till de odödlige gudarne. 
Hon benämnes sälunda i Rigveda marta i motsats till amfta (jfr Grassmann Wör- 
terb., sp. 1008), liksom hos Homerus och — ja Bporoi 3 (efter 


det den etymologiska betydelsen i ßpotoi redan mäste varit förgäten) — ställas i 


motsats till M 242 Avasssı och hyınn. 
hom. 31, 8, 19. Pä samma sätt användes ocksä i latinet mortales i motsats till d«i 


immortales, men öfvergick sedan, synnerligast 1 det efterklassiska latinet, till e en van- 


lig beteckning för menniskor och brukades liktydigt med homines. 

Egentligen skulle, om denna härledning ur mer 'dö vore riktig, ipod batyda 
'med dödligt utseende', men redan i och för sig synes denna betydelse föga pas- 
sande. Den uttrycker ätminstone icke det för menniskan, relativt taget, mest ka- 


rakteristiska kännetecknet. GoEBEL opponerade sig ocksä (Zeitschr. f. Gymnasialw. 


1864 s. 487) skarpt mot Düntzers tydning, som icke dess mindre sä länge bibe- 
hällit sig i de vanliga ordböckerna, och ser i wipop en rot swsp, skr. smar 'tänka’, 
och förklarade i öfverensstämmelse dermed nipores med 'die denkblickenden, sin- 
nigblickenden’ (Zeitschr. f. Gymuasialw. XI s. 808 f£.), i motsats till djuren — 
dock äfven om sädana finnes ordet användt, säsom vi längre ned skola fä se. För 
öfrigt har Goes pä flera olika sätt förklarat ordet (se Ebeling lex. hom. 1069"), 
som mer och mer närma sig Düntzers — särskildt i anseende till betydelsen. Äf- 


ven Prerıwırz (Et. Wörterb. s. 197) hänför till roten (s)mer. Fıcks här- 


ledning af y£poh ur stammen papr- (KZ 20, 172, 178), hvilken Vanicek (Et. Wör- 


terb. II, 719) gillar, stöter tydligtvis pä ormeils svärigheter, äfven om betydelsen 


'begripande kunde vara passande. 


Frän sjelfva formens synpuukt kan mot de flesta ofvan EG härled- 


ningarne af wepßob egentligen ingenting invändas. Det mäste derför blifva ordets 


användning och betydelse, som skall fälla utslaget. Fmellertid synes det otroligt, 


att nägon af de rötter, som till jemförelse framdragits, skulle ing& i nepup. Bety- 


delserna tala deremot. Saunolikt är y£pob till sin första beständsdel beslägtadt med 


(staunform pep-tan — jir Brugmaun Grundr. II, 250) af roten mer: 
mera : mar (jir Prellwitz Et. Wörterb. s. v. Fick Wörterb. I* 108) 'glänsa‘ 
och är närmast att hänföra till en nominalstam Ingäende och 


2 
- 
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lat. merus — liksom i sammansättningarne och adjektiverna 


och ingä säsom första sammansättningsled. Rotbeslägtade med 
äro vidare pöpa (Hes.) och (Hes.). Ordet betyder dä 
egentligen 'med glänsande utseende’ och motsvarar skr. märya, som betyder 'man 
i blomman af sin kraft, ung hjelte, brudgum’ — vidare 'hanne' (hingst) — jfr skr. 
maryakü "hanne' (tjur Rigv. V, 2,5). Är denna härledning riktig, betecknar det 

homer. jeporss Avdpwzo: 'menniskor i blomman af deras kraft, menniskor i mannaäldrens | 
styrka’, och sammanfaller dä uipo) till betydelsen nära med Avip i den klassiska 
grekiskan — i motsats till mais, och eller Mepores, som 
ursprungligen betydde 'kraftfulla (tappra) män’ (X -342, 490 Y 217 » 49) öfvergick 


 sedan att beteckna menniskor i allmänhet, och auvändes ordet stundom ensamt utan 


förbindelse med t. ex. i Aesch. Choeph. 1016 och Eur. Iphig. 


_Taur. 1264 Pä samma sätt brukas i sanskrit märya i pluralis i 


betydelsen 'menniskor' (Cappeller Saunskr. Wörterb. s. v.). 

Pä ett ställe ätminstone i Homeri Iliad (A 250): epo- 
beteckuar förbindelsen tydligt, synes mig, 
menniskor i deras mannaälders styrka, i det yevaai (= mansäldrar) 
här mäste beteckna detsamma som annars ysveai Avöpwv, hvilket uttryck af Herodot 


Tpeig Avöpwy — Avöpoy (hymn. hom. 31, 18). 


Oftast stär dock yiponss säsom ett alldeles färglöst epithet till Avdporot, sä t. 
Det användes (skenbart) pleonastiskt (I 402, 1340, A 
28, » 49) liksom i sammanställningarne Avöpss Apwse 97), venvins 278, 
& 524), avip!) (W 432, II 716), (6 53). Analog är användningen 


al förbindelserna (Il 263, v 123), Avdpw- 


ros och zoAiras (Dem. Androt. 54), Avbtpwros Mt. 18, 23. 22, 
2. — jir lat. homo histrio (Cie. de or. Il, 193), homo g’adiator (Cie. ad Fam. X, 
22), homo adulescens (Plaut. Trin. 131), homo senex (Ter. Ad. 562), servus homo (Phorm. 
292). Med dylika uttryck äro i sanskrit sammansättningar sädana som nara-vira 
'mannahjelte' (= 1pws), nara-vyaghra, nara-cärdula 'mannatiger' (= hjelte) när- 
mast att jemflöra. | 

Att i roten mer "glänsa’ är vidare grund af identifi- 
eringen af och samt af Mepory och Sonne KZ 15, 125). 
Ty och "med glänsande utseende' är ett betydligt mera passande epi- 
thet till sol „ch mäne än 'dödlig’, som förefaller högst underligt, fast Sonne (anf. 
st.) gjort mödan att förklara detsamma: TiAtos Helios der sterbliche, weil 
er stirbt im sonnenuntergang, oder wollen wir das bild aufs jahr beziehen, weil er 
stirbt zur zeit der zwölften». 


ävnp är ett analogt uttryck tin) peponeg och i ätskilliga fall sammanfalla 
de till betydelse och användning (jir Danielsson de voce alfnos s. 5). 
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När nu p£pod vidare äfven användes säsom namn pä en fogel, tillhörande 
slägtet picus, synes det högst sannolikt, att det just varit pä ir af de mäng- 
färgade fjädrarne foglen erhällit benämningen p!poy, hvilket ocksä framgär af be- 
skrifningen i Arist. hist. an. IX, 14: ‘H tö&a Toy TA 

Ön Köc kallades äfven Megörn eller Meporis (Suid., Thuc. 8, 41, Paus. 6, 14). 
Det är väl sjelfklart, att dessa namn hvarken kunna tillhöra roten mer, mor 'dö’ 
eller smer 'tänka’. Det synes mycket naturligare, att de beteckna ön säsom grön- 
skande, blomstrande (rik), liksom det i hymn. hom. I v. 38 heter om ön Chios, att 
den är visov Arrapwrarn. Ocksä prisas ön Kos säväl i äldre som nyare tider för sin 
fruktbarhet (se Ersch u. Gruber Encyel. Th. 39, 124). Att p& grund af Öns namn 
Mepöny fatta Mepörwv (resp. pepözwv) i hymn. I v. 42 säsom namnet pä innevänarne 
& ön Kos synes temligen omotiveradt. Tillägget avdporzev till staden 
Köws behöfver icke ha nägon annan betydelse än saımma uttryck i Hoimeri Iliad 
(20, 217; 18, 342), der wsporwv lämpligast torde kunna ätergifvas med 'tappre, kraft- 

fulle'. Ingenting hindrar att Köws kallas i samma betydelse 
som "Mioc {pn kallas sä i Il. 20, 217, hvaraf värt ställe lätt kan vara en remini- 
scens. För öfrigt har ätminstone en god handskrift (codex Laurentianus) just läs- 
arten Besinna vi vidare att aldrig hos Homerus finnes 
tillagdt nomina gentilicia, talar detta för att läsarten i codex Laurentianus är den 
riktiga, och att i nämnda handskrift archetypi MEPOIQN riktigt transseriberats till 
(i Apollon. Arg. II, 677) kan icke trygga läsarten Mspo- 
zov & värt ställe, som tvifvelsutan utgjort prototypen, af hvilket äfven de af Bav- 
MEISTER (p. 128) anförda ställena kunna vinna vederbörlig belysning, säsom beroende 
pä en falsk nppfattning af just det ifrägarande stället (d. v. s. af hymn. T v. 42). 


13.  peptepos, 


Äfven adjektivet (senare biform hänföra lexikografer och 
etymologer nästan allmänt (jfr Ebeling lex. hom. s. v.) till roten smer 'tänka, minnas, 
skr. smar — sä äfven Peerıwırz (Et. Wörterb. s. v. pipievo) Men denna härled- 
niug torde här vara lika oberättigad som vid ordet p£pop. I Iliaden förekommer 
(i Odysseen användes det icke) antingen i förbindelsen eller 
ocksä ensamt — om stora krigsbragder: | 

K 524 . . . Ymedvro Epya, 
te — jir ® 217 och K 48 (in malaın parten). 
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Passow (Handwörterb. der gr. Spr. 11? s. 185" s. v.), som deducerat ordets 
betydelse ur (= och peppnpiio — säledes ocksä, om än omedvetet, 
härledande ordet ur roten smer, tror det betyda antingen "mühevoll, schwierig’ eller 
'unheilvoll, verderkiseh, schädlich. Det är dock, säsom vi finna, ganska olikartade 
betydelser, och är afständet skäligen stort mellan somliga af dem. Hesychius för- 
klarar ocksa med yarend, derva, gpovriöos och Etymologieum magnum 
mera genetiskt med pepiwvng ppovtiöos Afıa, ob Det är uppen- 
barligen verbet peppnpiio, som varit normerande äfven för dessa tydningar. Curtius 
(Grundz.? s. 330) liksom Capelle (Vollst. Wörterb. des Hom.) äterge w£pmepm Epya 
med 'denkwürdige Thaten'. Leo Meyer (Vergl. Gr.? 696) öfversätter med 
'sorgenvoll. mühevoll’ — säledes ocksä hänförande det till roten smer liksom Brug- 
mann (Grundr. II, 92), hvilken sammanställer. pepwepos med lat. memor och sanskr. 
sasmära och öfversätter det 'merkwürdig, entsetzlich'. De uppgifna betydelserna 
äro, säsom vi finna, temligen olika och vacklande, och äfven sjelfva härledningen 
synes vara oriktig. Ä 
| Mera enkelt och naturligt synes det mig att äterföra wepmepos till roten mer 
(sp, op) 'glänsa‘. En blott sidoferm härtill är dä pAppape (Hes.). Ocksä 
passar betydelsen 'glänsande' förträffiigt & de ofvan anförda Homerställena. Det 
är nämligen krigets Iysande, ärofulla däd, hvarom der är fräga, och enligt den he- 
roiska tidens Askädningssätt mäste krigets och hjeltarnes bedrifter varit de mest 
'glänsande däd, som kunde tänkas. Derför torde &pya bäst och naturligast 
kunna ätergifvas med 'lysande bragder' (= splendida facta Hor. Ep. II, 1,25). Be- 
tydelsen 'väldig, storartad (dsw&) och 'svär' (yaderd) väl bättre förena sig med 
urbetydelsen 'glänsande' än med betydelsen 'tänkvärd” — jfr kaprzpa Epya 
Pol. I, 45, 9, Aapzpa ib. 10, 12, 15, der är 
att ätergifva med 'stor, väldig' eller ock 'svär. 

Hvad vidare Passows anmärkning (Handwörterb. d. gr. Spr. s. v.) beträffar 
att i Hesiodi theog. 603 n£ippepa Epya nödvändigt mäste betyda qvinnor- 
nas förderfliga verk .eller den olycka de bereda männen, torde den vara förhastad, 
ty och referera sig icke nödvändigt till det föregäende 
raröy (i v. 602), hvilket närmare specificeras i v. 604 ff. utan till @yad6v (resp. aya- 
dio I v. 602), d. v. s. den som icke vill gifta sig utan urdviker äktenskapet (Y3yrov) 
och dess fördelar (pepnepa Zpya yovamav deras arbetsinsats i hemmet — jfr Bau- 
nack Die Inschr. von Gortyn s. 99, 100 —- Aesch. Choeph. 230 .(Weckl.) — öraspa 
-— 015 &pyov yYepic), honom träffa de olägenheter, som omtalas i v. 604 ff. Orden 
yoramay kunna beteckna qvinnornas herrliga och konstfulla arbeten, 
hvilka säA ofta prisas af Homerus (Z 289, 97, 128) — jfr (dezwv) x 
223, 356. Uttryeken aykoa& och peppepa tyckas vara nära nog identiska, 
hvilket isin mon talar för en likartad urbetydelse i &yAass och AÄfven 
(E 92) och Zpya (ß 117) äro dä synonyma uttryck till och 
weppepa &pya. Säsom nomen proprium förekommer ocksä (3 513), och 
detta är väl naturligast att hänföra till roten mer 'glänsa’, hvilken äfven ingär i 


- 
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flera nordiska namn, säsom Ingemar, Waldemar, fht. Waldomär (Kleinpaul Men- 
schen- u. Völkernamen s. 88) — jfr got, mers, fht. märi 'praeelarus, illustris’, isl. 
merr, ags. mere 'jus, klar’. Till samma rot höra väl ocksä nomina propria Map- 
„oaxos (ur *Marmngo-) och | 


TM art. 9 s. 22 fj. vill jag här tilläggsvis nämna nägra af .mig, ända tills 
tryckningen af tredje arket var verkställd, förbisedda tydningsförsök af ordet öohAos 
— och p& samma gäng lemna en ny tydning. De af Lewr (IF. II 446) och Lo- 
RENTzZ (IF. V 342) föreslagna etymologierna betecknas emellertid af G. Mryer (Gr. 
Gr.® s. 172) säsom alldeles osannolika, och Jonanssons (IF. III 229) torde stranda 
p& formella svärigheter (jfr Meyer anf. st.). Ty till skr. dara, äfven om en indo- 
germansk urform dölo- lägges till grund, bildar ej den grekiska formen $ohAos nägon 
fullt ljudenlig motsvarighet. En vigtig ledning för tydningen af ordet Sohdos 'slaf' 
är dock gifven af Hesychius, hvilken upplyser att äfven betydt "hus’: 
framgär af den doriska glossan SwAoßsp.eic otauyevsic (Hes.). Men ordets etymon 
är dock ej härmed funnet. Dess stamslägtingar inom grekiskan och beslägtade spräk 
äterstä ännu att uppvisa. Mig synes sohAos 'hus’ var af gemensamt ursprung med 
"latinets dölare 'tillhugga, timra’, med hvilket Fıex (Wörterb. I? s. 456) sammanställer 
gr. kypr. 'skriftafla‘, och — jir skr. dalita-s 'klyfd'. 
Urform till är och blir dä dor. lika ljudenligt som 
»oöpos, dor. xöpos, ur (G. Meyer Gr. Gr.’ s. 135). Betydelseutvecklingen 
frän 'hus’ till 'slaf’ har Jomansson (IF. 111 228 fj.) utförligt behandlat — Lrerr- 
Lorz’s (anf. st.) citerade afhandling är mig icke tillgänglig —. Särskildt belysande 
är det keltiska "hus’ vid sidan af ’serva' (IF. 111228). Ett ännu bättre exem- 
pel erbjuder dock skr. grha, som med betydelsen 'hus’ ocksä förenar betydelsen 
'tjenare’ (se Grassmann Wörterb. zum Rigv. sp. 406), hvilken senare betydelse Jo- 
HANssoNn förbisett. Vi finna alltsä, att inom de med grekiskan beslägtade spräken 
ett och annat ord, betydande 'hus’, utvecklat en partiell betydelse och betecknat 
endast en viss klass af husets folk, dä det deremot är vida vanligare och natur- 
ligare att ord af sagda betydeise (kollektivt) beteckna allt husets folk. Betydelsen 
'familj, slägt' finna vi nämligen hos samtliga orden otxoc. otxta, och — 
jir lat. domus, skr, vie, dä deremot "hus. utvecklat den partiella bety- 
delsen 'slaf. — Af sammıa ursprung är väl ocksä kret. wra (Hes.). 


. 
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14. aura. 


Ördet aura i latinet anses vanligen vara ett frän grekiskan länadt ord. _ sh 
ledes samma ord som det grekiska »d£» 'vind’. Sä pästär O. Weiss (die Griechi- 
‘schen Wörter im Latein pP. 258) «weniger intensive und weniger deutlich markierte 
Phänomene wie den die Erde umgebenden Dunstkreis haben sie erst durch Ver- 
mittelung der Griechen kennen. gelernt, denen sie Benennungen der Atmosphäre 
(aer), des Aethers (aether, aethra) und der Zuft (aura) zu verdanken haben. Breal 
och Bailly anse det ocksä för sannolikt att latinets aura är ett grekiskt läneord: 
«lie mot est probablement emprunte du gree „dgx heter det nämligen i 1 Breal- -Baillys 
Dietionnaire «tymologique latin p. 21. Mera obestämdt uttalar sig G. Curtius 
(Grundz.?. p. 387): «Ob aura gräcoitalisches Erbgut oder griechisches Lehnwort 
ist, entscheide ich nicht». Vanicek (Griech.-Lat. etymol. Wörterb. s. 71) liksom- 
Prellwitz (Et. Wörterb. der gr. Spr. s. v. 97) sätta ett frägetecken för läneordet. 
P. Persson äter (Wurzelerw. u. Wurzelvar. s. 225) sammanställer utan vidare orden 
 aura och adpa. | 

Under det säledes somlige spräkforskare utan betänkande antaga att latinets 
aura är alldeles samma ord som det grekiska adpe, hafva andra svagt betviflat 
dessa ords identitet utan att dock ens antydningsvis hafva gifvit nägot uppslag till 
nägon ny tydning. Att skilja tvä till Ijud sä alldeles sammanfallande ord, helst 
som betydelsen hos dem begge allmänt antagits vara densamma, har icke heller 
sä lätt kunnat falla nägon in, enär ju ingen t. ex. betviflar, att det latinska ala 
är samma ord som det grekiska »vAr, — och derifrän länadt, ehuru Ijudlikheten här 
är nägot mindre. 

Weises motivering af aura säsom läneord, dermed att romarne först genom 
grekerna skulle fätt sina benämningar pä atmosfer och luft, är ingalunda riktig. 
Egna ord för luft och atmosfer ätminstone hade nämligen latinarne, längt innan de 
frän grekerna länade ordet aör, ty calum betyder bäde 'atmosfer' och luft‘ och spi 
ritus äfvenledes 'luft'. Riktigt anmärker derför Plinius (h. n. 2, 5), att spiritus och 
- calum betecknat detsamma som det frän grekiskan länade aör. Det heter nämligen 
hos Plinius (anf. st.): spiritus, quem Graci nostrique eodem vocabulo aöra appellant 
och ib. 38: namque et hoc calum appellarere maiores, quod alio nomıne aera. -— Ocksä 
använder Cicero ofta calum i betydelsen "luft, atmosfer", sä t. ex. i sammanställ- 
ningama cwlum crassum (om Boeotiens tjocka luft — jfr Hor. ep. Il, 1, 244 aer 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. | 8 
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crassus) och calum tenue (om Athens luft) i de fato $ 7 och 8 — jfr ewli temperatio 
de nat. deor. II$ 13. I Ciceros Tuse. disp. I $ 43 tilläggas attributen umidum och 
calıginosum ordet caelum: caelum hoc, in quo nubes, imbres ventigque coguntur, quod et 
umidum et caliginosum est och ib. $ 60: hoc nebuloso et caliginoso c@lo (i denna dim- 
miga och töckniga atmosfer). Hos Livius (XXII, 2, 11) förekommer palustre caelum 
— kärrluft («Sumpfluft» Weissenborn). Spiritus användes äfvenledes af Cicero i 
betydelsen 'luft' (= aör), t. ex. i uttrycket frui vita et communi spiritu (Cie. in Cat. 
IV 8 7), i Ciceros orat. 107 och or. pro Sext. Rose. Anı. $ 72 läsa vi: Quid est 
tam commune,. quam spiritus vivis, terra mortwis. — I Senecas ep. 47, 10 heter det 
eodem coelo. 

Weises pästäende, att romarne först frän grekerna lärt känna de atmosferiska 
företeelserna och af dem fätt benämningarne derpä, är säledes icke med verkliga 
förhällandet öfverensstämmande. Nägot särskildt ord för grekernas atdrp ') hade 


de dock icke. De hafva derför mäst betjena sig af de frän grekiskan länade orden 


aether och aethra. 

 Hvad nu den ursprungliga betydelsen det grekiska adpa. beträffar, kan väl 
denna icke vara annat än 'vind, luftdrag', enär ordet ju i sig innehäller den indo- 
germanska roten we hvilken ingär i skr. vami, vati 'bläsa’, väta och vVayı 'vind', 
lat. ventus [jfr skr. vant- "bläsande', gr. a(f)evr: a&vres (hom.)], germ. Wind, 
sv. vind. Den grekiska variationen af roten är aue:au:än, som ingär i orden 


eol. amp, dor. "vindstöt, vind’, eol. An (= och 


adpa samt slutligen i 'vind’ och 'flöjt' (eg. bläsinstrument). — Verbet 
önpt har nu ocksä endast betydelsen 'bläsa’, hvadan det Bye naturligt att bety- 
delsesferen för adpa är inskränkt till 'vind, bläst. 

 Enndast ä ett ställe hos Homerus (ce 469) förekommer ap (resp. adpy) och der 
i betydelsen 'vind’: rorapod — bortsedt frän hymn. 


hom. III, 147... Evadtyxıos (jfr hom. toos Nägoen annan be- 


tydelse för ordet adpa än 'vind, fläkt' uppgifves nu icke heller i Stephani Thesaurus, 
som dock erbjuder en ganska rikhaltig exempelsamling ur den grekiska litteraturen. 

Betydelsen luft’, säsom nägra handlexika uppgifva, torde deremot icke tillhöra 
abpa, utan uppbäres denna betydelse af det beslägtade «ip ensamt. Benseler (gr.- 


deutsches Schulwörterb.® 120) anför visserligen exemplet &v adparc 'von der 


Luft leben‘, men i versen 1160 ur Soph. Phil.: &v anpars som väl 
afses (jfr Passow Handw. s. 911” s. v. &v), förklarar dock scholiasten &v aßpat< med 
(jir värt: 'lefva af väder och vind') — hvadan betydelsen "luft' här synes 
sä godt som gripen ur luften. Etym. Magnum förklarar apa. dels med 7 Aertorary, 
Tob samt med 7 (lenior et frigidior ventus). 


Betydelsen 'vind’ hos det grekiska adpa är ocksä klar och naturlig deraf, att verbet 


zveiv med dess sammansättningar oftast pradiceras derom samt deraf att attribut, 
sädana som vavsimopot, avanvsonsar, tilläggas detsamma, äfvensom derigenon 


| 
. 
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att namnen pä de olika vindarne förbindas dermed. Sä t. ex. finna vi förbindel- 
serna Apyzorao voro (Apoll. Rhod. IV, 1627), 0. 8. v. Äfven i 
bildlig betydelse förekommer t. ex. i ultrycken adpa wpeisias och Bondetaz 
(se Stephani Thes. s. v.), der ordet är att öfversätta med fläkt, skymt — jfr lat. 
libertatis captare auram (Liv. III, 37, 1). 

Betydelsen hos det latinska aura deremot är ingalunda inskräukt till rind‘, 
Inom den latinska litteraturen förekommer det ocksä ganska ofta med betydel- 
sen 'luft', den atmosferiska — luften som vi andas — ach fast den betydelsen icke 
är den ursprungliga, ligger den dock den ursprungliga ganska nära, den är ordets 
'significatio pr&eipua‘, om ocksä icke dess 'significatio principalis'. Hos Lucretius 
_förbindes aura i betydelsen 'luft' ofta med genitiven aöris eller adjektiven aöria deh 
aetheria — (aöris aura, aöria aura och aetheria aura äro ganska vanliga förbindelser 
hos Lucretius och förekomma äfven hos Vergilius) — vidare förekommer aura i 
_förening med verb, som betyda andas eller ega nägon snarlik betydelse — jfr Lucr. 
III, 405: vivit et aetherias witalıs suscipit auras. Verg. Aen. I, 387: auras uitalıs 
carpis, ib. I, 546: wescitur aura aetheria och ib. X, 898 auras-hausit. , Georg. I, 376 
captavit narıbus auras, Plin. ep. 5, 6 vesei witalibus auris; Quint. VI prooem. 12 
auramque communem haurire: Liv. 21, 54, 8 aure fluminis appropinquabant (= flo- 
dens atmosfer). | 

Men aura användes äfven om den i rörelse försatta luften (agitatus aör auram 
faecit Isid. or. 13, 11, 17) eller vinden, sä t. ex. i Verg, Aen. III, 356 aure vela 
vocant, ib. VII, 8 adspirant aurae ib. XII, 84 qui (equi) candore anteirent cursibus 
auras — jfr lenis aura Cat. 62, 84, Sen. de prov. IV, 9 och levis aura Ov. Met. I, 502. 
Horatius använder nu aura förnämligast i betydelsen 'vind’, päverkad af det gre- 
kiska oöpa, som han tydligtvis ansett für samma ord som latinets aura, ty — öfver- 
drifven beundrare som han är af allt grekiskt — tager han ofta i sitt spräk intryck 
af de grekiska mönstren bäde i konstruktion, ordförräd och ordbetydelse. | 

Vidare betecknar latinets aura 'luftrymden’ säväl den lägre (&rjp) som den högre 
(ap): Aen. IV, 176... mox sese attollit in auras (fama) — ib. VI, 554 stat 
ferrea. turris ad auras. Sädana Vergilianska uttryck som cursum per auras dirigere 
(Aen. VI, 194), ad auras tendere, se agere, erigere fluctus sub auras höra hit. 

Ur betydelsen luft‘ har betydelsen 'vind’'') (= aura agitata) lätt kunnat ut- 
 veckla sig, och den ligger nära till hands, ty semper aör spiritu aliquo movetur : fre- 
quentius tamen auras, quam ventos habet heter det i Plinii ep. 5, 6. Denna senare 
betydelse (vind) anser jag derför hos latinets aura vara härledd eller sekundär, ej 
säsom i det grekiska adpax (af roten au 'bläsa‘) primär — eller ocksä är betydelsen 
'vind’ helt enkelt af de latinske författarne hemtad frän det grekiska «dpa, som la- 
tinarne (helst vid öfversättning) satte identiskt med det latinska aura. 

I betydelsen 'vind, fläkt' täcka aura och adpa faktiskt hvarandra, men ocksä_ 
endast i denna betydelse — och mähända är detta endast en följd af grekiskans 


') Jfr Sen. natur. qu. V, 7, 2: aura . . que pro vento valet. 
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högtryck pä Betydelsen luft’ har deremot pä grekiskans omräde det 
med rotbeslägtade ensamt tagit pä sin lott. Med betydelsen "luftrymd' 
förekommer derför svärligen det grekiska AR — redan häri skönjes säledes en icke 
sä ringa början till ätskillnad inellan det grekiska adp= och det latinska aura, hvil- 
ket ord lag, anser hafva bäde en annan urbetydelse och ett annat ursprung än det 
grekiska 
‚Det latineka ordet har nämligen ett längt vidsträcktare betydelseomfäng än det 
grekiska hvilken. omständighet Just gör det latinska ordets karaktär af läneord. 
misstänkt — ty. länord bruka väl ı regel ätminstone ha en mera begränsad bety- 
delsesfer, än det länta ordet har i det spräk, der der det egentligen hör hemma — 
icke tvärtom. Ä 
‚En betydelse, som äfvenledes är främmande för det grekiska är den 

af 'dagsljus, offentlighet‘, hvilken vi deremot ofta finna hos det latinska aura, t. ex. 
i ‚Verg. Aen. I, 158 omnia ferre sub auras, si qua tegunt (== bringa allt i ljuset), ib. 
258 ‚los " patefactos ad auras reddit equus — samt ib. IV, 388 auras egra fugit. 
Ov. Met. XI, 184 efferre sub auras (= bringa i Ijuset) == Grekerna 
kunde deremot icke använda, Aysıv betydelsen 'bringa i ljuset’ (in 
| Iucem proferre. Cie. de or. I S 162), ty nägon sädan betydelse kan svärligen finnas 
hos ett ord af, en rot, som ‚egentligen botyder 'bläsa‘. 

Det aura och det grekiska äro deremot till 'sin urbetydelse iden: 
tiska. betyda ‚nämligen 'glans, skimmer'. sin ursprungliga betydelse glans‘ 
förekommer ocksä verkligen aura hos latinska för fattare (frän guldäldrens tid) pä 
tvä ställen ett hos Vergilius och & Horatius —  enligt commentatorn 


Servüi uppgift. till Vergilü Aen. VI v. 204. I Vergilii Äen. VI, 204 heter det 
nämligen : 


discolor unde auri per ramos aura refulsit (guldets skimrande. kastade sitt 
 ätersken genom grenarne). Ocksä förklar: ar Servius ‚(Commentarii in Verg.) «aura 
här med splendor : «auri aura splendor auris. IT Hor. carm. II, 8 skildras en viss 


Barine säsom en farlig_ medtäflari inna för de nyss gifta ungmörna om männens yn- 
nest. Det heter der v. 23 ff. 


misereque nuper 
virgings nupte, tua ne retardet 
aura maritos '). 


Tin detta ställe anmärker Servius i omedelbart saınmanbang med tydningen 
af aura hos Vergilius: «Horatius tua ne retardet aura maritos, id est splendor. hine 


et aurum dieitur a splendore, qui est in eo metallo: hine et aurarii dieti quorum 
favor splendidos reddit». 


1) Egendomligt nog förklara utgifvarne, okunnige om Servii tydning, aura än med <glück- 
liche Fahrt verheissenden Gunstbezeugungen» (Kiessling) än med 'Witterung» eller ’odor &ypoßt- 
450037 (Ritter). Naturligast är väl att Barine genom sin strälande skönhet varit farlig för män- 
nen, säsom Servius förklarar det. 
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Hos Vergilius (anf. st.) brukas aura egentlig botydelse (om glans), 
hos Horatius äter (anf. st.) i öfverförd bemärkelse (= pulchritudo), liksom splendor 
ocksä användes i Cie. de or. II $ 34: res splendore inlustrata verborim — ib. II, 
31, 125 exsistit ex re naturalis quidam splendor in verbis; or. pro Sulla I, 1 dig- 
nitatis splendorem. — Alldeles liktydigt med aura auri hos Vergilius använda auc- 
tor ad Her. IV ce. 50 och Gellius (N. A. II, 6, 4) uttrycketauri splendor samt Se- 
neca (ep. 48, 11) och Quintilianus (X, 1, 30) auri fulgor. | 

Luften, genomträngd af dags- eller solljuset, har pä grund häraf kallats aura 
eller 'glansen &oyiv. Aura är nämligen den Klara, rena lüften, hvarför aldrig 
sädana attribut som crassa, umida eller caliginosa tilläggas detta ord. 'Nämnda be- 
tydelseutveckling är dock ingalunda enastäende. Samma apperception finna vi'i 
det fornindiska dyäus, som betyder himmel, ursprungligen dag, Br (af roten div 
'glänsa‘), men dyäus betecknar ocksä liksom divam luftrymden (se' Böthlingk-Roth 
Sanskr.-Wörterb. s. v.). Vi finna säledes här samma betydelseutveckling som i la-- 
tinets aura. | | | 

Det i latinet för begreppet "himmel" vanligast använda ordet, caeliim, hade, säsom 
redan anmärkts, liksom spiritus samima betydelse som det frän grekiskan länade 
aör. Detta ord skall Erinius först hafva infört i latinet enligt Varro (l. 1. V, 65). 


Det är väl ocksä sannolikt att aör först genom poetiska öfversättningar inkommit i 


latinet. Men äfven det vetenskapliga spräket, enkatinerligen filösofiens och’ natur- 


'vetenskapens, var i behof af orden aör och «ther, som saınmanföllo caeliim och 


aura. Aör betecknar den nedre luften, atmosferen i motsats till aether; latinets 
aura omfattade begge. Det har derför bäde hos Lueretius och' Vergilius attributen 
aöris eller aöria och aetheria, sä att aöris aura eller aöria aura är liktydigt med 
aör, aetheria aura äter med aether. Det är säledes ingen pleonasm i dessa uttryck. 

Af den. öfverförda betydelsen favor eller gunst, som vi finna hos lat.’ aura i 
den ofta förekommande förbindelsen aura popularis, synas inga egentliga spär vara 
för handen hos det grekiska a3px — fast betydelsen ej lägger nägot egentligt hin- 
der i vägen, ty romarne sade ju ocksä ventus popularıs. Latinets aura, som sä- 
lunda. visar en rikare betydelseskiftuing än det anpa, kan ei gerna 


“vara nägot län frän grekiskan. 


I latinets aura behöfver r icke nödvändigt vara PAPER ursprungligt r, säsom p 
ji adpa, utan kan mycket väl vara ett genom röthacisering‘ af s uppkommet r, säle- 
des af likartadt ursprung med r i ara, areo 1 st. f. asa, aseo (Buecheler Lexicon ital. 
V). Ordets ursprungliga italiska och latinska form har tvifvelsutan 'varit *ausa, 
och r i aura är uppkommet genom den i latinet sä vanliga rhotaeiseringen (Brug- 
mann. Grundr. I, 427, Stolz Hist. Gramm. 277 ff.). Ordet är dä att sätta säsom 
beslägtadt med aurora ur *aus-ös-a, gr. os, eol. adws ur *adsws, skr. usas, lit. auszra, 
isl. austr, sv. öster (Brugmann Grundr. I, 93). Den till grund liggande roten ves: 
us: aus har haft betydelsen 'lysa’, skr. vas 'Iysa’, uechäti "det blir ljust', lit. auszta 
'det dagas'. 


.. 
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. Utom & ofvannämnda ställen hos Vergilius och Horatius förekommer aura i 
betydelsen 'glans’ ä ett ställe i den senare litteraturen, nämligen i Prisciani perieg. 
1020: aura viridi, que splendet iaspis samt vidare i ett fragment af Varro hos Non. 
4, 33: Sımul ac languido corpore solis calidior uisa est aura: aura är här lika med 
'sträle, glans’. Direkt till aura och belysande dess urbetydelse refererar sig verbet auresco 
ur *aus-esco, som förhäller sig till aura liksom silvesco till silva och herbesco till herbu 
(jfr Archiv f. lat. Lexikogr. I 487). I det inchoativa verbet auresco är betydelsen 
'börja gläusa' !) tydligt framträdande hos Varro (l. 1. VII, 83): Aurora dieitur ante 
solis ortum ab eo quod ab igni solis tum aureo aör aureseit?). I ett fragment af Nx- 
vius är mähända sol aurescit (solen börjar glänsa eller lysa) att föredraga framför 
andra konjekturer (jfr Archiv f. lat. Lexikogr. I 486). — Äfven i medeltidslatinet 
förekommer aurescere med samma betydelse som illucescere, t. ex. i uttryeket au- 
 rescente c@lo (Du Cange Gloss. med. et infim. latinitatis s. v. auresco). Ocksä ett 
substantiv auror ’aureus fulgor' anför Du Gange (auf. st., s. v.). Btt denominativt 
verb af aurora aurorans 'illuminans’ antör Isidorus (Gloss. Isid. N:o 169). 

Äfven aurum (st. *aus-o-) 'guld’, som är att fatta säsom en neutral sidoforn 
till aura, hör väl till roten aus, och mäste i det äldre latinet hafva hetat ausom, 
hvilket ocksä bestyrkes af formen ausum i sabinska dialekten: zlli (Sabini) ausum 
dicebant (Fest. Th. de Pon. s. 6) och fornpreuss. ausis 'guld', lit. duksa-s 'guld’. 
Denna härledning af ordet aurum stämmer ocksä öfverens med nägra forntida gram- 
ınaticis fürmodan. Det heter näwmligen i Servii commentarii till Verg. Aen. VI, 
204 . . aurum dieitur « splendore, qui est in eo meltullo och hos Festus (anf. st.) 
Quidam ad similitudinem aurore coloris nomen trusxisse existimant. 

Af samma ursprung som aura, auresco, aurora, aurum är väl ocksä auster (dim. 
austellus), namnet pä sunnanvinden (viro:) af en stam *austo- utvidgad med -ero- 
(Brugm.. Grundr. II, 185), med dess adjektiva afledningar austrinus,. australis. För 
härledningen ur roten aus 'lysa’ talar först och främst den omständigheten, att 
 samma vind i grekiskan har tillägget Apysstijs (A 306, & 334), som vanligast öfver. 
sättes med ’hellmachend’, 'albus’ (Benseler m. fl.), och vidare att samma vind af 
Horatius (carm. I, 7, 15) kallas albus notus. Mot den postulerade härledningen af 
ordet auster strider icke heller bestämningen 'fulmine pollens’ som Lucretius (de rere 
nat. V, 745) tillägger densamına.: | 

altıtonans Volturnus et auster fulmine pol u 

Till samma rot (ves :us :aus) höra ocksä folkslagsnamnen Ausönes och Auruncı 
(urspr. Ausunct) eg. 'de glänsande’ (v. Planta II, 61) och familjenamuet Aurelius 
(ur *Auses-los).. Det heter hos Festus (Th. de Pon. p. 18): Aureliam familiam ex 
Sabinıs oriundam a Sole dietam putant, quod ei publice a populo Romano datus sit 
locus, in quo sacra faceret Soli, qui ex hoc Auseli dicebantur, ut Valesi, Papisii pro 
eo, quod est Valerii, Papirii — jfr etr. Usil "Sol et Eos’ (Buecheler lex. it. V"). 


 #) Mindre noggrant äterger Georges Ausf. Handwörterb. der lat. Spr.’ auresco med 'goldfarbig 
werden’ hänförande det direkt till aurum. 
2) Jfr Verg. Aen. XII. 77 Puniceis inuecta rotis Aurora rubebit. 
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PA grund af hvad ofvan anförts angäende betydelsen hos aura och dess stam- 
slägtingar anser jag icke aura kunna vara nägot af latinarne frän grekerna länadt 
ord, utan bildadt af en helt annan rot än det grekiska „dpa, nämligen af roten aus, 
som pä' latinets omräde visat sig till och med mera lifskraitig i och vid ordbildning 
samma rot grekiskan. 


15. cassus. 


Cassus 'beröfvad, tom’ (= carens, expers) leder osökt bäde pä grund af form 
‘och betydelse tanken pä ordets samhörighet med verbet carere, som i sä fall ur- 
‚ sprungligen mäst hetat casöre af en rot ges:cas, skr. cas 'skära’ vi-cas "sönderskära. 
stycka’. Urbetydelsen hos cassus är dä 'skuren, styckad, stympad’ — derefter 'tom'. 
Mähända är osk. kasit 'decet, oportet’ (v. Planta II, 634) af samma ursprung. Castus 
'tuktig, kysk, äterhällsam’ likställer Frornpr (KZ 23, 311 — jfr v. Planta anf. st.) 
med skr. cästa- casta- och hänför det säledes till ofvannämnda rot, och är eastus dä 
att förklara säsom en sidofor m till cassus- genom formdifferentiering. Utvecklingen 
af en form cassus ur *cas-tus är väl icke sä alldeles Ijudlagsenlig (Stolz Hist. Gr. 
s. 316), men likartade former, som väl bero pä efterbildning efter pä dental slu- 
tande verber, saknas dock icke pä latinets omräde (Thurneysen KZ 32, 571, Froehde 
Bezz. Beitr. 1, 208). Med cassus till bildning likartade former synas partieipiet assus 
für *as-tus (hvaraf assare, assarius, assatura) och supinet assum för *as-tum (mars. 
asum, umbr. aso (v. Planta I 393, 421) vara, hvilka icke gerna kunna skiljas frän 
verbet asöre, senare arere. (assus: casıre = assus: asöre. Analoga bildningar äro 
vidare hausus af haurire (jir Lindsay Lat, Lang. chap. II 8 129) och hesus af herere 
(Bartholom® Bezz. Beitr. 12, 38). Assus kan ej äterföras till nägon rot ad = gr. 
a., säsom Frönpe (Bezz. Beitr. 1, 206) antog, och till hvilken han hänförde Au, 
Aörc, enär i dessa en rot ned nd tvifvelsutan ingär (se ofvan s. 14), hvilken icke i 
latinet kunnat utveckla sig till ad (jir Brugm. Grundr. I 201 fj.). Det grekiska 
Co motsvarar idg. nd--46 (jir Brugmann Grundr. TI, 2 $ 70%). — Ljudöfvergängen 
frän as-Ius till assus och frän cas-tus till cassus stödjes vidare af sädana dubbel- 
former som assula jemte astula = *astla och pessulum jemte pestulum = *pestlum (Stolz 
Hist. Gr. s. 317, v. Planta I 393). | 

Är nu cassus beslägtadt med carere, hvars urform dä är casöre, mäste eo ipso 
allt sammanhang med det grekiska xopiyvaı blifva otänkbart, med hvilket lat. carere 
nästan allmänt sammanställes, sä t. ex. af Corssen Ausspr. 1°, 403 fj., Curtius Verb.” 
361 fj., Froehde KZ 22, 259, Leo Meyer Vergl. Gr.” 677, Prellwitz Bezz. Beitr. 21, 
162 och Vanicek Et. Wörterb. der lat. Spr.? s. 311. Bersu 170 förklarar cassus ur 
"kad-to (v. Planta I 525') — jemför dock eäsus (T. Müllers. Handb. 11? s. 307)! 
Betydelseutvecklingen blir visserligen i begge fallen lika, men det synes mig vara 
naturligare att skilja carere frän det grekiska xapivar än frän det latiuska cassus. 


. 
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Derför kan jag icke heller anse Bugges sammanställning (Bezz. Beitr. 18, 167 fj.) 
af cassus med alb. kot (ur kat eller ket) vara riktig. | 

_ Rotbeslägtadt med cassus, participium af caseo äro väl ocksä cas-cus "antiquus’ 
och cas-nar ’senex' (Fest. Th. de Pon. s. 33, Stolz Hist. Gr. s. 116), egentliggn bety- 
dande 'tom (pä kraft), kraftlös, svag’, derefter 'gammal'. En likartad betydelseutveckling 
företer ocksä det grekiska xevos (Passow Handwörterb. der gr. Spr. s. 1702” s. v.c)). 
Äfven det hithörande canus (ur *cas-no-s) 'grä' förekommer i betydelsen 'älderdomlig, 
uräldrig’, t. ex. hos Vergilius i Aen. I, 292 cana Fides et Vesta och ib. V, 744 can penetra- 
lia Veste. Äfvenledes förekommer substantivet canities med betydelsen 'hög älder i 
'Verg. Aen. X, 549 canitiemque sibi et longos promiserat annos. Till roten cas hänför 
Haver (Mem, V, 160), ocksä caries (ur "casies) 'murkenhet, ruttenhet‘. Det deraf 
bildade adjektivet cariosus, som förekommer i förbindelsen senectus cariosa (Ov. Amor. 
I, 12, 29), talar icke heller emot en sädan. 'härledning. Oriktigt deremot anser Ha- 
ver (Mem. VI, 108) necesse, necessis, necessus, necessum till sin senare beständsdel 
sammanhöra med. cassus, som ocksä han (anf. st.) sammanställt med carere,; bety- 
delsen förbjuder dock allt sammanhang med cassus. Mycket naturligare synes det 
dä vara, att hänföra, necessus, necessis 0. 8. v. till roten ced \ cödere. Säsom urform 
är dä att sätta *ne-ced- tus 0, 8. V., egentligen betydande ‘oundviklig, oundgänglig'. 
Ocksä. öfversätter GEORGES (austf. Handwörterb.” s. v.) necesse med 'unausweichlich‘. 
Ofta hafva nämligen. participia perf. pass. betydelse af möjlighet, synnerligast vid 
sammansättning med negerande prafix, sä t. ex. ncorruptus 'obesticklig' (custos in- 
corruptissimus — Hor. Sat. I, 6, 81) och nwietus ee (sed animus äcer et 
pr&sens et acutus idem atgne versutus invigtos. viros eflieit . . . Cie. de or. II, 84). 


4 


16. casbrum. 


Enligt ett temligen allmänt antagande leder lat. castrum sitt ursprung frän en, 
sä godt som fingerad, rot skad 'täcka, hölja' (Corssen Ausspr. 1? 646, Benfey Or. u. 
Oce. U 569, Curtius Grundz,5 168, Brugmann i Curtii Studien IV, 94, Renner ib. 
I’ 153, Leo Meyer Vergl. Gramm. 2 98, 1034, Stolz Hist. Gramm, 542 och Fröhde 
Bezz. Beitr. I, 178). Foy äter (IF VI, 327) hänför castrum till en rot kät, hvilken 
han tror sig igenfinna i lat. casses (ur *cattis) 'hjelm’ och i det tyska hut, mht. huot 
och hüten. Det lat. cassis 'hjelm' som af Corssen (Ausspr. 1%, 646, II®, 159, Krit. 
Beitr. 449) och Fröhde (Bezz. Beitr. I, 206 — jfr Vanicek Et. Wörterb. der lat. 
Spr.° 306 — och Gr.-Lat. Et. Wörterb. 1064) ocks& sammanställdes med castrum, 
hör väl efter all sannolikhet till roten kat 'skydda’ (jfr Schrader & Sprachvergl. u. 
Urgesch.* 333, Kluge Et. Worterb. s. v. hüten, Stolz Hist. Gramnı. 315), men icke 
castrum. (astruni och cassis 'hjelm' — hvilket senare ord enligt Isid. or. XVIII, 
14, 1 är ett etruskiskt ord (jfr Lindsay Lat. Langu. s. 354) — äro icke enligt min me- 
ning beslägfade. Till ursprung skildt frän beggedera är väl ocksä cussis (resp. 
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casses) jägarnät', ur "catlıs en rot cat, ingäende i catena och got. hinban fänga | 
enligt Fröhde (Bezz. Beitr. I, 206). 

En helt annan tydainz af castrum än den af Corssen grundlagda hafva emel- 
lertid redan Breal och Bailly (Dietionn. et. lat. s. 37 a) framställt. Castrum antaga 
de nämligen ursprungligen hafva hetat c«strum, och att det säledes är af gemen- 
samt ursprung med verbet c@dere,; säsom stöd för ljudöfvergängen frän ae till a 
anföras nomina propria Aesculapius |. "Asxırmdc och Saturnus i st. f. det äldre 
Saeturnus. Men nägon allmän öfvergäng frän ae till a i latinet är naturligtvis icke 
det frän grekiskan länade Aeseulapius (der för resten Ae- motsvarar en form med 
AI — ifr H. Jordan Kr. Beitr. s. 24 ff., Stolz Hist. Gramm. 199) egnadt att styrka 
— och ieke heller det lat. Saturnus (i st. f. Saeturnus), som väl är en analogibild- 
ning efter sator (jir Brugmann Morph. Unters. I, 33'), Maurenbrecher i Archiv £. 
lat. Lex. VIII, 292 f. och i Philol. 54, 622, Stolz Hist. Gramm. 209). Ur cestrum 
kan derför icke castrum hafva framgätt. Frän formens sida möter nämligen säkert 
hinder, men icke sä frän betydelsens, ty en lijknande betydelseutveckling uppvisas 
af Breal-Bailly- (anf. st.) hos det fr. retranchement "törskansniug' och 'afskrankning’ 
— jemfördt med verbet retrancher 'afskära, afskilja. | 

Mycket naiur!igare synes det dä vara att i cas-tum fatta cas säsom rotelement. 
Roten cas i latinet miotsvarar skr. cas 'skära', vicas 'sönderskära, fördela’ (jfr Grass- 
mann Wörterb. z. Rigveda sy. 1388), hvilken rot ocksä ingär i det latinska verbet 
castrare 'snöpa, skära’ af en stamform castro- 'verktyg att skära med, knif’ — skr. 
castra n. 'dolk, knif’ (KZ. 23, 310). Castrum, af roten gas, skulle dä egentligen be- 
tyda 'afstängd, afskuren plats’ (jfr celaustruum) eller "un terrain delimite’, säsom det 


heter i Bseal-Baillys Dietionn. et. lat. s. 37 s. v. — Castrum var en med murar 
_ eller skansar omgifven, aiskild plats och öfversäties af lexikograferna med 'castell, 
fort, jästning' (Cavallin lat. lex. s. v. — Georges ausf. Wörterb.‘ s. v.). Castra 


läge’ var likaledes en genom en graf (fossa) och vall (vallum) afsöndrad plats, 
hvadan säväl castrum som castra väl förlika sig med urbetydelsen i roten gas 'skära, 
afdela. Samıma betydelse skönjes äfven i adverbet castellatim 'hopvis, truppvis' 
(= i aiskilda, söndrade hopar). 

I oskiskan och umbriskan betyder motsvarande ord fundus’ (afsöndrad) PEN 
egendom (ager cum zedificio fundus dieitur Dig.) —: osk. castrous (v. Planta Il, 
495 a 13) 'Tundi’ (gen.), castrid fundo’, umbr. kastruvuf 'Tundos’ (Bücheler lex. it. 
Xil b, Brugmann Grundr. IJ, 113, IF VI 327). Äfven uttrycket castra metari 'ut- 
staka, afsticka en lägerplats’ talar till förmän för härledniugen ur roten gas äfven- 
som den omständigheten att casira var en beteckning för vissa qvarter (afskilda 

lokaliteter) i Rom, sä t. ex. castra stabulariorum (Col. 6, 23, 3), castra tabellariorum 
‘och vietimariorum (jfr Breal-Bailly Dietionn. et,_lat. 37 s. v. castrum). Hos Livius 
(22, 11, 4) förekommer uttrycket castella immunita (= icke befästade punkter, byar). 

Af gemensam härstamning med castrum är mähända äfven casa 'hydda', hvars 
intervokaliska s liksom ordens ca@sartes, casıus, Ka@so (Stolz Hist. Gr. s. 280) ännu 
är oförklaradt. Det är väl en urtidsform, som ett konservativt uttal — enkanneligen 
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«folkets» — undandragit rhotacismens inflytande, liksom i flexionen vissa ord — 
och det de i det dagliga bruket vanligaste — segt fasthällit de äldsta formerna, 
t. ex. gen. pl. 2 dekl. af ord, som beteckna mynt och mätt (nummum, modium, 
digitum). Froehde (Bezz. Beitr. 16, 182), som ogillar Corssens härledning, samman- 
ställer eäsa med det gr. oxrvi. dor oräva, och äterför begge orden till en urform 
*skansä. Men former sädana som seäla ur *scandsla, *scansla, "scasla, pilum ur 
*pinslum och töles ur *ton-sli, tala emot ett spärlöst försvinnande af en nasal i det 
äldre latinet (jfr Skutsch Forschungen s. 28 f., Osthoff Forschungen s. 193 ff.). Det. 
enda exemplet Froehde anfört (anf. st.) quasi ur quansei (CIL. I, 200, 27), äldre 
*quamsei, är säsom ett sammansatt ord icke fullt adeqvat. Bücheler antager här en 
«Quantitätsentziehung durch Tonanschluss», hyadan eisa *eansa blir enastäende 
och ohällbart (Skutsch anf. st. s. 25 och 9). | 


-T.  conquere. 

Coinquere anser Brugmann (Morph. Unters. IH, 35'), Grundr. II 925) vara ett med 
inseeare sammanhörande verb, bildadt af en »oriststam /n-sqwo. Det är väl närmast 
Festi (Fh. de Pon. 45) öfversättning af coninquere med deputare, som föranledt denna 
kombination, hvilken p& samma gäng den förefaller ganska längsökt icke synes läta 
sig ljudlagsenligt försvara. Formen hade nämligen bort heta eoisquere, enär ett dy- 
Hikt försvinnande af x framför tenues icke annars eger rum i latinet; man jemföre 
sädana exempel som semestris f. semenstris, ‚festra och Jenestra, monstrare och mostrare 
(v. Planta 1 340 anm., Stolz Hist. Gramm, 157) samt exta f. enesta (Lindsay 
Lat. Langu. 341). ‚Jemförelsen co/squere : insectus = : vore väl ocksä mera 
adegvat än coinquere : inseetus = 0467 :&%t5c (Morph. Unters. anf. st.) — jfr Saus- 
sure Syst. des voy. s. 9. Aoriststammen förefaller annars allt för mycket reducerad. 
Inguam ur ett poneradt *in-sqguä-m (Brugmann Grundr. I 323) utgör icke heller nä- 
got säkert stöd för tydningen af coinquere, enär härledningen af inguam ur roten 
sey p& grund af formella svärigheter af flera spräkforskare dragits i tvifvelsmäl och 
andra lika möjliga eller snarare omöjliga förklaringar föreligga. För öfrigt väcker 
en sammansättning med co och in i ett sä urgammalt ord som coinquere sannolikt 
mäste vara betänkligheter bäde i och för sig och vid sidan af sammansättningarne 
consecäre och insecüre, som ju faktiskt förekomma i latinet och gjort den stympade. 
formen enödig. Icke utan skäl har derför Jordan (Krit. Beitr. 289) opponerat sig 
mot upplösningen af conguere i co-in-qu-e-re. Goinquere, som redan i andra är- 
hundradet var ett dödt ord (Jordan anf. st. 282), kan icke försvaras genom jemfö- 
relse med cosmbibere, som först användis af Arnobius och bildats i analogi med 
grekiska sammansätningar med svyvev-. Men icke heller af Brugmanns förklaring, 
- att co- tillagts först när *inquere icke mer uppfattades som ett compositum, behöfva 
vi göra nägot aktuellt bruk beträffande coinquere, ty tvifvelsutan har *inquere hvar- 
ken varit eller af 1omarne fattats som ett compositunı. 
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Festus, som i och genom sin förklaring af coninquere med deputare pä sätt 
och vis gjort sig skyldig till en missvisning, har vid formen coinquere (Th. de Pon. 
46) godtgjort sitt fel, i det han här gifvit öfversättningen 'coercere', hvilken torde 
 vara den etymologiskt riktiga och exakta. Den centrala delen i coinquere mäste 
derför just utgöras af ljudkomplexen -inyu-. Coinquere är tvifvelsutan att äterföra 
till roten eng (Fick Wörterb.* s. 7), skr. anc 'böja, tränga’. Betydelsen 'evercere’ 
(jr skr. sam-anc) visar sig sälunda säsom den etymologiskt ensamt berättigade hos 
verbet coinquere. Coinquere eg. 'sammanböja, sammantränga’ är väl ocksä besläg- 
tadt med adjektiverna prop inqu-us och lony-inqu-us (eg. närböjd och fjerrböjd), hvilka 
ocksä Hoffmann (Bezz. Beitr. 18, 158) äterför till en grundform -NI0-. 
| I acta fratrum arvalium användes coinquere i förbindelse med arbores och 
lucus (Jordan Krit. Beitr. 279 ff). Uttrycken arborum coinquendarum och lueo coin- 
quendo eller lucıi comquendi förekoımma nämligen der. Hvad arbores och lucum coin- 
uere ‘) egentligen betyder kan ur sammanhanget i acta fratrum arvalium icke med 
_ visshet afgöras, men säkert betecknar coinquere en handling, hvilken efter äskslag 
företagits med träd och lunder (Jordan anf. st. 281). Den authentiska förklaringen 
af coinquere är nog den af Festus’ (anf. st.) gifna eller coercere. Ty liksom coin- 
quere förbindes med lueum och arbores, sä finna vi ocksä verbet coercere 'tukta’ 
(= ansa, värda) användt i alldeles liknande förbindelser: Cato r. r. 139 illiusee 
sacri (luci) eoercendi ergo — Cic. de sen. $ 52 quam (vitem) .. ferro amputans coercet 
ars agricolarum. — Quint. inst. or. 8, 3, 10 surgentia in altum cacumina olee@ ferro 
coercebo. | | 
Betydelsen 'deputare' kan nu visserligen inrymmas inom betydelsesfären hos 
verbet coinquere coercere', men den är ej den etymologiska eller ursprungliga. 
Coinquere betecknar nämligen icke den enskilda handlingen 'deputare’ rätt och slätt, 
säsom Jordan (Krit. Beitr. 289) förmodade, utan utmärker just en allmännare: i 
ordet ligger den mera omfattande betydelsen 'ansa, värda. Redan Corssen (Beitr. 
zur it. Sprachk. s. 595) angaf derför ganska riktigt betydelseomfänget hos ifräga- 
varande verb med 'Bäume verschneiden, verstutzen, verputzen', hvilka betydelser 
innefattas i den allmänna 'coercere' (tukta, ansa). | | 
 Inqwinäre och coinquinäre är det väl rimligast att sammanställa med *inquere, 
fortbildade med suffixet -nd- liksom lanc-inä-re (jfv läcer) och coqu-inä-re (coquo), 
j£r gr. Aıaravo. Denna uppfattning af ina i inquwinäre har ocksä Bartholome (IF 
79). Festi sammanställning af cunire, ett denominativ al coenum, med inquinare ?) 
kan icke vara etymologiskt bindande. Coenum och cunire höra väl snarare samman 
med *quinisco (jr Solmsen Stud. zur lat. Lautgesch. 34). Ieinquinare och coinquinare, 


') Servii eitat till Aen. 11, 316 är enligt mitt förmenande att läsa sä: secundum Trebatium, 
qui de religionibus lib. septimo ait, luci qui sunt in agris qui concilio capti sunt hos lucos eadem ceri- 
 monia moreque coinquwi haberique oportet ut ceteros lucos, qui in antiquo agro sunt. Tillägget cert- 
monia passar nämligen bättre till coingwi än conquiri (Nep. Them. 8, 4 — Liv. 29, 10). Isak öfver- 
ensstämmer Salmasius (Excer. Plin. 61 D), fast han oriktigt skrifver coinquiri. 

2 Cunire est stercus facere, unde et inquinare (Fest. Th. de Pon. 35). 
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egentligen betyda 'tränga, sammanpressa’ mäste betydelsen 'smutsa, befläcka’ 
(eg. [intestina] comprimere) säledes vara sekundär. 


18. ceunctus. 


Enligt en ganska allmänt omfattad mering (jfr Brugmann Begr. der Total. 
s. 19) är adjektivet cuncetus en ur co(n)-iunctus sammandragen form. Och 
denna tydning synes redan hafva föresväfvat de gamle, säsom. det vill synas ur 
Festus p. 35 (Th. de Pon.): cuneti significat quidem omnes, sed coniuneti et comgregati, 
at vero omnes etiam si diuersis locis sint — äfvensom ur Serv. ad Verg. Aen. I, 
522: omnes non statim sunt cuncti, nisi tidem simul sint iunecti. Men utvecklingen af 
en form cunctus ur coniunctus synes icke öfverensstämma med latinets ljudlagar, ty 
först och främst qvarstär annars 7 efter m och n (Birt i Rhein Mus. 51, 83, Stolz 
Hist. Gr. 246). Dock, äfven förutsatt att en form co-unetus existerat, är det väl en 
uritalisk, men ej en latinsk Ijudlag att ett intervokaliskt 7 försvinner. Vidare borde 
ljudgruppen -nct- i urlatinet sedermera ljudlagsenligt utvecklat sig till -nt-, säsom 
lat. qwintus ur quuinetus, (gr. rzuntos, got. fimfta-, idg. pengto-) visar (jir Brugmann 
Grundr. I, 310, v. Planta I s. 342 £.). Hade slutligen en form *eojuncto- under ur- 
 italisk tid utvecklat sig till couneto- borde dess latinska fortsättning blifvit *conto- 
eller *cunto- (jr Brugmann Begr. der Tot. s. 19 £j. och. Solmsen Studien zur lat. 
Lautg. s. 4 fi). 
Bättre öfverensstämmer dä Fleckeisens härledning ur co-vinet/ med ljudlagarne. 
Af co-vincti blef cuncti liksom prudens af providens — men betydelsen förbjuder allt 
sammanhang med vinctus, säsom Goetze (Ourtüi Stud. I’, 157) riktigt anmärkt (Brug- 
mann Begr. der Tot. s. 20). Bury äter (Bezz. Beitr. 7, 79) sammanställde lat. eune- 
tus med gr. (ravr-< = ur en basis peng. Denna tydning liksom Whar- 
tons afledning (Etyma Latina 26) ur ett verb *cong(u)o = cingo är sjelfklart förfe- 
lad (jfr Brugmann anf. st.). Sjelf anser deremot Brugmann (Begriff der Tot. s. 20) 
cunctus för en sammansättning af co- och ett med skr. aüc- och eo ipso med slut- 
lederna i de latinska orden propinquo-s, longinguo-s beslägtadt ord. Cunctus skulle 
'dä vara en participialform, som i sitt ursprungliga skick hetat co-onquito-s och steg- 
vis sammandragits till cöng(Üto-, cöncto-, euneto.. Man kunde dock snarare med an- 
ledning af de beslägtade formerna longinquo-, propinquo- väntat en parallel ljudut- 
veckling och sälunda formerna coinquito-s, coineto-s, cointo-s, enär just framför gut- 
_tural en i sluten stafvelse öfvergär till «a (Hoffmann Bezz. Beitr. 14, 98; 18, 157 fj.), 
säsom vi ocksä finna förhällandet vara i det tvifvelsutan hithörande coinquere 'co- 
ercere. Jemförelsen med como, cömptus ur *cö-emo, *eö-emptos (IF. VI, 81) är der- 
emot icke adeqvat. — Emellertid föredrager Brugmann en annan, säsom mig synes, 
otroligare förklaring. Utgäende frän ett med propinquo-s likartadt adjektiv co-enquo-, 
contraheradt till eönguo-, anser han nu först ett adverb eöngui-tos deraf hafva bildats, 
hvilket sedan öfvergätt till adjektiv, liksom adverbet penitus ocksä fürekommer an- 
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. vändt säsom adjektiv. Svärligen kan väl nägon af dessa dubbeltydningar hafva 
träffat det rätta. Roten anc eller ac, som skulle ligga till grund, synes icke heller 
ega den betydelse Brugmann vill inlägga deri, utan betyder 'böja, tränga’ — jfr 
änus, änulus 'ring', skr. aknd 'böjd' af roten arc (Froehde Bezz. Beitr. 16, 194). 
Samyanc betyder derför egentligen 'sammanböjd, förenad’ eller säsom Grassmann 
förklarar det (Wörterb. zum Rigv. sp. 1485 s. v.) "zusammen gehörig, vereint‘. lie 
denna betydelse hos ifrägavarande ord passar mycket väl äfven i Rigv. IX 73, 
samydk samydnco mahisä ahesata "bufllarne (eg. de väldige) ilade tillsammans i 
trupp' (eg. förenade) äfvensom i Rigv. IV, 17, 9 aydm vitas eulayale samicth 'er 
.verscheucht die zusammen gehenden heere' (Ludwig Rigv. Il s. 9). 

Emellertid har Tu. Bırr ännu senare (i Rhein. Mus. 51, 83) framställt en all- 
deles ny och särdeles originell tydning, i det han helt enkelt vill härleda cunetus 
ur den enklitiska partiklen -eumgue. Det heter nämligen anf. st.: «Mich leitet die 
Vergleichung von quintus darauf, cunchi von jenem -cungue herzuleiten, das in . 
quieumque vorliegt». Men det förefaller högst otroligt, att af det enklitiska -cunque 
(som endast per tmesin kan skiljas frän sitt hufvudord) ett sjelfständigt adjektiv 
cunctus skulle kunnat utveckla sig. En tillfredsställande lösning af ordet synes mig 
derför icke ännu vara funnen. 
| Enligt min mening är cunctus en partieipialform af cieo, 
mansatt med con-, säledes urspr. cone(t)tus, betydande 'sammanförd, sammankallad, 
samlad’ — af roten 'sätta i rörelse', gr. xiw. zıyo. Conetus (i arvalsängen före- 
kommer ackusativformen conctos : Semunis alternei advocapit conctos) i st f. con-c(i)- 
tus är ett participialadjektiv liksom altus af alo och arctus eller artus af arceo (Breal- 


Bailly Dietionn. et. lat. s. 15) — jfr wercitus, sanctus af sancıo, postus 1 st. f. posı- 
tus (Stolz Hist. Gramm. 531). Öfvergängen frän o till w i eunetus är att förklara 
p& samma sätt som i uncus (gr. Syx02) och truncus (it. tronco) — (jir Stolz Hist. 


Gramm. s. 145, Bezz. Beitr. 14, 96). Det länga # ı eimetus (CIL VI, 22, 251 IX 
60) beror väl pä en sekundär utveckling, liksom i ünctus och ünctito (Gell. N. A. 
9, 6), i det ett gutturalt » (+ c) framför £ och » förlänga den föregäende vokalen 
(Thurneysen i KZ. 30, 501 fj.). 

I semasiologiskt hänseende öfverensstämmer eunet! alldeles med det homeriska 
ur hvilket innehäller samma rot som verbet dor. 
"sammantränga, sammandrifva‘. Liksom betyder dä concti eller cunct! sam- 
manträngde, samlade' och användes liksom AoAr&ss — just pä grund af denna sin 
betydelse — ursprungligen endast i pluralis, t. ex. i förbindelsen ewuncli cives (Cie. 
de oratore I S 134), cuncta astra (somn. 17 = de rep. VI, 22). | 

samma sätt som blef liktydigt med ravıss blef cunct lika med 
omnes (jir Brugmann Begr. der Tot. s. 12). Sä t. ex. användes det liktydigt 
med omnes i Cic. de leg. II c. 13 S 33: Iam vero permultorum exemplorum et 
nostra est plena res publica et omnia regna omnesque populi cuncteque gentes. — 
Cunete användes här efter all sannolikhet endast für omvexlings skull i stället för 
omnes och 'mäste säledes vara- al samma betydelse. Enär nu cunet i pluralis var 
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lika med omnes, kom äfven singularis deraf att användas synonymt med omnis, 
_ synnerligast vid substantiver med kollektiv betydelse äfvensom vid länders namn, 
t. ex. Gallia omnis (Cs. b. g. I, 1), men cunecta Italia (Cie. de leg. III, 19, 45), 
cuncta Grecia (Nep. Con. IV, 4). Till betydelsen stämmer säledes cunctus i pluralis. 
vanligast öfverens med omnes, under det att det deremot i singularis är liktydigt 
med totus, universus och omnis: Cic. de nat. deor. Il, 99 Nemo cunctem intuens ter-, 
ram de divina rutione dubitaret och Catull. 64, 92 cuncto concepit corpore (v. 1. pee- 
tore) flammam (jfr Cie. de.leg. I c. 185 $ 49 — — ipse amicus per se amatur toto 
peetore, ut dieitur och Sen. ep. 3, 2 toto illum pectore ') admitte). Hit hör äfven 
det af Breal (Mem. de la soc. de lingu. VI, 342) för att styrka etymologien euneti 
ur coduncti framdragna stället ur Plin. d. y. (Ep. I, 9) Mirum est quam singulis die- 
bus in urbe ratio aut constet aut constare videatur, plurihus eunctaque non constet. 
Cuncta ratio är lika med tota ratio ‚eller totalsumman. — I beiydelsen 'alla’ förekom- 
mer det med cunet till sin urbetydelse lika grekiska AoAk&ss exempelvis i y 165 
vrpalv al mot / och 132 . . adrap at (sc. 


19. contıo. 


Contio 'församling' är att ställa i närmaste samband med conctus, liksom gr. 
'församling sammanhänger med och Det är att äterföra tillen 
urform *eön-ci-tio, hvarur sedan conetio, contio utvecklät sig. Härför talar ocksä ordets 
äldsta förekommande form, som är conctio (Georges lex. lat. Wortf. sp. 169), ty conetio 
förbäller sig till conetus liksom sanct:o till sanctus. Den arkaistiska formen conetio är 
nämligen genom en inskrift (Corp. inser. lat. I, 198, 15) bestyrkt, der ablativformen cone- 
tione förekommer — nägon felskrifning ärej att antaga, säsom Lindsay (Lat. Langu. 
s. 310) förmenat, utan är conctio en ursprungligare form, hvaraf sedan blef con- 
tio liksom quintus af quinctus (Brugmann Grundr. I, 371, Bartholom» KZ 29, 503, 
v. Planta I 344). Pä& samma sätt uppstodo i det senare latinet formerna defuntus 
(CIL 2137), santus och nantus (jfr Lindsay anf. st., Brugmann Grundr. I, 371) i st. f. 
defunctus, sanctus och nanctus. -— För resten mä& anmärkas att contio (icke concio) ?) 
är inskrifters och de bästa handskrifters skrilsätt (Georges anf. st.). 

Den af. nutidens spräkforskare nästan uteslutande omfattade härledningen är 
dock den ur coventio, hvilken form man menar sig ega inskriftligt bestyrkt i abla- 
tivformen eowentionid (Corp. inser. lat. I, 196, 23), men i samma inskrift läses ocksä 
cosoleretur für consuleretur, hvadan coventio här är att fatta Iika med convent’o, som 


De ur Cicero och Seneca eiterade ställena tala för läsarten pectore älven hos Catullus, 
säsom Baehrens läser (eiter /tal:). 

?) I detta skrifsätt röjer sig en etymologiserande tendens att Ennminnatälle contio med eoncio 
l. concieo och att sälunda äterföra det till roten ci. 


| 
| 
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är den annars brukliga formen och det i rätt gamla aktstycken. Varro (l. 1. VI, 
87, 88) eiterar nämligen formen conrentio A tre ställen ur censcri@ tabule och com- 
mentarii consulares. Samma ord (conventio) förekommer äfven i det senare latinet 
(hos Livius, Tacitus, Plinius) i sin fullständiga form, hvadan det förefaller högst 
otroligt, att eonventio nägonsin sammandragits till contio. Ja, äfven direkta, formella 
skäl tala deremot, iy liksom *novendinom under olika spräkskeden gradvis utvecklat 
sig till noundinum, nondinum, nündinnm, och *norentiare till nontiare, nuntiare vid 
sidan af en ännu äldre form »ountios (j{r Solmsen Studien zur lat. Lautg. s. 85 f}.), 
sä borde ocksä contio företeti formerna corntio och cumntio, men nägra sädana former 


äro emellertid icke uppvisbara (jifr Lindsay Lat. Lang. s. 141, Stolz Hist. Gr. s. 131). 

 Vidare är grammatikern Diomedes uppgift, att con I contio är kort, ett starkt 
talande skäl emot härledningen af eöntio ur coventio. Ty den ponerade urformen 
®cöventio leder genom mellanformen eööntio nödvändigt till en form cöntio, säsom 
ocksä Solmsen (anf. st. s. 83) skrifver, I’ksom Stolz (Hist. Gr. s. 131) och Schweizer- 
Siedler (Lat. Gr.? s. 22) m. f. ‚Men tvifvelsutan har Diomedes rätt vid bestämman- 
det af qvantiteten i contio, fastän Stolz (Hist. Gr. 131) velat draga denna uppgift i 
tvifvelsmäl. Det heter (Gramm. lat. ed. Keil I 433): con quoque prepositio econplexa 
f vel s subiunctas litteras producta o pronuntiabitur: f, ut confido confero confestim 
confertus; eodem modo s, ut eonsulo conscendo eonsono consisto eonsul. et versa 
vice eadem aliis litceris praeposita corripitur, ut cortio conduco cet. 

Men icke blott formella, äfven semasiologiska skäl tala emot härledningen af 
contio ur coventio. Hade contio varit identiskt med coventio 1. conventio, skulle 
Cicero svärligen kunnat begagna en sädan förbindelse som contlio conventusque erwium 
(Or. in Verr. IV e. 50), hvilken deremot med den af oss antagna härledningen ur 
ej jnnebär nägon tavtologi. Contio betyder nämligen, om vär härledning 
är riktig, 'sammandrifning, samling', hvilken betydelse fullständigt stämmer öfver- 
ens med de af Festus (p. 46 Th. de Pon.) giina förklaringarne: contro comventus. 
dieta quası convocatio och (ib. p. 27) contio significat conventum, non tamen alıum. 
eum, qui a magistratu vei a sacerdote publico per praconem convocatur. Ät- 
ven Varros för öfrigt konstlade förklaring träflar riktigt urbetydelseu i contio: :.. 
ex hominibus (sc. coactis) comtio dieta (Varr. 1. 1. VI, 43). För Varro är säledes 
contio synonymt med coactio (= congregatio, 


20.  inquit. 


Brugmann (Morph. Unters. Ill s. 35'), Grundr. I 323) förklarar ingquit ur *"in-squ-i-t 
och anser det vara en aoristform liksom gr. Ev-sas, stödjande den med en likartad 
aoristbildning. som skulle föreligga i coinquere. Men samma formella svärigheter, 
som vid coinguere göra sig naturligtvis ocksä här (jfr s. 40) gällande, hvadan Brug- 
manns förklaring af denna form liksom af coinquere mäste uppgifvas, och nägon 
annan aoristform af seq än inserit förekemmer nog icke heller i latinet. Ocksä anser 


. 

| 
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R. von Planta (I 340) härledningen af ingqwit ur "en wehuet(i) vara den sannolikaste. 
Denna är först gjord af Breal (Diet. et. s. 135): « In-quam est une forme interessante, 
en ce qu’elle est la seule qui nous presente un exemple de l’ancien aoriste latin .. 
La forme complete ctait probablement "in-veguam du verbe "vequo = Ferw, Erw». 
Äfven denna förklaring stöter dock pä formella svärigheter och har lika litet som 
Brugmanns tydning vunnit odeladt bifall. Fick (Wörterb.* s 32) äterför ännu :»- 
quam till en rot khyä, skr. khyä "se eller ses’, säsom redan Bopp (Gloss. Comp.? 108") 
gjorde — jfr Prellwitz (Et. Wörterb. s. v. 7a). Sütterlin (IF IV 101) har fram- 
ställt en annan hypothes, med en ponerad indogerm. rotform eineg-. Men ingen 
af dessa fyra etymologier synes vidare släende genom sin enkelhet och naturlighet. 
utan kräfva alla en mer eller mindre konstlad förklaning. Äfven frän betydelsens 
synpunkt synas de nämnda etymologierna ingifva betänkligheter. Transitiv är ju 
exempelvis formen insece (liksom were) i Livii Androniei vers: Uirum mihi, Camena, 
insece versutum (Gell. N. A. 15, 9. 5). Samma skulle väl ocksä förhällandet vara med 
de öfriga sammansättningarne. Inguit deremot användes endast säsom intransitivt 
verb, hvilket parenthetiskt inskjutes i talet liksom gr. 7, (#'ö< el. 7). Jag tror der- 
för att 1 liksom i coingquere ipgqu- utgör den signifikativa beständsdelen, och 
att den är identisk med skr. aüc, som enligt Böthlingk-Roths Sanskr.-Wörterb. 1 s. 
69, 5) ocksä verkligen har betydelsen 'murmeln, undeutlich sprechen’ (eg. [labra] com- 
primere). Inquit är säledes icke nägon förkrympt sammansättning eller nägon aorist- 
form utan en regelbunden prasensform af verbet *inquere. Och det säsom aorist- 
form uppfattade znguam blir endast en vanlig conjunetivus prasentis, använd lik- 
som possim, velem, nolim, malım säsom modestare uttryck för possum, volo, nolo, malo 
(jfr Kühner Ausf. Gramm. II s. 133). Sä förekommer äfven dieam användt i Cie. 
pro Sext. Rose. Am. $ 68. Inguam, coinquere, propingquus, longinguns utgöra säledes 
en slägtgrupp af ord, i hvilka -ingu- motsvarar ett indogermanskt eng, skr. anc 
'böja, tränga’. | 


21. ianıtos. 


Den hos (Varro (l. 1. VII, 26) förekommande formen ianitos har nästan en- 
hälligt af spräkforskarne utdömts säsom en oriktig form. Nägot suffix -tos kan 
nämligen ej pä& latinets, nej icke ens pä hela det indogermanska spräkomrädet upp- 
visas, utan förekommer detta sufix i latinet under formen -for, gr. -twp, 1 oski- 
skan och umbriskan under formen -tur: umbr. «htur "auctor' (v. Planta I, 328, 
426), osk. embratur 'imperator' (v. Planta I, 221, 225, Brugmann Grundr. II s. 363, 
Enderis osk. spr. XV) samt representeras inom den ariska gruppen af ett -far-, skr. 
hö-tar-, av. zao-tar- 'öfverprest‘, skr. sto-tar, av. stao-tar- "lofsängare'. Enär nu detta 
suffix pä hela det indogermanska spräkomrädet visar ett r, aldrig s, mäste följakt- 
ligen zianitos vara en spräkvidrig eller falsk form. Man har derför förmenat, att 
antingen Varro gjort sig skyldig till ett misstag eller att zanitos är ett skriffel. 


“ 


m 
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Bücheler (Havet Preeis de la deel, lat. p. 213) har derför föreslagit att i stället för 
iamitos läsa ianitus. Ilavet (de Saturn. Lat. vers. p. 249 fj.), som vill päbörda en 
afskrifvare felet, tror att Varro sjelf skrifvit «janeus janitor». Maurenbrecher äter 
(Carm. Sal. rel. p. 335) har ändrat ianitos till iamituos, hvilken form dock redan 
Corssen (Ausspr. 1”, 213) satte säsom den ursprungliga. Det heter nämligen (anf. 
st.): «In zanitor ist nicht das Suffix -for enthalten, da die älteste Form des Wortes 
ia-ni-t-os war (Varr. L. L. VII 2%). Diese ist entstanden aus *a-ni-tu-os, einem 
Compositum, dessen zweiter Bestandtheil /a-os ein von der Wurzel tu- von tu-i, tu- 


‚eri gebildete Nominalform ist, die sich auch in @di-tu-us zeigt» (jfr Corssen Beitr. 
| 


s. 307). Men «denna form är bevisligen historiskt oriktig bäde für earmen saliares 


och för Varros tid, sasom vi finna af utredningen angäende ett analogt ord hos 
Gellius (N. A.. XII, 10): M. Varro im libro secundo ad Marcellum de Latino sermone 


diei oportere censet, magıs quam quod alterum recenti novitate 


fietum, alterum antiqua origine incorruptum (jfr Skutsch Forsch. s. 22). — Det heter 


ocksä strax ofvanför hos Gellius (anf. st.): "Aeditumus verbum Latinum est et uetus, 
ea forma dietum, qua fmitimus et "leyitimus’. Pro eo a plerisque nune "adituns’ di- 
eitur nova et commenticia usurpatione, quasi a tuendis aedibus appellatus. Ifrägavarande 
form skulle säledes, om den funnits i latinet, i carmen saliare hetat janitumus (eller 


-08) — jfr Skutsch (IF VI Anz. Men faktiskt förekommer hvarken fornıen 
ianituos eller iemitumos latinet. Hvad äter formen (@di-) tumus beträffar, är den 
väl af helt annat ursprung än (adr-)ieus — och har Froehde (Bezz. Beitr. 21, 330) 


sammanställt den med gr. rapias (jfr Corssen Beitr. s. 306 ff.). 

Formen vanvtos, hvars suflix -/os spräkjemförelsen visat vara falsk, behöfver 
visst icke derför vara en al Varro fingerad form eller nägot skriffel. Den kan myec- 
ket väl hafva förekonimit i carmen saliare. 'Ty liksom vi hos grekiska författare, 
exempelvis hos Pindarus och Theoeritus, finna falska eller hyperdoriska former, sä 
kan ocksä I carmen saliare en sädan falsk arkaism hafva varit för handen. Ty 
hvad hindrar att senare tillägg kunnat göras till denna dikt, aldra helst om de 
skolat tjena ett religiöst syfte? AÄlven i Rigveda späras sädana tendentiösa tillägg 
(fr Kagi Rigv. s. 32, 157). Detta synes vara den enda utväg, som kan äterstä, 
att förklara formen ianitos, ty en felaktig uppgift eller ett missförständ af Varro 
kan här knappast pä allvar sättas i Iräga. Varro saknade naturligtvis den insigt i 
kor:parativ spräkforskning, som erfordrades för att kunna kontrollera, huruvida 
formen ianitos verkligen tillhört urlatinet eller icke. Ilan som alla andra tog den, 
pä god tro, för en föräldrad form, som just anstod den uräldriga sängen. Formens 
riktighet a det anförda stället (l. 1. VII, 26) ädagalägges af sjelfva sammanhanget 
— med systemtvängets makt, sä att säga. Ty när fem ord af Varro i omedelbart 
sammanhang anföras säsom rhotacism-exempel och af dessa de fyra foedesum fede- 
rum, plusima plurima, meliosem meliorem, asenam arenam utgöra exakta exempel, 
bör väl ocksä sjelfklart det femte (ianitos ianitor) endast hafva varierat mellan s 
och r, ty annars skulle det ju stätt utan allt sammanhang med de föregäende or- 
den. Sädana former som ianitus eller ianituos kunna deremot icke försvaras i sam- 
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manhanget, enär dessa ordens s aldrig vexlat med r. Äfven textsammanhanget i 
sin helhet bäde före och efter de korrumperade orden och lacunen — inga spär i 
textens yttre skönjas af vers — talar för att här endast föreligga exempel pä rhotacism. 
Det heter nämligen i Varros text (I. 1. VII, 26): «In multis verbis, in quo antigwi 
dieebant S postea dietum R; ut in carmine Saliorum sunt hec»: (jfr förf. Ueber das 
Carmen Saliare s. 54). Härpä följa nu nägra svärt korrumperade ord och 
derefter ett tomrum samt derpä de fem ofvan uppräknade orden, bland hrvilka 
tanitos var det sista. -— «Nur das vorbild von honoris : honos rief zu sanitoris den 
nom. ianitos hervor», antager J. Schmidt (Die Pluralbildung s. 145). Ja, nog är 
det sant, ati det varit en falsk analogi, som gifvit upphof ät formen ianitos, och 
den, som insmugglade den i carmen saliare, har uppenbarligen sökt gifva den en 
sä älderdomlig prägel som möjligt för att ge den sken af urgammal och äkta. Han 
begagnade sig dervid af de talrika älderdomliga formerna i carmen saliare, som 
visade ett s i st. f. en senare  tids r, och äterförde i analogi dermed zanitor till en 
urform vanıtos. 

Men den älderdomliga formen, self en lögn, som icke skulle röja den senare 
tillsatsen, är dock mest egnad att röja den. Den falska arkaistiska formen ianztos 
stämplar nämligen den del af carmen saliare, der den fürekommit, säsom ett senare 
tillägg eller falsifikat. Det är troligt, och ätskilliga mytologer hafva ansett det sä- 
som säkert och visst, att zan’tos just varit ett epithet till guden Janus. Möjligen 
har Tanus, som ıi den äldsta redaktionen af carmen saliare prisades säsom divum 
deus ((ragm. I), ett senare tillägg, som tillkommit när lanus började undanträngas 
af Juppiter, fätt sig tillagd IUDRUOREN af iamitor coeli, säsom Ovidius (Fast. I, 139) 
verkligen kallar-honom: 


ego perspicio calestis tanitor aule 
Eoas partes hesperiasque sımul. 

Och just i och med att Ianus blifvit en 'ianitor’ — lät vara coeli -- är Yen ocksä 
de facto vorden en 'servus deorum’ och nedstött frän gudarnes högsäte. Det falska 
tilläggets afsigt var dermed vunnen, det är gjordt i teokratiskt syfte och pia fraude. 
Formen zanitos, ehuru i sig sjelf visserligen falsk, bör säledes hvarken ändras eller 
anfäktas i Varros text. Den är en i ett senare tendentiöst tillägg till ett heligt 
aktstycke fingerad arkaistisk form, och bör säsom sädan förklaras och pä& visst sätt 
försvaras. 


22. petilus. 


Betydelsen hos ordet petilus synes icke varit de gamle grammatici alldeles 
klar, hvilket framgär af ställen hos Festus. Det heter der (Müll. s. 204, Th. de 
Pon. 245 — Pauli exe. —) Petilum suram significat ungulam equi albam och ib. 
Müll. 205, Th. de Pon. 244) Petilum suram, siecam, et substrietam vnigo interpre- 
taln)tur. Sceavola ait ungulam albam equi ita diei — jfr Isidori orig. XIT 1, 52 
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qui antem albos redes habent. appellantur, qui frontem albam callidi. 
Den i lexika vanligen uppgilna betydelsen äterfinna vi deremot hos Nonius II p. 
149 (M.): 'petulum tenue et exile'. Lucilius «Insignis varis eruribus et 
petilis». Plautus Plocio «namque coloratum frontem habet petilust habrus», petilus 
tenuis dieit‘. Att petilus betyder 'smal, tunn, mager framgär ur de af Nonius ci- 
terade ställena hos Plautus och Lueilius. I öfverförd betydelse "sparsam. knapp’ 
förekommer petilus i Plauti 'Truc. I, 7, 47 säsom attribut till donum: ’petili doni 
causa'. Betydelsen’ tunn, mager’ hos adjektivet petilus bekräftas äfven af motsva- 
rande keltiska (resp. cambriska) ord edil (hodie eiddil "tenuis’ Zeuss® 1062, Fick 
Wörterb.* s. 473). Urbetydelsen i petilus kan dock svärligen hafva varit 'tenuis’, 
utan sannolikast 'ilande, snabb’ af roten pet, hvilken betydelse tydligt framträder i 
latinets impes, impetus 'anlopp, rusande’ och prepes ‚snabb: Verg. Aen. VI, 15 
prepetibus pinnis och ib. V, 254 pr@pes—Iovis armiger. Betydelsen 'röra sig snabbt, 
ila’, finna vi ocksä i det beslägtade sanskritverbet pat "durch die Luft dahinschiessen, 
dahineilen, eilen’ (Grassmann Wörterb. zum Rigv. s. v.), hvilket användes om fog- 
lars flygt samt om gudars, blixtars och vindars rörelser genom luften — jfr skr. 
päta "fall, flygt'. Betydelsen 'snabb, ilande’ synes derför utgöra den primära hos 
adjektivet petilus, liksom denna betydelse ocksä verkligen föreligger hos sidoformen 
petuleus, hvilket framgär af ett par ställen hos Festus (Müll. s. 206, "Th. de Pon. 

250): Interdum pro veloce usi videntur antiqui; ut hye versu intelligi potest: »Exiluit 
quasi petulcus quidem, pedibus convibravit». Och strax ofvanför (anf. st.) heter 

det: Petulantes, et petulecı etiam qui pr otervo impetu, et crebro 
laedendi alterius gratia. 

Äfven proptervus (ur *proptergvos '), proptervis och propterve höra väl till samma 
rot pet — äfvensom gr. zporeric, hvarmed proptereus finnes förklaradt (Loewe gloss® 
nominum p. 142. 184 — jfr Bezz. Beitr. 17, 316). Den ofvan postulerade urbety- 
delsen hos petilus bekräftas äfven af de grekiska orden zirAos 'häftig rörelse', zıru- 
'röra händerna snabbt' (vid kapprodd och fäktning) — xır- i dessa 
ord har uppstätt ur z:t- genom assimilation (Prellwitz Et. Wörterb. 253). — Equus 
petilus betydde egentligen "en snabbt löpande häst'. Men en häst med smala, läng- 
sträckta ben var typen für en sädan ?2) — i motsats till en equus erassis suris. — 
Begreppen "läugsträckt' och 'smal, mager’ (temuis, exilis) ligga för resten hvarandra 
helt nära, säsom det gr. wa%ß6: "läng’ och lat. macer 'mager' visa (W. Meyer KZ. 28, 175). 

Hvad slutligen betydelsen 'hvit' (albus) angär hos ordet petilus, är att märka, 
att älven denna läter sig förena med betydelsen 'snabb, ilande‘, liksom vi pä det 
indogermanska spräkomrädet finna ätskilliga verb, som pä& en gäng ega betydelsen 'ila’ 
och 'glänsa‘. Det latinska verbet micare betyder egentligen 'röra sig hit och dit, spritta, 
darra (om vibrerande rörelse i allmänhet), sä t. ex. i Aen. II, 475 linguis micat 


N Jir J. Schmidt Pluralb. 174. 176 not 1, hvilken sammanställer det med rtigvs, rTepov, av. 
fra-pterejaht "bevingad'. 
Jfr äpotrodes hymn. hom. in Ven. 
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ore trisuleis, X, 396 semianimesque micant digiti . .. Ov. Fast. III, 36 terreor ad- 
monitu corque timore micat. Men i Aen. I, 90 crebris micat ignibus aether mäste 
micat öfversättas med "glänser'. NFöreträdesvis sädana förbindelser som micant ignes 
(Liv. 21, 58) och micant famme (Liv. 22, 17) synas hafva förmedlat betydelseöfver- 
gängen frän 'röra sig snabbt’ till 'glänsa”. I betydelsen 'glänsa’” förekommer micare 
dessutom pä ätskilliga ställen inom latinska litteraturen, säsom Aen. XII, 102 oculis 
micat acribus ignis — Luer. III, 289 . . ex .oculis micat acribus ardor, ib. V, 1099 
et micat interdun Hammai fervidus ardor samt Ov. Met. VII, 100 Postera depulerat 
stellas Aurora micantes. Äfven verbet vibrare företer samma betydelseskiftningar. 

Enahanda är förhällandet med verbet di i sanskrit, hvilket betvder 'ila, flyga‘, 
men ocksä 'sträla, glänsa’. Och enär det i den senare betydelsen nästan uteslutande 
prediceras om Agni (se Grassmann Wörterb. zum Rigv., sp. 608), har. väl betydelse- 
utvecklingen här varit densamma som i det lat. micare. 'Tillhöra de grekiska verben. 
"ila’ oeh (= 'synas, sträla” samma rot di, säsom Prellwitz (lit 
‘Wörterb. s. 75) antager, har väl ocksä här betydelseutvecklingen varit likartad. 
Äfvenledes har verbet jemte betydelsen 'ila, löpa’ betydelsen 'glänsa’, ty 


mäste det otvifvelaktigt ätergifvas i Hes. seut. 1465 — . . 
'hvitglänsande tänder' — en förmodan som i hög grad bestyrkes af de Hesychianska 
elossorna — och (KZ. 20, 260 1j.). — Yiterligare 


ett.sanskritverb, nämligen ZviS, vasar samma betydelseutveckling. Grundbegrepp är 
här 'vara i häftig rörelse, ila', men derur har betydelsen 'glänsa’ framgätt (Grass- 
mann Wörterb. zum Rigv., sp. 567 s. v.). Äfven adjektivet Zresäs 'snabbt Fram- 
Hlande, väldsam är mängen gang att ölversätta med "glänsande'‘, sa t. ex. äterges 
Rigv. VI, 2, 6 tresas te dhunet rineali . . al Grassmann med «Es wirbelt auf dein 
heller Rauch» och af Ludwig med «glänzend erhebt sich dein Rauch». 
För öfrigt finna vi i grekiskan betydelserna 'hvit' oeh 'snabb' förenade hos 
ett och samma adjektiv, nämligen hvit, glänsande', som ocksä betyider 'snabb', 
sa t. ex. I uttrycket Abvas apyot 575); och (2 211) öfversättes 
vanligast med 'snabbfotade hundar'. — För resten synas just 'hvita’ hästar hos an- 
tikens folk hafva utgjort typen för hästar: Hom, K 437 
avinarsıy och Verg. Aen. XII, 54 qui (equi) candore nives an- 
teirent, eursibus auras. Ja, hvita hästar (albi equi) hade säsom tvp för snabba hästar 
hos Romarne öfvergätt till ett ordspräk, säsom framgär af Hor. Sat. I, 7. 7 
eonfidens tumidus, adeo sermonis amart, 
Sisennas, Barros ut equwis precurreret albis. 

och Plaut. Asin. 278: 
Nam st occastoni sese supterduxert, 
numpram edepol quadrıgis albis indipiscet posten 
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23.  scio. 


Äfven rörande ett sä vanligt ord som scio räda ännu bland etymologerna 
skilda meningar, hvad dess härstamning och ursprungliga betydelse angär. Dess 
verkliga etymon tyckes icke ännu vara funnet. Bopp (Gloss. comp.” 53 b) sam- 
manställde — fast med tvekan — det lat. scire med sanskritverbet (cikömi) 
'seire'. Curtius äter (Grundz.? 145) sätter sei säsom rot, hvilken han trodde sig Ater- 
finna i gr. xelo (f. sz:io) 'klyfva’ (anf. st. 110) och i skr. k’ha, k’hyami 'afskära 
(anf. st. 115 — G. Meyer Bezz. Beitr. I, 82). Men det gr. xsio (idg. *cesıo) 'skära’ 
lörutsätta en rot ces, skr. cas, vi-cas 'sönderskära', lat. castrare. Urformen är 
säledes en ren fiktion. Och det synes rätt pätagligt bäde frän formell och sema- 
siologisk synpunkt, att seio ej kan vara af gemensamt ursprung med gr. xsio. Med 
Curtius instämmer dock Ascoli (Lautlehre 173). Pott och Benfey sammanställde 
scio med skr. A’i 'colligere' (Ascoli Lautl. 173 anm. 5). Leo Meyer (Vergl. Gr.? 
646) uppställer heit mekaniskt ski säsom rot: «scio (aus ski-jo) ich weiss». Större 
'tillit synas emellertid de vunnit, som sammanställt scio med c@do och seindo af ro- 
ten skhaid eller sq’heido (Fiek Wörterb. It s. 567), skr. chi-na-d-mi, gr. 5y!{o (P. Pers- 
son Wurzelerw. 43, Stolz Hist. Gramm. 161, Brugmann IF VI 92). Det stora 
svalget mellan betydelserna i seindo och scio söka desse forskare, som visserligen 
antaga en annan rot, men af enahanda betydelse med den af Curtius antagna, att 
utjemna pä samma sätt som denne. Sättet synes mig dock förvändt. lcke en öf- 
verförd betydelse hos sammansatta verb kan upphäfva eller influera pä urbetydelsen 
hos verbalroten. Betydelsen i ej deduceras ur 'förtala" eller 
eller Törändra‘. För resten seindo i latinet, bäde enkelt och sam- 
mansatt, bibehällit sin konkreta betydelse 'klyfva, skära’ (jfr abscindo, descindo, in- 
terseindo o. s. v.). Likartadt är förhällandet med i grkiskan. Det tyska ent- 
scheiden mäste för latinet vara mindre bevisande; och för resten äro väl urskilja och 
seta längt ifrän identiska begrepp. Sammanställningen af scio med scindo mäste 
säaledes bäde frän formens och betydelsens synpunkt betraktas säsom mindre hällbar. 

Härledningen af scio ur roten skhei 'skina’, som framställts af Osthoff (Morph. 
Unters. IV 30) beteeknas äfven af Prellwitz (Et. Wörterb. s. v. o%14) säsom 6viss, 
ehuru den, formelt taget, kunde anses för den mest sannolika. Äfven med seco 
'skära’ har man sammanställt sei, men betydelsen lägger här liksom vid seindo 
hinder i vägen (Breal-Bailly Diet. et. s. 332). — Dessa torde vara de vigtigaste tydningar, 
som hittills framställts angäende seio och dess ursprung (jfr Vanicek Gr.-Lat. Et. 
Wörterb. s. 1003 anm. 26), men ingen af dem synes vare sig formelt eller sema- 
siologiskt motsägelsefri. Rotelementet i scio torde representeras af sc, den reduce- 
rade formen af sec eller rättare seq 'säga' — och är dä scio = *s(e)e-it-o ur *s(e)g-Uo. 
Öfvergängen frän q till c är att förklara i analogi med farcio jemte frequens, lacio 
jemte /aqueus och sarcio jemte pre (jfr Stolz Hist. Gramm. 252, v. Planta I, 338 
lj.). Denna öfvergäng stöddes här vidare af det Ijudlagsenliga ce i de beslägtade 
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 formerna insectiones (= narrationes sermonesque enl. Gell. N. A. 18, 9, 11), sectus 
'tal’ (sectus aperire Marc. Cap. 1, 10) och resecuta est (Ov. Met. VI, 36. VIII, 747) 
— respondit. I umbriskan förekommer roten seq i formen pru-sikurent 'pronuntia- 
verint, declaraverint' (Bücheler lex. it. XXV a, v. Planta osk.-umbr. Dial. I 338 fj.) 
och i gr. twerw eller &verw (ur &v + oErw), Ewvene, Eveonijow, 
lit. sakyti 'säga’ pa-sdka "berättelse, ir. in-sce 'sermo', fornn. segja, sv. säga. 
Betydelsen i roten seg är klar: den är 'säga, berätta‘. Och betydelsen veta i scio 
ligger väl ej sä längt ifrän den i roten seg. Scio kan beteekna förmägan att ut- 
öfva hvad grundordet betyder och är dä närmast att ätergifva med "jag kan säga, 
berätta’ (= jag vet). Äfven finnas former, sammansättningar och förbindelser, der 
den ursprungliga betydelsen 'säga, tala’ rätt tydligt kan skönjas, t. ex. I scitum 'be- 
slut, lärosats’ (Sen. ep. 95, 10), consciscere 'instämmande yttra sig, rösta‘, deseiscere 
frisäga sig’, 'sich lossagen’ (Georges), och sciscere legem 'rösta (tala) för en lag‘. Syn- 
nerligast i förbindelse med frägesatser är den statuerade betydelsen 'säga’ hos seio 
'särdeles passande: quis et unde sit, seire possumus (= vi kunna säga hvem och hvar- 
ifrän han är), Plaut. Amph. v. 346: Pössum scire quo profectus, quöius sis aut quwid 
weneris? Spär af den ursprungliga betydelsen skönjas ocksä i vissa användningar 
af formen scires 'man kunde säga, tro, mena’, t. ex. Ov. Met VI, 22: 


Siue levi teretem versabat pollice fumum, 
Seu pingebat acu; scires a Pallade doctam. 


Det grekiska verbet «30x» förekommer rätt ofta med betydelsen 'tro, mena, tänka'. 
hvilka betydelser ej ligga sä fjerran frän betydelsen 'veta’. Äfven i svenskan säga 
vi ofta: 'jag kan icke säga’ i st. f. jag vet icke (= nescio). 
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akna 43. 
agädha 1. 
agni 5. 12. 
atharı 12. 
adhri 15. 
ddhrigu 15. 
amrta 26. 
tradhyai 4. 
usas 33. 

ki 51. 

kSara 22. 
gandas 14. 
grha 30. 

ta 2. 

tan 5. 
tararupa 19. 
tvis DO. 
tvesas DO. 
daridräti 24. 
därıdras 24. 
dalitäd 30. 
däri, darin 16. 
däsa 22. 

di 50. 
durmanas 22. 
dosa 23. 
dyäaus 35. 


_Ordförteckning. 


drapäyati 30. 
dhar 18. 

nad 14. 
nadanüı 1%. 
nadı 14. 

nrpa 16. 

pat 49. 

pata 49. 

manu, manusa 17. 
mandhätäar 17. 
märta 26. 
marya 27: 
maryaka 27. 
rata 32. 

vamı 32. 

vaya 18. 

vayıı 32. 

vas, ucchati 35. 
vi-cas 31. | 
vie 0. 

cas 37. 

casta, gästa 37. 
castra 39. 
cünyd 25. 
cnath 25. 
sadhrı 15. 
sadhrianc 15. 
stan 14. 

stötar 46. 


Avestisk. 
tan D. 
dusmanah- 22. 
frapterejant 49. 
mareta 26. 
väza 18. 
cana 
staotar 46. 


zaotar 406. 


Fornpersisk. 


vi-san 2D. 


Forngrekisk. 


3. 
ayadis 2. 
ayados 1 ff. 
ayatonar 3. 
ayankeıroc 2. 
2. 
3. 


3. 


ayavös ff. 
aravvızos 2. 
ayavoßitrapos T. 
ayavonıdos T. 
ayavorposbvn 6. 
arravörpwv 6. 
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ayappoos 2. 
aydstovos 2. 
8. 
6. 
an 3. 
amvoptn 2. 
2. 
19. 
Ayyanpos 19. 
19. 
12. 
12. 
aöten 14. 
12, 
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alareos, 8 fl, 


9. 
9. 
9. 
32. 
32. 
12. 
18. 
"14. 
aılasv 12. 
arlaov 12. 
atlasıa 12. 
9. 
12. 
9. 
12. 
antepis 21. 
19. 
ardstopos 21. 
21. 
ayötwens 18. 
avöporiita 24. 


avdponos 16 ff. 


17. 
15. 


22. 


4. 


(resp. Anßo- 
asßarndev) 10. 


13. 
19. 
18 
anpıa 32. 
19. 
Bondöns 4. 
Bporos 26. 
D. 
D. 
D. 
FU. 
BU. 
BU. 


22. 


30. 
16. 
20. 
19 
21. 
(22), 30. 
28. 
24. 
28. 


23. 


22. 
30. 
BU. 
D. 

45. 
erartip 19. 
enos D. 

daveiv 
dapovvos D. 
50. 
DO. 
18. 
18. 
D. 
D. 


xevöc 29. 
4. 
4. 
Kovia 2D. 


wrepen 21. 


21. 
21. 
areprona 21. 
arspiotic 21. 
4. 
3. 
10. 
17. 
28. 
D. 
4. 
42. 
19. 


19, 


19. 
19. 


 Rporerie 4. 


D. 
49. 
atevos 25. 
stegßori 19. 
stepon 19. 
stöpapyos 4. 
D. 
teivo D. 
19. 
19. 
tetavöc D. 
topveno 19. 
topös 18. 
19. 
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19, 
yavelv 
9. 

yadvos 5. 


Latinsk. 


anus, anulus 43. 
ardeo 12. 
ardor 12. 
arere 12. 
33. 
assula 37. 
assus 12, 37. 
astula 3%. 
audio 12, 
aura 31 ff. 
auresco 36. 
aurora 35. 


 aurum 36. 
auster, austellus 36. 


caelum 31. 
canus 38. 
carere 37 
casa 40, 
cassus 31 ft. 
castrare 39. 
castrum 38 ff. 
catena 39. 
coenum 41. 
coinquere 40. 
commentus 17. 
coninquere 41. 
contio 44 f]. 
conventio 44. 
eoventio 44. 
coquinare 41. 
cunctus 48 ff. 
 eunire 41. 


defuntus 44. 


dolare 30. 
festra 


hereditarius 5. 
ignis 5. | 
impes 49 
inquinare 41. 
inquit 45 fj. 
insectiones 52. 
inserit 45. 
tanitos 46 ff. 
lancinare 41. 
longinguus 41. 
memento 711. 
mens 17. 


 merus 27. 


mostrare 4. 

nantus 44. 

navus 14. 

necesse, necessis, MECES- 
sus 38. 

nodus 14. 

nontiare 45. 

noundinum 45. 

nountios 45. 


‚pedo 12. 


pessulum 37T. 


pestulum 37. 


petilus 48. 
pilum 40. 


 postus 43. 


prepes 49. 
propinquus 41. 
prudens 42. 
quanseı 40. 
quinctus 42. 
quinisco 41. 
quotus 5. 
santus 44. 
Saturnus 39. 
scala 40. | 
scindo 51. 
scio 51 fj. 
sectus 82. 
semestris 4. 
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 spiritus 31. 


tendo 5. 
toles 40. 
totus D. 
truncus 43. 
uncus 43. 
unwersus 15. | 
vegeo 19. 


vegelus 19. 


Umbrisk. 
asa 9. 
kastruvuf 39. 


prusikurent 52. 
uhtur 46. 


Oskisk. 


aasar 
aso 31. 
az 11. 


 kasit 37. 


castrous 39. 
castrıd 39. | 
embratur 46. 


Sabinsk. 
ausum 36. 
Gotisk. 
ansts D. 
as-go 11. 
daubs 3. 
divan 5. 
fimfta 42. 
gadıliggs 2. 
gobs 2. 
hanja 25. 
hiınban 39. 
mers 30. 
natı 14. 


Isländsk. 


aska 11. 
austr 35. 
merr 3. 
nafarr 13. 
not 14. 
segja 52. 


Fornhögtysk. 
asca 11. 
ginon D. 
gıwön 
märı 30. 
nazza, nezzila 14. 
nestila 14. 
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 duksa: 36. 


auszrä 35. 
auszta 35. 
prasäka 52. 


‚sakyti 52. 
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Föreliggande akademiska afhandling var enligt arbetets ursprungliga plan ämnad 
att utgöra basis för: en jemförelse mellan Kant och Schopenhauer hvad deras 
frihetsteorier beträffar. Författaren hänvisar till den hela arbetet äsyftande inled- 
ning och litteraturförteekning, soni innehällas i disputationsexemplaren. 
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Inledning. 


Vi hafva i denna afhandling förelagt oss till uppgift att till kritisk. jemförande 


behandling upptaga Kants och Schopenhauers etiska grundtankar med afseende 
‚särskildt fästadt pä deras frihetslära och högsta moralprineip. 


Frän Kant daterar sig den sista stora epoken i etikens historia. Dä för snart 
ett halfsekel- sedan den klagan allt mer började höras, att filosofien förlorade sig i 
gagnlösa spekulationer och saknade den enande och systematiserande ande. som 
öfverblickar det hela; dä man med fog började gifva mer eftertryck ät fordran pä 
kännedomen om tidigare system säsom första vilkoret för en framgängsrikt bedrifven 


egen spekulation; dä hördes utefter hela linien ett enstämmigt rop: «Zurück zu 


Kant». Tillbaka till honom säsom till den, som bär hela den nyare filosofien pä 


sina skuldror. Alla grenar af den Kantska filosofien gjordes till föremäl för för- 


nyade undersökningar. | den Kant-filologi, som deraf uppstod, egnades nog lejon- 
parten af intresset ä hans kunskapsteori, men äfven hans praktiska filosofi och 
särskildt etiken skördade sin rika behällning af detta Kantstudium. 

Och Kants filosofi förtjenar detta intresse. Säsom kunskapsteorien, alltsedan 
Kritik der reinen Vernunft säg dagen. ur detta klassiska verk hämtat sina flesta 
ıdeer och impulser. till den grad, att hardt när hvarje uppträdande kunskapsteore- 


_ tiskt system tillika blifvit en kommentar till Krit. der rein. Vern., sa har ock hvarje 


nytt etiskt system att länge och djupt begrundande stanna inför hans moralfilosofiska 
skrifter och genom en djupgäende jemförelse göra sig full reda för sin ställning 
till dem. Ty för etiken som för kunskapsteorien äro de tankar, han fört fram, 
sä genomgripande reformatoriska och väckande. att, hvad sedan vuxit upp pä 
nämda mark, negativt eller positivt mäste förräda sin päverkan frän honom. Det 
är nemligen det egendomliga med Kant. att, huru skarp man i sin kritik an mä 
vara mot honom, huru svärt man än kan hafva att acceptera hans resultat. huru 


djupa motsatser än brytas i hans filosofi och huru rent af förfärande inkonsequent 


han är i sin terminologi, ss gär man dock med synnerligt rik behällning frän 

studiet af hans skrifter. Och det kan icke annorlunda vara. Sädana fel äro vanliga 

följeslagare till all reformatorisk verksamhet, till allt brytande af nya banor i filo- 
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sofien. Med snillets ursprunglighet och produktivitet samlade han ett rikt, dittills 
ckändt material, men materialets rikedom blef honom för stor; han hann ej sjelf 
tillfyllest bearbeta detsamma. Men det blef efiterverlden ett i u bragt schakt, 
som för sekler gaf ett lönande arbetsfält. 

Vare detta nog sagdt till förklaring deraf. att vi vid valet af vart ämne stan- 
nat vie Kant. Men har Kants filosofi afgjordt detta höga värde, sä äro deremot 
meningarne delade om Schopenhauers. Dä vi emellertid äfven upptagit hans system 
till skärskädande, hafva vi dertill föranledts af dess egendomliga ställning till det 
Kantska. Det kan nemligen redan derför päräkna värt intresse. att det mer än 
nägot annat till detta träder i det dubbla förhällandet af frändskap och opposition. 
Det utgifver sig sjell för att vara en gren af det Kantska stamträdet, men under- 
kastar samtidigt de fHlesta af Kants äsigter en skarp kritik. Fa systein äro derför 
sa intressanta att komparativt studera som Jlessa bäda. Utan tvifvel hade det varit 
ett önskningsmäl. att de i sin helhet setts i den jemförande belysning, som här 
blott kommer deras etik till del. Deras kunskapsteori är sasom bekant ej minst 
värd en sädan. Dä dock. säsom naturligt är. deras teoretiska filosofi 1 mängt och 
mycket utgör en förutsättning och ett fundament för den praktiska. sa kunna vi 
ej lemna den förra helt äsido utan komma i det följande. der sä tarfvas, att taga 
hänsyn till sambandet dem emellan. 

Det är vär afsigt att först lemma en redogörelse för de bäada tilosofernas 
etiska system hvart för sig. hvilken skall beledsagas af de kritiska anmärknin- 
gar, vi hafva att framställa. hvarpa vi till sist egna en 3:dje afdelning ät jem- 
förelsen, uti hvilken äfven konmer att ingä ett skipande af rätt emellan bäda, für 
att derigenom leda oss till ett svar pä frägan. i hvad mon Schopenhauers kritik 
af Kants etik är tillfredsställande. Det skall blifva oss lättare, sedan vi i de bäda 
första afdelningarne prononcerat vär ständpunkt till hvar och en af de tvä tilosoferna 
för Sig, att pa basis häraf anställa en jemförande värdering. För att läsaren ma 
 hafva sa lätt som möjligt att orientera sig i vär framställning, hafva vi vid be- 
handlingen af de bäda systemen sökt ästadkomma en genomgäende parallelitet, sä- 
som al innehällsförteckningen framgär. 

Ur de bäda etiska systemens grundtankar skola vi till mer djupgäende kritisk 
och jemförande undersökning utbryta tvenne hufvudpunkter. frihetsläran och moral- 
_prineipen, dertill föranledda dels af den lätthet. hvarmed de öfriga lata gruppera 
sig kring dessa bäda. dels. och framför allt, enär Schopenhauer i sin kritik före- 
trädesvis tagit standpunkt till nämda frägor. dels ock slutligen «eraf. att de utgöra 
kardinalfrägorna i all etik. | 

«Moral predigen ist leicht, Moral begründen schwer» har Schopenhauer satt 
säsom motto p& sin kritik af Kants moralprineip, och pä ett annat ställe läsa vi 
hos honom: «Zu allen Zeiten ist viele und gute Moral gepredigt worden, aber die 
Begründung derselben hat stets im Argen gelegen» '.., Äfven hos Kant möta vi en 


'\ Band IV, 2 sid. 113. 
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liknande klagan. Den gäller ı främsta rummet sedelärans tillstäand pä hans tid. dä 
säsom princip uppstäldes «in wunderbarem (remische bald die besondere Bestimmung 
der menschlichen Natur, bald die Idee von einer vernünftigen Natur überhaupt. 
bald Vollkommenheit. bald Glückseligkeit. hier moralisches Gefühl. dort Gottesfurcht. 
‚von diesem etwas, von jenem auch etwas» !). Och ända frän Sokrates dagar. frän 


bvilken moraltilosofien räknar sin upprinnelse. talar filosotiens historia samıma spräk. 


Den visar oss en mängıl misslvckade försök att finna och till användning framställa 
de absoluta normerna för allt sedligt bedömande. Redan vid en flvktig betraktelse 
se vi, att «det ej är sä myeket beträffande enskilda sedliga föreskrifter, skilda me- 
ningar gjort sig gällande. Det är sjelfva den högsta moralprincipen. «den högsta 
etiska grundsats, ur hvilken alla de öfriga skola härledas, som dissonansen i äsigter 


gält. Man har nemligen ıi denna sträfvan utgatt frän det antagandet. att i etiken. 


det mesta, och kanske ıner än i nagon annan vetenskap. beror pa en sädan högsta 
grundsats, enär | ingen annan vetenskap (det väsentliga är sä innehället uti den- 
samma och det enskilda sa lätt att ur densamma härleda, som just 1 etiken. Scho- 
penhauer har derför förvisso rätt. när han säger: «Moral predigen ist leicht, Moral 
begründen schwer». Men dä han sedan tilltror sig att pä de spillror af den Kantska 
etiken, hvilka hans hänsvnslösa kritik lemnat «var, uppbygga en egen, när han 
selbst darangehen will. das seit Jahrtausenden gesuchte, unzweifelhaft wirksanıe. 
allein wahre Prineip der Moral darzulegen». sa är detta blott stora ord, hvilka 
aflägga ett vältaligt vittneshörd om sanningen af hans egen ofvan anförda sats. — 
Frägan efter den sedliga hufvudmaxim, som bör leda alla vära handlingar. är sa- 
lunda mveket gammal, men ur de ramlade svstemens grus reser sig med ständigt 
förnvad lifskraft samma fräga. 


Men frihetsproblemet är ej mindre värdt vart intresse. Det är «det centrala 


problemet i all etik. i samma mon den är rationell. Friheten är «den hörnsten, 
med hvilken man kan för etiken lägga en fast och säker grundval. men utan 
hvilken etiken sjelf blifver ett oting. en betydelselös nolla ı vetenskapernas summa. 
Är var vilja fri eller ofri? Sä Ivder den med tusen olika svar nedtystade. men 
dock ständigt pa nvit upprepade fragan. Och sä skall det pä nytt uppställas detta 
spörsmäl on friheten, tills det erhäller det pa en gang för tanke och känsla till- 


fredsställande svaret. Tv vi hafva vant oss att betrakta friheten sasom en menni- 
skan tillkommande företrädesrätt, sasom ett insegel pä hennes härstamıning frän- 


högre verldar. «der andra lagar räda. Ar vär vilja fri eller otri? «Em underlig 
fräga». svarar det filosofiskt oskolade menniskoförständet. «Kan jag icke göra. hvad 


jag vill? Eller kan väl större garanti för friheten gifvas än det, att jag i hvarje 


ögonblick känner med mig en förmäga af val mellan olika bestämningsgrunder» ? 
Men filosofen. som ej fär taga frägan sä lättvindigt. har i alla tider haft sina be- 
tänkligheter. I rak motsats till den nvssnämda ständpunkten har han funnit frägan 
vara en al de mest komplicerade af alla i filosofien. Han har sett de empiriska 
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vetenskaperna vid orsakslagens hand göra sitt segertäg genom verlden och med 
hvarje dag blifva allt häftigare i sina anspräk. Han har frän detta häll ända till 
leda hört upprepas. att frihet vore detsamma som godtyeke. och att, om blott pä 
en punkt i den välordnade mekanismen friheten finge rycka ın. skulle hela meka- 
nismen falla sönder i styeken, om blott pä en punkt i verldsproblemet friheten 
skulle medräknas säsom faktor, uppstode en lucka, ett fel i kalkylen. eller rättare. 
all sädan omöjliggjordes. Han har sett etiken rvckas ned ilrän sin plats och göras 
till tjenarinna ät naturvetenskaperna till att Iyda under deras lagar, som äro den 
jernhärda nödvändighetens. Och dä han ej velat gifva friheten till spillo, har han 
riktat sina tankar pä förmedlingsförsök och i dem velat finna frihetens räddning. 

Bland dylika förmedlingsförsök har intet tilldragit sig sä stor uppmärksamhet som 
- Kants, hvilket pä en gäng och utan minsta afprutning ä nägondera sidan sökt göra 
rätt saväl ät naturnödvändigheten som friheten. Och vart intresse förminskas ej 
dderaf, att detsamma varit och än i dag är föremäl för högst olika tolkningar. sä 
att bäde determinismens och frihetens förkämpar velat ställa honom under sin fana. 
_ Slutligen har Schopenhauer frän Kant tagit i arf denna frihetsteori. om ock i be- 
tvdligt förfalskad forın. och ökar derigenom antalet af de beröringspunkter. hvilka 
vi här hafva att framställa och utreda. 

Vi hafva citerat Kant efter | 
(1. Hartenstein, Gesammtausgabe in zehn Bänden. Leipzig 1838 
och. Schopenhauer efter | | = 
Julius Frauenstädt. Arthur Schopenhauers sämmtliche Werke. Leipzig 1874. 
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Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


I. 


Den Kantska frihetslärans ställning till tidigare frihetstolkningar 
och dess reformatoriska betydelse | 


Kant är att betrakta säsom banbrytare äfven i frägan om viljans frihet. För 
det första gaf han ät detta problem en alldeles ny formulering, som stälde det- 
samma i en dittills okänd belvsning. Dä man förut tillspetsat frägan i de bäda 
alternativen: antingen äro mina handlingar fria, eller äro de blott betingade länkar 
ı naturmekanisniens kedja, tertium non datur, sa framkastade Kant den förmodan, 
att friheten, om den vore möjlig, kunde tilläfventyrs bestä jemte naturlagarnes 
nödvändighet, «mithin ob es ein richtig-disjunetiver Satz sei, dass eine jede Wirkung 
in der Welt entweder aus Natur oder aus Freiheit entspringen müsse, oder ob 
nicht vielmehr beides in verschiedener Beziehung bei einer und derselben Begeben- 
heit zugleich Statt finden könne, ..... ob in Ansehung eben derselben Wirkung, 
die nach der Natur bestimmt ist, auch Freiheit Statt finden könne, oder diese durch 
jene unverletzliche Regel völlig ausgeschlossen sei» '. Ledda af den falska före- 
ställningen, att frihet och naturnödvändighet vore pä detta sätt disjunktivt motsatta, 
och att frihetsproblemet säledes vore för sin lösning hänvisadt till de tvä nämda 
alternativen, hade försvararne af friheten hittills antingen förnekat nödvändigheten 
i verlden eller sökt fatta friheten säsom en inre determination. | 

Den Leibniz-Wolffska skolan, hvilken försökt sig pä det senare alternativet, 
afvisade säledes säsom ohällbar den äsigten, att viljan Ivder under ett yttre meka- 
niskt tväng, men stämplade säsom en lika stor ensidighet den motsatta ytterligheten, 
att anse viljan säsom fri i förhällande till alla bestämningsgrunder utan undantag. 
Hvem kan väl — sä resonnerade nämda skola — göra sig till herre öfver de obe- 

" Band II, sid. 419. Hartensteins uppl. af 1838. 
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räkneliga begär och böjelser, hvilka i hvarje ögonblick tumla om i själen? Är det 
‚ icke fastmera sä, att de alla strida om viljan, och att denna strid alltid Iyktar sä, 
att det starkaste motivet behäller segern? Men detta starkare motiv är betingadt 
af tidigare eller af hela menniskans förflutna lif öfverhufvud och utgör blott en 
länk i kedjan af de betingelser, hvilkas totalitet ytterst mäste söka sin grund i 
menniskans ursprungliga fysiska och psykiska individualitet. Det var alltsä enligt 
ofvannämda skolas mening ett i sig orimligt företag att vilja utesluta all determina- 
tion ifrän viljan. Men det var äfven frän frihetsintressets synpunkt ett helt och 
hället omotiveradt företag. 'Ty irihetens sanna väsen bestode fast mera just i hand- 
landet ur en inre, nödvändig princip, med fränvaro af allt vttre tväng. | 

Men bäda de anförda alternativen förfela enligt Kant problemets lösning. 
Oriktigt är för det första att vilja föürneka den nödvändighet, som verkar i verlden 
och sammanfogar företeelsernas mängfald till den enhet, vi kalla natur, fran hvilken 
allt af tillfälligheter är strängt uteslutet.. Alla företeelser, mä vara inre eller 
 yttre, äro säsom sädana i tiden och bilda tillsammans en serie, hvaraf hvarje led 
'existerar i en viss .tidpunkt och är betingadt af förutgäende onıständigheter och 
förhällanden, hvilka i sin ordning söka sin förutsättning i tidigare o. s. v. in infi- 
nitum. Hivarje förändring, den mä vara en kroppslig rörelse eller ett förlopp i 
medvetandet, stär i närmare_ eller aflägsnare kausalsammanhang med alla andra 
förändringar. Att pä denna väg, eller genom förnekelse af naturmekanismens nöd- 
vändighet. vilja rädda frihetsbegreppet innehär sälunda en stor förvillelse. menar 
Kant. | 
Men ej heller pä den af Leibniz-Wolffska skolan inslagna vägen Iyckas man 
i sitt försök att vindicera giltighet ät detta begrepp. ‚Jag mä söka kausaliteten 
inom eller utom subjektet. jag mä tänka mig nödvändigheten säsom i egentlig 
mening mekanisk eller säsom psykologisk. sa verkar den dock i bäda fallen med 
en naturlags orubblighet och alltsa mekaniskt, i senare fallet blott psykomekaniskt. 
I den i egentlig mening mekaniska kausaliteten äro förändringarne betingade at 
yttre orsaker, i den psykomekaniska af inre, men i bäda fallen Iyda de under en 
sträng determination. Skilnaden bestär blott deri, att i senare fallet de determi- 
nerande orsakerna mäste för att blifva motiv genomgä ett medium, som är före- 
ställningens.. Om menniskan göres till ett «automaton spirituale», är hon derför 
ej mera fri än hvilket naturting som helst säsom «automaton materiale». Om den 
prineip, som drifver automaten, är materia eller föreställning. gör ingen skilnad. 
Hade menniskan blott denna komparativa frihet och ej absolut sädan, vore hon ej 
bättre lottad än ett ur eller en stekvändare, hvilka af sig sjelfva, nota bene om de 
äro uppdragna. utföra alla sina rörelser. Att vilja vindicera frihet ät vära hand- 
lingar dermed, att «es doch innere durch unsere eigenen Kräfte hervorgebrachte 
Vorstellungen, dadurch nach veranlassenden Umständen erzeugte Begierden und 
mithin nach unserem eigenen Belieben bewirkte Handlungen sind. ist ein elender 
Behelf. womit sich noch immer Einige hinhalten lassen, und so jenes schwere 
Problem mit einer kleinen Wortklauberei aufgelöst zu haben meinen, an dessen 


Kritisk framställning af Kants frihetslära. 3 


Auflösung Jahrtausende vergeblich gearbeitet haben. die «daher wohl schwerlich so 
ganz auf der Oberfläche gefunden werden dürfte» '). Det förhäller sig fastmera sä. 
att vi sakna frihet. försävidt vi äro i tiden framträdande och handlande väsen, 
enär vi säsom sädana i handlingens ögonblick alltid äro bestämda af nägot. hvar- 
öfver vi intet förma. Vi ma i vara viljeyttringar ledas af förnuft eller instinkt 
eller af hvad som helst. sa snart det öfver viljan afgörande sammanhänger med 
vära tidigare tillständ. sä följa handlingarne med en nödvändighet. som utesluter 
all frihet. Lika hitet vi hafva nägon makt öfver det förflutna. lika litet hafva vi 
säsom bundna af tidsrelationer förmägan att i egentlig mening börja en handling 
eller en serie af handlingar, enär det strängt taget ı tiden ej gifves nägon början 
och tiden ej lemnar möjlighet till nägot initiativ. Resultatet af den kritik, Kant 
underkastat den Leibniz-Wolftska skolan. är alltsä, att det är omöjligt att grunda 
frihet och sedelära pä empirisk psvkologi, enär det är en tom inbillning «innere 
Bestimmungsgründe für keine Determinationen zu halten». och sä mena, att man 
vunnit friheten. | | 

Utom de Leibniz-Wolffska försöken till lösning af frihetsspörsmälet hade p& 
Kants tid äfven Spinozas trädt i förgrunden. I de flesta frägor rörande menniskan 
och hennes bestämmelse kunna Kants och Spinozas system sägas vara hvarandra 
diametralt motsatta. Äfven detta blifver säledes föremäl för Kants kritik. Spinoza 
vrkade med rätta pä den strängaste lagbundenhet och en all frihet uteslutande 
determination i den sinliga verlden; men han förvandlade allt till natur, deri gjorde 
han orätt. För Spinoza voro rum och tid väsentliga bestämningar hos det absoluta 
_sjelf eller substansen. och de ändliga väsendena voro af densamma beroende modi- 
tikationer eller deri inhärerande areidenser. Med «denna utgängspunkt, säger Kant, 
lörfar Spinoza. trots orimligheten af sin grundäskädning. längt konsequentare, dä 
han beröfvar menniskan all frihet och sjelfbestänning och i en tom illusion upp- 
löser alla för «dessx karakterer talande medvetenhetsfakta. än anhängarne af den 
vanliga skapelseteorien, hvilka göra menniskan till en substans. utrustad med frihet 
och sjelfbestämningsförmäga, trots det att hon samtidigt skall vara ett ı tiden exi- 
sterande väsen och en i tiden frambragt verkan af det absoluta sjelf. P& denna 
ständpunkt vore det längt riktigare att med Spinoza förvandla henne till en osjelf- 
ständig uppenbarelseform af detta absoluta och att läta allt hennes handlande blifva 
.ett dess handlande i henne, som det «irgendwo und irgendwann ausübte». Ja, det 
förhäller sig i sjelfva verket sä, att, om man antager rummets och tidens transcen- 
 dentala realitet, Spinozismen blir den enda möjliga ständpunkten. Äro företeelserna 
den sanna verkligheten. star friheten ej att rädda. Da är naturen den fullständiga 
och i sig tillräckligt bestämmande orsaken till allt. som sker, hvilket alltsä söker 
sin betingelse i serien af företeelserna. hvilka alla, betingelser son verkningar, nöd- 
vändigt Iyda under naturlagen. 
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Huru skola vi dä rädda oss undan denna naturdetermination, som hotar alle- 
städes? Hur skall friheten, denna «Stein des Anstosses für alle Empiristen», blifva 
 denna «Schlüssel zu den erhabensten praktischen Grundsätzen für kritische Mora- 
listen, die dadurch (neml. att friheten varit just empirismen en sä svär stötesten) 
einsehen, dass sie nothwendig rational verfahren müssen» ')? Och hvarı bestär 
detta rationella förfarande? Säsom vi nu skola se, utpekar kritieismen, som gör 
rum och tid till subjektiva uppfattnings- och Askädningsformer, hvilka tillkomma 
menniskan endast säsom sinlig varelse, här, liksom sä ofta förut. den enda rätta 
riktning, hvari tanken bör gä för att lösa motsägelsen. | | 

Frihetsifraren och frihetsförnekaren hade, hvar i sin stad. gjort sig skyldiga 
til en falsk användning af satsen om det uteslutna tredje. «Antingen existerar 
frihet eller naturnödvändighet»,; sä& hade bäda börjat. «Nu räder i naturen det 
strängaste kausalsammanhang, alltsa är friheten sken»; sä hade deterministen fort- 
satt. Men det finnes en tredje möjlighet, som bäda förbisett. Friliet och nödvän- 
_ dighet kunna pä en gäng ligga till grund för allt skeende i verlden, utan att mot- 
sägelse inträder mellan de tvä slagen af kausalitet. Men dä frihet och nödvändighet 
äro rena motsatser, sä blifver motsägelsen endast dä oundviklig. om de bäda fä 
gälla i olika afseenden om ett och samma. Det gäller allts& att finna ett dubbelt 
betraktelsesätt, en dubbel synpunkt, eller, för att använda Kants specifika spräkbruk. 
en dubbel ordning, sä att menniskan säsom hörande till den ena ordningen eger 
frihet men säsom hörande till den andra Iyder nödvändigheteus lag. Möjligheten 
af ett sädant dubbelt betraktelsesätt var just gifven genom den i kunskapsteorien 
gjorda ätskilnaden mellan Ding an sich och Erscheinung, mellan Noumenon och. 
Phaenomenon. Säsom Kant ıi nämda äAtskilnad trott sig ega förutsättningarne för en 
motsägelselös förening af Humes metafysiska skepsis och erfarenhetskunskapens | 
möjlighet, sä skali samma ätskilnad äfven pä frihetens omräde lösa motsägelsen. 
«Die Idee der Freiheit findet lediglich in dem Verhältnisse des Intellectuellen als 
Ursache zur Erscheinung als Wirkung statt» ?). Sedan friheten ej lätit sig finna i 
sinneverlden, men det oaktadt framträder säsom en oeftergiflig fordran af det prak- 
tiska förnuftet, sä äterstär blott att fürlägga densamma inom det transcendentas 
sfer, inom noumenas verld. Men här möta heller inga hinder för dess antagande. 
Ty «wenn (dagegen) Erscheinungen für nichts mehr gelten, als sie in der That sind, 
nämlich nicht für Dinge an sich, sondern blose Vorstellungen, die nach empirischen 
Gesetzen zusammenhängen, so müssen sie selbst noch Gründe haben, die nicht 
Erscheinungen sind. Eine solche intelligible Ursache aber wird in Ansehung ihrer 
Causalität nicht durch Erscheinungen bestimmt, obzwar ihre Wirkungen erscheinen 
und so durch andere Erscheinungen bestimmt werden können. Sie ist also sammt 
ihrer Causalität ausser der Reihe; dagegen ihre Wirkungen in der Reihe der em- 
pirischen Bedingungen angetroffen werden. Die Wirkung kaun also in Ansehung 
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ihrer intelligiblen Ursache als frei, und doch zugleich in Ansehung der Erscheinun- 
gen als Erfolg aus denselben nach der, Nothwendigkeit der Natur angesehen wer- 
den» '. Vi hänvisas här till den intelligibla orsak. som sjelf. ej är med hänsyn 
till sin kausalitet bestämd af företeelser, men hvars verkningar falla i raden af 
det empiriskt betingade och alltsä pä en gäng till sin intelligibla orsak äro fria och 
säsom företeelser ingä säsom led i naturmekanismen. 

 Ofvanstäende orienterande framställning. i hvilken vi anteeiperat en (el satser, 
hvilka längre fram skola erhälla en mer «jupgäende utredning. Adagalägger till- 
räckligt det djupa samband. som räder emellan Kants teoretiska och praktiska 
spekulation öfver friheten. Detta problem är den punkt, der hans kritik af rena 
förnuftet ä ena sidan och hans moraltilosofiska skrifter ä «len andra kanske intimast 
beröra hvarandra. Ehuru framställningarne af friheten & bäda sidor haft olika 
 utgängspunkter och vandrat skilda vägar. mötas de dock ı det för bäda gemen- 
samma mälet: noumen frihet. Af särskild vigt torde «det derför vara att, innan vi 
ga in pä de öfriga skrifterna, i sammanhang med redogörelsen för den rena för- 
nuftskritikens allmänna ställning till värt problem, af de hufvudsakliga resultaten 
af Kants undersökningar pä det teoretiska förnuftets gebiet i största korthet angifva 
ätminstone dem. hvilka äro egnade att kasta belysning öfver vart ifrägavarande 
ämne. 


Frihetsproblemets sammanhang med det rena förnuftets kritik. 
Möjligheten af transcendental frihet öfverhufvud eller af kosmo- 
| logisk frihet. 


| kritiken af det rena förnuftet hade Kant kommit till det resultat. att de 
former för det vttre och inre sinnet, hvilka vi kalla rum och tid, äro det före- 
ställande subjektets apri»riska besittning, till den grad oberoende af erfarenheten. 
att denna fastmera just derigenom kommer till ständ. nemligen dA i rum och tid 
säsom i ranıar den vttre och inre varseblifningens innehäll inpassas. Detta sälunda 
ordnade varseblifningsinnehäll mäste sedan für ästadkommande af den samman- 
hängande kunskap om tingen. hvilken vi kalla erfarenhet, underga en bearbetning 
genom begrepp. Den i detsamma gifna mängrfalden kan ej nöja sig med den ord- 
ning, den fätt i rum och tid. utan maste af en syntesis genom begrepp erhälla den 
‘enhet af högre ordning. af förständets ordning, hvarförutan objektiv kunskap är 
omöjlig. De bäda hufvudstammarne för vär kunskap äro alltsa sinligheten, som 
ger oss mängfalden d. v. s. de i äskädningsformerna ordnade sensationerna eller 
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med andra ord varseblifningarne och förständet. som subsumerar denna mängfald 
under vissa aprioriska former. 

Dä vär kunskap. innan den blifv er färdig, säledex bratit sig genom (det dubbla 
prismat, sinlighetens former och förständets former, sa kunna vi ej vänta att med 
densamma omfatta den sanna verkligheten, tingen i deras isigvara. Allt. som e] 
kan kläda sig i erfarenhetens drägt. blifver för oss ett för evigt oätkomligt oclı 
förbjudet omräde. Nämda former äro väl till sitt ursprung oberoende al all er- 
farenhet. men till sin användning inskränkta inom gränserna för möjlig erfarenhet. 
Deras immanenta giltighet erkännes, deras transcendenta förnekas. En företeelsernas 
metafvsik är möjlie. ej en tingens 1 sie. 

Men menniskan har ännu en förmäga, hvilken Kant kallar förnuft. Den för 
detsamma egendomliga verksamheten är, att pä den regressiva slutledningens väg 
till hvarje betingadt söka betingelsen, hvarvid det ej stannar, förrän hela serien 
af betingelser är genomlupen och förnuftet fatt en ide om det obetingade. Detta 
är, för att läna ett uttrvck frän Kants spräkbruk. förnuftets förmäga af prineiper, 
säsom förständet af honom kallats en förmäga af regler. Kunde nu ej den kunskap. 
som förvägrades oss i och genom förstandsbegreppen. vinnas i och genom förnufts- 
begreppen eller ideerna? Nej, förnuftsbegreppen kunna endast gifva största möjliga 
enhet vid största möjliga omfattning ät den inom det betingades gränser sig städse 
hällande kunskapen. Det obetingade sjelf. eller vilkorens totalitet. är blott gifvet 
säsom transcendental ide. d. v. s. det kan aldrig ges oss i erfarenheten och alltsa ej 
blifva föremäl för kunskap. Det tjenar blott säsom heuristisk maxim för densamma. 
Det betecknar blott det mäl. hvilket kunskapen eller forskningen städse har att 
närma sig. älven om den ej fullkomligt kan nä detsamıma. | | 

Dock i kunskapsförmagan sjelf ligger en tendens att ständigt öfverhoppa sina 
gränser och taga ett spräng öfver till det obetingade samt söka fatta detta säsom 
kunskapsobjekt. Pä detta sätt uppstär all metafvsik, som har det öfversinliga till 
innehäll; den grundar sig helt enkelt pä förnuftets falska slutlelning fran ett gifvet 
betingadt till ett poneradt obetingadt eller pa ett oriktigt objektivt bruk af förnufts- 
begreppen. Dä den betingade tillvaron är eifven pa trefaldigt sätt. säsom vttre 
företeelse, säsom inre företeelse och slutligen säson möjlig tillvaro öfverhufvud eller 
ett genom vilkor inskränkt vara. sa kommer i analogi härmed de falska förnufts- 
sluten att gälla: 1) det obetingade i oss eller subjektet, som ligger till grund för 
alla inre företeelser d. v. s. själen, 2) det N. BRAND objektet eller det fullständiga 
inbegreppet af alla vttre företeelser d. v. s. verlden. 3) det i egentlig er, obe- 
tingade. det fullkomliga väsendet inbegreppet af all realitet d. v. s. Gud. 
Kant sätter sasom sin uppgift den transcendentala «dialektiken att uppvisa 
de motsägelser, hyari de genom förnuftets ofvannämda falska slutledning uppkom- 
mande, fürmenta vetenskaperna, den rationella psvkologien. den rationella kosmolo- 
gien och den rationella teologien inveckla sig. Han kallar «dessa motsägelser den 
rationella psykologiens paralogismer. den rationella kosmologiens antinomier och det 
rena förnuftets ideal. Af störst intresse är otvifvelaktligen kapitlet om den rativ- 
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nella kosmologiens antinomier. inom hvilket vi äfven hafva att söka MORIIENGER 
af värt ifrägavarande problem. | | 

Betrakta vi verlden under förständets fvra kategorier. sä blifver resultatet ett 
tyrfaldigt felslut. Dessa fyra felslut äro Kants bekanta antinomier. Antinomi 
kallas ett bevis, som ädagalägger. att ett begrepp bäde är a och icke a och alltsä 
omöjligt. En antinomi bestär af tvenne omdömen, som äro likalvdande. blott med 
den skilnad. att det ena kontradiktoriskt förnekar, hvad det andra antagit. jakandet 
sker i tesis, förnekandet i antitesis. Ett vilkor, för att en antinomi i egentlig mening 
skall uppkomma, är gifvetvis. att fundamenta demonstrationis ä ömse sidor upp- 
väga hvarandra. Dä förnuftet räkar i detta svära dilemma, sä uppstär «ein Wi- 
derstreit der reinen Vernunft mit sich selbst». | 

Den tredje antinomien är den. i hvilken frihetsproblemet upptages till behand- 


| ling. Felslut inom denna antinomi hvila pä den tredje klassen af kategorier eller 


relationens och, närmare bestämdt, pa kausalitetens. Tesis Iyder: «Kausaliteten 
efter naturlagar är icke den enda, ur hvilken alla företeelser i verlden kunna här- 


ledas. Man mäste till dessas förklaring dessutom antaga en kausalitet genom frihet». 


Antitesen Iyder: «Det finnes ingen frihet. utan allt i verlden sker efter naturlagar». 
Bäda dessa med hvarandra i ren kontradiktion stäende utsagorna af förnuftet söker 
nu Kant styrka genom att anföra lika starka bevis a ömse sidor. 

 Tesis bevisas, säsom följer: Finnes ej frihet. utan är naturlig kausalnexus den 
enda kausalitet, vi fä antaga. sä mäste de nödvändiga och tillräckliga betingelserna 
till hvarje skeende vara att söka i ett föregäende tillständ. sä att, om detta senare 
är glivet, det förra oundvikligen mäste följa. Men nu existera tvä möjligheter be- 
träffande detta tillständ. Antingen mäste vi antaga dess tillblifvelse i tiden eller 
dess evighet. Det senare alternativet visar sig (lock strax säsom en orimlighet, ty 
derigenom blefve äfven den ponerade följden stäld utom tiden. Äterstär säledes. 
att det säsom orsak verkande tillständet eger ursprung i tiden och dä sjelf stär 
under tidsvilkor och alltsa i sin ordning förutsätter ett än tidigare tillständ säsonı 
sin egen frambringande orsak, sä att i serien af betingad följd och betingande till- 
ständ lika litet gifves nägon början. som det gifves nägot slut, och allts& intet fär 
antagas ske utan tillräckligt a priori bestämd orsak. Kant uttrycker detta äfven sa, 
att i den naturliga kausalnexus blott gifves subaltern början. aldrig nägon absolut. 
Skall den satsen, att allt. som sker i verlden, sker efter naturnödvändighetens lag. 
ı sin oinskränkta allmänhet fattad. ej komma i motsägelse med sig sjelf, och skola 
vi öfverhufvud kunna antaga nagot skeende i verlden. sa mäste säledes en absolut 
spontaneitet poneras säsom vttersta orsak till alla betingade verkningar. Vi mäste 
med andra ord ponera transcendental frihet. hvari alltsa innebäres en förmäga »eine 
Reihe von Erscheinungen von selbst anzufangen». Detta är säledes det bevis, som 
med oemotsäglig giltighet kan anföras för tesis. 

Förnuftet mötes nu af den svärighet, att beviset för tesens giltighet i styrka 
fullt uppväges al beviset för antitesens, eller att just en sädan förmäga att af sig 
sjelf börja ett tillständ eller en rad af tillständ, hvarmed tesen sIntade. och hvarmed 
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antitesen börjar, leder till en lika härd motsägelse som i förra beviset. Ty antages 
en sädan förmäga, är dermed poneradt, icke allenast, att sjelfva serien har en absolut 
och spontan början, utan ock att dletsamma gäller spontaneitetens bestämmande till 
seriens frambringande. Man fär säledes ej tänka sig nägot föregäende, hvarigenom 
«diese geschehende Handlung» vore bestämd af beständiga lagar. Detta visar sig 
dock leda till antagandet i den första orsaken af tvä succeederande tillständ utan 
inbördes kausalsammanhang; tv hvarje början af en handling förutsätter ett till- 
ständ, dä den handlande orsaken ännu ej börjat handla; en dynamiskt första början 
af handlingen förutsätter ett tillständ, som ej stär i minsta kausalsammanhang med 
det föregäende tillstäudet hos samma orsak. Som detta uppenbart strider emot 
kausallagen, sä sönderslites genom antitesens antagande af en obetingad kausalitet 
det nödvändiga sambandet mellan det föregäende och efterföljande och ledträden 
för alla regler, ınen derigenom upprycekes i grunden sjelfva möjligheten af erfaren- 
het, enär densamma förlorar sin enhet. Den transcendentala friheten anträffas sa- 
ledes aldrig i erfarenheten. den är «ein leeres Gedankending». Mot detta pästäende, 
att med frihetens antagande hvarje ledträd och all lagbundenhet skulle förstöras, 
duger ej att invända, att den plats, naturens lagar haft i verldsloppets kausalsanı- 
manhang. kunde ersättas af frihetens lagar. tv en sädan frihet «wäre nicht Freiheit 
sondern selbst nichts Anderes als Natur»; och det stär fast, att mellan frihet och 
natur räder samma motsats som mellan laglöshet och lagbundenhet. | 

Kant har alltsa visat. att tesen och antitesen upphäfva hvarandra. Ä ena 
sidan fordrar förnuftet en fullständighet i kedjan af orsaker, a andra sidan veder- 
lägges detta af kausallagen. Tesen har ej rätt att taga spränget frän den naturliga 
kausaliteten till £frihet, antitesen nar aldrig till en yttersta orsak eller första början. 
Friheten fär hvarken med tesen antagas säsom verklig eller med antitesen säsom 
overklig. Vi stä i ett dilemma. | 5 | | 

Men illa hade den transcendentala dialektiken löst sin uppgift. om den stan- 
nade vid detta negativa resultat. Säsom Kant fertgätt frän ett uppvisande af anti- 
nomien till ett bevis för «densamma, sä ställer han säsom en tredje och sista upp- 
gift für sig att förklara och upplösa den. 

Innan han griper sig an dermed, förutskickar han ett kapitel: «Von dem 
Interesse der Vernunft bei «diesem ihren Wiederstreite» !. Första vilkoret för en 
tillfredsställande lösning af antinomien är,.att en opartisk domare fär afgöra striden 
‘och fälla utslaget. Frägan är da: «Är förnuftet en sädan opartisk domare»? Eller 
är det icke fastmera sä. att ej «der logische Probirstein der Wahrheit» alltid fär 
 bestämma oss i valet mellan frihet och naturnödvändighet? Ledes förnuftet 
frägans afgörande af inga biintressen, hvilka förryeka synpunkten för ett riktigt 
bedömande och göra förnuftet till domare i egen sak? 

För att besvara (dessa spörsmäl företager Kant derför först en mönstring af 
deras skara. hvilka dragit i fejd för eller mot frihetens sak. Ofta har man tröttnat 


bö Hvad som nu följer, är af Kant till en del sagdt om alla antinomierna, men af oas blott 
tillämpadt pä den tredje, hvilken är den enda, som för oss här har intresse. 
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pa att väga skäl emot skäl och af de ändlösa debatterna i denna sak bragts till 
misstro mot möjligheten af ett uteslutande teoretiskt afgörande. Mängen har lätit 
sin subjektiva synpunkt blifva för sig bestämmande. Kant söker nü angifva nägra 
bland de synpunkter, hvilka pläga anlitas vid frägans besvarande, för att hans läsare 
mä blifva stälsatta mot förutfattade meningar, innan de med honom företaga en 
vandring pä kritieismens mödosamma strät. 

Främst pä frihetens sida ser han dä en skara ädla män, förespräkare för ett 
sant moraliskt och religiöst intresse, men jemte de verkligen ädla andar, för hvilka 
de sedliga och religiösa idealen städse varit en ledstjerna, hvilka aldrig tröttnat att 
kämpa för dem, hur mycket de än hotat att glida dem ur händerna, och för hvilka 
deras moral fallit samman till intet, om de ej ansett sig kunna bygga pä friheten 
säsom en säker grund, ser vär filosof äfven en hop tvetvdiga frihetsifrare, för hvilka 
religionen varit en blott auctoritetstro och moralen en blott vana, hvilka varit för 
lata att tvifla och för tröga att sjelfva undersöka. . Bland frihetens försvarare finna 
vi vidare en del filosofer, hvilka representera ett spekulativt och arkitektoniskt 
intresse. De känna sig af förnuftsbehof manade att sträfva efter fullkomlig enhet 
i vetenskapen säväl i subjektiv som objektiv mening, säväl beträffande samman- 
hanget i kunskapen som beträffande sammanhanget i tingen. Denna sträfvan 
att begripa företeelsernas totalitet, att systematiskt ordna sina kunskaper till ett 
arkitektoniskt helt tro de sig ej kunna realisera, med mindre de f& antaga en absolut 
spontaneitet, sä att kedjan af företeelser blifver ett afslutadt helt. 

Derefter läter Kant blicken fara öfver till motsidan, till representanterna för 

antitesen. bland hvilka han likaledes särskiljer vissa grupper, utom en skara skep- 
tii och i grunden indifferenta. äfven en del män, hvilka gjort till sin uppgift att 
i denna sak blott följa det skarpa. pröfvande förständets ledning och ej läta sig 
bortryckas af andra intressen. De sträfva fram pä erfarenhetens mödosamma väg, 
der «le känna säker mark under fötterna och kunna gä frän företeelse till företeelse. 
Men de löpa lätt fara att sjelfva slä öfver till dogmatisk ensidighet, att af det be- 
rättigade tviflet, hvarmed de möta de andras högtflygande spekulationer, läta sig 
förleda till ett förnekande af allt det, som ligger utom deras egen snäfva synkrets, 
utom den äskädande kunskapens sfer. 
Dä till slut lösningen af antinomien mellan frihet och naturnödvändighet skall 
ävägabringas, urskiljer Kant mellan en dogmatisk, skeptisk och kritisk lösning. 
Innan ät den sistnämda. som är hans egen, ordet lemnas, mäste först de tvä öfriga 
höras. | | 

Den dogmatiska betraktelsen felar hufvudsakligen Jderi, att den anser friheten, 
liksom de öfriga kosmologiska problemen. blott kunna lösas pä erfarenhetens väg. 
Eger detta sin riktighet, dä förlägges hoppet om en |ycklig lösning till den framtid, 
dä vetenskapen nätt den utveckling, att den med sin kunskap omfattar hela verlds- 
alltet. Men detta är detsamma som att misströsta om lösningen, ty det ligger i 
den ändliga kunskapens väsen, att den aldrig kan fatta verlden i dess totalitet sä- 
som kunskapsobjekt. 
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Den skeptiska betraktelsen följer prineipen: «audiatur et altera pars». Vid en 
jemförelse mellan de bäda motsatta ständpunkterna finner den, att bäda ha lika 
orätt. Den söker derför uppleta «die möglichen Verstandesbegriffe», hvilka svara 
dels mot iden om frihet och dels mot iden om naturkausalitet, tv det är efter «leras 
mättstock. som den fäller utslaget. Kan det ledas i bevis. att af de bäda satserna 
i antinomien lika litet den ena som «den andra har ett objekt, som svarar mot och 
passar till ett förständsbegrepp. sä är derigenom ock tydligen bädas orimlighet 
ädagalagd. Vid detta förfarande finner han dä, att den blott verkande naturen 
säson objekt är för stor för motsvarande förständsbegrepp. tv de i «detta objekt 
eifna. momenten kunna aldrig fullkomligt sammanfattas. A andra sidan är samman- 
fattningen af företeelserna till ett helt under iden om friheten ett objekt. som är 
för litet för motsvarande förständsbegrepp. ty till en fullständig sammanfattning 
ätgä flera moment, än objektet innehäller. Dä alltsa objektet ä ömse sidor, i 

 bäda de hvarandra motsägande omdömena, icke passar In pä ett motsvarande för- 
ständsbegrepp och säledes icke heller kan blifva förständsobjekt. sä blifva omdömena 
«ganz leer und olıme Bedeutung», d. v. s. af noll och intet värde för kunskapen. 
| Sedan nu den dogmatiska och skeptiska riktningens företrädare fätt säga sitt 
ord, är tiden inne för kritieisten att fälla sitt domslut. Dä skeptikern blott fäst sig 
_vid de bäda motsatta resultaten. sä griper sig kritieisten an med en undersökning 
af sjelfva vägen, pä .hvilken de nätts. för att afgöra. om nägot Tel föreligger. 
Detta fel finner han dä ı det förnuftsslut, som är gemensamt för alla antinomierna: 
«Om det betingade är gifvet. sä är ock hela raden af betingelser gifven; nu äro 
sinnesföremälen oss gifna sasom betingade, följaktligen äfven totaliteten af betin- 
gelser, d. v. s. det obetingade sjelf eller verldsalltet.» Men häri ligger ett svärt fel- 
slut. Med tillhjelp af kausallagen kan jag blott draga följande riktiga slutledning: 
«Är ett betingadt gifvet, har jag att gä tillbaka till ett vilkor och frän detta till dess 
vilkor 0. s. v.» Det betingade kan vara ting i sig eller företeelse. Ar det det först- 
nämda, och allts& ej bundet vid sinlighetens vilkor, utan ett blott i tanken exi- 
sterande föremäl, dä eger det väl sin riktighet. att dess vilkor och hela raden af 
vilkor. följaktligen det obetingade, är gifvet. Men är det betingade företeelse, sä 
möter den svärigheten, att man aldrig kommer längre än till en «regressus in infi- 
nitum», dA man söker fatta det betingade säsom ett helt. Alla företeelser sifvas 
oss genom äskädning och varseblifning, och verlden blir för oss en sammanhängande 
om ock oafslutad storhet blott sä länge, vi följa vär vid rummet och tiden bundna 
erfarenhet. Betingelsernas rad är blott gifven i den regressiva syntesen och ej att 
anträffa i företeelsen säsonı före all regress förhanden. 

Men, säger Kant, — och här komma vi till kritieismens positiva resultat 
— 1 kausalförhällandet säsom sädant eger rum en förknippning af tvä ting säsom 
orsak och verkan, men man ginge för langt. om man pästode, att bäda nödvändigt 
skola vara likartade. Mellan orsak och verkan finnes redan nägon skilnad; hyad 
hindrar oss att mellan dem antaga en grundätskilnad och läta ett ting i sig säsom 

s orsak frambringa en företeelse säsom verkan? Pa giltigheten af den naturliga kau- 
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saliteten göres härmed ej inträng. Tv denna fordrar blott, att en företeelse har en 
annan företeelse till sin orsak och rubbas ej ı minsta mon af medgifvandet. att en 


företeelse pä samma gäng räknar sin orsak i serien al företeelserna och i tingens i 
sig verld, pa samma gäng kauseras empiriskt och Intelligibelt, af nägot. som sjelf i sin 


ordning är betingadt, och af nägot obetingadt, «det vill säga genom frihet. Deremot 
vore det förvisso att sönderslita sammanhanget i tingen och erfarenhetens kontinui- 
tet. om man läte en intelligibel eller obetingad orsak träda in i företeelsen i stället 
för eller vid sidan af de betingade och empiriska. Intelligibla orsaker kunna endast 
förmedelst sina ıi fenomenverlden frambragta verkningar. det vill säga blott säsom 
företeelser. inträda i naturförloppet Frän sin ätskilnad mellan Ding an sich och 
Erscheinung, mellan Noumenon och Phaenomenon, hämtar saledes Kant det posi- 
tiva resultatet af den kritiska betraktelsen. som är, att frihet och naturnödvändighet 


ej förhälla sig uteslutande eller kontradiktoriskt till hvarandra. det vill med andra 


ord säga. att friheten innebär för det af logiska lagar ledda tänkandet ingen mot- 
sägelse. Man kan ej ens pästä, att Kant i Krit. der rein. Vern. i egentlig mening 
bevisat frihetens möjlighet: tv ett sädant bevis skulle förutsätta kännedomen om 
hetingelserna för dess verklighet; men en sädan är för honom ej gifven. Vıkunna 
äfven uttryeka detta sä. att ej frihetens reala möjlighet utan endast dess logiska 
här blifvit uppvisad. «Dieses (nemligen att bevisa frihetens reala möjlighet) wäre 
auch nicht gelungen. weil wir überhaupt von keinem Realgrunde und keiner Cau- 
salität aus blossen Begriffen a priori die Möglichkeit erkennen können» '). 

I «Kritik der reinen Vernunft» är. säsom af framställningen framgär, ej när- 
mast fräga on den praktiska friheten eller den menskliga viljans frihet utan om 
transcendental frihet öfverhufvud eller om friheten sasom ett problem af betydelse 
för hela universum. I motsats mot den praktiska eller antropologiska friheten 
kunde denna frihet kallas kosmologisk, hvarmed saledes menas den frihet, som. 
ifall den finnes. tillkommer allt intelligibelt. och som bestär 1 en fürmäga: «eine 
Reihe von Erscheinungen (Dingen, Zuständen. Begebenheiten) von selbst anzufangen». 
Man har ieke alltid tillräckligt insett och betonat «denna skarpa gräns, som maäste 
‚ragas mellan den rena förnuftskritikens behandling af frihetsproblemet A ena sidan 
och de rent etiska skrifternas A den andra. Och dock innehäller det kapitel, som 
bär öfverskriften: «Auflösung der kosmologischen Ideen von der Totalität der Ablei- 
tung der Weltbegebenheiten aus ihren Ursachen». de mest otvetydiga bevis derpä. 
Af den utredning. här lemnas. framgar, att den transcendentala frihet, hvars logiska 
möjlighet bevisats. tillkommer antingen alla företeelser utan undantag eller ocksä 
inga. Dä den kosmologiska friheten af Kant betraktas säsom ett negativt vilkor. 
ett <seonditio, sine qua non» för den moraliska, sä att. om den förra nekas. den 
senare ej fär antagas. sä har han läAtit sig angeläget vara att förutskieka en under- 
sökning af friheten i den förra betvdelsen, för att pä denna grunda möjligheten af 
friheten i den senare betydelsen. Det blifver nemligen efter (detta ej svärt für 
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honom att midt under verldsloppet när som helst läta en eller flera kausalserier af 
sig sjelfva begynna och alltsä tillerkänna de menskliga individerna en förmäga af 
- initiativ eller af fritt handlande. Det är den nu päpekade skilnaden i synpunkter 
vid problemets uppställning, som föranledt oss att sätta kosmologisk frihet säsom 
öfverskrift p& detta kapitel och sä skarpt, som i denna afhandling sker, skilja mel- 
lan den teoretiska och praktiska filosofiens behandling af friheten. Den förra är 
visserligen ej med detta kapitel uttömd, men, hvad som äterstär, handlar om den 
intelligibla och empiriska karakteren, pä hvilken vi ej finna lämpligt att här ingä, 
dels enär vi ansett de bäda karaktererna och deras förhällande till hvarandra vara 
af den vigt, att de förtjenat ett särskildt kapitel, dels enär denna lära enligt vär 
här blott antydda, men sedermera, säsom vi hoppas, tillräckligt begrundade mening 
är i sina hufvuddrag gemensam för den rena förnuftskritiken och alla de öfriga 
‚skrifterna, i hvilka frihetsproblemet utredes, utom «Grundlegung zur Metaphysik 
der Sitten» och «Prolegomena zu einer jeden künftigen BER, die als Wissen- 
schaft wird auftreten können». 

Inom den framställning af frihetsproblemet. till hvilken vi hittills inskränkt 
vära betraktelser, har säledes det resultat vunnits. att en och samıma handling eller 
företeelse i allmänhet utan motsägelse kan tänkas frän en synpuukt vara fri och 
frän en annan vara bunden vid naturnödvändigheten. Dä dermed naturligen intet 
bestämdt är uttnladt om frihetens verkliga förhandenvaro. kunde detta resultat 
synas skäligen negativt. Den rena förnuftskritikens största värde för frihetsproble- 
_ mets lösning träder dä först i dagen, när i det menskliga medvetandet uppvisats 
fakta, som positivt, fast ej i demonstrationens utan i den sedliga öfvertygelsens 
form, tala för friheten. Dess värf är dä ett uppvisande deraf, att för den sä postu- 
lerade friheten naturnödvändigheten ej längre behöfver utgöra ett hinder. Men. 
längre fär den ej g&. Den har nemligen i allmänhet att föra den forskande men- 
niskoanden fram till de gränser. der vetandet slutar och den praktiska förnuftstron 
vidtager Den kan ej utan glömska af sig sjelf öfverskrida dessa gränser. Men 
innan den nedlägger ledarestafven, har den med densamma pekat ut öfver de vid- 
sträckta rymder, som öppna sig för tron och aningen. ’Ty ätminstone sä mycket 
har den uträttat, att den förintat det dogmatiska tviflet pä tillvaron af en transcen- 
dent verklighet, af hvilken menniskan kan vänta svar ' pä de gätor, p& hvars lösning 
den teoretiska spekulationen strandat. 

Vi ha ännu ej i egentlig mening träugt Kants frihetslära in pä lifvet. vi 
ha mera hällit oss till förberedelserna och förutsättningarne för densamma. Men 
säväl de förutsättningar, den har i tidigare behandling af samma problem. som de, 
‚hvilka äro att söka i Kants egen teoretiska spekulation, utgöra den nödvändiga bak- 
grund, mot hvilken frihetsläran skall framstä i sitt rätta ljus. Vi ha ej heller ännu 
stött pä nägra svärigheter i djupare mening beträffande rätta tolkningen af Kants 
framställning; pä sädana skola vi sedermera fä framdraga alltför mänga exempel. 
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Vända vi oss nu frän «Kritik der rein. Vern.» till de öfriga skrifter af Kant. 
till hvilka hänsyn mäste tagas vid en fullständig redogörelse för hans frihetslära, 
sa hafva vi gifvetvis i främsta rummet att söka dessa i raden af hans klassiska 
alster. Dä man i allmänhet läter Kant med sitt hufvudverk. kritiken af det rena 
förnuftet, inleda sin klassiska alstringsperiod. sa kunna vi lämpligen beträffande 
frihetsproblemet urskilja mellan den «förkritiska» (före «Kritik der rein. Vern.» in- 
fallande) och den «kritiska» behandlingen af detsamma. Vi skola i de följande 
kapitlen redogöra för hans frän den senare härstämmande frihetslära eller den form 
af läran, som företrädesvis följt hans namın till efterverlden. Men fullt instämmande 
med Falckenberg. da han i sin «Geschichte der neueren Philosophie» (sid. 249) 
säger: «Es ist von höchstem Interess> in den der vorkritischen Periode Kants ange- 
hörenden Schriften dem Werden und Wachsen der kritischen Grundgedanken nachzu- 
spüren». vilja vi till redogörelsen för hans egentliga frihetslära foga ett kapitel, hvari 
vi skola söka se den «förkritiska» och «kritiska» behandlingen af problemet i ljuset af 
hvarandra. och, för den händelse skilda strömningar i den senare komma att pä- 
visas i det följande, dä tillse. huruvida eller i hvad mon dylika kunna föhjas till- 
baka in i en tidigare perio«l eller möjligen der söka sin gemensamma källa eller der- 
ifrän hämta sin förklaring. Vi skola äfven äskädliggöra, huru efterhand, allt efter 
som hans filosofiska utveckling skrider framät. hans kritiska tankeskapelser taga sig 
en allt fastare och bestämdare gestalt, tills hans egentliga frihetslära framstär färdig. 
Väl kan om en färdig sädan, säsom senare skall visas, ej ens «dä I strängare mening 
talas. enär den djupa vigt och betvdelse. hvarıned hans moraliska känsla frän första 
början och sedan alltjemt för honom iklädde detta problem. ständigt afloekade hans 
forskande ande nya spekulationer öfver detsamma. Men «den «kritiska» tolkning. 
han gaf deraf. kan (dock - sägas sta säsom ett helt för sig gentemot alla tidigare 
försök. | 

I «Kritik der rein. Vern.» (af är 1781), för hvars allmänna ställning till värt 
problem pä& grund af dess sammanhang med denna kritiks öfriga resultat, redo- 
görelse redan lemnats, och till hvilken skrift vi äterkomma vid framställningen af 
den intelligibla och empiriska karakteren, beröres friheten först 1 förordet till 2:«dra 
upplagan (1787) af detta verk. Andra gängen. det sker, är ı kapıitlet om anti- 
nomierna och närmare bestämdt i «Dritter Wiederstreit der transcendentalen Ideen». 
Slutligen lemnas oss en fullständig utredning af friheten i «neunter Abschnitt» af 
samma kapitel. III «Auflösung der kosmologischen Ideen von der Totalität der 
Ableitung der Weltbegebenheiten aus ihren Ursachen». Nästa skrift af Kant. ı 
hvilken vi förnya bekantskapen med hans frihetslära. är «Prolegomena zu einer 
jeden künftigen Metaphysik, die als Wissenschaft wird auftreten können» (af är 
1783. af oss citerad under benämningen «Prolegomena>»). $53. Derpä följer «Grund- 
legung zur Metaphysik der Sitten» (af är 1785. af oss eiterad: «Grundlegung»). 
hvaraf hela tredje afdelningen egnats at frihetsproblemets utredning. »Grundlegung » 
följes af «Kritik der praktischen Vernunft» (ar 1788), som lemnar en framställning- 
af friheten i 1:sta boken, särskildt i kapitlet: «Kritische Beleuchtung «der Analytik 
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der reinen praktischen Vernunft». Med «Religion innerhalb der Grenzen der blossen 
Vernunft» (är 1793) afslutas raden af de epokgörande verk frän hans hand. med 
hvilka vi .skola sysselsätta oss 1 fränısta rummet. I kapitlet: «Ueber das radikale 
Böse in der menschlichen Natur» framställer Kant sin frihetsteori för sista gängen, 
eller kanske rättare: den ligger till grund för hela framställningen och utgör den 
mera tysta än uttalade förutsättning, hvarpä densamma är baserad. — Enär alltsä 
Kants frihetslära mäste uppsökas pä flera ställen och, säsom vi med anledning af 
ofvanstäende förteekning pä dessa redan nu kunna antaga. äfven frän olika syn- 
punkter, försväras häraf i betvdlig grad en expose af densamıma. 

Vi skola i det följande knyta bekantskap med dessa olika framställningar af 
friheten och undersöka, huruvida de tillsammans bilda en enhetlig teori — antingen 
sä, att de alla framställa samma lära eller ock sä, att de harınoniskt och motsägelse- 
fritt komplettera hvarandra, i hvilket senare fall skall uppvisas, i hvad afseende hvar 
och en af dem har bidragit till frihetslärans utbildning — eller, i motsatt fall. i 
hvilka punkter nägon eller nägra af dem innehälla afvikelser frän de öfriga. 


m. 
Friheten säsom etikens grund och förutsättning. 


Da vi nu öfvergäa «den teoretiska filosofien till den praktiska. hafva vi 
först att märka den förändrade ständpunkten. | 

Friheten stär ej längre utanför vetenskapen sasom ett orimligt antagande eller 
säsom ett motsägelsefullt begrepp. Skrankan. som stod söndrande mellan frihet och 
naturkausalitet är nedrifven af det rena förnuftets Kritik, och «de bäda begreppen 
säson sädana äro bragta till öfverensstämmelse med hvarandra. Men. dä friheten 
blott säsom möjlighet blifvit Hyttad inom vetenskapens rämärken. är den ej mer 
än ett gränsbegrepp för kunskapen. Der den teoretiska spekulationen slutade, skall 
nu etiken taga vid. Den skepsis beträffande var kunskap om frihetens realitet, 
som Kant i den förra uttalat säsom sitt sista ord, var ej af det slag. som derför 
läter hinda sig i determinismens jernbojor. ‚Ju mindre det teoretiska förnuftet haft 
att svara honon pä denna liisfräga, desto ifrigare hänger han fast vid de sedliga 
fakta, af hvilka han hoppas rädening. Den aldrig svikande moraliska instinkt. som 
var hans adelsmärke säscın tänkare och menniska. sade honom, att pa denna mark 
borde striden äter upptagas. och att han här egde förutsättningarne för att afga 
med seger. Ty han hade kallat till hjelp ett £aktum. lika visst och orubbligt som 
nägot af «dem, hvilka fastslagits af det rena förnuftets kritik. Detta faktum är 
sedelagens röst i värt inve. Du skall. allısa kan du. det är den enkla slutledning. 
som dragits vid sedelagens hand och denna riktiga slutledning fran ett orubbligt 
faktum är just genom sin enkelhet en kunskapskälla till friheten, som ligger öppen 
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för alla, och visar, att det praktiska förnuftet «jetzt für sich selbst und ohne mit 
der speeulativen Verabredung getroffen zu haben, einem übersinnlichen Gegenstande 
der Kategorie der Causalität. nämlich der Freiheit. Realität verschafft. also dasjenige, 
was dort bloss gedacht werden konnte, durch ein Faetum bestätigt» '). Vissheten om 
sedelagens faktum utgör närmast utgängspunkten för Kritik der prakt. Vern.. hvarest 
ocksä denna lag framställes säsom kunskapsgrund till friheten. Men säsom allmän 
lörmedlingslänk mellan den teoretiska filosofien och etiken utgör denna visshet ett 
grundthema i den senare. I «Grundlegung» gär deremot Kant. säsom vi strax skola 
se, en annan väg. Här betraktas friheten företrädesvis sasom realgrund till sedelagen 
För öfrigt är det tydligt, att de bäda nämda synpunkterna ej, utesluta hvarandra; 
de ingä i Kants etiska skrifter fastmera en innerlig förening. i hvilken «de ömsesidigt 
kasta ljus öfver hvarandra. | 


Den skrift af Kant, till hvilken vi i främsta rummet komma att taga hän- 
syn, dä vinu, efter en kort antydning af den allmänna kunskapsteoretiska begrund- 
ningen af friheten pä det praktiska förnuftets gebiet. öfvergä till en utveckling af 
det egentliga ännet för detta kapitel, eller friheten säsom etikens grund och förut- 
sättning. är «Grundlegung». Orsaken. hvarför vi i «detta kapitel öfvervägande hälla 
oss till denna skrift, skall under framställningens gäng träda i dagen. 

I «Grundlegung» utgör friheten bäde grundval och slutsten i hela byggnaden. 
Den ligger alltjemt säsom tyst förutsättning till grund för de tvä fürsta afdelnin- 
garne, i hvilka kategoriska imperativet och autonomien blott analvtiskt utvecklas 
och ännu ej erhällit sin begrundning. Sedligheten är ett ännu blott hypotetiskt 
eller pA lösa grunder antaget begrepp uti första aldelningen. men vinner bekräftelse 
till en del redan i andra genom sitt derstädes uppvisade fundamentala sammanhang 
med autonomien. Den ‘gemensamma vttersta grunden för bäda skall nu ändtligen 
uppvisas. Det är till den tredje afdelningen. vi hafva att öfvergä für att finna. 
huru detta sker. Här möta vi ett betraktelsesätt af helt annan art än det, hvarnied 
vi knutit bekantskap i «Kritik der rein. V'ern.» I denna talade tvekan och osäkerhet 
til oss frän hvarje rad. En möjlighet existerade visserligen att tänka friheten sä- 
som intelligibel eller säsom tillkommande ett öfver den fenomenella menniskan 
stäende och densamma till grund liggande transcendentalt subjekt. Men här ı 
«Grundlegung» läter det ej sä svälvande. Säsom ett förnuftigt och alltsä till den 
intelligibla verlden hörande väsen kan jag omöjligen tänka mig min viljas kausalitet 
annorlunda än under frihetens ide. »Nun behaupte ich», sa dristigt yttrar sig 
Kant här, «dass wir jedem vernünftigen Wesen, das einen Willen hat. nothwendig 
auch die Idee der Freiheit leihen müssen. unter der es allein handle. Denn in 
einem solchen Wesen denken wir uns eine Vernunft, die praktisch ist. d. i. Causali- 
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tät in Ansehung ihrer Objekte hat. Nun kann man sieh unmöglich eine Vernunft 
denken, die mit ihrem eigenen Bewusstsein in Ansehung ihrer Urtheile anderwärts 
her eine Lenkung empfinge, denn alsdenn würde das Subjekt nicht seiner Vernunft, 
sondern einem Antriebe die Bestimmung der Urtheilskraft zuschreiben. Sie muss 
sich selbst als Urheberin ihrer Prineipien ansehen. unabhängig von fremden Ein- 
flüssen, folglich muss sie als praktische Vernunft. oder als Wille eines vernünftigen 
Wesens von ihr selbst als frei angesehen werden; d. i. der Wille desselben kann nur 
unter der Idee der Freiheit ein eigener Wille sein, und muss also in praktischer 
Absicht allen vernünftigen Wesen beigelegt werden» '). Mellan en pa ofvannämda 
sätt postulerad frihet och en bevisad frihet fins ingen skilnad i praktiskt hänseende. 
För ett väsen. som nödvändigt mäste handla under frihetens ide, gälla alldeles 
samma lagar som för ett verkligen fritt väsen. Kant säger uttrvckligen, att en 
sädan frihet är lika god. som om den «auch an sich selbst und in der teoretischen 
Philosophie» vore demonstrerad. Det är denna frihet, som i ofvan anförda eitat 
säges vara sä nödvändigt förbunden med det förnuftiga väsendets begrepp, hvars 
allmänna möjlighet begrundades i «Kritik der rein. Vern.» Eitt sädant transcendentalt 
frihetssubjekt, som det. hvaronı der blott hypotetiskt talades, visar sig här menniskanı 
verkligen vara just i och genom sin karakter af förnuftsväsen. Och det sätt, pä 
hvilket Kant äsyftat att vindicera giltighet ät kategoriska imperativets och autono- 
miens hittills, säsom vi nämde, blott analytiskt utvecklade begrepp, är just att upp- 
visa dem bäda säsom ytterst grundade i friheten, hvilken äter söker sin grund i 
'begreppet om ett förnuftigt väsende öfverhufvud. Ty. säsom sedligheten förutsätter 
autonomien, förutsätter autonomien sjelf i sin ordning friheten. och friheten säväl i 
negativ som positiv mening; I negativ mening, ty första vilkoret für fürmägan af 
sjelflagstiftning är, att det lagstiftande subjektet förmär hälla sig oberoende af alla 
heteronoma bestämningsgrunder; ı positiv mening, ty till utöfvandet af sjelflagstift- 
ningsförmägan hör fürmägan af obetingad kausalitet säsom dess nödvändiga förut- 
sättning. Dä alltsa utan frihet sedelagen ej är sjelfstiftad och utan sjelflagstiftning 
all sedlighet är omöjlig, stä och falla tydligen dessa tre begrepp med hvarandra. 
«Mit der Idee der Freiheit ist nun der Begriff der Autonomie unzertrennlich ver- 
bunden, mit diesem aber das allgemeine Prineip der Sittlichkeit, welches in der 
Idee allen Handlungen vernünftiger Wesen eben so zum Grunde liegt, als Natur- 
gesetz allen Erscheinungen» ?). | 
Men förnuftiga väsenden kunna tänkas vara af tvä slag, rent förnuftiga och 
sinligt-förnuftiga, till hvilka menniskan hör. Vore menniskan ett rent förnuftigt 
väsende, sä skulle enligt det ofvanstäende friheten utan all inskränkning tilläggas 
henne; säsom sinligt-förnuftig eger hon densamma ej i full och egentlig mening. 
Vi vilja. innan vi gä& vidare i det päbörjade sammanhanget, redogöra för ett 
kapitel hos Kant ı slutet af «Grundlegung» med öfverskrift: «Wie ist ein kate- 
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gorischer Imperativ möglich ?», hvilket är belysande för oss p& den punkt, hvarpä 
vi nu stä Kant har här ett. af sina särskildt i «Grundlegung» vanliga, med fin 
takt och insigt frän det dagliga lifvets erfarenhet länade exempel !). Det finnes, 
säger han, ingen, ej ens den störste bof, som ej, försävidt han eger nägon vana 
att bruka sitt förnuft, i det fall, att man framlägger für honom de mest lefvande 
exempel pä redlighet ji afsigter och ständaktighet i fullföljandet af med förnuftet 
öfverensstämmande maximer, ätminstone i sina bättre ögonblick deraf drifves att 
önska sig ega dessa egenskaper. Han känner, att det är hans lägre natur och de 
derur härstammande böjelserna och begären, hvilka tynga ned hans viljekraft och 
hindra honom att realisera denna önskan, och han längtar derför att blifva de- 
samma qvitt. Hvad visar detta? Han visar derigenom, att han med sin vilja vid 
de tillfällen, dä han känner sig befriad frän sinlighetens driffjedrar, i tankarne för- 
sätter sig I en annan tingens ordning «als die seiner Begierden im Felde der Sinnlich- 


keit, weil er von jenem Wunsche keine Vergnügung der Begierden mithin keinen 


für irgend eine seiner wirklichen oder sonst erdenklichen Neigungen befriedigenden 
Zustand, (denn dadurch würde selbst die Idee, welche ihm den Wunsch ablockt, 
ihre Vorzüglichkeit einbüssen,) sondern nur einen grösseren inneren Werth seiner 
Person erwarten kann. Diese bessere Person glaubt er aber zu sein, wenn er sich 
in den Standpunct eines Gliedes der Verstandeswelt versetzt, dazu die Idee der 
Freiheit d. i Unabhängigkeit von bestimmenden Ursachen der Sinnenvwelt ihn un- 
willkührlich nöthigt, und in welchem er sich eines guten Willens bewusst ist, der 
für seinen bösen Willen, als Gliedes der Sinnenwelt. nach seinem eigenen Geständ- 
nisse das Gesetz ausmacht, dessen Ansehen er kennt, indem er es übertritt. Das 
moralische Sollen ist also eigenes nothwendiges Wollen als Gliedes einer intelligiblen 
Welt, und wird nur sofern von ihm als Sollen gedacht, als er sich zugleich wie 
ein Glied der Sinnenwelt betrachtet» °). Vore menniskan blott denna «bättre person», 
vore hon blott medlem i den förnuftiga verlden, sä vore för henne intet kategoriskt 
imperativ möjligt, och dä existerade för henne ej heller nägon inskränkning af 
hennes frihet. Hon vore dä den i alla afseenden fria varelse, för hvilken «das 
moralische Sollen» blefve «eigenes nothwendiges Wollen». De lagar, under hvilka 
hon säsom uteslutande medborgare i förnuftets rike skulle subordinera, blefve för 
henne aldrig förnimbara säsom ett tväng, ej ens säsom ett moraliskt sädant, utan 
vore, sä att säga, hennes natur och verkställandet af deras bud_hennes lifsluft, 
hvarför hon af eget initiativ, utan nägon pädrifning skulle göra det goda. Vore 
hon äter ett väsen, som hörde blott till sinlighetens sfer, sä skulle hon i allt sitt 
görande och lätande blott följa sinlighetens lagar, och en annan lag skulle aldrig 


') Detta exempel är af stor vigt, och vi hafva derför anfört det i sin helhet. Det belyser 
pä ett Iyckligt sätt de bäda frägorna: chur är ett kategoriskt imperativ möjligt®» och: «i hvad 
afseende är den menskliga viljan fri»? och utgör en förträfflig exponent pä den friheisteori, som 
läres i «Grundlegung>, hvarför vi ock fä anledning att sedermera äterkomma till detsamma vid 
en jemförelse mellan de olika skrifterna. a 
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ens komma till hennes medvetande. Dä kunde friheten ej i nägon mon om hienne 
praediceras, och för en helt och hället ofri varelse blefve ej heller ett kategoriskt 
imperativ möjligt. Den sedelag, som gäller för menniskan och den frihet, som 
tillkommer henne, förutsätta alltsa och hänvisa bäda p& den dubbelställning, hon 
intager, p& denna dualism i hennes väsende mellan de makter, vi kalla sinlighet 
och förnuft. | 

Det kategoriska imperativet är alltsä blott möjligt för en varelse, som med 
menniskan delar den dubbla karakteren af ä& ena sidan ett sinneväsen, som drifves 
af begär och lockelser, och & andra sıdan ett förnuftsväsen med sträfvan till öfver- 
ensstämmelse mellan förnuft och vilja. Blotta möjligheten till afvikelse frän för- 
nuftets bud är tillräcklig, för att det kategoriska imperativet skall blifva möjligt. 
För ett väsen af ofvannämda slag mäste nemligen förnuftets lag i de fall, dä men- 
niskan ställes i valet mellan bäda riktningarne, antaga formen af ett dylikt impera- 
tiv, eller hennes högre med förnuftet öfverensstämmande natur mäste för hennes 
lägre, mot förnuftet stridande skrifva lagar, och dessa lagar mäste framställa sig 
säsom bud, frän hvilka ingen vädjan är möjlig. «Bestimmt aber die Vernunft für 
sich allein den Willen nicht binlänglich, ist dieser noch subjektiven Bedingungen 
(gewissen Triebfedern) unterworfen, die nicht immer mit den objektiven überein- 
stimmen, mit einem Worte, ist der Wille nicht an sich völlig der Vernunft gemäss, 
(wie es bei Menschen wirklich ist;) so sind die Handlungen, die objektiv als noth- 
wendig erkannt werden, subjektiv zufällig, und die Bestimmung eines solchen 
Willens. objektiven Gesetzen gemäss, ist Nöthigung; d. i das Verhältniss der objek- 
tiven Gesetze zu einem nicht durchaus guten Willen wird vorgestellt als die Be- 
stimmung des Willens eines vernünftigen Wesens zwar durch. Gründe der Vernunft, 
denen aber dieser Wille seiner Natur nach nicht nothwendig folgsam ist. Die 
Vorstellung eines objektiven Princips, sofern es für einen Willen nöthigend ist, 
heisst ein Gebot (der Vernunft), und die Formel des Gebots heisst Imperativ» '). 

Men äfven den art af frihet, som tillkommer menniskan, bär vittnesbörd om 
hennes lif uti tvenne verldar. Egde hon endast sinliga begär och drifter, hörde hon blott 
till företeelsernas verld, och ät de viljeyttringar, hvartill hon af de förra skulle drifvas, 
kunde ej tilläggas en annan karakter än den, de hafva säsom nödvändiga led i det af 
den strängaste mekanism präglade natursammanhanget. Det funnes ingen anledning 
att antaga frihet ligga till grund för dylika handlingar. Skall frihet kunna praedi- 
ceras om henne, sä mäste alltsä& hennes medborgarskap i en annan verld uppvisas. 
 Ett sädant uppvisande är redan gifvet genom den dragning till ett högre lif, som 
hon midt under begärens välde, säsom det af Kant anförda exemplet tydligt ädaga- 
lägger, ätminstone i sina bättre ögonblick erfar. Men det träder än klarare i dagen, 
dä förnuftet eller sedligheten blir den allt bestämmande makten ji hennes inre och. 
föder af sig ett tänke- och haudlingssätt, hvartill man förgäfves letar grunden eller 
förklaringen i den sinliga verlden. «Das vernünftige Wesen zählt sich als Intelligenz 
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zur Verstandeswelt, und blos als eine zu dieser gehörige wirkende Ursache nennt 
es seine Causalität einen Willen. Von der anderen Seite ist es sich seiner doch 
auch als eines Stücks der Sinnenwelt bewusst, in welcher seine Handlungen als 
blose Erscheinungen jener Causalität angetroffen werden, deren Möglichkeit aber 
aus dieser. die wir nicht kennen, nicht eingeseben werden kann, sondern an deren 
Statt jene Handlungen als bestimmt durch andere Erscheinungen, nämlich Begier- 
den und Neigungen, als zur Sinnenwelt gehörig, eingesehen werden müssen. Als 
blosen Gliedes der Verstandeswelt würden also alle meinen Handlungen dem Prin- 
ip der Autonomie des reinen Willens vollkommen gemäss sein; als blosen Stücks 
der Sinnenwelt würden sie gänzlich dem Naturgesetz der Begierden und Neigungen, 
mithin der Heteronomie der Natur gemäss genommen werden müssen» !). 

I öfverensstämmelse ıned det anförda ställer Kant i början af «Dritter Abschnitt» 
i «Grundlegung», eller den afdelning deraf, som är företrädesvis egnad ät friheten, 
frihet och naturnödvändighet emot hvarandra och definierar den senare säsom en 
egenskap hos den kausalitet, hvarigenom alla förnuftslösa väsenden bestämmas till 
verksamhet af för dem främmande orsaker, och definierar den förra i orden: «Der 
Wille ist eine Art von Causalität lebender Wesen, sofern sie vernünftig sind, und 
Freiheit würde diejenige Figenschaft dieser Causalität sein, da sie unabhängig von 
fremden sie bestimmenden Ursachen wirkend sein kann» °). Denna definition är 
visserligen. tillägger Kant, endast negativ. och ät negativa definitioner tillmätes ju 
vanligen ej stort värde. Blir ej friheten sä bestämd blott ett oting? Och erhälla 
vi väl genom en dvlik definition den minsta inblick i dess väsen? Närmast är ju 
derigenom ej mera gjordt. än att viljan lösryckts ifrän naturlagarnes välde; och har 
hon ej derigenom blifvit alldeles laglös? Dock. viljan är aldrig verksam utan lagar, 
hvilken riktning hon för öfrigt än mä taga. Frihet och naturnödvändighet äro 
bäda uttryck af en kausalitet, friheten blott af en sädan utaf högre art. Och i 
kausalitetsbegreppet ligger implicite begreppet om en lagbunden ordning. Vi be- 
höfva ocksä icke gä längt, förrän vi finna mera positiva bestämningar hos Kant. 
Var naturnödvändigheten en de verkande orsakernas heteronomi, sa har friheten 


fattats säsom autonomi, det vill med andra ord säga, en viljan tillkommande egen- 


skap eller rättighet att blott Iyda under lagar. hvilka hon sjelf ät sig stiftat, under 
«selbsterzeugte Gesetzen». Vi läsa sid 73: «Da der Begriff einer Causalität den 
von (Gesetzen bei sich führt. nach welchen durch etwas, was wir Ursache nennen. 
etwas Anderes, nämlich der Folge, gesetzt werden muss. so ist die Freiheit, ob sie 
zwar nicht eine Eigenschaft des Willens nach Naturgesetzen ist. darum doch nicht 
gar gesetzlos, sondern muss vielmehr eine Causalität nach unwandelbaren Gesetzen, 
aber von besonderer Art. sein; denn sonst wäre ein freier Wille ein Unding. Die 
Naturnotliwendigkeit war eine Heteronomie der wirkenden Ursachen: denn jede 
Wirkung war nur nach dem Gesetze möglich. dass etwas Anderes die wirkende 
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Ursache zur Causalität bestimmte; was kann denn wohl die Freiheit des Willens 
sonst sein als Autonomie d. i. die Eigenschaft des Willens, sich selbst ein Gesetz 
zu sein? Der Satz aber: der Wille ist in allen Handlungen sich selbst ein Gesetz, 
bezeichnet nur das Princip nach keiner anderen Maxime zu handeln, als die sich 
selbst auch als ein allgemeines Gesetz zum Gegenstande haben kann. Dies ist aber 
gerade die Formel des kategorischen Imperativs und das Princip der Sittlichkeit; 
also ist ein freier Wille und ein Wille unter sittlichen Gesetzen einerlei»''). Ä 
Det första, vi allts& hafva att observera beträffande arten af den frihet, som 
läres i «Grundlegung», är, att den innebär ett oberoende af annat, af främmande 
orsaker, af begärens och böjelsernas heteronomi eller af sinneverldens betingelser i 
allmänhet. Det andra är, att friheten, om den ej skall blifva ett psykologiskt oting, 
dock ingalunda fär fattas säsom laglöshet eller rent. godtyeke utan säsom en kau- 
salitet efter egna, oföränderliga lagar. Det tredje, som Kant fordrar af. friheten, är, 
.att de egna, oföränderliga lagar, efter hvilka densamma verkar, skola kunna iden- 
tifieras med sedlighetens. Att dessa tre bestämningar ovillkorligen ingä säsom 
moment 1 «Grundlegungs» frihetsbegrepp, det är 1 ofvan anförda eitat tillräckligt 
framhället, ja med sädan bestämdhet, att ej rum borde finnas för missförständ. 
Och för ett rätt förstäende af Kants svära frihetslära är det af vigt att hälla dessa 
bestämningar i minne. Dock ha ej de mest bestämda uttalanden af Kant i denna 
 sak kunnat hindra, att flertalet kritiei. och uttolkare af nämda lära lätit friheten en- 
list Kants allmänna framställning — och säledes utan att «Grundlegung» deremot 
_ kunde anföra jäf — likställas med «liberum arbitrium indifferentiae» eller en för- 
mäga, som skulle sätta menniskan i ständ att absolut fritt och obetingadt välja mel- 
lan före handlingen gifna bestämniugsgrunder; s& att viljan, utan att af nägot 
bestämmas, kunde efter behag än besluta sig för att följa förnuftets bud och än 
att bryta mot desamma. Fräga vi efter skälen till en sädan tolkning äfven af 
«Grundlegungs» framställning, sä visar sig ätminstone ett ligga ganska nära till 
hands. Vanligen har den framträdt säsom utslag af en sträfvan att i denna fram- 
ställning kunna inrymma och frän dess ständpunkt kunna förklara sädana begrepp 
som det moraliska ansvaret och det onda. Dem har Kant ju faktiskt sjelf ätininstone 
i andra skrilter sökt inpassa inom ramarne af sin frihetslära, och de ha ock vid sädana 
_försök afloekat honom en teori, som i intet skiljer sig frän det vanlıga begreppet 
om valfriheten. hvarför densamma ock infört betänkliga inkonsekvenser i läran. 
Men® hellre än att gifva enheten i denna till spillo, har man blundat för inkonse- 
qvenserna deri. Att en dylik sträfvan att i Kants lära bereda rum ät de bäda 
nämda begreppen, sä att dessa i densamma skulle hafva erhällit sin tillfredsstäillande 
förklaring, ej lyckas, sä länge vi hälla oss inom «Grundlegungs» gränser, utan ge- 
nom väld pä Kants egen franıställning i denna skrift, det mä& redan nu antydas. 
Men att här definitivt behandla detta spörsmäl vore att gä& vär framställning i för- 
väg. Vi mäste dessfürinnan hafva stiftat bekantskap med den teori om friheten, 
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som uttalar sig i läran om ..den intelligibla och empiriska karakteren. Först frän 
synpunkten af denna teori är det möjligt säväl att uppställa som att tillfredsställande 
förklara ansvarets och det ondas problem, hvilka med rätta vanligen, och ej minst 
af Kant, betraktas säsom kärnan i frihetsproblemet. Dä vi sedan kunna jemföra 
. de bäda frihetsteorierna med hvarandra, skall en utredning af de nämda problemen 
och deras inverkan pä läran i dess helhet hlifva lättare att gifva. För en sädan 


utredning skall pä grund af dess vigt lemnas plats i tvenne särskilda kapitel. Men 


vid hvilken äsigt vi än dä mä stanna, det kunna vi dock redan nu fastslä säsom en 
 afgjord. sak, att det är omöjligt frampressa ur Kants framställning i «Grundlegung» 
nägon frihetstolkning, som skulle strida mot den af oss lemnade, enligt hvilken 


blott den vilja hälles för fri, som 1) utgör en yttring af en i förhällande till natur- _ 


mekanismens betingelser fri men af egna, oföränderliga lagar bunden kausalitet och 
2) bestämmes i sin verksamhet af sedliga lagar. | 

Men ej blott frän det sammanhang, hvari Kant yttrat sig om ansvaret och 
det onda. ha de, hvilka med sina tolkningsförsök vid framställningen af den Kant- 
 ska frihetsläran slagit in pä ofvannämda väg. hämtat bestämmande grunder. De ha 
ock ibland hämtat sädana frän en framställning. i hvilken ej gerna de bäda nämda 


problemen kunna hafva förledt Kant till inkonsegvenser, enär det för honom här gällt 


att definiera friheten öfverhufvud eller den kosmologiska friheten. Vid sädana till- 
fällen har han synnerligen ofta användt uttryeken: «eine Reihe von successiven 
Dingen .oder Zuständen von selbst anzufangen» !) eller «eine Reihe in der Zeit ganz, 
von selbst anzufangen» ?). «eine absolute Spontaneität der Ursachen eine Reihe von 
Erscheinungen von selbst anzufangen» °), eller liknande uttrvck. säsom dä Kant 
sätter frihet lika med «absolute Selbstihätigkeit» *) eller dä i kap. om 3:dje antino- 
mien friheten säges förhälla sig till nödvändigheten säsom laglöshet till lagbundenhet ). 
De hafva pä basis af dylika uttryck frän andra skrifter af Kant uppbvggt en teori. 
hvilkens mättstock de sedan sökt lägga äfven pä «Grundlegungs> framställning. 
«Ganz von selbst anzufangen» sä hafva de resonnerat, «det är en grundlös början, 
en orsakslös verksamhet. Att begynna rent af sig sjelf i denna mening. det är-att 
bestämmas af intet; det är att läta äfven viljan i sin verksamhet vara rent förut- 


sättningslös; det är inom hennes omräde. hvad vi mäste kalla valfrihet.» Vär egen 


mening om nämda uttrycks rätta betydelse, hvilken i det anförda resonnementet nog 


blifvit icke sä& litet missförstädd, skola vi i ett annat sammanhang uttala. Vi be- 


gagna dem här blott säsom uppslag för att dermed karakterisera «Grundlegungs» 
frihetslära. Om nu sä vore, att Kant lätit uttrycken «ganz von selbst anzufangen». 
«absolute Selbstthätigkeit» etc. beteckna ett dylikt obestämdt djup hos viljan, s&ä 
har detsamma ätminstone i «Grundlegung» blifvit utfvidt. Det i luften sväfvande 
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initiativ, hvarıned man likställt den uti dylika uttryck lärda friheten, har ätminstone 
i «Grundlegung» erhällit sin vederbörliga grund. Fylinaden i det förra fallet och 
grunden i det senare utgöres af det praktiska förnuftet. Längt ıfrän att vara ett 
skapande ur det rena intet, är friheten här ett skapande ur förnuftets rika innehäll, 
ett viljans fyllande med detta innehäll eller, hvad som är Jdetsamma, dess omedel- 
bara bestämmande af sedelagen, ej en oförmedlad början utan allt sammanhang 
med ett föregäende, utan en af förnuftet sjelf föürmedlad. Och dä för «Grundlegung» 
det praktiska förnuftet blifver det sant och i egentlig betvdelse substantiella hos den 
fenomenella menniskan, hennes egentliga väsen eller sjelt, sä kan visserligen frän 
denna synpunkt och i denna mening tillämpas pä den sedligt handlande individen 
uttrycken «von selbst anzufangen». «aus sich anzufangen» ete. Men denna djupare 
betydelse kan Kant ej vilja se inlagd i de nämda uttrycken i det sammanhang, hvarur 
vi länat dem, redan derför att han användt dem om alla företeelser utan undantag 
och  ej blott om de menskliga handlingarne, än mindre endast om de af sedelagen 
bestämda handlingarne. Egendomligt är äfven, att, dä frihetsproblemet af Kant 


föres inom «Grundlegungs» gränser, möta vi ej längre dessa uttryck, som vällat sä 


mycken oreda. Vi finna dem dä utbytta mot andra, som äro mera lämpade för 
«Grundlegungs» allmänna tendenser. Frihet blir ej längre att börja «ganz von 
selbst» utan ı stället att bestämmas «von seinem eigenen Selbst», eller «von das 
eigentliche Selbst, wovon der Mensch als Mensch nur Erscheinung ist», 1 hvilka ut- 
tryck Kant deremot inlagt den djupare mening. vi nyss utvecklat. Sä t. ex. läsa 
vi: «Die Causalität derselben (nemligen till de sedliga handlingarne) liegt in ihm 
als Intelligenz und in Gesetzen der Wirkungen und Handlungen nach Prineipien 
einer intelligiblen Welt, von der er wohl nichts weiter weiss, als dass darin ledig- 
lich die Vernunft, und zwar reine, von Sinnlichkeit unabhängige Vernunft, das 
Gesetz gebe. imgleichen da er daselbst nur als Intelligenz das eigentliche Selbst (als 
Mensch ‚hingegen nur Erscheinung seiner Selbst) ist, jene Gesetze ihn unmittelbar 
und kategorisch angehen. so dass, wozu Neigungen und Antriebe (mithin die ganze 
Natur der Sinnenwelt) anreizen, den Gesetzen seines Wollens, als Intelligenz, Keinen 
Abbruch thun können, sogar, dass er die erstere nicht verantwortet und seinem 
eigentlichen Selbst d. i. seinem Wilien nicht zuschreibt, wohl aber die Nachsicht, die 
er gegen sie tragen möchte, wenn er ihnen zum Nachteil der Vernunftgesetze des 
Willens Einfluss auf seine Maximen einräumte» !). Kant har här identifierat «das 
eigentliche Selbst» med menniskans sedligt lagstiftande och de sedliga handlingarne 
frambringande intelligibla väsen eller det praktiska förnuftet och längre ner med 
«Wille, hvilket ord af Kant vanligen användes i betydelsen af praktiskt förnuft. 
Detsamma finna vi uttaladt i ett annat sammanhang, der det säges on sedelagen, att 
den eger, fürmägan att bestämma oss. enär den leder sitt ursprung frän vär «Wille 
als Intelligenz, mithin aus unsrem eigentlichen Selbst» ?). | 


— 


Band IV sid. 86. 
?) Band IV sid. W. 


. 


Kritik framställning Kants frihetslära. | | 23 


Men, torde nägon invända hvarför är det sä afgjordt, att den autonoma 
viljan utan vidare kan identifieras med den sedliga viljian? Man mä ega rätt att 
urgera det första momentet i friheten eller oberoendet af begärens och böjelsernas 
naturlagar, ja man mä äfven gä längre och göra friheten till autonomi, eller en 
kausalitet efter; egna oföränderliga lagar; det mä synas sjelfklart, att menniskan 
säsom förnuftig varelse ej kan Iyda under främmande d. v. s. sinliga, utan blott 
under sjelfstiftade lagar; ty vore det annorlunda, dä skulle hon Iyda under lagarne 
i en verld, hvaraf hon ej vore medlem, ty säsom förnuftig varelse hör hon till den 
intelligibla och ej till den sinliga verlden. Men att dessa lagar, under ee 
säsom sädan förnuftig varelse subordinerar. anses identiska med sedligfetens, är 
det ej en förhastad slutledning? Denna invändning kan här blott vid en flyktig be- 
traktelse erhälla skenet af vigt. Kant har emellertid väntat sig densamma, och 
derför läste vi i slutet af det förut anförda eitatet: «Der Satz aber: Der Wille ist 
in allen Handlungen sich selbst ein Gesetz. bezeichnet nur das Prineip nach keiner 
anderen Maxime zu handeln, als die sich selbst auch als ein allgemeines Gesetz zum 
Gegenstande haben kann. Dies ist aber gerade die Formel des kategorischen Im- 
perativs und das Princip der Sittlichkeit; also ist ein freier Wille und ein Wille 
unter sittlichen Gesetzen einerlei!), Här bjudes oss den äskade begrundningen. 
Vi äterföras här till de tvä föregäende kapitlen i «Grundlegung». hvarest Kant ut- 
vecklar sin ide om den förnuftiga verlden säsom ett ändamälens rike, hvilket inne- 
bär, att en hvar medlem i denna verld är sjelfändamäl, det vill med andra ord säga, 
eger i sig ett ändamäl, som ej behöfver läna sitt värde frän nägot annat utan är 
absolut och mäste säsom sädant af alla öfriga förnuftsväsen betraktas. Mäste hvarje 
subjekt för ett sädant sjelfändamäl betrakta och behandla alla öfriga förnuftsväsen 
säsom likadana subjekt för egna, absoluta ändamäl. sä är tydligt, att den lag, det- 
samma i kraft af autonomien för sin egen verksamhet stiftar, mäste erhälla sin 
prägel af detta ömsesidighetsförhällande, som räder i den förnuftiga verlden. Den 
mäste blifva af den art, att den lämpar sig till lag äfven för alla öfriga förnuftiga 
' väsenden. Men detta, säger Kant, är just den formel, som uppstälts för det kate- 
goriska imperativet; det är just karakteren pä den maxim, som skall duga till den 
sedliga viljans hufvudmaxim. Alltsä är en fri vilja och en vilja under sedliga lagar 
ett och detsamma. 

Efter den begrundning, sistnämda slutledning här erhällit, kunde ett missför- 
ständ af dess rätta innebörd synas ej böra komma i fräga. Dock hafva vi sett 
uppgifvas, att Kant med en under sedliga lagar stäende vilja ej menat detsamma 
som en sedliga lagar Iydande. I och för sig äro de bäda uttrycken visserligen icke 
nödvändigt synonyma, det mä medgifvas; äfven mä medgifvas, att det senare gifvit 

en korrektare form ät Kants tanke. liksom ock. att han för samma tanke använder 
_ kanske än mer vilseledande uttryekssätt säsom «sittlichen Gesetzen unterworfen». 
Men dä säväl det ena uttryeket som det andra likställes med frihet och autenomi, sa 
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är det gifvetvis omöjligt att i dem len. en annan betydelse än den af oss an- 
förda. Vi hafva ocksä blott omnämt denna missvisning säsom ett bevis pä det 
väld pä meningen, hvartill man sä ofta gör sig skyldig vid försöket att bringa en- 
het i den Kantska friletsteorien. För öfrigt möter oss denna identification af sed- 
lighet och frihet pä& sä mänga ställen Och i betydligt Iyckligare forın, säsom vi 
 redan sett och än vidare skola se. 

| Vi kunna ej nog observera denna i «Grundlegung» uttalade lära, att en fri 
vilja och en under sedliga lagar stäende vilja äro synonyına uttryck, enär, säsom 
antydts och än tydligare skall visas, denna fräga efter arten af de lagar, enligt 
hvilka den trauscendentala friheten verkar, blifvit af Kant vid olika tillfällen pä 
olika sätt besvarad, hvarigenon den äfven blifvit den vigtigaste grunden till den 
oklarhet i frihetsläran, hvilken vi sedermera skola skarpt belysa. Den nämda äsigten 
gär säsom en röd träd genom hela «Grundlegung» och möter oss särskildt i tredje 
_ afdelningen i en mängd uttalanden. Öfverallt sättas likhetstecken mellan frihet och 
sedlighet. All frihet tänkes ega sin grund och verklighet i och genom verkligheten 
‘af en reelt förnuftig verld; viljan är fri endast och allenast genom sitt innehäll, 
eller i samma mon hon hemtar detsamma säsom prineip, lag och ändamäl för sin 
verksamhet frän den i reel och egentlig mening förnuftiga verkligheten. Och det 
är ej blott den gamla skilnaden mellan formell och reell frihet, som framhäfves 
i «Grundlegung», enligt hvilken skilnad den formella friheten är det egentliga och 
 ursprungliga frihetsbegreppet, och den reella blott ett tillkommet och sekundärt. 
Utan den reella friheten är sjelf den enda och ursprungliga frihetskausalitet, hvil- 
ken «Grundlegung» kan anta. Dä pä grund af denna frägas vigt än flera citat 
torde behöfvas för styrkandet af vär äsigt, sä vilja vi anföra: «Wir nehmen uns in 
der Ordnung der wirkenden Ursachen als frei an, um uns in der Ordnung der 
Zwecke unter sittlichen Gesetzen zu denken, und wir denken uns nachher als diesen 
Gesetzen unterworfen, weil wir uns die Freiheit des Willens beigelegt haben; denn 
Freiheit und eigene Gesetzgebung des Willens sind beides Autonomie, mithin Wech- 
selbegriffe» .. ...'). Pä& ett annat ställe läsa vi «Denn jetzt sehen wir, dass, wenn 
wir uns als frei denken, so versetzen wir uns als Glieder in die Verstandeswelt, 
und erkennen die Autonomie des Willens sammt ihrer Folge, der Moralität» ?). 
Här möter oss samma betraktelsesätt, som gaf sig ett sä tydligt uttryck i det förut 
af oss anförda exemplet om bofven. Pä bäda ställena uttalas, att i och med det- 
samma, som imenniskan tänker sig säsom intelligibel. varelse, fattar hon sig säsom 
autonom och säsom bestämd i sin verksamhet af sedelagen. Icke sä längt före 
sistnämda citat°) tillägges menniskan tvenne ständpunkter, frän hvilka hon kan 
betrakta sig sjelf, deu ena gängen säsom hörande till sinneverlden under naturlagar, 
den andra gängen säsom hörande till den intelligibla verlden under lagar, som äro 
oberoende af naturen och icke äro empiriska utan grundade i förnuftet. Här sättes 
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tydligen förnuftets lagbestämdhet säsom den 'enda motsatsen till sinneverldens; 
säsom höjd öfver den senare känner menniskan sig bestämd af den förra. Dä pä 
ett annat ställe ') läses: «Als blosen Gliedes der Verstandeswelt würden also alle 
meine Handlungen dem Princip der Autonomie des reinen Willens vollkommen 
gemäss sein», sä äro tydligen äfven här den intelligibla verkligheten och autonomien 
satta säsom vexelbegrepp. Vidare säges ”) «dass über meinen durch sinnlichen 
Begierden aftieirten Willen noch die Idee ebendesselben, aber zur Verstandeswelt 
gehörigen, reinen, für sich selbst praktischen Willens hinzukommt, welcher die 
oberste Bedingung des ersteren nach der Vernunft enthält». Till yttermera visso 
mä nämnas, att strax efter detta yttrande följer säsom exemplification af detsanıma 
den redan berörda bilden om bofven, hvilket mä tjena säsom bekräftelse pä, att vi 


tolkat det citerade stället riktigt. Strax efter göres «das moralische Sollen» till 


«eigenes nothwendiges Wollen als Gliedes einer intelligiblen Welt» ®). Längre fram !) 
läter Kant kausaliteten till de handlingar, hvilka blott kunna ske «mit Hintanset- 
zung aller Begierden und sinnlichen Anreizungen», d. v. s. de sedliga handlingarne, 
ligga i menniskan «als Intelligenz und in den Gesetzen der Wirkungen und Hand- 
lungen nach Prineipien einer intelligiblen Welt, von der er wohl nichts weiter weiss, 
als dass darin lediglich die Vernunft, und zwar reine, von Sinnlichkeit unabhängige 
Vernunft, das Gesetz gebe». Nägot efter °) füljer det uttalandet, att förnuftet är 
tvunget att tänka sig förständsverlden säsom en ständpunkt utom företeelserna, för 
att fatta sig sjelft säsom praktiskt, om ät menniskan skall kunna tilläggas med- 
vetandet «seiner Selbst, als Intelligenz, mithin als vernünftige und durch Vernunft 
thätige d. i. frei wirkende Ursache». Pä ett annat ställe ©) säges friheten vara för- 
nuftets nödvändiga förutsättning hos ett väsen, som vet med sig, att det eger en 
vilja, det är en frän begärförmägan skild fürmäga «nämlich sich zum Handeln als 
Intelligenz, mithin nach Gesetzen der Vernunft, unabhängig von Naturinstincten 
zu bestimmen». Ett mycket tydligt bevis pä& vär här uttalade mening möter oss 
sid. 82, der förständsverlden säges vara omedelbart laggifvande för min vilja, 
hvarför jag ock säsom intelligens bör tänka mig underkastad förständsverldens 
lagar, «d. i. der Vernunft, die in der Idee der Freiheit das Gesetz derselben enthält, 
und also der Autonomie des Willens unterworfen erkennen, folglich die Gesetze 
der Verstandeswelt für mich als Imperativen und die diesem Aliens; gemässen 
Handlungen als Pflichten ansehen müssen.» 

Vi hafva kanske synts vidlyftiga i äberopandet af citat för vär mening. Men 
vi skola behöfva dem alla sedermera mot alla dem, hvilka halka öfver motsägelserna 
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och infläta läran om de bäda karaktererna i «Grundlegungs» frihetsteori, alldeles 
säsom om de ömsesidigt kompletterade hvarandra. 
Som enligt den ofvan lemnade utredningen utan tvifvel det för frihetspro- 
blemets lösning i «Grundlegung» mest utmärkande draget kan sättas i det praktiska 
förnuftets kausalitet pä& menniskans viljelif, försävidt hon tänkes säsom medlem. 
äfven af den intelligibla verlden, sä skola vi nu öfvergä till ett närmare skärskädande 
af arten utaf denna kausalitet. Den kan anses yttra sig pä ett trefaldigt sätt. | 
 Närmast eller i första rummet bestär dess verksamhet i och för menniskan 
deri, att hon af detsamma bestämmes till det förnuftiga, eller att förnuftet lagstiftar 
für hennes vilja. Lagen, som stiftas, kalla vi sedelagen. Sedelagen är alltsä den 
första företeelseformen i menniskan af det rena förnuftets kausalitet, af det intelli- 


gibla väsendets fria vilja, «eine Wirkung der transcendentalen Freiheit in der Er- 


scheinung». 

| Men det praktiska förnuftet stannar ej i sin verksamhet vid detta skapande 
af sedelagen i menniskans bröst. För att densamma ej mA blifva oss en tryckande 
börda, eller i bästa fall en kraftlös predikare, hvars röst förklingar ohörd, verkar. 
samma förnuft i oss en aktning för sedelagen, i kraft hvaraf en hvar ätminstone i 
sina bättre ögonblick följer dess bud eller i alla händelser erkänner dess välde. 
Denna aktning kallas af Kant äfven understundom intresse. Men dessa bäda be- 
 grepp täcka hvarandra ej fullständigt. Det framgär deraf, att vi ibland möta pä- 
 stäendet, att aktning är skild frän intresse, ibland, att aktningen ej är nägot annat 
än intresset. Denna nägot vacklande terminologi fär ses i ljuset af den dubbla be- 
tydelse, ordet intresse hos Kant fär. Den vanliga betydelsen af intresse finna vi 
uttalad i följande definition: «Interesse ist das, wodurch Vernunft praktisch, d. i. 
eine den. Willen bestimmende Ursache wird»). Men den dubbla betydelsen af 
ordet Iyser fram ı den skilnad, som göres mellan ett omedelbart eller rent förnufts- 
intresse och ett medelbart eller empiriskt; det förra uppstär, «wenn die Allgemein- 
gültigkeit der Maxime derselben ein genugsamer Bestimmungsgrund des Willens ist» 
och är ett omedelbart intresse i sjelfva handlingen, d. v. s. 1 handlingens under- 
kastelse under sedelagen; det senare uppstär «wenn sie aber den Willen nur ver- 
mittelst eines anderen Objekts des Begehrens, oder unter Voraussetzung eines be- 
sonderen Gefühls des Subjekts bestimmen kann», och är ett intresse «am Gegenstand 
der Handlung». Det förra identifieras af Kant med aktning, hvilket sker under förut- 
sättning, att handlingen, som är ifräga, öfverensstämmer med sedelagen. Det senare 
betraktas af Kant säsom ätskiljdt frän aktningen. Bäde aktningen och det rena 
intresset äro produkter af den transcendentala frihetens eller det praktiska förnuftets 
verksamhet p& mienniskans vilja och pä& grund af den ofvan antydda inbördes 
likheten kunna de hopföras med’ hvarandra säsom en produkt. Ett tredje, med 
det rena och omedelbara intresset fullkomligt synonymt begrepp är «Triebfeder», 
hvilket alltsä i likhet med intresset kan definieras säsom det, hvarigenom förnuftet 
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blifver praktiskt eller en viljan bestämmande orsak. För att det praktiska förnuftet 
i menniskaus vilja skall kunna framkalla, hälla vid makt och utbilda ett dylikt 


intresse som det ofvannänmda, tarfvas en förmäga hos detsamma att i den, pä 


hvilken dess verksamhet riktas, ingjuta en känsla af lust eller välbehag vid den 
sedliga handlingens utförande. Huru skola vi nu förklara, att, hvad som endast 
är en tanke och saknar all sinlig färg, kan frambringa en sädan lustkänsla, som 
konstituerar intresset? Vi veta i denna sak ej mera, än hvad vi fä veta a posteriori. 
Det är alldeles omöjligt att a priori inse eller göra begripligt, hurun en sädan egen- 
domlig kausalitet genom den transcendentala friheten verkar eller kommer till ständ. 
Vi kunna beträffande denna kausalitet, säsom fallet är med all kausalitet, för att 
lära känna den frambringande orsaken, endast säsom sagdt rädfräga erfarenheten. 
Men dä denna ej gifver vid handen nägot förhällande mellan orsak och verkan, 
sä framt vi ej hafva att göra med tvä erfarenhetsföremäl, och dä det rena förnuftet 
här blott genom ideer skall säsom transcendent orsak frambringa eu verkan, hvilken 
_ visserligen faller inom erfarenhetens verld, sä lemnar oss erfarenheten utan svar. 


Men det praktiska förnuftet utöfvar med sin transcendentala frihet ännu en. 


art af kausalitet pä viljan, nemligen dä den sedliga iden bryter sig igenom och 
tar gestalt i företeelsen säsom sedlig handling. Är intresset starkt nog — ty det 
är genom intresset säsom medel, som förnuftet här verkar — sä sker detta genom- 
brott. Men genombrottet fordrar en stor sedlig kraftansträngning, och intresset kan 
vara sä svagt, att förnuftet i sin verksamhet stannar p& halfva vägen och ej lyckas 
genomdrifva sin afsigt. Att sädana verkligt sedliga handlingar bringas till ständ i 
företeelsen, är, äfven det, ett obegripligt under, pä& hvilket vär vanliga mättstock 
vid företeelsernas förklaring ej fär läggas. Men det är ett faktum sä godt som 
nägot annat. Ty menniskan vet med sig, att hon eger en vilja, «der nichts auf 
seine Rechnung kommen lässt, was blos zu seinen Begierden und Neigungen gehört, 
und dagegen Handlungen durch sich als möglich ja gar als nothwendig denkt, 
die nur mit Hintansetzung aller Begierden und sinnlichen Anreizuugen geschehen 
Detta är «Grundlegungs» frihetslära.. Detta är den kausalitet, som enligt dess 
framställning räder i den intelligibla verlden. Säsom medlem af denna verld är 
menniskan delaktig af förnuftet och päverkad af dess makt. Och i samma mon 
hon Iyder denna dragning, är hon verkligi frı och autonom, enär förnuftet, som 
‚bjuder, utgör hennes innersta väsen. Denna frihet yttrar sig ej blott deri, att hon 
Iyder under egna lagar, utan ock der!, att hon i sin verksamhet fullföljer ett eget 
ändamäl, ett af henne sjelf uppstäldt. Det senare är i sjelfva verket en naturlig 
följd af det förra. Naturen har inga egna ändamäl i djupare mening. Talar man 
om ändamäl i naturen, kan det ätminstone ej ske i betydelsen af sjelfvaldt eller 
sjelfuppstäldt sädant. Ett ändamäl i naturen är ej ett ändamäl i sig utan ett 
ändamäl för annat, och detta andra är just det, som är sjelfändamäl eller det för- 
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nuftiga väsendet. I naturens rike sker allt, strängt sedt, «nach Gesetzen äusserlich 
genöthigter wirkenden Ursachen», men det oaktadt «giebt man doch auch dem 


Naturganzen, ob es schon als Maschine angesehen wird, dennoch, sofern es auf 


vernünftige Wesen, als seine Zwecke, Beziehung hat, aus diesem Grunde den 
Namen eines Reichs der Natur !)?). Det förnuftiga väsendet intager i detta afse- 
ende en undantagsställning, «nimmt sich dadurch vor den übrigen aus, dass sie ihr 
selbst einen Zweck setzt» °?), och har deri ett «Prärogativ vor allen blosen Naturwesen». 
Ett genom sin förnuftighet fritt väsen kan i och genom fullföljandet af sitt sjelf- 
fattade ändamäl i egentlig mening börja och til) fulländning bringa, hvad aldrig är 
 gifvet eller kan vara gifvet i naturen säsom blott sädan, ja hvad som strider mot 
naturen och dess lagar. | 
Säsom förnuftigt väsende är .menniskan fri, säsom fri stiftar hon sina egna 
lagar och uppställer och fullföljer sina egna ändamäl, säsom ändamäl i sig eger hon 
ett absolut värde, säsom egande ett absolut värde kan hon hysa aktning för sig sjelf. 
Vi nämde i början af detta kapitel, att sedlighetens och autonomiens förut 
blott hypotetiskt antagna begrepp skulle erhälla sin realgrund genom friheten i den 
sista afdelningen af «Grundlegung». Detta är nu gjordt. Friheten är säväl till sin 
faktiska existens som till sin rätta art uppvisad. Men att Kant sjelf, äfven sedan 
han genom det uppvisade sammanhanget mellan sedligheten och friheten lagt grun- 
den till den förra, ändock ej känner sig tillfredsstäld, det se vi af det derpä föl- 
jande kapitlet «Von dem Interesse, welches den Ideen der Sittlichkeit anhängt», 
hvilket begynner: «Wir haben den bestimmten Begriff der Sittlichkeit auf die Idee 
der Freiheit zuletzt zurückgeführt ....... Es floss aber aus der Voraussetzung dieser 
Idee auch das Bewusstsein eines Gesetzes zu handeln: dass die subjektiven Grund- 
sätze der Handlungen, d. i. Maximen, jederzeit so genommen werden müssen, dass 
sie auch objektiv, d. i. allgemein als Grundsätze gelten, mithin zu unserer eigenen 
allgemeinen Gesetzgebung dienen können. Warum aber soll ich mich denn diesem 
Prineip unterwerfen... .. aber ich muss doch hieran nothwendig ein Interesse 
nehmen und einsehen, wie das zugeht». Denna fräga «Warum aber» etc. röjer 
tydligen ett nära slägtskapsförhällande till dem, som förut mött oss i «Grundlegung» 
under former sädana som: «Huru skola vi kunna bevisa, att det verkligen gifves 
en praktisk lag»? eller «huru kan det gifvas praktiska satser, som verkligen kunna 
bjuda kategoriskt» ? eller «huru kan den praktiska regeln blifva ett imperativ» ? etc. 
 Dä alla dylıka frägor förut blott uppkastats för att erhälla sitt svar i hänvisningen 
pä friheten säsom grunden, sä kunde det ju se egendomligt ut, att en dylik fräga 
äfven efter den uppvisade grunden upprepas Kant är tydligen rädd, att han frän 
nägot häll skall f& höra den förebräelsen, att han i frihetens ide helt omotiveradt 
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förutsatt sedlighetens och autonomiens utan att kunna gifva fullgoda skäl för deras 
realitet eller objektiva nödvändighet; det vill säga, att han helt enkelt lätit kring- 
föra sig 1 en ceirkel derigenom, att han & ena sidan tillagt menniskans intelligibla 
väsen frihet midt i serien af sinneverldens betingelser för att kunna göra henne 
till medlem i ändamälens rike och ställa henne under sedelagens välde, och ä andra 
sidan tänkt henne säsom stäende under detta välde och egande värde i sig, derför 
att friheten af honom blifvit henne tillagd. Mäste han stä svarslös, om nägon 
frägar: «warum denn die Allgemeingültigkeit unserer Maxime, als eines Giesetzes. 
die einschränkende Bedingung unserer Handlungen sein müsse. und worauf wir 
den Werth gründen, den wir dieser Art zu handeln beilegen» ..... ..!) med andra 
ord: «woher das moralische Gesetz verbinde». «Nej», säger Kant, «en utväg stär 
öppen». Och i hvad sedan följer, visar han, att i det medvetande, som menniskan 
har om sig säsom förnuftsväsen, och genom hvilket hon tillägger sig en förmäga af 
spontan sjelfverksamhet i motsats till den delen af hennes väsen, som förhäller sig 
blott passivt, ligger redan ett medvetande om den förras 'upphöjdhet och herrskar- 
rätt öfver den senare. Men i all sin tvdlighet uttalas den äskade grunden först, 
der det heter, af Kant sjelf kursiveradt: «Weil aber die Verstandeswelt den Grund 
der Sinnenwelt, mithin auch der Gesetze derselben enthält, also in Ansehung meines 
Willens, (der ganz zur Verstandeswelt gehört), unmittelbar gesetzgebend ist und also 
auch als solche gedacht werden muss, so werde ich mich als Intelligenz, obgleich 
andererseits wie ein zur Sinnenwelt gehöriges Wesen, dennoch dem Gesetze der 
ersteren d. i. der Vernunft, die in der Idee der Freiheit das Gesetz derselben ent- 
‚hält, und also der Autonomie des Willens unterworfen erkennen, folglich die Gesetze 
der Verstandeswelt für mich als Imperativen und die diesem Princip gemässen 
Handlungen als Pflichten ansehen müssen» ?). Här lemnas ändtligen den fullt defi- 
nitiva förklaringen. Det är ej nog att visa, att det är min i kraft af friheten af 
mig sjelf stiftade lag, som fordrar Iydnad af mig. det är ej nog att uppvisa friheten 
säsom realgrund för morallagen, dä jag vill för mig begrunda min skyldighet att 
följa den senare. Det är ytterst frän medvetandet derom. att den intelligibla verlden 
innehäller grunden till sinneverlden, som jag hämtar skälen till denna min för- 
pligtelse. | 

Vi hafva särskildt velat urgera det ofvanstäende, enär de vanliga framställ- 
ningarne af Kants frihetslära förbigä detsamma. Kuno Fischer har t. ex. ej ett ord 
derom, och dock är det efter det sagda uppenbart, att Kant fortgätt vid uppvisandet 
af sedlighetens grund frän autonomien till friheten och frän friheten till ofvannämda 
kunskapsteoretiska grund. | 

Och dermed hafva vi dä ıi sina hufvuddrag tecknat «Grundlegungs» frihets- 
lära. P& grund af det intima sambandet mellan frihet och sedlighet, som är utmär- 
kande för denna skrift, hafva vi ej kunnat undgä att beröra frägor, som tillhöra 
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gränsgebietet mellan de bäda begreppen. Om vi hällit oss till «Grundlegung» i 
den framställning, som ofvan lemnats, har detta icke skett för att framhälla, hvad 
som karakteriserar densamma till ätskilnad frän andra skrifter. En parallell ınellan 
de olika skrifterna skall först i ett senare kapitel gifvas. Vi ha i det afslutade i 
stället velat framhälla, hvad som karakteriserar det nu framstälda frihetsbegreppet 
till ätskilnad frän andra, som vi möta hos Kant. Och dä enligt värt förmenande 
«Grundlegungs» framställning gifver oss det fullödigaste och följdriktigaste uttrycket 
för detsamma, sä hafva vi helt naturligt lagt densamma till grund för detta kapitel. 
Ingenstädes i de öfriga skrifterna framträder sa som 1 «Grundlegung» friheten ı den 
ofvan utvecklade betydelsen säsom en sjelfklar och naturlig följd af hela framställ- 
ningen eller stäld i sä innerligt samband med sedligheten och autonomien, hvilka 
göra den till, hvad den är, d. v. s. sedlig frihet. 

«Grundlegungs» frihetsbegrepp se vi «dä mer eller mindre tydligt äfven i andra 
skrifter af Kant, «Prolegomena», «Krit. der. prakt. Vern.» etc. Men öfverallt, der 
det förekommer, uppträder det med samma afsigt, som angifvits vara den bestäm- 
‚mande för «Grundlegungs» framställning, nemligen att med friheten genom förmed- 
ling af autonomien, och alltsä i autonomiens anda, lägga realgrunden för sedligheten. 
Redan nu mä nämnas, att «Prolegomena» med sin utredning af frihetsbegreppet visar 
den största frändskapen med «Grundlegung»; och detta derigenom, att i den förra, 
lika litet som i den senare, talas ett ord om den intelligibla och empiriska karak- 
teren, och den sedliga friheten är det enda lärobegrepp om friheten, som förekommer. 
Nägon väsentligare skilnad räder ej heller mellan «Grundlegung» och den del af 
«Krit. der prakt. Vernunft», i hvilken ännu ej ansvarsproblemet upptagits till skär- 
skädande. Men vi äterkomma till dessa spörsmäl vid den allmänna jemförelsen 
mellan de olika skrifterna. 


IV. 
Den intelligibla och empiriska karakteren. 


Fä filosofiska teorier hafva väl varit föremäl för ett sä olika bedömande som 
Kants lära om den intelligibla och empiriska karakteren, till hvars framställande vi 
nu öfvergä&. Somliga hafva betraktat densamma säsom qvintessensen af hans spe- 
kulation. Till dem höra Schelling, Schopenhauer, m. fl. Den senare har äfven 
kallat nämda lära «die tiefsinnigste aller kantischen Lehren»; «sie gehöre zu dem 
Schönsten, was Menschen jemals hervorgebracht haben». Andra hafva funnit den 
lika orimlig i sin grund som full af motsägelser i sitt utförande. Dä& sä starkt frän 
hvarandra divergerande omdömen tydligen förutsätta en viss mängtydighet eller 
svärtydighet i läran, sa kunna vi a priori vänta att stöta p& allvarsamma svärig- 
heter vid tolkningen af densamma. Denna farhäga bekräftar sig äfven till den 
grad, att man hardt när drifves till misströstan om möjligheten att pä ett tillfreds- 


Kritiek framställning af Kants frihetslära. = 31 


ställande sätt reda ut den svärfattliga teorien om ‚de bäda karaktererna och deras 
förhällande till hvarandra. | 

Det har synts oss, som skulle vi erhälla den lämpligaste bakgrunden för en 
 belysning af denna läras skiftande konturer Bm följande planteckning för vär 
 framställning. 

Vi skilja först mellan den ursprungliga framställningen af de bäda karak- 
tererna i «Krit. der rein. Vern.», den tillökning, densamma erhäller i «Krit. der prakt. 
Vern.» och slutligen den tillökning, bäda erhälla i «Relig. innerh. der Grenz... .» 

Vi skilja vidare, inom den ursprungliga framställningen i Krit. der rein. Vern., 
mellan den kosmologiska och praktiska modifikationen af den här ifrägakommande 
teorien. Betydelsen af denna distinction gifver sig sjelf enligt det föregäende. 

Inom den praktiska skola vi i sin ordning skilja mellan 1) den intelligibla 
karakteren säsom förnuftskausalitet i reel mening, säsom grund till sedelagen, eller 
säsom fullföljande det goda, 2) den intelligibla karakteren säsom förnuftskausalitet 
i formell mening, säsom grund till det moraliska ansvaret (nemligen den af Kant 
ursprungligen lagda grunden till ansvarsproblemet), säsom sedligt obestämd, eller 
. säsom alltefter sin beskaffenhet fullföljande det onda eller det goda. 

Derefter skula vi öfvergä till «Krit. der prakt. Vern.» och redogöra för Kants 
definitiva behandling af ansvarsproblemet pä basis af läran om de bäda karaktererna. 
Här skall alltsä framställas: den intelligibla karakteren säsom förnuftskausalitet i 
formell mening, säsom den slutliga grunden till det moraliska ansvaret, säsom sed- 
ligt obestämd, eller säsom fritt väljande mellan det onda och det goda. 

Slutligen skola vi öfvergä till «Relig. innerh. der Grenz...» och dervid lemna 
en redogörelse för den intelligibla karakteren säsom förnuftsstridig kausalitet, säsom 
grund till «das radikale Böse», säsom sedligt förderfvad, eller säson fullföljande 
det onda, men pä& samma gäng säsom I sig egande möjlighet till bättring. 

För de tvä sistnämda formerna af läran om de bäda karaktererna skall i detta 
kapitel blott lemnas redogörelse, försävidt vi antyda sammanhanget mellan dem 
och de öfriga. Vi hafva nemligeu ansett det moraliska ansvaret och det: onda vara 
frägor, hvilka förtjenat att brytas ut frän de öfriga och behandlas hvar für sig. 

Vi hälla oss alltsa, i öfverensstämmelse med den hittills följda planen att i 
vär framställning sä vidt möjligt följa den Kantska frihetsläran i dess utveckling, 
tillsvidare till «Krit. der rein. Vern.», der vi ej blott, säsom nämts, erhälla den 
ursprungliga utan ock den utan jemförelse fullständigaste framställningen; och vi 
begynna «dä med en kort redogörelse för de bäda karaktererna frän kosmologisk syn- 
punkt för ati derefter öfvergä till den praktiska modifikationen och de tvä for- 
merna deraf. 

Vi hafva alltsä att äterknyta vär framställning vid resultatet frän det kapitel, 
hvari den kosmologiska synpunktens betydelse für frihetsproblemet öfverhufvud 
första gängen framhäfdes i sin ätskilnad frän den praktiska, men hvari vi ännu 
icke ingingo pä läran om den intelligibla och empiriska karakteren. Vi äterkalla 
dä först i minnet, att Kant i «Krit. der rein. Vern.» ej äsyftat att med demonstra- 
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tiva grunder uppvisa frihetens verklighet utan blott ett konstaterande deraf, att 
densamma, logiskt sedt, ej involverade motsägelse, när den tänktes säsom bestäende 
 vid sidan af naturnödvändigheten. Utgängspunkten var sälunda rent logisk i mot- 
sats till den etiska vid behandlingen af frihetsproblemet inom «Krit. der prakt. 
Vern.», «Grundlegung» etc. Han sökte för en företeelse tänka sig en annan kau- 
salitet än den, hvilken den egde säsom beroende af andra företeelser. Han ville 
visa möjligheten deraf, att den yiterst kunde förklaras ur en bakom densamına 
liggande och af densamma till sin existens oberoende intelligibel grund. Och detta 
gälde företeelserna i allmänhet. Han inskränkte sig ej till att visa detta, hvad de 
företeelser beträffar, hvilka falla inom det menskliga viljeliivet. Han betecknade 


friheten helt allmänt säsom en förmäga att begynna ett tillständ eller en rad af nn 


tillständ fullkomligt af sig sjelf, säsom en förmäga af initiativ, af ursprunglig verk- 
samhet. 

Om ett ting, pä samma gäng det är företeelse, eger i sig nägot, som sjelf 
aldrig kan blifva företeelse, men hvarigenom det kan blifva orsak till en rad af 
företeelser, sä erhälla vi för detsamma en dubbel kausalitet, en sensibel efter dess 
 verksamhet inom den fenomenella sferen, inom hvilken den ena företeelsen fram- 
kallar den andra i den ändlösa serien af betingad följd och betingande tillständ, 
och en intelligibel efter dess verksamhet inom den noumenella sferen, inom hvilken 
_ kausaliteten ej innebär en dylik i det oändliga gäende fortsättning af serien utan 
«ein schlechthin ursprünglicher Anfang». Ett sädant sätt att betrakta de empiriska 
orsakerna, i enlighet hvarmed ät dem ock skulle tilläggas en förmäga, som blott vore 
intelligibel, d. v. s. aldrig af empiriska vilkor bestämdes till verksamhet, skulle ej 
i minsta mon störa den empiriska kausaliteten och det pä denna hvilande samman- 
hanget i erfarenheten; och detta lika litet, om den vore verklig, som om den vore 
diktad. «Denn da diesen (nemligen företeelserna), weil sie an sich keine Dinge an 
sich sind, ein transcendentaler Gegenstand zum Grunde liegen muss, der, sie als 
blose Vorstellungen bestimmt, so hindert nichts, dass wir diesem transcendentalen 
Gegenstande ausser der Eigenschaft, dadurch er erscheint, nicht auch eine Causalität 
beilegen sollten, die nicht Erscheinung ist, obgleich ihre Wirkung dennoch in der 
Erscheinung angetroffen wird» '!. För hvarje orsak antager Kant en bestämd lag, 
hvarefter dess verksamhet försiggär, hvarigenom den skiljer sig frän andra, och 
hvarförutan den ej vore orsak. Dä nu den lag, som sä reglerar verksamheten för 
en viss orsak, den ordning, hvari ett visst kausalförhällande yttrar sig, af Kant 
benämnes karakter, sä erhäller han för en företeelse tvenne karakterer, hvilka han 
kallar den ‚intelligibla och den empiriska, alldeles säsom han kallat orsaken dels 
intelligibel och dels empirisk. Man kunde äfven, säger han, kalla den förstnämda 
karakteren «der Charakter des Dinges an sich selbst» och den sistnämda «der Cha- 
rakter in der Erscheinung». | 
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I öfverensstämmelse härmed blifver den empiriska karakteren den ordning, 
hvari det empiriska kausalförhällandet framträder, d. v. s. den, enligt hvilken före- 
teelser med hvarandra af den tidliga kausalitetens allt beherskande lag bindas sam- 
man till en serie, i hvilken de skilda momenten ömsesidigt förutsätta och betinga 
hvarandra. De hvarandra betingande leden kunna vara mycket komplicerade i sina 

förhällanden till hvarandra, hvarför man vid ett leds förklaring ur tidigare under- 

stundom fär gripa djupt ned i orsakernas kedja och ändä sä. ofta ej lyckas finna 
det kausala föreningsbandet, men alltid mäste dock företeelser kunna fä sin för- 
klaring ur företeelser. Är det sä, att en företeelse alltid mäste kunna fä sin för- 
klaring ur andra företeelser, sä gifves i den empiriska karakteren intet slut i spör- 
jandet efter betingelser, sä gifves bland de i densamma verkande orsakerna ingen, 
«welche eine Reihe schlechthin und von selbst anfangen könnte... . so ist alles, 
was geschieht nur eine Fortsetzung der Reihe, und kein Anfang, der sich von selbst 
zutrüge in derselben möglich. Also sind alle Handlungen der Naturursachen in 
der Zeitfolge selbst wiederum Wirkungen, die ihre Ursachen eben so wohl in ‚der 
Jeitreihe voraussetzen » 1), I den empiriska karakteren kan säledes ej blifva tal om 
en ursprunglig verksamhet, eller om ett frambringande af nägot, som förut icke var. 
Denna naturlag, att företeelser mäste kunna förklaras ur företeelser, och att ingen 
företeelse kan utgöra en obetingad eller förutsättningslös början, är en förständslag, 
d. v. s. en lag, som förständet ser sig tvunget att applicera p& naturen. Skulle 
frfän densamma ett enda undantag gifvas beträffande en enda företeelse, sä skulle 
samma företeelse dermed vara törfiyttad utom omrädet för möjlig erfarenhet och 
derigenom nedsatt till en blott fantasm. Kausallagen är den lag, hvarigenom allt 
skeende blifver empiriskt bestämdt i en naturordning, eller hvarigenom företeelserna 
först blifva förenade till en natur och blifva erfarenhetsobjekt. 

Men hvad som i företeelseverldeii eger en sädan empirisk karakter, kan tänkas 
ega säsom ting i sig en intelligibel, i kraft hvaraf det skulle vara upphöjdt öfver 
fenomenverldens vilkor. Och dä tiden är ett af dessa vilkor, sä skulle detta ting 
i kraft af sin intelligibla karakter ej heller vara bundet af efterhvartannatvarats 
form eller af tidliga betingelser. Denna karakter skulle medgifva en obetingad 
början, en absolut sjelfverksamhet.* | 

Da vi nu varnat för att genast lägga den moraliska mättstocken pä& frihets- 
problemet enligt framställningen i «Krit. der rein. Vern.», i stället för att — hvilket 
är det enda riktiga — läta Kant här betrakta friheten säsom en kosmologisk ide, ha 
vi ej kunnat läta honom blott für menniskans räkning antaga er intelligibel karakter 
sa att alla företeelser, hvilka falla utom det menskliga viljelifvet, blott skulle vara 
nödvändiga moment i naturmekanismen och alltsä hafva blott en empirisk karakter, 
under det att menniskan ensam, i kraft af sin högre natur, skulle tillhöra äfven 
den intelligibla verlden med sina handlingar. Att imtelligibel karakter och transcen- 
dental viljefrihet ej äro pä detta sätt kongruenta begrepp, och att mellan kosmo- 
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logisk frihet och praktisk en bestämd gräns mäste dragas, sä att den senare, eller 


den antropologiska, blott blifver ett moment i den allmänna verldsfriheten, det fram- 
gär af flera yttranden i «Krit. der rein. Vern.», säsom t. ex. följande: «Dagegen 
verstehe ich unter Freiheit, im kosmologischen Verstande, das Vermögen, einen 
Zustand von selbst anzufangen, deren Causalität also nicht nach dem Naturgesetze 
wiederum unter einer anderen Ursache steht, welche sie der Zeit nach bestimmte. 
Die Freiheit ist in dieser Bedeutung eine reine transcendentale Id» . 
Och vidare: «Es ist überaus merkwürdig, dass auf diese transcendentale ?) Idee der 
Freiheit sich der praktische Begriff derselben gründe, und jene in dieser das eigent- 
liche Moment der Schwierigkeiten ausmache, welche die Frage über ihre Möglich- 
keit von jeher umgeben haben. Die Freiheit im praktischen Verstande ist die 

Unabhängigkeit der Willkür von der Nöthigung durch Antriebe der Sinnlichkeit» !) 
och än vidare: «Man sieht leicht, dass wenn alle Causalität in der Sinnenwelt blos 
Natur :wäre, so würde jede Begebenheit durch eine andere in der Zeit nach noth- 
wendigen Gesetzen bestimmt sein; und mithin, da die Erscheinungen, so fern sie 
die Willkür bestimmen, jede Handlung als ihren natürlichen Erfolg nothwendig 
machen . müssten, so würde die Aufhebung der transcendentalen Freiheit zugleich 
alle praktische Freiheit vertilgen» °). | 

Vi finna i dessa citat äfven bekräftelse p& vär förut antydda mening, att ett 
uppvisande af den kosmologiska frihetens möjlighet für med sig möjligheten af den 
Ä praktiska, enär den förra undanröjt den egentliga svärigheten i den senare, hvarför 
Kant ock sedermera begagnar sig af den kosmologiska frihetsbehandlingens resultat, 
hvarigenom han gjort det möjligt för sig att «mitten im Laufe der Welt verschie- 
dene Reihen der Causalität nach von selbst anfangen zu lassen, und den Substanzen 
derselben ein Vermögen beizulegen, aus Freiheit zu handeln» !). 

Sedan vi nu noga skiljt mellan kosmologisk och praktisk synpunkt för läran 
om den intelligibla och empiriska karakteren, sä kunna vi i det följande förnäm- 
ligast hälla oss till den praktiska, d. v. s. till menniskan och de menskliga hand- 
lingarne, enär frän denna synpunkt problemet eger för oss det största intresset. 

‚ Menniskan är en af företeelserna i sinneverlden och säledes äfven en af natur- 
orsakerna; hennes handlingar stä alltsä säsom alla andra företeelser under naturlagen. 
Hon mäste alltsä säsom dessa hafva en empirisk karakter, genom hvilken hon är 
-ett led i naturmekanismens kedja, och genom hvilken hvarje hennes handling säsoın 
ingäende i tidsordningen stär i nödvändigt sammanhang med aila hennes öfriga 
handlingar och med totaliteten af företeelser öfverhufvud och detta efter de oför- 
änderliga lagar, hvilka räda i naturen. Säsom ett betingadt moment i den ändlösa 
serien af naturbetingelser mäste den ock ur sädana förklaras. «Nach seinem em- 
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pirischen Charakter würde also dieses Subjekt als Erscheinung, allen Gesetzen der 
Bestimmung nach. der Causalverbindung unterworfen sein, und es wäre so fern 
nichts, als ein Theil der Sinnenwelt, dessen Wirkungen. so wie jede andere Erschei- 
nung, aus der Natur unausbleiblich' abflössen. So wie äussere Erscheinungen in 
dasselbe einflössen, wie sein empirischer Charakter d. i. das Gesetz seiner Causalität 
durch Erfahrung erkannt wäre, müssten sich alle seine Handlungen nach Natur- 
gesetzen erklären lassen und alle Regvisite zu einer vollkommenen und nothwendigen 
Bestimmung derselben müssten in einer möglichen Erfahrung angetroffen werden '). 
Men samma menniska, som ser och känner sig säsom ingäende i natursam- 
manhanget, bär inom sig äfven ett medvetande derom, att hon med all sin bunden- 
het vid naturen och dess vilkor dock tillhör en sfer, som Ivfter henne upp öfver 
naturbetingelsernas tväng. Dä hon blott känner de yttre tingen och den animaliska 
naturen med hänseende till en empirisk karakter genom krafter oh förmögenheter, 
hvilka yttra sig I densammas verkningar, sä eger hon det dubbla medvetande om 
sig sjelf, som är en följd af hennes karakter dels säsom fenomen och dels säsom 
noumen. Sinnena bringa henne kunskap om henne sjelf säsom naturföreteelse. 
men det inre medvetande, som hon eger om sig sjelf, bär henne vittnesbörd om 
bestämningar, egenskaper och viljevttringar, hvilka förutsätta hennes intelligibla 
existens, bär henne vittnesbörd om hennes intelligibla karakter. Genom densamıma 
är hon medlem i en öfversinlig verld, ı hvilken andra lagar räda, frihetens lagar, 
hvilka skapa en ordning af helt annan art, ı kraft hvaraf en frän fenomenell syn- 
punkt fürutsättningslös och ej af tidigare betingelser bunden verksamhet kan be- 
evnna. «Nach dem intelligiblen Charakter desselben aber, (ob wir zwar davon nichts, 
als blos den allgemeinen Begriff desselben haben können) würde dasselbe Subjekt 
dennoch von allem Einflusse der Sinnlichkeit und Bestimmung dureh Erscheinungen 
freigesprochen werden müssen, und da in ihm, so fern es Noumenon ist, nichts 
eeschieht. keine Veränderung. welehe dynamische Zeitbestimmung erheischt. mithin 
keine Verknüpfung mit Erscheinungen als Ursachen angetroffen wird. so würde 
dieses thätige Wesen so fern in seinen Handlungen von aller Naturnothwendigkeit, 
als die lediglich in der Sinnlichkeit angetroffen wird. unabhängig und frei sein. 
Man würde von ihm ganz richtig sagen. das es seine Wirkungen in der Sinnen- 
welt von selbst anfange. ohne dass die Handlung in ihm selbst anfängt; und dieses 
würde gültig sein, ohne dass die Wirkungen in der Sinnenwelt darum von selbst 
anfangen dürfen, weil sie in derselben jederzeit durch empirische Bedingungen in 
der vorigen Zeit. aber doch nur vermittelst des empirischen Charakters, (der blos 
die Erscheinung des Intelligiblen ist.) vorher bestimmt und nur als eine Fortsetzung 
der Reihe der Natursachen möglich sind» !). Och sä skulle da. fortsätter Kant. 
frihet och naturnödvändighet. hvar för sig och i sin fullständiga betydelse, anträffas 
vid en och samma handling, allteftersom man betraktar densamma frän synpunkten 
al dess intelligibla eller empiriska kausalitet. 
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Men härmed hafva vi blott angifvit egenskaper och bestämningar. hvilka till- 
komma de bäda karaktererna i deras ätskilnad frän hvarandra. Vi halva ännu ej 
trängt problemet in pä lifvet. Huru är detta möjligt, att en handling kan i sig 
förena den dubbla karakteren al intelligibel och empirisk produkt? Huru skall 
dess orsak dels kunna vara fenomenell och förutsätta tidigare och dels vara noume- 
nell eller af inga empiriska vilkor beroende, sig sjelf bestännmande orsak? Korte- 
ligen: I hvilket förhällande skola vi sätta den intelligibla och empiriska kausaliteten, 
den intelligibla och empiriska karakteren, för att vi skola kunna förlika dem med 
hvarandra och utan motsägelse förena dem säsom tillkommande ett och samma sub- 
jekt, s& att hvarje handling & ena sidan fullkomligt kan förklaras ur sin orsak i före- 
teelsen efter naturlagar, och ä& andra sidan fattas säsom en verkan af det intelligibla 
väsendets fria vilja? Tv i denna fräga löper till slut hela problemet ut. 

Vid frägan efter de bäda karakterernas förening erbjuder sig genast ett spörs- 
mäl till besvarande. Skall en handling kauseras pä en gäng empiriskt och intelli- 
gibelt, sä svnes den komma att erhälla tväa orsaker, hvilka hvar för sig skola för- 
klara densamma. Strider ieke detta mot orsakens begrepp, att utom den orsak. 
som är tillräcklig att förklara en viss företeelse, ännu en mäste antagas, eller att 
tvä hvar för sig tillräckliga orsakeı skola frambringa en företeelse säsom sin verkan ? 
Skola vi förstä Kant pä detta sätt? Om vi ock kunna ledas till en dylik tolkning, 
da vi finna, huru han talar om «die empirische Ursache» och «die intelligible Ur- 
sache», «causa phaenomenon» och «causa noumenon», «die Ursache in der Er- 
scheinung» och «die Ursache in der mtelligiblen Welt». alldeles sä. som vore de 
tvä skilda orsaker, som hvar för sig ästadkommne samma effekt. sä böra vi dock 
betänka oss, innan vi utan vidare utgifva detta för Kants mening. Om det ock 
mäste erkännas, att han ofta uttalar sig sälunda i denna sak. att man eger full rätt 
att sluta till ofvan amtydda mening, sä finnas dock andra yttranden af honom. 
hvilka i sin tydlighet afgjordt vederlägga en sädan uppfattning som den nämda. 
Öfverhufvud kan man säga. att i fräga om sättet för den intelligibla och empiriska 
karakterens förening räder den största oklarhet i Kants framställning frän början 
till slut. Och da demna fraga naturligen mäste betraktas sasom sjelfva kardinal- 
trägan i hans frihetsteori, enär den skulle utgöra det nya och epokgörande mo- 
mentet, den dittills e) uppdagade synpunkten för frihetsproblemets rätta formulering, 
sä kan det ej annat än väcka förväning, att Kant deröfver lemnat oss sä sväfvande 
och hvarandra motsägande upplvysningar, som han verkligen gjort. Pä andra stäl- 
len framställes saken af honom sä, att blott den empiriska karakteren säsom totali- 
tet skall förklaras ur en intelligibel orsak och sjelf utgöra den enda orsaken och 
förklaringsgrunden till hvarje moment i naturkausaliteten. Dessa tva mot hvar- 
andra gäende riktningarne i hans tankegang. dä han söker föreningen mellan de 
bäda karaktererna, äro de i hans framställning tydligast frambrytande, hvarför vi 
skola här nägot uppehälla oss viel dem. 

Den första af de bäda nämda riktningarne finna vi representerad al Kireh- 
mann och Hartmann i deras tolkning af Kants frihetslära.. S& har Kirchmann 1 


. 
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sin Commentar till «Krit. der rein. Vern.» tolkat Kants framställning derhän, att 
denne skulle sä att säga fördubblat orsaken och derigenom upphäft orsaksbegreppet. 
_ Kirehmanns anmärkning Ivder: «Zwei Ursachen, deren jede («dieselbe Wirkung ganz 
allein erzeugt, kann es nicht geben; dies widerspricht dem Begriffe der Ursach- 
lichkeit. Hier behauptet aber Kant zwei solche Ursachen für dieselbe Erscheinung; 
eine intelligible und eine empirische. Diesen Widerspruch hätte Kant nur dadurch 
beseitigen können. dass er die empirische Reihe für einen blossen Sehein und. leere 
Einbildung erklärte. Allein dies that er nicht; auch zwischen den Erscheinungen 
soll wahre Causalität bestehen ; mindenstens schwankt hier Kant, und daher erklärt 
sich auch die Dunkelheit seiner Darstellung»'). Vi se i det nu anförda citatet 
Kirehmann mot Kant rikta tvenne beskvllningar, dels för en ofta vacklande häll- 
ning beträffande realiteten af det fenomenella kausalsammanhanget. dels för att 
hafva lärt tvenne hvar för sig tillräckliga orsaker till en företeelse. Detta skulle 


alltsä enligt Kirechmann vara de bäda enda möjliga tolkningarne af Kants fram- 


ställning. Kirechmann synes dervid alldeles hafva förbisett den ena af de bäda 
tendenser hos honom, hvilka vi för vär del angifvit säsom de mest frambrytande; 
och dock hade han med mera skäl gjort gällande mot honom den vacklande häll- 
ning, han visar just mellan den och den fördubbling af orsaken, för hvilken Kirch- 
mann äfvenledes förebrär honom. a | | 

I samma riktning som Kirechmanns gär en al Eduard von Hartmann mot 
denna punkt i Kants teori framstäld anmärkning. Vi finna densamma 1 hans 


«Kritische Grundlegung des transcendentalen Realismus» ?). Hartmann anser. 


som Kiehmann. att hela Kants storartade frihetslära faller pa ifrägavarande svärig- 
het. Skall det ej innehälla den skarpaste motsägelse. att i stället för en tänka sig 
tvä tillräckliga orsaker till en företeelse. af hvilka den ena träffas inom. den andra 
utom medvetandet, den ena med de föregäende och efterföljande bildar en samman- 
hängande kedja. den andra icke. sa drifves man till antagandet af en praestabilierad 
harmoni säsom förutsättning för den identitet af företeelsen, som eljest hotar att 
sprängas deraf, att en och samma företeelse genom sin immanenta orsak fullkom- 
ligt och utan rest bestämmes säsom A och genon sin transcendenta fullkomligt-och 
utan rest bestämmes säsom B; tv A och B kunna ju ej gerna af sig sjelfva eller 
af en slump ega den öfverensstämmelse, som fordras för ifrägavarande företeelses 
identitet. Men genom en praestabilierad harmoni upphäfves tvadligen möjligheten 
al en absolut början d. v. s. af frihet. "Tv den transcendenta orsaken mäste nöd- 
vändigt vara sä praeformerad, att den öfverensstänamer i sin verkan med den im- 
manenta. Gör den ej detta. sä inträder motsägelsen. | 

De af Kirehmann och Hartmann framstälda anmärkningarne äro tvdligen 
mättade mot hjertpunkten i Kants lära och afse intet mer eller mindre än ett 
uppvisande deraf. att hela denna stolta lära uppbygts pä en orimlig och motsägelse- 


") Kirchmann Erläuterungen zu Kants Krit. der rein. Vern. sid. 77. 
Hartmann Krit. Grdl . . . . sid. 70 (3 Aufl... 
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full grund. Hartmann och Kirchmann hafva helt visst bäda gjort sig skvldiga till 
ett förbiseende af ställen hos Kant, son afgjordt tala emot deras tolkning. 


Helt annorlunda yttrar sig Kant säsom sagdt i det sammanhang, hvarest han 


söker fastställa förhällandet mellan det intelligibla och empiriska kausalsamman- 
hanget frän totalitetens synpunkt. Hade Kirchmann och Hartmann gjort sig skyl- 
diga till den ensidigheten, hvilken vi nyss omnämnde, sä har Kuno Fischer lika 
 ensidigt utgifvit den tolkning, hvilken vi nu äsyfta, säsom (den enda pä basis 


af Kants framställning möjliga. Vi möta hos Kuno Fischer vid hans framställ- 


ning af den behandling, frihetsproblemet och särskildt läran om den intelligibla 
och empiriska karakteren erhällit i den rena förnuftskritiken följande försök till 
’förening af de bäda kausaliteterna eller de bäda karaktererna: «Es muss mithin 


dasselbe Subject als empirischer und intelligibler Charakter, es müssen dieselben 


Handlungen als Folgen aus beiden, zugleich als Naturbegebenheiten und Thaten 
der Freiheit betrachtet werden können. Diese Vereinigung beider Charaktere in 
‚demselben Subjecte, diese Doppelursache aller Handlungen, lässt sich nur in einer 
möglichen Form denken. Offenbar können sich die beiden Charaktere nicht um 
dasselbe Subject streiten. sie können einander nicht widersprechen. sie treffen sich 
nicht auf derselben Bahn und können nicht wie concurrente Kräfte zu gemein- 
schaftlichen Handlungen zusammenwirken. Der empirische Charakter bewegt sich) 
durchgängig auf dem Schauplatze der Zeit, der intelligible erscheint nie auf diesem 
Schauplatze. Mithin kann die mögliche Verbindung beider Charaktere nur so ge- 
dacht werden, dass alles, was in dem Subjecte geschieht, die ganze Reihe seiner 
Handlungen als Begebenheiten in der Zeit lediglich Folgen des empirischen Charak- 
ters sind, der die gemeinschaftliche und natürliche Ursache aller dieser Handlungen 


bildet. selbst aber in dem intelligiblen wurzelt und aus demselben entspringt. Auf 


diese Weise folgen alle Begenheiten nur aus dem-empirischen Charakter, Continui- 


tät und Text der Erfahrung werden in keinem Punkte unterbrochen und dem Natur- 


gesetze auch nicht der kleinste Abbruch gethan. Wenn wir dem empirischen Cha- 
rakter selbst den intelligiblen als zeitlose Ursache zu Grunde legen. so wird dadurch 


der Zeitlauf der Begebenheiten, also die Erfahrung, nicht gestört und jeder Wider- 


streit zwischen Natur und Freiheit vermiden» !). Detta ställe (jemte flera andra t. ex. 
B. 4 s. 91), är tydligt och bestämdt med afseende pä den berörda frägan. Fischer 
uttalar sig afgjordt emot den äsigten, för hviken de förutnämda kommentatorerna 
ejort sig till tolkar. Den empiriska karakteren göres här till den närmaste och 
omedelbara förklaringsgrunden till hvarje företeelse, men hela denna eınpiriska 
karakter är sjelf i sin ordning en verkan af en intelligibel, som alltsa blifver den 


 medelbara förklaringsgrunden. Huru skulle det, menar Fischer, kunna vara annor- 


lunda? Den nämda förklaringsgrunden erbjuder sig ej blott säsom den naturligaste, 
utan den är att betrakta säsom den enda möjliga. Stöd für en tolkning af deuna 
art har Kuno Fischer hämtat bland annat af de ställen hos Kant, der denne kallar 


" Kuno Fischer, Geschichte der neueren Philosophie, Band 3, sid. 497. 
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den intelligibla karakteren den transcendentala orsaken till den empiriska; denna 
'bestämning af förhällandet mellan de bäda karaktererna förklaras dä ock närmare der- 
hän !), att vi, dä fräga uppstär om orsaken till en handling eller företeelse öfverhuf- 
vud, hafva att säsom sädan angifva i första hand eller «als den obersten Erklärungs- 
grund» den empiriska karakteren, och dervid saklöst kunna helt och hället förbigä 
den intelligibla, hvilken är oss obekant, utom försävidt den angifves af den empi- 
riska säsom «das sinnliche Zeichen desselben». Vi göra icke det minsta. inträng 
p& den empiriska kausaliteten och undergräfva ej pä nägon punkt naturlagarnes 
välde genom antagandet af ännu en förklaringsgrund bakom den empiriska; om vi 
blott beträffande det, som i företeelseverlden är betingelse, alltid följa naturregeln, 
sa kunna vi vara alldeles obekymrade om det för oss empiriskt obekanta transcen- 
dentala subjektet och hvad som i detta mäste tänkas säsom den medelbara grunden 
till samma företeelser och deras sammanhang; ty den intelligibla oraakım «ficht gar 
nicht die empirischen Fragen an, sondern betrifft etwa bloss das Denken im reinen 
Verstande, und obgleich die Wirkungen dieses Denkens und Handelns des reinen 
Verstandes in den Erscheinungen angetroffen werden, so müssen diese doch nichts 
desto minder aus ihrer Ursache in der Erscheinung nach Naturgesetzen vollkommen 
erklärt werden können» '). 

Vi se alltsä af det anförda, att den intelligibla karakteren stär säsom ett obe- 
kant x bakom den enrpiriska med alla dess yttringar; men att den förra dock ej i 
strängare mening undgär all vär kännedom, det framgär deraf, att vi ätminstone 
sägas veta sä myceket om densamma, som att den fins och säsom den transcenden- 
tala orsaken ligger till grund för och framkallar den empiriska, och skall ega sitt 
sinliga tecken i densamma. Utom detta uttryck, «das sinnliche Zeichen», användes 
för att beteckna förhällandet mellau de bäda karaktererna äfven «das sinnliche 
Schema»: «In Ansehung des intelligiblen Charakters, wovon jener nur das sinnliche 
Schema ist..... ”), Att den intelligibla karakteren är oss obekant, utom försä- 
vidt den sä att säga manifesterar sig I den empiriska, det säges äfven i följande: 
«Dieser intelligible Charakter könnte zwar niemals unmittelbar gekannt werden, weil 
wir nichts wahrnehmen können, als so fern es erscheint, aber er würde doch dem 
empirischen Charakter gemäss gedacht werden müssen, so wie wir überhaupt einen 
transcendentalen Gegenstand den Erscheinungen in Gedanken zum Grunde legen 
müssen, ob wir zwar von ihm, was er an sich selbst sei, nichts wissen °); och vidare: 
«... ob wir zwar davon (nemligen den intelligibla karakteren) nichts, als blos den 
allgemeinen Begriff desselben haben können . . . .» eller i följande: «Die letztere 
(den intelligibla karakteren) kennen wir aber nicht, sondern bezeiehnen sie durch 
Erscheinungen, welche eigentlich nur die Sinnesart (empirischen Charakter) un- 
mittelbar zu erkennen geben *). | 


" Band II sid. 425. 
?\ Band II sid. 430. 
”), Band II sid. 422. 
*) Band II sid. 429. 
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Men om alltsa pä det hela taget den intelligibla karakteren säsom transcendent 
förflyttas pä ett för kunskapen oätkomligt omräde, s& böra eller kunna vi säsom 
sagdt icke tvifla pä dess faktiska förhandenvaro. «So wie wir überhaupt einen 
transcendentalen Gegenstand den Erscheinungen in Gedanken zum Grunde legen 
müssen», säsom strax ofvan citerades, eller i öfverensstämmelse med den allmänna 
ätskilnad och det allmänna förhällande, som Kant statuerat mellan tinget i sig och 
företeelsen, i enlighet hvarmed bakom hvarje i sinneverlden framträdande företeelse 
döljer sig ett isigvara, till hvilket företeelsen visar öfver och med nödvändighet 
leder ut, drifvas vi af den empiriska karakterens faktum, säsom en företeelse i 
sinneverlden, likaledes med nödvändighet till att ponera en motsvarighet till den- 
samına i den intelligibla verlden. 

Huru hafva vi nu att närmare bestänma arten af den intelligibla kausaliteten ? 
Kant använder här i «Krit. der rein. Vern.» om densamma uttryck sädana som 
«ein intelligibles Wollen». «eine beharrliche Causalität», «eine beharrliche Bedingung», 
säsom t. ex.: «Die Vernunft ist also die beharrliche Bedingung aller willkürlichen 
Handlungen, unter denen der Mensch erscheint» '). Jemföra vi detta med de all- 
männa bestämningar, hvilka Kant gifver af den intelligibla verkligheten, sa kunna 
vi gifvetvis ej tänka oss den intelligibla karakteren i sin kausalitet annorlunda än 
säsom upphöjd öfver all vexling och förändring, öfver tidens och tiinlighetens for- 
mer öfverhufvud, det vill med andra ord säga säsom konstant eller säsom en gäng 
för alla egande en viss beskaffenhet eller en viss riktning. 

Dä dessa bestämningar synts oss beteckna en fas i den Kantska teorien om 
de bäda karaktererna, sä vilja vi med citat styrka riktigheten af vär ofvan uttalade 
mening. «Dieses handelnde Subjekt würde nun nach seinem intelligiblen Charakter 
unter keinen Zeitbedingungen stehen; denn die Zeit ist nur die Bedingung der 
Erscheinungen, nicht aber der Dinge an sich selbst. In ihm würde keine Handlung 
entstehen oder vergehen, mithin würde es auch nicht dem Gesetze aller Zeitbestim- 
mung, alles Veränderlichen, unterworfen sein» ?2). «Man würde», säger Kant vidare, 
«von ihm ganz richtig sagen, dass es seine Wirkungen in der Sinnenwelt von selbst 
anfange, ohne dass die Handlnng in ihm selbst anfängt; und dieses würde gültig 
sein, ohne dass die Wirkungen in der Sinnenwelt darum von selbst anfangen dür- 
fen»... .3) Till ytterligare karakteristik af den intelligibla kausaliteten mä an- 
föras: «In Anselıung des intelligiblen Charakters, wovon jener nur das sinnliche 
Schema ist, gilt kein Vorher oder Nachher, und jede Handlung, unangesehen des 


Zeitverhältnisses ..... . welclıe (förnuftet) mithin frei handelt, ohne. in der Kette 
der Naturursachen durch äussere oder innere aber der Zeit nach vorhergehende 
Gründe dynamisch bestimmt zu sein... .»; och längre ner: «..... eine Reihe 


von Begebenheiten von selbst anzufangen, so dass in ihr selbst nichts anfängt, 
sondern sie, als unbedingte Bedingung jeder willkürlichen Handlung, über sich 


Band I sid. 430. 
2) Band II sid. 421. 
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keine der Zeit nach vorhergehende Bedingungen verstattet, indessen dass doch ihre 
_ Wirkung in der Reihe der Erscheinungen anfängt . . .')» och nägot före sistnämda 
ställe: «Aber von der Vernunft kann man nicht sagen, dass vor demjenigen Zu- 
stande, darin sie die Willkür bestimmt, ein anderer vorhergehe ..... so findet 
in ihr selbst in Betreff ihrer Causalität keine Zeitfolge Statt, und auf sie kann also 
das dynamische Gesetz der Natur, was die Zeitfolge nach Regeln bestimmt, nicht 
angewandt werden» !); och vidare: ««Man sieht... ... die Vernunft werde durch 
alle jene Sinnlichkeit gar nicht afficirt, sie verändere sie (bör vara sich) nicht...... 
in ihr gehe kein Zustand vorher, der den folgenden bestimme, mithin gehöre sie 
gar nicht in die Reihe der sinnlichen Bedingungen . .... Sie, die Vernunft. ist 
allen Handlungen des Menschen in allen Zeitumständen gegenwärtig und einerlei. 
selbst aber ist sie nicht in der Zeit und geräth etwa in einen neuen Zustand, darin 
sie vorher nicht war... . Daher kann man nicht fragen: warum hat sich nicht 
- die Vernunft anders bestimmt??) — De anförda eitaten torde vara tydliga nog, 
för att berättiga oss till uttalande af ofvannämda mening, hvars fulla innebörd först 
senare kan framträda. 

Emellertid, huru vi än fatta den intelligibla RR: kausalitet, sä fär dock 
ett aldrig sättas i fräga: att den skall vara en frihetskausalitet, till ätskilnad frän den 
tidliga. Säsom ingäende led i företeelsernas serie äro yttringarne af det empiriska 
viljandet betingade af andra företeelser, med hvilka de sammanhänga. Inom raden 
af hvarandra betingande företeelser är alltid motivet eller objektet för viljan ait 
söka, och den empiriska karakteren framträder i det sätt, pä hvilket viljan reagerar 
mot dessa säsom motiv verkande företeelser. Alltsa är hvarje särskild handling en 
gemensam produkt af ä ena sidan säsom motiv verkande företeelser och & andra 
sidan den karakter, hvilken tidigare pä menniskan influerande naturorsaker skapat. 
Men frän -detta den empiriska karakterens sätt att reagera mot motiven hänvisas vi 
til en under moraliskt bedömande fallande tendens eller riktning i viljan hos det 
intelligibla subjektet med dess fria kausalitet, hvaraf den empiriska karakteren är 
en frambragt verkan. Alltsä ä ena sidan den strängaste naturbestämdhet & andra 
sidan frihet: «Weil dieser empirische Charakter selbst aus den Erscheinungen als 
Wirkung und aus der Regel derselben, welche Erfahrung an die Hand giebt, gezogen 
werden muss, so sind alle Handlungen des Menschen in der Erscheinung aus seinem 
empirischen Charakter und den mitwirkenden anderen Ursachen nach der Ordnung 
der Natur bestimmt» ®. Ja, funnes det für oss en möjlighet att lära fullständigt 
känna den komplex af drifkrafter, den komplicerade mekanism, hvarur en menni- 
skas handlingar närmast resultera; kunde vi fä blicka in i den empiriska karak- 
terens lönligaste vrär och lära känna dess sätt att reagera; kunde vi sä dessutom 
erhälla en fullständig kännedom om alla de pä densamma i en kommande tid 
‚Influerande krafterna, sä egde vi i vära händer förutsättningarne, de fullt tillräckliga 


!) Band II sid. 430. 
2) Band II sid. 432. 
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vilkoren för att kunna beräkna denna menniskas handlingar i minsta detalj och 
för den aflägsnaste framtid; och vär kalkyl skulle blifva lika säker och noggrann 
som astronomens, dä.han beräknar himlahvalfvets företeelser. 

Detta yttrande klingar ju väl deterministiskt. Den strängaste determinist 


kunde väl ej uttala sig tydligare. Man har ock med anledning af dylika, rätt ofta 


upprepade uttalanden velat bereda Kant en af hedersplatserna i determinismens 


högsäte. Och dock skall med denna absoluta determination förenas frihet, ty «die 


Handlung wird dem intelligiblen Charakter beigemessen». I den intelligibla orsaken 
förlägga vi ytterst all förklaringsgrund ty «die Vernunft ist allen Handlungen des 
Menschen, in allen Zeitumständen gegenwärtig und einerleis. Men om vi alltsä 
fä söka den yttersta förklaringen till alla handlingar i det fria förnuftet, sä sättes 
här dock den gränssten, som utvisar, att allt pa andra sidan liggande är ett för- 
bjudet omräde. Med detta besked fär den, som frägar efter de handlingarne fram- 


kallande yttersta orsakerna och efter skälet till att förnuftets verksamhet utfallit, 


säsom den gjort, läta sig nöja och deri finna sä tillfredsställande svar, han kan; 


af Kant erhäller han icke ledning vidare. «Wir können also mit der Beurtheilung 


freier Handlungen, in Ansehung ihrer Causalität, nur bis an die intelligible Ursache, 
aber nicht über dieselbe hinaus kommen; wir können erkennen, dass sie frei d. i. 
von der Sinnlichkeit unabhängig bestimmt . . . . Warum aber der intelligible 
Charakter gerade diese Erscheinungen und diesen empirischen Charakter unter 
vorligenden Umständen gebe. das überschreitet so weit alles Vermögen unserer 
Vernunft es zu beantworten, ja alle Befugniss derselben nur zu fragen, als ob man 
früge: woher der transcendentale Gegenstand unserer äusseren sinnlichen Anschauung 
gerade nur Anschauung im Raume und nicht irgend eine andere gebe?» !) Och 
strax ofvan: «Warum hat sie (die Vernunft) die Erscheinungen durch ihre Causalität 
nicht anders bestimmt? Darauf aber ist keine Antwort möglich. Denn ein anderer 
intelligibler Charakter würde einen anderen empirischen gegeben haben» ?). — Här 
lemnar oss denna ursprungliga framställning af läran om de bäda karaktererna, 
hvilken vi finna i «Krit. der rein. Vern.» | 
Men ännu äterstär en vigtig fräga att besvara. Vi hafva karakteriserat den 


intelligibla karakterens kausalitet säsom höjd öfver tiden, öfver vexling och för- 


ändring, säsom ursprunglig; vi hafva äfven uppvisat, att denna dess kausalitet är 
fribetskausalitet i motsats till den empiriska. Men vi hafva kanske alltför länge 
rört oss med detta ordet frihet säsom ett mängtydigt och sväfvande begrepp. Visser- 
ligen har flerestädes i detta kapitel för den uppmärksamme läsaren den här lärda 
frihetens rätta betydelse skymtat fram. Men det torde ändock vara pä tiden att 
vi söka närmare bestämma densamma. Af hvad art är denna frihet. Vi kunna 
pa denna fräga ej lemna bättre svar, än om vi hänvisa läsaren till det svar, Kant 
sjelf derpä gifver: «..... und diese ihre Freiheit kann man nicht allein negativ 
als Unabhängigkeit von empirischen Bedingungen ansehen, (denn dadurch würde 
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das Vernunftvermögen aufhören, eine Ursache der Erscheinungen zu sein.) sondern | 
auch positiv aurch ein Vermögen bezeichnen. eine Reihe von Begebenheiten von 
selbst anzufangen .»') Friheten säges här bestä af tvä''moment. ett negativt 
och ett positivt; det förra sättes i ett oberoende af alla empiriska vilkor eller, säsom 
vi pa ett annat ställe läsa, deri. att förnuftet «frei, d. E: von der Sinnlichkeit unab- 
hängig bestimmt und auf solche Art die sinnlichunbedingte Bedingung der Erschei- 
nungen sein kann»; det senare sättes i en förmäga att af sig sjelf börja en serie af 
«Begebenheiten»; pä samma ställe säges till förklaring häraf, att i den intelligibla 
karakteren intet fär börja, och att den skall ligga säsom obetingadt vilkor till grund 
för alla handlingar. Ställa vi nu allt detta tillsammans med, hvad förut i detta 
kapitel är framstäldt om den intelligibla karakterens kausalitet, sä kunna vi ej finna 
annat, än att Kant beträffande den intelligibla frihet, som här läres, skulle kunna 
säga detsamma, som vi en gäng förut, nemligen i «Grundlegung» lätit honom säga 
om den sedliga frihet, hvarmed vi der gjorde bekantskap, nemligen: «. . . so ist 
die Freiheit, ob sie zwar nicht eine Eigenschaft des Willens nach Naturgesetzen ist, 
darum doch nicht gar gesetzlos. sondern muss vielmehr eine Causalität nach un- 
wandelbaren Gesetzen, aber von besonderer Art. sein, denn sonst wäre ein freier 
Wille ein Unding» °). Vi hafva dä sagt tillräckligt, för att läsaren skall förstä, att 
vi ännu ej hafva fätt att göra med valfrihetens begrepp, och att. om vi sedermera 
i Kants lära om (de bäda karaktererna stöta pä detta begrepp, förklaringen mäste 
sökas i en senare omstöpning af den ursprungliga teorien. 

Men är dä det här framställda frihetsbegreppet alldeles detsamma som sedlig 
frihet? Ingalunda. Vi. hade dä kunnat följa det ofvanstäende citatet till slutet och 
tillagt: «also ist ein freier Wille und ein Wille unter sittlichen Gesetzen einerlei». 
Detta kunna vi icke utan vidare göra. : Frihetsbegreppet i «Krit. der rein. Vern.» 
företer blott till sin ena sida likhet med «(srundlegungs». Dess andra sida har med 
det senare intet annat gemensamt än lagbundenheten eller det lagbundna frihets- 
begreppet. bvarigenom bäda ställas i motsats till valfriheten säsom fallande under 
en vidsträcktare frihetssfer. | 

Att vi icke utan vidare kunna likställa det i Anika kapitel framstälda frihets- 
begreppet med sedlig frihet, det framgär nemligen redan af den sid. 31 lemnade 
planen för vär framställning af de bäda karakterna. hvarest antv(ddes, att vi 1 den 
ursprungliga gestalten af denna lära, som lemnas oss i «Krit. der rein. Vern.», 
_tydligt päträffa den intelligibla karakteren i betydelsen af förnuftskausalitet säväl i reel 
som formell mening. Med dessa bäda sidor af läran om den intelligibla karakteren, 
sädane de i nämda skrift framstä — tydligare än i de öfriga, hvari denna lära 
föredrages. hvarför vi ock i detta fall blott hälla oss till densamma — skola vi nu, 
efter den allmänna redogörelsen för de bäda karaktererna och deras förhällande till 
hvarandra, knyta en närmare bekantskap. 


Band IL sid. 430. 
?) Band IV sid. 73. 


| 


44 G. Boström. 


1) Den intelligibla karakteren säsom förnuftskausalitet i reell' mening, säsom 
‚sedligt bestämnd, ja säsom grund sedelagen, säsom fullföljande det goda. 

Att den intelligibla karakteren skulle komma att visa äfven denna sida, är ju 
sjelfklart. Kant mäste gifvetvis drifvas till ett fattande af densamma äfven i denna 
betydelse, om han eljest skulle kunna tänka p& en förening mellan sin lära om 
sedelagen eller det praktiska förnuftet säsom sedligt lagstiftande förmäga, hvilken 
 sedan gafs i «Grundlegung», med sin lära om de bäda karaktererna. Det är mitt 
intelligibla väsen eller det praktiska förnuftet, som stiftar sedelagen för mitt hand- 
lande, och det är i kraft af samma intelligibla väsen, som ät mitt handlande till- 
kommer frihet; alltsa mäste friheten hos den intelligibla karakteren, som just är 
mitt intelligibla väsen, fattas säsom förnuftskausalitet i reel ımening. 

Vi vända oss i syfte att erhälla bevis för det sagda till Kants hesstalining 
Vi se ett sädant bevis i det ställe, der Kant gör förständet och förnuftet, särskildt 
det senare, till praerogativ för menniskan, hvilka bära henne det tydligaste vittnes- 
börd om hennes intelligibla karakter. och derefter fortsätter: «Dass diese Vernunft 
nun Causalität habe, wenigstens wir uns eine dergleichen an ihr vorstellen, ist 
aus den Imperativen klar, welche wir in allem Praktischen den ausübenden Kräften 
als Regeln aufgeben. Das Sollen drückt eine Art von Nothwendigkeit und Ver- 
knüpfung mit Gründen aus, die in der ganzen Natur sonst nicht vorkommt !). 
Detsamma säges äfven i det sammanhang, som derpä följer, särskildt der det heter: 
.&. ...so giebt die Vernunft nicht demjenigen Grunde, der empirisch gegeben ist, 
nach, und folgt nicht der Ordnung der Dinge, so wie sie sich in der Erscheinung 
darstellen, sondern macht sich mit völliger Spontaneität eine eigene Ordnung nach 
Ideen, in die sie die empirischen Bedingungen hinein passt und nach denen sie 
sogar Handlungen für nothwendig erklärt, die doch nicht geschehen sind und viel- 
leicht nicht geschehen werden, von allen aber gleichwohl voraussetzt, dass die Ver- 
nunft in Beziehung auf sie Gausalität haben könne ... .» 2) Slutligen läsa vi: 
«Wenn wir aber eben dieselben Handlungen in Beziehung auf die Vernunft erwägen 
hg so finden wir eine ganz andere Regel und Ordnung als die Naturordnung 
ist. Denn da sollte vielleicht alles das nicht geschehen sein, was doch nach dem 
Naturlaufe geschehen ist... .»®). I dessa tre citat talas om en kausalitet hos 
_förnuftet. som är grund till «Sollen» och «Imperativen»; i och med detsamma, som 
en handling betraktas frän förnuftets eller den intelligibla karakterens synpunkt, 
tänkes subjektet för samma handling bestämbart af ett böra. 

2) Den intelligibla karakteren säsom förnuftskausalitet i formell mening, säsom 
den af Kant ursprungligen lagda grunden till det moraliska ansvaret eller säson 
allt efter sin beskaffenhet fullföljande det onda eller det goda. 

I den intelligibla karakteren förlägges grunden till friheten. Alla handlingar, 
sedliga säväl som osedliga, skola, betraktade frän den intelligibla synpunkten, vara 
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friı. Den intelligibla karakteren .blir alltsa grund till alla handlingar. Sättes nu 
likhetstecken mellan intelligibel karakter och förnuft, sä blir förnuftet likaledes den 
fria grunden till alla handlingar. Dä blir den intelligibla karakteren förnuftskau- 
salitet i formell mening. 

Pä denna formella användning af ordet förnuft och pä identification 
at förnuft och intelligibel karakter har helt visst den uppmärksamme läsaren flere- 
städes i det föregäende sett exempel och kanske undrat deröfver. En fullt uttöm- 
mande redogörelse för Kants användning af ordet förnuft kunna vi ej här gifva 
utan hänvisa till det kapitel, hvarest Kants invecklade terminologi är utredd. Men 
säsom vi hafva gifvit exempel pä dess bruk i betydelsen af reel förnuftskausalitet, 
sa öfverg& vi nu till att dess bruk 1 betydelsen af formell förnufts- 
kausalitet. 

Det är företrädesvis i «Krit. der rein. Vern.» som exempel härpä mäste sökas ; 
men här förekomma de i stor mängd. Förnuftet säges vara «die beharrliche Be- 
dingung aller willkürlichen Handlungen. unter denen der Mensch erscheint '). Och 
längre ned pä samma sida göres «jede Handlung» till «die unmittelbare Wirkung 
des intelligiblen Charakters der reinen Vermwunft, welche mithin frei handelt» (i hvil- 
ket citat identificationen af förnuft och intelligibel karakter träder särskildt tydligt 
i dagen). Strax efter ?) kallas förnuftet «unbedingte Bedingung jeder willkürlichen 
Handlung». Ä ett annat ställe?) säges förnuftet vara «eine Ursache, welche das 
Verhalten des Menschen . . . . anders habe bestimmen können und sollen», hvarvid 
alltsa förnuftet under alla förhällanden, huru handlingen än utfaller, tänkes säsom 
det bestämmande. I detta sammanhang säges äfven, att en sedlig handling till- 
räknas den intelligibla karakteren och ädrager skuld, hvarefter tillägges: «mithin 
war die Vernunft, unerachtet aller empirischen Bedingungen der That, völlig frei. 
und ihrer Unterlassung ist diese gänzlich beigemessen» °); (äiven här är sälunda 
identificationen af förnuft och intelligibel karakter tydlig). Längre ner?) läter Kant 
förnuftet vara «in allen Handlungen des Menschen gegenwärtig und einerlei»; och 
nägot senare frägas: hvarför har förnuftet ej annorlunda bestämt företeelserna genom 
sin kausalitet? Förnuftet definieras pä ett annat ställe säsom «ein Vermögen, 
durch welches die sinnliche Bedingung einer empirischen Reihe von Wirkungen 
zuerst anfängt» *). Pä ett ställe kallas den empiriska karakteren en viss kausalitet 
af förnuftet, «sofern diese an ihren Wirkungen in der Erscheinung eine Regel zeigt, 
darnach man die Vernunftgründe und die Handlungen derselben nach ihrer Art 
und ihren Graden annehmen und die subjektiven trinoipien seiner Willkür beur- 
theilen kann» °). 
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Vi skola ej längre i detta sammanhang uppehälla oss vid dessa bäda sidor af 
den Kantska teorien om de bäda karaktererna. En jemförelse dels med den till 
grund för etiken lagda frihetsläran och dels med den äsigt om den intelligibla ka- 
rakteren, hvilken senare speculationer aflockat honom, hvilka bäda tydligen här 
spelat in, gifver oss anledning och tillfälle till djupare ingäende pä dessa sidor; vi. 
hafva i det föregäende blott velat gifva exempel pä den olika betydelse och roll, 
hvilken den intelligibla karakteren hos Kant erhäller, dä han dels fattar densamma 
säsom identisk med det sedligt lagstiftande förnuftets kausalitet och dels säsom den 
kausalitet, som ligger till grund för alla handlingar utan undantag. Dä bäda dessa 
strängt skilda moment skola förenas i den intelligibla karakteren, sä erhälla vi en 
förmäga, som än drifver till sedliga och än till osedliga handlingar. Hvarför den- 
samma den ena gängen drifver till de förra och den andra gängen till de senare, 
är här, pä Kants ursprungliga ständpunkt omöjligt att afgöra. Em sädan fräga är. 
säsom vi sett, helt enkelt af Kant härstädes förbjuden. 

Och detta är den grund för ansvar och tillräkning.. hvilken Kant lagt i «Krit. 
der rein. Vern.» Men ännu har ej med hela sin kraft detta problem trängt sig 
pa hans spekulation. Den fräga, som han betecknat säsom förbjuden, skulle dock 
ej sä lätt läta afvisa sig; den kommer äter och dä med ökade fordringar pä bety- 
delse. Detta sker i «Krit. der prakt. Vern.», och dä erhäller ansvarsproblemet ock 
en annan lösning. Dä den sedermera füretagna utredningen deraf är den grundli- 
gaste och sorgfälligaste samt äfven den, vid hvilken Kant ansett sig kunna stanna, 
och dä vi vilja behandla ansvarsfrägan i sitt sammanhang, sä uppskjuta vi till nästa 
kapitel den fullständiga | range af den rena förnuftskritikens lösning af 
nämda fräga. | 
Är den intelligibla karrakteren fattad pä bäda de angifna sätten, säsom för- 
nuftskausalitet i formell och reel mening, sä är en olöslig dualism inlagd ı det in- 
telligibla väsendet. Den autonoma och den heteronoma viljan äro bäda förda 
tillbaka till Noumenon. Genom den ena hälften af sitt väsen stiftar menniskan 
sedelagen för sin verksamhet; genom den andra nedrifver hon äter denna lag. Dä 
förlorar den förra sin betydelse. Dä ligger den möjligheten öppen, att lika väl den 
senare som den förra fär öfvertaget, och till slut blir sa godt som oinskränkt ra- 
dande. Vi skola ocksä, efter utredningen af ansvarsproblemet, i det derpä Pen 
kapitlet se, huru Kaut sjelf mäste konstatera denna konsequens. 


V. 
'Friheten och det moraliska ansvaret. 


Att Kant redan, dä han gaf oss den ursprungliga gestalten af sin lära om de 
bäda karaktererna, hvilken vi i föregäende kapitel mött i «Krit. der rein. Vern.», 
trott sig kunna förena densamma med antagandet af ett moraliskt ansvar, är afgjordt. 
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Sa mycket kan dock sägas, att ansvarsproblemet i nämda skrift, hvarest ännu den 
kosmologiska synpunkten spelar en sä& vigtig roll, icke Iyckats draga till sig hufvud- 
intresset. Detta framgär redan deraf, att detsamma först i slutet, exempelvis och 


nästan i förbigäende- upptages till behandling. Kant inleder ock framställningen | 


härstädes med följande ord: «Um das regulative Princip der Vernunft durch ein 
Beispiel aus dem empirischen Gebrauche BERBEINON zu erläutern, nicht um es zu 
bestätigen '). 


Detta exempel, som här anföres, syftar till ett üpriäkide deraf, att om det 


än mäste medgifvas, att den empiriska karakteren innehäller mveket, som är ren 


produkt af naturorsaker, eller att den utgör en sädan blandning af: fria och ofria 
moment, att det för ingen är möjligt att med full bestämdhet afgöra «wie viel 
davon reine Wirkung der Freiheit, wie viel der blosen Natur und dem unver- 
schuldeten Fehler des Temperaments, oder dessen glücklicher Beschaffenheit (merito 
fortunae) zuzuschreiben sei» ®), vi dock alltid förutsätta, att det i denna karakter. 
som är företeelse af en intelligibel och fri viljeriktning, är tillräckligt för att — sä att 
säga — bilda en moralisk stomme eller kärna i karakteren, i kraft hvaraf hvarje 
osedlig handling under alla förhällanden drager skuld öfver den handlande individen. 
SA t. ex. mäste den, som begär en lögn. ovillkorligen erkänna och af andra läta 
sig tillerkännas den tillräknelighet, som gör ifrägavarande lögn till en moralisk’ för- 
brytelse, huru myceket än han eller hans försvarare kunde vara hägade att bort- 


* advocera en sädan tillräknelighet. Den undersökning, en rättvis domare underkastar 


alla hans tidigare lefnadsomständigheter, hans naturell eller temperament, hans upp- 
fostran, hans umgängesfer eller den millieu, i hvilken han lefver, visar visserligen, 
att den ifrägavarande brottsligheten myeket väl läter sig förklara ur alla dessa till- 
skyndelser frän ett utom det moraliska fallande omräde. Och dock tilldelas honom 


skuld, enär trots all praedisposition af naturorsaker, som vidläder hans empiriska 


karakter, denna senare dock ytterst tänkes utgä frän hans fria intelligibla väsen, 
d. v. s., att förnuftet betraktas säsom en orsak, «welehe das Verhalten des Menschen, 
unangesehen aller genannten empirischen Bedingungen, anders habe bestimmen 
können und sollen» '). Ja, Kant täl till den grad ingen prutmän, att han ej till- 
läter oss att betrakta förnuftets kausalitet «etwa blos wie Concurrenz, sondern an 
sich selbst als vollständig». Emedan förnuftet kunnat annorlunda bestämma honom, 
derför bär han ansvar och skuld. Frägar nägon, hvarför förnuftet ej annorlunda 
bestämt honom, sa svarar Kant blott detta: «Ein anderer intelligibler Charakter 
würde einen anderen empirischen gegeben haben.» 

P& denna punkt hafva vi lemnat läsaren en gäng förut, dä det för oss zällde 
att karakterisera arten af den frihet, som läres här i Kants ursprungliga framställ- 
ning af sin teori i «Krit der rein. Vern.» Huru nära ligger ej den konsequensen 
till hands, att brottslingen tager fasta pä detta: Kants yttrande, att en annan intelli- 
gibel karakter skulle hafva gifvit en annan empirisk, och säger: «säsom min in- 
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telligibla karakter är beskaffad, sä har jag handlat; hvem drager mig dä till ansvar 
för mina handlingar? Hade min intelligibla karakter varit en annan, sä hade jag 
visserligen handlat annorlunda, men jag mäste taga densamma sädan den är. | 

 Skola vi antaga, att Kant för sig uppkastat detta spörsmäl och lätit detsamma 
inverka pä sig. Det synes sä; ett är visst, att, dä han 7 är senare i «Krit. der 
prakt. Vern.» p& nytt upptager ansvarsproblemet till besvarande, har han ändrat 
ständpunkt och vi fä följaktligen antaga, att han äfven ändrat mening om sin ur- 
sprungliga läras förmäga att tillfredsställande förklara eller försvara’ ansvar och till- 
räkning. Vi skola nu se, hvari ändringen af ständpunkt bestär. 

Vi observera först en väsentlig olikhet i den framställning af de bäda karak- 
tererna, hvari ansvarsspörsmälet här förekommer, om vi jemföra densamma med 
den, vi mött i «Krit. der rein. Vern.» Hade detta spörsmäl i den sistnämda skrif- 
ten blott liksom i förbigäende och i slutet af framställningen berörts, sä& utgör det 
utgängspunkten för och den centrala frägan, kring hvilken allt annat vänder sig, 
i den praktiska förnuftskritikens framställning af de bäda karaktererna. Och vi 
skola framhälla en än väsentligare skilnad mellan de bäda skrifterna. Men för 
detta ändamäl mäste vi föülja Kants egen framställning. Äfven här inleder han sin 
utredning af ansvarsfrägan med ett exempel. Antag, att en menniska begär en 
stöld. Frän naturkausalitetens synpunkt mäste denna handling förklaras ur bestän- 
ningsgrunder i tiden och alltsä betraktas säsom en nödvändighetsprodukt; det hand- 
lande subjektet hade. frän denna synpunkt sedt, ej med bästa vilja kunnat förhindra 
densamma. Huru kan dä betraktelsen frän sedelagens synpunkt ästadkomma denna 
märkliga omhvälfning i frägan, som visar sig deri, att sedelagen säger: du kunde, 
ty du borde. Enär man baxnat för denna motsägelse, som man funnit vara af 
härdaste art, enligt hvilken ät en och samma handling af ett och samma subjekt i 
ett och samma ögonblick gifves frihets- och nödvändighetskarakter, sa har man 
tagit sin tillflykt till den ömkligaste utväg af alla, i det man uppstält ett sä kalladt 
komparativt frihetsbegrepp, enligt hvilket den determination, som ej kunnat.und- 
vikas, göres till en inre determination, hvarigenom man förmenar sig nä en deter- 
minism af högre art, en determinism, som i grunden blefve frihet. Vi minnas frän 
värt inledningskapitel Kants skarpa dom öfver nämda försök, som han kallar det 
största sjelfbedrägeri. Det komparativa frihetsbegreppet och det transcendentala 
hafva intet gemensamt; endast det senare duger till grund för tillräknelighet. Ty 
«Es kommt nämlich bei der Frage nach derjenigen Freiheit, die allen moralischen 
Gesetzen und der ihnen gemässen Zurechnung zum Grunde gelegt werden muss, 
darauf gar nicht an, ob die nach einem Naturgesetze bestimmte Causalität durch 
Bestimmungsgründe, die im Subjekte oder ausser ihm liegen, und im ersteren Fall, 
ob sie durch Instinet oder mit Vernunft gedachte Bestimmungsgründe nothwendig 
sei» '). Utan transcendental frihet, «welche als Unabhängigkeit von allem Empirischen 
und also von der Natur überhaupt gedacht werden muss, sie mag nun Gegenstand 


") Band IV sid. 212. 


. 


Kritisk framställning af Kants frihetslära. 49 


des inneren Sinnes, blos in der Zeit, oder auch äusseren Sinnes, im Raume und der 
Zeit zugleich» gifves «kein moralisches Gesetz, keine Zurechnung nach demselben » '). 
Blott pä den af «Krit. der. rein. Vern.» lagda grunden kan den ansvarsteori upp- 
byggas, som aldrig skakas i sina grundvalar af determinismens stormlöpningar; allt 
ansvar mäste nemligen rotas i den transcendentala idealismens grundtanke: ätskil- 
naden mellan. tidlighet och tidlöshet, betingadt och obetingadt, fenomen och noumen. 
«In diesem Betracht nun kann das vernünftige Wesen von einer jeden. gesetzwidri- 
gen Handlung, die es verübt, ob sie gleich, als Erscheinung, in dem Vergangenen 
hinreichend bestimmt und sofern unausbleiblich nothwendig ist, mit Recht sagen, 
dass er sie hätte unterlassen können; denn sie, mit allem Vergangenen, das sie 
bestimmt, gehört zu einem einzigen Phänomen seines Charakters, den er sich selbst 
verschafft, und nach welchem er sich, als einer von aller Sinnlichkeit unabhängigen 
Ursache, die Causalität jener Erscheinungen selbst zurechnet» ?). 

Det var hit, vi ville komma. Det är detta märkliga sätt, pä& hvilket Kant 
härstädes begrundar det moraliska ansvaret, hvilket vi vilja framhälla säsom en sä 
. väsentlig ätskilnad frän den i «Krit. der rein. Vern.» gifna begrundningen, och hvil- 
_ket synts oss vara af den art, att det kan beteckna en särskild fas i ansvarsproble- 


mets utveckling hos Kant. Dä det für Kant till slut pä allvar gäller frägan om 


tillräknelighet och ansvar, dä kan han ej längre stanna vid den bestämning af 
evighet och ursprunglighet, hvilken han förut gifvit ät den intelligibla karakteren 
med dess kausalitet. Dä tager han sin tillfiykt till en förmäga hos menniskan att 
skapa eller gifva sig sin intelligibla karakter. I «Krit. der rein. Vern.» skulle den 
intelligibla karakteren en gäng för alla vara pä ett visst sätt beskaffad och fram- 
bringa mot denna sin beskaffenhet svarande handlingar. Hvarje fräga efter den 
första grunden eller ursprunget till denna beskaffenhet blef derstädes med bestämd- 
het afvisad säsom obefogad och omöjlig att besvara. Här säges deremot, att men- 
niskan sjelf skaffar sig sin intelligibla karakter. Ingen mä försöka att tolka detta 


ställe annorlunda. Det «einzige Phänomen», hvarom här talas, är gifvetvis den 


empiriska karakteren. Den karakter, hvaraf den empiriska skall vara fenomen, är 
gifvetvis den intelligibla; och det är om denna «det säges, att menniskan skaffar sig 
den sjelf. Till yttermera visso tillägger Kant strax efter, att det är fräga här om 
den karakter, «nach welchem er sich, als einer von aller Sinnlichkeit unabhängigen 
Ursache, die Causalität jener Erscheinungen selbst zurechnet». Med denna ändrade 
ständpunkt öfverensstämmer ganska väl andra egendomligheter för «Krit. der prakt. 
Vern.» Sägo vi Kant i «Krit. der rein. Vern.» pä& den intelligibla karakterens 
kausalitet använda uttryck sädana som «eine beharrliche Uausalität», «eine beharr- 
liche Bedingung», «ein intelligibles Wollen», hvilka afse att framhälla densammas 
evighet och tidlöshet, sä möta vi här i stället «eine intelligible That», «eine That der 
Freiheit»; [särskildt äro dylika uttryck ymniga i «Relig. innerh. der Grenz.»...... | 
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De nämda uttryeken bära tydligen färg af en Asigt, som ej räknar sä noga med 
gränsen mellan tid och evighet. 

Bekräftelse pä& det ofvan uttalade erhälla vi af ett senare anförande af Kant, 
likaledes i «Krit. der prakt. Vern,» rörande det ifrägavarande spörsmälet om an- 
svaret, hvilket är af den vigt, att vi eitera detsamma i sin helhet: «Es gibt Fälle, 
wo Menschen von Kindheit auf, selbst unter einer Erziehung, die mit der ihrigen 
zugleich Anderen erspriesslich war, dennoch so frühe Bosheit zeigen und so bis in 
Ihre Mannesjahre zu steigen fortfahren, dass man sie für geborne Bösewichter und 
gänzlich, was die Denkungsart betrifft, für unbesserlich hält, gleichwohl aber sie 
wegen ihres Thuns und Lassens ebenso richtet, ihnen ihre Verbrechen ebenso als 
Schuld verweist, ja sie (die Kinder) selbst diese Verweise so ganz gegründet finden, 
als ob sie, ungeachtet der ihnen beigemessenen hoffnungslosen Naturbeschaffenheit 
ihres Gemüths, ebenso verantwortlich blieben, als jeder andere Mensch. Dieses 
würde nicht geschehen können, wenn wir nicht voraussetzten, dass alles, was aus 
seiner Willkühr entspringt, (wie ohne Zweifel jede vorsetzlich verübte Handlung,) 
eine freie Causalität zum Grunde habe, welche von der frühen Jugend an ihren 
Charakter in ihren Erscheinungen (den Handlungen) ausdrückt, die wegen der 
Gleichförmigkeit des Verhaltens einen Naturzusammenhang kenntlich machen, der 
aber nicht die arge Beschaffenheit des Willens nothwendig macht, sondern vielmehr 
die Folge der freiwillig angenommenen bösen und unwandelbaren Grundsätze ist, 
welche ihn nur noch um desto verwerflicher und strafwürdiger machen '). 

Med anledning af detta citat mä& först nämnas nägot om en äsigt, som Kant 
visserligen läter framträda redan i «Krit. der rein. Vern.», men hvilken dock tyd- 
ligare framlyser i «Krit. der prakt. Vern.», särskildt i det nyss anförda citatet. 
Det är den äsigten om den intelligibla karakteren, att den konstitueras af maximer 
och grundsatser, hvilka gifva sig ett sinligt uttryck, en sinlig manifestation i den 
empiriska karakteren med dess enskilda yttringar. Dä nu den transcendentala 
friheten förlägges i den intelligibla karakteren, sä kommer derna transcendentala 
frihet att blifva en maximernas och grundsatsernas frihet och ej en frihet i de 
enskilda handlingarne. Redan i «Krit. der rein. Vern.» använde Kant derför om 
den intelligibla karakteren uttrycket «die Denkungsart» i motsats till den empiriska 
säsom «die Sinnesartr. Men «die Denkungsart» var här en gäng för alla hos en 
hvar menniska pä ett visst sätt praeformerad, utan att hon visste, huru detta till- 
gätt, eller ens fick fräga derefter. Men i «Krit. der prakt. Vern.» tillägges i öfver- 
ensstärnmelse med den förändrade ständpunkt, hvarom vi ofvan talat, att menniskan 
fritt väljer dessa maximer och derigenom «skaffar sig» sin intelligibla karakter. 
Derför hörde vi pä ofvan citerade ställe talas om sfreiwillig angenommenen unwan- 
delbaren Grundsätze». Den onda empiriska karakter, som brottslingen visar, säges 
vara en följd af fritt valda, onda, oföränderliga maximer, och just detta fria val af 
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en dälig sinnesriktning ädrager honom den egentliga geeie 00 & gör honom «um 
desto verwerflicher und strafwürdiger». 

Det synes alltsä afgjordt, att Kant i «Krit. der prakt. Vern.» sjelf för sig har 
‚ uppkastat den fräga, hvilken vi förut angifvit säsom förbjuden, oclı att han beslutat 
sig för att öfverskrida den gräns, som han dragit för sig sjelf, dä han i «Krit. der 
rein. Vern.» sagt: «Ein anderer intelligibler Charakter würde einen anderen em- 
pirischen gegeben haben». Den fräga, som var förbjuden, var denna: hvarför har 
ej förnuftet annorlunda bestämt företeelserna genom sin kausalitet, eller, säsom 
densamma äfven kunde uttryckas, huru har menniskan erhällit sin intelligibla ka- 
rakter? Här uppkastar Kant dessa frägor tydligen sjelf och besvarar dem äfven. 

Alla Kants undersökningar angäende ansvaret concentrera sig kring hans lära 
om samvetet. Samvetets begrepp framställes af Kant pä flera ställen och frän olika 
synpunkter, hvarvid han ock kommer till delvis olika resultat. Det vore en loc- 
kande uppgift att söka följa honom häri, liksom att se det förhällande, han fast- 
ställer ınellan samvetet och de öfriga begreppen i sin etik. En sädan framställning 
hör dock mera till en expose af hans moralprineip än af hans frihetslära.. Här 
skola vi derför blott se hans lära om samvetet frän den sida, hvarmed densamma 
gränsar till hans frihetslära och nogare bestämdt till hans teori om den intelligibla 
och empiriska karakteren. Kant tager samvetet säsom bevisgrund för riktigheten 
af denna lära och exemplifierar densamma dermed. «Hiemit stimmen auch die 
'Richteraussprüche desjenigen wundersamen Vermögens in uns, welches wir Gewissen ' 
nennen, vollkommen überein» !), Man kan ock säga, att ingenstädes framstär Kants 
lära om de bäda karaktererna i mera tilltalande dager än vid en belysning frän 
hans lära om samvetet. 

När Kant ställer samvetet och dess verksamhet i menniskan under religions- 
filosofisk synpunkt, blifver samvetsrösten Guds röst i menniskans inre. Gud blifver 
den egentlige domaren, som dömer vära handlingar i samvetet säsom sin ställföre- 
trädare. I denna mening kallar Kant samvetet «das subjektive Princip einer vor 
Gott seiner Thaten wegen zu leistenden Verantwortung». Men ä& andra sidan in- 
skärper han uttryckligen, att det vore ett djupt missförständ, om menniskan af sitt 
behof af en idealisk, öfver henne sjelf, sädan hon framträder i företeelseverlden, 
stäende person säsom grund till samvetsrösten, säge sig tvungen att redan pä det 
etiska omrädet ta till hjelp Guds tillvaro. Ty den kunskapsteori, som gifvit honom 
förutsättningarne i hand, hvarmed han kunde förklara friheten, ger honom äfven 
möjligheten att pä rent moralisk grund förklara samvetets egendomliga verksamhet. 

Kaut har, säsom Schopenhauer uttrycker sig, tänkt sig samvetsprocessen «als 
ein Gerichtshof im Inneren des Gemüthes mit Process, Richter, Ankläger, Verthei- 
diger, Urtheilsspruch» eller, säsom vi läsa hos Kant sjelf: «als das Bewusstsein 
eines inneren Gerichtshofes im Menschen, vor welchem sich seine Gedanken ein- 
ander verklagen oder entschuldigen.» Hvarje menniska har samvete och finner 
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sig i hvarje ögonblick af en inre domare observerad, varnad eller straffad. Hon 
kan ej godtyckligt frigöra sig frän denne domare; han är liksom införlifvad med 
hennes väsen och. följer henne, liksom skuggan följer kroppen. Och det är sig sjelf, 
hon pä detta sätt erhällit till följeslagare. Inför en verldslig domstol skulle det vis- 
serligen betraktas sasom en absurditet, om anklagare, försvarare och domare tillätos 
uppträda i en och samma person. Dä skulle anklagaren alltid förlora.. Men den 
dubbla personlighet, hvaraf den menniska, som anklagar och dömer sig sjelf i sam- 
vetet, mäste tänka sig bestä, den sjelffördubbling. som yttrar sig deri, att hon 
stämmes inför och stär darrande inför skranket af en domstol, der förhandlingarne 
äro anförtrodda ät henne sjelf, och der hon af medfödd auctoritet har domsrätten 
hvilande i egen hand, erhäller pä grundvalen af Kants ätskilnad mellan Noumenon 
och Phaenomenon sin tillfredsställande förklaring. Jag, anklaren och den anklagade, 
är samma person; i. förra fallet är jag Noumenon, i senare Phaenomenon. Men 
man kan ock säga, att menniskan säsom subjekt för den moraliska, frän frihetens 
 begrepp utgäende laggifningen, hvarigenom hon är autonom eller subordinerar under 
sig sjelf säsom lagstiftare, är en annan person än sinnemenniskan, som AAluer sig 
förpligtad att Iyda dessa lagar. | 

Det. är naturligt, att vid hvar . en af vien handlingars bedömande. dä de 
dragas inför samvetets domstol, säväl försvarare som anklagare skola uppträda. Att 
_ det gifves i värt medvetande ett dubbelt betraktelsesätt af alla vära handlingar; 
 att vi. höra en röst i värt ınre, som anklagar och dömer oss för det onda, vi begä; 
att vi dessutom höra rösten af en 'advokat, som uppträder till värt försvar och 
söker förklara och urskulda vära fel, huru litet afseende än domaren fäster vid 
hans försvarstal, detta är alltsamımans fullkomligt i öfverensstämmelse med Kants 
tidigare förutsättningar. T'y förhäller det sig sä, som vi sett, att vär af den strän- 
gaste nödvändighet präglade empiriska karakter med alla dess handlingar är före- 
teelse af en fri och intelligibel, och har hela den förras sätt att tänka och handla 
sin rot eller rund i den senares beskaffenhet, sä är genom denna vära handlingars 
dubbla karakter af frihetsprodukt och nödvändighetsprodukt gifvet, att vi mäste 
fatta oss säsom skuldlösa och säsom skuldbelastade, allteftersom vi betrakta oss 
säsom sinneväsen eller säsom intelligibla väsen. Ä ena sidan förklarar advokaten 
 dessa handlingar säsom naturliga och nödvändiga följder af vär kroppsliga och 
andliga organisation, af vär uppfostran, tidigare lefnadsomständigheter och dylikt. 
Han förklarar dem vara betingade moment i den empiriska karakteren, ingäende 
led i naturmekanismens kedja; och hvilken orättvisa är det icke under sädana för- 
"hällanden att draga' den handlande till ansvar derför. Men hans röst förstunımas 
af den omutlige anklagarens vitinesbörd. Denne förklarar samme person för till- 
räknelig för alla sina handlingar, ty de äro alla utan undantag grundade i hans 
fria, intelligibla karakter: «Ein Mensch mag künstlen, so viel als er will. um ein 
gesetzwidriges Betragen, dessen er sich erinnert, sich als unvorsätzliches Versehen, 
als blose Unbehutsamkeit, die man niemals gänzlich vermeiden kann, folglich als 
etwas, worin er vom Strom der Naturnothwendigkeit fortgerissen wäre, vorzumalen 
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und sich darüber für schuldfrei zu erklären, so findet er doch, dass der Advokat, 
der zu seinem Vortheil spricht, den Ankläger in ıhm keineswegs zum Verstummen 
bringen könne, wenn er sich bewusst ist, dass er zu .der Zeit, als er das Unrecht 
verübte, nur bei Sinnen d. i. im Gebrauche seiner Freiheit war, und gleichwohl 
erklärt er sich sein Vergehen aus gewisser übeln, durch allmähliche Vernachlässi- 
gung der Achtsamkeit auf sich selbst zugezogener Gewohnheit, bis auf den Grad, 
dass er es als eine natürliche Folge derselben ansehen kann. olıne dass dieses ihn 
gleichwohl wider den Selbsttadel und den Verweis sichern kann, den er sich ‚selbst 
macht !). | 

| Vi kunna icke undgä att uppmärksamma den djerfhet och frimodighet, hvar- 
med Kant intager sin ständpunkt. Han varnar för detta ömkliga haltande pä bäda 
sidor, hvilket man sä ofta möter vid behandlingen af frihets- och ansvarsproblemet. 
Ja han säger uttryckligen. att, om han stäldes i valet mellan en synkretism, som 
lät de menskliga handlingarne blifva, i stället för fullkomligt fria och fullkomligt 
nödvändiga, blott relativt eller delvis fria och relativt eller delvis nödvändiga, hvar- 
igenom menniskan alltsä blott delvis gjordes ansvarig för dem, och & ena sidan en 
Priestleys fullständiga determinism, sä skulle han föredraga den senare. Vi minnas 
frän vär föregäende framställning. huru bestämdt han i detta fall uttalat sig genom 
sitt pästäende, att hvarje mensklig handling skulle läta i förväg beräkna sig med 
samma säkerhet, som en solförmörkelse beräknas af astronomen, om man kände i 
minsta detalj den empiriska karakteren, säväl de driffjedrar. densamma har inom 
sig sjelf som dem, hvilka den har i de yttre omständigheter, mot hvilka den bringas 
att reagera. Kant behöfver för sin lära om samvetet lika väl den sträuga natur- 
nödvändigheten som den absoluta friheten. Hvarken den fria intelligibla eller den 
ofria empiriska karakteren kan hvar för sig förklara samvetet; blott. bada tillsam- 
mans kunna göra detsamma. Den frän den intelligibla karakterens synpunkt an- 
klagande rösten i värt inre dömer den frän den empiriska karakterens synpunkt 
urskuldande. Derigenom uppstär samvetet. 

J samvetets begrepp är ängerns rotadt. Huru däraktigt är det icke att med 
synkretismen pä dess ständpunkt vilja vindicera nägon betydelse ät ängern. Dä är 
det konsequentare att med Priestley förklara densamma vara en orimlighet. Endast 
ined antagandet af en fullkomlig frihet kan ängern tillerkännas moralisk vigt; 
praktisk vigt kan den visserligen aldrig erhälla. försävidt det gjorda aldrig kan göras 
ogjordt. Men säsom smärta är den dock rättmätig och helsosam. «Darauf gründet 
sich denn auch die Reue über eine längst begangene That bei jeder Erinnerung der- 
selben; eine schmerzhafte. durch moralische Gesinnung gewirkte Empfindung, die 
sofern praktisch leer ist, als sie nicht dazu dienen kann das Geschehene ungeschehen 
zu machen, und sogar ungereimt sein würde (wie Priestley. als ein ächter, conse- 
quent verfahrender Fatalist, sie auch dafür erklärt, und in Ansehung welcher Offen- 
herzigkeit er mehr Beifall verdient... .. ) aber als Schmerz doch ganz rechtmässig 
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ist, weil die Vernunft, wenn es auf das Gesetz unsrer intelligiblen Existenz (das 
moralische) ankommt, ‘keinen Zeitunterschied anerkennt, und nur frägt, ob die Bege- 
benheit mir als That 'angehöre, alsdenn aber immer dieselbe Empfindung damit 
moralisch verknüpft, sie mag jetzt geschehen oder vorlängst geschehen sein '). 


VI. 
'Friheten och det radikala onda. 


Ehuru Kants undersökningar af frihetsbegreppet i förhällande till det radikala 
onda icke i egentlig mening falla inom omrädet för hans sedelära utan inom hans 
religionslära; sä torde intet vara olämpligare än att, säsom ofta och kanske oftast 
 sker, utesluta dem frän en framställning af hans frihetslära. Det är af sä& mycket 

större vigt att i en sädan framställning taga hänsyn till dessa hans religionsfilosofiska 
undersökningar, som deri frihetsproblemet ses ifrän delvis förändrade synpunkter 
och en ny belysning kastas öfver Kants spekulationer rörande detta problem. „a 
vi kunna säga, att utan Kantska religionsfilosofiens ord i frägan vore frihetsproble- 
met af Kant lemnadt olöst, eller ätminstone blott till hälften löst. Vi hafva äfven 
 ansett oss böra, af skäl, som längre fram än mer träda i dagen, lägga en bred 
religionsfilosofisk basis för de undersökningar rörande Kants allra sista behandling 
' af frihetsproblemet, hvartill vi nu öfvergä. 

Ehuru, säsom sades, hvad Kant kallar det radikala onda, ej upptages till be- 
handling i hans rent etiska skrifter, sä se vi dock flerestädes redan här frihets- 
problemet nägon gäng, om ock blott i förbigäende, stäldt under religionsfilosofisk 
‚synpunkt. Äfven finna vi det onda pä flera ställen berördt. Sä t. ex. förekommer 
i «Krit. der prakt. Vern.», och närmare bestämdt under rubriken «om begreppet 
om ett objekt för det rena praktiska förnuftet», ett försök att frän rent etisk syn- 
punkt besvara frägan efter det moraliskt ondas natur. Och redan vid sin fram- 
ställning af det kategoriska imperativet gör Kant oss förtrogna med de principiella 
förutsättningarne för det moraliskt onda. Det kategoriska imperativet var till sin 
natur bäde befallande och förbjudande. Befaller det det goda, sä förbjuder det det 
onda, och lika ovillkorligt bäda delarne. Af Kants ord i «Grundlegung» : «Es ist 
überall nichts in der Welt, ja überhaupt auch ausser derselben zu denken möglich, 
was ohne Einschränkung für gut könnte gehalten werden als allein ein guter Wille», 
kunde man draga den slutsatsen, att det fans intet annat ondt än den onda viljan, 
d. v. s. den, som genom antagandet af sinliga bestämningsgrunder blir heteronom. 
I sedelagens förpligtande men ej tvingande makt är möjligheten gifven till det onda. 
I sina rent etiska skrifter kommer Kant egentligen ej längre än till en sädan defi- 
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nition af det once: Det 'enda, som frän moralisk synpunkt hade intresse för bonom, | 
var frägan efter det ondas väsen. Huru förhäller sig dä den moraliska synpunkten 
till den religiösa, och hur kommer Kant att gä öfver ifrän den förra till den senare? 
Hvad först den sistnämda frägan beträffar, sä läg orsaken dertill i den omständig- 
heten, att Kant stannat vid en definition af det onda säsom viljans heteronomiska 
bestämdhet utan att angifva nägon annan grund till densamma än den, att för- 
nuftet i sin verksamhet p& menniskans vilja mäst vika för sinligheten eller — sä 
att säga — göra vissa uppehäll. Fast det läg i öppen dag, att denna förklaring var 
detsamma som ingen förklaring, dä ju alltid kunde frägas efter orsaken till denna 
förnuftets afbrutna verksamhet, s& stannade Kant vid en sädan i sina rent etiska 
skrifter. Den frägan trängde sig emellertid ständigt fram och fordrade svar: Hvar- 
för .och i hvilken omfattning har viljan erhällit denna mottaglighet för sinligheten ?. 
Var tilläfventyrs viljan i grund förderfvad och ond, och huru skola vi i s& fall er- 
hälla förlossning ifrän detta onda? Och derigenom hade Kant kommit öfver till 
den religiösa synpunkten. Derigenom är äfven svaret gifvet pä den andra utaf de 
af oss uppkastade frägorna: hur den moraliska synpunkten förhäller sig till den 
religiös. De bäda synpunkterna förhälla sig, hvad det onda beträffar, sä till hvar- 
andra, att bAda hafva den uppgiften att bestämma detsamma till dess natur och 
väsen, och detta göra de pä& samma sätt, men detta begrepps bestämmande är allt, 
hvad moralfilosofien befattar sig med. Religionsfilosofien deremot gär längre och 
djupare. Den upptager ett spörsmäl ännu till besvarande. Den söker följa det onda 
till dess källa och ursprung. För lösandet af denna uppgift mäste moralfilosofien, 
utom hvars gränser detta spörsmäl ligger, lemna plats ät religionsfilosofien. 
| Är det godas slutmäl, dess seger och fulländning den egentliga hufvudfrägan 
i all religionsfilosofi, och är det godas seger i oss detsamma som en fullkomlig be- 
frielse frän det onda, s& kan nämda hufvudfräga äfven taga sig den formen: Hur 
är en äterlösning i full mening för menniskan möjlig? Äterlösniugsproblemet gär 
derför säsom en röd träd genom hela Kants religionsfilosofi, om ock platsen för dess 
egentliga behandling är den 3:dje afdelningen, hvilken handlar om det godas seger 
öfver det onda. Den 2:dra afdelningen handlar om striden mellan det goda och 
det onda. Den I:sta äter är den för frihetsproblemet intressantaste och handlar 
om det goda och det onda säsom bäda inneboende makter i menniskan eller om 
det radikala onda i menniskonaturen. | 
_ Gängen af Kants framställning i denna för oss vigtigaste del af «Religion 
innerh. der Grenz» ..... är följande: Först uppställer och besvarar han frägan, 
om menniskans vilja till sin natur är god eller ond, eller om hon är intetdera; 
sedan uppvisar han den onda principens makt öfver hennes viljelif och redogör 
för alla dess former och vttringar; till sist inläter han sig pä& frägan efter det ondas 
ursprung. Han kommer under dessa framställningar, och särskildt under den sista, 
tillbaka till det gamla problemet om viljans frihet och drifves att än en gäng, om 
icke just uppställa, sä dock under hela tiden begagna sig af sin lära om den 
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intelligibla och empiriska karakteren, säsom yi redan antydt vid vär TRIBUSARNNNG 
af densamma. | 

Innan Kant griper sig an med ett besvarande af frägan, om menniskais vilja 
af naturen är ond eller god, erinrar han om det märkliga faktum, att tvenne all- 
deles motsatta äsigter om det ondas och godas relativa makt och tillväxt i alla tider 
lupit parallet med hvarandra. Ä ena sidan betraktar man den menskliga viljan 
säsom befinnande sig i ett ständigt djupare fallande ifrän en ursprungligen god be- 
skaffenhet. «Dass die Welt im Argen liege, ist eine alte Klage». Andra äter — 
men. blott ett fätal —- gä den motsatta vägen och antaga en slägtets ständiga om 
ock omärkligt försiggäende tillväxt i det goda. Med fä ord: enligt den förra äsigten 
är den menskliga viljan af naturen ond, enligt den senare är hon god, eller hon 
har ätminstone en sträfvan mot det goda. | 

Hvilken af dessa ständpunkter är den riktiga. eller ligger tilläfventyrs sannin- 
gen, säsom sä ofta annars, midt emellan bäda dessa ytterligheter, sä att menniskan 
af naturen hvarken är ond eller god eller eger en vilja. som vore ett mellanting 
mellan ondt och godt; eller ock vore i nägra afseende god. i andra ond? Det först- 
nämda antagandet tillbakavisas af Kant dermed, att «es liegt aber der Sittenlehre 
überhaupt viel daran keine moralischen Mitteldinge weder in Handlungen noch in 
menschlichen Charakteren, so lange es möglich ist, einzuräumen» !). Allt adiaphoron, 
all slapp indifferentism mäste bannlysas frän det sedliga omrädet. Mot det andra 
antagandet, enligt hvilket viljan fattades säsom en förening mellan ond och god - 
vilja, invändes, att sedelagen alltid till sjelfva sin natur är suverän; den fordrar 
full undergifvenhet och täl ingen jemkning. Ett sädant antagande som det nämda 
involverar den motsägelsen, att viljan tänkes pä en gäng säsom bestämd af sede- 
lagen och säsom icke bestämd af. densamma, d. v. s. säsom hafvande antagit sede- 
lagen till oinskränkt rädande lag für sin verksamhet och dock anseende sig kunna 
i vissa stycken afvika derifrän. Har menniskan bestämt sig för sedelagen, sä har 
hon bestämt sig för densamma i alla stycken. | 

Äterstä alltsa de bäda andra möjligheterna, att menniskans vilja är af naturen 
antingen ond eller god. För att leda sig till ett-afgörande mellan dessa bäda möj- 
ligheter blir det nödvändigt.att genomgä de tendenser i menniskonaturen, ur hvilka 
alla viljans bestämningsgrunder läta härleda sig, och hvilka alltsä hafva för menni- 
skan en moralisk betydelse. Kant beskrifver här tre sädana tendenser, för hvilka 
vi ej behöfva i detalj redogöra: 1) die Anlage für die Thierheit des Menschen als 
eines lebenden; 2) Für die Menschheit desselben, als eines lebenden und zugleich 
vernünftigen; 3) Für seine Persönlichkeit, als eines vernünftigen und zugleich der 
Zurechnung fähigen Wesens. Alla dessa anlag äro i sig goda och det tredje och 
sista med nödvändighet godt, enär det är alldeles detsamma som sedelagen: de tvä 
fürsta anlagen kunna missbrukas och misehrukun ock, ehuru äfven de äro ämnade 
för det goda. 
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Men vid sidan af dessa goda anlag eller tendenser har menniskan äfven onda; 
hon har «ein Hang zum Bösen». Af denna benägenhet till det onda urskiljer Kant 
likaledes trenne grader: 1) det menskliga hjertats svaghet, dä det gäller ait fullfölja 
redan antagna maximer, eller «die Gebrechlichkeit der menschlichen Natur, 2) benä- 
genheten att förblanda viljans moraliska driffjedrar med de omoraliska, eller svärig- 
heten för viljan att hälla sina bestämningsgrunder rena, eller «die Unlauterkeit», 
3) den sista och sväraste graden, eller «die Bösartigkeit der menschlichen Natur», 
hvarigenom viljan visar en benägenhet att upptaga onda maximer och visar sig i 
hög grad anfrätt af det onda. Af hvad art är denna allmänna benägenhet till det 
 onda? «Aller Hang ist entweder physisch, d. i. gehört zur Willkür des Menschen als 
Naturwesens; oder er ist moralisch, d. i. zur Willkür desselben als moralischen Wesens 
gehörig» '). Det är tydligt, att den benägenhet, hvilken här är ifräga, och hvilken 
Kant vill gifva moralisk .betydelse, mäste räknas till det senare slaget; den kan 
blott tilläggas «dem moralischen Vermögen der Willkür». Ty tillhörde den ej men- 
niskans vilja, säsom moraliskt väsen, kunde hon ej göras ansvarig derföür. Den är 
vidare «peccatum originarium» i ınotsats till «peccatum derivatum», ty den existerar 
före hvarje särskild i tiden actualiserad viljeyttring. Denna benägenhet till det onda 
är slutligen radikal, d. v. s. den sitter — sä att säga — i viljans rot, hvarigenom 
viljan är i grund förderfvad. Dess radikala natur visar sig äfven deri, att den ej 
al menskliga kraiter kan utan endast af moraliska driffjedern mot- 
arbetas. 

Vid frägan efter grunden till detta den RE elle totala förderf mäste 
tvenne vanliga misstag undvikas. «Der Grund dieses Bösen kann nun nicht 1), wie 
man ihn gemeiniglich anzugeben pflegt, in der Sinnlichkeit des Menschen und den 
daraus entspringenden natürlichen Neigungen gesetzt werden; auch nicht 2) in einer 
Verderbniss der moraliscli-gesetzgebenden Vernunft gesetzt werden; gleich als ob 
diese das Ansehen des Gesetzes selbst in sich vertilgen und die Verbindlichkeit aus 
demselben ableugnen könne» °). Om det ondas grund sökes i sinligheten, och alltsä 
menniskans lägre, sinliga natur ;öres till den hela hennes viljelif beherrskande 
prineipen, sa är den menskliga viljan djurisk, men icke ond. Med andra ord: 
sinligheten innehäller säsom förklaringsgrund för det onda för litet. Det onda 
skulle, on det förklarades ur sinligheten, blifva öfverflyttadt pä ett formelt lägre 
'omräde än det, till hvilket det genom sin natur hör. Men än omöjligare är att 
söka det ondas grund i förnuftet. Innehäller sinligheten för litet, sä innehäller för- 
nuftet säsom förklaringsgrund för mycket. Menniskan blefve genom en sädan för- 
klaring en ond ande, hennes vilja. blefve icke blott ond utan djefvulsk, «ein schlechthin 
böser Wille»; förnuftet blefve «eine boshafte Vernunft» och skulle ej kunna vilja 
annat än det onda. Menniskan skulle i enlighet härmed vilja det onda för det 
ondas egen skull, hvilket är en omöjlighet. Det ondas grund kan alltsa hvarken 
sökas i sinligheten eller i förnuftet; ınen den fär ej heller sökas i en förening af 
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dessa bäda makter, hvilka vi finna strida om väldet hos fenomenmenniskan. Ty, 


om menniskan till sin natur är ett sinligt-förnuftigt väsen, sä ligger intet ondt deri, 
att sinliga bestämningsgrunder och driffjedrar finnas för henne tillika med de för- 
nuftiga. «Also muss der Unterschied, ob der Mensch gut oder böse sei, nicht in 


‚ dem Unterschiede der Triebfedern, die er in seine Maximen aufnimmt, (nicht ın 


dieser ihrer Materie), sondern in der Unterordnung [der Form derselben] liegen: 


welche von beiden er zur Bedingnng der anderen macht» !). Liksom sedelagens 
driffjeder, för att vara god, mäste vara «die oberste Bedingung», sä mäste sinlig- _ 


. hetens, för att vara ond, vägra att underordna sig förnuftets herravälde. Om alltsä 
det onda ligger deri, att menniskan «die sittliche Ordnung der Triebfedern, in der 
Aufnehmung derselben in seinen Maximen, umkehrt», sä är grunden till det onda 
förlagdt pä sin rätta plats eller i viljan, som missbrukar sin frihet. 


Frägar man efter det ondas ursprung, d. v. s: dess första orsak, sä kan der- 


med menas antingen dess tidsursprung eller dess förnuftsursprung. Det kan tyd- 


ligen icke vara Kants mening att söka det ondas ursprung i tiden. Det onda är 


fritt och sjelfförvälladt, och det är en motsägelse att söka tidsursprunget till fria 
handlingar. Vi fä icke hänföra den onda handlingen «als eine Begebenheit in der 
Welt» pä dess naturorsak. Vi fä icke förklara densamma ur ett föregäende till- 
ständ eller ur föregäende handlingar. Frihet och tillräknelighet äro omöjliga, om 
vi tänka viljans beslut beträffande en viss handlings utförande säsom förbundet 
‘med en bestämningsgrund i tiden; blott i förnuftsföreställningen fär denna bestäm- 
ningsgrund- sökas. Skola frihet och tillräknelighet ej g& förlorade, sa mäste hvarje 
ond handling, om man undersöker dess förnuftsursprung, betraktas sä, som om 


‘menniskan just i samma ögonblick, hon begick «densamma, omedelbart föll ur ett 


tillständ af idel oskuld. Hvarje ond handling «muss immer als ein ursprünglicher 
Gebrauch seiner Willkür beurtheilt werden«e. Menniskan mä genom sitt tidigare 


handlande ha gifvit sin empiriska karakter hvilken riktning som helst; hon mä 


 drifvas af än sä starka naturorsaker, «imgleichen ob sie in oder ausser ihm anzu- 


treffen seien», sä är dock lıennes vilja fri, och menniskan kan «durch keine Ur- 


sache in der Welt aufhören, ein frei handelndes Wesen zu sein». «Man sagt zwar 
mit Recht: «dem Menschen werden auch die aus seinen ehemaligen freien, aber 
gesetzwidrigen Handlungen entspringenden Folgen zugerechnet; dadurch aber vill 
man nur sagen: man habe nicht nöthig, sich auf diese Ausflucht einzulassen, und 
auszumachen, ob die letzteren frei sein mögen, oder nicht, weil schon in der ge- 
ständlich freien Handlung, die ihre Ursache war, hinreichender Grund der Zurech- 
nung vorhanden ist» ?). Denna fria handling, hvarom här talas, ınäste tänkas »als 
intelligible That vor aller Erfahrung» °) hafva skett. 

Men om de onda handlingarne och den onda sinnesbeskaflenhieten icke kunna 


eller fä iürkiaras ur föregäende handlingar eller tidigare ondska, sh är ocksä der- 
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igenom domen fäld öfver det betraktelsesätt af synden, enligt hvilket denna skulle 


ytterst söka sin förklaring i en frän vära första föräldrar nedärfd ond benägenhet. 


Det onda läter ej förklara sig ur en dylik fortplantningsteori. Vare sig denna onda 
nedärfda benägenlıet fattas «als eine Erbkrankheit», «als eine Erbschuld», eller «als 
eine Erbsünde», sä förklaras den ur en utom viljan befintlig och för henne främ- 
mande grund, ı stället för att fattas säsom den med sjelfbestämningsförmäga ut- 
rustade viljans fria val. Den neddrager, denna gamla teori om arfsynden, det onda 


under den moraliska nivän och förlägger det inom den menskliga naturbeskaffen- 


hetens gränser. 

Fär det ondas ursprung_ e) sökas i tiden. det dock ä& andra sidan 
erkännas, att «der V ernunftursprung dieser Bestimmung unserer Willkühr in An- 
sehung der Art, subordinirte Triebfedern zu Oberst in ihre Maximen aufzunehmen. 
d. i. dieses Hanges zum Bösen, bleibt uns unerforschlich, weil er selbst uns zuge- 
rechnet werden muss, folglich jener oberste Grund aller Maximen wiederum die 
Annehmung einer bösen Maxime erfordern würde 1), Man befinner sig vid eit försök 
att förklara det moraliskt onda säledes i det svära dilemmat att antingen läta föra 
sig med sina frägor i en regressus in infinitum eller ock att förklara idem per idem, 
det .onda ur ett likartadt ondt. Vi kunna blott känna orsaker, försävidt desamma 
uppträda i tiden; att antaga det ondas ursprung säsom för oss möjligt att utforska, 
är detsamma som att förlägga det i tiden. Ät denna det moraliskt ondas fullkom- 
liga obegriplighet gifver skriften ett tydligt uttrvck genom sin lära om en frestare 
eller förförare till det onda, säsom grund till dess framträdande hos menniskan. 
Den sanningen ligger äfven i skriftens lära, att det ondas uppkomst ej fär betraktas 
säsom en följd af en smäningom försiggäende förändring hos viljan. utan säsom 
ett plötsligt missbruk af densamma, sä att vi förgäfves söka statuera ett saınman- 
hang mellan det föregäende och det efterföljande. Visserligen är äfven härigenom 
den onda viljeriktningens uppkomst förlagd inom tidens gränser. Men dä vi nu 
en gäng, för att kunna tala derom, mäste tänka oss densamma säsom en tilldragelse, 
sä är det i alla händelser riktigast att aflägsna hvarje tanke pä ett i tiden sig ut- 
bredande skeende och ersätta densamma med föreställningen om ett syndafall. ett 
ögonblickligt affall frän förnuftets och sedelagens bestämningsgrunder. At en sädan 
uppfattning af den onda viljeriktningens uppkomst vill Kant tydligen äfven gifva 
ett uttryck genom benämningen «intelligible That», human} nämts i det föregäende, 
och hvilken sa ofta möter oss i religionsfilosofien. | 

Detta är Kants lära om det radikala onda, som spelat för hans frihetslära en 
sa vigtig roll. Men än äterstär en för frihetsläran betvdelsefull fräga. Det radikala 
onda är nemligen ej detsamma som det absoluta onda. Med fallet i det onda har 
menniskan icke alldeles förlorat möjligheten till det goda. Sedelagens driffjeder är 
icke afbruten, om den ock blifvit nedtryekt. «Wenn aber Jemand bis zu einer 
unmittelbar bevorstehenden freien Handlung auch noch so böse gewesen wäre (bis 
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zur Gewohnheit als anderer Natur); so ist es nicht allein seine Pflicht gewesen, 
besser zu sein, sondern es ist jetzt noch seine Pflicht sich zu bessern; er muss es 
also auch können, und ist, wenn er es nicht thut, der Zurechnung in dem Augen- 
blicke der Handlung eben so fähig und unterworfen, als ob er, mit der natürlichen 
Anlage zum Guten, (die von der Freiheit unzertrennlich ist) begabt, aus dem Stande 
der Unschuld zum Bösen übergeschritten wäre» '. Kant lemnar derför äfven 
nägra korta antydningar om möjligheten och sättet iör menniskan att varda ifrän 
det onda befriad. Liksom det onda bestod i en omvändning af den moraliska ord- 
ningen mellan driffjedrarne, sä mäste förlossningen frän det onda inledas genom 
ett äterställande af denna ordning; och liksom det förra, säsom vi sägo, uteslutande 
var viljans sak, sa mäste äfven nämda äterställande konma ifrän viljan sjelf, om 
det eljest skall kunna tillmätas moraliskt värde. «Was der Mensch im moralischen 
Sinne ist oder werden soll, gut oder böse, dazu muss er sich selbst machen oder 
gemacht haben. Beides muss eine Wirkung seiner freien Willkühr sein; denn sonst 
könnte es ihm nicht zugerechnet werden . . .?). Dermed är icke sagdt, att vi kunna 
begripa denna process, denna i viljans innersta djup försiggäende förändring, hvilken 
gör, att densamma utbyter sinliggheten mot förnuftet sasom högsta bestämningsgrund. 
Det godas uppkomst är ett lika obegripligt under som det ondas. Bäda sträcka sina 
rötter in i den intelligibla verkligheten, hvarom vi intet kunna. veta, i den intelligibla 
karakter, till hvars existens vi endast pä omvägar kunna komma. Men sä mycket 
kunna vi ätminstone veta, att bäda äro ett verk af menniskans fria vilja. Vidare 
är det äfven tydligt, att. om icke det onda, säsom vi sett, kunde förklaras ur det 
'goda, s& kan icke heller det goda förklaras utur det onda. Mellan- bäda stär en 
djup klyfta, oöfverskädlig för det menskliga förnuftet, hvilket derför heller aldrig 
Iyckas att slä en brygga deröfver. Liksom det ondas tillväxt förutsatte en redan 
förut befintlig ond viljeriktning, sä förhäller det sig ock pä& saınma sätt med det 
godas tillväxt. Den goda liksom den onda viljeriktningens uppkomst äter mäste vi, 
sa framt vi eljest skola kunna pä nägot sätt begripa densamma, tänka oss säsom 
en plötslig, ögonblicklig tilldragelse. en revolution inom viljans verld, som i detta 
fall ej vet af ett lugnt framätskridande pä reformernas väg. Och dä vi i allmänhet 
‚gifva prioritet ät det goda i menniskan, sa kunna vi äfven kalla den tilldragelse i 
viljelifvet, hvilken vi nu skildrat, en pänyttfödelse («ein Wiedergeburt»), hvilket be- 
grepp pä ett Iyckligt sätt ätergifver dess outgrundliga och underfulla karakter. Men 
fast vi alltsa ej kunna begripa. denna pänyttfödelseprocess, som ett slag försiggär 
inom oss, .sä gäller för oss den gamla praktiska satsen, hvilken vi tidigare lärt 
känna: «Du kannst, denn du sollst». «Denn, wenn das moralische Gesetz gebietet. 
wir sollen jetzt bessere Menschen sein; so folgt unumgänglich, wir müssen es auch 
können» 3). 
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Men vi mäste ännu nägot dröja vid dessa bäda begrepp, syndafall och pänytt- 
födelse. Ty det är dessa bäda, hvilka förete det största intresset frän synpunkten 
af Kants frihetslära.. De äro bäda grundade i läran om den intelligibla och em- 
piriska karakteren. | | | 

Genom en intelligibel. öfver all tid stäende, fri handling har det intelligibla 
väsendet valt det onda till sin viljas hufvudmaxim och derigenom gifvit sin intelli- 
gibla karakter en radikalt ond riktning; och ur denna sedligt onda grundriktning 
[ramgär den empiriska karakteren med dess nödvändigt bestämda handlingar, hvilka 
derför alla mäste vara besmittade af det onda. Men ur samma frihetens djup, 
hvarur den intelligibla handlingen första gängen utgick, kan menniskan hämta kraft 
att förtaga densamma dess ödesdigra följder, i det att hon genom val af en ny 
hufvudmaxim vänder viljan om och gifver. henne en motsatt riktning. en riktning 
mot det goda. Men innan denna radikala omvändning skett, är ingen förbättring 
för menniskan möjlig. Ty ett radikalt ondt mäste radikalt utrotas. Dä den onda 
sinnesbeskaffenheten uppfvller hela den empiriska karakteren, men har'sin rot utom 
densamma, sä kan omöjligen förbättringen komma frän den empiriska karakteren. 
I densamma är allt efterhvartannat-vara, och derför äro alla momenten betingade 
‘af hvarandra. Och hur blefve det väl för denna möjligt att inskjuta det nya mo- 
ment, som en fri handling skulle innebära? Dä det onda sträcker sina rötter in i 
den intelligibla verlden, sä kan endast här dess uppryckande ske. Alla försök att 
dessförinnan nä en moralisk förbättring äro fruktlös möda. Frän den tidlösa verk- 
ligheten mäste impulsen komma. För menniskans intelligibla väsen äro timlighetens 
skrankor nedbrutna. Derför mäste härifrän Iıjjelpen hämtas. Men i viljans rot 
mäste ınan gripa, om omhvälfningsarbetet skall Iyckas. Allt arbete pä det yttre, 
p& utanverkens stormande är förspild möda. Menniskan mäste gä in i sig sjelf. 
«Der Mensch ist als Mensch nur Erscheinung seines eigentlichen Selbst. Das eigent- 
liche Selbst ist sein intelligibler Charakter». Hcn mäste söka nä detta sitt egentliga 
sjelf, ty der är tyngdpunkten förlagd för den omgestaltande kraftens anbringande. 
Men, dä hon med sin kunskap städse förblifver innesluten inom fenomenens gränser, 
och icke ens kan lära känna sitt eget isigvara, sä erhäller pänyttfödelseprocessen 
för henne karakteren af nägot obegripligt eller ett under. Deraf har ock uppstätt 
tron p& Guds nädeverkningar i menniskan. Men detta är vantro och icke förnufts- 
tro. Ur rent sedliga grunder hämtar Kant tron p& viljans egen sjelfförbättring. 

Sedan pänyttfödelseprocessen försiggätt, sedan viljan erhällit sin rätta grund- 
riktning, är dermed dock icke allt vunnet. Lika litet som, säsom vi sägo, sede- 
lagens driffjeder kan afbrytas, endast nedtryckas, lika litet är detta möjligt med 
sinlighetens. Under ständig kamp med densamma förlöper för menniskan, sä länge 
hon är i företeelseverlden, det dagliga fürnyelsearbete, som är en nödvändig fort- 
sättning pä pänyttfödelsen. Och detta förnyelsearbete bestär i ett val af allt högre 
och renare maximer och i ett uppdrifvande af förmägan att tvinga viljan in under 
dessa maximers herravälde. Men har den radikala omvändningen af viljans grund- 
riktning inträdt. sä lefver menniskan ett sedligt lif, om än brister vidläda det sed- 
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liga fullkomningsarbete, son mäste sträcka sig ut öfver hela hennes lefnad. «Das 
ist: wenn er den obersten Grund seiner Maximen, wodurch er ein böser Mensch 
war, durch eine einzige unwandelbare Entschliessung umkehrt (und hiemit einen 
neuen Menschen anzieht); so ist er sofern, dem Prineip und der Denkungsart nach, 
ein fürs Gute empfängliches Subjekt; aber nur in continuirlichem Wirken und 
Werden ein guter Mensch: d. i. er kann hoffen, dass er bei einer solchen Reinigkeit 
des Prineips, welches er sich zur obersten Maxime seiner Willkühr genommen hat, 
und der Festigkeit desselben, sich auf dem’ guten Wege eines beständigen Fort- 
schreitens vom Schlechten zum Besseren befinde. Dies ist für denjenigen. der den 


intelligiblen Grund des Herzens (aller Maximen der Willkühr) durchschauet, für 


den also diese Umendlichkeit des Fortschrittes Einheit ist, d. 1. für Gott so viel, 
als wirklich ein guter (ihm gefälliger) Mensch sein» '). 


Vu. 
Terminologiska utredningar. 


En terminologisk utredning har vid hvarje framställning al Kants filosofi, pä 
hvilket omräde af densamma man än rör sig, blifvit en nödvändighet. Han ope- 
rerar med en stor rikedom pä termer. men den inblick, man hittills fätt i hans 
terminologi, gifver just icke de bästa föreställningar om hans förmäga af konse- 
quens i detta afseende. Hans terminologiska inkonsequenser frän den rena förnufts- 
kritikens gebiet ha vunnit en sorglig ryktbarhet, men vida mindre observerade, ja 
nästan förbisedda äro de, hvilka möta läsaren äfven i hans praktiska skrifter. Om 
vi hittills i vär framställning rört oss med ett i mängas ögon kanske förvänansvärdt 
‚litet antal termer, sa har detta icke berott af fattigdom pä sädana i de skrifter, 
hvilka vi behandlat. De äro tvärtom synnerligen mänga och spela äfven en vigtig 
roll. En utredning sädan som den, för hvilken detta kapitel är afsedd, är nöd- 
vändig, för att vi skola erhälla en totalbild af Kants frihetslära. och den skall — 
. säsom vi hoppas — sedermera upplysa ätskilliga dunkla punkter i densamma. Vi 
hatva hittills ej med en dylik utredning velat belasta vär framställning af Kants 
redan dessförutan dunkla och svärbegripliga frihetslära. Vi ha derför i det före- 
gäende, der det för framställningen varit nödvändigt, mäst antecipera de resultat, 
hvartill. vi först i detta kapitel skola komma. 


Men de terminologiska inkonsequenser, vi skola framdraga. hafva djupa rötter 


i hans tankeverld. I hvad afseende de söka sin grund i och stä i samband med 


inkonsequenser i sjelfva frihetsläran eller med bristen pä helgjutenhet i densamma, 


är förvisso ett intressant spörsmäl, pä hvars rätta fattande och besvarande det ligger 
stor Er och ät hvilket pä sin plats af oss egnas tillbörlig hänsyn. 


— 
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 Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


Bland de termer, som först mötte läsaren i vär framställning, voro «transcen- 
dental» och «praktisch ». Att Kant ingalunda är konsequent i användningen af 
dem, finna vi, dä vi ä& ena sidan kasta en blick p& Kuno Fischers och & den andra 
pa Schopenhauers franıställning af hans frihetslära. Den förre sätter likhetstecken 


 mellan «transcendental» frihet och «kosmologisk» frihet och sätter dem bäda säsom 
_ det allmänna frihetsbegreppet emot den «praktiska» eller «antropologiska» säsom 
det särskilda. Schopenhauer äter sätter likhetstecken mellan «intelligibel» och 


«transcendental» — hvarunder han alltsä för äfven « praktisk» — och sätter dem 
bäda i motsats till den «psykologiska». _ Hvilketdera är nu det rätta? Bäda ha rätt 


och bäda ha orätt, ty Kant vacklar i sin terminologi. Detta borde i alla händelser 
 hafva päpekats. Kuno Fischer kan säsom stöd för sin mening äberopa ställen som 


detta: «Es ist überaus merkwürdig, dass auf diese transcendentale Idee der Freiheit 
sich der praktische Begriff derselben gründe» ... . .!) eller det strax derpä följande: 
«. ... so würde die Aufhebung der transcendentalen Freiheit zugleich alle praktische 
Freiheit vertilgen». För Schopenhauers äsigt talar följande: «. ... . die also zwar 


psychologische Freiheit (wenn man ja dieses Wort von einer blos inneren Verkettung 


der Vorstellungen der Seele brauchen will,) aber doch Naturnothwendigkeit bei sich 
führen, mithin keine transcendentale Freiheit übrig lassen, ..... .».2). Mest i öfver- 
ensstämmelse med sin grundäskädning hade Kant tydligen varit, om han konsequent 
kallat äfven den intelligibla frihet, som tillkommer den menskliga viljan, «transcenden- 


tal», utan att skilja mellan den «transcendentala» och den «praktiska», hvaremot han 


sedan kunnat uppställa säsom motsats det «psykologiska» eller «komparativa» frihets- 
begrepp, hvarom han flerestädes talar. Schopenhauer skülle alltsä hafva funnit den 
för den Kantska filosofiens anda riktigaste terminologien. Dä Kant utom termen 
«transcendental» für det begrepp. Kuno Fischer genom nämda term vill fixera, äfven 
använder «kosmologisk», sä synes det obegripligt, hvarför denne ansett det. nöd- 
vändigt att inblanda «transeendental». dä han ej upplyst om dess sväfvande an- 

Ordet «Vernunft» har i hela Kants filosofi, och ej blott i etiken, en ytterst 


 sväfvande betydeise. Först hafva vi att fränräkna alla sädana ställen, der han vid 


användningen af ordet anslutit sig till eller accomoderat sig efter det vanlıga spräk- 
bruket. Men äfven dess specifikt filosofiska betydelse är mycket vacklande. Vi 
minnas frän Kants teoretiska filosofi, huru svärt han redan här hade att fixera 


_ densamma. Vi tro oss komma närmast den egentliga betydelsen af ordet genom 


den definition deraf, hvilken vi gäfvo i början af kap. II. Vi satte förnuftet der- 
städes helt allmänt säsom en förmäga af prineiper, liksom förständet af Kant kallats 
en fürmäga af regler. Denna definition omfattar säväl det teoretiska som det prak- 
tiska bruket deraf. I. öfverensstämmelse med densamma blir det teoretiska förnuftet 
den förmäga, som ger oss prineiperna för kunskapen a priori, hvilket äfven be- 
kräftas af följande frän «Krit. der rein. Vern.» länade definition: «Denn Vernunft ist 


— 
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das Vermögen, welches die Prineipien der Erkentniss a priori an die Hand giebt» '), 
Och det praktiska blir den förmäga, som bestämmer prineiperna för handlandet, 
hvilket bekräftas af följande eitat frän «Grundlegung»: «Sie (förnuftet) muss sich 
selbst als Urheberin ihrer Prineipien ansehen, unabhängig von fremden Einflüssen, 
folglich muss sie als praktische Vernunft... . angesehen werden» ?) eller: «Die 
Vernunft für sich selbst und unabhängig von allen Erscheinungen gebietet. was 
geschehen soll» ?). Med denna allmänna betydelse sammanhänger den activitet eller 
spontaneitet, som af Kant tillägges förnuftet. Bäde inom det teoretiska och prak- 
tiska omrädet gör förnuftet sig «mit völliger Spontaneität eine eigene Ordnung nach 
Ideen»; det praktiska eger dessutom en föürmäga att inom viljans verld ge kraft 
och giltighet ät dessa principer, som här äro praktiska grundsatser, en förmäga att 
läta desamma bryta sig väg — sä att säga — 1 sinligheten. Vidare kan säsom en 
gemensam karakter för säväl det teoretiska som det praktiska förnuftet anföras dess 
«renhet». Detta läsa vi t. ex. i följande ord: «Nun hat praktische Vernunft mit 
der speculativen sofern einerlei Erkenntnissvermögen zum Grunde, als beide reine 
Vernunft sind» *). Den, som känner Kants spräkbruk, vet, hvad han menar med 
«renhets. «Ren» sättes af honom i motsats till «empirisk» och uttrycker alltsä 
ett oberoende af erfarenheten. Hvari visar sig dä den renhet, som tillkommer säväl 
det teoretiska som praktiska förnuftet? «Rent» kallas det teoretiska förnuftet, för- 
sävidt detsamma till sina principer fordrar syntetiska satser a priori; «rent» kallas 
det praktiska, försävidt moralprincipen icke täl nägot empiriskt innehäll. Beträfftande 
bäde det teoretiska och det praktiska förnuftet kan det sägas, att dess mäl säväl 
som dess ursprung pekar utöfver erfarenheten pä en högre verklighet. «Die reine 
Vernunft als ein blos intelligibles Vermögen ist der Zeitform und mithin auch 
den Bedingungen der Zeitfolge nieht unterworfen» °). Med denna karakter af «ren- 
het,» som gemensamt tillkommer det teoretiska och det praktiska förnuftet, sam- 
manhänger ännu en gemensam egenskap, nemligen deras autonomii eller sjelflagstift- 
.ningsförmäga. För det praktiska förnuftets autonomi har i det föregäende lemnats 
redogörelse. Vi sägo dä, att det negativa vilkoret för detta förnufts sjelflagstiftning 
var dess oberoende af alla empiriska betingelser d. v. s. dess «renhet». Men äfven 
ät det teoretiska förnuftet tillägges af Kant karakteren af autonomi, säsom framgär 
af följande: «Nun nennt man das Vermögen nach der Autonomie d. i. frei Prin- 
eipien des Denkens überhaupt gemäss zu urtheilen die Vernunft». Öfverhufvud kan 
dock sägas, att dessa karakterer, activitet, spontaneitet, autonomi etc. af Kant mera 
tilläggas det praktiska förnuftet än det teoretiska och allts& i främsta rummet blifva 
praktiska begrepp. Detta stämmer ock bättre öfverens med Kants allmänna upp- 
fattning af det teoretiska förnuftet och dess värde. Det praktiska mäste alltid för 
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Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


Kant komma att erhälla primat öfver det tcoretiska. Väl hafva bäda sitt mäl och 
ursprung utom erfarenheten, och visa öfver pä en högre verklighet, men det teo- 
retiska förnuftet Iyckas aldrig i sin sträfvan att nä denna verklighet, med huru 
stark nödvändighet denna strälvan än verkar i tetsamma. Derför var det tydligt, 
att för Kant det praktiska omrädet skulle, säsom han i «Krit. der Urtheilskraft» 
 säger, blifva «das eigentliche Gebiet der Vernunft», eller, säsom vi läsa i «Krit. der 
rein. Vern.» '), att det rena förnuftet skulle tvingas «ihre zu hoch getriebene Anmas- 
sungen im speeulativen Gebrauch aufzugeben und sieh innerhalb der Grenzen ihres 
eigenthümlichen Bodens, nämlich praktischer Grundsätze, zurückzuziehen». 

Efter «dessa korta antvdningar om förhällandet mellan det teoretiska och det 
praktiska förnuftet hälla vi oss till det senare. hvilket vi i det föregäende funnit 
vara af sä genomgripande betydelse för frihetsläran. Distinetionen mellan teoretiskt 
och praktiskt förnuft och uppfattningen af det senare säson egande I sig en för- 
mäga al kausalitet pa viljan hade Kant, säsom sä mycket annat, länat frän Wolff. 
Men vi känna deri igen en äsigt, som räknar gamla anor och sträcker djupa rötter 
ned i fllosofiens historia, ja sä djupa, att vi redan finna densamma hos etikens 
fader, Sokrates. Den förnuftiga insigten skapar det förnuftiga handlandet, sä hade 
redan denne lärt. Det är omöjligt att handla mot bättre vetande. I öfverensstäm- 
melse med denna urgamla rationalistiska grundtanke tillägger Kant ät förnuftet en 
drifkraft, en förmäga att göra sina prineiper och lagar gällande; han gör det med 
andra or«d praktiskt. | 

När det praktiska förnuftet af Kant sättes emot det teorekläkn, sä fattar han 
det förra vanligen i betydelsen af sedligt lagstiftande fürmäga. Men dä han blott rör 
sie inom det praktiska förnuftets gebiet, sa urskilja vi genast tvenne mycket strängt 
skilda betydelser af samma ord. Vi hafva lärt känna dem bäda i det föregäende; 
vi hafva der kallat dem förnuft i formell och reell mening.. Exempel pä& den senare 
betydelsen hafva vi företrädesvis sett i kapitlet III; läran om de bäda karaktererna 
har företrädesvis gifvit oss exempel pä det förra. 
| Hvad först den reella betydelsen vidkommer, sä erinra vi «derom, att för 

«Grundlegung» det praktiska förnuftet fattades säsom grund till sedelagen eller 
'säsom den sedliga viljan sjelf; det är i kraft af detsamma, som viljan är autonom 
eller sin egen lagstiftare; det är det innehäll, hvaraf hon fylles, och hvarigenom 
hon blifver sedlig. Det är den kraft, som framkallar, fullföljer och fullbordar eller 
bringar till fulländning det sedliga lifvet hos den empiriska menniskan. Det är, 
kort sagdt, sedlig kausalitet, sedlig irihet och kan (derför i ordets egentligaste be- 
märkelse kallas «förnuft i reell mening» «Reine Vernunft ist für sich allein praktisch, 
und giebt (dem Menschen) ein allgemeines Gesetz, welches wir das Sittengesetz 
nennen» ?). «Denn reine, an sich praktische Vernunft ist hier unmittelbar gesetz- 
gebend» ?). | 
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Gentemot denna reella betydelse stär den formella. Den allra formellaste be- 


| tvdelse, hvari det praktiska förnuftet förekommer hos Kant, är den, hvari det lik- 


ställes med förmägan att handla efter ändamäl. Sä läsa vi: «Die vernünftige Natur 
nimmt sich dadurch vor den übrigen aus, dass sie ihr selbst einen Zweck setzt» '). 
En väsentlig inskränkning erhäller den praktiska förnuftssferen, da Kant definierar 
praktiskt förnuft säsom en förmäga af regler; ty ett ändamälsenligt handlande är 
gifvetvis ej nödvändigt bundet af regler. Pä denna betydelse af en genom regler 
bunden. verksamhet se vi exempel i följande: «So hat denn jeder Mensch einen 
empirischen Charakter seiner Willkür, weleher nichts Anderes ist, als eine gewisse 
Causalität seiner Vernunft, so fern diese an ihren Wirkungen in der Erscheinung 
eine Regel zeigt, darnach man die Vernunftgründe und die Handlungen derselben 
nach ihrer Art und ihren Graden annehmen, und die subjektiven Principien seiner 
Willkür beurtheilen kann» ?)- Här uttalar sig den uppfattningen af det praktiska 
förnuftet, som äfven bekräftas af otaliga andra ställen, att detsamma är i verksamhet 
öfverallt der, hvarest en praktisk regel eller en regel för handlandet är förhanden. 
Det handlande, som bindes af regeln, mä vara af hvad art som helst och vara 
rigtadt pä hvilka ändamäl som helst, sedliga eller osedliga; detta gör ingen skilnad. 
«Die praktische Regel ist jederzeit ein Produet der Vernunft, weil sie Handlung. 
als Mittel zur Wirkung, als Absicht vorschreibt» ?). Det praktiska förnuftet i for- 
mell mening skapar alltsä regler och allmänna grundsatser, utan att algöra öfver 
deras moraliska värde; «det eger säsom formellt ej ens en förmäga af ett sädant 
afgörande; ty hvarifrän skulle den värdemätare erhällas, hvarefter afgörandet skulle 
ske? Under det att förnuftet i sin reella beivdelse var «den mättstock, hvarefter 
maximerna, alltefter sin öfverensstämmelse dermed, till sitt moraliska värde bestäm- 
des, och var den bjudande makt, som stölde en uppfordran till menniskan att för 
sitt handlande uppställa goda och sedliga maximer, sä blifver fürnuftet i formell 
mening blott ett uttryck för det psykologiska tväng. som drifver henne att för sitt 
handlande uppställa allmänna grundsatser öfverhufvud; det har sätillvida en rent 
psykologisk, ej en etisk karakter; det träder i tjenst hos hvilka maximer som helst. 
Säsom intelligibel karakter blifver det «den kausalitet, som ligger till grund för alla 
handlingar utan undantag, hvilka just derigenom alla blifva fria.. Det är menni- 
skans intelligibla vilja, försävidt hon är alldeles indifferent gentemot den moraliska 
ätskilnaden. I denna mening talar Kant om väsen, «deren Vernunft nicht von 
sich selbst mit dem Sittengesetz übereinstimmend ist». Ett annat exempel pä för- 
nuftets formella användning möter oss I «Relig. innerh. der Grenz . . . .» hvarest 
Kant skiljer mellan menniskans anlag «als eines lebenden und zugleich vernünftigen » 
ä ena sidan och «als eines vernünftigen und zugleich der Zurechnung fähigen 
Wesens» ä& den andra. | 
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Kritisk framıställnine af Kants Trihetslarn. 


Att en sä svälvande betvdelse af ordet förnuft. hvilken eenomgär hela Kants 
‚etik, skall bliftva högst Öödesdiger för ett rätt förstäende al hans fransställning. är 
sjelfklart. Kant har nog, till en del Atminstone, sjelf insett detta; det framgar 
deraf, att vi flerestädes finna ansatser hos honom till en bestämdare ditinetlon 
mellan formelt och reelt förnuft. Sädana ansatser se vi uti den ätskilnad, han ı 
det praktiska förnuftet framhällit dels mellan «tekniskt» och «moraliskt» förnuft och 
dels mellan «rent» och «empiriskt» förnuft. Ingen af dessa distinetioner rörande det 
praktiska förnuftet sprider Ijus öfver den nämda sväfvande terminologien. De ha 
i stället infört nya terminologiska svärigheter, enär de mer eller mindre korsa säväl 
bvarandra som den distinetion, de äsyftat att klarare framhälla De sammanhänga 
med den skilnad. Kant fastslagit mellan hypotetiska och kategoriska imperativ eller 
mellan problematiska, assertoriska och apodiktiska imperativ, och hvarigenom han 
äter fräntagit det enligt vär mening speeifikt etiska begreppet böra en stor del al 
den höghet och det bjudande majestät, hvarmed han frän början utrustat detsamımna. 
| Men den obestämdhet, som vi sett vidläda begreppet «praktische Vernunft» 
hos Kant, stiger till fullkomlig förvirring. dä vi komma in pä det speeifikt viljan 
tillhörande omrädet af den Kantska terminologien och der se «praktische Vernunft» 
delvis likställas med sadana begrepp som «Wille», «Willkür». reiner Wille», «reiner 


Wille a prioriv. Dessa termer i förening med dem, vi redan lärt känna, vimla 


om hvarandra ı Kants framställning Hvar skall man finna den ledträd, som för 
ut ur denna terminologiska labvrint? 


Vi skola först se, i hvilka betydelser «Wille» hos Kant förekommer, och kunna 


dervid lämpligen urskilja dels detta begrepps förhällande till det praktiska för- 
nuftet och dels dess förhallande till begärförmägan (Begehrungsvermögen). 

Hvad först dess förhällande till det praktiska förnultet beträffar. kunna vi 
anmärka. att «Wille» dels rent af understundom identifieras med «praktische Ver- 
nunft». dels understundom skiljes derifrän. Enär, säsom vi sett, «praktische Ver- 
nunft» förekommer i tvä strängt skilda betydelser, säsom formellt och reellt. sä 
kunna vi antaga, att «Wille», dä densamma identilfieras med «praktische Vernunft», 
äfven skall möta oss i denna dubbelbetydelse. 

‘xempel derpa. att Kant fastsläar en ätskilnad mellan «Wille» och «praktische 
Vernunft». hafva vi uti följande: «Denn da die Vernunft dazu nicht tauglich genug 
ist, um den Willen m Ansehung der Gegenstände desselben und der Befriedigung 
aller unserer Bedürfnisse (die sie zum Theil selbst vervielfältigt) sicher zu leiten, 
als zu welchem Zwecke ein eingepflanzter Naturinstinet viel gewisser geführt haben 
würde, gleichwohl aber uns Vernunft als praktisches Vermögen. d. i. als ein solches, 
das Einfluss auf den Willen haben soll . . .» «Die Bestimmung eines solchen 
Willens, objektiven Gesetzen gemäss. ist Nöthigung. d. i. das Verhältniss der objek- 


tiven Gesetze zu einem nicht durchaus guten Willen wird vorgestellt als die Be 


stimmung des Willens eines vernünftigen Wesens zwar durch Gründe der Vernunft, 
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denen aber dieser Wille seiner Natur nach nicht nothwendig folgsam ist '). _Dess- 
utom möta vi myeket ofta sädana uttryck som «die Vernunft bestimmt den Willen», 
«Der Mensch hat das Vermögen durch Vernunft seinen Willen zu bestimmen». 
DA nu för Kant säväl «Vernunft» som «Wille» skola hafva kausalitet, sä erhälla 
vi pä detta sätt tvä subjekt för kausaliteten, «Vernunft» säsom det aflägsnare och 
medelbara och «Willes säsom det omedelbara, hvilket ock i sin ordning verkar 
kauserande. Detta ästadkommer tvdligen oreda. 

Men om alltsa ibland af Kant drages en gräns mellan «Wille» och «prak- 
tische Vernunft», sä finna vi asgsetiong säsonm sagdt, exempel pä en ren identifica- 
tion af dessa bäda begrepp. 

Att «praktische Vernunft» i formell mening sättes lika RR «Wille». mä styr- 
kas af föliande eitat: «Ein jedes Ding der Natur wirkt nach Gesetzen. Nur ein 
vernünftiges Wesen hat das Vermögen, nach der Vorstellung der Gesetze, d. i. nach 
Prineipien zu handeln, oder einen Willen. Da zur Ableitung der Handlungen von 
Gesetzen Vernunft erfordert wird, so ist der Wille nichts Anderes als «praktische 
Vernunft» ®). «Wille ist das Vermögen der vernünftigen Wesen, ihre Causalität 
durch die Vorstellung von Regeln zu bestimmen» ?). Detta, att bestämma genom 
föreställningen om regler, hafva vi förut funnit vara det utmärkande för förnuftet 
i formell mening.  Äfven pä identifikationen af «Wille» med «praktische Vernunft» 
i den betydelse, hvilken vı förut angifvit säsom den formellaste deraf, se vi hos 
Kant exempel, säsom i följande 1 «Krit. der Urtheilskraft» förekommande ställe: 
«Die praktische Vernunft ist das Vermögen nach Zwecken zu handeln (ein Wille)». 

Följande eitat mä belysa identificationen mellan «Wille» och «praktische Ver- 
nunft» i reell mening: «Der Satz aber: der Wille ist sich selbst ein Gesetz, be- 
zeichnet nur das Prineip. nach keiner anderen Maxime zu handeln, als die sich 
selbst auch als ein allgemeines Gesetz zum Gegenstande haben kann» !). «.... damit 
praktische Vernunft (Wille) nicht fremdes Interesse blos administrire, sondern blos 
ihr eigenes gebietendes Ansehen. als oberste Gesetzgebung, beweise» °). I «Metafysik 
der Sitten», pä ett ganska märkligt ställe, till hvilket vi fä anledning äterkomma, 
läsa vi: «Von dem Willen gehen die Gesetze aus», och längre ner: «der Wille. 
der auf nichts Anderes. als blos auf Gesetz geht, . ... . weiler (der Wille) nicht auf 
Handlungen. sondern unmittelbar auf die Gesetzgebung für die Maxime der Hand- 
lungen (also die praktische Vernunft selbst) geht»). 

Da «Wille» användes synonymt med «praktische Vernunft» i reell mening, 
sa förekommer den ofta ı förening ıned «reiner». «Reiner Wille» eller nägon gäng 
äfven «reiner Wille a priori» äro uttryck, som endast användas om den sedligt 
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_lagstiftande viljan; menniskan har derizenöni en förmäga att bestämma sig till 
handlande endast och allenast genom föreställningen om sedelagen. Sä läsa vi: 
«Die objektive Realität eines reinen Willens, oder, welches einerlei ist, einer zeinen 
praktischen Vernunft ist im moralischen Gesetze a priori gleichsam durch ein 
Faktum gegeben» '). P& ett annat ställe höra vi Kant tala om medvetandet af ett 
«im moralischen Gesetze gebietenden praktischen Vernunft, oder eines reinen Wil- 
lens a prioriv ?.. «Der Wille wird als unabhängig von empirischen Bedingungen, 
mithin als reiner Wille, durch die blose Form des Gesetzes als bestimmt gedacht, 
und dieser Bestimmungsgrund als die oberste Bedingung aller Maximen angesehen » ?). 
Slutligen skola vi se Kant afgränsa «Wille» frän begärförmägan (das Begehrungs- 
vermögen) i vanlig eller lägre mening. I den praktiska förnuftskritiken läsa vi: 
«wie er (der Wille) denn durch das Objekt und dessen Vorstellung niemals un- 
_ mittelbar bestimmt wird. sondern ein Vermögen ist sich. eine Regel der Vernunft 
zur Bewegursache einer Handlung (dadurch ein Objekt wirklich werden kann,) 
zu machen» °). Häraf, liksom af mänga andra ställen. fraıngär. att Kant velat se 
begreppet «Wollen» inskränkt pä den begärförmäga, som ledes eller styres af 
allmänna regler, hvarför man ej fär tala om ett af «einzelne Gegenstände» styrdt - 
viljande. Styres handlandet af sädana, dä eger man blott rätt att tala om «ein 
Begehren». Viljan är en slags högre begärförmäga [»oberes Begehrungsvermögen » |. 
sonı träder i verksamhet blott der, hvarest äskädningarne, eller varseblifningarne 
(«die Einzelvorstellungen») eller «die einzelnen Fälle» föras under allmänna synpunkter 
och inordnas under regler. Säsom en sädan högre hegärförmäga fordrar den, säger 
Kant, förnuft och utgär just frän förnuftet (detta ord naturligtvis taget i formell 
mening). Derför kallar Kant ock viljan för «ein durch Vernunft bestimmtes Be- 
gehrungsvermögen». | 
Vi hafva ofvan sett, huru Kant fattar «Wille» säsom formelt praktiskt förnuft, 
säsom reelt praktiskt förnuft, säsom ätskild frän. ja till och med stäende i motsats- 
förhällande till det praktiska förnuftet samt slutligen säsom stäld emot begärförmägan 
eller rättare den lägre begärförmägan. Skola vi af de undersökningar, vi anstält i 
denna invecklade terminologi, söka draga nägot mera bestämdt och positivt resultat. 
än det ofvanstäende. skulle detta endast kunna bestä deri, att «Wille» ätminstone 
i det sammanhang, hvarest friheten framställes säsom sedlig frihet. vanligen sättes 
 säsom liktydig med «praktische Vernunft» i reell mening, men eljest användes om 
hvartannat än i formell och än i reell betydelse, och dä möjligen oftast i formell; 
deremot användes «reiner Wille» och «reiner Wille a priori« alltid endast i reell 
betydelse. 
| Men utom detta RER «Wille», möta vi, säsom redan nänıts, lika ofta ett 
annat, «Willkür». Liksom beträffande «Wille» skola vi äfven här skilja mellan 
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dess förhällande till det praktiska förnuftet och dess förhällande till; begärförmägan. 
Dessutom skola vi se «Wille» och «Willkür» i förhällande till hvarandra. 

kvad först «Willkür» i dess förhällande till det formella praktiska förnuftet 
beträffar, se vi de bäda begreppen likstälda i den förut eiterade satsen : «Von den 
Willen gehen die (esetze aus, von der Willkür die Maximen»; tv vi erinra oss. 
att just det var kännemärket pä det formella praktiska förnuftet, att detsamma 
bildade maximer öfverhufvud utan afseende p& deras sedliga art. 

Klarast stär «Willkür» i sitt förhällande. till det reella praktiska förnuftet. 
Vi hafva ingenstädes i nägon af alla Kants skrifter sett «Willkür användas on 
den specifikt sedliga viljan. «Willkür» har aldrig hos Kant rollen af sedlig lag- 
- stiftare eller af förnuftskausalitet i reel mening. 

Frän begärförmägan skiljer Kant «Willkür» pä enahanda sätt med «Wille». 
Men i afgränsningen af*det förra begreppet frän begärförmägan framträda hos 
Kant en del noggrannare bestämningar, hvilka vi ej möta vid hans definition al 
det senare; härp& kunna vi ej inläta oss utan nämna biott säsonı exempel, hur’ 
«Willkür» skiljes frän «Wunsch» i följande: «Das Begehrungsvermögen nach Be- 
griffen, sofern der Bestimmungsgrund desselben zur Handlung in ihm selbst, nicht 
in dem Objekt angetroffen wird. heisst ein Vermögen nach Belieben zu thun oder 
zu lassen. Sofern es mit dem Bewusstsein des Vermögens seiner Handlung zur 
Hervorbringung des Objekts verbunden ist, heisst dieses Vermögen nach Belieben zu 
thun oder zu lassen Willkür. ist es aber damit nicht verbunden. so heisst der Aktus 
derselben ein Wunsch» '), En synpunkt. som af Kant myceket ofta och äfven här 
betonas vid definitionen af «Willkür», är, att densamma skall vara fri frän allt tväng 
och vara verksam «nach Belieben». Vifäej heller glömma. att «Willkürs» ursprung- 
liga betydelse är godtvcke. Derför skiljes ocksä «Willkür» af Kant frän begär- 
förmägan pa andra ställen genom det uttalandet, att, dä begärförmägan bestämmes 
till verksamhet äfven utifran. sa bestämmes «Willkür» alltid inifrän (von innen her). 

Slutligen skola vi se «Wille» och «Willkür» i förhällande till hvarandra. Deras 
inbördes förhällande till begärförmägan framgär af fortsättningen pä det nyss an- 
förda eitatet: «Das Begehrungsvermögen, dessen innerer Bestimmungsgrund, folglich 
selbst das Belieben in der Vernunft des Subjekts angetroffen wird. heisst der Wille. 
Der Wille ist also das Begehrungsvermögen, nicht sowohl. (wie die Willkür,) in 
Beziehung auf die Handlung, als vielmehr auf den Bestimmungsgrund der Willkür 
zur Handlung betrachtet... . Unter dem Willen kann die Willkühr, aber auch 
der blose Wunsch enthalten sein. sofern die Vernunft das Begehrungsvermögen 
überhaupt bestimmen kann» !). Här sättas «Willkür» och «Wunsch» säson ute- 
slutande hvarandra men säsom gemensamt omslutna af «Wille» säsom det allmänna 
begreppet. Och «Wille» kallas viljan, dä man ser densamma fran synpunkten af 
den verkande bestämningsgrunden; deremot kallas viljan «Willkür». dä man be- 
traktar den frän utförandets synpunkt. | 
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Härmed sammanhänga yttranden af Kant, enligt hvilka «Wille» fattas säsom 
ett perdurerande intelligibelt viljande i motsats till «Willkür» säsom subjekt für 
den enskilda, i tiden fallande viljeakten, hvilken distinetion ju varit ganska klar och 
lämplig att lägga till grund, om Kant blott konsequent genomfört densamma. 

Men «Wille» och «Willkür» ställas pa andra ställen i ett helt annat motsats- 
förhällande till hvarandra. Vid framställningen af den sedliga friheten, alltsä före- 
trädesvis i «Grundlegung». sättes «Wille» säsom den autonoma och sedliga viljan, 
d. v. s. ej blott säsom den sedligt lagstiftande ‚viljan utan äfven säsom den sede- 

lagen Iydande: «Willkür» äter sättes dä säsom den heteronoma eller osedliga. 
«Wille» och «Willkür» ställas af Kant i ännu ett motsatsförhällande till hvar- 
andra. Dä han söker förena sin lära om den sedliga friheten med sin lära om de 
bäda karakterna, fär «Wille», dä den sättes mot «Willkür», bibehälla sin betyilelse 
af sedlig vilja, men «Willkür» sättes nu vanligen säsom subjekt för de bäda karak- Ä 
tererna, och alltsä äfven för den intelligibla, försävidt denna är blott formellt och 
ej sedligt bestämd; särskildt sättes «Willkür», i all synnerhet i «Relig. innerh. der 
Grenz», säsom subjekt för den intelligibla karakteren, försävidt densamma i den 
intelligibla handlingen tänkes välja mellan det onda och det goda. (senom sist- 
nömda terminologi kommer Kant tydligen i motsägelse med den ofvan af oss an- 
förda meningen, enligt hvilken «Willkür» i motsats till «Wille» skulle inskränkas 
till de i tiden fallande viljeakterna. | | 
Vi sade, att «Willkür» vanligen sättes säsom subjekt för den intelligibla och. 
empiriska karakteren. Vi se emellertid flerestädes hos Kant ej blott den intelligibla, 
-- säsom vi sä olta sett i det föregäende —- utan ock den empiriska karakteren 
tilläggas förnultet t. ex. 1 följande: «Nun lasst uns hiebei stehen bleiben und wenig- 
stens als möglich annehmen, die Vernunft habe wirklich Causalität in Ansehung 
der Erscheinungen, so muss sie, so sehr sie auch Vernunft ist, dennoch einen em- 
pirischen Charakter von sich zeigen» . . .'). Exempel derpä. att «Vernunft» och 
«Willkür» i samma andetag sättas säsom subjekt för den empiriska karakteren, 
halva vi i följande: «So hat denn jeder Mensch einen empirischen Charakter seiner 
Willkür, welcher nichts Anderes ist als eine gewisse Uausalität seiner Vernunft» 3). 

Liksom «Vernunft» hos Kant förekommer i tvenne strängt skilda betydelser, 
sa eäller detta äfven «Sinnlichkeit» eller «sinnlich». Vi hafva äfven här en formell 
och en reell betvdelse. Deron vore nu ingenting att säga, om blott ätskilnaden 
mellan. bäda al‘ Kant blifvit upprätthällen. Men detta är ej fallet. Vi möta om 
hvarandra «sinnlich» i betydelsen af sinligt betingad öfverhufvud eller ofri och 
«sinnlich» i betydelsen af osedlig. Samma dubbelhet och obestämdhet vidläada 
«heteronom»; äfven af det se vi ett formellt och ett reellt bruk. «Heteronoma be- 
stänningsgrunder» stär alltsä om hvartannat dels i betvdelsen al empiriska bestän- 
ningsgrunder öfverhufvud och dels i betydelsen af osedliga; eller med andra ord: 
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Kant hopblandar ofta naturlagarnes heteronomi och begärens och höjelsernas hete- 
ronomi. | 

Den sväfvande användning, Kant gür af sädana termer som <immanent» och 
«transcendent». «tränscendent» och «transeendental». «Subjekt» och «Objekt», «suh- 
jektiv Realität» och «objektiv Realität» ete. behöfva vi ej beröra, enär den är mera 
känd, och enär den skulle füra oss för längt in pä hans kunskapsteori ; vi mäste 
alltsa här förutsätta den säsom bekant. 

Nägon finner tilläfventyrs resultatet af detta N skäligen negativt. Det mä 
vara, att Kants terminologi är sädan, att de positiva resultat, man. vid en under- 
sökning af densanima, Iyckas fastslä, äro temligen obetydliga. Men en sädan under- 
sökning torde äfven fä tjena det syftet, att mana till ett försigtigt handskande meil 
de nämda termerna, sedan deras obestämda natur blifvit uppvisad. 


Sammanfattning och kritik. 


Vi kunde hafva slutat här. Vi hade dä blott förelagt oss den visserligen 
ingalunda lättaste uppgiften att gifva en analytisk framställning af Kants fribetslära. 
Ty vi hafva sökt sönderdela densamma i sina beständsdelar och urskilja de moment, 
hvilka dels hos Kant sjelf, dels ofta än mer hos hans framställare förekomma om 
hvarandra i en oordnad blandning och derlör välla en sä beklaglig förvirring. Vi 
hafva valt denna framställningsmeiod, enär det endast pä detta sätt synts oss möj- 
ligt ‘at lemna en klar och begriplig expose af ifrägavarande lära. Att med Kuno 
Fischer utgifva densamma för att vara en enhetlig och helgjuten teori, synes oss 
lika olänıpligt, som att med flertalet kritici vid sin granskning vända sig mot läran, 
säsom helhet betraktad, utan att först särlägga dess komponenter. Det förra mäste 
blifva en i homogenitetens. intresse företagen konstruktion; Jet senare kan ej annat 
än öka den oklarhet, som redan förut vidläder den Kantska frihetsläran. 

De olika hufvudmoment, hvilka vi trott oss kunna urskilja, hafva vi lätit 
 representeras af följande skrifter: «Grundlegung», «Krit. der rein. Vern.», «Krit. 
der prakt. Vern.» samt slutligen «Relig. innerh. der Grenz.» «Grundlegung» hafva 
vi uppställt säsom representant för den sedliga friheten. «Krit. der rein.» säsom 
representant dels för den allmänna och egentliga framställningen af de bäda karak- 
tererna och .deras ömsesidiga förhällande till hvarandra, dels för den ursprungliga 
uppfattning, hv ilken Kant hyllat rörande den intelligibla karakterens kausalitet, 
enligt hvilken uppfattning densamma Llefve det frän begynnelsen gifna konstanta 
underlaget för den empiriska. «Krit. der prakt. Vern » hafva vi lätit beteckna den 
förändrade ständpunkt just med afseende pä denna den intelligibla kausalitetens 
beskaffenhet, enligt hvilken densamına ej längre fattas säsom frän begynnelsen gifven 
eller absolut urspriunglig — och alltsa frägan efter dess tillkomst ej längre är för- 
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bjuden — utan i stället tänkes säsom af menniskan sjelf‘ genom hennes fria val 
frambragt. Slutligen hafva vi uppstält «Relig. innerh. der Grenz» säsom represen- 
tant för den än längre gäende modificationen af den ursprungliga teorien, hvilken 
visar sig deri, att menniskan ej genom den ursprungliga valfrihetsakt. hvarigenom 
hon gifvit sig sin intelligibla karakter, «determinerat hela sin existens, eller bestämt 
sin vilja att oafbrutet fortgä i «den inslagna riktningen utan eger en förmäga af 
bättring, af «eine sittliche Umkehr». | | 
Skola vi nu antaga. att alla dessa moment för Kant sjelf fullständigt Hutit 
samman? Skola vi antaga, att han ej varit medveten om denna svängning i ständ- 
punkt? Är det t. ex. möjligt. att han ej skulle varit medveten om en sädan sväng- 
ning, dä han i «Krit. der prakt. Vern.» tillfogar till sin lära om den intelligibla 
karakteren den äsigten, att menniskan sjelf genom sitt fria val gifvit sig densamma? 
Denna fräga stär i ett visst sammanhang med en annan. Klart är nemligen. 
att vi mäste vara hänvisade till ett val mellan de bäda möjligheterna, att Kant 
antingen ej varit medveten om den förändrade ständpunkten, eller ock att han 
visserligen varit medveten derom, men ansett, att de olika momenten i läran, hvilka 
han pä hvarje särskild ständpunkt framhäft, ömsesidigt kompletterade hvarandra 
till ett harmoniskt och motsägelsefritt helt. 'Ty den tredje möjlighet, som eljest 
vore tänkbar, eller att Kant varit medveten om deras oförenlighet — sä att han 
alltsa i en följande form af teorien sökt en ersättning för en föregäende, som han 
öfvergifvit säsom bristlällig — mäste vi anse utesluten genom det sakförhällandet, 
att han ej nämt nägot om ett sädant öfvergifvande af den ena formen för den 
andra, hvilket i sä fall synes hafva varit hans skyldighet. Vi fä alltsä ännu en 
annan vigtig fräga att besvara. huruvida verkligen möjlighet föreligger af en dylık 
motsägelselös förening af de olika moment ı hans frihetslära, hvilka vi urskiljt. 
Den ena frägan säväl som den andra kunna vi ej sä att säga I ett slag besvara. 
Vi hänvisa Jäsaren. till de svar, hvilka pa bäda konmer att gifvas i den ordning, 
vinu kasta en sammanfattande och kritiskt jemförande äterbliek pä de olika for- 
merna af läran. | | | 
Vi hafva alltsä i de föregäende kapitlen erhällit det material, med hvilket vi 
nu skola röra oss. Saknaden af detsamma gjorde det förut hardt när omöjligt för 
oss att komma ur stället, dä vi ville lemna en sammanfattande redogörelse för Kants 
frihetslära, enär de skilda momenten i densamma pä sä mänga sätt gripa in i och 
äierverka pä& hvarandra. Nu hafva vi dem alla isärlagda och kunna i det följande 
förutsätta dem alla sasom kända; derför kunna vi ock se dem i jemförande belys- 
ning af hvarandra och kasta de bliekar framät och tillbaka, hvilka i en framställ- 
ning som denna äro sä nödvändiga för ett rätt förstäende och öfverblickande af 
det hela. Med dessa förutsättningar i vär hand skola vi nu gä tillbaka till utgängs- 
punkten, till Kants egen utgängspunkt, och se, hvad som ligger i denna, hvilken 
väg som frän denna utgängspunkt för Kant varit den enklaste och naturligaste, i 
hvad mon han vandrat denna väg eller kommit in pä afvägar och slutligen, i hvad 
mon dessa afvägar fört med sig ödesdigra följder. d. v. s. dels divergera med hvar- 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. | iv 
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andra och dels föra honom i strid med hans öfriga filosofiska förutsättningar. Vi 
skola i sammanhang härmed upptaga en del, spörsmäl till behandling, hvilka 
dels ej förut kunnat tillfredsställande besvaras, och hvilka dels äro af den art, att 
vi med deras utredning skulle alltför mycket belastat vär framställning af Kants 
redan i och för sig svärfattliga frihetslära. Der sädana frägors afgörande emellertid 
har varit af vigt för förstäendet af framställningen, hafva vi — liksom i föregäende 
kapitel om Kants terminologi — anteciperat de resultat, hvilka här skola erhälla 
sin begrundning. | | 

Kants utgängspunkt var, säsom vi erinra oss säväl frän värt inledningskapitel 
som frän vär framställning af den kosmologiska frihetens möjlighet, att med den 
transcendentala idealismens grundtanke, ätskilnaden mellan ting i sig och företeelse, 
lägga en ny orubblig grundval för friheten, pä hvilken grundval detta begrepp för 
första gängen skulle komma till sin rätt. Denna grundval skulle enligt Kants tanke 
blifiva sä mycket orubbligare, som derigenom äfven determinismen insattes i sina 
rättigheter och alltsa denne farlige motständare beröfvades sina vapen. Äro füre- 
teelserna ting i sig, sä stär friheten ej att rädda, det är Kants oryggliga mening. 
Men äro företeelserna icke ting i sig utan blott föreställningar, hvilka sammanlıänga 
efter empiriska lagar, och äro de blott företeelser af ett ting I sig, sä Är ätminstone 
frihetens möjlighet räddad; dervid häller Kant lika fast. Tv vi erhälla da en dubbel 
ordning, en dubbel existenssfer för alla företeelser, och, hvad särskildt menniskan 
beträffar, kommer hon att lefva ett dubbelt lif, ett sinligt och ett öfversinligt eller 
intelligibelt. -Och hvad hindrar oss dä att tänka oss friheten förlagd i den senare 
sferen, om vi anse oss Icke kunna förlägga henne i den förra? 

Vi gä vidare. Hvad är den mest utmärkande karakteren pä den fenomenella 
verkligheten? Kant svarar: «det är tidsformen. Till ätskilnad frän den fenomenella 
' verklighetens tidlighet betecknas alltsä den noumenella säsom tidlös, säsom evie. 
Den tidliga karakteren hos företeelsen innebär, att de olika momenten äro ordnade 
i en viss serie, i hvilken ett visst moment alltid förutsätter ett föregäende, hvilket 
sjelf i sin ordning förutsätter ett föregäende o. s. v. i oändlighet. I den tidlösa 
eller eviga verkligheten mäste vi tänka oss de i tiden skilda momenten flyta sam- 
man till ett enda nu, om vi eljest skola kunna tala derom. Menniskan kommer 
alltsä att lefva ett tidslif, ı hvilket de olika momenten breda sig ut i tiden och 
ställas i utvecklingsförhällande till hvarandra och ett evighetslif, i hvilket hon eger 
alla sina moment pä en gäng närvarande hos sig och alltsä ej har behof af nägon 
utveckling. | 

Intet hindrar oss vidare frän att tänka oss en viss motsvarighet mellan de i 
tidsserien ordnade momenten och de tidlösa. Ätminstone har Kant pä flera ställen 
redan i sin kunskapsteori uttalat sig för en sädan motsvarighet mellan de bäda 
sfererna. Vi kunna i detta fall eitera Falekenberg, Geschichte der neueren Philo- 
sophie: «Ebenso oft aber werden Dinge an sich und Erscheinungen als einander 
ähnlich, als zwei Seiten «desselben Gegenstandes gedacht. von denen die eine, gleich 
der Gegenerde der Pythagoreer, uns stets abgewandt bleibt, die andere uns zuge- 
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‚kehrte aber. sein wahres ‚Wesen nicht erkennen lässt. Darnach würde jedem ein- 


zelnen Dinge, Zustande, Verhältnisse und Ereignisse der Erscheinungswelt eine 
‚analoge Wirklichkeit in der Sphäre des Ansich entsprechen: den ausgedehnten 
Rosen würden unausgedehnte Rosen an sich. ihrem Wachsen und Verblühen ge- 
wisse unzeitliche Akte, ihren Raumverhältnissen intelligible Beziehungen zu Grunde 
liegen» '). Väl är det sant, att Kant flerestädes visar en nägot sväfvande ständpunkt 
beträffande ett dylikt motsvarighetsförhällande mellan momenten i de bäda sfer- 
erna, den empiriska och intelligibla, liksom han öfverhufvud uttalat sig sväfvande 
'i den frägan, huruvida vi skola fä antaga en mängfald i tinget i sig. Och, säsom 


vi väl veta, var det enligt hans kunskapsteori förbjudet att applicera förständs- 


begreppen eller kategorierna pä den intelligibla verkligheten. Enligt vär mening 
har Kant emellertid redan i sin kunskapsteori minst lika ofta och lika bestämdt 
 uttalat sig för som mot bäde en sädan mängfald och ett dylikt motsvarighetsför- 
hällande. Men härtill kommer, att han i etiken — inom hvilken vi öfvervägande 
röra 08s i denna afhandling — afgjordt tagit ständpunkt för dessa begrepps in- 
förande eller rättare äterinförande i den intelligibla sferen. Frän det praktiska 
intressets synpunkt behöfde Kant lika mänga handlande väsen i den intelligibla 


verkligheten som funnos i den empiriska. Sä mäste han antaga ifrän det moralıska 


ansvarets synpunkt, att hvarje menniska säsom intelligibel och fri varelse -- sä 
att säga -- svarade för sig och för en hvar af sina handlingar. Och vi hafva i 
kap. III sett. huru han tillägger hvarje menniska för sig ett intelligibelt ändamäl 
ett «Zweck an sich». — Det stär. alltsä fast. att Kant — om ocksä rakt i strid med 
sina tidigaste förutsättningar — särskildt i etiken tillämpar de bäda nämda begrep- 
pen pä tinget I sig. | | | 

| Konmer sä_ ett begrepp. hvilket vi ännu ej upptagit: kausaliteten. Mellan 
de olika momenten i den fenomenella sferen tänka vi ej blott ett tidssammanhang 
utan äfven ett orsakssammanhang. hvarigenom vi läta ett föregäende innehälla de 
nödvändiga och tillräckliga villkoren för ett efterföljande och framkalla detsamma. 
All verksamhet, allt handlande kommer i den empiriska sferen att fortgä efter den 
tidliga kausalitetens allt beherskande lag. Och det är just den tidliga kausaliteten, 
som gör friheten omöjlig i sinneverlden. Att Kant sä ifrigt framhäller detta, har 
i det föregäende visats (jfr sid. 2). Men vi vilja för sakens vigt i detta samman- 
hang än vtterligare inskärpa. att det just är för den i tiden verkande kausaliteten. 
som Kant frän frihetsintressets synpunkt frän början hyser en sädan fruktan. Det 
är just denna omständighet, att vi till en hvar handling inom den empiriska sferen 
mäste söka bestämningsgrunderna i tiden, som för alltid bannlyser all tanke pä 
friheten ur denna sfer: ty att söka bestämningsgrunderna till en handling uti tiden. 
det är detsamma som att söka dem i. det förflutna. och, hvad som ligger i det för- 


flutna. ligger utom vär makt. Vi Iyda naturnödvändighetens lag, «so fern die Be- 


stimmungsgründe einer jeden Handlung desselben in demjenigen liegen, was zur 


N) Falckenberg, Geschichte d. neu. Phil. sid. 270 (Leipzig 1886). 
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vergangene Zeit gehört, und nieht mehr in unserer Gewalt ist» '). Men i den intelli- 
gihla verkligheten äro tidens skrankor nedbrutna; der sätter ej efterhvartannat-varat 
sin prägel pä kausaliteten; der stä de olika ınomenten i kausalförhällande till hvar-- 
andra utan att stä i tidsförhällande; der är hvarje moment frän tidens synpunkt 

fristäende i förhällande till de öfriga. Der behöfva vi slutligen till en vilje- eller 
_ verksamhetsyttring eller till en handling ej söka bestämningsgrunderna i tiden eller 
i det förflutna: de stä alla i hvarje ögonblick ı vär MAR, och derlör blitver i den 
intelligibla verkligheten friheten möjlig. 

Men intelligibel handling, intelligibel verksamhet, intelligibel kausalitet, inne- 
hälla ej dessa begrepp frän synpunkten af Kants kunskapsteori den härdaste mot- 
sägelse ? | 
Hvad först angär den inot Kant sä ofta riktade anmärkningen, att de ine 
begreppen skulle bära en specifikt tidlig fürg och derigenom för alltid vara uteslutna 
frän den intelligibla sferen, sä vilja vi fritaga honom ätminstone frän beskyliningen 
att frän början ha gjort sig skyldig till det lättsinnet att inlägga ett dylikt tidsnioment 
i dessa af honom sä ofta använda begrepp. Säsom vi nyss sägo, att vi pa grund 
af hans 'egna yttranden kunna anse oss berättigade till att tala om tidlösa akter 
hos tinget i sig säsom 'ınotsvarande de tidliga akterna i företeelsen, sä mäste vi 
äfven antaga, att han förestält sig saken pä saımma sätt, dä han talar om intelli- 
gibla handlingar, intelligibel verksamhet ete. En annan sak är visserligen. dä han 
läter menniskan genom en intelligibel handling skapa sin intelligibla karakter, ty 
. genom antagandet af ett dylikt skapande har Kant tydligen frängätt den bestäm- 
ning af evighet och ursprunglighet, hvilken han i «Krit. der rein. Vern.» eifvit ät 
denna karakter, och afgjordt neddragit densamma i tidssferen (jir sid. 50). Äfven 
mäste under alla förhällanden medgifvas, att det är svärt att föreställa sig, hvad 
bruk Kant vill göra af intelligibla akter eller verksamhetsyttringar, dä de, säsom 
e] bärande tidsformen, icke fä anses tjena iden om en utveckling. | 

Orsaksbegreppets användning inom det transcendentas omräde stär gilvetvis 
lika väl som användningen af de öfriga förständsbegreppen i rak strid mot grund. 
äsigten 1 densamıma. Beträffande detsamma gäller, hvad vi ofvan uppvisat angä- 
ende mängfaldens begrepp, att det sedermera, särskildt i etiken, gör sitt inträde ı 
den transcendenta sferen genom en lönndörr. Isen var redan bruten genom den 
uppfattning af tinget I sig, som Kant med eller mot sin vilja mer eller mindre be- 
stämdt \redan i kunskapsteorien till slut mäste acceptera, enligt hvilken detsammıa 
läg till grund för och framkallade företeelseverldens totalitet. Men i etiken blef det 
honom än omöjligare att undvara kausalitetsbegreppet. Han behöfde en lagbunden- 
het i den intelligibla verlden, men särskildt i den sedliga; liksom den fenomenella 
verkligheten utan kausallagen blefve ett oordnadt kaos. sä kunde samma konsequens 
synas hota den intelligibla utan kausalitet; att beröfva den intelligibla verkligheten 
kausalitet vore att sänka det, som i sig skulle ie a den högre verkligheten, till 
en n lägre | 
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Kant antager alltsä ‚en kausalitet lika väl i den intelligibla som i den empiriska 


sferen, i den förra blott en kausalitet af högre art. Derför hafva vi ocksä förut ' 


hört honom säga: «Da der Begriff einer Causalität den von den Gesetzen bei sich 
führt, nach welchen durch etwas, was wir Ursache nennen, etwas Anderes, nämlich 
die Folge. gesetzt werden muss; so ist die Freiheit, ob sie zwar nicht eine Eigen- 
schaft des Willens nach Naturgesetzen ist, darum doch nicht gar gesetzlos, sondern 
muss vielmehr eine Causalität nach unwandelbaren Gesetzen, aber von besonderer 
Art, sein; denn sonst wäre ein freier Wille ein Unding» '). Den intelligibla kau- 
saliteten skall alltsa, säsom vi se, fortgä efter vissa lagar, frihetens lagar, alldeles 
säsom den empiriska kausaliteten fortgär efter naturnödvändighetens. Ett frihets- 
begrepp, som ıinvolverar en sädan lagbundenhet, kan gifvetvis ej lemna rum ät 


valfriheten eller «liberum arbitrium indifferentiae». Valfrihet mäste vi definiera 
. säsom en förmäga af val mellan olika bestämningsgrunder, utan att den väljande 


i detta val är bestämd af nägonting, vare sig inom eller utom honom, vare sig i 
tiden verkande eller öfyer tiden stäende. Är valet determineradt af nägot utom 
den väljande befintligt, inträder, hvad vi kalla en yttre determination. Är valet 
determineradt af nägot inom den väljande befintligt. sä erhälla vi begreppet om en 
inre determination. Denna inre determination kan dessutom tänkas stäld under 
tidsbetingelser eller öfver sädana, allteftersom den väljande tänkes bestämd af sig 
sjelf blott säsom företeelse betraktad, eller af sitt sanna och egentliga väsen, sitt 
intelligibla jag eller förnuftet. I förra fallet skulle vi kunna tala om en sinlig inre 
determination, ji senare om en förnuftsdetermination (bäda orden naturligen tagna i 
den formella betvdelse, hvilken vi.sä ofta möta hos Kant). Mot den förras identi- 
tierande med frihet har Kant, säsom vi sett, med den största bestämdhet uttalat 
sig. Det var det Leibnitzska «Wortklauberei», som han dömt sä strängt. Att ej 
frihet finnes i den yttre determinationen, det är sjelfklart; men det är lika sjelf- 


klart, menar Kant, att den ej finnes i den inre determination, som stär under tids- 


betingelser. Deremot mäste vi, efter allt, hvad i denna afhandling är sagdt om 
Kants frihetsbegrepp, ega rätt pästä, att Kant i allmänhet fattat den inre determina- 
tion, som stär höjd ölver alla tidsvilkor, säsom frihetens sanna väsen, ehuru han 
sjelf ej användt uttrycket determination om denna frihet. 

Da vi nu Aillagt Kant äfven det lärobegrepp om friheten, som fätt namın 
«libertas indifferentiae». sä mäste vi alltsä efter det sagda möta tvä grundväsentligt 
ätskilda frihetsbegrepp hos Kant. Sä är äfven förhällandet. Delvis är redan ı det 


föregäende taladt derom, men blott sä myeket, som varit nödvändigt för förstäendet 


af vär framställning. Hvad som i de föregäende kapitlen i detta fall förekommit i 


spridda drag, skola vi nu, medan vi uppehälla oss vid Kants användning af kau- 


salitetsbegreppet pa den intelligibla verkligheten, i korta ord sammanfatta, för att 
läsaren mä hafva lättare att öfverblicka detsamma. 
Vi finna hos Kant tvenne strängt ätskilda hufvudslag af frihet. det lagbundna 
frihetsbegreppet och valfriheten, eller hvad vi vilja kalla det laglösa eller det af 
") Band IV sid. 73. 
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lagar oberoende. Det förra är i den tidlösa verkligheten ett motstveke till, hvad 
naturnödvändigheten är i den tidliga. Det senare har intet motstyeke hvarken i 
den empiriska elle: den intelligibla verlden. Det visar hän pä en öfver de bäda 
arter af lagbunden verksamhet. hvilka framträda i naturkausaliteten och frihets- 
kausaliteten, stäende högre frihetsregion — om vi sä fä uttrycka oss —, hvars till- 
varo vissa sedliga fakta drifva oss att ponera. Det lagbundna frihetsbegreppet 
finna vi företrädesvis i de tvä första formerna af frihetsläran, hvilka vi mött i 
«Grundlegung» och «Krit. der rein. Vern.»; det laglösa eller valfriheten blott i de 
tvä sista, hvilka Kant lemnat oss i «Krit. der prakt. Vern.» och «Relig. innerh. 
‚der Grenz.» Det lagbundna frihetsbegreppet är alltsä det, som Kant ursprungligen 
‚lärt. Och dä. säsom senare skall visas. Kant ej med valfrihetens antagande kan 
sägas hafva velat öfvergifva sitt tidigare frihetsbegrepp, utan helt visst tänkt sig 
en förening mellan bäda, s& kunna vi säga. att det lagbundna frihetsbegreppet är 
det egentliga,. enär det genomgär och ligger till grund för hela Kants frihetslära. 
Vi kunna i öfverensstämmelse med, hvad förut af oss blifvit yttradt, definiera 
den lagbundna friheten dels, negativt, säsom ett oberoende af alla sinneverldens 
betingelser, särskildt tidsformen, deis, positivt, säsom en förmäga af sjelfständig 
verksamhet eller, säsom Kant flerestädes uttrycker sig, af «absolute Selbstthätigkeit». 
hvilken skall fortgä efter en viss lagbunden ordning. Riktigheten af denna defini- 
tion se vi bekräftad dels af «Grundlegung». dels af «Krit. der rein. Vern.» I 
«Grundlegung» läsa vi: «Die angeführte Erklärung der Freiheit (oafhängighet af 
främmande orsaker) ist negativ und daher, um ihr Wesen einzusehen. unfruchtbar; 
allein es fliesst aus ihr ein positiver Begriff derselben, der desto reichhaltiger und 
fruchtbarer ist. Da der Begriff einer Causalität ete.» !) (jfr näst föregäende citat). 
I «Krit. der rein. Vern.» läsa vi: «und diese ihre Freiheit kann man nicht allein 
negativ als Unabhängigkeit von empirischen Bedingungen ansehen, sondern auch 
positiv durch ein Vermögen bezeichnen eine Reihe von Begebenheiten von selbst 
anzufangen» ?). I den sistnämda definitionen är visserligen lagbundenheten i den 
absoluta sjelfverksamheten ej urgerad, men vi hafva sett den framhäfd pä flera 
andra ställen i «Krit. der rein. Vern.» och vi ha äfven sett, huru en dylik upp- 
fattning ligger till grund för hela den här förekommande framställningen af de 
bäda karaktererna. | | 
I den lagbundna friheten hafva vi vidare förut skiljt mellan tvenne arter, 
allteftersom frihetskausaliteten i sin  verksamhet fortgär efter sedliga eller sedligt 
obestämda lagar. De nvssnämda bäda definitionerna belysa pä ett förträffligt sätt 
riktigheten af denna distinetion. Ty i den sista af dem nämnes ej ett ord om sielt- 
verksamhetens sedliga art; i den förra framhäfves i fortsättningen med den största 
bestämdhet, att denna verksamhet skall fortgä elter sedliga lagar. 
Antagandet af valfriheten eller den laglösa friheten framlyser hos Kant dels i 
‚den intelligibla handling, hvarigenom han i ansvarsproblemets intresse i «Krit. der 
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prakt. Vern.» Jäter menniskan gifva sig sin intelligibla karakter, dels i den intelli- 
gibla handling. han i «Religion innerh. der Grenz.» ser sig tvungen att ponera för 
förklaringen af det radikala onda, samt slutligen älven i den intelligibla handling, 
hvarignom han i samma skrift tänker sig «die sittliche Umkehr» för menniskan 
möjlig. 

Innan vi lemna detta sammanhang, vilja vi föra läsaren tillbaka till sid. 21. 
Vi anförde der uttryckssätt i Kants frihetslära. hvilkas egentliga betydelse varit 
omtvistad. ° Vi ansägo oss dä ej ega Jörutsättningarne för en tillfredsställande tyd- 
ning deraf. Den utredning, hvilken vi i det föregäende gifvit, ställer dem dock 
nu, säsom vi hoppas, i sitt rätta ljus. Det är alldeles felaktigt och afgjordt i strid 
med Kants egen framställning att, säsom sa ofta sker, läta sädana uttryck son 
«absolute Selbstthätigkeit». «eine Reihe (von Begebenheiten, Dingen, Zuständen) von 
selbst anzufangen », «absolute Spontaneität» ete. vittna till förman för ett valfrihets- 
begrepp i Kants frihetslära. Det är just i «Krit. der rein. Vern.», der, säsom nyss 
visats, blott det lagbundna frihetsbegreppet läres, som vi möta dem i sädan mängd. 
Kant vill blott med dessa uttryck enligt vär mening framhälla ätskilnaden mellan 
den tidlösa kausaliteten och den tidliga, mellan naturnödvändighetens mer eller 
mindre med mekaniskt tväng verkande lagar och de intelligibla, det egna väsendet 
constituerande frihetslagarne. «Von selbst anzufangen». det är ej, säsom man 
menat, att börja en verksamhet utan alla förutsättningar, utan det är att börja en 
sädan utan alla tidigare förutsättningar, eller utan att bestämningsgrunderna dertill 
 behöfva sökas i tiden eller i det förflutna; den, och ingen annan, är arten af den 


absoluta sjelfverksamhet, hvilken Kant lär. Den verksanıhet eller den kausalitet, 
hvilken fortgär efter intelligibla, öfver tid och tidliga betingelser höjda lagar, ter 


sie, dä den ställes emot den empiriska, i tiden fortlöpande kausaliteten, säsom ab- 
solut spontaneitet; hvad som i sig 'är ett evigt. oföränderligt nu, utan «Vorher» 
eller «Nachher», det ter sig, dä det ställes i förhällande till efterhvartanmatvarat. 
säsom en absolut början. Sä böra vi tolka ställen sädana som dessa: «Man würde 
von ihm (Noumenon) ganz richtig sagen, dass es seine Wirkungen in der Sinnen- 
‘welt von selbst anfange, ohne dass die Handlung in ihm selbst anfängt» '). Härmeil 
‚strider ej utan stämmer tvärtom ganska väl. att Kant i «Grundlegung», som ju 
äfven lär uteslutande lagbunden frihet, ej längre begagnar sig af dylika uttrycks- 
sätt. Ty pä grund af: den sedliga obestämdhet, som vidläder dem, passade de ej 
för en framställning i «Grundlegungs» anda. Dä underg& de den lämpliga för- 
ändringen, enligt hvilken friheten sättes lika med: «von seinem eigentlichen Selbst 
bestimmt zu werden», hvilket uttryck frän tidsfrägans synpunkt säger alldeles det- 
samma som de förut nämda och blott afser att urgera den BERUEBL sedliga karak- 
teren hos friheten (jfr sid. 22). 

Till upplysning för dem, som tilläfventyrs reflekterat öfver den motsögelse, i hril- 
ken vär uppgift, att «Krit. der rein. Vern.» lär blott lagbunden frihet, kunde synas 
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stä med det likaledes sid. 21 af oss «iterade uttalandet, enligt hvilket friheten der säges 
förhälla sig till naturnödvändigheten säsom laglöshet till lagenligchet, ma anmärkas, 
att detta yttrande — hvilket för öfrigt äfven upprepas sid. 363 (Band IT): «Denn 
es lässt sich neben einem solchen gesetzlosen Vermögen der Freiheit kaum mehr 
Natur denken» — mäste, sä framt vi ej skola föras i den härdaste motsägelse med 
andra ställen hos Kant, hvaribland vi eiterat ätskilliga. antingen betraktas säsom 
en tillfällig lapsus af hans tanke eller penna. eller ock tyılas sä. att de bäda arterna 
al kausalitet, den tidliga och den tidlösa, äro sä olika, att man just vid Öfvergän- 
‚gen frän den förra till den senare tycker sig beträda ett laglöst omräde. Det vore 
alltsä blott vid jemförelsen med den empiriska, som den intelligibla ter sig säsom 
laglöshet. — | 

Efter denna Hilla utflykt äterupptaga vi det afbrutna sammanhanget. Vi hafv: 
alltsä sett, att de tvä ursprungliga motsatserna, hvilka voro Kant gifna genom hans 
utgängspunkt, voro tidlig kausalitet eller naturnödvändighet samt tidlös kausalitet 
eller frihetskausalitet, ät hvilka bäda arter af kausalitet rum af honom var bereit 
ı tvenne skilda sferer, den fenomenella och den noumenella. | 
| Om de svärigheter, hvilka mött honom pä den väg, vi hittills med honom 
vandrat frän hans utgängspunkt, bestätt deri, att han förts I strid med sina egna 
tiligare förutsättningar, sä skola vi snart se hans teori försatt i än brydsammare 
lägen. | 
Vi se nemligen tillkomma ett nytt moment af väsentlig betydelse. De bhäda 
sfererna blifva ej tvenne jemsides löpande ordningar — visserligen med motsvarig- 
hetsförhällande mellan hvarandra, men dock hvar och en med sin kausalitet, med 
sitt kausalsammanhang slutet inom sig —- utan de ställas af Kant ıi kausalförhällande 
till hvarandra. Liksom han mot sina kunskapsteoretiska lörutsättningar lätit tinget 
i sig blifva grund till företeelseverlden, sä läter han den intelligibla kausaliteten 
grun®t till och frambringa den empiriska. Genom denna vändning, han ger ät 
sin teori, inför han densamma i oöfvervinneliga svärigheter, hvarom väAr föregäende 
framställning nogsamt burit vittne. Hivarje företeelse skall nu förklaras dels ur den 
intelligibla kausaliteteten, dels ur den empiriska. | 

_ Vid en förklaring af en företeelse dels ur den intelligibla och dels ur den 
empiriska kausaliteten voro tydligen följande tänkbara möjligheter gifna. Antingen 
kunde man tänka sig den intelligibla ech den empiriska kausaliteten säsom kon- 
kurrerande krafter frambringa en viss företeelse säsom sin gemensamma produkt; 
eller ock kunde de bäda kausaliteterna fattas säsom hvar för sig verkande kausali- 
teter eller kausalserier, hvilka hvar für sig skulle ega makt att frambringa den 
ifrägavarande företeelsen, hvilken alltsä kunde fä sin förklaring af hvilken utaf 
dem som helst; äfven kunde hela det empiriska kausalsammanhanget tänkas utgör: 
en verkan af en intelligibel orsak, hvarigenom alltsä «denna senare blefve en medel- 
bar eller aflägsnare orsak till hvarje moment i den empiriska kausaliteten. Slut- 
ligen kunde man tillägga blott den intelligibla kausaliteten egentlig realitet och söka 
latta den empiriska säsom sken. | 
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Tre af dessa möjligheter hafva vi i kap. IV upptagit säsom framträdande i 
Kants framställning. Vi sägo en af dem representerad i den tolkning af den Kant- 
ska teorien. hvilken gifvits af Kirchmann och Hartmann, en annan representeradl 
af Kuno Fischer i hans talkning. Vi sägo slutligen i «et eitat, vi i «detta samman- 
hang länade frän Kirehmann, antydd en tredje möjlighet vid sidan af «den, mot 
hvilken. Kirchmann närmast riktade sin kritik. Vi skola nu, meil anledning af 
ddessa olika möjliga försök till lösning af det föreliggande problemet, uttala nägra 
anmärkningar. | | | 

I sjelfva verket är «det alltsä endast en af de [yra nämda möjligheterna, af 
hvilken Kants framställning ej kan sägas vara smittad. Blott den af oss först i 
ordningen nämda kan han sägas pä ett tillireilsställande sätt hafva visat tillbaka. 
 Detta har han gjort exempelvis i följande uttalande i «Krit. der rein. Vern.»: «Und 
„war sieht man «die Causalität der Vernunft nicht etwa blos wie Concurrenz, son- 
dern an sich selbst als vollständig an» !). Det är sjelfklart, efter hvad vi fätt veta 
i det föregäende, att Kant skulle finna det försöket till en förening af «de bäda 
kausaliteterna vtterst misslvckadt. enligt hvilket «de tänktes «etwa wie concurrente 
Kräfte» frambringa en företeelse säsom sin gemensamma produkt. Det var just 
 förkastandet af all halfhet, af alla synkretistiska tendenser i frihetsläran, som ut- 
gjorde den nya och drifvande prineipen i hans ständpunkt. Vi minnas fran kap. 
om det moraliska ansvaret, hur han varnade för ett «dylikt haltande pa bäda sidor, 
hvarigenon en handling skulle blifva dels frihetsprodukt och dels nödvändighets- 
produkt och alltsa blott till en del draga ansvar öfver den handlande individen. | 

Hvad angar den 2:dra af de .nyss uppräknade fvra möjligheterna, hvilken vi 
lätit Hartmann och Kirchmann i sin tolkning af Kants äsigt representera, enligt 
hvilken den intelligibla och «den empiriska kausaliteten fattades säsom hvar för sie 
utgörande tillräcklig orsak och förklaringsgrund till en viss företeelse, sä hafva vi ut- 
talat oss mot tolkningen, sävielt denna giflver sig ut för att vara den enda pä basis 
af Kants franställning möjliga. Under alıa förhällanden instämma vi emellertid i 
den af de nämda uttolkarne gifna kritiken, hvilken giek ut pä att visa, att ett dy- 
likt försök till förening af «de bäda kausaliteterna innebure en fördubbling och deri- 
genom äfven ett upphäfvande af orsaksbegreppet. 

Att det ingalunda alltid kan vara Kants mening att söka tvä u för sig 
tillräckliga orsaker till en företeelse, sägo vi fraıngä af uttalanden, som visa. att 
han, dä han tänkt sig tvenne synpunkter, en intelligibel och en empirisk, frän 
hvilka hvarje företeelse kunde betraktas, tänkt sig «den förra säsom den aflägsnare 
och den senare säsom den närmare: «det vill med andra ord säga, att han tänkt sig 
den intelligibla kausaliteten säsom den medelbara kausaliteten och den empiriska 
säsonı den omedelbara. En betraktelse frän den intelligibla kausalitetens synpunkt 
vore alltsa, sä att säga, ett perspektiviskt betraktelsesätt genom naturkausalitetens 
medium. Längt ifrän att alltid försöka fürklara en företeelse den ena gängen blott 
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‘ur den intelligibla kausaliteten och den andra gängen blott ur den empiriska — 
säsom Hartmann och Kirchmann pästätt — tänker Kant sig dä förklaringen af 
Jdensamma ur den intelligibla kausaliteten bestä i ett gripande längre tillbaka i or- 
sakernas kedja. Sä länge man med sitt letande efter orsaker rör sig inom den em- 
 piriska kausalitetens gränser, finner man blott «der oberste Erklärungsgrund», d. v. s. 
den närmaste förklaringsgrunden: vill man finna en annan, mäste det empiriska 
kausalsammanhanget tänkas säsom i sin helhet frambragt af «en intelligibla kau- 
saliteten. | | | | 

Ingenstädes tager sig «enna uppfattning ett tydligare uttryek än i «Krit. der 
prakt. Vern.». Vi vilja bland de exempel derpä, hvilka i denna skrift föreligga, 
särskildt anföra följande: «Denn das Sinnenleben hat in Ansehung des intelligiblen 
Bewusstseins seines Daseins (der Freiheit) absolute Einheit eines Phänomens, wel- 
ches, sofern es blos Erscheinungen von der Gesinnung, die das moralische Gesetz 
angeht, (von «dem Charakter,) enthält, nicht nach der Naturnothwendigkeit, die ihm 
als Erscheinung zukonmt, sondern nach der absoluten Spontaneität der Freiheit 
beurtheilt werden muss» '!), eller föüljande ord: «denn sie (en viss handling) mit 
allem Vergangenen. «das sie bestimmt, gehört zu einem einzigen Phänomen seines 
Charakters. ...»?). 1 dessa bada eitat är med «den största tydlighet uttaladt, att 
det handlande subjektet känner sig säsom fritt i hvarje enskild handling, trots det 
att samma handling säsom en enskild vttring al den empiriska karakteren med 
nödvändighet resulterar derur; ty frän intelligibel synpunkt mäste ifrägavarande 
subjekt betrakta hela sitt tidslif 'eller hela sin empiriska karakter säsom «ein ein- 
ziges Phänomen», af eller säsom egande «absolute Einheit eines Phänomens» af den 
intelligibla karakteren. | | 

Skola vi nu antaga, att Kant genom «enna sist anförda, till synes sä plausibla 
form af sin teori Iyckats ästadkonmma en motsägelsefri förening af de bäda kausa- 
liteterna? Kuno Fischer tyckes vara af den äsigten, att all motsägelse derigenom 
undanröjts. Vi kunna «dock ej instämma med honom häri. Dä han beteeknar 
denna väg till lösning af problemet säsom varande ej blott den naturligaste utan 
ock den enda möjliga, sa synes han hafva alldeles förbisett en allvarsam svärighet, 
som möter äfven pä denna väg. Den kan visserligen sätillvida sägas vara den enıa 
frän motsägelsefrihetens synpunkt möjliga, som den, sa att säga, utom synhäll af- 
lägsnar den motsägelse, som förut stack sä bjert i ögonen, hvilket dock ej hindrar, 
att dlensamma stär «var för en noggrannare granskning. Dä man söker förena den 
intelligibla och empiriska kausaliteten «derigenom, att man tänker sig den senare 
säsom der omiedelbara och den förra säsom den medelbara, eller hela «en empiri- 
ska kausalräckan säsom framsprungen ur en intelligibel orsak, sa kan med skäl 
frägas: hvad rätt ega vi att tala om «det empiriska kausalsammanhanget säsom to- 
talitet? Vi sägo ju Kant sjelf vid framställningen af den 3:dje antincmien till full 
evidens ädagalägga, att hvarje för den-empiriska kausalkedjan dragen gräns mel 
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nödvändighet visar hän pä ett bortom gränsen liggande. Vare sig vi följa denna 
kedja framät eller tillbaka, sa föras vı till en ändlös serie. Söka vi nu samman- 
fatta (den empiriska kausaliteten till en totalitet och sedan tänka oss denna totalitet 
rotad uti den intelligibla kausaliteten, för att derigenom slippa ifrän den empiriska 
orsaken, sa är detta en stor förvrillelse. Ty den empiriska orsak, som vid sidan af 
den intelligibla förut fordrades för hvarje särskild företeelse, fordras nu i stället för 
sammanfattningen af alla företeelser. Vi se alltsä, att svärigheten blott blifvit flvt- 
tad längre undan, hvarför densamma lättare undgär uppmärksamheten och Bmun 
gen af problemet kan synas rätt antaglig. 

Komma vi sä till den 4:de och sista af de möjliga utvägarne. Lösningen 
skulle enligt denna sökas deri, att blott den intelligibla kausaliteten egde verklig 
realitet, under det att den empiriska vore sken. Vi kunna äfven tänka oss saken 
sä, att till den intelligibla kausaliteten i tinget i sig skulle komma min föreställning 
eller min subjektiva uppfattning — som jag visserligen delar med alla andra men- 
niskor, af hvilket förhällande man dock ej behöfde «rifvas längre än till antagan- 
det af «ein Menschheitsphänomen» — för hvilken denna intelligibla kausalitet bre- 
der ut sig i rummets och tidens former. Derigenom skulle «ä de bäda förut skilda 
kausaliteterna i grunden sammanflyta till en och all motsägelse vara borta. 

 Huru skola vi närmare bestämma den ständpunkt, Kant intager till nänında 
lösningsförsök?. Mängen skulle helt visst vilja utgifva detsamma säsom let af Kant 
vtterst äsvftade. Vi hafva mot en sädan uppfattning uttalat oss, da vi i kap. IV 
betecknat de tvenne öfriga säsom de i Kants framställning trdlligast frambrvtande 
och med anledning «deraf företrädesvis redogjort för dem. Som denna fräga emel- 
lertid är af stor viet för Kants frihetslära, skola vi. sa ängt utrvnımet medgifver, 
ı stället här egna densamma var uppmärksamhet. Den föreliggande frägan sam- 
manhänger. säsom vi lätt finna, med en annan: hvilken realitet bör enligt Kants 
asigt tillerkännas företeelseverlden ? | 

Har denna verld für Kant nägon annan renlitet än örsställitingens Man 
svarar kanske oftast pä denna fraga: «nep. Men är det männe en riktig tolkning 
af Kants mening? Atminstone är hon i viss mon ensidig. Om det än mäste med- 
gifvas, att Kant vanligen visar en terdens till Identification af «Erscheinun g» och 
«Vorstellung», hvilken identitication naturligen är det enda följdriktiga fran syn- 
punkten af den transcendentalt-idealistiska kunskapsteori. hvilken han proklamerat. 
sa har han dock mvcket ofta vttrat sig sä. att vi mäste antaga. att han tagit ständ- 
punkt för en uppfattning, som ät företeelsen pä realitetsskalan anvisar ett rum mel- 
lan föreställningen och tinget i sie. Han har derigenom visat. huru svärt han hade 
att frigöra sig frän realismen; den har. säsom vi se, med tvenne armar, dels i 
företeelsen och dels ı tinget ı sig, slagit rot i hans tankeverld. Att en dvlık tolk- 
ning, ätminstone sä länge den häller sig inom tillbörliga gränser. kan fullkomligt 
tillbakavisa beskvilningen för konstruktion. det har till full evidens blifvit visadt 
saväl af Vaihinger i hans «Commentar zu Kants Krit. der rein. Vern» som af 
Falekenberg i hans «Geschichte der neueren Philosophie». Vi hänvisa till dem för 
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erhällande af den fullständiga utredning af denna punkt, ‚hvilken skulle föra oss 
för langt. 

Denna sväfvande hällning ENEN företeelseverldens realitet se vi tydligen 
sträcka sina verkningar in i Kants lära om kausaliteten. - A ena sidan yttrar sig 
Kant flerestädes, företrädesvis i den transcendentala dialektiken, (utrymmet förbjuder 
oss att anföra ‘eitat) sä, att vi kunde känna oss frestade till det pästäendet, att, om 
vi än förut stodo villrädiga ı valet mellan de bäda kunskapsteoretiska grundäskäd- 
ningar, hvilka vi hos Kant nyss berörde, sä bör dock all sadan villrädighet för- 
svinna, när vi göra bekantskap med en sädan af honom uttalad lära om den em- 
piriska kausaliteten. Tv hvad skulle vi efter de uttalanden, vi här finna, kunna 
läta honom fästa för betydelse vid en empirisk kausalitet. som blott hade föreställ- 


ningens verklighet? Mäste han icke. dä han uttalat sig sä, hafva tänkt sig den 
empiriska,. i rum och tid förlöpande kausaliteten säsom sin ovillkorliga förutsättning | 


'eller säsom sin verksamhetssfer fordra en mellan tinget i sig och föreställningen 


stäende verklighet, bvari det ena momentet säsom orsak frambragte det andra säsom- 


verkan? Och kunde vi ej med anledning häraf vilja säga, att det antagandet, att 
Kant tänkt sig ett medium mellan föreställningen och tinget i sig. och det antagan- 


det, att han gifvit realitet ät det empiriska kausalitetsbegreppet, bekräfta hvarandra ? 
Men ä andra sidan har Kant med bestämdhet gjort gällande en helt annan 


uppfattning af den empiriska kausaliteten, enligt hvilken uppfattning densamma 
skulle reduceras till ren föreställningsprodukt eller till blott «regelbunden succession » 
mellan momenten i vär föreställningsverld. Att han emellertid. äfven dä han kunde 
synas alldeles. afgjordt vilja fatta den empiriska kausaliteten pä detta sätt, dock 
äfven här ofta vttrar sig högst oklart och inkonsequent, det framgär deraf, att han 
i samma andetag ofta använder de mest realistiskt färgade uttryckssätt. säsom t. ex.. 


dä han säger oss utan en sädan regel blott erhälla «ein Spiel der Vorstellungen», 


som lemnar oss i okunnighet om «die reale Auseinanderfolge der Ereignisse», jemte 
en mängd andra uttryck af samma slag. 

Emellertid svnes det oss. som om Kants framställning, ak han träder inom 
gränserna för sin frihetslära. afgjordt lutade ät ett förutsättande af den empiriska 
kausalitetens realitet. Tv att ı denna kausalitet blifvit upptaget äfven begreppet 
om en verkande och frambringaude kraft, det kunde väl synas än mer uppenbart, 
dä vi i frihetsläran möta hans framställning af den intelligibla karakteren och det 
begrepp, han här uppställer om en intelligibel kausalitet och en empirisk säsom 
stäende pä& samma linie i ett och samma kausalförhällande. I den tidlösa kausali- 
teten blifver ej längre nägot rum för den sida af kausalitetsbegreppet. enligt hvilken 
detsamma skulle förete en «regelbunden succession». Här äterstär blott kraftbe- 
greppet. Den tolkning, Kuno Fischer gifvit al Kants försök till förening af de bäda 
kausaliteterna. utgär tydligen ock frän den tysta förutsättningen, att Kant gifvit 
realitet ät det empiriska kausalitetsbegreppet. Tv skola vi väl kunna föreställa oss. 
att Kant i ett och samma kausalsammanhang lärt ett dubbelt orsaksbegrepp i den 
mening, att blott den aflägsnare orsaken, den intelligibla. skulle innesluta det moment 
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af verkande kraft, som enligt vär mening kan sägas konstituera sjelfva begreppet 
om en orsak? Vore den empiriska kausaliteten blott sken, är det icke dä menings- 
löst att göra densamma till den omedelbara orsaken och den intelligibla till den 
medelbara i en och samma kausalserie? Och kunde vi icke vara berättigade till 
det antagandet, att Kant. om han sä lärt, tänkt sig begreppet om en frambringande 
kraft säsom det gemensamma för de bäda arterna af kausalitet? Likaledes mäste 
Hartmanns och Kirchmanns tolkning anses vara baserad pä det antagandet, att 
‚Kant gifvit full realitet ät det empiriska kausalitetsbegreppet. Allt detta oaktadt 
mäste det.dock vidhällas, att Kant flerestädes äfven i frihetsläran läter sin tidigare, 
strängt idealistiska uppfattning skymta igenom. Och sä äterstär det för oss ingen- 
ting annat än ett konstaterande af alla dessa inkonsequenser hos Kant och ett be- 
klagande ‚deraf, att han just i centralpunkten i sin teori haft sä svärt att intaga 
en fast och bestämd ständpunkt. 

Vi skola ännu nägot uppehälla oss vid Kuno Fischers tolkning. Om vi an- 
toge. att denna vore den enda pä basis af Kants framställning möjliga, eller ät- 
minstone betraktade densamma säsom egande de flesta stöden I denna franıställning, 
sä skulle vi alltsa hafva följt Kant till den punkt. hvarest han ınäste tänka sig 
saken pä följande sätt: Det transcendentala subjektet eller det intelligibla väsendet 
frambringar i sinneverlden fritt. d. v. s. spontant, oberoende af alla empiriska vilkor 
eller i kraft af sin absoluta sjelfverksamhet säsom företeelse af sin intelligibla ka- 
rakter den empiriska. Hvarje enskild vttring eller handling af denna senare är 
naturnödvändighetsprodukt derigenom, att den följer ur tidigare betingelser eller ur 
denna samma karakter; den är frihetsprodukt derigenom, att den genom förmedling 
af den empiriska karakteren är rotfästad i den fria, intelligibla. Ty hvad som gäl- 
ler om det hela, mäste gälla om en hvar af dess delar. Är den empiriska karak- 
teren i sin helhet en verkan af den intelligibla, sä mäste äfven hvarje enskild vttring 
sa betraktas; sa mäste vi anse Kant hafva resonnerat. om vi ansluta oss till Kuno 
Fischers tolkning. 

Men är detta den frihet. hvilken vi väntat oss pä grund af fräan Kant förut 
anförda uttalanden? Oafsedt den frägan, huruvida ett vaket, moraliskt medvetande 
kan känna sig tillfredsstäldt af ett dylikt frihetsbegrepp, eller huruvida p& grunden 
deraf det i hvarje ögonblick af värt tidslif kategoriskt bjudande börat kan erhälla 
sin förklaring, sa bör här särskildt urgeras, att. om vi än kunde acceptera detta 
begrepp om friheten, är det dock ett helt annat, som dermed bjudes oss, än det, 
vi ega rätt att vänta. Det mäste nemligen erkännas, att Kant genom en sädan 
vändning af sin teori afvikit frän den en gäng inslagna riktningen. Tv mäste vi 
icke ha rätt antaga, att det var hans ursprungliga mening. dä han med tillhjälp 
af den transcendentala idealismens grundtanke. ätskilnaden mellan ting 1 sig och 
företeelse. ville lägga en ny grundval för friheten, att tillägga en hvar enskild hand- 
ling, eller föreelse öfverhufvud, frihet, och detta icke genom en längsökt förmedling 
genom hela den empiriska karakteren, utan derigenom, att han tänkte sig ifräga- 
varande handling eller företeelse säsom lösryekt ur tidssammanhanget genom sin 
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intelligibla orsak? Dä Kant, i stället för att göra detta, söker vindicera frihet ät de 
enskilda företeelserna eller handlingarne genom förmedling med hela den empiriska 
 karakteren, sä har han i grunden blott fattat en enda företeelse, nemligen den 
empiriska karakteren, säsom fri och alla andra säsom ofria; och att pästä annat är 
en ganska pätaglig sofism. Pä hvilket sätt Kant än kunde vilja tänka sig frägan 
löst, vid en punkt hade han dock under alla förhällanden städse bort hälla fast, 
den nemligen, att friheten skulle gälla i det lilla säväl som i det stora, i det en- 
skilda säväl som i det allmänna, i delen säväl som i det hela. T'y det var en lifs- 
fräga för hans teori Gaf han efter i denna punkt, dä innehöll hans frihetslära ej 
längre nägot nvtt eller epokgörande. Mellan en frihetsteori. som gör hela den em- 
piriska karakteren, d. v. s. hela tidslifvet, säsom en strängt hoplänkad kedja, till 
«ett enda fenomen» af en fri kausalitet, och en frihetsteori, som ponerar en akt af 
frihet nägon gäng i pracexistensen, är ej längre frän den synpunkt, vi här äsvfta, 
nägon skilnad; förtidlighet eller öfvertidlighet betyder här föga. Den fräga, som 
ensam har betydelse, är den: kan friheten ryckas ned i tidslifvet eller i den em- 
piriska karakteren, sä att den empiriska menniskan 1 ett visst gifvet ögonblick af 
detta lif, i ett visst gifvet moment af denna karakter kan i kraft af sin intelligibla 
frihet anses ingripa omgestaltande eller förändrande? 

Det mä ega sin riktighet, att det för ınenskligt förständ är en tanke, omöjlig 
att tänka, att en och samma enskilda haudling ı ett visst ögonblick af värt Iif skall 
frän en svnpunkt vara fri frän och frän en annan vara bunden af tidigare betin- 
gelser. Dock svnes den oss hvarken mer eller mindre svär att realisera för detta 
förständ än öfverhufvud fattandet af ätskilnaden mellan tid och tidlöshet, eller huru, 
sasom Kant lär, människan pä en gäng skall kunna tänkas sasom Phaenomenon 
och Noumenon eller säsom midt under den empiriska tillvaron lefvande ett evig- 
hetslif säsom Noumenon. Och det torde med skäl kunna ifrägasättas, om icke Kant 
handlat riktigare, om han alltid lätit uppgiften om de bäda kausaliteternas förening 
i en och samma handling stä säsom ett kors för tanken, än att söka pä ett eller annat 
begripligt sätt lösa densamma, ty ett sädant försök mäste pä grund af frägans egen 
natur blifva mer eller mindre misslyckadt. Och hvad som under alla förhällanden 
mäste erkännas, det är, dels att han ı sä fall varıt mer i öfverensstämmelse med 


sin utgängspunkt. och dels, att han otaliga gänger ändä ätervänder till denna, 'sär- 


skildt dä han i «Relig. innerh. der Grenz.» med den största bestämdhet lär, att en 
sedlig omvändelse är för menniskan i hvarje ögonblick möjlig. Tv hvad är detta 
annat än att ät hvarje enskildt moment i den empiriska karakteren fordra frihet i 
ordets egentligaste mening, sasom han vid utgängspunkten fordrade den för hvarje 
enskild företeelse? 


Gä vi nu öÖfver till de enskilda moment ı Kants frihetslära, hvilka vi lätıt 


representeras af de fvra hufvudskrifterna, sä hafva vi först 1 ordningen «Grundle- 
gungs» frihetsteori; eller den form al Kants frihetslära, för hvilken «Grundlegung» 
kan uppställas säsom typisk representant. dels enär «Grundlegung» lär uteslutande 
det ifrägavarande frihetsbegreppet, dels enär «den tydligare och mera typiskt än 


BER: 

“ 


Kritisk framställning af Kants frihetslära. 87 


nägon annan skrift af Kant lär detsamına. I hvad mon är Kant här ı öfverens- 
stämmelse med sig sjelf och sin utgängspunkt? Och i hvilket förhällande ställer 
«Grundlegungs» framställning honom till hans öfriga behandling af frihetsproblemet? 
Dessa frägor skola vi nu söka besvara. | 

Vi hafva förut visat, att vi i denna skrift möta begreppet om en lagbunden 
frihet, och ej blott om en lagbunden utan om en af sedliga lagar bunden. . Vi 
hafva sett, att friheten härstädes blifver förnuftets reella frihet. Den intelligibla 
verkligheten utgüres här af det praktiska förnuftet, det sedligt lagstiftande förnuftet, 
hvilket säsom sädar:t ligger till grund för och framkallar alla sedliga lifsv ttringar. 
Detta praktiska förnuft är det enda ting i sig, som «Grundlegung» känner. Vi hän- 
visa läsaren för ett äterupplifvande af de för denna skrift utmärkande dragen till 
kap. III, särskildt till de sid. 25 anförda citaten. 
| Enligt den ursprungliga ständpunkten skulle tinget i sig eller. den intelligibla 
verkligheten ligga till. grund för all frihet, för alla handlingar, sedliga säväl som 
osedliga. Hvarje företeelse, hvarje handling skulle i kraft af sin delaktighet i den 
intelligibla sferen, i kraft af sin intelligibla sida ega frihet. Hur skola vi dä läta 
Kant i «Grundlegung» föreställa sig kausaliteten"till de osedliga handlingarne? Dä 
han icke antager fler än tvä arter af kausalitet, frihetskausalitet och naturnödvän- 
dighetskausalitet, och dä frihet satts säsom identisk med sedlighet, sa synes äterstä 
säasom det enda möjliga antagandet, att Kant här tänkt sig de osedliga handlingarne 
och de osedliga maximerna säsom kauserade uteslutande af naturnödvändigheten. 
Da dessa sälunda icke erhälla nägon annan karakter än den, de hafva säsom nöd- 
_ vändigt betingade led i naturmekanismen, sä’inse vi straxt, att Kant här äterigen 
vjort sig skvldig till en väsentlig afvikelse frän sin utgängspunkt, enligt hvilken alla 
företeelser utan undantag, betraktade frän den intelligibla synpunkten, skulle vara 
fria. Ty skall den intelligibla verkligheten vara speecifikt sedligt bestämd, sa kan 
dlensamma blott ligga till grund för eller kausera de handlingar, som äro af sedlig 
art, och de osedliga handlingarne kunna dä ej erhälla nägon delaktighet i den- 
samma; de fä med andra ord ingen intelligibel sida. Att gifva dem en intelligibel 
sida vore «detsamma som att gifva dem en sedlig sida eller tillägga dem en sedlig 
karakter eller kausalitet i den intelligibla- verlden. Detta skulle innebära en ren 
orimlighet oeh upprifva skilnaden mellan sedlig och osedlig. Men kunna de nämnda 
handlingarne icke erhälla en intelligibel sida eller en intelligibel kausalitet. sa kan ät 
den ej heller tilläggas frihet. Dä vi vidare besinna, att Kant tillerkänner ät en 
handling en sedlig karakter, blott dä densamma är ett utslag af en fullt utbildad 
sedlig maxim, sa inse vi, att det mäste egentligen blifva en hel del af vära hand- 
lingar, som kommer att bära uteslutande naturnödvändighetens prägel, nemligen: 
1) alla de handlingar, hvilka ej inordnats under maximer, 2) alla de, hvilka före- 
stafvas af sedligt obestämda eller indifferenta maximer samt slutligen 3) alla de, 
hvilka fürestafvas af osedliga maximer. | | 

Det är, säsom vi lätt se, en fullkomligt felaktig och ett grundfalskt antagande 
involverande distinetion, till hvilken Kant gör sig skyldig. dä han i «Grundlegung» 
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‚sätter frihet = sedlighet emot osedlighet = ofrihet. Det finnes en osedlig verksam- 
het, som icke derför är ofri; och det fins en fri verksamhet, son icke derför är 
sedlig; med andra ord: frihet och sedlighet äro -begrepp, sonı täcka hvarandra lika 
litet som ofrihet och osedlighet. 

Den terminologi, af hvilken Kant i «Grundlegung» sie, är synner- 
ligen egnad att bekräfta det ofvanstäende. «Grundlegung» sätter säsom subjekt för 
den sedliga verksamheten «Wille» (eller «praktische Vernunft» i reell mening, 
«reiner Wille» eller «reiner Wille a priori»); säsom subjekt för den osedliga verk- 
samheten sättes «Willkür» (jfr sid. 71), Men hvad sätter Kant i «Grundlegung» 
säsom subjekt för den vilja, som väljer mellan sedliga och osedliga bestämnings- 
erunder? Svarar nägon: «Wille», sä invändes, att «Wille», i.och med detsamma 
den väljer det osedliga, ej längre blifver «Wille» utan «Willkür». Svarar nägon: 


«Willkür», sä invändes, att «Willkür», i och med detsamma den väljer det sedliga, | 


ej längre blifver «Willkür» utan «Wille. Och vi hafva e) här blott att göra med 
en lucka i den Kantska psykologien eller terminologien; det synes deraf, att samıma 
«Willkür», säsom vi äfvenledes sid. 71 anmärkt, i läran om den intelligibla och 
empiriska karakteren, sättes säsom subjekt för den intelligibla karakteren, hvari 
«Krit. der rein. Vern.» förlägger sitt sedligt obestända, lagbundna frihetsbegrepp 
och «Krit. der prakt. Vern.» och «Relig. innerh. der Grenz» förlägga sitt. val- 
frihetsbegrepp. | | 

Hvad Kant beträffande för naht kausalitet sagt i «Krit. der rein. Vern.» i 
följande ord: «Und zwar sieht man die Causalität der Vernunft nicht etwa blos 
wie Concurrenz, sondern an sich selbst als vollständig an», det häller icke längre 
streck p& «Grundlegungs» ständpunkt. Ty just en sädan konkurrens mäste vi här 
antaga mellan sinligheten och förnuftet i striden om den menskliga viljan. Da för 
«Krit. der rein. Vern.» förnuftets kausalitet svnnerligen väl förliker sig ned sinlig- 
hetens (dessa ord naturligen tagna i den rent formella mening, som här sä synner- 


‚ligen ofta möter oss, jfr sid. 71 ete.), enär bäda kausaliteterna äro fullständiga och 


sälunda ej kunna göra inträng pä& hvarandra, sä gäller det i «Grundlegung» fräagan, 
öfver huru stor del af sinlighetens omräde (i formell mening) förnuftet (i reell me- 
ning) skall fä taga väldet. Blott beträffande den sedliga verksamheten kan sinlig- 
hetens (i formell mening) eller naturnödvändighetens kausalitet förlika sig med för- 
nuftets (i reell mening), och alltsaä bäda kallas «an sich selbst vollständig; «ty blott 
denna verksamhet kommer att ega en dubbel sida eller karakter, en intelligibel 
efter förnuftets reella kausalitet och en empirisk efter naturkausaliteten; all annan 
verksamhet resulterar ur en konkurrens, i hvilken förnuftet mäst vika för sinlig- 
hetens pätryckningar. Ej förnuftets, blott sinlighetens kausalitet blir dä «an sich 
selbst vollständig», frän det helas synpunkt betraktad, d. v. s. blott den senare konı- 
mer att ligga till grund för alla handlingar utan undantag. Förnuftet fär göra sina 
lagar och prineiper gällande hos den ene individen men ej hos den andre; och hos 
samma individ vid det ena tillfället men ej vid det andra. Och vi kunna väl säga, 
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att förnuftet i sin kausalitet pä-det menskliga viljelifvet i allmänhet färl stä tillbaka 
. för sinlighetens. 

Hvarför begagnar sig dä 0) lörnuftet alltid af den förmäga af kausalitet, det 
samma eger och sä mäste vi väl. trots allt, antaga — äfven obetingadt eger ? 
Hvad skola vi anse, att «Grundlegung» tänker sie som orsak till denna förnuftets 
afbrutna och — sä att säga — sporadiskt uppträdande kausalitet? Dä vi besinna, | 
att det enligt «Grundlegungs> fr: imställnine sidd. 26 27) är det praktiska för- 
nuftet, som frambringar säson sina flöreteelser den empiriska menniskans 
vetande säväl sedelagen som det intresse, hvilket skall varı det nödvändiga men 
‚ock tillräckliga vilkoret, för att denna lag skall vinna gehör, sa kan med skäl frägas: 
hvarför skapar icke det praktiska förnuftet detta säsom vehikel verkande intresse 
nog stärkt, för att detsamma mä ästadkomma ett fullständigt genombrott af sinlig- 
heten och den sedliga handlingen Tramträda? Med anledning af det ofvanstäende 
kunde vi känna oss frestade att läta Kant söka grunden till det praktiska förnuftets 
afbrutna verksamhet i det praktiska förnuftet sjelf. Om detta dock icke gerna kan 
hafva varıt Kants verkliga mening, sä lemnas vi af honom i denna fräga utan alla 
upplvsningar. Ja vi kunna säga, att de upplvsningar, han här ger oss rörande det 
praktiska förnuftets kausalitet, göra saken för oss än gätfullare. Ty äfven i «Grund- 
legung» säges, att denna kausalitet skall vara «eine beharrliche Causalität». Hur 
skall en sädan bestämning af kausaliteten kunna stä tillsammans med ett sporadiskt 
uppträdande? I stället för «eine beharrliche Causalität» skulle vi vilja kalla den: 
«eine iIntermittierende Causalität». Genom att — om medvetet eller icke — till- 
lägga det praktiska förnuftet en dvlik intermittent verksamhet har Kant äfven i 
«Grundlegeung» neddragit detsamma i tidssferen, säsom han flerestädes i läran om 
de bäda karaktererna gör. 

Om alltsaä ej Kant sjelf inlätit sig pa ett försök att fürklara det praktiska 
förnuftets intermittenta verksamhet, sa ha dylika gjorts af en del bland hans 
eiterföljare, dock utan att problemet pä minsta vis kan sägas halva erhällit sin 
lösning. Det var för öfrigt en gifven Följd af det alternativ, till hvilket man frän 
början var hänvisad.. Ty antingen mäste orsaken till ifrägavarande afbrott sökas 
ı förnuftet sjelf eller i nägot utom detsamma befintligt. Försökes den förstnämnda 
utvägen, sä inlägges ovillkorligen i det praktiska förnuftet en dualism, hvarigenon 
inträng göres pä dess sedlighet; försökes äter den andra, sa ställes samma förnuft 
i beroende af en yttre makt, hvarigenom inträng göres pä dess frihet. 

Vi vilja. för att ytterligare klargöra «Grundlegungs» frihetslära, füra läsaren 
tillbaka till det exempel, hvarmed vi sid. 17 läto Kant illustrera sin framställning 
i det kapitel af «Grundlegung», som bär öfverskriften: «Wie ist ein kategorischer 
Imperativ möglich». Detta exempel är väl egnadt att ställa «Grundlegungs» frihets- 
teori i en skarp belysning samt särskildt tydligt framıhälla dess motsats till det begrepp 
om ı friheten, som möter oss i läran om den intelligibla och empiriska karakteren '). 


!) Läsaren har nog funnit, att, dä vi i denna afhandling sätta «Grundlegungs> frihetsbegrepp 
eentemot de bäda karakterernas, sä sammanfatta vi under denna senare benämning bäde den 
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Pä ifrägavarande ställe i «Grundlegung» säges, att den störste brottsling skall, 
da han med sin tanke försätter sig i den intelligibla verlden, till hvilken han med 
sitt egentliga väsen hör, dervid känna sig säsom «ein besserer Person» och försätta 
sig i en annan ftingens ordning «als die seiner Begierden im Felde der Sinnlich- 
keit». Vidare säges, att denna brottsling tillägger sig säsom intelligibel varelse en god 
vilja, «der für seinen bösen Willen. als Gliedes der Sinnenwelt, nach seinem eigenen 
Geständnisse das Gesetz ausmacht». Vi vilja söka öfverfiytta, detta exempel pä 
omrädet af de bäda karakterernas frihetsbegrepp och se, huru detsamma här skulle 
taga sig ut. Säsom vi sid. 39 sägo, skall den empiriska karakteren vara det sinliga 


tecknet, det sinliga skemat af den intelligibla; denna senare skall vara oss obekant, 
utom försävidt den uppenbarar sig i den förra. Detsamma är för öfrigt redan sagdt 


i alla de uttalanden af Kant. hvari den intelligibla karakteren tänkes säsom den 
transcendentala orsaken ligga till grund för och frambringa den ‚empiriska säsonı 
sin företeelse. Tänker sig nu brottslingen pä ständpunkten af de bäda karakterernas 
frihetslära säsom intelligibel varelse, sa mäste han först «dä riktigt blifva medveten 
om sin viljas onda beskaffenhet. Genom att se sin onda viljeriktning frän syn- 
punkten af sin inielligibla karakter ser han densamma äfven ı dess innersta rot och 
vttersta ursprung. Den intelligibla karakteren är sjelfva källan, som är grumlad 
och derför endast kan gifva orent vatten. Och det är frän synpunkten af läran 
om de bäda karaktererna en ren orimlighet att tillägga broitslingens intelligibla 
väsen en god vilja; lika orimligt är att läta honom, säsom intelligibel varelse, önska 
sig blifva sin onda vilja qvitt; ty hvarifrän skulle en sädan önskan komma? 

_Mä vi äter tänka oss läran om de bäda karakterna öfverflyttad pä «Grundle- 
gungs» framställning och pä dess frihetslära. Redan förut (sid. 12) har anmärkts, 
att Kant ingenstädes i «Grundlegung» talar ett ord om den intelligibla och empiriska 
karakteren; men detta hindrar ju ej, att vi kunna tänka oss denna senare lära 
applicerad pä «Grundlegungs» frihetsteori. Den intelligibla karakteren skulle dä 
naturligtvis för .«&rundlegung» komma att utgöras af det sedliga lagar stiftande 
och efter dessa sedliga lagar I sinneverlden verksamma praktiska förnuftet. Men 
hvad skulle i «Grundlegungs» frihetslära motsvara den empiriska karakteren? En- 


 rena förnuftskritikens, den praktiska förnuftskritikens och religionstilosofiens fraisställning deraf 
och sätta dem alltsa alla emot «Grundlegung> i ett visst afseende:; och dertill epa vi full rätt frän 
den här ifrägavarande synpunkten sedt; ty den skilnad, vi konstaterat mellan den rena förnufts- 
‚kritiken ä ena sidan samt den praktiska förnuftskritiken och religionsfilosofien ä& den andra, och 
vidare mellan den praktiska ä ena sidan och religionstilosstien ä den andra, beträffande den in- 
telligibla kausaliteten, Jäter sig, enligt hvad vi förut visat, reducera till en skilnad med afseende pä 
lagbundenhet och laglöshet — om vi nu bortse ifrän frägan om ursprungligheten och konstant- 
heten hos denna kausalitet. Den motsats äter, hvilken vi framhäfva mellan «Grundlegungs» lära 


ä ena sidan och de bäda karakterernas ä den andra, är en motsats mellan sedlighet och sedlig 


obestämdhet, som framträder, dä Noumenon skall karakteriseras till sjelfva arten af lagarne för 
sin kausalitet. Distinetionen mellan «Grundlegungs» frihetsbegrepp och de bäda karakterernas är 
visserligen sätillvida nägot oegentlig, som vi ju uppvisat det förra säsom en om ock förkrympt 


och outvecklad sida i det 'senare. Men vi mäste naturligtvis bortse frän densamma, dä vi vilja 


{ramhälla och med hvarandra jemföra de skilla momenten i Kants frihetslära. Dä hafva vi blott 
att taga i betraktande den sida i läran om de bäda karaktererna, som är eger.iomlig för denna lära. 


Kritisk framställnine af Kants frihetshira. 


ligt den anvisning, som är af Kant gifven, dä han läter den intelligibla karakteren 
rambringa i sinneverlden den empiriska sasom sin företeelse. mäÄste vi säga, alt 
den empiriska karakteren für «Grundlegung» först och främst blifver sedelagen. 
vidare det intresse, vi känna för denna lag, och slutligen hela den verksamhet, som 
ur detta intresse 'härflyter. Hvilken ätskilnad är det icke mellan en dylik, af sede- 
lagen konstituerad empirisk karakter och den empiriska karakter, vi förut lärt känna! 

Och härmeı hafva vi i vär kritik banat oss väg till ett myeket vigtigt spörs- 
mäl. Huru gär det med det moraliska ansvaret pä «Grundlegungs» ständpunkt ? 
Först är att märka. att Kant ej sjelf inom gränserna af denna skrift upptagit detta 
problem till lösning. Redan denna omständighet är i en framställning af friheten 
betänklig nog. Vi kunde möjligen pä grund deraf synas berättigade till antagandet. 
att han ej trott sig kunna med «Grundlegungs> frihetslära begrunda ett moraliskt 
ansvar. Vi skola ej härpä vid detta tillfälle söka gifva nägot bestämdt svar. Det 
spörsmäl. vi deremot här skola uppställa och söka besvara, är följande: Läter sig 
«Grundlegungs> frihetslära förena med antagandet af ett moraliskt ansvar? Kunna 
vi antaga. att brottslingen, i och med detsamma han känner sig säsom intelligibel 
varelse ega en god vilja. som för hans onda vilja i sinneverlden utgör lag, äfven 
mäste känna sig ansvarig derför, att han ej gifvit eller gilver sitt empiriska viljande 
en riktning, som öfverensstämmer mel denna lag? Om vi utgä fran antagandet.. 
att till begreppet om ett verkligt moraliskt ausvar höra tvenne nödvändiga men 
ock tillräckliga förutsättningar: 1) en mättstock. efter hvilken kan afgöras. om en 
ifrägavarınde handling är sedlig eller osedlig, 2) att det handlande subjektet fattas 
sasom den I egentlig mening fria grunden eller upphofvet till alla sina handlingar ; 
om vi utgä härifrän. sade vi, sä ega vi rätt pästä, att pa «Grundlegungs> ständ- 
punkt ett moraliskt ansvar ej blifver möjligt eller läter sig begruanda. Tv «Grund- 
legung» eger af de bäda nämda nödvändiga förutsättningarne blott den ena eller 
en norm, hvarefter kan afgöras, om en viss handling bär eller icke bär sedlighetens 
prägel. Denna norm eger den i den intelligibla verklighet, som «den gifvit uteslu- 
tande sedliga bestänmningar. Deremot saknar «Grundlegung> det andra momentet 
eller möjligheten att fatta det handlande subjektet säsom den fria grunden till alla 
sina handlingar, tv för det första kan här detta subjekt, det intelligibla väsendet 
eller mel andra ord «det praktiska förnuftet, blott fattas. säsom den fria grunden till 
den verksamhet, som är al sedlig art; men vidare mäste vi göra gällande, att den 
(rihet, «Grundlegung» afser, när den säalunda lär, ingalunda är en frihet, som egnar 
sig till begrundning af ett verkligt moraliskt ansvar. Tv denna transcendentala 
Irihet verkar efter vissa lagar och är i den intelligibla verllen ett motstycke till 
naturlagarne i den empiriska verlden; eller, för att läta «Grundlegung sjelf uttrycka 
Jdetsanmma: «Mit «der Idee der Freiheit ist nun der Begriff der Autonomie unzer- 
trennlich verbunden, mit diesem aber das allgemeine Prineip der Sittlichkeit, welches 
in der Idee allen Handlungen vernünftiger Wesen eben so zum Grunde liegt, als 
Naturgesetz allen Erscheinungen» !), Till begrundningen af ett verkligt moraliskt 
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ansvar fordras enligt vär mening ett helt annat. frihetsbegrepp. nemligen «liberum 
arbitrium indifferentiae». Och Kant sjelf nödgas, säsom vi sett, till ett instäm- 
mande i denna mening, dä han sedermera i sin frihetslära läter valfrihetsbegreppet 
äter komma till heders. 

Vi mäste alltsa säga, att «Grundlegung» med sin frihetslära ej Ivckas vindi- 
cera giltighet ät ett moraliskt ansvar. Den hade med sin framställning under alla 
förhällanden närmast ett helt annat svfte. Den ville i främsta rummet förklara 
börat och pligten. Den allt annat beherskande synpunkten för densamma, hufvud- 
fragan, kring hvilken Kant här samlar allt intresset, är: «Wie ist ein kategorischer 


Imperativ möglich®, d. v. s. hvarpa skola vi grunda sedelagens herskarrätt öfver 


var vilja? Till att begrunda sedelagens välde behöfde Kant ingen annan kausalitet 
än det sedligt verksamıma praktiska förnuftets, hvilken vi lärde känna ı kap. II. 
Men sedan han väl hunnit detta mal. har det väl da kunnat undgä hans iakt- 
tagelse, att det skett pa hbekostnad af’ ett annat, lika vigtigt syftemäal. förklaringen 
af det moraliska ansvaret? Har han icke sedermera kommit till insigt om det otill- 
fredsställande ı sin ständpunkt i «Grundlegung»? Om vi ock lenınade den frägan 
oafgjord, huruvida vid nedskrifvandet af Grundlegung Kant trott sig sitta inne med 
förutsättningarne för en verklig ansvarsbegrundning. mäste vi icke ätminstone an- 
taga. att han sedermera beslutat godtgöra, hvad han i «Grundlegung» försummat? 
Skola vi icke ur ett sädant beslut förklara de väsentliga förändringar, hans teori 
undergätt? 

Mängen kunde väl vilja anse afgjordt, att Kants lära om den intelligibia och 
empiriska karakteren tillkommit hufvudsakligen eller i närmaste rummet för att 
möjliggöra en förklaring af det moraliska ansvaret. Men dä «Grundlegung» med 
sin frihetsteori till tiden faller emellan den rena förnultskritiken och den praktiska, 
hvilka bäda med läran om den intelligibla karakteren, hvar och en pä sitt sätt, 
söka begrunda ett moraliskt ausvar, sa möta tydligen stora svärigheter, da vi söka 
förklara den berörda differensen mellan dem ä ena sidan och «Grundlegung» A den 
andra. Ty redan i «Kritik der rein. Vern.» har Kant alltsa ansett det moraliska 
ansvaret för sin förklaring fordra läran om de bada karaktererna. Vi nöja oss 
tillsvidare med att uppställa ifrägavarande spörsmäl i all dess svärlöslighet och 
skola se. vım en lösning är möjlig, da vi i var kritik kommit till den sida i den in- 
telligibla karakteren. som i «Grundlegung» var «det hela. 

De finnas möjligen, som ej känt sig nog öfvertvgade af den begrundning, vi 
gifvit at vär föregäende tolkning af «Grundlegungs> frihetslära, enligt hvilken tolk- 
ning. friheten fattats säsom sedlig frihet och «den osedliga eller rättare sedligt obe- 
stämda verksamheten i öfverensstämmelse härmed fattats säsom uteslutande fort- 
löpande efter naturnödvändighetens lagar. Dock borde det vara uppenbart för en 
hvar, att Kant här hade mäst drifvas af sina egna premisser till en sädan stäudpunkt, 
älven om han än sa Ilifligt deremot hade protesterat. Tv den läg till grund för 
hela «Grundlegungs» framställning och var en oundviklig konsequens af den här- 
städes förekommande: identificationen af sedlighet och frihet. Och det behöfde dä 
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ej betyda sä imyeket. om densamma  preeist verbis formalibus blifvit uttalad 
eller icke. | | 

Eimellertid befinna vi oss I den Iyckliga omständigheten att ur en annan 
skrift kunna framdraga de otvetydigaste bevis derför, att vi med var tolkning träf- 
fat Kants egen verkliga mening. Vi ha redan förut (sid. 30) nämt, att «Prolego- 
mena» i frihetsläran stär närmast «Grundlegung», enär äfven här ej ett ord näm- 
nes om den intelligibla och empiriska karakteren, och friheten uteslutande fattas 
säasom sedlig fribet. Helt naturligt är det derför. att vi vända oss till «dlenna skrift, 
da vi önska se nägon dunkel punkt i «Grundlegungs» framställning upplyst eller 
nägon pä basis af denna framställning bildad äsigt bekräftad. Vi möta i «Prole- 


gomena» följande vigtiga ställe, hvilket vi mäste citera 1 dess helhet: «Ich sage 


aber: das Naturgesetz bleibt, es mag nun das vernünftige Wesen aus Vernunft, 


mithin durch Freiheit, Ursache der Wirkungen der Sinnenwelt sein, oder es mag 


diese auch nicht aus Vernünftgründen bestimmen. Denn ist das erste, so geschieht 


‚die Handlung nach Maximen, deren Wirkung in der Erscheinung jederzeit bestän- 


digen Gesetzen gemäss sein wird; ist das zweite, und «die Handlung geschieht nicht 
nach den Prineipien der Vernunft, so ist sie den empirischen (resetzen der Sinn- 
lichkeit unterworfen, und in beiden Fällen hängen «die Wirkungen nach beständigen 


_ Gesetzen zusammen; mehr verlangen wir aber nicht zur Naturnothwendigkeit, ja 
mehr kennen wir an ihr auch nicht. Aber im ersten Falle ist Vernunft die Ur- 


sache dieser Naturgesetze und ist also frei, im zweiten Falle laufen die Wirkungen 
nach blosen Naturgesetzen der Sinnlichkeit, darunı. weil die Vernunft keinen Ein- 


Nuss auf sie ausübt; sie, die Vernunft wird aber darum nicht selbst durch die Sinn- 


lichkeit bestimmt, (welches unmöglich ist) und ist daher auch in diesem Falle frei» '). 
Detta är ett svnnerligen tvdligt ställe och i allo egnadt att bekräfta vär on «Grund- 
legung» uttalade äsigt. En handling. som ej sker efter förnuftets principer, säges 
här bestämdt fortlöpa efter sinlighetens blotta naturlagar. emedan förnuftet ej utölvar 
inflyvtande derpa. Frihetens art af sedlig frihet och osedlighetens art af blott natur- 


kausalitet kan öfverhufvud ej tydligare uttalas, än som sker pä det nämda stället. 


Vi öfverga nu till ett sammanfattande och kritiskt bedömande af läran om de 
häda karaktererna. | | 

«Kritik der rein. Vern.» har af oss blifvit uppstäld säsom representant för 
den ursprungliga uppfattningen af den intelligibla karakteren. enligt hvilken den- 
samma tänktes säsom ursprunglig och konstant. Vidare halva vi karakteriserat det 
här förekommande frihetsbegreppet säsom lagbunden frihet i motsats till det val- 
Irihetsbegrepp. vi finna i «Krit. der prakt. Vern.» och «Relig. innerh. der (renz» 
och de lagar, efter hvilka dess frihetskausalitet verkar, ha vi slutligen karakteriserat 
säsom sedligt obestämda i motsats till « Grundlegungs» [rihetslagar. 

Hvad först beträffar den intelligibla karakterens ursprunglighet, sä ha vi i 
«Krit. der rein. Vern.» först och främst sett denna egenskap framhällen uti be- 
stämda ach direkta utsagor al Kant, säsom i denna, att man aldrig fär uppkasta 
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frägan. hvarför ej förnuftet annorlunda bestämt företeelserna: genom sin kausalitet, 
enär derpäa aldrig kan gifvas nägot svarz det enda, man kan säga, är, att en annan 
intelligibel karakter skulle hafva gifvit en annan empirisk. Vi mäste nemligen be- 
trakta vär intelligibla karakter säsom 0oss med samma nödvändighet gifven som- 
exempelvis vär rumsäskädning Den intelligibla karakteren är lika ursprunglig som 
Noumenon sjelf. Men den intelligibla karakterens ursprunglighet är äfven en sjell- 
fallen konsequens af alla de vttranden af Kant i «Krit. der rein. Vern.», hvari 
{ramhäfves denna karakters upphöjdhet öfver tidens och timlighetens betingelser. 
(tenom att ät den intellieibla karakteren tänka ett ursprung, eller genom att före- 
ställa sig ett sätt. pä hvilket den tillkommit, ponerar man ı densamma ett Förega- 
ende och efterföljande, en til. dä den ännu ej var; man nedlrager den mei andra 
ord ohjelpligt i tidsexistensen och ställer «den under dess vilkor. Och dock säges 
uttrvckligen i «Krit. der rein. Vern.», att för densamma gilt kein Vorher oder 
Nachher»: «in ihr gehe kein Zustand vorher. der den folgenden bestimme >; «selbst 
aber ist ‚sie (die Vernunft) nicht in der Zeit und geräth etwa in einen neuen Zu- 
stand. darin sie vorher nicht war». 2 | | 

Hvad äter den intelligibla karakterens i «den rena Förnuftskritiken lärda kon- 
stanta natur angär, ha vi dels sett denna direkt framhaällen 1 sadana uttrvek son 
följande: «sie (die Vernunft) verändere sich nieht», «er (der intelligible Charakter) 
würde auch nicht dem Gesetze alles Veränderlichen unterworfen sein». dels ha vi 
sett älven denna egenskap framgäa ur den bestämning af öfvertidlighet, som sa al- 
‚gjordt i den rena förnuftskritiken tillagts ifrägavarınde karakter. 
Den fräga, hvilken vi nu närmast hafva att besvara. denna: stä dessa 
stämningar af ursprunglishet och konstanthet öfverensstämmelse me de öfriga 
bestämningar. som 1 «Krit. der rein. Vern.» lemnas rörande den intelligibla kurak- 
terens beskaffenhet och särskildt dess förhällande till den empiriska karakteren ? Vi 
mäste svara ja pa denna fraga Sa länge vi röra oss pä den rena förnuftskritikens 
mark. finna vi Kant ganska väl i ölverensstimmelse med sig sjelf. Han hade i 
ifrägavarande skrift lätit den intelligibla karakteren blifva oss obekant, utom för 
sävidt den uppenbarade sig ı den empiriska; han hide gjort den empiriska karik- 
teren till «det sinliga teeknet . det sinliga skemat» al den intelligibla, för att nu 
tala derom. att han jemt och ständist kallade «den förra en företeelse> af 
den senare. förhällandet mellan de bäda karaktererna laststäldt pä detta sätt. 
sa följer deraf säsom en sjelfklar konsequens, att. om den ena af dem skulle an- 
tagas underg& nägon förändring, sa mäste denna Körändring Äfven antagas pa nägot 
sätt göra sig gällande i den andra. Ar den intelligibla karakteren god. sä mäste 
den empiriska vara god; är den intelligibla ond. si mäste den empiriska vara ond: 
öfvergär den intelligiblä fran ond till god eller Fran god till ond. sä mäste. detsam- 
ma ske med den empiriska. och viee versa'). 


Det behöfver väl knappt anmärkas, att det ej i minsta mon kan al 
följande ställe i «Relig. innerh. der (irenz>: «Bei dieser Umkehrung der Triebfedern durch seine 
Maxime, wider die sittliche Ordnung, können «die Handlungen dennoch wohl so gesetzinässig aus- 


= 
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Vid frägan, om den intelligibla karakteren kan ändras i sin grundriktning, 
utan att den empiriska ändras, behöfva vi ej uppehälla oss; ingen anledning finnes 
till att halla pa en dvlik mening. Men deremot ser man nägon gäng förhällandet 
nellan de bäda karaktererna sa tolkadt och franıstäldt, att den intelligibla just i 
kraft af sin upphöjdhet öfver tid och förändring kan ingripa i och förändra den 
empiriska, hvarvid förutsättes. att den intelligibla alltid blifver sig lik. Att detta 
är ett fullkomligt missförstäende af Kants egen mening, synes kanske tydligast i 
«Relig. innerh. der Grenz», der Kant sa lifligt yrkar derpä. att det onda mäste 
hafva sin rot och källa i den intelligibla karakteren. som pä nägot sätt undergätt 
en förändring till det onda, och, sä länge ej denna kärakter i grunden blifvit en 
annan, sä länge är ingen verklig bättring möjlig. AI förändring af den empiriska 
karakteren mäste, för att vara en verklig och ingen skenförändring. pä nägot sätt 
äterspegla sig i den intelligibla. Den empiriska karakteren har af sig sjelf blott 
möjlighet till «eine Änderung der Sitten», men icke till «eine Herzensänderung». 
‚Herzensänderung», det är den intelligibla karakterens förändring. «Dieses ist nicht 
anders zu vereinigen, als dass die Revolution für die Denkungsart, die allmählige 


Reform aber für die Sinnesart .... möglich sein muss» '). 


Vi mäste alltsa antaga. att för «Krit. der rein. Vern » förhällandet mellan de 
hiadla karaktererna blifver ett motsvarighets- och korrespondensförhällande. Och dä 
nu den empiriska karakteren Tattas säsom sä konstant, att man, säsom sid. +1 
säges, kan beräkna dess vttringar med aldrig felsläende träffsäkerhet, sä är det alltsa 
alldeles följdriktigt af Kant. da han i den rena förnuftskritiken äfven fattar den 
intelligibla karakteren säsom konstant. Bäda karaktererna äro konstanta, hvar och 
en pä sitt särskilda sätt, eller pa det olika sätt, som är en följd af den mellan dem 
laststälda ätskilnaden mellan tidlighet och tidlöshet. Den vexling och förändring, 
som synes vidläda den empiriska karakteren. innebär ej en ändring af grundrikt- 
ning; vi fä i stället tänka oss Kants mening i den rena förnuftskritiken sa, att den 
konstanthet i grundriktning. som känneteeknar den intelligibla karakteren, visser- 
ligen älven uppenbarar sig 1. den empiriska. men vid sitt inträde 1 rummets och 
tidens former bryter sig likson ljuset, dä det passerar ett prisma, i en brokig mäng- 
fald af vttringar, hvilka, hur olika de än ma svnas, dock alla tillhöra en och sam- 
ma grundriktning, nemligen den intelligibla karakterens: vi behöfva ej ens utesluta 
möjligheten af det medgifvandet, enligt hvilket, i öfverensstämmelse med den em- 
piriska karakterens tidlighet, en viss vexling hos denna karakter kunde göra sig 
vällande inom den gifna grundriktningen utan den intelligibla karakterens förän- 


fallen, als ob sie aus ächten Grundsätzen entsprungen wären ... da dann der empirische Cha- 
rakter ent, der intelligible aber immer noch böse ist». Band VI sid. 137. Ty klart är, att Kant 
härstädes ej i sak afvikit frän den ofvan antydda meningen. Han har blott användt ett nägot 
vegentligt uttrvekssätt, som afviker frän hans vanliga. Att den empiriska karakteren ej kan vara 
verkligt god, om den ej i roten af sin vilja, d. v. =. den intelligibla karakteren, är god, det har han 
tillräckligt ofta uttalat: Den godhet hos den empiriska karakteren, hvarom i anförda eitat talas, 
mäste alltsäa blott fattas säsom skenbar, säsom blott existerande för ett ytligt betraktelsesätt. 
"Band VI sid. 210. | 
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dring: ätminstone tvckes den af Kant sedermera i religionsfilosofien gjorda och af 
oss ofvananf. .distinetionen mellan «Herzensänderung der intelligiblen Charakter» 
och «Sittenänderung der empirischen Charakter» (nemligen om ej «Herzensänder- 
ung» füregätt) tyda derpa. I den andan böra vi tolka sädana ställen i den rena för- 
nuftskritiken som detta: «sie (die Vernunft) verändere sich nicht [wenn gleich ihre 
Erscheinungen, nämlich die Art, wie sie sich in ihren Wirkungen zeigt. sich ver- 
ändern] '. Bekräftelse pä det sagda erhälla vi äfven i följande: «so muss sie (die 
Vernunft) so sehr sie. auch Vernunft ist, dennoch einen empirischen Charakter von 
sich zeigen, weil jede Ursache eine Regel voraussetzt, darnach gewisse Erscheinungen 
als Wirkungen folgen, und jede Regel eine Gleichförmigkeit der Wirkungen erfor- 
dert, die den Begriff der Ursache (als eines Vermögens) gründet, welchen wir. so- 
fern er aus blosen Erscheinungen erhellen muss, seinen empirischen Charakter 
heissen können, der beständig ist. indessen «lie Wirkungen, nach Verschiedenheit 
der begleitenden und zum Theil einsehränkenden Bedingungen. in veränderlichen 
Gestalten erscheinen» ?). Talar icke denna «regel». som förnuftet i sin verksamhet 
i företeelsen följer, eller denna «Gleichförmigkeit der Wirkungen» säsom motsvarik- 
het mot karakterens konstantliet, eller denna «beständighet», som dock ej utesluter 
«veränderliche Gestalten» i företeelsen, för vär om den rena förnuftskritikens ständ- 
punkt uttalade äsigt? 

En än vidare belysning kunna vi kasta öfver det sagda, om vi reflektera pä 
den bestämning af lagbundenhet, hvilken vi tillagt den i den rena förnuftskritiken 
lärda intelligibla friheten; och vi kunna dä säga, att Kant äfven i denna punkt 
är uti «Krit. der rein. Vern.» i öfverensstämmelse med sig sjelf. Huru vore väl 
en sädan motsvarighet och korrespondens mellan de bäda karaktererna, eller en sä- 
dan afspegling af den ena ı den andra möjlig, om ej den intelligibla frihetskausa- 
liteten egde säsom ett motstycke till den empiriska naturnödvändighetskausalitetens 
lagbundenhet likaledes en lagbunden ordning, ehuru visserligen af annan art? Vore 
plats i den intelligibla friheten lemnad ät laglösheten eller’ godtveket, kunde detta 
ju när som helst — sä länge den fordran stär qvar, att den intelligibla karakteren 
skall uppenbara sig i den empiriska säsom sitt skema eller sin företeelse — omöj- 
liggöra den noggranna beräkning af en menniskas handlıngar för den aflägsnaste 
framtid, som den empiriska karakteren skall medgifva. 

Vi hafva alltsä sett, att de bestämningar, hvilka Kant i «Krit. der rein. Vern.» 
ger ät den intelligibla karakteren säsom sädan och ät förhällandet mellan den och 
den empiriska, stä ganska väl i öfverensstämmelse sinsemellan; och vi hafva äfven 
sett i dem alla idel bekräftelse pä riktigheten af den tolkning, vi gifvit af denna 
Kants ursprungliga ständpunkt. 5 

Nu skulle vi nog kunna vilja anmärke mot den kasaktesend konstanthet, som 
den rena förnuftskritiken lär, att det svnes oss temligen svärbegripligt, hur hos en 
person bakom all den vexling och förändring, hvilken mensklig uppfattning nöd- 
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vändigt mäste konstatera hos honom, skulle stä en i strängaste mening konstant 
och oföränderlig karakter. Skulle det vara möjligt, att en persons vexlande jorde- 
lif, allt ifrän vaggan till grafven, skulle vara, för att använda ett ofta af oss frän 
Kant citeradt uttryck. «ett enda fenomen», som egde «absolut enhet». af en kon- 
stant intelligibel karakter eller viljeriktning? Vi vilja i detta fall citera Hartmann, 
som visserligen ej mot Kant men emot Schopenhauer riktat följande anmärkning: 
«Man denke sich ein Kind aus vornehmen. Familie, gut erzogen, vom Glück begün- 
stigt zum Wohlthäter für die umgebenden Kreise werden und dasselbe Kind von 
/iguenern gestohlen, zum Verbrechen verzogen, vom Erwachen seines Bewusstseins 


an in Confliet mit der Gesellschaft, von Stufe zu Stufe tiefer sinken, bis es wie 
eine giftgeschwollene Kröte an jedem ihm nahe Kommenden seinen verbosten 


(Grimm auslässt. Sollte es im ersteren Falle nicht wirklich ein anderer Kern der 
Individualität sein, dem die Liebe der Seinen die Augen zutrückt, als der im letz- 
teren Falle am Rade endigt?» '). 

Men om vi funnit Kant i den rena förnuftskritiken i ganska god öfverens- 
‘stämmelse med sig sjelf, sa är det ock dermed slut med konsequensen och den 
inre Öfverensstämmelsen i Kants lära om de bäda karaktererna. När vi komma 
till «Krit. der praktischen Vern.» och der möta den äsigten, att den itelligibla 
karakter, som sätter sin pregel pä en menniskas verksamhet och gifver densamma 


antingen en sedlig eller osedlig riktning, mäste beträktas sasom hennes eget verk, 


och alltsä ej längre tänkas säsom ursprunglig, sä föres Kant härigenom, säsom en 
hvar lätt finner, i en betänklig motsägelse med sig sjelf; ty han har derigenom 
Irängätt den bestämning af öfvertidlighet, han frän början tillagt den intelligibla 
karakteren, och hvilken var en sjelfklar följd just af dess natur utaf intelligibel. 
Och dä han vidare gör den ursprungliga frihetsakt, hvarigenom den intelligibla ka- 
rakteren skapats, till en vttring af valfrihet, sa har han frängätt den bestämning 
af lagbundenhet, som han förut gifvit den intelligibla verlden med dess fria kau- 
salitet. 

Inskränker sig dä den inkonsequens, hvartill Kant i «Krit. der prakt. Vern.» 
gjort sig skyldig, till den nu nämda? Hafva vi att fatta Kants mening härstädes 
sä, att menniskan en gäng för alla och oäterkalleligen genom «den intelligibla hand- 
lingen gifvit sin intelligibla karakter den riktning, som «den i alla sina yttringar 
kommer att behälla, och hvilken alltsa blifver konstant? Skola vi vidare föreställa 
oss, att den intelligibla handlingen härstädes visserligen säsom en akt af valfrihet 
är oberoende af eller stäende öfver alla lagar, men att menniskan genom denna 
handling determinerat hela sin existens till att fortg& i «den gifna riktningen efter 
en viss lagbunden frihetsordning. sa att alltsa, sedan den intelligibla handlingen en 
geäng skett, Kant änyo skulle kunna upptaga sina bestämningar frän den rena för- 
nuftskritikens frihetslära och äter befinna sig ı öfverensstämmelse med sig sjell’? 
Och skola vi antaga, att det enda syltemalet med den praktiska Jörnultskritikens 
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framställning varit att pä en dylik intelligibel Basen Fa äterföra allt ansvar och allt 
tillräknande? | 

Vi aise naturligen icke här frägnn, huruvida Kants frihetslära, frän sin all- 
männa synpunkt betraktad, skulle kunna reduceras till en sädan teori. Det är vis- 
serligen sant, att man understundom sa sökt tolka ddensamma. Det behöfver knappt 
sägas, att en sädan tolkning mäste — oafsedt annat — halva utgätt frän en ständ- 
punkt, som ställer Kants frihetslära alldeles i oberoende af «Relig. innerh. der 
Grenz» enär «enna skrift anses alltför myveket vittna om ärens makt öfver hans 
 tanke, och hufvudsakligen hafva infört inkonsequenser i läran. Att en sädan upp- 
fattning af den betydelse, som hör tillmätas Kants religionsfilosofiska behandling af 
frihetsproblemet, är alldeles origtig, har i det föregäende tillräckligt betonats. 

Hvad nu särskildt «Krit. der prakt. Vern.» angär, sä är det omöjligt att af 
(less framställning fa fram nägot tillfredsställande svar pä den berörda fragan. Vi 
hafva derför öfverallt i det föregäaende hallit värt omdöme härom tillbaka och. nöjt 
oss med att uppställa «Krit. der prakt. Vern.» säsom representerande afvikelsen 
frän «den rena förnuftskritiken med afseende pä ursprungligheten och «Relig. innerh. 
der Grenz» der jemte med afseende pä konstantheten af den intelligibla karakteren. 
Tv det mäste under alla förhällanden medgilvas, att, hvilken uppfattning i den 
senare af de bäda fragorna än legat pä «djupet ı «den praktiska förnuftskritikens 
sa kan ei att Kant i yekligen lärt 


han i «Relig. ER sjort. 

KEmellertid kommer Kant genon «let uttrvekliga antagandet i religionsfilosofien | 
af en dvlik bättring. hvartill sedelagen i hvarje ögonbliek uppfordrar oss, i än 
svärare "motsägelse me«l sina tidigare förutsättningar frän «Krit. der rein. Vern.» 
Är en bättring i hvarje ögonblick möjlig, och är det den intelligibla karakteren, som 
mäste förbättras, «dä hänger det illa ihop med den intelligibla karakterens öfvertid- 
lighet och oföränderlighet. Är den akt af valfrihet, ur hvilken bättringen skall re- 
sultera, i hvarje ögonblick möjlig och fordrad, dä hänger (det likaledes illa ihop 
med den lagbundenhet, som skulle räda i «en intelligibla verlden. Laglösheten 
fyller dä hvart enda moment af «densamma. Hvad blifver «det af den handling, 
som i den aflägsnaste framtid skulle kunna beräknas under alla förhällanden och 
ıned astronomisk träffsäkerhet? Tänkes och framställes icke alltid af Kant den in- 
telligibla handling, hvarigenom en ändring i viljans grundriktning inträder, säsom 
meıl ett ryck. sä att säga, afslitande det Jagbundna sammanhanget, som förut rädde, 
«sä att vi förgäfves söka statuera ett sammanhang mellan det föregäende och efter- 
föüljande»? De uttryck, han använder «derom, äro betecknande nog för hans egent- 
liga mening. Han kallar säväl den onda som den goda viljeriktningens uppkomst 
för «eine Revolution» inom viljans verld. den onda för «ein Sündenfall» och den 
voda för «eine Wiedergeburt» ete. Hela denna terminologi tjenar syftet att fram- 
hälla «det starka afbrottet, spränget, bristen pä sammanhang och följaktligen i än 
högre grad pä lagbundenhet. Mellan det onda och det goda läter han vara en djup, 
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lör menskligt förstand oöfverskädlig klyfta Kan nägon ännu tvifla derpa, att Kant 
ı den intelligibla handlingen lärt ett annat frihetsbegrepp än ı den frihetskausalitet, 
som verkar «nach unwandelbaren Gesetzen» 

Saken ligger alltsa nu klar: vi se genomgä Kants lära om de bada karakte- 
rerna, frän en viss synpunkt sedt, tvenne olika strömningar: & ena sielan ursprung- 


lighet. oföränderlighet och lagbundenhet; & den andra sidan tillblifvelse, föränder- 
lighet och laglöshet. Klart är, att da dessa strängt motsatta begrepp hopröras i en 


ramställning af Kants [rihetslära, skall en oerhörd förvirring uppsta. Somliga kri- 
 ticı framhälla äfven con amore den Kantska läran om de bäda karaktererna säsonı 
ett monstrum af begreppsförvirring och oreda. Sä länge emellertid ej en sorgfällig 


analys — hvartill vi i denna afhandling gjort ett blvgsamt försök — fätt förega 
det kritiska bedömandet, sa länge blifver oredan ingalunda mindre utan tvärtom 
större, huru myeket man än skrifver derom. Htt eklatant bevis härpa lemnar oss 
Bolin i sin kritik af Kants frihetslära '). | 

Har man äter gätt analvtiskt tillväga i sin undersökning, da har man bland 
annat kommit till insigt derpä. att den intelligibla handlingen är ett tillkommet och 
sekundärt moment i frihetsläran, och att det är denna intelligibla handling, som 
infört all oreda. Ktt frihetsbegrepp i dess anda mä vara hur nödvändigt vilkor 
som helst för förklaringen af vissa sedliga fakta, sa var det dock fran början ett 
vägstveke af Kant att vilja införlifva detsumma med sin tidigare framstälda teori. 

Tv vi mäste, sasom förut antydts, antaga. att Kant tänkt sig en förening mel- 
lan de bäda riktningarne möjlig. enär han ej nämt ett ord om ett öfvergifvande 
al den ena för den andra. «Intelligibles Wollen» (sasom «beharrliche Freiheits- 
kausalität», som fortgär «nach unwandelbaren Gesetzen») later sig — om öfverhuf- 
vud nägon förening skall vara möjlig — blott pä ett sätt förena med «intelligible 
That» (sasom tillfällig och laglös frihet). och pa detta sätt mäste vi dä tänka oss 
Kant hafva föreställt sig saken. Den intelligibla handlingen har för honom, bäde 
dä den tagit formen al syndafall, och dä den tagit formen af pänyttfödelse, fätt 
spela rollen af ett hufvudval af ödesdiger betydelse, af mer eller mindre praefor- 
merande inverkan pä karakteren. Genom den intelligibla handlingen afbrytes allt 
förut befintligt sammanhang. men genom densamma börjas en ny serie af sins- 
emellan lagbundna vttringar af den karakter, som är en följd af ifrägavarande 
handling. Genom «die intelligible That» väljes den grundmaxim. som ger verk- 
samheten en sedlig eller osedlig prägel eller riktning; ur «das beharrliche intelli- 
eible Wollen» framgä de maximer, hvilka stä i öfverensstämmelse med grundmani- 
inen eller grundriktningen och stä i lagbundet sammanhang inbördes. Detta är 
innebörden af den skilnad, som kan fastställas mellan «Revolution» och «allmäh- 
liche Refosm» i viljelifvet. Pä detta sätt. skulle Kant alltsä hafva tänkt sig en för- 
ening möjlig mellan «intelligibles beharrliches Wollen» och «intelligible That» eller 
mellan den rena förnuftskritiken ä ena sidan samt den praktiska förnuftskritiken 


') Bolin, Undersökning af läran om viljans frihet. 
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och religionsfilosotien a den andra rörande uppfattningen af den intelligibla kausa- 
litetens lagbundenhet '). | 

Nästa fräga, vi hafva att besvara, är denna: huru förhäller det sig med an- 
svarsproblemets lösning pä den ständpunkt, som intages af läran om de bäda karak- 
tererna? Vi hafva sett, att «Grundlegung» ej egde de tillräckliga förutsättningarne 
för en tillfredsställande lösning af detta problem. Skola vi fälla samma dom öfver 
läran om de bäda karaktererna ? | | 

Hvad först beträffar ansvarsproblemets ställning i den rena förnuftskritikens 
teori, sä hafva vi til! en början visat, att Kant verkligen vill gifva ansvaret en 
plats i densamma. | | 

Vi fä tänka oss, att Kant i den rena förnuftskritiken, der han ännu lärde 
karakterens ursprunglighei och konstanthet, vid det moraliska ansvarets begrund- 
ning resonnerat pa följande sätt: vid förklaringen af en handling ur empiriska or- 
saker eller ur den empiriska karakteren ledes man ohjelpligt till en «regressus in 
infinitum» inom de tidliga betingelsernas sfer ; ingen hvilopunkt gifves för den efter 
orsaker spörjande. Frän den empiriska sferen äro alltsä genom sin natur för alltid 
frihet och ansvar uteslutna. Men ı den tidlösa intelligibla orsaken erhälla vi en 
dylik hvilopunkt,. ja en slutpunkt, pä hvilken säsom vttersta orsak vi kunna äter- 
föra allt ansvar och allt tillräknande. | ae. 

Men är en dylik hvilopunkt eller slutpunkt af Kant uppstäld sasom ett con- 
ditio sine qua non för allt tillräknande, dä kan den kritik. hvarmed han upphäfde 
möjligheten af ett sädant inom den empiriska sferen, riktas mot ‘hans egen teori i 
«Krit. der reim. Vern.» För oss den intelligibla orsaken säsom «slutpunkt» midt 
in i ett lagbundet sammanhang, dä är den ingen verklig slutpunkt. Den är dä vis- 
serligen ett frän tidens synpunkt fristäende moment i den intelligibla sferen. men 
(den är ej ifrän kausalitetens synpunkt fristäende och alltsä ej heller en slutpunkt 
i egentlig mening. Hvad som förut, inom den empiriska karakteren var, en «re- 
eressus in infinitum» ifrän tidiigt betingadt till tidlig betingelse, det är nu en dvlik 
regress frän det ena momentet till det andra inom den intelligibla kausalitetens 
lagbundna sammanhang. Och mäste vi icke antaga, att ur dylika reflexioner den 
intelligibla handlingen framsprungit och fört ansvarsproblemet in i nvya banor, der 
Kant trott sig gifva detsamma en mer tillfredsställande lösning? 

En som visserligen ieke känt sig otillfredsstäld af ett dvlikt ansvarsbegrun- 
dande som det, den rena förnuftskritiken erbjuder, det är Schopenhauer. Af honom 
erhälla vi bekräftelse pä riktigheten af vär tolkning af den rena förnuftskritikens 
ansvarsbegrepp. Ingen kan undgä att gifva honom det erkännandet, att han upp- 


" Nägon kunde möjligen finna det nägot oegentligt, att vi flerestädes i vär föregäende fram- 
ställning läta den intelligibla handling, hvarigenom karakteren skapas, utga frän samma karakter, 
säsom dä vi satt den intelligibla karakteren sason grund till «das radikale böse>, eller «lä vi lätit 
«den intelligibla karakteren välja i den intellizibla handlingen ete. Denna oegentlighet skjuta vi 
alldeles ifrän oss pä Kant. Dels använder han faktiskt detta spräkbruk, och dels är ett sädant 
spräkbruk, säsom en hvar lätt finner, oundvikligt med Kants förutsättningar. 
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fattat Kants svar pa ansvarsirägan i denna skrift ganska rigtigt. Men han har en- 
sidigt utgifvit denna ursprungliga gestalt af läran för att vara den enda. Han ut- 
brister : ocksa med tillförsigt: «In dem nie wechselnden, sich von allem Anfang 
sleichbleibenden. die Individualität bestimmenden esse. da liegt der Freiheit. Er 
hätte ein Anderer sein können, und in dem, was er ist, liegt Schuld und Verdienst». 
Denna upptäckt skall enligt Schopenhauer i förening med den transcendentala este- 
tiken vara «die zwei grossen Diamanten in der Krone des Kantischen Ruhmes, der 
nie verhallen wird». Det är helt enkelt en gammal bekant ända frän skolastikens 
dagar, som Schopenhauer under .dylika ärebetvgelser för in; det är den gamla satsen : 
«operari sequitur esse». Schopenhauer har, säsom vi lätt finna, ej den minsta blick 
för ett annat frihetsbegrepp hos Kant än det, han gjort till sitt. 

| hvad afseende är dä ansvarsproblemet tillfredsställande löst i Kants teori 
on den intelligibla och empiriska karakteren? För ett besvarande af denna fräga 
föra vi läsaren tillbaka till sid. 91, dä vi vid kritiken af «Grundlegung» uppstälde 
tvä nödvändiga vilkor för möjligheten af ett moraliskt ansvar: att den handlande 
eger en norm, hvarefter han kan afgöra, om en viss handling är sedlig eller osedlig, 
samt att han fattas säsom den i egentlig mening fra grunden och upphofvet till 
alla sina handlingar. 

Fattas nu den intelligibla karakteren bloß säsom den i särskild meuing or. 
mella förnuftskausalitet, vi möta i den rena förnuftskritiken. och alltsä hvarken 
säsom den formella förnuftskausalitet, hvilken vi kallat valfrihet, eller säsom för- 
nuftskausalitet i reell mening, det viil med andra ord säga. fattas densamma blott 


 säsom lagbunden, konstant verkande och ursprunglig frihetskausalitet, dä sakna vi 


tydligen bäda de ofvannämda, för ett moraliskt ansvar nödvändiga förutsättningarne. 

Fattas äter den intelligibla karakteren säsom intelligibel handling, det vill säga 
säson valfrihet, och fattas den intelligibla karakteren icke dessutom säsom förnufts- 
kausalitet i reell mening. sä saknar teorien om de bäda karaktererna det förstnämda 
vilkoret. som «Grundlegung» hade. men har i stället det sistnämda. som «Grund- 
legung» saknade. Och sä är ej heller pä denna väg det moraliska ansvaret nog 
begrundadt. 

Om vi fatta den intelligibla karakteren blott säsom reell förnuftskausalitet, 
kan densamma ej heller dä sägas hafva lagt en antaglig grund för det moraliska 
tillräknandet? Men om densamma mäste dä gälla, hvad vi sagt om «Grundlegungs» 
förhällande till ansvarsproblemet. Blott ett af de bäda nödvändiga moment, som 
konstituera det moraliska ansvarsbegreppet, är dä förhanden. Det finnes ingen 
möjlighet att fatta den handlande individen säsom den i egentlig mening fria grun- 
den till alla sina handlingar eller säsom af fritt val realiserande dem alla. 

Blott pä ett sätt blir det för Kant möjligt att med läran om de bäda karak- 
tererna lägga den grund, utan hvilken aldrig bör talas om ett moraliskt ansvar. 
Fattas den intelligibla karakteren pa en gäng säsom den formella förnuftskausalitet, 
vi kallat valfrihet, och säsom reeil förnuftskausalitet, sä äro tydligen alla praestanda 
fullgjorda. I det praktiska förnuftet säsom sedlig lagstiftare ega vi dä den mätt- 


102 | | (1, Boströni. 


stock, vi lägga pä alla handlingar, eller den norm, hvarefter vi bestämma deras 
sedliga värde, och utan hvilken det är lika orimligt att göra en person moraliskt 
ansvarig för sina handlingar, som det af en verldslig domstol är orimligt att döma 
nägon för ötverträdelse af den lag. han ej känner. I det praktiska förnuftet säsom 
valfrihet ega vi äter den i egentlig mening fria kausalitet, vi behöfva. 

‘En annan fräga blifver visserligen, om dessa bäda karakterer, formell och reell 
kausalitet, läta sig förena i ett och samma förnuft. Vi hafva med det ofvanstäende 
ej derom uttalat oss. Vi hafva i allmänhet. dä vi satt «Grundlegungs» frihetslära 
emol de bäda karakterernas, med tysthet förbigätt den sida af den senare, som i 
»Grundlegung» var den enda. Och detta hafva vi gjort. dels emedan ifrägavarande 
sida, säsom naturligt är. hos Kant träder alltmer i bakgrunden, i samma mon den 
’formella betonas; dels ock emedan det varit vär afsigt att, med bortseende frän det 
gemensamma, framhälla det för en hvar af de bäda lärorna karakteristiska; dels ock 
slutligen af det skäl, att vi mäste betrakta det säsom ett fürsök, som faller pä sin 
egen orimlighet, att i ett och samma intelligibla väsen vilja förena dessa 1 sig sjelfva 
'oförenliga moment. Var redan genom fattandet af det praktiska förnuftet säsom val- 
frihet en förkastlig dualism införd i detsamma, enär förnuftet derigenom stäldes i 

valet mellan sig sjelf och sin motsats. sa drifves motsägelsen och dualismen till sin 
 spets, dä dessutom i detsamma skall upptagas begreppet om en sedlig lagstiftare och 
en sedlig kausalitet; ty derigenom tänkes det i valfrihetsakten väljande och alltsä 
hvarken af den ena eller andra bestämningsgrunden praeoccuperade praktiska för- 
nuftet säsom dervid bestämdt eller praeoccuperadt af sedelagen och dess kausalitet. 

Att Kant emellertid ätminstone icke alltid känt sig tillfredsstäld af ett dvlikt 
dualistiskt betraktelsesätt af Noumenon. enligt hvilket i detsamma pä en gäng In- 
rvmdes plats ät den sedliga lagar stiftande och genomförande samt den fritt väljande 
viljan, det kunna vi bland annat se af följande, frän «Metafvsik der Sitten» länade, 
högst märkliga uttalande, hvilket vi mäste eitera i dess helhet: «Von dem Willen 
gehen die Gesetze aus; von der Willkür die Maximen. Die letztere ist im Menschen 
eine freie Willkür; der Wille der auf nichts Anderes. als blos aui' (resetz geht, 
kann weder frei noch unfrei genannt werden, weil er nicht auf Handlungen, sondern 
unmittelbar auf. die (Gesetzgebung für die Maxime der Handlungen (also die prak- 
tische Vernunft selbst) geht, daher auch schlechterdings nothwendig und selbst 
keiner Nöthigung fähig ist. Nur «die Willkür also kann frei genannt werden. Die 
Freiheit der Willkür aber kann nicht durch das Vermögen der Wahl, für oder 


wider das Gesetz zu handeln (libertas indifferentiae). definirt werden; — wie es 
wohl einige versucht haben, — obzwar die Willkür als Phänomen davon in der 


Erfahrung häufige Beispiele giebt. Denn die Freiheit. (so wie sie uns durchs mo- 
ralische (sesetz allererst kundbar wird) kennen wir nur als negative Eigenschaft in 
uns, nämlich durch keine sinnlichen Bestimmungsgründe zum Handeln genöthigt 
zu werden. Als Noumen aber, d. i. nach dem Vermögen des Menschen blos als 
Intelligenz betrachtet . . ... können wir sie theoretisch gar nicht darstellen. Nur 
das können wir wohl einsehen: dass, obgleich der Mensch, als Sinnenwesen, der 
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Erfahrung nach ein Vermögen zeigt, dem Gesetze nicht allein gemäss. sondern . 
auch zuwider zu wählen, dadurch doch nicht seine Freiheit als intelligiblen Wesens 
definirt werden könne; weil Erscheinungen kein übersinnliches Objekt, (dergleichen 
doch die freie Willkür ist) verständlich machen können, und dass die Freiheit 
nimmermehr darin gesetzt werden kann, dass das vernünftige Subjekt auch eine 
wider seine (gesetzgebende) Vernunft streitende Wahl treffen kann; wenngleich 
. die Erfahrung oft genug beweist. dass es geschieht; (wovon wir doch die Möglichkeit 
nicht begreifen können») '). Detta är ett af de värsta bland de mänga ställen, 
hvilka välla framställaren af Kants frihetslära af utomstäende ej anade svärigheter. 
Synes icke detta uttalande kullstörta allt, hvad vi i det föregäende genom vära 
tolkningsförsök med mycken möda byggt upp? Hafva vi icke i «Grundlegung» 
sett friheten uteslutande förläggas i «Wille» (säsom reell förnuftskausalitet) ; och här 
säges, att «der Wille kann weder frei oder unfrei genannt werden». Blott «Will- 
kür» kallas här fri. Hafva vi icke sett Willkür sättas säsom subjekt i främsta runı- 
met för valfriheten i «die intelligible That»; och här säges, att friheten hos «Will- 
kür» aldrig kan definieras säsom «Vermögen der Wahl für oder wider das Gesetz 
zu handeln», och aldrig mera kan sättas deri, att det förnuftiga subjektet «auch 
eine wider seine (gesetzgebende) Vernunft streitende Wahl treffen kann». Dessutom: 
tillägges det helt enkelt obegripliga vttrandet, att valfrihet endast tillkommer «Will- 
kür säsom fenomen», och att erfarenheten «oft genug beweist, dass es geschieht» 
(att valfrihet eger rum), «wovon wir doch die Möglichkeit nicht begreifen können». 
Skola vi verkligen antaga, att Kant här lärt en fullkomligt god transcendental eller 
intelligibel vilja, som i företeelsen kan visa sig än god och än ond, och att han pä 
detta sätt sökt undgä dualismen i Noumenon? Eller huru skola vi kunna förklara 
detta ställe? IT hvilken riktning förklaringen än utfaller, kan dock Kant ej annat 
än genom detta vttrande komma ı den skarpaste motsägelse med sin tidigare upp- 
fattning. Dä detsamma förekonmmer i förbigäende i en skrift, i hvilken frihets- 
problemet ej upptages till behandling i nämnvärd mon, och hvilken författats af 
Kant ända in pä sena älderdomen (1797), sä kunna vi naturligen ej lägga dess 
mättstock pa hans egentliga frihetslära: pa vär uppfattning af densamma kunna 
vi ej läta detta eitat hafva nägon inverkan. Men det har sitt intresse säsom vitt- 
nande om de svärigheter, äfven Kant sjelf funnit i den ofvan päpekade dualismen. 
l ett fall känna vi emellertid i det citerade stället igen «Grundlegungs» betraktelse- 
‚sätt, nemligen i följande vid styekets slut införda reflexion: «Die Freiheit, in Be- 
ziehung auf die innere Gesetzgebung der Vernunft, ist eigentlich allein ein Ver- 
mögen; die Möglichkeit, von dieser abzuweichen, ein Unvermögen». Detta erinrar 
tydligen om «Grundlegungs» (och «Prolegomenas») uppfattning af friheten säsom 
sedlig frihet och af osedligheten säsom naturkausalitet, säsom «Unvermögen» d. v. s. 
säsom ofrihet. 
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Vär kritiska framställning af Kants frihetslära är egentligen härmed afslutad. 
Vı ha emellertid sid. 13 utlotvat en jemförelse mellan Kants «kritiska» och «för- 
kritiska» behandling af frihetsproblemet och angifvit densamma säsom egande sitt 
stora intresse. För att underlätta en sädan, hafva vi i ett kortare kapitel först sökt 
uppställa en parallel mellan Kants olika «kritiska» skrifter, i hvilken vi samman- 
fattat de resultat, vi i detta afseende vunnit i det föregäende. Klart är af det nu 
sagda, att de bäda följande kapitlen äro att betrakta säsom ett plus eller bihang 
till den egentliga frihetsläran och derför erhälla en fristäende ställning till denna. 
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Inledning. 


 Redan läugt före den tid, frän hvilken vi hafva nägot skriftligt minnesmärke. 

pä indoeuropeiskt spräk i behäll, torde det hafva varit brukligt att i bunden form 
gifva uttryck ät sina tankar. Huru denna bundna form, huru versbyggnaden un- 
der denna förhistoriska tid varit beskaffad, därom har nog den komparativa metri- 
ken ännu ej sagt sitt sista ord. Recke (Prineiperne for den danske Verskunst) antager 
i anslutning till Westphal, Bartsch och Scherer m. fl., en dimeter pä 8 stafvelser, 
ursprungligen kanske med en ineision i miidten, hafva varit den indoeuropeiska ur- 
metern. I sin äldsta, nu bevarade form föreligger denna i avestalitteraturen, fastän 
vi här ej haiva de äldsta indoeuropeiska spräkminnesmärkena. Versen i den- 
samma är stafvelseräknande och bestär af 8 stafvelser, hvilka ej p& nägot sätt äro 
prosodiskt bestämda. Vedapoesien representerar ett yngre stadium i sä mätto, att 
versslutet här blifvit prosodiskt besiämdt, kvantiterande. I grekiskan hafva alla 
stafvelserna med undantag af dem, som börja dipodierna, blifvit prosodiskt bestämda. 
Betecknas de obestämda staivelserna med en punkt, skulle utvecklingen kunna 
äskädliggöras pä füljande sätt: 


Avestaspräket 
Vedaspräket . . 2... 
Grekiska 


Säledes uppkom efter hand en annan princip för versbyggnaden än det enkla 
stafvelseräknandet, nämligen kvantiteten. Denna ligger ju till grund äfven för la- 
tinets versbyggnad under detta spräks s. k. klassiska period. Med värt sätt att skan- 
dera latinsk vers fä de fiesta orden, som bekant, en annan akcentuering än de 
hafva i prosa. Det är föga troligt, att romarne själfve läst sina verser sa. Man 
har ansett det som en möjlighet, att de genom den melodiska akcenten, medelst 
hvilken ett ords hufvudstafvelse företrädesvis framıhäfdes framför de öfriga, kunnat 
bilägga den för oss skarpt framträdande striden mellan ordakcenten och versrytmen 
(se Wulff «Von der Rolle des Akcentes in der Versbildung» Skand. Archiv I 80 ff. 
och «Om Värsbildning» 55 ff.). Att akcentueringen ej behöfde tagas i betraktande 
vid versbildningen, berodde möjligen därpä, att verserna ursprungligen brukade 
 sjungas eller «mässas» fram med ganska fätoniga melodier och med stränga tids- 
mätt (Wulff, Värsbildn. sid. 55). | 
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Bruket ait p& detta sätt sjunga fram verserna torde äfven hafva varit rädande 
bland vära stamfränder under den s. k. urgermanska spräkperioden. Denna äsikt 
förfäktas ätminstone af Sievers, den föürnämsta auktoriteten i fräga om teorierna 
för forngermansk versbildningskonst (jfr. Pauls Grundriss II 865 ff.) Vid den tid, 
frän hvilken vi hafva vära äldsta germanska litteraturminnesmärken, hade emeller- 
tid denna plägsed försvunnit. Versen, alliterationsversen, som den pä grund af det 


för densamma utmärkande rimmet kallas, sjöngs ej längre och kunde det ej gärna 


pä grund af sin rytm. Denna var nämligen, enligt hvad Sievers pävisat !), mycket 
variabel. Alla de olika variationerna har nämnde forskare inordnat under 5 huf- 
prineipen för versbyggnaden var liksom i de klassiska spräken kvantiteten. Dock 
spelade ord- och satsakcenten en viktig roll sä till vida, som den var afgörande i 
fräga om de särskilda versernas eller halfversernas inordnande under den ena eller 
 andra typen (Altg. Metrik sid. 35). Sievers anser (a. st.), att denna akcent i huf- 
vudsak varit densamma som i vära dagar, och antager äfven säsom gifvet, att sam- 
mansatta ord i allmänhet haft hufvudtryceket pä första leden (jfr. Brate «Runverser» 
sid. 394. Dä man vid versbildningen tog hänsyn till bäde kvantitet och akcent, 
blefvo naturligtvis, säsom synes af typerna, takterna ofta olika länga. Ja, man kan 
i fräga om dessa verser knappast tala om takt eller rytm i egentlig mening, för 
sä vidt man därmed menar «en pä märkbart lika eller regelbundna tidsafständ 
upprepad hörselsensation» (Wulff, Rolle des Akc. 67). Verserna framsades ej heller 
strängt rytmiskt. Föredraget var eniigt Sievers (Beitr. XIII 136) «ein taktloses reci- 
tativ oder melodram mit harfenaccorden auf den hebungen». Likheten i tidsmätt 
framträdde nog endast i förhällandet mellan de olika verserna säsom helheter be- 
traktade. Den vers. som haft ett större antal stafvelser, torde nämligen hafva före- 
dragits i nägot hastigare tempo än den, som haft ett mindre (jfr. Sievers a. st.). 
Under tiden frän det 9:de till det 11:te ärhundradet, frän hvilken nästan inga 
källor finnas, har den gamla alliterationsversen kommit ur. bruk i Tyskland ochı 
ersatts af rimversen, sädan den föreligger hos Otfrid. Denna senare kan emellertid, 
enligt hvad Sievers (Beitr. XIII) pävisat, anses vara en utveckling af den förra, 
dock under inflytande af den latinska hymnversen. Den uppkom genom ett slags 
'kompromiss mellan denna och de ganıla typerna, i det man bland dessa valde dem, 


N) Sievers har, som bekant, anställt grundliga undersökningar i forngermansk metrik, hvilkas 
resultat föreligga i Paul och Braunes Beiträge V, VI, VII, X, «Proben einer metr. Herstellung der 
kddalieder>, «Altgerm. Metrik> och Pauls «Grundriss». Att här närmare redogöra för hans teorier 
ligger utanför planen för denna afhandling och är sä mycket mera obehöfligt, som en sammandragen 
framställning af dem redan finns i Wisens «Carmina norroena» och wniversitetsprogram 1886 samt 
i Bratee «Fornnordiek metrik» och «Runverser». De Sieverska teorierna hafva af flere forskare 


blifvit kritiserade, senast och skarpast, sä vidt jag vet, af Kalnza (Studien zum germ. Alliterations- 


vers), som fortfarande häller pä den Lachmannska s. k. «vierhebungsteorien>. Han har dock frän 
motsatta lägret blifvit vederlagd, och Sievers’ äsikter mäste nog, ätminstone tillsvidare, anses sum 
de enda hällbara. | 
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hvilka lättast kunde ombildas till öfverensstämmeise med hymuversen för att kunna 
sjungas liksom denna. En stor mängd af Otfrids verser voro nämligen afsedda att 
sjungas, och den ifrägavarande ombildningen fordrade därför lika kvantitet för de 
särskilda takterna. Dessa blefvo till antalet 4 i stället för 2. Hvarje takt eller vers- 
fot bestod i allmänhet af 2 stafvelser, nägon gäng af 3, sällan af 4 (jfr. Pauls Grund- 
riss II 1: 907 ff). Detta versbildningssätt fortlefver hela medeltiden igenom i ‚folk- 
dikterna, mindre i de öfriga. 

Frän- slutet af 12:te ärh. skedde i mänga fall en ech förändring i 
den tyska rytiniken genom inflytande af den romanska. I denna höll man pä ett 
bestämdt stafvelseantal och tog i allmänhet ej hänsyn till ordens naturliga akcen- 
'tuering utom i versslutet och framför ewssuren, där sädan fanns inuti versen. Ge- 
nom det nännda inflytandet upplöstes det gamla typsystemet alltmer, i synnerhet som 
äfven nya versarter infördes, pä hvilka det ej passade. Somliga tyska skalder efterhär- 
made fullständigt denna versbildning, andra blott sä till vida, att de höllo pä ett bestämdt 
stafvelseantal, men iakttogo en regelbunden växling af _ och .. I detta senare af- 
seendet höll man snart, i synnerhet i fräga om konstlyriken, sä strängt pä vers- 
‚schemat, att man tillät en päfallande strid mellan detta samt ord- och satsakcenten, tills 
man slutligen helt och hället negligerade denna senare. I högtyskan gjorde sig samma 
tendens gällande äfven i de dikter, som ej voro afsedda att sjungas (Pauls Grund- 
riss II: 1 945)'). I lägtyskan däremot var förhällandet annorlunda med sistnämnda 
slags dikter. Man tillämpade här ej stafvelseräkningens princip. Versen hade myc- 
ket fri rytm, fyra arses och i regel fylida tesisrum, ofta mängstafviga. Ord- och 
satsakcenten kom till sin fulla rätt (Pauls Grundriss a. st... Här hafva vi säledes 
en motsvarighet till och möjligen en direkt förebild för vär svenska knittelvers un- 
der medeltiden. 

Skulle dä ej knittelversen kunna härledas direkt frän vär nordiska BARTH 
vers? Denna senare förekom ju i Sverige ända in pä 1200-talet (jfr. Schück; Il. Sv. 
Litt. I 146). Nej, den läter lika litet som vär folkvisevers ?), med hvilken den obestridli- 
gen har mänga likheter, förklara sig p& detta sätt. Den tid, frän hvilken vi hafva 
vära äldsta knittelverser och vära äldsta folkvisor, «tvckes i metriskt afseende hafva 
varit en brytningstid» (Schück a. st... En ny metrisk princip gjorde sig gällande. 
Man diktade ej längre kvantiterande alliterationsvers, utan akcentuerande rimvers. 


) Detta tvcks vara den allmännast gängse äsikten bland tyska metriei. Jag vägar ej be- 
strida dess riktighet, men anser, att en annan förklaring skulle kunna vara möjlig. Man kunde 
ju antaga, att ett besiämdt stafvelseantal och ett bestämdt antal arses eftersträfvats, men att ryt- 
men i öfrigt varit fri, hvarigenom ord- och satsakcenten kunnat komma till sin rätt. Bland de 
verser, hvilka säsom exempel anföras af Karl Helm («Zur Rhytmik der kurzen Reimpare>») har 
jag vid genomläsning af hans afhandling funnit mänga, hvilka otvunget kunna läsas efter nämnda 
prineip. Ganska mänga blifva tlllfredsställande, om man blott läser dem med koriambisk i stället 
för jambisk början. 

2) N. M. Petersen och Rosenberg (Nordb. Aandsl. Il 396 ff.) hafva v' esleilsen velat härleda 
folkviseversen frän vär alliterationspoesi, men deras äsikter hafva pä ett öfvertygande sätt, före- 
kommer det mig, blifvit vederlagda af Recke (Verskunst I 108 ff.). 
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Sedan PER tid har man äfven hos oss byast och mäst bygga vers pä ak- 
centen säsom hufvudprincip. Detta har ingalunda alltid varit erkändt. Mänga 
hafva trott sig böra och kunna tillämpa de antika spräkens kvantitetsregler äfven 
'i svensk versbyggnad. Stjernhjelm t. ex. trodde sig verkligen göra det. Man har - 
‚skrifvit och tvistat mycket om svensk och öfverhufvud taget om germansk vers- 
byggnad i värt ärhundrade, och det är egentligen först pä sista tiden, som man 
kommit till klar insikt om akcenten säsom den enda riktiga, för att ej säga möjliga 
hufvudprineipen 1, Mängen författare i metrik klagar öfver den oreda, som före- 
funnits inom ifrägavarande vetenskap före hans tid. Särskildt är detta fallet med 
Recke (Verskunst I 5, 141 m. fl. ställen), som anser «den hidtil gjaeeldende Metriks 
Grundlag for falskt, dens. Resultater for fornuftstridige, dens Leressetninger for 
obrugelige, forsaavidt de ikke ere ligefrem skadeliges,. Här är, menar han, «kun 
en Augiasstald at rydde, hvortil ingen levende Videnskab kan opvise Magen». 

Det första i egentlig mening grundläggande arbete i germansk versbyggnad 
anser han vara Brückzs «Die Physiologischen Grundlagen der neuhochdeutschen 
Verskunst» Wien 1871. Det torde därför vara lämpligt att här angifva huf- 
vudgrundtanken i detta. En tysk vers är en följd af stafvelser, vid hvilkas 
uttal utandningstryckets till- och aftagande är i fräga om tideu pä ett bestämdt 
sätt periodiskt regleradt. Korrektivet för en riktigt by ggd vers är skansionen. 
Om vid denna oegentligheter i fräga om uttalet af ett eller annat ord eller en 
ordgrupp uppkomma, sä är versen däligt byggd. Dessa oegentligheter kunna 
nu angä dels akcenten dels kvantiteten. Den först nämnda, d. v. s. förstärkningen 
af utandningstrycket pä en stafvelse i förhällande till de närmast omgifvande, är 
rytmens hufvudprincip och karakteriserar en stafvelse, läng eller kort, säsom arsis 
‚samt bestämmer det ställe, där taktslaget faller vid skanderingen. Detta upptager 
'emellertid endast ett moment under uttalet af vokalljudet och inträffar i olika fall 
i midten eller vid slutet af detsamma. Den öfriga delen af vokalljudet hör följakt- 
ligen till föregäende resp. efterföljande tesisrum och kan, ensam eller samman med . 
möjligen i stafvelsen befintliga konsonanter, eventuellt utfylla nästan hela detta. 
Man skiljer pä arses af första ordningen, hvilka träffas af ietus, och arses af andra 
ordningen. I allmänhet användas i de förra endast stafvelser med hufvudtryck, i 
de senare äfven stafvelser med starkare eller svagare bitryck. De sistnäinnda kunna 
visserligen äfven användas i tesis, men dä blott säsom länga. Undantagsvis kan 
en stafvelse med hufvudtryck, dock blott säsom läng, användas i tesis pä samma 
gäng, som en med bitryck sättes i arsis. Kvantiteten är ej direkt beroende af ak- 
centen, utan af ljudmassan. sä att en stafvelse är desto längre ju flera ljud den innehäller. 
Sins emellan äro ej alla länga stafvelser lika länga, ej heller alla korta lika korta. 


"\ Angäende de viktigaste af de författare, som i ena eller andra riktningen vttrat sig om 
germansk versbyggnad, se Recke Verskunst I 50, R. Törnebladh Läroverksprogr. för Kalmar stift 
1868—69 sid. 2 ff, A. Lindgren, Ny Svensk Tidskr. 1880 sid. 221 ff., Rosenberg Nord. Tidskr. 
1883 sid. 272. | 
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Förhällandet mellan en läng och en kort stafvelse är alltsA ingalunda = 2:1. 
Fastän nu kvantiteten säsom sädan ej är beroende af akcenten, sä hindrar detta 
ej, att man kan förlänga en stafvelse, som har hufvudtryck, dröja pä& den utan att 
uttalet därför blifver egentligen oriktigt. Hvarje sädan stafvelse kan därför fä 
«Überlänge» i vers, ifall metern fordrar det. Detta gör den t. ex., dä en del 
af arsisstafvelsens ljudmassa skall utfylla hela eller större delen af det följande 
tesisrummet. I vanliga fall ut£fyller den naturligtvis blott en del af detta, och den 
öfriga upptages hufvudsakligen ‚af nya för detsamma afsedda stafvelser. Beskaffen- 
 heten af dessa är ingalunda oviktig, eftersom ju afständen frän arsis till arsis i en 
vers äro och skola vara lika länga. Huruvida en stafvelse är tillräckligt kort för 
_ att under gifna förhällanden användas i tesis, undersökes bäst i daktylisk och ana- 
pestisk vers. — Att afständen frän arsis till arsis i en vers äro lika, att en viss 
stafvelse har den eller den kvantiteten i förhällande till en annan, att akcenten ej 
förlänger stafvelsen, därom har Brücke, menar han, öfvertygat sig genom direkt 
mätning en apparat, en «Kymographion-Trommel». 

Dessa Brückes äsikter akcepteras fullständigt af Recke Sn RER och «Dansk 
Verslsere»). «Accenten», säger han, «bestemmer Rhythmens Arsispuncter, Qvantite- 
ten de mellemliggende Thesislengder. Accenten er, som bestemmende Versets 
faste Maalepuncter, Rhythmens positive Hovedprineip; Qvantiteten er det tilsvarende 
negative Princip, der betinger Lydforbindelsernes Anvendelighed og Combinationer». 
Sättet, hvarpä en stafvelse läter använda sig i tesis, «om isoleret eller i Folge 
med flere, saavelsom ogsaa dens Mulighed i en vis given Forbindelse, beroer saavel 
 p& dens egen Qvantitet som pä foregaaende og efterfolgende Position». Att afstän- 
den frän arsis till arsis kunna blifva lika länga i trots af olika stafvelsers olika 
kvantitet beror pä att denna ej är absolut bestämd, utan blott har sin maximums- 
och minimumsgräns. »Enhver Stavelse er», heter det, «istand til at udtales lidt 
hurtigere eller lidt langsommere, at forlaenges eller forkortes ubetydeligt; visse Sta- 
velser taale en steerk Forlsengelse: Eenstavelsesordene kunne skydes lidt fra hinan- 
den eller treenges lidt sammen». Dessutom äger en viss frihet rum i fräga om bi- 
akcenters användning, och slutligen kunna hufvudakcenter i vers helt och hället 
 undertryckas om «Szstningsbygningen og Ss#tningsaceenten» fordra det. Den egent- 
liga takten i versen sträcker sig säledes frän en viss punkt i en vokal till motsva- 
rande punkt i en annan och kallas af Recke «den rhythmiske Fod». Det är emel- 
‚lertid ej denna utan «den metriske Fod» (d. v. s. hela arsisstafvelsen + föregäende 
resp. efterföljande tesisstafvelser), som gifver versen dess karakter. Örat uppfattar 
nämligen stafvelsen säsom helhet för sig, och det blir en högst karakteristisk skillnad 
mellan de teses, som hafva en, och dem, som hafva 2 eller flere. Det är pä& grund- 
valen af «den metriske Fod», som Recke uppbyggt sitt system. Detta gär ut pä 
en principiell ätskillnad mellan stigande och fallande rytmer, hvilkas viktigaste känne- 
märken äro versens tetiska resp. arsiska början. I en dikt med stigande rytm kunna 
visserligen en eller anıan vers börja arsiskt, men för att rytmen ändä skall kunna 
uppfattas säsom stigande, har den bortfallna tesisstafvelsen ersatts inuti versen ge- 
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nom tilläggande af en sädan, vauligen till andra versfoten (den jambiska dipodiens 
förvandling till koriamb), men emellanät till nägon af de efterföljande (hvarigenom 
metriska figurer med andra namn uppkomma), ja, stundom mäste ersättningen tän- 
kas ligga i en paus efter versen. I stället för en regelrätt jambisk dimeter t. ex. 
skalil man säledes dä och dä kunna päträffa -v-vu- v-(U); 
eller t. o. m. DBland anapestiska eller jambiskt 
anapastiska verser kan man päträffa _vv-u-v-(u) 0. s. v. (ex. i vära folkvisor). 
 Jämte detta jambiskt koriambiska system märkes i den stigande rytmen det jambiskt 
bachiska, enligt hvilket en tesisstafvelse inuti versen bortfaller utau att den ersättes: 
-v-u-(v) 0. s.v. (ex. Niebelungenversen och Alexandrinen). 
En tredje grupp inom den stigande rytmen bilda sädana vers, som förekomma i 
Hertz’ drama «Svend Dyrings Huus», blandade vers, i hvilka «spräkfoten gör sig 
ımera gällandes. — I en dikt ıned fallande rytm kan stundom en vers börja tetiskt 
‚(amfibrak i stället för troke), men blott om en katalektisk vers gär närmast 
förut. | 
'Reckes system och det grundlag, hvarpä det hvilar, har blifvit ganska skarpt 
kritiseradt af Rossnserg (Nord. Tidskr. 1883 sid. 271 £.). Den grundprineip för 
versbildning, som Brücke uttalat, har, säger han, ett par är tidigare bättre formu- 
lerats af Häggström (i Svensk Litteraturtidskrift 1867), och R. von Kramer har 
senare (Sv. Metrik I 1874, sidd. 23—35) pävisat omöjligheten af att pä samma gäng 
använda bäde akcenten och kvantiteten för att frambringa rytm. Reckes resonne- 
ment om sättet att fä& alla tesisrum i en vers lika läuga är i själfva verket en 
«droftelse af tonevaegtsforhold», och han har själf slagit «alt kvantitetsbegreb i hjel, 
sa snart han har indrömmet, at alle stavelsers udtalevarighed kan lampes efter 
omstaendighederne; thi deri ligger, at vasentlig »re i vort Sprog alle stavelser lige 
lange». Recke har visserligen gjort mänga och fina iakttagelser, i synnerhet be- 
träffande dipodiens betydelse och den koriambiska akcentomflyttningen, men dessa 
grunda sig ej p& hans kvantitetsteori, ty «hvad han i virkeligheden har hart og grunder 
alle sine slutninger pä, er lutter tonevgtsforhold». Hvad positionsförhällandena 
 beträffar, sä ang&ä de ej rytmen. Genom för mycket hopande af konsonanter blir 
blott «et vellydshensyn kranket». — Rosenberg gifver själf följande difinition pä 
och principer för versbyggnad. 1. «Et vers er et ved de sproglige lydintryks rytme 
afgraenset og szertegnet tale-led. 2. Et godt vers mä vaere bygget säledes, at rytmen 
bliver herlig blot ved ordenes tanke- og fölelsesrigtige fremsigelse. 3. Versets rytme 
frembringes alene ved tonevagtige og tonelose stavelsers ordnede skifte,. De stone- 
veektige», d. v. s. de i satssammanhanget framhäfda stafvelserna «afmäle rytmen» 
genom sitt antal, sä att t. ex. följande verser gifva intrycket af lika Jäng rytm: 
«Nu han sväfvade kring p& det ödsliga haf»; «Kung Beles söner gärna drage». 
Vidare «leddele de rytmen ; anden leddeling, serlig i antike födder, er wvirkelig og unyt- 
tig». De nyss anförda verserna «leddeles» säledes: 
Nu han sväfvade | kring | pä det ödsliga | haf; 
Kung Beles | söner | gärna | drage. 


| 
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 Härigenom uppkomma «levende versled», hvilka blifva lika mänga som de 

framhäfda stafvelserna. Slutligen bestämma de framhäfda stafvelsernas inbördes 
olika «tankevegt» bildandet af «tveled» och dessas inre «bevaegelse» (stigande eller 
fallande): «tveledsdannelsen letter versbygningen med hensyn till smäords brug». 
Exempel anföras ur Frithiofs saga (Fr. spelar schack). — De «tonelose», d. v. s. 
de i satssammanhanget relativt undanhällna stafvelserna, utfylla mellanrummen mel- 
lan de framhäfda. Emellanät kunna dock de förra saknas mellan 2 af det senare 
slaget, hvarvid man under framsägandet gör en paus mellan dessa, om de höra till 
 olika ord, «men drager den forstes Iyd over til den sidstes», ifall de höra till samma 
ord. De «tonelose stavelser udstreekke» äfven rytmen genom sitt antal, i regel- 
rätta vers omedelbart, i blandade vers medelbart, i det de bestämma grundrytmen 
därigenom, att en normal utfyliIning af mellanrummen med ett visst bestämdt antal 
stafvelser är förhärskande, efter hvilken dä framsägandet af de p& annat sätt ut- 
fyllda fär afpassas. Vidare bestämma de rytmens «bevagelsesart», dels (i alla vers) 
genom sitt antal, för s& vidt de utfylla mellanrummen, dels (blott i regelrätta vers, 
ej i blandade) genom sin förekomst (resp. fränvaro) i versens början. 

Delvis samma äsikter som Rosenberg (gentemot Recke) hafva uttalats af Fr. 
Wvrrr, till hvars prineiper jag i de flesta fall ansluter mig. De viktigaste af dessa 
följande. 

Till grund för all versbildning ligger ett rytmiskt chen med ett visst antal 
starka och svaga versplatser. Ett dylikt, för tillfället valdt efter behag, fyller skal- 
den med material. Detta utgöres närmast af satser och satsdelar, ej af enskilda 
ord. Versifikatorn väljer nämligen sädana satser och satsdelar, hvilkas genom tryck- 
akcenten logiskt, eller ätminstone fraseologiskt rytmiskt, relativt framhäfda stafvelser 
(ty rent mekaniskt sedt bestär materialet af stafvelser) sammanfalla med schemats 
starka versplatser pä samma gäng som de relativt undanhällna sammanfalla med 
de svaga. Dessa senare kunna fyllas med en eller flera stafvelser och antingen 
alla med lika mänga sädana eller ocksä med olika mänga, ja, i senare fallet kan 
en svag versplats emellanät motsvaras af en paus Dock behöfva ej nödvändigt 
alla starka versplatser vara fyllda med framhäfda stafvelser, resp. svaga med un- 
danhällna. Full kongruens (rytmicitetsklass I) är ej nödvändig; pä ett eller flera 
ställen i en germansk vers äro ofta en isolerad stafvelse (r. kl. II), nägon gäng tvä 
intill hvarandra (r. kl. III), sällan eller aldrig tre intill hvarandra (r. kl. IV) inkon- 
gruenta, Blott den sista arsis i taktraden (och arsis füre möjligen befintlig taktpaus 
i midten) mäste besättas med i satsen framhäfd stafvelse. Under alla förh&llanden 
har emellertid versifikatorn att räkna med satsakcentens logiska fordringar och «fra- 
seologiskt rytmiska» möjligheter. Hvad dessa beträffar, sä äro de ännu ej till fullo 
utredda. Följande trenne grunder för ordakcentens förändring i salsen uppställas 
(Versbildn. sid. 46 m. fl. ställen). 


1. Alla ord i satsen, hvilkas betydelse icke framhäfves, förlora sina akcentformer 
och framföras i jämn och svag uttalston. 


. 
vo. 
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2. I satsen, liksom redan i mängstafviga ord, skaffa sig ghrns vissa rytmiska 
.bitryck plats pa symmetriska afständ frän hufvudstafvelsen, ofta nog efter 
den talandes eget val (de äro godtyckliga och kunna uteblifva); t. ex. syster 
Anna, kapten Malm (i ordet kapten rytmisering bakät). 

3. Under vissa förhällanden utsträcker hufvudordens akcentform sitt maktomräde 

öfver 'närliggande akcentlösa, «viljelösa», indifferenta stafvelsegrupper (mest 
pronominer och prepositioner) genom s. k. akcentinfattning; t. ex. hälsar till 
eder, begära uägot, Iyd honom (> Iyd hondm). 

Säledes gör sig en rytmisk indelning bakät och framät gällande i satsen af # den 
grund, att en starkt akcentuerad staivelse ej gärna täl annat än svaga stafvelser i sin 
omedelbara närhet, men i stället förstärker en svag stafvelse pä ett visst afständ frän 
denna (extra bitrycksakcent),. Konsonanthopning, «positionskvantitet», har ej nägot 
nämnvärdt inflytande vid versbildning, gör ej en stafvelse otjänlig att användas i tesis. 
Alla undanhällna stafvelser äro näamligen korta och lika korta. Alla hufvudstaf- 
 velser hafva samma intentionella längd vid lika starkt framhäfvande. Denna längd 
uppbäres füreträdesvis af antingen vokalen eller följande konsonant (eller nägon 
gäng af en paus). De öfriga augen «deltaga i längden och utfylla en del af staf- 
velsens mätt». 

Samma är, 1896, som Wulffs arbete «Om värsbildning» zabllsernden, utgaf 
VauerıD VAsENIUS en afhandling med titel «Johan Ludvig Runeberg som konstnär, 
h. 1. Versbyggnaden», i hvilken han framlägger resultatet af sina undersökningar 
af den daktyliska hexametern hos nänınde skald. I början af boken (sid. 9) har 
förf. ett omdöme om sina föregängare, liknande det, som förut fällts af Recke. 
«Allt, som hittills skrifvits i svensk metrik, är prineipiellt oriktigt», heter det. Ar- 
betets förtjänster ligga, sä vidt jag kan förstä, I ett noggrant aktgiivande pä och 
uppställande af vissa regler för den fraseologiskt rytmiska akcenten. Dess viktigaste 
grundtankar äro för öfrigt följande. Stafvelserna i ett ord — ofta äfven i skilda 
ord — öfverg& i hvarandra utan nägon för örat förnimbar gräns och kunna därför 
omöjligt mätas med nägot gemensamt längdmätt; ätminstone är ej proportionen 
1:2 gällande. De äro ej alla lika länga, men nägon enkel och für örat förnimbar 
proportionalitet mellan deras längd finnes ej. Pästäendet att betonade stafvelser 
äro länga, obetonade korta, är ett misstag, för sä vidt man, säsom vanligt är, med 
läng stafvelse menar en, som har ett längt ljud. Detta länga ljud har nämligen ej 
satt göra. med längden af den stafvelse, i hvilken ljudet stär». Ljudlängden är 
helt enkelt en företeelse, som följer med akcenten, uppstär och försvinner i förbin- 
delse med den. Men nägon längdproportion mellan stafvelserna kan ej därpä 
grundas>. Stalvelserna äro i svenskan ej rytmiska element, och vers är säledes ej 
«omvexling af sä och sä beskaffade staivelser». Nägon svensk metrik kan alltsä 
omöjligt byggas »pä grundvalen af musikens rytmik», säsom Robert v. Kraemer 
vill, ty denna förutsätter enskilda toner sasom rytmiska element. Den antika (och 
musikaliska) taktindelningen har ur akcentens synpunkt alls ingen betydelse för 
svensk vers. «Icke heller till längden kunna staivelserna mätas pä antikt sätt, 
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d. v, s. genom hopsummering af stafvelselängderna». — Man gifve akt pä föl- 
jande vers: 

Men | dä befallning | han fick | att lemna | munderingen | frän sig. 
Den här angifna rytmiska fördelningen i takter är den enda möjliga. Dylika tak- 
ter kunna,. «oberoende af stafvelselängden, hvar för sig vara lika länga», emedan 
de hafva «en för örat förnimbar afgränsning frän hvarandra (hvilket stafvelserna 
icke ha)», en afgränsning, som «framkallas af taktslagen eller de starkast betonade 
punkterna i versen». I fräga om svensk vers märkes nämligen, «att den bildas af 
‚en räcka ord, hvilka tillsamman innehälla ett visst eller inom vissa gränser vex- 
lande antal vokaler, att vid utsägandet ett visst antal punkter i denna räcka fram- 
‚stä säsom starkare i förhällande till närliggande partier, men ej nödvändigt lika 
starka i förhällande till hvarandra; samt att dessa punkter hafva sina bestämda 
eller inom vissa gränser flyttbara platser i versen». Detta är hvad man vet om 
svensk vers. Det gäller nu att taga reda «pä orsaken till styrka hos de starkare 
punkterna och till deras inbördes olikhet i styrka, där sädan finnes», samt de ryt- 
'miska element, af hvilka versen bestär. Vid utredandet af dessa förhällanden be- 
gagıar sig författaren «till en början af den traditionella stafvelse- och taktindel- 
ningen», dock «blott för att ha en enkel och allmänfattlig bendmning för vissa före- 
teelser». Nägra bland de viktigaste af de resultat, till hvilka han vid granskningen 
af hexameterns tretakter (= daktyler) och tvätakter (= spondeer) kommit, äro föl- 
jande. Ett tvä- eller trestafvigt ord kan användas i tretakt, om det uttrycker en 
tankeenhet och om det säsom tecken härp& innehäller blott en punkt, som är star- 
kare betonad än alla öfriga punkter, samt i förbindelse därmed blott ett tydligen 
längt ljud, men ej flera. Detta gäller ock sädana afledda ord med länga aflednings- 
ändelser som kärlek, sedesam och sädana sammansatta som befallningsman, herregärd, 
ty ı sammanhängande tal Ida — lek, — sam, — man, — gärd en kvantitetsför- 
last. Hvad de sammansatta orden heträffar, hafva deras bägge delar förlorat sin 
betydelse och sammansmält till ett nytt begrepp. Akcenten (och därmed förenad 
Ijudlängd) markerar säledes ej nägot logiskt värdeförhällande mellan ordets delar, 
utan i stället hela ordets logiska enhet, hvarför stafvelserna upphöra att vara (logiska 


och) rytmiska element. Dä ett flerstafvigt ord, som sträcker sig frän en takt till 


en annan, i alla fall kan vara en rytmisk enhet, sä äro ej takterna, ätminstone e) 
ur akcentens synpunkt, nägra rytmiska enheter. Liksom ett ord (äfven ett enstaf- 
vigt, om det uttrycker en själfständig föreställning) utgör äfven en füljd af «2 
—5 ord, ställda i tretakt», en rytmisk enhet, om de tillika uttrycka en tankeenhet 
och om de son tecken härpä innehälla blott en hörbart starkare betonad punkt 
och i förbindelse därmed ett längt ljud, men icke flera. Sädana ord, som vanligen 
användas svagt, kunna under vissa förhällanden användas starkt. Detta gäller t. ex. 
enstafviga pronomen, om de hafva motsatsbetoning, föregäs af prepcosition eller stä 
närmast före takthvila, tvästafviga hjälpverb, om de isoleras frän hufvudverbet eller 
draga till sig andra ord ete.» (jfr. sammanfattningen sid. 51). I tvätakt kan ett 
tvästafvigt ord ensamt för sig användas, om den felande 3:dje stafvelsen kompen- 
_ Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXV. 2 
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seras därigenom, att ordet bör eller kan efterföljas af en paus, eller ocksä därige- 

nom, att tvenne ljud i ordet böra eller kunna uttalas länga. Om tvätakten fylles 
af 2 enstafviga ord, sä iakttages en paus i midten eller (stundom) vid ordens slut. 

Till sist bör nämnas ett större arbete uti ifrägavarande ämne, utgifvet af J. Minor 
(«Neuh. Metrik.» Strassburg 1895). Han förfäktar ungefär samma grundprinciper 
som Brücke och Recke. I ett och annat afseende har han dock afvikande äsikter. 
Sä t.. ex. opponerar han sig mot Brückes pästäende, att afständen frän arsis till ar- 
sis äro absolut lika länga. Resultatet af dennes mätningar bevisa blott, att han 
själf «die Verse mit völliger Taktgleichheit in sein instrument hineingesprochen 
hat» (sid. 49). Den fullständiga taktlikheten är ett ideal, som i tysk vers ej kan 
fullt uppnäs. Vi bedöma taktlängden i vers ej efter mätning utan efter «Gefühl 
und Empfindung» (sid. 56). För öfrigt skiljer Minor strängt mellan regelrätta vers, 
i hvilka kvantiteten ej spelar nägon vidare roll, och blandade, i hvilka den är af 
sä stor betydelse, att dessa rent af kunna kallas kvantiterade. | | 
| Härmed torde de viktigaste nyare arbeten vara anförda, hvilka handla om 
akcentvers ')., Vid angifvandet af deras hufvudinnehäll har jag kanske i nägra fall 
varit för vidlyftig, men jag har trott det vara en fördel att pä ett ställe fä en öf- 
verblick öfver de äsikter, som uti ifrägavarande ämne gjort sig gällande, för att 
kunna lättare afgöra, hvari olikheten i äsikter egentligen bestär, och hvilken bety- 
delse som bör tillmätas den ena eller den andra. | | 

Utrymmet medgifver ej nägen utförligare kritik; endast ett par anmärkningar 
skall jag tilläta mig att framställa. Vid första päseende skulle det kunna tyckas, 
som om de nämnda författarnes äsikter divergerade ganska betydligt. Emellertid 
torde man vid närmare eftertanke finna, att de punkter, i hvilka skiljaktiga me- 
ningar gjort sig gällande, äro af jämförelsevis underordnad vikt. Alla äro ju ense 
om att satsakcenten är versbyggnadens hufvudprineip. Olika meningar göra sig 
gällande hufvudsakligen i fräga om kvantiteten. Men om man i likhet med Brücke och 
Recke fattar denna säsom en stafvelses spräkljudsmassa, sä mäste man, enligt min 
mening, gifva Rosenberg och Wulff rätt i att den icke är af nägon nämnvärd be- 
tydelse för rytmen säsom sädan. Jag tror, att hänsynen till densamma i själfva 
verket spelar s&ä liten roll för uppfattningen af rytmen, att alla de nämnda förfat- 
tarne skulle afläsa en akcentvers, t. ex. en knittelvers, p& ungelär samma sätt. 
Kvantiteten, uppfattad pä angifna sätt, kan endast bidraga till att göra en vers mer 
eller mindre lättflytande. Jag har därför helt och hället bortsett frän den, ty en 
statistisk utredning af dylika förhällanden skulle vara ändamälslös, och nägon klas- 
sificering skulle för öfrigt knappast kunna göras. 

Ä andra sidan kan jag ej obetingadt instämma i Rosenbergs och’ Vasenii op- 
position mot bruket att tala om versfötter, dä det är fräga om germansk vers, ät- 
minstone om regelrätt sädan. Jag tror för öfrigt ej. att meningsskiljaktigheten 


") Ett förtjänstfullt arbete »Grunddragen af den svenska versläran» af Natanael Beckman 


utkom, dä denna afhandling redan föreläg i manuskript. Jag mäste här inskränka mig till att 
blott omnämna det. 
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mellan Rosenberg och Recke i denna früga är sä stor, som den synes vara. Det 
är naturligtvis blott taktschemat, den ideala rytmen (Recke «Verslsre» sid, 8), som 
kan indelas i versfötter; den konkreta rytmen, versen säsom uttryck för ett tanke- 
innehäll, kan det ej. Det är nog äfven Reckes mening. Han skiljer ju bestämdt 
mellan versfötter och «spräkfötter» Det inträffar mycket sällan, att de täcka hvar- 
andra sä, som i följande verser: teknin waro | halfwo flere Al. 421, ok ward en järl | 
för än han doo RK1:34. Oftast gripa de in i hvarandra pä mängfaldigt olika sätt; 
verserna hafva mycket olika struktur. Spräkfötterna äro oftast amfibrakiska (jfr. 
Recke «Verskunst» I 159 noten, II 17). — Efter dessa inledaude anmärkningar 
öfvergär jag till en redogörelse för min uppfattning af | 


Vära äldre knittelversers rytmiska byggnad i allmänhet. 


Til grund för undersökningen’har jag lagt alla pä knittelvers affattade rim- 
verk (ostrofiska), hvilka äro utgifna i Svenska fornskriftsällskapets samlingar, dock 
med undantag af de fätaliga och korta lagrimmen. Till förekommande af miss- 
förständ vill jag här uttryckligen framhälla, att ett par af de smärre rimverken täm- 
ligen säkert icke affattats under medeltiden. Ätminstone är detta icke fallet med 
rk. VII enligt upplysning af K. F. Söderwall. Det bör ej kunna välla nägon 
oreda, att jag upptagit äfven detta rimverk, dä jag här uttalar min reservation. 

Knittelversen kan, säsom'redan är antyılt, ej vara hyggd enligt samma grund- 
prineip som den gamla alliterationsversen. Försök att förklara den pä detta sätt 
misslyckas. De likheter, man i ett och annat fall trott sig finna, särskildt i före- 
komsten af alliteration i knitteln jämte slutrim. hvilket senare är karakteristiskt 
för detta versslag, berv nog pä en ren tillfällighet (se t. ex. A. Lindgren a. st. sid. 
224). Det enda riktiga torde därför vara att anse knitteln vara byggd uteslutande 
pa satsakcenten (inelusive den rytmiskt fraseologiska). Huruvida denna under me- 
deltiden varit absolut densamma som i vära dagar, kan ej afgöras. Det troligaste 
är, att s& varit förhällandet. Hurusom helst, sa mäste man gä ut ifrän ett sädant 
antagande. Det har man ju gjort t. o. m. vid utredandet af den roll, nämnda ak- 
cent spelat i alliterationsversens byggnad (jfr. Sievers Altg. Metr. sid. 35 och Pauls 
* Grundr. sid. 908). Jag har säledes lagt satsakcenten till grund vid undersökningen 
af knittelns rytıniska byggaad. Det har för öfrigt redan af andra framhällits, att 
denna akcent, «den prosaiska akcenten», i nämnda vers, liksom öfverhufvud i alla 
s. k. blandade vers, är fullt betryggad (jfr. Wulff «Rytm och Rytmiceitet» sid. 24 och 
Minor sid. 15, 20, 24, 57, 99, 111, 130, 133, 170, 171, 332 ff£.). 

Med tillämpning af denna prineip finner man snart, att det ojämförligt största 
flertalet verser har fyra genom satsakcenten framhäfda stafvelser (= arses) och mel- 
lan dessa en eller flera undanhällna (= teses). Majoriteten blir mycket stor, om 
man, säsom jag har gjort, med iakttagande af rytmiserande bitryck !) läser sädana 


\ Möjligheten häraf har visserligen päpekats af t. ex. A. Lindgren (a. arb.) Paul (Grundr. 
905, WT\, R. v. Kremer (Enst. ords rytm. värde sid. 12 ff.), men förhällandst har först blifvit klart 
utredt af Wulff i hans ofvannämnda arbeten. 
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verser, som visserligen ej hafva fyra starkt framhäfda stafvelser, men pä ett eller 
annat ställe flera undanhällna, af hvilka nägon är sä beskaffad, att den kan fä ryt- 
miskt bitryck pä grund af afständet frän närmaste starka stafvelse (resp. stafvelser). 

Belysande exempel pä verser af nämnda beskaffenhet, lästa med satsakeenten 
som grundprineip, äro följande: ther han et ordh hörir | han gör aff tw Al. 2685; 
kan jag ey wardbergh|ater faa (Tha kant tw ete.) RK1: 2681; the meta fore ena 
mark|thz wert war thre RK2: 668; han fiik eeth breff | han fiik flere RK3: 437. 
För öfrigt har jag här nedan anfört en stor mängd exempel pä dylika verser. 
Fastän de äro ofantligt mänga till antalet, har jag dessutom samlat och ordnat dem 
alla samt lätit trycka dem i en särskild förteekning, dels för att fä en fullständig 
statistisk utredning af ämnnet, dels för att na en bättre grundval för vidare 
forskning. | 

Säsom synes af de anförda exeinplen och’ af schemata i förteckningen, har 
jag ej indelat verserna i s. k. fötter, fastän detta ,väl ejskulle vara omöjligt. Sättet, 
pä hvilket en dylik indelning skulle kunna göras, är lätt att sluta sig till af de ut- 
'skrifna .schemata. Lämpligheten däraf, dä det är fräga om s. k. blandade verser, 
kan emellertid sättas i fräga. Jag har därför i stället anbringat ett taktstreck i 
midten af verserna. Förhällandet är nämligen, att de flesta här hafva en logisk 
incision, ett taktkomma, eller hur man vill benämna det, hvarigenom de blifva de- 
lade i tvenne hälfter, af hvilka hvar och en i allmänhet utgör en logisk eller syn- 
taktisk helhet för sig. Dock är detta, sisom redan antydts, icke alltid förhällandet. 
Ofta stä de bäda hälfterna i sä nära sammanhang med hvarandra, att man ej gärna 
kan göra nägon paus emellan dem. Taktstrecket, som naturligtvis ändä blott sattes 
i mellanrumınet mellan tvenne ord och därigenom i nägon män angifver strukturen 
i midten af versen, kommer nämligen dä att skilja t. ex. attributet frän dess huf- 
vudord, en preposition frän dess substantiv o. s. v. För att visa, hur pass ofta 
sädant förekommer, har jag anbragt en stjärna (*) vid det siffertal, som angifver 
versens ordningsnumwer. Dessutom inträffar det emellanät, att ett flerstafvigt ord, 
som uppbär tvä arsisstafvelser. spänner öfver midten af versen. Vid angifvandet 
af dylika verser har jag ej utsatt nägot taktstreck och därför ej heller upptagit dem 
i förteckningen, äfven om de, säsom oftast är fallet, hafva fyra-arses och fylida 
tesisrum. Dock har jag samlat dem alla och anfört dem i grupper pä vederbörliga 
ställen. Pä grund af nu nämnda förhällanden kan man ej gärna i midten af 
versen antaga nägon heltaktspaus. Visserligen skulle de kunna betraktas säsom 
tillätliga enjambements, men de förekomma för ofta!) för att man skulle kunna 
antaga, att versifikatorn tänkt sig en verklig heltaktspaus säsom integrerande del 
af rytmen. Suarare skulle man dä med Rosenberg (Nord. Tidskr. 1883 sid. 288) 
kunna : anse versen bestä af tveune dipodier («tveled»), ätıninstone i den mening, 
han fattar detta ord (likgiltig ordningsföljd mellan dipodiens tvä olika starka arses). 

Hmellanät päträffar man verser, som egentligen innehälla mer än fyra arses. 


') I slutet af versen är däremot enjambement mycket sällsynt. 


. 
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Under intrycket af rytmen hos flertalet är man emellertid benägen att läsa äfven 
.dessa fyrarsiska och betrakta de öfverskjutande som tesisstafvelser. Jag har därför 
i förteckningen upptagit äfven dessa som regelbundna (sä kallar jag alla verser, 
som hafva 4 arses och fyllida tesisrum). De äro alltid enligt Wulffs terminologi 
«andra-klassiga». Jag anför här nägra exempel: thw strafwar then sidh|allom giff- 
win er Al. 6985, thws glez han|ok syrghia mange ib. 2869, the swarado son warder | 
gerna faders like RK1 4277, kläder kützller grytto.|oxa oc ko RK2:1958, byssor spis- 
ning harnisk|oc gode wäre ib. 9415, saa ath ingen annath|mz skäl säyia kan WK3:4, 
för täkta praama|piik tyära oc eeldh fördhe ib. 287, aff östan södher wästan | oc nordan 
mädher ib. 3560, elementa eldh wädher| waten oc jordh MDI 4:17 Glädz maria. aff the 
gläde|tik opta rörde 7:87. Fly drap hwr styld|sigh ok rät 8 c:6, Mz koo och soo gris 
gäs|och goda sköna hesta II18:84. Dä den öfverskjutande framhäfda stafvelsen har 
‚en starkt framhäfd stafvelse närmast intill pa bäda sidor om sig eller stär i början 
af versen, gär det lätt nog att läsa denna fyrarsisk. Dylika verser äro ej sä säll- 
synta. I andra fall är det svärare, i synnerhet om den pä bäda sidor närmast om- 
gifves af undanhällna stafvelser. Sä beskaffade verser äro ganska sällsynta och 
förekomma hufvudsakligen i RK 2 och 3 samt i nägra smärre dikter frän en täm- 
ligen sen tid. Knittelversen tycks liksom folkvisans vers med tiden p& grund af 
spräkets utveckling hafva blifvit längre, och flere arses tyckas hafva velat tränga sig 
fram. I eu och annan mindre dikt frän slutet af medeltiden eller början af nyare 
tiden, i synnerhet i dikterna MDI 21—24, hafva flertalet verser 6 a 7 framhäfda 
stafvelser. Möjligen är detta förhällande i nämnda dikter alsiktligt. Deras rytın 
päminner i ‘viss män om den yngre tväradiga folkvisestrofens (jfr. Nord. 
Tidskr. 1883 sid. 495 ff.). 

Ä audra sidan finnas mänga verser, i hvilka man med sträng tillämpning af 
_ den nämnda prineipen för afläsningen ej kan fä& fram fyra arsisstafvelser. De blifva 
alla omtalade längre ned i ett sammanhang liksom ocksä de, hvilka visserligen hafva 
{yra arsisstafvelser, men ej alla tesisrtummen fyllda. Hvad dessa senare beträffar 
skulle man kanske vara benägen att betrakta mänga eller de flesta af dem säsom 
regelbundna under pästäende, att enstafviga ord kunna efter godtycke användas 
som arses eller teses. Detta ansäg man ju vara förhällandet under 1600-talet (jfr. 
Kock Sv. Ake. II 251). Jag tror dock ej. att ett sädant betraktelsesätt är riktigt 
med afseende pä knittelversen, ätminstone ej under alla förhällanden. Jag har vis- 
serligen i en mängd verser läst ett enstafvigt, enligt satsakeentens fordringar mer 
_ eller mindre framlhiäfdt ord säsom tesis, men dä har alltid en annan stafvelse kunnat 
fä rytmiskt bitryck, hvarigenom verserna kunnat betraktas säsom regelbundna, (dock 
«andraklassiga» enligt Wulffs terminologi), och jag har älven upptagit dem säsom 
sädana i förteckningen. Det är att lägga märke till att i alla dylika «andraklassiga» 
verser, son pä nämnda sätt kunna läsas med fyra arses och fyllda tesisrum, den 
inkongr uenta stäfvelsen alltid utgöres af ett enstafvigt ord '), att detta alltid stär när- 


Y) Kan möjligen deita förhällande hafva gifvit anledning till att man senare (under 1600. 
talet) ansett sig kunna använda sädana ord huru som helst i vers? 


. 
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mast före en starkt framhäfd stafvelse (en verklig arsis) och att’den med rytmiskt 
bitryck försedda stafvelsen alltid gär förut. De vanligast fürekommande strukturerna 
skulle 'kunna äskädliggöras pä följande sätt (det lodräta strecket betecknar, att det 

är fräga om första vershalfvan, ifall det stär efter, andra, ifall det stär före; = och — 
 angifva enstafviga ord, och tvästafviga 0. s. v.; stafvelse med bi- | 
 tryck, = det enstafviga ordet). 


| med = betecknade enstafviga orden utgöras i de esta fall af en 
partikel (ey, tha, nw, her, ther etc.), och ganska ofta torde denna kanske kunna lä- 
sas som en verkligt undanhällen stafvelse, fraseologiskt ansluta sig till föregäende 
eller efterföljande ord. Emellanät torde möjligen den af mig företagna rytmitise- 
ringen vara nägot vägad. Jag har i detta fall, liksom öfverhufvud i alla andra, 
dä jag varit tveksam, satt frägetecken inom parentes efter versens ordningsnummer. 
Sädana verser som de nu nämnda förekomma talrikast i RK2 och RK3. I det förra 
rimverket utgöra de omkr. 3 °/o, i det de senare omkr. 2°, hvarvid dock är att 
märka, att de äro mycket talrikare i RK3: I och IV än i IT och III. Jag anför 
här en mängd exempel under de olika huflvudtyper, till hvilka de kunna hänföras. 


De ofvan 


Han komher ey thiit|som glaedhi sr Fl. 406. 
wy ärom her borgh | for ceristin land RK 1: 333. 
han hafdhe tho sik Fr. 86. 
han kallar ther jomfrur til Fl. 1115. 


Ther waro fääm bröllöp all i sänder RK1: 
2590. 


the haffde tha alle |vitha fangit RK 2: 4500. 


koma nw ey!the suensca jn RK 2: 2106. 
byghde swa brother s»ngin theenkte Al. 1954. 


«eller ok v.eria|thetta maal Iv. 2770. 


warder man dr:iepin |eller saar RK 1: 461. 
öuer alt landith | alt om kringe RK 2: 3. 


han lot tha tudha|syna käre » 9500. 


ij görla letin ok|thetta se Fl. 1700. 


the svenska ther'|stora nödh RK 2: 384. 
och haffdo honom tenkt | marsken fa « 4407. 
The willo thera swerd | gerna fresta RK 1: 137. 
the herra skuldho tidh |alle ridha RK 2: 4497. 


thz tlıu hafuer mik|swa forsmaath Fl. 1753. 
Däni foro thalather heem RK 1: 2666. 

at han kunde sa | mote staa RK 2: W014. 

at the gita ey |fra mik gangith Iv. 316. 

at the matte ther|visdom höra Fl. 120. 


tha sagdhe han ij thorfuin ey grata Iv. 2939. 
sen mista han|ok hafua then skadha Fl. 430. 


the hedhne kampa |hafwa swa striit Al. 27. 
thz wiste aengin  vtan han ena 62. 
wtwaelia skulde | @ller ok mera Fr. 3124. 


vise maen |ij görin ey viel Fl. 1738. 

tha han do|hon skulde thiit fara Fl. 35. 
al the vnder|varo ther giordh Iv. 5389. 
hon skal drötning |vara thz aar Fl. 1130. 
herra arrik |fördhe ®n flere Fr. 1618. 


N I] verser med denna struktur skulle man kanske helst underläta att rytmisera, ifall man 
gör en längre paus i midten. Detta är emellertid ei nödvändigt. 
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The wordo tha swikne|irette tro RK 1: 250. 


ij komin ey thacdhan | for vtan qwidha Iv. 345. 
pa konung karls sidho |the ludde ylle @) RK 2: 
| 9422. 


The sagdo wy wiliom ey |husit giwa RK 1: 2618. 


Han warth ther trötther |aff storm oc striid 
| RK3: 4221. 

ouer alt folkith | almaennelika Fr. 3061. 

wordo tha gäwe ok giordos flere RK 1: 104. 


the vändo om kring!och waro ey seen | 
RK2: 4536. 
the fingo stor hug| ok gingo at sofwa Al. 13. 
iak atte sisex sönir!rika ok kaat Tv. 2861. 
hwath ther aff wiil warda |faam wy snart see 
RK3: 3427. 
han ville ok gerna | vitha hans heder RK1: 100. 


gaff thik en son thz ar mik ey leet Al. 350. 
äro tha meer|i hiärtad ey gladhe RK 2: 9515. 
laatha nw alla see thera makth RK 3: 3562. 
som han ok giorde | fore them badha RK 1: 180. 


til thera konung honom ther göra RK 2: 108. 


iak ma mit land | fore honum ey radha Ip. 2856. 
ok zengin creatwr | swa ill Al. 396. 

aff frälsit wille han | there gotz winna RK 2: 497. 
jak veyti maghen ey|konung ombära RKT: 194: 


medh en ixe | the skötto ey swerdh RK 2: 4483. 
thz ser ille|the nw faerra Ie. 30. 

och almoghen tiil sina hand hylla RK ’3: 2008. 
thy han imotte ther stiigha tiillanda RA’ 3: 20%. 


the riddara vaepntis |ok varo ey seen Fr. 1778. 
ij skulin nw göra | som iak idher bidher Iv. 5522, 


han wärflwer sin ärende som han bäst kan 
| RK 3: 3419. 

thz leonit vardher hier |aengom til skadha 
| Iv. 2822. 


for iak brat hadhan ok arriak ey seen Fl. 481. 

Tha hon thz sporde ‚at hon skulle wara 
RK 1: 424. 

drötningen monde ther ga Iv. 83. 


han fik ther Ix mz theres hästa RK 2: 9403. 


mik frykther the ey alla'waare wäl fangna 
RK 3: 3504. 
hwa blidhelika bidher the kunno ey synia 
Al. 237. 
 tre pryska herra |hafldhe honom tha jnne 

| RK 2: 37. 

the sculde tha raadha land och slot 
| RK 2: 246. 

Min k:ere fadher thik ey synde Fl. 479. 


maedhen the saa ränne then ysen stoor 
RK 3: 455. 
Konungin ok drötningin |lupu thiit badha 
| "Fi. 357. 
thu skal sköt ga | mz enom vngom son Al. 220. 


jak wil nw sielffuer 'ena reso fara RK 1: 4216. 


hwath i hafwin giort |thot i waro balda 1v. 470 


vi rum thz alle'skyldoghe at kera >» 1718. | arflua och egho | fingo the ey spara RK 2: 272. 


') Trestafvig tesis blott pä ett ställe i hvarje vers. 


__ 

| 
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De grundprineiper, jag följt vid undersökningen af knittelversens rytm, äro 
säledes, närmare bestämdt, füljande. Om en vers endast genom att afläsas pä ett 
bestämdt sätt kunnat blifva regelbunden, har jag valt detta, för sä vidt satsakeenten 
(inclusive den rytmiskt fraseologiska) kunnat: tilläta det. Om en vers kunnat afläsas 
p& mer än ett sätt och i hvarje fall blifva regelbunden, har jag sökt utröna, huru- 
vida tankesammanhanget i versen eller med föregäende resp. efterföljande verser 
möjligen fordrat det ena snarare än det andra. Emellanät är detta svärt att afgöra, 
1 ty att det ena sättet kan synas vara lika riktigt som det andra. Valet är äfven 
svärt, om nägon arsis i versen skall uppbäras af en stafvelse med blott rytmiskt bi- 
tryck, eftersom ju detta ofta är godtyckligt. I fräga om min afläsning af dylika 
verser vill jag für den skull här en gäng für alla uttala min reservation. 

Naturligtvis bör man afläsa verserna sä, att alla takterna, afständen frän arsis 
till arsis, förefalla vara lika länga, äfven om tesisrummen hafva olika antal stai- 
velser. Detta kan lätt nog gä lör sig, ty varlationen eller regellösheten, om man. 
sä vill säga, är ej s& stor, som man skulle kunna tro. I de smärre dikterna är 
stafvelseantalet tämligen genomgäende antingen 1 A 2 eller 3 a 4, och detsamma 
gäller om längre eller kortare sammanhängande stycken af de större rimverken. 
Undantag härifrän visar dock ofta RK2 och ännu oftare RK 3, i synnerhet afd. 
III. Man beakte i sistnämnda rimverk t. ex. följande stycken, som börja med vv. 
resp. 3476, 3706, 3825. I förteckningen har jag, säsom synes, ordnat verserna bland 
annat efter antalet stafvelser och de undanhällna stafvelsernas fördelning pä de 
olika tesisrummen. Dä dessa senare halva mänga stafvelser, skulle man kunna 
vänta, att ätminsione en af dem vid afläsningen skulle kunna skaffas bort genom 
elision. Ja, det gär naturligtvis för sig i mänga fall, men ingalunda i alla eller 
ens de flesta. Versifikatorerna tyckas ej hafva haft en dylik möjlighet för ögonen. 
Pä nägra ställen, i synnerhet i sfgn och RK 2, har man gjort versen en stafvelse 
kortare genom suffigering af hufvudsakligen tredje personens personliga pronomen. 
Men ej heller denna synes man hafva företagit med tanke pä rytmen. | 

Ä ena sidan är den nämligen ej verkställd p& längt när i alla verser, i hvilka 
den kunde varit berättigad eller möjligen behöflig, t. ex. RK 2: 503, 512, 7050, 
7961, & andra sidan är den verkställd i andra, i hvilka den varit onödig, i det man 

därigenom blott fätt ett enstafvigt tesisrum i stället für ett tvästafvigt. t. ex. sfgn 
4, 126, 129, 138, 379, RK 2: 2710, 3857, 6680, 7094, 7384, 8650. Ja, emellanät 
skulle rytmen blifvit bättre, om suffigeringen underlätits, t. ex. i följande verser: 
ok lagdon nidh i Iheen koor RK1: 2536, ok lagdon ı then samma graff ıb. 4434, ok 
ledden til Erik fram RK 2: 3551 och satihen nidh i then ringh ıb. 4479. För att fü 
en regelbundeu vers, mäste man pä nägra fä ställen läta pronominet uppbära arsis, 
fastän det är suffigeradt, t. ex. häden sign 558, förden RK 2: 8353, löthön ib 1458, 
yilden ib. 6237. 

P& grund af nu nämnda förhällanden har jag ansett det vara lämpligast att 
‚afläsa verserna, sädana de föreligga i texten, d. v. s. med lika mänga stafvelser som 
de hafva utskrifna vokaler. Jag har emellertid i förteckningen lätit trycka vers 
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numren med kursiv vid angifvandet af sädana verser, som hafva 3 stafvelser i mer 
än ett tesisrum eller mer än 3 i nägot, ifall det mängstafviga tesisrummet skulle 
kunnat läsas en stafvelse kortare, vare sig genom ofvan näninda tillvägagängssätt 
eller därigenom, att man läst ett i versen förekommande sammansatt resp. afledt 
ord med annan tryckfördelning än den numera brukliga. 

Jag meddelar här de fall af suffigering, jag antecknat.: Det bör kanske 
anmärkas, att de förekomma 6 Aa 7 gänger sä ofta i första vershalfvan som i 
andra. Dock beror väl detta därpä, att de mängstafviga tesisrummen oftast före- 
komma där. | | | 

Suffigerade subjekts- och objektsformer af tredje personens personliga pron. 
) sing: | 

EBK 1: badhin (rimord) 2623, gangen (rimord) 1283, yiorden 65, giordhin 2612, 
haffden 1951, hafjdin 1318, 1857, 2947, lagdin 231, matten 1138, skulden 1062, plä- 
ghadın 1298, fördon 1308, lagdon 2536, 4434, haffdona 2298, antwardet 2615, dagtin- 
gadet 1128, haffdot 2749, lotot 3408, sfgn: haden 181, 558, monden 497, mondon (= hon) 
106, skullen 134, 141, 261, torfften 138, trengden 340, vilden 129, villen 498, beskım- 
paden 285; loffuaden 262, sampnaden 587, skynnaden 375, göman 130, hadet 567, 
kundet 4, mondeth 586, saktet 2713, villet 379, äreth 40 (rimord), aktadet 126, fögadet 
378, Zotodh 59, sworot 71, Irk: hadit 230, 273, 419, raddit 343. 
| RK 2: blesten 7348, brenden 8650, förd(h)en 2762, 4478, 5837, 7094, 8353, gioı- 
den 169, had(h)en 1497, 6929 7042, 7320, 7650, 8687, 9055, 9056, 9610, hafden 2710, 
4321, 5115, 5116, kesten 3740 lagden 2763, led(d)en 3551, 6861, matten 1497 (i samma 
vers «haden»), 8862, ment(h)en 3857, 4199, 8336, motten 302, munden 2540, sagden 
3066, salthen 4419, senden 3626, setten 8356, sethien 3784, skinden 9127, scullen 2518, 
3425, 5699, 6942, 9204, wakten 25712, westen 9345, willen 2009, 2335, 3281, 3481, 
5292, 8061, 8324, 8420, 9160, wild(h)en 3216, 4315, 6237, antwordaden 9534, 
begynten 3786, borieden 244, degtingaden 8358, hylladen 7996, loffueden (dat.) 1219, 
_ manaden 9442, plegaden 3135, rakaden 8864, röffuaden 6528, släpedin 4472, baden 
3714, 3715, 6655, hiölten 434, sloghen 4137, vnifikken 6867, fordan 5643, grepan 
1380, huggan 592, hyllan 7962, mötan 6877, forderffuan 5597, Jordriffwan 547, krön- 
ton leddon T512, lot(h)on 1458, 8902, 9532, vıllon hörana 9461, skullenom 
7080, möttenom 8425, giordet 6680, kundet 6236, mented 8838, sagdıt 6749, sagdet 8624, 
!ycket 1245, villeth weldit DTS8, antwordet 3425, bemanned 3621, bisigleret eller 
hollered 5244, bespisadet 3035, betaladhit 4491, forlikted 2849, samptyktet 1836, faat(h) 
6942, 7793, finget 9374, gongit 8273, komet 5208, görat 6548, hallat 3419, hollat 6549, 
hyllat 8207, hörat (rim) 1823, behollat 7794, 8172, forhallat 5260, forwarat TTV, 
8794, fulfölghiat 4856. | | | 

RK3: badhen 1358, beeladhen 488, hadhit 2703, mondeth 602, tenctet 6304 (D). 

MD II 4: hafdin 3000, satthen 2111, giordhen 2112, sattena 2046, waaret 2162, 
mwndet 2270. | | 

MDII 5: kalladen 128, giordet 921, skullet 653. 
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P& ett par ställen förekommer tredje personens pronomen sufligeradt till andra 
ord än verb. ı Ex. (fangade) hannen RK 1: 988, theet (= the thz) RK 2: 6310, 
franen ib. 9376. - 

Första personens pronomen förekommer pä följande ställen till verb: 
vilik 405, hadıc ib. 446. | 

I sfgn förekommer negationen ey 'nägra gänger suffigerad: hadey 468, 504, 
tordey 308, 600, vildey 208, villey 525, aktadey 559, betaladh ey 58. 

Till kvantiteten i nägon annan betydelse än den nu omtalade har jag, dieses 
redan är nämndt, ej tagit nägon hänsyn och har ej ansett mig behöfva göra det. 
. Jag anser mig därför ej heller behöfva inläta mig p& frägan, hvad kvantitet i sprä- 
ket egentligen är eller hvarpä den beror. Denna fräga spelar enligt min mening 
ingen roll för afläsningen af verserna liksom ej heller den, huruvida de gamla kvan- 


titetsförhällandena funnits kvar eller ej vid tiden för vära rimverks tillkomst. Huf- 


vudsaken är nämligen ord- och satsakcenten. Emellertid erbjuder denna särskildt 
stora svärigheter vid afläsningen af verser irän vär medeltid, eftersom, enligt hvad 
A. Kock pävisat, mänga ord kunnat hafva hufvudtrycket pä& annan stafvelse dä än 
nu för tiden. Det torde därför vara lämpligt att nägot utförligare behanala frägan om 


Ordens akcentformer 


i vär medeltids knittelvers. Det blir naturligtvis här blott fräga om tryckfördel- | 
ningen p& de särskilda ordens stafvelser. I regel har jag antagit, att hufvudtrycket 
i de ord, sonı i detta fall kunna komma i fräga, hvilat pä samma stafvelse under 
medeltiden som i vära dagar, ifall ordet finns kvar Jag har läst ordet med annan 
akcentuering hufvudsakligen endast i det fall, att rimmet fordrat det eller att ver- 
sen blott under detta vilkor kunnat blifva regelbunden. Pä grund utaf beskaffen- 
heten hos det allra största flertalet verser torde man nämligen vara berättigad celler 
kanske hafva skyldighet att. läsa sa mänga verser som möjligt pä detta sätt. När 
det emellanät heter, att rytmen fordrar den eller den akcentueringen, underförstäs 
därför alltid:: «under förutsättning, att versen skall läsas med 4 arses och fylida 
tesisrum». Men äfven under denna förutsättning är det, säsom Wulff pä flera 
 ‚ställen framhällit, ganska vanskligt att frän ett ords plats i versen sluta till dess 
akcentuering. Användas orden säsom rimord, kan man dock, synes det mig, med 
ganska stor säkerhet draga slutsats i nämnda afseende, i synnerhet i verser, som 
otvunget kunna läsas säsom regelbundna. De nedan anförda rimorden äro hämtade 
frän dylika verser, sävida ej motsatsen är särskildt markerad. Beträffande de ord, 
som ej stä i rimslut och som jag hämtat blott frän regelbundna verser, blir natur- 
ligtvis slutsatsen ej sä säker. Dock torde sannolikheten för den eller den akcentu- 
eringen af ett ord äfven i denna ställning vara ganska stor, dä ju i verser med sä 
fri rytm som knittelns inkongruens mycket väl kunnat undvikas. Man kan nu in- 
vända, att t. ex. tvästafviga sammansättningar alltid kunna läsas _ _ i rimslut, äf- 
ven dä blott sista leden är rimstafvelse, samt _. (d. v. s. med hufvudtryck pä& för- 
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sta och starkt bitryck pä audra leden i bäda fallen) inuti versen äfven omedelbart 
efter en arsis, eftersom det ju finns ganska mänga verser med tvä arsisstalvelser 
intill hvarandra. En sädan invändning är naturligtvis berättigad i vissa fall, och 
jag har ocksä afläst dylika ord sä, om versen ej p& annat sätt kunnat läsas med 4 
arsisstafvelser. Under sädana förhällanden har jag naturligtvis äfven pä andra 
ställen än i rimslut afläst dylika ord säsom «tväarsiska». Men dä genom dylika 
rimords afläsning p& nämnda sätt en stor mängd verser skulle fä mer än 4 arses, 
och dä öfverhufvud en stor mängd verser kunna betraktas säsom regelbundna en- 
dast under det villkor, att sädana ord afläsas „_, vare sig att de stä i rimslut eller 
annanstädes, sä anser jag, att man har rättighet och skyldighet att afläsa dem pä 
detta sätt, och att författarne, ätminstone till de i rytmiskt afseende bätire rim- 
verken, tänkt sig denna akcentuering. Dessutom har det ju, säsom ofvan nämnts, 
pä spräkhistoriska grunder blifvit uppvisadt, att ifrägavarande ord (och för öfrigt 
mänga andra, hvilka anföras här nedan) faktiskt kunnat hafva hufvudtrycket än 
p& första än pä& andra leden. Hvilketdera som varit vanligast kan ej säkert afgö- 
ras med stöd af rimverken, eftersom man ju i rimslut just för rimmets skull mäst 
använda akcentueringen v-, äfven om denna ej varit den vanligaste. Stär ett 
dylikt ord närmast framför ett rimords arsisstafvelse, tilläter rytmen naturligtvis 
endast akcentueringssättet _.. Stär det pä annat ställe i versen, tilläter den i de 
‚allra flesta fall säväl _u som v_., om än det ena faller sig bättre en gäng, det 
andra en annan. Tesisstafvelserna äro nämligen alltid talrikast i första vershalfvan. 
Det är därför mycket sällau, man träffar pä ord i sistnämnda ställning, hvilka äro 
belysande för frägan. Jag anför nu en mängd exempel pä& de olika akcentuerings- 
sätten, hvarvid jag betecknar ordens ställning, i rimslut med r, närmast framför 
rimordets arsisstafvelse med f, annanstädes i versen med i. Naturligtvis kan jag 
ej anföra alla exempel, jag päträffat, utan mäste ofta inskränka mig till att angifva 
det antal gänger, hvilka vissa ord eller ordgrupper enligt min mening böra läsas 
pä det ena eller andra sättet. Jag använder delvis samma uppställning som A. 
Kock (Sv. Akc. II 356 ff). 


En partikel första kompositionsleden. 


Sammansättningen verb: v- T: (jag anför här blott partikeln och inom 
parentes det antal ggr hvarje ord, sammansatt med denna, förekommer) a- (9), 
aff- (22), ant- (3), at- (12), bort- (31), for- (3), fram- (23), fra- (2), in- (30), mis- (14), 
om- eller vm- (42), op- eller vp- (96), til- (36), un-, unt- eller und- (68), ut- (92). i: 
omgik Al 10004, unslap RK2: 9618. | 

-u f: forstrüth(?) Al. 4083, op sla Fr. 2913, wntgalt MD II 4: 1190, wwtgiort 
Al. 2804, uthgöst MDI 15: 27, forgyli(?2) RK 1: 610. i: infödd trk V 2, wnfa 
MDII 4: 1231, vnfich RK 2: 4680, wnwek MD II 19: 219, wthrann MD I 16: 98, 
vtwald ib. 6b: 39. | 
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sista leden tvästafvig, torde akcentueringen vanligast hafva varit 
Ex. i: bort stolin Fl. 1264, fram förde MDI 4: 454, ombera Fl. 1412, vtflygha Fi. 
1345, vtkoma RK 1: 2812. | | 
| Sammansättningen substantiv: v-(v) r: (jag nämner inom parentes blott 
det antal ggr, jag uti ifrägavarande ställning päträffat ordet, ifall det varit mer än 
en) aliit (10), agelle, ahuga, amynne, affgudh (4), affslayh, awund (7), antswar (15), 
anslag, antlith, antbwd, afftekt, alaya, framgang (15), fräfalle, gingerdh, genwerdh, 
ingang, miskund (10), mishag (4), misfall (2), misdräkt, mistro, missämia, vmlata, vphoff, 
vpsaat (4), vigangh, wiferdh, wanhedher, wanhop, wanera, welfärd, wel makt, forman 
(15; jfr Kock Akc. II 288 ff.), fordeel, forfall, formaal, förborgh, fordarff, forstriith. 
i:.awundh ‚MDI T: 433, miskun(d) ib. 249, 16: 65, —n RK 3: 5009, wtskrifft Al. 
10202, anlıte MD I 4: 536. 
| fi affgudh Al. 6747, 6808, awund Al. 7001, 7201, VI 42, MD II 4: 
1507, 2661, anzswar Iv. 3014, Fl. 168, 1341, 1497, 1705, 1723, 1747, framfert 
MD II 28: 538, framgäng RK 3: 5264, miskund Al. 2972, 6295. 6298, 6301. MDI 
6b: 141, 11: 329, II 3: 415, tiflycht MDI 14: 83, vtbudh RK 2: 417, wanhop 
MDI 3: 182, 184, 11: 178, forborg RK 2: 3856, forman Al. 7696, RK 1: 1731, 
2891, MDI 8a: 158, 8b: 200, ZI 5: 532, 1427, 1559, orloff Al. 7962 (ete. 6 ggr; 
-u f inalles 45 ggr.). i: affgudh Al. 860, 1596, MD II 5: 802, anzwar Fl. 335, 
Al. 7603, andbudh Al. 7024, awundh MD I 8d: 3, II 4: 2142, 2664, 2666, 2667, 
miscund Al. 7113 (+4 ger i MD I), framferdh Iv. 20, framgong MDII 6: 285, 
ophoff Al. 8617, opsat RK 2: 3855, orloff (15 ger), vigang RK 2: 4109, welferd 
Al. 3168, fordeel RK 2: Y113, forman RK 1: 1637. 
Sammansättningen adjektiv: u r: off- (12), mis- (2), wan- (7). a- (5), vt- (5), 
uf: offdyyr Al. 8839, wtlenzst Al. 10328. i: offstort Al. 8300. 
 Sammansättningen en partikel: Hit höra sammansättningar med Aher- och 
ther-, hvilka mycket ofta förekomma i r med trycket pä sista leden (jag har an- 
tecknat öfver 100 fall. Äfven uti i har nog ofta lästs „_; säkra fall äro dock 
sällsynta, ex. Irk 25, MDI 2: 33. Naturligtvis fordrar rytmen mycket ofta _ i 
fochi. _r: betid(h)ä RK 2: 3938, 4212, 4313, 4402, bötidhe ib. 5653, 8066. i: 
främdelis Al. 10227, särdelis RK 3: 4908. De 2 sistnämnda orden hafva möjligen 
 äfven kunnat läsas _.-. Om sä varit fallet, blifva följande verser regelbundna: 
ramdelis | tha bidher thik Al. 1791; Framdelis | j thessa serifft' MD II « 427; 
serdelis | mz war fem sinne Al. 1183. 
I detta sammanhang kan äfven nämnas «ntigta RK 2: 4921 (Jfr. Kock Akec. II 
344) och äntiggia ( | aff dryk wller mat) Al. 6115. 


O- första kompositionsleden. 


Hithörande ord äro mycket vanliga. Jag har ej ansett det behöfligt att i fräga 
om dem skilja pä ordklasserna. De olika akcentueringssätten förekomma följande 
antal gänger. „_- r: 260, i: 19. _u f: 30 (däraf 10 ordet ort), i: 24. 
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Första kompositionsleden utgöres af ett annat ord. 


Sammansättningen substantiv: r: 254 (däraf 22 22 iomfre) 
(däraf 5 iomfrv). f: 219 (däraf 59 iomfru, 45 hustru). : 173 (däraf 62 
19 hustrv) '). 

Här äro ej inber äknade ordet likam(e) och med all-. Diem 
förekomma i följande ställningar. lükäm r: MDTI 4: 29, 288, 294, 389. Tikame i 
MDI 8b: 159, 9a: 8, 145, 9b: 8, 145; likäm(m) 1: MD IT: 120, 464. «lll)tidh r: 
rk IV 6, RK 3: 0295 (D). i: sfyn 560, Albr. 143, RK 2: 2780, 2793, 2815. dll- 
thing r: MDI 6a: 87(?), 6b: 85, i: RK 3: 2963; all)tidh f: 21 Bgr, i: 22 ggr. 
allthing f: 4 ggr, i: 7 ggr. | 

Är. sista leden mer än enstafvig, torde ordet oftast hafva lästs „ _ (). Jag 
har päträffat öfver 100 säkra fall, at hvilka jag anför följande säsom exempel. i: 
högtidher MDI 8a: 54, skyrännare: RK 2: 3591, midhwegis Al. 9417, skogxledis 
RK 2: 8510, siöröffuare ib. 1930, meenedare ıb. 3266, bodhkaffla RK 3: 885, husbonda 
MD II 4: 2020, iordrike Al. 6650, skinvara nb. 22, gull eple Fl. 295, badhlakan Iv. 
1333, landgherra MD II 5: 1904, sidhwänia ib. II 4: 325, Sense ıb. 2901, stens- 
taflor ıb. [8 b: 17. 

Sammansättningen adjektiv eller adverb: „_ r: omkring 100 ggr, af hvilka 
de fleste med full- som första led; i: fulskyt MD I 9a: 85; _ f: 80 ggr, af hvilka 
34 ordet fulwel, i: 41 ggr, af hvilka 13 ordet fulwel. 

Om sista leden är mer än enstafvig, bör nog oftast läsas „_ u. 32 säkra fall 
hafva päträffats. Ex. i: fwl serla MD II 4: 3093, fullitith ib. 3: 78, iembyrddogh 
Fl. 165, enfalligh Al. 7102, twäfaldan MD II 3: 22. 

Sammansättningen verb: „_ r: 55 ggr, af hvilka 17 ordet dagtinga. Er. 
stadfäst RK 2: 4531, hem kom MDII 19: 234. I f har jag ej antecknat nägra 
exempel. De äro mycket vanliga här och läsas naturligtvis _.. Uti i har jag e) 
anträffat flera fullt säkra äu ordet korsfest MD'I 4: 332, 14: 8. 
| Exempel pä trestafviga former inuti versen af formen u tal- 
rikt, i synnerhet af ordet "samtykte. Andra ex. stenläggia MD II 28: 553, hals- 
hugga ib. 3: 421. 


Ord med länga afledningsändelser. 


r: guddom MDT 4: 11, 101, mandom Al. 4235, RK 1: 4162, ylrk 360, RK 2: 
376, MD IT 28: 2809, klerkdom Al. 1157, wesdom Al. 2931, 10483, MD II 4: 1800, 
2649, 26: 2. i: guddom MD I 4: 49, mandom RK 2: 4919, RK 3: 4486, MDI T: 
338, hoordoome Al. 6607. | 

-u f: 30 ggr, i: 27 ger. Ä 

u- Tr: könhet RK 1: 1626, mänheyt ib. 4520, falskhet MD II 4: 1964, früheet 
yIrk 810, MDII 28: 43, 337, klogheth ib. 19: 228, manheet Al. 2851, mildheet ib. 


1 stället för formen hustrw förekommer äfven husfru. 
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3613, MDI T: 284, renheth nb. 7, shörheelh. MDI 8d: A, wiisheet Al. 3788, 
5373, 7599. | | | 

_u f: 33 ger, i: 20 | | | 

v- r: wenskap MDII 4: 2557, 5:543. i: härskap MDII 5: 693, klokskap 
 MDI9 a: 348, landskap(p) ylrk 361, RK 2: 1621, troskap MD II 5: 1431, wenskap 
ib. 4: 1508, 2808, 2875. | | | 

54 ger, i: 32 ggr. 

 Hvad orden pä -leek beträffar, har jag endast funnit 2 exempel pä akcentue- 
ringen „_: han hafdhe stoor kerleek til hans Al. 953, wthan onth smäligh och 
spoth RK 3: 2475. 

serlık Fr. 2199, loflik ib. 3087, sarlik Fi. 914, brutlik MD II 6: 5(?), 
felik RK 2: 5757, manlik ib. 1319, smälikth MD T 4: 301, tholikt Al. 6262 (?), 7056. 

-u f: erlik Al. 10526, felig RK 2: 5913, 6603 ete. 

Jag har ej päträffat mänga verser, inuti hvilka stafvelsen -lik- kanske bör tänkas 
stä i arsis. Jag anför dem här alla. Flere af dem kunna läsas pä annat sätt utan 
att därför blifva oregelbundna. Det är att märka, att de ord, som innehälla denna 
stafvelse, i de flesta exemplen stä närmast efter taktstrecket och därför möjligen 
' böra läsas _uv. then riddare wardh tha | storlika vreedh Iv. 2408; i holpin mik 
tha | daghlika wel Iv. 2704, hit skiotlika |a idhra nadhe ib. 4005; thu thrughkar 
mil: | fastlika kompan ib. 4478; han togh tha | gladhlika ther vidher Fr. 919; tha 
vardhom vi | rasklika vare ib. 1260; the reddo thöm | rasklika there ib. 2481: 
erlike | riddara thriffne Al. 4203; bland thesse tre | somlike thön ib. 8111; thz war 
en | nerlika som et haar (?) :b. 9714; thz skal nw | bradhlika ske ib. 10460; The | 
waro alt | jämlika satte RK 1: 228; Thera örss waro tha | rasklika hänt ib. 892; 
ok ward tha | rasklıka til redha ib. 1584; ok lotho han | erligha begaa ib. 3068; 
hon ärligha | till Suerigis fördes sfgn 107; Thy han war | manlik oc wüs RK 2: 
1618; the wille sigh | manlige wäria ib. 3097, han war ärlik | och een opsaatigh 
man(?2) RK 3: 3; och saa saarligha | byssor och piül wanka (?) ib. 2038, her war 
| ärlighen een skara (?) ib. 2884. | 

Eınellertid päträffas äfven verser, 1 hvilka rytmen fordrar, att de trestafviga 
formerna af dylika ord läsas _._-. Denna akcentuering torde ej heller hafva varit 
omöjlig. Kock har nämligen (Fsv. ljudl.) pävisat, att ändelsen -lik, -lek dialektiskt 
kunnat vara kort redan i fornsvenskan och säledes sakna starkt bitryck. Exemplen 
äro ej mänga. I alla utom ett stä de ifrägavarande orden närmast före taktstrec- 
ket. Möjligen böra de helst läsas _ _, fast tesispaus här är mindre vanlig än pä 
de öfriga ställena. Jag tror dock, att akcentueringen _ u _ snarare är riktig än 
v-v, ifall ej bäda kunnat förekomma. rasklika | sit örs han omvende Iv. 3358; 
 loot han erligha beganga RK 1: 61; Dradlige | han ther fornaam RK 2: 8492, rätz- 
ligha | om iula nath RK 3: 3894; somligha | opspringa i thy ıb. 201, sarlige | the 
iudhe han drogho MDI 2: 277, lönlıga | the honom vtkraffle MD II 5: 520; lang- 
| han sereff sınne moder ıb. 984. 
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Äfven ätskilliga andra -verser skulle förefalla en nutida läsare bättre, om man 
afläste dylika ord __. Dä de emellertid kunna läsas p& annat sätt, har jag före- 
dragit detta. Se J/v. 1044, 3346, 3586, 4913, Al. 2606, 7524, 8367, sfgn 78, Albr. 
110, RK 2: 647, 2141, MD II 4: 85, 5: 1374. 

Anm. Man skulle väl knappast kunna antaga, att de trestafviga formerna af ordet fatigher 
kunnat läsas _ u __. Emellertid har en sädan'akcentuering kanske ej varit omöjlig, eftersom - 
rytmen fordrar den i följande trenne verser, hämtade frän de i rytmiskt afseende bättre rimver- 
ken. The fatigha | erlenda quinna Fl. 79, fatigom | han wärster är MDII 4 3287; tha sagdho 
Jatike ok rike Fr. 2609. 


Äfven orden pä Ing och ung torde fordom kunnat hafva hufvudtrycket p& 
‘ denna ändelse (Jfr. Kock Akc. II 318). Rimmet och rytmen tyckas ocksä i en 
mängd verser fordra denna akcentuering. Det är dock att märka, att de flesta af 
den päträffats uti de i rytmiskt afseende sämre rimverken. Vidare är det oftast 


ordet konung, det gäller, och detta stär i nägra af exemplen (Pr. 854, 931, RK 1: 


2862, 3166, 4504, säledes i de bättre rimverken) säsom titel framför ett namn, | 
alltsä relativt oakcentueradt, och derför kan möjligen framätverkande rytmisering 
vara iakttagen. Jag anför emellertid här de exempel, som skulle kunna tala för 
 akc. v-. tha reedh waldemar konungy (: sprung) Rh 1:843; for XL’ (40000) | marc 
penninga (:gingo) RK 2: 6788; oc köpte til | for sina peninga (: twinga) ib. 7540; 
I /1] dag foro the | ua käplınge (:finge) ıb. 8949, ty är thit barn | en wäldugh 
koningh (:thing) MD I 6a: 88; thin son at wara | een waldogh konung (: thing) ib. 
6b: 36; Glädz maria hymerikis | sool oc droming: Ful mz frögdh oc glädhy | oc alle 
fäghrind (obs. ind) ib. 23,24; tok han hona | til sinna droming (:sin) ib. 150. 
nedher mz | konungin reedh Fr. 289, han badh komung | malnrit heem fara ib. 
354; malte thz | konung mulnrit (?) ib. 931; ok rädh konungenom | at han skulle 
fy(©) RK 1: 716; ok grewe gert | konungsins swär ib. 1038; Ther nest kom | ko- 
nungen til lena(?) ib. 2446; at konungin | uff danmark ib. 2646; Til sin magh | Ao- 
nung Erik (2) ıb. 2862; Aff danmark | konung Erik (?) ib. 3166; vmsidhe kom | ko- 
nungen thäre ib. 3223, oc gingo for | konungin staa ib. 3795; ther wy viliom i 
dagh | konungs nampm giwa: ib. 4499, T’ha waldo the | konung magnus (?) ib. 4504; 
ok skylte the | konungen swarligha(?) sfgn 325, En rıdder war när | konungin tha 
RK 2: 257; Tha konungin | sporde then nödh ih. 596; at konungen | thz ey giorde 
ib. 835; aff konungen | at Ihz sinne ıb. at komungen | wille aff bryta ib. 1750; 
at thu skalt först | koningen hylle ib. 3367, om sama dag | konungen bleff död RK 2: 
1334; wid Iydna forböd | konungen tha ib. 8153; Pa axewol | konungen sporde ib. 
3549; han leeth strax | konungx gaardhen skynna(?) RK 3: 429; _Ther möttes twa | 
konunga aath ib. 528; wiisth är thz | konungen siälffuer ib. 1064; och saa snarth | 
konungen omvändher ih. 2282; tha konungen | thetta fürnam ib. 3332; koning | 
och herre haffua ib. 4325; stath heil konung | af] iuda landh MI 4: 312, oc 
konunxins | dotter sina MD II 3: 456; ok talade til | konungenom saa(?) ib. 4: 1457, 
then konung | war tha ospar ib. 3209; ther kom oc | konung anund ıl. 5: 927, ther 
dröningin | sielff skal Fr. ok drömingin | kapor twa ıb. 2988, thz 
ware ‘os | gerninga snödha Al. 8416; bade gerninge | swa hans acth MD I 9b: 
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146; hwarte goz | peninga «eller iordh Al. 6309; marger stor | peninga knwter RK 
1: 108; och penninga | ganzske manga RK 3: 3503. Jämför äfven Jolkunga RK 1: 
1012, nb. 87, fiädrunga RK 3: 1529. | 

_ Äfven dessa ändelser hafva, tycks det, kunnat vara korta. Ätininstone fordrar 
rimmet och rytmen emellanät, att sädana former som konungen läsas _u._. Försä 
vidt ej bäda akcentueringssätten (-. och -u-) förekommit, tror jag det senare 
vara det riktiga. Jag har visserligen blott pä ett par ställen anträffat det i rim, 
' men detta i de i rytmiskt afseende bättre rimverken och i verser, hvilka synas mig 
vara ganska vittnesgilla: the sagdo thz | for komungin (:in) MD II 4: 1602, oc 
kerde sik | för komungen (: ın) ib. 5: 483. 

I RK 1 och ett par andra rimverk spänna dylika former öfver midten af 
 versen: Tha lagde konungen sik nidher RK 1: 705, tagher konungen thz fraa ih. 
2377: han heet komungin sin broder ıb. 2437, then tud konungen them saa ıb. 257 9; 
then tidh konungen thz saa ıb. 4044, 4107; tha wände konungin sik om ib. 3801; 
th2 giorde konungin for thy ib. 4131; ok hafjua tridiwngen aff rikit ib. 2814; ä 
hwar konungen framfar RK 2: 8015; then hörte konungen ihesus MD I 6b: 42. 

I början af versen fürekomma dylıka former pä följande ställen: Konungen | 
war stolt ok fagher KK 1: 556; konungen | war i hatuna ib. 2576, konungin | han 
beddis antswar ib. 4003; konungin | a moth them reedh ib. 4080; konungen | the 
sara för Ihykte RK 2: 1537, konungen | the dunska thiit sände ib. 1682; komungen | 
kom ey tith tha ib. 1148; konungen | war komin there ıb. 3232; komungen | lot wara 
taga ib. 6246; konungen | fik aather;; Abo ib. TV84; konungen | sik sa ey wände ib. 
9017; komungen | them ey förgat MD II 5 1807; konungen | lat honum tha fanya il. 
1236; Drötningin | thz görla sa Fl. 89. 

Äfven i sädana fall som följande torde man böra läsa _ u _, fast akcentueringen 
u-u ej är alldeles omöjlig: ok konungen | sath ather i wanda RK 1: 4173. Sä ock 
Iv.67, RK1: 1036, 2812, 2887, 3454, 4212, sfgn 518, RK 2: 676, 8775, 9025, 9533, 
MD II 4: 1475, 1603, 2081, 3243. | 

I detta sammanhang kan äfven anföras exempel pä& akcentueringen - tre- 
stafviga, artikulerade former af ett par andra ord: biscopin | han sagde ney RK 1: 
2076; Inscopen | fik ther till lof MDII 5: 1844; hertogans | ok sagde jak wil RK 
1: 3709; Ther lagde hertoghen sik nidh ıb. 3126; Then tiid foghotin thz fraa ıb. 
3126; tha sculle fogaten aff ganga RK 2: 1090. Äfven RK 1: 1847, 2068, 3388 
bör nog ordet hertog(h)en läsas -__ -, fastän en annan akcentuering kanske ej är 
omöjlig. _ | 

Pä grund af akc. 1 i orden husfogathen och drozeten i föüljande verser bör afläs- 
ningen (u)-u- vara mindre päfallande: husfogathen | som ther war tha RK 2: 1347; 
drotzeten | forborgen fik ıb. 3414; som han droseten til screff ıb. TO7TI. 

Af samma skäl är väl afläsningen _._ utaf de sammansatta orden fredaghin, 
tisdagyhen och torsdagken ej heller omöjlig: effter mortensmessa | om fredagın (: in) 
KK 2: 8008; tiisdaghen | för paaska dagh (?£) RK 3: 4021; om torsdagen | ward sa 
stadfest RK 2: 1514. Det bär dock märkas, att dessa verser fürekomma i RK 2 och 3. 


a 
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Pä& mänga ställen förekonma trestafviga, artikulerade former af ord 
och -ung i sädan ställning, att de kunna läsas antingen __ eller _... Jag har 
pä grund af ofvan anförda fall läst dem pä det först nämnda sättet, dä versen där- 
igenom synts mig blifva bättre. Ex. Iv. 606, 2668, 3291, 3347, Fr. 2395, FI. 1409, 
Al. 2484, 2485, RK 1: 43, 557, 726, 1846, 2403, 2577, 3258, 3740, 3930, 4002, 
sfm 114, RK 2: 3044, 5037, 6892, 7036, 9101 RK 3: 3471, MD II 3: 161, 246, &: 
280, 428, 5: 702, 740, | 

I mer än trestafviga, artikulerade former af sädana ord som de ofvan nämnda 
tycks rytmen fordra följande akcentuering: ok saydo könüngenöom swa RK 1: 2370; 
Tha thz war keysärenöm saght MD II 3: 407; til drötninginä | ther the saato Al. 428; 
til drotningena | ther hon stodh RK 1: 1916; drötningene | ok brwnkogha ib. 3693; drot- 
ningend | bon hon förde MDII 5: 1498; oc beddis af drötningene raadh ib. 1488. 

Sädana former som drotningena, komungenom kunna naturligtvis för rytmens 
skull ofta läsas säväl _-. som _u-. Ex. Fr. 331, Fl. 151, 1697, RK 1: 1453, 
3781, RK 2: 6345, pä hvilka ställen jag läst pä det förra sättet. I RK 1: 1400, 
3191, 3194, 3285, 3991, 3989, 4010, 4043, och MD II 4: 111 förekomma dylika 
former, hvilka spänna öfver midten af versen. Att de i längre verser ofta kunna 
och böra läsas _uuu faller af sig själft. | 

Helsingäna | swa tilbywda RK. 2: 5138; pöstringand (eller „_u-) 4319, köo- 
nüungäne (eller -_uu-) RK 1: 2172; Tha hafjdo hertogane sänt RK 1: 2559, Tha 
samjmades hertoghane bade ib. 2649, at hertugane | fangne lagho ib. 3983; för 
fogadhana | pa alle slot RK. 2: 2233. I det senare exemplet kan läsas fögädhäne 
eller fögädhäne. 1 RK 1 spänna dylika former öfver midten af versen pä följande 
ställen: 3247, 3784, 4267; 548, 884, 2414, 5231, 3236. Det tycks vara särskildt 
karakteristikt för detta rimverk, att . artikulerade former ej sä sällan en 
öfver midten af versen. 

Huruvida sädana ord som @lskog, awogh vid ifrägavarande tid kunnat uttalas säsom 
formelt sammansatta, säsom fallet ofta är med dessa ord i nysvenskan (Kock Ake. 
II 199), och äfven (jfr. orden pä -ung etc.) kunnat fä hufvudtryck pä ändelsen -ogh, 
är nog tvifvelaktigt. Jag vägar ej heller pästä, att sä& varit förhällandet, men vill 
anföra ett par fall, som tala för möjligheten däraf. I rimslut förekommer elskogha 
(:loga) Al. 6787, älskoga (: jomfrwa) RK 1: 790. Genom en sädan afläsning inuti 
versraden blifva följande verser regelbundna: A/. 1688 (dwoghän) RK 1: 570, 750, 
1840, 3052 (hertögh). Jag päminner äfven om Lucidors vildügh Alskhügä (Kock, 
Akc. II 324, noten). Ordet örlogh tycks öfverallt böra läsas _.; ex. Al. N. BK 
1: 259, 4265. 


Anm. örliga (: bögia) sfgn 11 bör kanske läsas tvästafvigt. Möjligen skola dock bäda rimorden 


läsas _u_. PA detta sätt kunna möjligen äfven trestafviga ord pä -ogh läsas, ex. i: ferdoge 
RK 2: 8628, hertugha Fr. 636. 


Är första leden i sammansatta ord tvästafvig, ingär ordet i versen oftast säsom 
-u-(u) eller -.,u(u). Men äfven säsom uu-(-) mäste det ej sä sällan läsas, och 
det kunde man ocksä vänta, i synnerhet som nog älven dylika ord kunnat hafva 
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hufvudtrycket pä sistn leden (Kock Akc. II 370). Genom att läsa p& sistnämnda 

sätt blir man i mänga fall af med en annars öfvertalig arsisstafvelse. Jag anför 
blott nägra exempel af de mänga, jag anteeknat. r: Aymmerik MD I T: 66, neder- 
| stiälp MD II 25: 8, kyndilmesso MD I 6b: 110, athersee RK 1: 1913, ater fa RK 2: 
1710, förestä RK 3: 4584. i: bryggio läghe RK 1: 1470, himiltungil Al. 44, himerikis 
MDII 3: 58, wedherqwekilse RK 3: 4414, äfterscriffna sfgn 38, niderläggis RK 2: 
1693, offuergifua RK 3: 4912, ätherkonmma ıÜb. 6094, widerkweiktis MD I 4: 506, 
sammalundom RK 3: 902. 

Samma förhällände äger rum i fräga om mer än tvästafviga ord med länga 
 afledningsändelser. Ex. r: renlügheet yi 63, läkedom MD II 23: 35, starkelik Al. 
9960, dödhelik MD I 21: 5, önkeligh 4: 414, hädelikth ib. 302. — i: önkelika Iv. 5396, 
idhelika Fl. 1223, skiotelika Al. 964, hemelika ib. 2705, matelika ib. 9104, fastelika 
RK 1: 3915, jnnelika RK 2: 5492, skämmeligha RK 3: 173, hardhehgha ib. 1300, 
dagelige ib. B 6340. | | | 

Det sätt, p& hvilkelt dubbelt sammansatta ord [resp. samnmansatta + länga af- 
ledningsändelser] ingä i rytmen, inses af följande exempel. 

© u) r: thielsla MD II 21: 257,476, 481, om kull slaa RK 3: 2335, omil- 
het MD II 4: 1807, okyskhet ib. 3158, ofructsamber MDI 18: 5, ofruetsam ih. 27, 
warkundsaam MD II 4: 312, miskundsam ib. 1675, 2031. i: okysihet MD II 4: 3214, 
oretwisa ib. 32 etc., eretwis ıb. 13 etc., oförwarunde RK 3: 4689, men öki yt 
MD II 4: 4%6, öfördarffc Al. 4833 (jtr. Kock Ake. 276 #F.). 

Äfven en mängd ord, som äro enkla eller ätminstone uppfattas säsom sädana, 
de flesta af främmande ursprung, tyckas, ätminstone hvad mänga af denı beträffar, 
hafva haft växlande akcentformer. (Jir. W. Seelmann «Gerhard von Minden» XLII, 
Ernst Martin «Reinaert» 424, Helmuth Seltz «Der Versbau im Reinke Vos» 54 ff. och 
Kock 'Akc. II 454 ff.). 

amen —v_ r: Al. 10582, MD I 11: 362, = -. r: Albr. 225, MDI 14 (fragm.):, 
4, 18: 40, II 21: 606, 28: 50; i: Al. 10580; amur =. r: Fl. 208, 252, 312, 1369, 
1467, 1876, 1979; arbeyd =. - i: MDII A: 1717; —_.f: ib. 2429, 2506; awı 
-u.-r: Fr. 1406, Al. 2888, =. f: ib. 8990, 10426, RK 3: 3376, i: Fr. 1406, 
2391, Fl. 377 ete.; (ränne)baner(e) = -(v) r: RK 1: 2954, 3240, sfyn 605, RK 2: 
8591, MDII 3: 191, i: RK 1: 3467, RK 3: 3815 ete., =-. f: RK 1: 1401, 4114, 
RK 2: 2129, RK 3: 3667, i: RK 2: 8608, RK 3: 2341 ete.; basun = -() f: RK 3: 
52; biskop =. - r: Al. 983, 1106, 1132, MD II 28: 57, =-. f: omkr. 50 ggr, i: 
omkr. 30 ger; =. - r: Fl. 531, i: ib. 1417, =_ ui: ib. 288; camikh — 
f: MD II 28: 621; dijpl =u_-r: Al. 9237, — ib. 1655; iakant =. - r: 
163; kompan = - r: 478, f: ıb. 4568, 4572 ete.; marat r: Fr. 373, 
845; palaftz r: Al. 791, 3635, 3647, 8151, f: Fr. 362, 817, 2696, Al. 
2862, 2875 ete., i: alltid -_ utom i den artikulerade formen päla(t)zin; pante(e)r(e) 
-u-(u) r: Al. 7189, Albr. 136, (:elpen deer) MDTI-6a: 131, 132, elephanteer) 
6b: 133, panzer(e) =u-(u) r: 3400, RK 1: 103; paper =—-v f: RK 2: 
9600; rusinn = r: MD II 21: 424; saphire i: Fr. 167, saphür = - 4?) 
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7467; sindall Sun r: RK 1: 3544, sindal = -P) f: 105; sirop - 
r: MD II 4: 2231; smaragd = _(?) f: Fr. 391, 429; tasteer r: RK 1: 2347; 
torney =u- r: RK 1: 2122, i: Fr. 1244, = _ fi: Fr. 1254, 1732, 2192, RK’ 1: 549, 
i: Fr. 1515, 1520, 1830. | 

| I detta sammanhang kan äfven shit af följande ord pä töljande 
ställen framhällas: r: ‚frendi (: skenda) Iv. 562, 4495, fländi (: ända) MD II 3: 370, 
i: fiendE RK 1: 900 sfgn 142, RK 2: 6125; i: höluiti(s) Al. 6573, MD IT: 501, 
9b: 332; r: trätän (: son) MD II 28: 666; tröswär (:när) RK 2: 1865; iwsäldh (: werldh) 
MDI 2: 64; i: ysäld Al. TOIT. 


Akcentuering af nomina propria. 


Äfven sammansatta nomina propria hafva haft hufvudtrycket än pä första än 
pä andra leden. (Jfr. Ernst Martin a. st. 423, Helmuth Seltz a. st. 56 och A. Kock 
Akc. II 468 fi). Hvad orden Swerighe (resp. Swerike) och Nor(r)ige beträffar, sä 

fordrar (resp. tilläter) rytmen en mycket växlande akcentuering af dem, vu före- 
trädesvis i äldre rimverk, _ företrädesvis i yngre, nästan 
uteslutande i yngre. 

| Fi swerike (:slike) RK 1: 883, forlika) ib. 1094, (: hemelika) ib. 2560, 
swerik (:swik) ib. 2975, (: ib. 3196, (: sik) Al. 10575, swärik (: fridh) RK 2: 
1469, (: hymmeryk) MD II 1: 34 suerige (: ryke) s/gn 219, (: swarligha) ib. 326, swerige 
(: like) Irk. 283, 307, norrigh (:sligh) RK 2: 11; i: swerighe RK 1: 1322, norrighe 
ıb. 2396. | | 

Norighe (se) RK 1835, (: the) ib. 2882, 3042, (: skee) ib. 4538, 
norighis (: wis) ib. 2676, 3118. neuer RK 1 2882, 3565, s/gn 16, RK 3: 
748, 1194, 2679, 2847, 4000, he 

Pä de hittills anförda ställena böra nog de former, som hafva 3 utskrifna 
vokaler, läsas trestafvigt. Sä är naturligtvis alltid förhällandet med formen swerike, 
äfven dä den i rytmen ej behöfver uppbära mer än en arsis, hvilket ofta är fallet, 
särskildt i nb., Albr. och MD II 5. Huruvida formerna swerige och norrige 1 sist- 
nämnda fall böra läsas _ u. eller kan mängen gäng vara tvifvelaktigt. Jag 
har i regel läst dem _ .. | 

Emellertid förekomma ocksä tvästafviga former, äfvensom trestafviga, hvilka 
böra läsas __ pä grund af rimmet. (Jfr. äfven Kock «Undersökn. i Sv. spräkh.» 
55 ff). Ex. _. r: Swerige (: wärige) ylrk. 549, (: wärie) RK 3: 231, (: sörge) ib. 1462, 
(: affwergia) MD II 5: 642. f: swerge(s) yi. 34, 43, 94, ylrk. 747, 759, 915, RK 2: 
7898, MDTII 4: 1000, 1003, 5: S11, swerie RK 2: 2668, MD II 17: 41, Swerjes ıb. 28: 
497, norge ib. 5: 331. i: »Swerge» nägra gänger i ylrk., RK 2 och 3, MD II4 och 5; 
'norgis MD II 5: 330, norge ib. 332. | 

‚Äfven ordet «Danmark» tycks ofta böra läsas „_, fast ordet ju numera har 
; akc. 1. Möjligen bör hellre läsas _ -. 

„_r: RK 1: 670, 881, 2646, 3048, s/gn 150, 429, Irk. 190, 264, yIrk. 407, 667, 
RK 2: 1482, 1592, 5037, 6338, 8817, 9540, RK 3: 699, 2308, 2523, 3094, 4036, 


| 
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 MDII 5: 334, 838, 896, 1077, 1552, 1898, 28: 84, 419.. _ i: RK 1: 2872, 4380, 
yirk 119, RK-3: 4241. _. f och i öfver 100 ggr. 
Hvad som yttrats om sistnämnda ord, gäller äfven om orden pä -land, hvilka 
mycket ofta tyckas böra afläsas med hufvudtryck pä sista leden. 
| u. r: aland RK 2: 968; england Iv. 9, Fr. 1397, 1615; eestlgnd RK 1: 3926; 
‚ finland Irk. 228, ylrk. 450, RK 2: 3202, 6662, MD II 5: 218, 28: 646; got land Irk. 
386, tIrk. V 20, RK 2: 7544, W45, RK 3: 5046, MD II 5: 270, 28: 29; halland RK 1: 
2752; iwtland ylrk. 561; paalandh RK 3: 1131; Sieland ylrk. 562; skotland Fr. 2710, 
2735; smaland RK 1: 783; tytzland RK 1: 2672; wpland RK 1: 4442, RK 3: 409, 
417, 4681; waland yi. 103; watland RK 1: 1657; yrland Fr. 3065; yslandh MD II 5: 
17, 1810; ölandh RK 3: 235, 3115, 3333, 3342; ölanda RK 2: 6558. i: england Fr. 
1211; gotland RK 2: 3263, 6045; halland RK 2: 8776. _-. f: 53 ggr, i: 31 ger. 

Att ordet «stockholm» kunnat hafva akcentueringen är wärkvärdigt. 

vr: RK 3: 816, 1233. -i: RK 1: 1148, 1266, 2616, RK 2: 4843, 5127, 
9128. _. £: öfver 100 ggr, i: 30 ggr. 

P& samma sätt torde följande ord hafva REN akcentueras. a pä 
rimorden anför jag blott frän ett ställe, äfven om jag antecknat flera. 
| u. r: skärbek RK 1: 3922; wardhbiergh RK- 2: 1428; aabo RK 2: 7549; biälbo 

RK 1: 83; watzbo MD II 19: 177; widzbo RK 2: 6417; wyborgh RK 3: 2600; borby 
RK 2: 8676; hwarffs by MD II 19: 73; tyby RK 2: 5638; wysby RK 3: 3279; trond- 
hem MD II 5: 1256; borkholm RK 3: 3049; deefholt RK 1: 639; hedmarch MD II 5: 
1196; kolmardh RK 2: 3338; stigsnes sfgn 302; strängness RK 2: 1148; sandsiö ylrk. 
576; getskogh RK 1: 1142; oxlo RK 2: 7094; osloo RK 1: 1895; halmstadh RK 2: 
6816; örsteen RK 3: 4667; marstrandh ib. 3438; karmswnd MD II 5: 580; brunsvik 
ib. 1998; helgaa ib. 1012: karlsaa ib. 322; fanöö RK 1: 2482; stens öö ib. 3438; 
waangsoö RK 2: 8947; draköör RK 3: 3255; skälsör RK 1: 4384. (Inalles 54 ggr.). 

i: Tonsberg MD II 5: 1254; wardbergh RK 1: 3263; flensborg RK 2: 310, Irk. 
421; wyborg RK 2: 7049, 7063; norbotn ib. 948; limfiordh Irk. 162; Saxtorp RK 2: 
2495; borkholm RK 3: 299; lagholm RK 2: 2516; lanynöö yirk. 409; orknö MD II 5: 
182. _u f: 89 ggr, i: 32 ggr. 

Trestafviga sammansättningar med första leden enstafvig böra nog alltid läsas 
vu. (dir. Martin a. st. 423.) Ex. r: hundhamar RK 1: 498; vpsala ib. 785, RK 2: 
909, 7375 (jfr. üpssäl MD II 28: 291, 491); i: halmstadha RK 2: 2540; hundhamar 
RK 1: 2570; kalfswnde ib. 3110. Undantag härifrän göra dock emellanät ord, hvilkas 
andra led ändas pä -ing eller -ung, och möjligen ett par andra. 

-u-(v) T: nycöpinge (: undergingo) RK 2: 1783 [jfr. bleking (: twingh) ae 63, 
süderköpinge (: finge) RK 2: 3324]. i: nyköpung RK 3: 3141 samt (öfver midten af 
versen) RK 1: 640, 2176, 4042, 4147, 4266, men „_. i: nyköpung RK 1: 3252, 
3677, 4300. | 

-v-(P) r: wadzstena (' tha) RK 2: 549, fogtena) ib. 9166, (: forsta) ib. 4463; 
i: lödesa RK 1: 2250, men „_u r: wadgstena (:eena) RK 2: 1160, (: meena) ib. 1476, 
(:ene) ib. 3021, (: rene) ib. 3176, (:swena) RK 3: 121 |[jfr. wätzsteen (:j yeen) RK 2: 
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1170, (: men) ib. 9572]. i: lödesa RK 1: 3217, wazstena RK 2: 472, 2938, RK 3: 
5427. — Det bör bemärkas, att de olika ER EN af ordet wa(d)zstenu 
antecknats blott ur RK 2. 

Är första sammansättningsleden tvästatvig, kan ordet naturligtvis ingä i rytmen 
pa följande sätt: r: eller f: -uu,i: -u-, eller vu_. Ex. r: 
räsäböory RK 3: 2626; rümläbörg : elüisböorg RK 2: 87163, 8764, nidheross MD II 5: 
455; f (-vu): axewol RK 2: 6173, helsingborg ib. 8301; brunkabergh RK 3: 2271, 
stäkeborgh ıb. 3175; i: brünkibergh RK 3: 2409; stäkebörg ib. 2449; rümbläböry RK 2: 
7678. — Rimmet och rytmen fordra emellanät, att orden «Östergötland» och « Väster- 
götland» läsas - „u-, en afläsning, som kanske är nägot vägad. Den fordras ocksä _ 
hufvudsakligen blott i de sämre rimverken. Ex. r: Irk. 243, ylrk. 557, 558, 590, 
652, RK 2: 5996, 6418, 6462, 7092, RK 3: 2015, 2907, 5671, MD II 5: 890, 19: 
98, 135, 28: 231. I f torde dessa ord böra läsass eller de tvä 
senare alternativen beroende pä beskaffenheten af den stafvelse, som stär närmast före. 
| Följande personnamn, de flesta enkla, tvästafviga, torde äfven hafva haft 
växlande akcentformer. Nägra äro, säsom synes, af nordiskt ursprung, andra af 
främmande, latinskt eller hebreiskt. | | 

r: v_(u) anund MD II 5: 927, 943; astryd ib. 1578, aruwdh RK 1: 1850, 2064, 
2592, 3893; Erik RK 1: 29 (25 ggr) nb. 57, yi. 39, Irk. 316, yiIrk. 924, RK 2: 72, 
MD II 28: 123; henrich yi. 40, sfgn 92; haldan MD II 5: 57, 64; haralder MI) II 5: 
29 {jfr. -0-() (meer) RK 1: 1487]; domalder Irk. 118, ylrk. 201; holmger RK 1: 36, 
n». 86; gudröder MD II 5: 62; gunroder ib. 73; hwittben Irk. 121; holden ylrk. 208; 
kröplin RK 2: 3070, 6287; Hakon RK 1: 4532; Sigfreed MD II 28: 262; sigredh 
ib. 5: 110; sigrider ib. 67, 69; magnus RK 1: 540, 3981, 4436, 4504; torsten MD I! 
19: 195; östeen ib. 5: 1868; iuno Fl. 294, Al. 6762; kloto Al. 17639, walram RK 1: 
4246, 4368; iwan Iv. 1269 (24 ggr), RK 1: 1560, 3270; iätwar MD II 6: 1117, 
artws Iv. 7 (5 ger); malnrit Fr. 529, 719, 931; otrik ib. 625, 704: yrrik ib. 688, 707 ; 
yrpon ib. 628; bondagh FI. 660; feelis ib. 721; mundin ib. 1171; agnis RK 1: 594; 
medwik RK 2: 3627; grabo ıb. 1393; Rikard MD II 28: 69; Risleeff Irk. 326; rysle/f 
yIrk. 936; versleff MD II 5: 1908; roland Iv. 2351; cayphas MDI 4: 219; iudas RK 1: 
3769; dauid : botwid yi. 47-—48; dawitha MD I 6a: 39; dauitis ib. 6b: 37; abe! RK: 
970; esther MDTI 6a: 149; hester MD T 6b: 151; moyses MD T 8a: 7; jesus MD I 6«: 
44; ihesus ib. 6b: 42; Elin yi. 50; amon Al. 432, 2151, 7722; damon MD II 4: 1465; 
tadıwt Al. 8044; nequam MD II 4: 22, 311, 2254. 

Jag vill ej bestrida, att ofvan anförda personnamn kanske lästs _ _ (u) med 
tesispaus, 1 synnerhet som man päträffar verser, i, hvilka man mäste läsa sä, ifall 
man vill hafva 4 arses, t. ex. RK 1: 808, 990, 1666, RK 2: 600, 3235, 7005, 834. 
MDTI 8b: 7, MDII 5: 97, 290, 310, 648. Det är dock mera sannolikt, att de böra 
läsas pä först angifna sätt, dä versen därigenom blir regelbunden. Dessutom har 
en dylik akcentuering i fräga om flere af de rent nordiska namnen, redan blifvit 
framhällen af A. Kock pä skilda ställen i Ake. II, och betriffande nanın af hebreiskt 
ursprung har L. Larsson pävisat, att de i isländskan haft hufvudtıycket pä& sista 
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stafvelsen. Se Arkiv IX (N. F. V) sid. 119, där flere af de ofvan anförda orden 
förekomma säsom exempel. Att dylika personnamn lika ofta eller oftast lästs _ . (), 
är naturligt, dä man tänker pä förhällandet med andra ord. Det visar ocksä deras 
förekomst i versen p& andra ställen än i rimslut. Sälunda har jag uti f antecknat 
namnen öerik 22 ggr, ümön 6 ggr o. s. v. Till och med namnet Oristin RK 3: 5443 
 torde böra läsas _u (Jfr i ib. 5279). Inuti versen förekommer akcentueringen _ u 
öfver 100 ggr, men u_ blott nägra fä gänger, t. ex. conradh sfyn 32; haraldher 
nb. 86; abram RK 2: 214. 

Man lägge i detta sammanhang äfven märke till TEETITENE af följande 
ortnamn i rimslut. 

bethleem (:therusalem) MD I 6b: 99; troia fa) Al. 10279, herna (: for 
ma) Er. fra) ib. 1911 (Jfr. bernd (: gerna) Iv. 542). 

I flerstafviga latinska ord pä -us, -a, -um etc., äro dessa ändelser ofta ristef- 
velser, dä de föregäs af obetonad stafvelse. I synnerhet är detta ofta fallet i AU . 
()-u- r: bucefalus (: his) Al. 562, ealamus (: ib. 8893; valerius : duelius MD II 
4: 2865, 2866 (inalles 6 ggr i MDII A); topasiws (:liws) Iv. 263 ete.; ariolo (: tro) 
Al. 9869, (:swa) ih. 9855; dario (2) (: ro) ib. 1268, (: swa) 2579, 3140; aspios : perei 
menos ib. 5427, 5428; barbaros ib. 2013; macedonia (:a) ib. 107, cecilia (:ga) ıb. 
1074; india (:swa) ih. 2503 (omkr. 50 ggr i Al.); asiam : frigiam ib. 1489, 1490; 
armepiam (: fram) ib. 1932 (omkr. 20 ger i Al.). | | 

Emellanät har nog ändelsen -ia lästs enstafvigt. Ex. babilonia (: froma, trona, 
kono) Al. 1160, 9803, 9833; Macedonia (: koma)'ib. 7614; minia (: tima) ib. 8975; 
alexandria (: beyanga) ib. 10535: cecikia (: wilia) RK 2: 481; (: wara) MD II. 
4: 1565; Sklawonia (: seia?) MD II 28: 301. 

Anm. Äfven ett par inhemska ord har jag i rimslut läst en stafvelse kortare än den tryckta 
texten angifver. Sälunda hafva nog uti närike (: merke) RK 1: 721 vch müäretha (: tofta?) nb. 63 i 


och e varit synkoperade i originalhandskriften (jfr. Kock Undersökn. i Sv. spräkh. sid. 56). önke- 
u (:blecht) MD I 13: 36 har nog varit önkelekt. 


transagoras (las) Al. 1607; transag gora (: fa) ib. 1617, transagoram (: nampn) 
ib. 1688, (:gram) 1636; dindime (:tee) ib. 7239; arabie (: te) ib. 10255; Aristoteles 
(: läss) ylrk. 796; herculem (: wen) Al. 6777, eleophilis (: candacis) ib. 7697; 7698, (: wits) 
‚ib. 8341; persipolim (: in) ib. 3625. | | 
I fräga om vissa namns uttal synes man hafva rönt inverkan dels af latinet 
dels af franskan och därigenom föranledts till olika accentuering. SA t. ex. flörie 
(:frie) Fr. 2613, 2633, 3069; flörid (: fria) ih. 2427; nörmändid (: hertuginna) ıb. 
2120; flöria (:ämiäa) ib. 2117, flörie (:ve) ib. 2389; nörmändia (: flöriä) ib. 3107; 
florie : nörmandie ıb. 2717, 2753; normändid (: sigia) MD II 5: 340, nörmändi : 
glefuio Fr. 99—100. (Den senare versen nog felaktig. Jfr. codd. BDEF ylauio 
frü). bicefäl (: al) Al. 481, bücefal (: all, qwald) ib. 5497, 9479. If bör nog läü- 
sas bücefäl ib. 9488, 9501, 9518, 9525. Afläsningen bücefälus förekommer natur- 
ligtvis ofta. | 


. 
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En dylik vacklan i uttalet har möjligen äfven ägt rum med afseende pä for- 
inerna macedon, macedones 0. Ex. r: müäcedonä (: boen) Al. 143, 851, (: krona, 
froma, koma ete.) ıb. 159, 668, 813, 2787, 3273, 3589, 4315, 10231, 10391. I f£: 
bör väl helst läsas mäcedön ib. 1116, 1424, 1465, 1515, 1669, 2828, 2835. i: muck- 
donüm (dat. pl.) ib. 10234, ib. 10443, mucödönes ib. 10501. Den sist- 
nämnda formen har nog oftast lästs sä (resp. „.- .), men emellanät tycks den nu- 
varande latinska accentueringen „__ vara mera förenlig med rytmen. Jir. äfven 
lcon (:mwn) Al. 4127. 


Akcentueringen af vissa enkla ord med trastafrig höjnings- eller afledningsändelse. 


Imperfekt- och participlormer pä -ade(r), participformer och andra ord pä 
ande och -ende, komparativer och andra ord pä -are samt superlativer pä -ast(er) 
hafva enligt A. Kock (Akc. I) haft bitryck pä första stafvelsen i dessa ändelser. 
Det sätt, p& hvilket dylika ord emellanät förekomma i de af mig behandlade rim- 
verken, gör, att man kan anse det som en möjlighet, att detta bitryck vid tiden för 
deras tillkomst varit pä väg att öfverflyttas till sista stafvelsen. Pä grund däraf 
har jag gätt ut ifrän ett sädant antagande och afläst en mängd verser i öfverens- 
stämmelse därmed. Jag vägar emellertid ej bestämdt pästä, att denna afläsning 
är den riktigaste, utan vill uttala min reservation. Emellertid har jag velat päpeka 
ett förhällande, som kan vara värdt att noggrannare ölverväga. | 

Exempel, som skulle kunna berättiga ett antagande, sädant som det nämnda, 
äro visserligen sällsynta i de äldre rimverken, men ett och annat förekommer äfven 
där. Särskildt fätaliga äro de i rimslut, och af ord med de nämnda böjningsän- 
delserna finner man där knappt nägot säkert exempel. Emellertid är detta kanske 
ej sä& mycket att undra pä. Rimstafvelserna äro nämligen i vär medeltids knittel- 
verser i de allra flesta fall ganska starkt framhäfda i satssammanhanget. Om nu ett 
bitryck fuımits pä sista stafvelsen, sä har detta nog varit ganska svagt, och sä 
svagt, att man i allmänhet ansett den ifrägavarande stafvelsen olämplig att använ- 
das i rimslut. Mängen anser ju ännu i dag dylika staivelser säsom olämpliga. pä 
denna plats (Se t. ex. A. Lindgren a. st. 237). Den nämnda öfverfiyttningen af 
bitrycket kan naturligtvis ej hafva skett med ens, när den nu har skett. 

Det är ju ej omöjligt, att bäda stafvelserna i nämnda ändelser vid ifräga- 
varande tid, ätminstone vid tiden för de yngre rimverkens tillkomst, haft ungefär 
lika starkt bitryck eller intet bitryck alls. I sä fall fauns ju intet hinder für att 
använda sista stafvelsen i arsis inuti versen. Vär medeltids rimverk representera 
nog i detta* liksom i flere andra afseenden ett öfvergängsstadium. 

Jag anför här de exempel, jag antecknat, och först dem, i hvilka det ifräga- 
varande ordet stär i rimslut. Detta kan visserligen i flertalet fall läsas daktyliskt 
och versen ändä blifva regelbunden, men ej i alla. Daktyliska rim äro för öfrigt 
ytterst sällsynta, och skulle dä utgöras uteslutande af ord med ifrägavarande än- 
delser. I nedan anförda verspar med imperfektiormer stär väl tämligen säkert sista 
stafvelsen i arsis i ex. a) (Obs. emellertid, att ordet har akc. 1). 1b) ce) och d) 
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(obs. akc. 1 i de tvä sista) är förhällandet det samma med afseende pä versen nır 
2, för sä vidt den skall läsas säsom regelbunden, och dä fär väl afläsningen af nır 
1 rätta sig därefter. I e) och f) kunna bäda verserna läsas med daktyliska rim. 
[ g) mäste man väl läsa | 

a) En marsk het | biorn stallare : almogen honom | tilkallade MI IT 5: 600; b) J 
biskopshammar the mik ater | hyllade : och til sin konung | güjllade tIrk I 10; c) alla 
alleningia | the samman kallade : kastelholm strax | bestallade RK 2: 970; d) thera 
byssor the ther j | laghede : the danska thz illa | behaghede ib. 2263; e) ok sagde huar 
. för sino | härade : huilke men sin herra | swa ärade RK 1: 4514; f) konungin en 
päningh stadga | stichtade : herra henning koningzmark thz dichtade KK 2: 648; g) 
hurw the norska | eluisborg belagde : oc hans swena mz them | degtingade ib. 6162. 

I följande verspar med ordformer pä -ande och -ende böra nog verserna n:r 1 
i a), b) och ce) samt n:r 2 i d) läsas med manligt rim och säledes äfven resp. nır 
2 och 1. I e) och f) kunna bäda verserna läsas med daktyliska rim och i g) mäste 
de det väl. Hvad det senare versparet beträffar, lägge man märke till rimverkets 
älder och jämföre läsarten i hds. F. I h) kunna lätt bäda rimmen läsas säsom 
dlaktyliska; kanske bör dock heine läsas Uti bör nog läsas antingen 

a) ok sagdo them allom | tidhande : at the vplänzsko komo der | rıdhande RK 1: 
372; b) Tha sagho the ther | koma jarande : meer än twsende lädior | alla warande 
ib. 1522, c) hertogens men | komo tha fürende : openbarlika ok ey | owarande ih. 4092; 
d) Aff homom sporde olaff | tidende : at rikit var homom ey | Iydande MD II 5: 1286; 
e) Thz war thera mesta | ärende : at the Iwendo i fynuedhe | oc j wärende Rh 1: 856; 
f) T’ha komo ther konungsins men | ridhunde : ok sagdo hertoghomen | tidhande ib. 3724; 
s) sidhan vardh iak var | vidher annor tidhande : een vampter riddare | kom ther 
ridhande Iv. 442, h) Tha the finge sädanne | tidende : at the skulle mötha | theres 
fiende MD II 21: 316; ı) johannıs thin syster sonn | thar saa hans fiända : bar tık 
 thennä | hordha thithandd MD IT: 111. 


Angäende härledningsändelsen -are tyckas rimmet bo: rytmen säkrare gifva 
vid handen, att den haft bitryck pä ultima. 

hun stal thz aff | een kesare (: the) Fl. 309; pipara bombara | ok trwmpara (: saa) 
RK 1: 2190, tha sende han atta | riddara (: fra) ib. 2281; med messor ok | med sal- 
tara (:begaa) RK 1: 2535; ok aristotilem | maestarin (: sin) Al. 3906; (sibrit hans 
tollere) : oc mester dirik | myn stathollare RK 3: 6256 (D). 

Dock förekomma tvenne verspar, i hvilka rimord med denna ändelse nog 
böra läsas säsom daktyliska, det ena i MD I 16, ett däligt rimverk i rytmiskt afse- 
ende, det andra i MD I 22. P& det senare stället har versifikatorn möjligen afsett 
att fä fram mer än 4 arses (Jfr. ofvan sid. 13). Bäda verserna (och för öfrigt äf- 
ven MD I 16: 75) kunna i själfva verket lätiast afläsas med 6 arsisstafvelser och 


med arsispaus i midten, säledes som trokaiska motsvarigheter till den jambiska 
nibelungenversen. 


> 


Rytmiska studier. };' 


The saghdho tik wara | een falskan predicara : thu som est Iykama | oc siäla 
lüktara MD I 16: 74, Heel myn helya ängel | gudz kära riddare : til war herre ihe- 
sum | war tw myn biddare MD I 22: 9. | 

. Uti Iv. förekommer följande rim: ther the wilia haffwa | til thienara (: kera) 
dv. 56. Detta är nog en felaktig läsart, och hds B:s hade bort upptagas i stället: 
ther the wil@ hawa | til tolken (: kera). 

Ytterligare kunna tvenne verser anföras ur MD I 16: thu ther är min gudh | oc 
atirlösare (:ihesu christe) 19; thu est min gudh skapare | oc atirlösare (: ihesu christe) 
47. Här fär man väl läsa -__:v0_... För öfrigt erinrar jag om Bm jag ofvan 
sagt om detta rimverk. 

Trestafviga komparativer och superlativer p& resp. -are -aste(r) har jag | 
funnit i rimslut. Pä 3 ställen i Al. har jag däremot funnit tvästafviga superlativer 
pä -ast med ultima i rimslut. Har man akcentuerat u _ eller __ (med 5 arses) 
eller _ ., fast ultima är rimstaivelse? Troligast är det väl tillfälliga oegentligheter. 
tenk a tersen | konung starkast (:hast) Al. 2943, tha wi se himilin |.aldra skerast 
(:mest) ib. 6474; ther hafdhe hun örlögh | tw hardhast (:mast) ib. 9746. 

Jag öfvergär nu till att anföra exempel pä akcentueringen _ af ifrägae- 
varande ordiormer inuti versen, hvarest de äro talrikare, i synnerhet hvad imper- 
fektiormerna beträflar. De jörekommıa mest i lörsta hälften af versen; i nägra fall 
spänna de öfver midten af densamma. Skola nu de anförda verserna kunna läsas 
säsom regelbundna, sä mäste man akcentuera p& nämnda sätt. Jag vill dock ej 
förneka, att ett stort antal af.dem lika lätt, nägra kanske lättare, kunna läsas med 
tesispaus, antingen i midten eller ocksä, i synnerhet dä ett sammansatt ord före- 
kommer, pä ett af de öfriga ställena. Vidare förekomma de flesta exemplen med 
imperfektiormer i RK 2, som ju ej hör till de bättre rimverken. Men RK 2 hör 
ju. till de yngre, och man kunde därlör täuka sig, att nämnda akcentueringssätt | 
förckommit blott i dessa; se t. ex. de i rytmiskt aiseende ganska utmärkta yngre 
rimverken MD II 4 och 5 vr. 562 och 1122 resp., hvilka äro, synes det mig, täm- 
ligen vittnesgilla. Lika mycket bevisande äro emellertid vv. RK 1 3098, 4016, 3413. 
Man beakte äfven, att det finns ganska mänga verser, som blifva i rytmiskt afse- 
ende bättre, om man iakttager nänında akcentueringssätt, fastän rytmen ej nöd- 
vändigt fordrar det. Exemplen anföras här i samma ordning, som jag följt ı 
förteckningen. | | 

ok sighnadhe sik | ther hon staar Iv. 2149, tha swaradhe | the hierte kere ib. 
1919; Tha swaradhe | konunyg malnrıt Fr. 529; hon swaradhe | han heet lifant ıb. 
1435; Tüz lofuadho | almennelika ib. 2929, the a@lskadhis | @ meer ok meer Fi. 149, 
han huxadhe | ther a swa sara ib. 886; ok sompmadhe | swa skiotelik ıb. 1491; «ja» 
swaradhe | the stolta quinna ib. 1478; Tha swarade | en riddare aff them RK 1: 
1693; han segilde | a hender danmark ib. 3048; ok frestado | om bredan beet ib. 
3093; han sampmade | starklika sik ib. 3167; ok sampmade | smalänningia ib. 3986; 
ok böryade | mıd them eth küff ıb. A016; ok sindade | moth reth nathur sfgn 210; 
thze angrade mik | sidhen swa tiida Irk. 221, jak jorddadis | i sama by ib. 260, 
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skattadhin them | alle för Al. 4211; s«lladho sik | saman ti! maka ib. 5062; thu 
hindradhe them | aldra mest ib. 5217, han ropadhe | them alla til sik ib. 5646; the 
Ieghradho sik | alle ther ib. 5661; han vrladhe | vet som et nöt ib. 7445; hon ta- 
kade | och jethe thöm nadhe RK 2: 99; och bannadhe them | mangaledh ib. 709; 
ther byriade the | at dechtinga ib. 1769; ther byriades | en storm swa stoor ib. 1962; 
han faradhe | för engen styeke ib. 2666; thy loffuade the | honom tha ıb. 2880; toch 
endadis | dectingen sa ib. 3244; han lofjuade them | ater sa slet ib: 3248, han actade 
thz | enkte wätta ıb. 3268; the swarade | som i mo höre ıb. 3640; tha swarade the | 
alle han ib. 3141; oc pakkadhe sich | af betidha ıb. 3938, tha talade han | tesse 
 ordh ib. 4383, togh ändadis thz | ther medh thäre ib. 4598, tha swarade han | 
them sıw@ släth ib. 4814; och swaradhe thom | swa ther til ib. 5053; tha gitzade 
thz | alle the ıb. 6075; thz loffuade han | man yafolla ib. 6257; the swarade | wart 
marsken oss keıla ib. 6260; batade them | tha ey wette ib. W615; han swarade 
them | ther sa til iv. 7833; sokkade | oe yaff sik sa horda ib. 8205; hans swarade | 
som j ma höra iv. 1066; miels swarade | thz kan ey wäre (2) ib. 5806; karl swarade | 
it samma stund ib. 5832; hwar swaradhe | som swara torde RK 3: 741; the taladhe | 
än större spee ıb. 210%, the pläghade | thz optha öffua ıb. 3086; the aktade | oss 
raska wist ib. 6052; tha thaladhe hon | thil sın man MDI 2: 45; han huxade | 
segh tha güre wel ıb. 118; ok sigmade | mz sine hender ib. 4: 562, The ‘\gabbadho 
thik som een dava iv. 16: 58; oe signadhe sik | mz gudg namym MD II 3: 323; the 
talade | till sına män ib. 5: 1122; Een hoghtıidh byriadhis ther nu Fr. 2641; at 
the taladho sätta RK 1: 3413; götaland endadis mith 10, vpsala 
enddadis mit lüf ıb. 248; sıdan dachtingade the saa RK 2: 1088; her otte swa- 
 radhe ther tıl ıb. 1276, the byanıen fryktede för skada ıb. 1455; värdın swaradhe 
medh snilla ib. 3890, thy vinterin twingade them sara 3976,  slottzloffuan loff- 
uades mz suük RK 3: 2578. | 

ospeyadher | mz allan sin här RK 3: 1729; Hiälp mik sighnadhe jumfru MD 1 
6a: 71; seglande.| mz storom MDII 5: 1025; fructande är | ryszeer oss vinne 
ih. 15: 75; oe tak sıwa syrghiande mon vare Fr. 1319. 

Pä ätskilliga andra ställen torde dylika impertekt- och participformer helst 
böra läsas _.., fastän läsningen _u. skulle vara möjlig. Ex. /v. 1590, 2285, 
3648, 4998, Fr. 745, 916, 999, 1939, 2177 2509, Fl. 1837, 2100, RK 1: 523, 1302, 
1646, 3056, 4304, .s/yn 248, 318, ylrk. 879, RK 2: 2872, 3511, RK 3: 1038, 1656, 
4333. MDI 2: 178, II 5: 231, MDI T: 380. Ett bevis för rättmätigheten af läs- 
ningen _. - i dylika fall skulle man möjligen vilja se i sädana former som swardhe, 
behagde, plägde, kalldhe, lafde, hvilka nägra gänger förekomma i RK 2, särskildt 
den förstnämnda formen. Dock böra de väl helst anses som analogibildningar. 

sıth ärende | til husith ga Rh 2: 3965, the ärende | jak nw aktar röra RK 3: 
1870; sit ärende | the fulwell foro MD II 5: 701; The tidende | han oc tha hörde 
RK 2: 5674; fik tidende | oc war fulglader MD II 6: 379, ok gawo the gärende 
ther waro RK 1: 2697, tha fik ham tidende aff them ib. 3109; ok thesse tidhende 
Jormimber 2:3643, fiik han tidhende ther nästh RK 2067; tha spordis 


’ 
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tidende full stark MDII 5: 286; ok lekara | mz söte tona Fr. 287, the borghara | 
a husith alla ib. 480; hwar borghare | till androm sadhe RK 3: 2137; the borgara | 
‚oe ‚bönder: meena RK 2: 2452, huath riddara | han monde vera Iv. 3537. Detta 
sista ord mäste läsas ___ äfven pa följande ställen. Ze. 5651, Fr. 1473, 1762, 
2178, 2187, 2373, 2476, 2612, 3051, Al. 9149, RY 1: 2996, 3382, MDII 4: 1659. 
Det spänner öfver midten af versen i Fr. 849, 1339, 1892, 1928, 2185, 2757, 3064, 
RK 1: 4342, RK 2: 1976, 2305. Sä ock retare Fr- 3127, stöffuare RK 2: 2806. 
Dessutom finnas en mängd verser, i hvilka säväl «riddare» som andra dylika ord helst 
böra läsas pä detta sätt. | 
| hwitare | en nakar smio Fr. 2005; the fulasta | ok the orena Iv. 2876; the 
rikasta | ther man ma finna ib. 4140; the venasta | man matte finna Fl. 993; the 
veenasta. | ther til ma vara ib. 1013; skönaste | man wille see RK 2: 1121; the skö- 
nista | och iw the hästa RK 3: 1102. Andra verser, i hvilka samma akcentuering 
 torde vara bäst, fastän en annan är möjlig, äro /v. 342, 361, 1819, 3608, 3820, 

4320, 4368, Fr. 609, 1501, Fl. 98, 1645, RK 1: 1834, RK 2: 5217, MD II 4: 
1909, 5: 100. 

I detta sammanhang kan äfven framhällas, att rytmen fordrar afläsningen 

mödherne MD II 4: 2085, mänddha Al. 5913. | 


Uti alla följande i denna afdelning anförda verser fürekomma rim, som äro 
svära -att förklara. Hvad de 12 första beträffar, äro försök till förklariug gjorda, de 
öfriga anföras utan nägra sädana. 

ther bleff quartt | mykin hest och härnisk (:tysth) MDII 21: 149; A 
fik tha | stora üngist (: mist) Al. 1327; honum werer sorgh | ok stor üngist (: list) ib 
1327, Af syndom siukdom | ok alle ängisth (: wisth) MD I 4: 519. Ändelsen 
har i fornsvenskan haft starkt bitryck, hvilket kunnat öfvergä till hufvudtryck 
(Kock Ake. II 324). Huruvida detta äfven varit fallet med ändelsen -sst är väl ej 
sa säkert, men ej heller omöjligt. De här anförda rimsluten tala i sin män för 
sannolikheten däraf. Fr. 1315 blir ocksä regelbunden, om man läser dngist inuti 
versen. 
mz bergh skoga | mwsa oc (?: swa) nb. 38; the fatiga böndere | dalana böa 
(?:swa) RK 2: 739. Detta uttal af sioa och Dboa kan nog hafva förekommit, ät- 
minstone dialektiskt. Bugge har nämligen visat (Beiträge zur G. der d. Spr. XV 
391 f.), att ett dylikt uttal förekommit säsom ett mellanstadium i t. ex. utveck- 
lingen bräär > bräar. 

XV aar | var han (:tall) MDII 5: 1566; Af torn pigge kronadhe | 
the hans höffundh (: gudh) MD I 4: 305; thin yxe racte | t! hans hüffwod (: gud) 
MDTII 5: 1953, Then vagh | het säffhitwth (2: gud) ib. 1330; sinom herra ok marg- 
hom | manne (?: olro) Al. 27162, han giorde sük inthe | obliidh mädhän (: förnam) 
RK 3: 360. Dessa rimords afläsning pä antydda sätt torde ej heller vara omöjlig. 


zu 
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Bugge (anf. st.) m. fl. hafva framhällit, att ord med ursprungligen kort rotstafvelse 
kunnat och kunna dialektiskt hafva hufvudtrycket pä sista stafvelsen. 

een philippus er fadher at alexander (: her) Al. 520; han thyktis kenna Alerx- 
ander (:ther) ib. 2318; at thenne her oc alerander (:keer) ib. 8382; iak helsar 
thik alecander (: er) ib. 7730; the skodhadho fast alexandrum (: om) ıb. 3620; loffwadho 
tha alerandrum (: mun) ib. 3784 Candaulus wiriste tha alerandro (: ro) ib. 8153; 
thz breff sende hon alerandro (lo) ib. 4807; herra segremors ok orillus (: hs) Pr. 
1631; aff en konung heet nectanabus (: las) Al. 50; swa willer han ok konung philip- 
pum (: truldoom) ib. 298; som füdher fore thik phälippus (: mws) ib. 1427, ey cerberum 
eller eantaulum (: doom) ib. 6951; sigher thik brodher candaulus (: os) ıb. 8437; 
 kere win konung porus (:0s) ib. 2505, Jjonkherra magnus ok herra benedictus (: hwss) 
RK 1: 4181; at j indhia war en konung het porus (ws) MD II 4: 1580; Thu saa 
hann aterlädhas til pylatus (:hws) MDI T: 149, tha bödh keysar dacianus (: hs) 
MDII 3: 409; jak kende en herra heet nostadi (15) Al. 2033; macedones ok alla 
greei (:j) ib. 4195; sardinis ok iacinetus (: topacius) F!. 1096; swa wan han alla 
parthos (: 902) Al. 3936; herradoom ower rodianos (:0s) ib. 10306; weeldugh drötning 
talafrıda (: amazonia) ıb. 4559; Amazonum drötning talafrıda (: amazonia) ıb. 4685; 
hans modher drötning margretha (: tha) sfgn 482; han ok hans förstinna (: tha) ıb. 
224; Alerander foor ij en stadh heet platea (: ga) Al. 1593; at affricam o% ewropam 
(: asiam) ib. 6554; keenner thu thessa personam (: her a) ib. 8274; lot swa fram ledha 
voronen (: wen) ib. 3833; «at ulerander tok roxonen (: en) ib. 3872; Glädz maria thu | 
saat hans jarteken (een) MD I T: 73; Ath utan the komma them af thet qualet (: ca- 
pitelet) MD II 28: 610; transagoras Aydde til athenas (: hwas) Al. 1643; Nw biudher 
iak idher athenis (: wiis) ib. 1671; then yudhin heter cupido (: swo) ib. 6789; «en tho 
at hware cupido (:swo) Iv. 4335; them owunna ‚gudhi opollo (: tro) MD II 3: 362; 
en the fangne äro aff kartago (ffro) ıb. 4 1861; Darij brodher heet otiakar (her) Al. 
1851; hwath west tu ey thz caractor (:stoor) ib. 3503; thetta folk thz heter seres (: les) 
ib. 5253; thz folk heter eielopes (:lres) ib. idinieostotikati (?) oc idaspen (: «en) 
ıb. 10297; manedagen effter jnuocauit (: strit) Irk. 391; the heta for thy granasophiste 
(:the) Al. 5716; vi dödhelike granasophiste (: the) ib. HT3l,; konung erik ok konung 
birge (:the) RK 1: 3253; .Marsken Engelbert oc Erik puke (:tre) RK 2: 2298; ok ther 
tıll 15 härad 7 skane (: the) sfyn 19; Herra peder porsse aff hallande (: thee) RK 1: 879; 
tha the waro 7 arboga (: swa) RK 2: 2230; bade aff strengnäs oc vpsala (: sa) RK 2: 9472 
mz henne fik han her abiorn nielsson (: abiornson) nb. 67; hans fadher war konung erik 
knwtzson (:sonason) ib. 59 herra jon philpusson ok herra jon karsson (: tuuason) 
RK 1: 1046; Marsken oc herra gutszkalk beynetzon: Engelbert oc joan karlsson RK 
2: 2043—44; erie stensson oc magnus benctsson (: laurensson) ıb. 5888; han het herre 
göstaff olsson (: mon) ıb. 8573; ok saa her christiern benkthson (: them) RK 3: 328; 
Erich karsson och trotte karson: oc andra flere m2 her staffan benetson ib. 4713 —14; 
Thu hafwir oc bundit then starka samson (: salamon) MD I 6b: 129; honom folde 
dager ringhsson (:son) MD II 5: 1198; sau kom dager ringson (: sonason) ib. 1574; 
thz sama wordhe proserpina (: fina) Al. 6609; ypa the hedna taffwesta (: fresta) 
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RK 1: 138; af swenska däna oc beyara (: wara) RK 2: 6902; the vare wulle sy. 
skene ( söne) sfgn 112; tha skildes hon wid sin sytzskene (:syni) RK 1: 1235; 
hundradha men ok en tiwghu (:nw) Al. 2477, ü) M (3000) lödhogh mark ok ‚femty 
fryi) sfyan 34; för ok XXX tusandh (: landh) ib. 24; fyra men ok fyra thusand 
(: hand) Al. 2799; tio sinnom hundrath thusand (: hand) ıb. 4765; Thz gaff man hör- 
drengiom ok fantom (:kom) RK 1: 3664; fore mik skulo the wayra mz nadhom (: fra 
them) ib. 3831; Darius sa thz han war litin (: skin) Al. 1193; ok seter ther en for- 
man annan (:an) ib. 1639; alt thz menniskionna natwr kreffwer (: er) ıb. 6986; alla 
veghna the tıdhande foro (:swo) Iv. 618; swa lenghe the honom badho (:tro) RK 2: 
4222; thz konungen honom unthee (: see) ib. 7525; gudh er mz tik ower alle quinmä est 
thw sıqnadh (: nadh) MDT 1: 10; thz er os gledhe oc stor hughnadk (:gladh) Al. 
1145; the sendo honum presenteet (: seet) ib. T673; thik sielffwom sender tak presenteet 
(: seet) ib. 7761; margh underlik presenteet (: seet) ib. 8765; för een han kom til eufrates 
(les) ib. 1937. | | 

Möjligen bör ett och annat af de här i rimslut REGEN AER orden läsas sä, 
att: versen blir regelbunden (jfr. Kock Akec. II 481 £.) Särskildt gäller detta de frän 
latinet härstammande nomina propria. Det är nämligen ej osannolikt, att detta 
spräks kvantitets- och säledes äfven akcentförhällanden varit i nägon män annor- 
lunda beskaffade under medeltiden än under den klassiska tiden. Jag har ocksa 
pä nägra ställen tillätit mig en afläsning, stridande mot det uttal, som skulle före- 
falla oss naturligast, men har i sädana fall i förteckningen satt frägetecken efter 
versnumret. Ex. darie (:the) F'. 1945, erämit (: flüit) Fr. 323, antipäter Al. 9915, 
intigöniim (: honum) ib. 8079. Det är ju för öfrigt ocksä möjligt, att versifikatorerna 
ej varit hemmastadda i latinet och att' säledes den ovanliga akcentueringen berott 
pä 


Statistisk redogörelse för de i var medeltids rimverk förekommande 
typerna af knittelversen. 


I. Verser med 4 arses och fylida tesisrum. 


Endast de verser, i hvilka ett flerstafvigt ord med 2 arsisstafvelser spänner 
öfver midten af versen, anföras alla här. Af de öfriga anföras endast en mängd 
utskrifna verser säsom exempel pä olika typer, och den fullständiga statistiken finns 
utförd i en särskild förteckning (sidd. ICH). Det torde kanske vara behöfligt att 
här i ett sammanhang lämna en redogörelse för anordningen i denna. Verserna 
äro, med undantang af dem, som börja med mer än en tesisstafvelse (sid. XC ff.). 
anförda i tvä spalter, i den vänstra alla med tetisk början, i den högra alla med 
arsisk. Midt öfver: spaltstrecket stär den «hufvudtyp» (utan taktstreck), till hvilken 
ınan hänför alla de följaude verserna i bäda spalterna, ända tills man kommer till 
en ny «hufvudtyp>, anbragt pä motsvarande ställe. Af utrymmesskäl äro frän och 
med sid. LXXXV ofta flere «hufvudtyper» sammandragna. 1 dylika fall betecknar 
any rad ny «hufvudtyp» utom pä sid. LXXXIX (frän och med andra gruppen) där 
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+ har denna betydelse. «Hufvudtyperna». äro ordnade efter tesisstafvelsernas antal 
‚och dessas fördelning pä de särskilda tesisrtummen. Därigenom har i de flesta fall 
äfven angifvits ordningen mellan det antal gänger, hvarje sädan typ förekommer i 
de särskilda rimverken. «Bityperna» i spalterna hafva ett taktstreck i midten, där 
de flesta verserna hafva en logisk incisiou. Dä en sädan ej förekommer, utan lättare 
eller svärare enjambement äger rum, har en stjärna (*) anbragts vid versnumret 
(jfr. sid. 12). De sistnämnda typerna äro ofdnade med hänsyn till rimınet (manligt 
+ kvinnligt) och till taktstreckets plats sälunda, att först angifves ett typ-par med 
taktstreck närmast efter andra arsıs och med manligt slut, sedan motsvarande par 
med kvinnligt slut; därefter anföras motsvarande typ-par med framflyttadt taktstreck, 
först med manligt, sedan med kvinnligt slut o. s. v. De länga och fätaligt repre- 
senterade «bityperna» äro af utrymmesskäl ej utskrifna, utan, dä det lätit sig göra, 
angifna pä annat sätt, sidd. LXXX (nederst)—LXXXII (midten) genom ny rad, 
sidd. LXXXIH (midten)—LXXXIX (öfverst) genom +. Pä resten af sistnämnda sida 
äro de ej särskildt markerade (ty där + = ny chufvudtyp»)'!). I förteeckningen 
öfver de verser, som börja med mer än en tesisstafvelse, äö + = ny «bityp» i de 
grupper, som stä under en enkel «hufvudtyp» [XCVI ff., där <hufvudtyperna» stä 
pä de föregäende «bitypernas» plats, men = ny «hufvudtyp» i de grupper, som 
stä under en «sammansatt». I senare fallet är «bityp» ej särskildt markerad. Fräge- 
tecken angifver tveksamhet angäende sättet att afläsa versen. Kursiv sifferbeteck- 
ning af de verser, som hafva mer än ett tesisrum trestafvigt eller nägot tesisrum 
mer än trestafvigt, angifver att ifrägavarande vers skulle kunnat läsas en stafvelse 
kortare (jfr. sid. 17). För att möjliggöra en hastig öfverblick öfver de rytmiska 
förhällandena i de särskilda rimverken har jag upprättat en tabell, som utvisar det 
ungefärliga procentantalet verser under hvarje «hufvudtyp» (resp. grupp af sädana). 
Jag har i de flesta fall endast angifvit hela och halfva procent och blott i fräga 
om de mindre vanliga typerna lämnat nägot noggrannare uppgifter. Beträffande 
uppgifterna för de icke regelbundna verserna angifver en nolla i kolumnen, att ingen 
enda vers anträffats, tillhörande den ifrägavarande typen. De romerska ;siffrorna 
hänvisa till sidor i förteckningen liksom samma slags siffror efter exemplen och 
typerna här nedan. 

I fräga om tidsuppgifterna för rimverkens tillkomst (or iuinalenn och de bevarade 
handskrifternas) beteckna de jämna 100-, 50-, 70- och 9V-talen blott ungefärliga tid- 
punkter, sä att t. ex. 1400, 1450, 1470 och 1490 betyda resp. början, midten,senare 
hälften och slutet af 1400-talet. 

De verser som hafva tetisk början äro i de flesta rimverken i majoritet. De 
växla med dem, som hafva arsisk början, dock utan nägon bestämd regel (jfr. Seltz 
a. arb. sid. 11 ff.). Naturligtvis äro hufvudtyperna proportionsvis olika ofta och pä 
nägot olika sätt representerade i de särskilda rimverken. Detta ano vid’ en blick 


Säsom synes, har ett par ställen en liten inkonsekvens i af <hufvudtyp> 
och ebityp> insmugit sig. Jag hoppas dock, att den ej skall välla nägon större olägenhet, dä den 
blifvit tydligt päpekad. Den är dessutom delvis beroende pä typografiska skäl, 
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i förteckningen och pä tabellen och skall mera summariskt framhällas i ett slutord 
efter den statistiska redogörelsen. Af de rimverk, jag lagt till grund för min under- 
sökning, är det endast Eufemiavisorna, som hafva nägon utfürligare variantförteck- 
ning. Jag har noggrant genomgätt denna med hänsyn till de längre regelbundna 
verserna, emedan dessa äro ganska sällsynta, och meddelar här de fall, i hvilka 
nägon ‚annan handskrift än den, som lagis till grund för texten, har kortare, men 
ändä regelbundna verser. Jag sätter beteckningen af ifrägavarande handskrifter 
inom parentes efter versnumren. Versen, i hvilka hds. A har 3 tesisstafvelser i mer 
än ett tesısrum: Iv. 95 (B, ©); 96 (B); 294 (B, 0); 297 (B, C); 704 (B, C); 2238 (B, 
C); 2738 (B, C, D, E, F),; 2826 (B, C); 3125 (B, C, D, E, F); 3220 (D); 4394 (B, 
C, E, F); 4684 (B). Fr. 22 (B, GC, D, E, F); 954 (C, D, E, F); 1076 ®B,D, E,F). 
Fl. 367 (B). Verser med mer än 3 stufvelser i nagot tesisrum: Iv. 552 (B, C); 2630 
(B, €, D); 3053 (B, C); 3183 (D, E, F); 3466 (B); 3910 (B, C); 4124 (B, C); 5341 
(B, E,F). Fr. 1548 (B, C, D, E, F); 2013 (B, C, D, E, F); 2556 (B, C, D, E, F). 
Fi. 271 (B, C, F); 842 (B, C); 1004 (B); 1228 (RB). Verser, som börja med mer än 2 
tesisstafvelser: Iv. 92 (B, C); 877 (E, F); 3618 (E, F); 4609 (B. C); 4698 (B, G, E, F): 
5068 (F). Fr. 1670 (B, C, D, E, F); 2732 (Fl. Fi. 122 (B, C). | | 

Beträffande citaten af exempel i det närmast följande böra ett par upplysningar 
meddelas. Jag hade ursprungligen ämnat gruppera exemplen, ätminstone frän en 
del af nägot rimverk, äfven med hänsyn till verseinas olika struktur, men fann 
snart, att detta skulle blifva ett alltför kolossalt arbete. Emellertid begagnar jag 
mig af det för ändamälet samlade materialet i sa mätto, att jag anför verser med 
olika strukturer under de 4 fürsta «hufvudtyperna». . Alla dessa verser ÄrO hämtade 
frän Al., hvarför detta angifves endast vid första paret. Siffrorna inom parentes 
beteckna det ungelärliga antal gänger, samma struktur förekommer i 1000 verser. 


Tha thz war saght | han tok ij thy ; hwa som wil | ma thet on sce Al. 1%, (7) (L. 


Al. 85, 


thy thu er ey | ij stridhom wan 77, 0). som iak tror | ok markir wal 3. 

the wita alt | hwath them skal ske 47, (7). hwilka leedh | the skulo ga 168, (5). Ä 
thu raedhis fast | swa thykkir mik 76, (24). ' skwggith graat | ok swa hans haar 228, (2). 
bethwingar han | som ena mws 126, 2). han skal meer | beritta thik 180. 

mz dygdh thz ordh | thu saman lagdhe han war tha | til örlögh boen 144, (N) !VL. 


162, (4) 
mik radhis at | mik hughin swiker 1463*, (8. | wardha tha | at halfwo minna 134, (5). 


mz arrlikheet | ok akke röfwa 456. amon gudh | skal thik til koma 221, (3). 

mz konst ok snille | ok mz skwl 165, (3) IX). | hon hiolt ij sik | sirkla three 189, (2) [IX 
swa las han innen | sinne book 91*, (5). wt aff landith | langan wargh 145, (12). 
gudh gifwi os thz | hwariom man 34, (2. mz the drötning | hon war waen 175, (14). 
som aldre sidhan | aengin fik 9, (17). thetta pröwas | mz mik warl 166, (4. 

aff allom tungom | kan iak spa 167, (10). hwarte dödher | aller qwik 10, (3\. 

x hwath han talar | aller sigher 169, (5). han ma ey för | ater waenda 394, (2 [XIV 


ok ey alt spöria | thz them Iyste 240, (2) | badh sik ena ! bön at weta 468”, 5). 
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ok sidhan skal thu | alt thz röna 269. 

The drötning dragher | sik til hugha 177, (2). 
ok folkith hafdhe | fulnser :etit 370, (9). 

'Tha thetta vnder | war örgztith 369, (2). 
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her alt | landzins qwidha 72 2, .(9). 


enge hittas | the han sagho 114, (5). 
xpter nakar | litin tima 127*, (4). 
Höör thu drötning | macedona 159. 


thz ser thik ey blygdh | ok sengin skam 
352, (2) [XVIII) 

han gaff honum ok | en annor swar 81, (6). 

beslaghin mz gul | aff ankte ben 186. 

ok swa sa han op | til ena stiseerno 471, |X\). 


sen han hawer wunnith | hwath han wil 
39, (2) [XXI]. 

at the Inidher siit 38, 8). 

ok wille swa krypa | in ij han 380, (4). 

ok taenkte sik hafwa | wissan dödh 410, (7). 

man ma haenne lokka | mz et ynia 238, [XXV\. 

ok saa sina gudha | wunna wara 9. 

iak hafwer thik fangith | borgh ok landa 74, (6). 

swa födde hon wtan | allan wanda 415*, (3). 


han war aff them | then minste man | 
19, (2) [AVIIL). 
seer henna sorgh | ok storan graat 292, (3). 


ı fylte sin sack | al genom ful 99, (4). 


hw ilkith som fiol | a golwith wianer 
376, (2) [XX]. 
kom som en drake | ij thz hws 359, (3) [XXI1]. 


the göra flasta | qwinnor mill 236, (5). 


'vtan ther fölgher | makt ok skal 80. 


fadher at thassom | vnga son 431, (5). 

thz the fa aldre | sidhan böter 132, (2) [XXV]. 
thik höwer haeller | mykith glaedhias 388, (4). 
huru han skulle | örlögh öwa 455. 


som en prophete | war han kronadh 142. 


thu hiolt thik wiis | ower stieernor all 
497, (2) [XXVIT, 

nw wende han | sina sidher onı 451, (6). 
en vngan son | fore vtan mödho 282, (3) [XXIX].. 
wid mak ok nadhe: |thu biter kan 

78, (2) [ÄXX]. 
at marghe fughla | mz wapnte hand 65, (7). 
vnt fanga honum | mız store dygdh 343. 
thz scriptin sigher | wil iak ey thighia 

6, (2) [XXXII) - 
‚hwath fordhom kunno | the hedhno göra 2, (6). 
‚en vngir riddare | han kom tha 67, (2) [XXXIV). 
thz fö:sta konungin | komber heem 208. 
the hafwa sardelis | stora nadh 43. 
swa ok philippusa | fadher sin 318. 
The fruan swaradhe | mz &ra 

155, 


thik skal an | tima mere mon 219, (3) IXXXVIT) 


&»pter thz | kom eth mykith skal 423, (2). 
hwath ser nw | onı the kempa sköna 30 [XXIX |. 
badh sik sighia | nar thz skal ske 261, (3) [AX X. 


alt sit herskap | han ater loot 101, (6). 
winna idher | ok idher land 123 (5). 
ok wan meia | en alla thasse 21, (4) [XXX 11]. 


litla ro | kan waerlin zifwa 25. (4). 

swa ij waerline | tro hans budh 35, [XXXIV/. 
komo flyghande | pa hans land 6b. 

mz et fingirgul | mykith skaert 305. 
Olimpiadis | husfrv miin 347. | 

tholikt wilia the | enkte wardha 5722 [XXXV1]. 


swa waknar hon | badh hanta sin tolk 
258, (4) [XXX VII). 
mz w.iene röst | ok matelik högh 372, (2). 
Philippns wil |thik hawa ok 
217, [AXAVIII). 
the hedhne kampa | hafwa swa striit 


27, (6) [KXXIX] | 


som en gudh | ok ekke som. man 
225, (5) [XXAVII. 
sköff han swa | i grafwina nidh 493, (2). | 
han skal them | r&t alla forwinna 
397, [XXXVII.. 
diwst at ridha | vtan alt meen 454, (5) [XXXIX|. 


| 
| 
| 
| 
_ 
| 


Rytmiska studier. 


propheta bonadh | hafdhe han a 108. 

hwath hwariom skulle | koma til handa 
"196 (4) [XLI). 

ok sagdhe ists |ij sina dröma 255, (2) 


wiesen ok fagher |thas war han wiis 150, (2). 


.| som iak hawer | thyyt thina dröma 


270, (2) [ÄLI}. 
mykit starka | badha hans haender 442, (2). 


at huarce : ser glat | vtan annath seer 
Fl. 150 [XLIII). 
oc gör henne got | fore böner mina 
Al. 10418 [XLIV). 
Wi bidhom swa lsenge | for vtan nödh 
Fi. 423 [ib.]. 
mz alla the klerka | hon kunne fanga 
RK 1: 359 [XLVT). 
Bisp kätill aff Iynköping |aldra mäst 
RK 3: 4361 [XLVII) 
oc. villo them felugha | til sik ledha 
RK 1: 255 


erona aa gull | aa siith huffuudh bar 

RK 3: 137 [XLIII. 

thing | kunno the forstanda 
Al. 41 [XLIV). 

thz skal thu giwelda |thz nu sketh 
Iv. 455 [ib.). 

sik gaman | ok varo blidh& 

Fr. 82 [XLVI. 
badh hertugh fraderik | »ta ga Fr. 478 IRLYHL 


ei engelund konungen | her oplata 


RK 2: 9558 [XLVIN) 


nu "göme mik gudh | til hans ser miin liit 
Fr. 117 [XLIX]. 
ok hie men | som vidherla koma 
Ä RK 1: 249 [L). 
'atiak hafuer fangit | inogh 461 ib.) 
the fängelse nywta | togot til tacka 
| RK 2: 9440 [LII). 


egipto folk | ara wisasta man Al. 163 [LIII] 


at thom fiol vt | bodhe liuer och an 
RK 2: 3%0 [ib.). 
mit hiserta gladdis | ok fik ena tröst 
Iv. 427 ILIV). 
Tha boden komo | til rumbleborg täre 
RK 2: 9529 [LV\. 
ok aldre giordhe hon | thorpara heet 
| Fr. 3159 [LVT) 
huat leons riddare | for hanne giordhe 
| Iv. 5340 [ib.). 


swa at iak tror | a idher antswar 47.00 [XLIX} 
Konungen gik | i warfrugilstuga RK 2: 9487 [L). 
om morghin | dagher var Fr. 83 [ib.). 


konungsens RR | wulde thz alla 
RK>: 


395 [LI], 


[LM 


sloghos tiael | badhe fiserra ok 
Fr. 463 [LI]. 
thera tall | faller tiil motta 
RK 3: 199 [ib.). 
.. myrktis | oc miste sit skin Al. 10433 [LIV]. 


gudhi hedher | ok vzerldine Fr. 3150 [LV]. 
hwa som räkna wil | all thera dygd 


RK 1: 2722 {LVI) 
Tha foor Grolselin | ather til landa 


RK 1: 4362 (ib.). 


zw sagdo han er | vpa ER aar 
| RK 1: 400 [LVIN. 
tha taladhe iak | til miin hiaertelik kaera 
Ä Iv. 217 [ib.). 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


ij skulin ok | mina gafuor vntfa Fl. 72 [Lvil) 


offa the thz | RK 2: 463 (ib.). 


| 
| 
| 
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for alla the «ero | Ü giort hafuin mik 
1947 |ib.). 
och siik cekke wnleedde 
RK 3: 372 [LVII) 
Han swaradhe gratandhe: | sigher iak thik 
Fl. 131 [LIX]. 
att iag skulle till hielpa | honum fördhriffua 
RK 3: 4346 [ib.). 


N, Bnre. 


AEONE iak spör thik | hwar thaenker thu a 
Al. 181 [ib.). 
ther mz the danska | til vesteraars trafua 
RK 2: 9409 [LVILI. 
Run war almoganom | enkte amot 
RK 1: 172 [LIX|. 
thiit komma skoghskatta | the are hwite 
Al. 9677 [ib.). 


han pl®ghadhe them | alt vtan swik 


‚Al. 356 [LX). 


'the redha thera mat | ok ga at »#ta') 


Ther vte haffde warit | nyo aar _ 
RK 1: 492 |LXI|. 

man klenet | alla stunde 
Fr. [ILXII|. 


Fr. 476 [ib.). 


nu hafuer iak sakt | mit skrifta maal 
Iv. 2761 
ladde iag my n skepp | mz alszkons wara 
RK3: 4292 |ib.) 
taghar han eth ‚örlogh ı driwa wil 
| RK 1: 94 
förre än ing motte | tädhen fara 
RK 3: 4306 


the pleeghade mik ij the sama stund 
Fr. 1489 [LAIIT). 
nu göme ir gudh | badhe karl ok quinn® 
Iv. 3095 [ib.). 
iak hafuer ena syster | her skampt ij fra!) 
Fl. 180 |ib.|. 
at frembre waro zenge | j thera tidha ') 
Iv. 17 [LAXIV). 
ok sidhan foro herrane | ather heem 
RK 1: 1341 [LXV\. 
ok riddarin sit »wintyr | fram at bepo 


122 [ib.). 


Jach tenker i forsma | then herra for thz 
RK 2: 91 [LXV. 
The loffuado them tro | oe sworo them edha 
| RK 1: 254 [LXV1). 
wy wiliom honom tiäna | ihz er war tarfl 
RK 1: 4280 {ib.). 
at marsken ville ensam | Stokholm behalda 
RK 2: 4521 [ib.). 


stufvingen. 


thy wiille han ey f hallwa käär 
Albr. 38 
ee til sculle the | konung Erik haua 


RK 2: 1714 (ib.). 
stridde mz |then daghin fast 
Al. 335 (ib.|. 


ananden warth scuttin | och maatthe wiika 

RK 3: 473 [LXIV.. 

tha komo the gönom then: | alla tree | 
| | RK1: 1 1732 [1.XV\. 

Genstan monde engelbrecht | tedan fara | 

RK 2: 1104 


at ihu hauer mik | swa sara forsmath 
| Iv. 1221 ILXV|. 

Hwar vilin i tha | at konung sSkal vära 
RK 1: 193 |LXV1. 

iak mz minne modher {| thu ij then back 

Al. 4% !ih.). 
tha skulu the alle | lidhughe vara Fl. 1821 !ib,. 


« 


') Dylika verser kunna emellanät tillfälligtvie lüsas säsom den pamla tio- (resp. elfva) 


17 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
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then riddare ok hon | skuldo ridha opa 
| Iv. 2198 'LXVI. 
pa thz iag wille och | flere landskap indtaga 
| ylrk. 24 [ib.). 
und giffue ') henne lycko |ä hwo hona faar 
RK 1: 2686 ih... 
the hedno satho ather | oc rördo i branda 
| RK 1: 1661 [ib.). 
hon helsar herra gafuian | raet opinbar 
Iv. 3670 TLXVII. 
och rikensens | heetha oc bliffua 
RK 3: 1910 


Vsle wardhin i | fore pino oc löön 
Al. 6674 ILXVIT. 
hy the finge ther | badhe dödha oc sara 
RK 2: 2187 Tih.). 
mik thz okunnukt Jak hörer ordh 
1% fib.). 
thz ofte | för konungin 
RK 2: 341 [ib.. 
tio milor a 'skiin han | huar ther er ner 
Fl. 991 
hertoganna fatabur | ok thera söma 
RK 1: 3911 [ib.). 


ok finna vi | at thz «er giort for haad ’?) 
Fl. 1712 TLXVIIT. 
haffwa them ; i thera hiserta kera’) 
| Iv. 56 
‚the vaendo thaghar | a then sama leedh 


Fr. 70 'LXIX). 


huath göra skulde | fore tholkin vadha 
Fl. 158 [ib... 
'i hymmerik ?) 
RK 1: 426 [LXX). | 
han gaff them peninge | till margha vane?) 
Fl. 215 
Folkunga sampnado sik | ather tha 
RK 1: 246 TLXXT. 
the kunde inthe meera | aff them wynna 
RK 3: 719 


Tha badh hon drotningen | 


sengin last | hafuer iak idher giort | 
Fl. 1766 'LXVIM. 
thz var fore then same saka Fl. iib.). 


tara ader a hans kinder flööt 
RK 1: 23601 TLXIX\. 
raskelika | foro budin thädhan RK 1: 158 [ib.). 


‚ther mz 2 loengde sik | then litle 
309 ILXX]. 
thiit som drötningin | ok fruor zra 


at thöm nögede thz | alla wel RK 2: 159 [LXXT). 


kunno miesterlika | bookmaal radhe 
Fl. 148 [ib.). 


och % wara seen | | wthan nz stora farth 
RK 3: [LXXT. 

ok sidhen som för | mz sinom herra blifwa | 

| | 4l. 300 [ib.). 


Musaner och snill | honom gaar wäll i handh 
RK 3: 3451 [LXXI) 

. Erchebisp iöns | meg in i Stocholm ledde 
RK5: 4331 [ib.). 


!) Sädana uttryck som gudh giffue (resp. gafue, göme, frielse, helse, höre, late, löne, nadhe, 


thakke etc.) kunna naturligtvis läsas _ v. 


har antecknat öfver 1.5 fall, af hvilka tredjedelen i Zv. | 
1221, Fl. 487, RK 1: 1881, 2: 4259, 5: 1938, MDI7?: 435, 11: 145, II 4: 
520. Man kan naturligtvis i början af versen äfven läsa _ _ u, efter- 


3083, 4107, 5746, 5698; Fr. 
341, 5: 1309, 21: 571, 28: 


som här ofta förekommer en inkongruent stafvelse. 


De förekomma mycket ofta i början af versen. Jag 


Ex. Ivo. 2968, 3078. 1005, 4296, 4198, 4202, 


Inuti versen äro dylika uttryck mycket säll- 


synta. Ex. Iv. 3833, Fr. 2805, MDII4: 3125, pä hvilka ställen uttrycket stär närmast efter takt- 


kommat. 


®) Jir. noten sid. 42. 


Äfven sädana uttryck som »gudh weeth>, 
läsas resp. v _ 3008), __ v 1412), _ v — vu (dv. 359). 


»om gudh vil>, »mz gudz nadhe>» böra nog 


| 

| 

| 

| 


44 Bure. 


zen iak hafwer wunnith | alla barbaros 
Al. 2013 [ib.). 
 Tha bödh konung erik | ouer alt sith rike 
RK 1: 89 [LXXII. 
han helsadhe konungin | ij same stund 
467 [ib.). 
förra vardh riddare | ok fruor sanda 
| Fr. 15 [LXXII). 
och giordhe thz willelica | ther vppo 
| RK 2: 61 [ib.). 
oc sagde i wachten idher | for then waada 
RK 2: 2874 [ib.). 


thaghar brast sunder | badhe krop ok skin 
Al. 382 [ib.). 
thz wil iak idher | fore sannind sighia 
Iv. 100 [LXXIN. 
Erik om afthonen | j westras är 
RK 2: 4378 [ib.). 
honum then mzstare | then stiserno skodhar 
Al. 473 [LXXIM. 
man all werelline | leta scal Iv. 392 fib.]. 


the waro | mest a mothe 
RK 1: 38 [ib.). 


zen blanzaflor | er fore pseninga sald | 
| Fl. 440 [LXXIII. 
Her erchebisp, | iag thz aff edher begära 
RK 3: 4341 [LXXIV] 
han vil for henne | badhe liflua ok dö 
| Fi. 160 [ib.). 
och badho honom | sich j skäninge bidha . 
IK 2: 4564 
then jonker swarade | huat sigher tu mik 
RK 1: 343 [ib.). - 
mz kexe drog han sik | til palana vnder 
RK 2: 1257 [LXXV]. 
thz baesta | vnder mik «sr 
Fi. [ib.). 
mz manga högelica | jomfruwor skara 
RK2: 189 [ib.). 


ok war gör | wt aff then rikasta sten 
Al. 185 [LXXIM). 
huat iak veet | ider til heder oc ära | 
RK 1: 1975 ILXXIV). 
ther mik ledde | til eet frömadha land 
Iv. 164 [ib.). 
husins torn | badhe | ok rika Fr. 251 [ib.). 


sidhan sigh honum | thin vande ij fra 
Fi. 1224 [ib.). 

monde | aff frankarik ridha 
Fr. 1734 [LXXV] 
BER drötningine | första hon soff Al. 252 [ib.). 


ther mz togho the siik | inthe tiil wara 
RK 3: 806 [ib.). 


a helge kors dag | settis hans krona oppa 
RK 2: 6900 [LXXV\. 
thz thokte the fru | vara een höghelik vanda 
Iv. 1166 [ib.). 
at han wille göra there fengilse qwijt 
| RK 2: 397 [ib.). 
och flere mz honum | bade bispa och herra 
RK 3: 4337 [ib.). 
the sigla til konungen | til köpmanna haffn 
RK 2: 424 
ij gifuiin thäm lidhugha | ok latin thönı fara 
Iv. 4623 [ib.). 
thz rikens rad rader honom | taga thz fra 
RK 2: 81% [ib.). 
och trodhe jw fullelica ! wara gudz vilia 
RK 2: 5582 [ib.). 


gester mit land | mz thina röfwara all 
Al. 1416 [LXXV). 
a hir bryst | war badhe nx»sa oc öra 
Al. 9448 [ib.). 
hona | thz storlika waert 
Al. 306 [ib.). 
bidher iak idher | at ij vilin them ra 
Fl. 1922 [ib.). 
konungen satto the | i nyköpung nidh 
RK 1: 2624 [L.XXVI). 
summi mz flere örss | ok summi mz färra 
RK): 3173 [ib.). 
gör tw thz wysseligha | säther tw panth 
RK3: 3431 [ib.). 
tha thu wil möghelika | til honum kalla 
Al 6708 [ib.). 


Rytmiska studier.. 


man gaff them maat | ok plegado them väl ') 


 RK1: 4250 [LXXVIL 


ok genast faar | then haenne monde köpa !) 
Fl. 280 [ib.). 
Som han thz satte | swa skulle thz staa 
RK 1: 33 [LXXV). 
mz dyrom thingom | vnderlika giordha 
Fr. 154 [ib.) 


gudh vnne hans siel | i hymerike roo 
RK 2: 219 [LXXVII). 
oc kalzadho marght | hwath tholikt hawer 
wa(ldith) Zv. 51 (ib.). 
Ther knäade han sik | fagherlika aa 
RK 1: 4426 [ib.). 
a konungens wärste | aldre mer at wäre 


RK 2: 9506 [ib.]. 


'hwaria wiku | seriptadhe han siik 


septer priis | stodh allas thera modh 

Fr. 1840 [LXXVT) 
Een gik bort | at vara heenne vidher 
Fr. 333 


|  RK3: 211 [LXXVII, 
honum fölgdhe | riddara ok swena 
| | Fr. 1736 (ib.). 


hwars thera röst | var sunderlika sik 
| Iv. 434 TLXXVII. 
vilin ij tro | iak sigher idher mer Iv. 2405 [ib.). 


thrietighi grefua | hioldo thera land Fr. 205 fib.) 


alt thz te foro | sagho the til baka 
RK 2: 4440 [ib]. 


ther godhe men | satho ner honom vid bord 
RK 2: 4382 [LXXIX. 
hon hafdhe ther | hwarce viner zller fraender 
| Fl. 42 [ib.) 
all alzsköns minne | ther frwo haflwa wald 
Iv. 53 [ib.). 
ok summi foro | til adelhärin nider 


RK 1: 1519 ib. | 


for andra riddara | synderlika säär 
RK 1: 1003 [ib.). 
och badh om nattena | alla gaa til huila 
RK 3: 187 [ib.). 


Wil thu fru | at wi sighiom has til 
Fl. 427 [LXXIX]. 
stokholms män | faa thz sörgeligha weetha 
| RK3: 3564 [ib.). 
huath han hafuer | hon tagher honunı fra 
Fl. 1031 [ib.). 
some skiwta | ok some stena bara Al. 1038 [ib.). 


iak skal bradhlika | senda thik the mö 
Fl. 213 [ib.). 
iher mz waare the ' konungen saa haarda 
RK 3: 954 [ib.). 


the ey wille troo | ath byscopin torde fram 
RK 3: 482 [LXXX|. 
han gaff'honum makth | öfluer alla synaswäna 
RK 5: 177 [ih.). 

och giorde paa honum | sa ynkeligit mord 
RK 3: 4268 [ih.). 
gudh weeth huru gierna | the wille wara vthe 
RK3: 3003 [ib.). 
ok thaenker at blanzaflor | fölgher henne 
Fl. 1461 [ib.). 
ok hugde at konungen | skulle honom möta 
RK 677 [ib.). 


ı) Jfr noten sid. 42. 


fruor och mör | laatha ther see there snill 
RK 3: 134 [LAXXNXN]. 
tha vardh iak var | vidher vnderlika saka 
Iv. 252 [ib.). 
0 om philippun: | han skiotelika ran 
4l. 379 lib.). 
konungin sagdhe | til riddara ok swena 
Iv. 1991 [ib.). 
riddara biera han | toktelika thaer Fr. 1958 [ib.). 


'konungen swarade | haffwin ider hädhan 


RK 1: 2148 [ib.). 


| 


N. Bure: 


(-) [LXXX] ') 


ok leette »pter thz | hon monde :epter thra ®) 
| 1239. 


ther helsadhe hwar annan | som han kunde 


bast iv. 1737. 

the nogh haffua oc akta siik | mz ryzer bärya 
RK 3: 3628. 

böd han strengeligen | thet wppä >) 


och kastade thom saa | öuer kirkiogarden vt. 


RK 2: 298. 
Han trodde honum bästh | offuer alla sina 
| swäna RK3: 4229. 
men rytza skulle fara | ok venda thera landh ’) 
sfyn 169. 
jak nekar edher thetta | j gören edher glada 
MD II 4: 3174. 

Til herra andres nielisson 'thalade han sa 
| 1324. 
j skollen honnom rät raada | thz är eder edher 
MDII 4: 1019. 


— 


thedhan kom han ok ! til macedonia Al. 107 
vian Alexander | ok hans modher badhe 
Al. 522. 


Twsande tw hwndrade | och tio aar ylrk. 949. 


nıedhan the swa hemelika | saman sera 


tirk. VIl 399. (9) F\.. 1573. 
Förhoppandes ther till | mz ena stadiga troo | Sidan monde han | til södderköpinge fara 
MDII 1s: 79. RK 2: 1215. 
RR helse idher alla | badhe gambla ok vnga tholdo so | badhe hunger ok kyld Al. 854. 
| Iv. 4198. | 
the 1y retighi riddara | iak hafdhe wt sent Mädhan monde engelbert | tillaghaholm ridha 
Fr. 1355. RK 2: 2520. 
Maria BaBe rikedoma | the woro föghe nw er han i hymmerike | thz er myn tro 
| MDI7: 41. RK1: 
[LXXXI] 
ok gill honom mz tik | j himerike lön ?) mange köpa gotz j til släktingannas arff 
| MD1 11: 312. | MD II 24: 15. 
gudh höre idhra bön ! ok late hona dugha ?) | faerre komo heem | ok flere seru borto Al. 1028. 
de. 4202. | 
som ey haflua nögh aker ; ängh oc fiskasio | huat man skulle heller | ridha eller roo 
nb. RK 1: 1707. 
the loffuade oc sworo | göra hwat han wille | gafuo hona sidhan | Koranaini ij hiender Fi. 41. 
RK 2: 8674. 
-u-() [LXXXI] ') 


honom gafwo skat | badhe fatighe ok riik Al, 8. 


Siden sände gren |sina tiänara mz liste 
| RK 2: 8505. 


BEN the alf slotthett | och staden samptelig 


tirk. VII 215.9) 
tho waro the alle | til samman tho at hwaro 
RK 1: 3135. 

kalledhe thz purpura |thz war hädelikth 
MD 4: 302. 

ty förde kong Christiern | krijgh pä mig 
omsijdher VI 43. 


') I förteckningen angifver ny rad. ny bityp. 
?) Dylika verser kunna emellanät tillfälligtvis läsas säsom alexandriner. 


», Tilltälligtvis en Jambisk trimeter. 
*) I förteckningen angifver + ny bityp. 


5) Dylika verser äro emellanät tillfälligtvis regelrätta nibelungenvers, 


46 
| 
| 
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hans opna breil | opa all thenne stöcke faa 


RK 2: 66939 


som Suenskonis sinne | hafuer warit alla daga 

| tIrk. IV 9. 

The rytza swarado | wy takum ther ey til) 

RK 1: 1620. 
med tik äwerdeliga | himerikis lön 

MDI 11: 254. 


Thinom werk | wilde iak matelika liisa 
MD 17: 223. 
man skreeff tusendh | [yrahundrade och sa 
tlrk. I 1: 4. 


klerke riddara | oc swena han bud sände 
RK 2: 9179. 
V och XL. | holka oc Creara. RK 2: 8803*. 


och till honom drogh | then wnga riddaren 
her steen RK 3: 1808. 

The monde thett sielffue | pä thett senaste 
| E betala MD II 21: 99. 
the fatiga böndere | j dalana boa RK 2: 7399 


oc sagde wor modherbroder | sither pa eth 
skär RK 2: 7110. 


ceronadhe tik | mz the äwerdhelike krono 

'ther herra keyar | hafuer talath aa hans bak 
Ir. 1649. 
alster wijder 
MDII 16: 12. 
ther fore giorde hann thett | danske männ till 

wilia MD I 21: 586. 


ty tarfwes gifltermäl | och sänge 


The kastade ifränn segh | bäde kräuethe och 
| hatt MD II 21: 1%. 

Iher meenar iak mız hertuga oc grellua mz 
sin fijkt Albr. 150. 

Oc än wilde thu bitirlika | grata thera nödh 
| MDTI 15: 66. 


| dageligha tha | hadhe the ridderliga ydh 
| RK 5: 2047. 
them för sina herra | bade hedrade och wyrde 
| | yi 32. 
Tha kom j thin sighnadhe | likama sannärlich 
MDI 11*. 
ath jac flaar j hymmerike | sedhan mz tigh 
blyffua MDI 21: 8. 


darius mz sinne makt | thil redho la Al. 2764. 


at lotane skullo ey | a skipin braka RA 1: 1539. 
hwath riddara mono vara | thaesse twa /r. 1984. 
The gerna vnder hans fölter | silke breda 

| Albr. 216. 


konungen hafluer eyg | befäld oss swa 
RK 2: 2076. 
sa varo thera tygh | ok harnisk fyna sfan 5%. 
ler skulin ij genast | dödhin fa Fr. 664. 
sedhen lath iag bestalla | slott oc feste 
RK 3: 493. 


hwarth haeller ij vilin vael | aller ondelik 


Fr. 2116. 


juss erixsson sculle ey !there fogad wara 
| RK 2: 8%. 

the thakkado herra iwan | och sagdo swa 
| Ir. 3196. 


| ') Jir. noten 2 sid. 46. 


| tha sculde komma tiith | hoo thz höra wiil 
| RK 3: 3465. 
herra ij maghin ey | mino lifwe spille Al. 1252. 


hylladis jac til konung | a mora sten Irk. 427. 


Ther med at vara vär öffuerhet | vis tro och 


huld MD1I 18: 86. 
oc sig til konungen | honom_ thz 
sagde RK 2: 919. 


48 N. Bure. 
the fingo honom smaswena | ok kämenära‘ | Sidan han hadhe smaketh | the beske blande 
RK 1: 1288. MD1.4: 435. 
han full honum wnder öghomeen | byscop konungen fik aff städerna | storan tuld 
korth RK 3: 1257. RK 2: 618. 
Iek bider for alle synderä | man ok quinne | Nw haffuer han i heluite | engen lisa 
MD I 4: 517. | | | RK 1: 587 
[LXIZIV] 
thz loffuade them ok xij | mz konungen saa | konungin hafuer ok | een vadirlik sidh- 
sfyn 249. Fl. 102. 
mz ty hon monde weth dopp | oc cristendom | monge war thz till sorg | han hade hiitt farit 
Ä tage ylrk. 624. | RK 3: 4864. 
swigbogane äre alle | lagde mz gul RK 1:1194. | floriam och mz henne | riddare twa Fr. 2369. 
. och meente - oloff drake | sculde thz löna | thiit hafwer alexander | allan sin wilia 
RK 3: 508. | Al. 1167. 
(-) [LXXXIV] 
ac fast falla ned till gud | som forma aldra En. viste ey | huat her eggerd bedreff 
mest MDII 18: 9. RK 2: 9525. 
sidhen mwnde han dö | oc til iordenä fara 
| | MD II 19: 188. 
Han samnade sine swenä | i iosaphat dal sidhan gingo the herra | ok taladis widh 
ee | MD1 4: 555. RK 1: 2206. 
wthländske beegynne swänske | siöröffuare TREE skulle rykens | förstandare vara 
kalla RK 3: 2797. sfgn 1*. 


Gallia, macedonia | giorde och saä yi. 107. 


wilen j idhra telighet | nw öffuergiffua 
RK 2: 4361. 


[LXXXIV] 


ty then man plägher troo best | han röness 
aldre wersth ylrk. 782. 
. at droztin och niclis stensson | honom hylla 
| | wil RK 2: 5429. 
men leffua wedt halff sin tighende | oc säd 
‚alene RK 3: 6338. B. 

jag föste a) sa hasteliga | frä then mwr 
RK 3: 4701. 


annars hade iag ey | thetta riiket kritt 
RK 3: 4348. 

Alle BR helgha ängla | och hans helga ande 
MD1 23: 17. 

ater sathe the fatike | j stor oro RK 2: 1959. 


himerikis oc jorderikis | werdogh gudh 
MD I 4: 306”. 


The anKann gönom gingo | badhe händer oc 
fiöther MD I 12: 9. 


Swerige, danmark, norge | hwar sin loth finge 
 thee ylrk- 572 


") I förteckningen, där denna och Je 3 följande typerna äro sammandragna till en, anuileer 


ny rad ny hufvudtyp, + ny bityp. 


; 
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sa haardeligha bögynnar han | till byscopin | Erchebiscopen hade väl | iij «(300) män - 


tala 3: 7499. RK 2: 9150. 
och baadhe honum om maaremässa | komma | ty hafluer jac ey yltherliga | tenkt ther oppa 
tiil tälia ZU 3: 2964. | RK 2: 8248. 
---(-) [ib] 

ewinnerlige mz sig | i hymmeriike boo  Sielffue scullo the och betala thera kost 
3: 3940. | 2: 402. 
| the wille honum för rätlan | k aatertagha Sedhen galf hon siig aldrig | hwiila eller roo 
RR :3: ylrk. 625 


Som förra är her mz tuist | och tuedreet och | thy motte k. karl’ | i swartbrödra closter gaa 
RK 3: 1262. 
AM wpland Thole oe totthe | aff södherman- Ther fore giör thenn ene | thenn andra my- 


mandrap stor! MD II 18: 1029). 


neland 559° (9). | kith wee MDII 21: 3%. 
thz loffuade badhe ‚konungen | ryddare ok 
swena gu 69. 


han swarade jac besigler | huarken litit eller | 
stort RK 2: 9241. 
velsignat vari then hamaren | som spikane 
inslogh 14: 9. 


' konungen öffuersaagh hans sak | och trodde 


then faempta dagh | fore thera eghit land wiell ser mik | thz iak hafuer funnith idher 
| Fr. 1564. 
Ok sagde honom | iak hauer husit giivit alle iödha | wordho hans vuderdaan 41. 1103. 

RK 1: 3386. 

Ihaen adhle riddare | badhe stolz ok nr Tha slo konungin # synom handom saman 

| 2409. | » RK 1: 3914. 
för fetha hedradho the | en kalll a _ niclis folgde honom | pa väghin medher 

4: 254. RK 2: 5098. 


the rydza loffuade honom | ok gull sfyu 163. ther fiik erehebyspin stora sorgh RK 3: 1405. 


Then sisextanda dagh | fore thera eghit land | hielpe ther til | at them matte galgan bära 


Fl 1974. | Albr. 189. 
han miste saa mykit | som han aff slottit | möttes a falen | saneti mathie dagh sfyn 992. 


förde RK 3: 263. 


ok faemtighi riddara | hafua haldith sik radit ok romara | wordo illa widher 
Fr. 211. | u MD II 4: 557. 
Ihe Iyggia aa konuugxgaardin | I satagunna ihz wart sa stadeliga | mz edom jäth 
| RK 3: 3903. RK 2: 109. 
och baare för erehebyseopin | inga leedha Konungin honum | 
RK 3: 458. 3025. 


) Se noten ä sid. 48. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXV. 7 


honon: fasth RK 5: 375). 


a 

| | 


50 N, Dure. 
(-) 

Then RR lund | menar iak mz swerikis en skeer | om sancta scolastica dagh 
land .tlor. 71. kk 3: 475. 
ok alle siäle | jek hafluer lösth mz mith blodh | Jak vart konung | eflter min fader domalder 
MD 1 4: 452. Irk. 118. 
i dödz stundh verdugas | os thin engil ath | ther till joffanden j konung valdemar tha 
sende MD I 4: 58%. 262. 
Ther möttos konungane |oc hafldo eth hoff aalandh tijendelandh | och fiädrunga mädher 

RK 1: 1228. 


han tackade gud | han war thz forrädelse 


qvit RK 2: 9592. 


thz thenne oolykkan | sculde pa: konungen 
falla RK 3: 396. 


Maria thin dröwilsso | gitter engen fulthenkt 


| MD 17: 211. 
han screff k. eristiern tiil | eeth breff äller try 
RK 3: 2199. 


the strax sampnadhe folk oe monde tiil stok- 
| holm riidha RK 3: 1222 

domprosten aaff raaskel sände han aastadh, 
wtan meen RK 3: 3414. 

j Viiji dagha gath han ey snakkat eller leed 
RK 2: 7177. 

then ganger till dörena som j hwseno är 
| jnne MD 11 25: 

oc vnne mik j hymerike äwerdhelika krono 
MD 1 6b: 162. 


han hafdhe twa gulmullögha a sin hand 
Ir. 412*. 


Marsilias konung, kalladhe han til sik 7. 1934. 


Thett suarar sa theras fader och theras moder 
MD 11 21: 296. 

honum för menighetenes 
bästha MD II 26: 13. 


The torffuedes 


RK 5: 2011. 


lib.| 


engelbert sielff | munde thera höuitzman wara 
| RK 2: 1303. 
femptonde dagen !i februario var Irk. 247. 
Drotningen merita | ville ey annat hawa 
| | RK 1: 1452. 
ther komma andeligha | och riddare män 
RK 3: 631. 


hwarte afl raetwiso eller enfalligheet Al. 7275. 


Erchebiscop iöns bötade ther inthet oppa 
RK 3: 4309. 
Marskens wäria tordhe fiandena ey nala 
| RK2: 2182. 
konungen lotho the thera ärende for sta 
RK 2: 1670. 


; han hade befelt honsin alla dalana i thro 


RK 2: 4161. 


Mykit folk blelf slaghit weih rotabroo 


RK 3: 5109 


[LXXXVII] 


en wordhe manga kastada ouer borde 
RK 2: 334. 
ikens raadh matte ey them hielpa til rätta 
RK 2: 781. 
iag erchiebiscopen 
giorde trk. V 27. 


Thett war then ähra 


7 I det följande anföres endast ett exempel pä hvarje hufvudtyp utan utsatt taktstreck. I 
förteckningen äro öfverallt i det följande, utom pä 3 ställen, flera hufvudtyper samımandragna till 
en. Pä Ivilket sätt detta skett, kan inses af noten till de fyra typerna här ofvan (sid. 48) under 


jämförelse med förteckningen sid. LXXXV. 


| 
| 
| 
| | 
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eeth ec (100) smaswäna dolde han i een lundh | Sedhen iag förfan att monge wnthe mcg ilth 


RK 3: 48. | RE 3: 4201. 
anni läffuade Jomffruskap sä lenge hon | alla sina fogota kallade han for sik 
skulle leffua MD II 21: 172. RK 2: 7069. 
 thz stora edher äre ekke wärdh eena böna grathen ofluer ider syner oc ider siälfh 
RK 3: 381. MD I 4: 373. 


han saagh wth om oottena tha alla waare i | Swa hafwir hymerikis konungir aff thik giorth 


sängh RK 3: 381. MD I 6b: 155%. 


altidh honum loffua här och sydhan j hy- 
merik MD I 24: 31. 


()-- III -- -- 


han talar tiil erik nielsson som för her iwar | saa ‚gick honum i handh som i maghen höra 


week RK 3: 1513. nw RK 3: 1487. 
Och barnabarn weta aff seya, bode qwinna | Ey kwnne jag meg wackta för ett oskälighet 
och mann trk. VT 8. | diwr ylrk. 338. 


MedIXXX och Vij aar RK 3: 4949. 
O resin bloma hwat frögdh oc glädhy monde | tha rin i the bazste men ther iak haffwer 


'thu faa 6b:  seet Al. 6978”. 
| badhzx. han vara gudhi wiell komin ij hime- 
rike Fr. 1552. 


konungen kom oospeyadher grodinge 

 prestagaardh RK 3: 1005. 

een deel sadhe huru thz gaar thz wardher 

| | wäll spoorth RK 3: 648. 
Jag lockades af biscopar här in i riiket mz | Twsande fyrahwndrade ottatie oc nyo är 

bod och bref tk 23. | RK 3: 493. 


Jag anser det ej behöfligt att anföra exempel pä sädana verser, som i nägot 
tesistum hafva fem stafvelser eller till och med flera. De finnas alla angifna ı för- 
teekningen sidd. LXXXVII (nederst) —LXXXTX, och, säsom synes, förekomnma de 
hufvudsakligen blott i de sämre rimverken liksom de flesta af de närmast förut 
nämnda, som hafva mängstafviga tesisrum. Ej heller torde det vara behöfligt att 
anföra exempel pä sädana verser, som börja med tvä tesisstafvelser (förteckningen 
sidd. XC—XCIX) eller flera (sidd.. XCIX—CH) De upptagas i förteckningen | 
samma ordning som de föregäende. | 

Af verserna med 4 arses och fyllda tesisrum äterstä blott sädana, ı hvilka et 
flerstafrigt ord, som upplär 2 tesisstafvelser, spänmer öfter midten af versen. De fin- 
nas, som nämndt är, ej upptagna i förteckningen, utan anföras här alla ı ett samı- 
manhang. Jag vill ej bestrida, att mänga af dem, som hafva mer än en stafvelse 
i näget tesisrum, skulle kunna läsas pä annat sätt än det af mig föreslagna. 


| 


ok sinna syster sona nödh Ir. 2906; 429. thasse diefla synir twa 4449. — Fr, 
— Fr. 1091, 1574, 1651, 2641, 2727. — FI.8910), ı 2559, 2698, 3166. — Al. 647, 4266, 4271, 6966, 


2a 
| 


4020, 4313, 4363, 4404, 4648, 4779, 4867, 
5162, 5475, 6957, 6974, 7086, 7214, 7668, 
8511, 8851, 8861, 8980, 9045, 9236, 9889, 
9933, 9942, 99599), 10271, 10351, 10438, 10443. 
— RK 1: 5400), 2370, 2537, 2559, 2787, 3126, 


3244, 3264, 3611, 3801, 3838, 4131, 4485. — sfgn 


27. — Ik. 359. — RK 2: 609, 881, 1276, 
3401, 4892, 5972, 6510, 7939. — RK 3: 17480), 
II 2816, III 3555(%), 83695. — MDTI 4: 439, 6b: 
42, 7: 342, II 3: 407, 4: 1650, 2417, 5: 286. 

ther swa foor awintyr at leta Iv. 287; 


1580, 1985, 5269. — Fr. 849, 1319, 1892, 1928, | 


2185, 2609, 3046, 3064, 3111. — Fl. 978(9), 1309. 


— Al. 569, 685, 16310), 3038, 3147, 3182, 3296, 


3599, 3830, 4071, 4255, 7946, 7947, 8901, 9707, 
9885, 10023, 10281, 10312), 10333. — RK 1: 
387, 568, 705, 1860, 2356, 2590, 2814, 2870, 3176. 
Albr. 97%. — RK 2: 280, 1976, 2305, 2379, 3643, 
5660, 7150, 8037, 8839, 8875. 0252, 9505, 9616, 
RK 5: 1 131. -- 3866. -- MD 1 7:312. - U 
4: 250, 28: 322, 644. 


1754. — Al. 104, 149, 566, 2817, 3849, 


N. Bure. 


8257, 9472. 9739, 9964. — RK 1: 843, 2176, 2377, 

2457, 2579, 2823, 3378, 3636, 3668, 3847, 4044, 
4107, 4521. -— nb. 32. — RK 2: 1975, 4800, 7079, 
8913. — RK 3: II 1958, 2067, 2522. — MD 16a: 
71. — II 4: 398, 2842, 5: 300, 28: 88. 


the swa zengizslika lata To. 866,.3656. — 
Fr. 257, 1339, 1474, 1527, 1575, 1610, 1639, 2757. 
Al. 664, 4150, 6007, 8873, 8519, 10501. — RK 1: 
61, 630, 784, 1705, 2437, 3070, 3413, 3961, 4147, 
4266. — nb. 21. — RK 2: 1304, 2751, 3891, 5324, 
6465, 7187. — MDI 4: 464, 1729. 


ok honum swa hiserterlika badh Ie. 1641; 
2539, 4165. —- Fr. 425, 585. — Il. 1802. — al. 


13799), 7268, 8404, 9523, 9842, 9908, 10103. — 
RK 1: 931, 1786, 3356, 3512, 3556, 3772, 4057. 
Ik. 10, 311. — ylık. 225. — RK 2: 1172, 2197, 
3344, 5961, SO55N. — RK 3: I 161, 202, 1641, 
1783. — II 2052. — III 3881, 4146). — MDI 
Ga: 24, 120, Sb: 160. — II 5: 1488, 28: 273, 481. 

hon fik haenne hielghadoma tharx Ir. 
5533. — Fr. 57, 2156. — Al. 6601. — RK 1: 
583, 10:6, 1505, 2649, 2697, 4342). — sfyn 367, 
578. —. RK 2: 295, 1455, 2806, 3976, 4415, 4639, 


5338, 5465, 5470, 5665, 7157, 7326, 7770. -— RK 


3: 1142. — 11 2036, 2309, 3373, IV 5481. — 
MD 17: 202. — 1 3: 2369, 4: 857, 5: 339, 1917, 
28: 45. 


han fik thz hertoganom i hand() RK 1: 
2414; 3247, 4010, 4043. — MD II 28: 216, 434. 

Ok wille konungenom ther möta(?) RK 1: 
3285. 


ena swa iaemmerlika vnd Ir. 3432; 4522. 
— Fr. 2948, 3127, 3151. — Al. 676, 4869, 7221, 
8209. — RK 1: 1636, 3109, 3407, 3654, 4042. — 
RK 2: 1088, 2703. — RK 5: II 1871, 2578, 2697 9), 
2973, III 3888. — MD 3: 57, 4: 852, 2170, 
28: 58. 


aru {we diefwls syner badha Ir. 4230. — 

Fr. 2417, 2620. — Al. 658, 4810, 7907, 7948, 

10341. — RK 1: 3192, 3976. — Irk. 42. — 

RK 2: 1090, 1147, 1258, 3342, 7342, 7454, 8721. 

RK 3»: 1 683. — 11 32470. — 111 4060. — MDI 
7: 30%. -—- 11 4: 110, 453, 28: 31, 264, 288. 


ower mesopotamiam Al. 10814. — RK 1: 
3194. ; 

the ther hertoganom til hörde RK 1: 
1400, 3991. — MD IM 4: 392, 28: 
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tha han sith wwuintyr sagde fram Ze. 81. 
— Fl. 856. — Al. 2336, 3209, 4066, 5612. — RK 
1: 1807, 2465. — RK 3: 11 2347. —- III 3747. — 
IV 4477. — MDI Sa: 118, 9a: 218, 9b: 218, 366. 

oc thogh swa angeslica at reghna Ir. 412. 
-- Al. 71, 3085, 3544, 5414. — RK 1: 156, 2454, 
2959, 4267. — ylrk. 479. - RK 2: 222, 2939, 
5469, 60439), 6182. — MDI 11: 4. — 28: 94. 


studier. 


thz war alexander ij wild Al. 639; 3910, 
5256, 9500, RK 1: 2523, 3398. RK 2: 
2517, 68157 — RK 3: I 1495. — MD II 28: 328. 
ok swa önkelika at lata Ze. 4159. — Fl. 
623. — Al. 893, 9115. — RK 1: 3269), 2770. — 
RK 2:.3379, 4833. — MD 21: 318. 


ok hafldo alt hertoghanom eth hald | 
| 


RK T: 884; 3191, 3231. — MDTII 28: 502. 
Tha gingo the hertogane att soflfwa | 
RK 1: 3784; 3989. RK5: 159. 


ney sadhe erchebyscopin thaa RR 3: 351, 519. 


ok swa in i babilonia stadh (N Al. 9606. — 


MDIT 1: 9; IT 3: 196. 
ok mot honum ridderlika at rida Fi. 1818. — 
Al. 26. = RK 2: 3633, 5%06, 8622. MD TI 2: 110. 


war meg dagelige i acth ylrk. 823. — RK 2: 
RK 2: 3330, 5379. -- RE 3: 1212: 17V 514. — 


650, 3475, 9462. 


spordhe huar blanzaflur monde Fl. 332; 
Al. 22, 74120, 10210. — VITB.. — 
RK 2 325. 


j nesta elokkare stuwa the gingo RK 2: 5811. 


i the helgetrefollughetz nampn RK 3: 113244. 
wt all köpmana haffn the tha fara RR 2: 441. 


Han haflde sith stekara hws oc sin stowa | 
RK 1: 1286. | 


hurw the konungenom skullo tiäna 
| MD11 4: 111. 


iak kaennis thz iak ower komin 5121. 


| 3 T 712. 
ok loffuade them skadalösa vara sfqn 324; 
RK 5: II 23835, MD TI 0: 35. 28: 3. 


| 


tha matte iak sendelika dö Tr. 5187: Fr. 3022; 
RK 1. 4474. 


thy ware thz lasterlikt at höra Al. 8127; tk. 
VII 262, RK 2: 282, 1422, 4982, 5770; RK 1 
823, 17H, 17 2115, 111 3685 (9, D: 6831. MD 11 

4: 22361, 21: 280, 28: 64. 


Tha komo the hertoganom til RR T: 
3236. RR 2: 5000. 


ok önke thera jammerlika misfall RX T: 1797. | 
— 41.6780: 501; MD IT 27: 28. 


bygde oppa brunkaberg sina borgh RR 5: 11 
2054. — RK 2: 7164; MD II 5: 1463. 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
- RR 118: 70: RR 2: 8117. 8766: RK | 
| 
| 
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'ath the iw offuerwinne mz en hasth ylık 369. | hwath ij amazonia «er sidher Al. 4690; RK > 
667; RK 2: 81W, 8676. | h II 2870. 


 maaladhe neetanabum ij en sten Al. 137; 9440; 
RR 2: 4643; RK 3: IV 4671, MD IT 4: 1110. 


beefälthe ercheby scopin sina makth RK 3: 1729. döde erchebiskopen all vpsala RK 2: 7375. 


ok then sama akerkarlin fan Ze. 678, Al 6359, 9756, Irk 248, RK 2: 
2547, RK 3: IV 6057. — Ir. 742, Fr. 3042, RK 2: 480. 

vv-uvu-.. ---(-) herra grafuians syster syner twa Ir. 3663, Al. 2358. RK 1: 640, RK2 
3395, 7671, 7780. — tirk, VII 295, RK 2: 2716, 4835, RAR 3: 1883, 111 3807. 

---2--0---(-) sina hulla tienisto men oc troo RK 1. 818. 

- ----220.0-(-) wil jac idher ringxtadholm aterfa RK 2: 5835, RK 3: II 3354, III 


3408, MD 1 5: 815. — RK 3: II 3382, 3470. 
ther war och priuilegia breif och seripther RK 3: 111 3509 
-<-0--0-00-[(.) at wi blifwum ij himerike mz gudh Al. 36; RK 2: 1645. — ib. 9369. 

) tha iak börier ercheebiscopsens striidh röra RK 3: 1 324. 
) eristiern joneeöping tha RK 2: 9189, RR 3: I 1488, 

41 3500 — RK 2: 8164. 

the thydzska borgarmestere them thee RK 2: 2038. 
hann skall halla chistenhetena weedh lash MD 21T: 466. 


-------.-(-) k eristiern hafluer erchebyscopin tiill fonga RK 3: 1 789. 


II. Verser med 4 arses och alla tesisrummen fylida. 


Dessa anföras alla här ı ett sammanhang. Anordningen af typerna är gjord 
efter samma prineiper som i det föregäende. - Om man vill antaga, att de enstat- 
viga orden användis godtyckligt som arses eller teses, sä kunna naturligtvis mänga 
‚eller kanske de flesta af dessa verser anses vara pä sätt och vis regelbundna. Frän 
ett sädant antagande har jag emellertid ej vägat utgä (jr sid. 13). Verser af ty- 
perma ----2-, -2-0--, kunna ju under alla förhällanden omöjligt 
läsas säsom 1egelbundna. Det är ytterst sällsynt, att mer än en tesispaus förekom- 
mer. Denna finns i de flesta rimverken nägot oftare i mellersta tesisrummet än i 
sista, mera sällan i första. Förhällandet i dessa afseenden tyeks vara ungefär det- 
samma som i nederländskans och lägtyskans äldre' knittelverser (jfr. Ernst Martin 
a. arb. 425-—26, W. Seelmann a. arb. XLV)') Oftast tillhöra de tvä intill hvar- 
andra stäende arsisstafvelserna skilda ord (jir Seltz a. arb. sidd. 16 och 19), isyn- 
nerhet dä det är de tvä mellersta; stundom tillhöra de dock samma ord (samman- 


') Seltz (a. 16: angilver ej, hvar tesispaus oftast förekommer. 
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satt eller med läng aflelningsäudelse), i synnerhet dä det är de tvä sista. Det sec- 
nare förhällandet har jan antydt med kursiv sifferbeteckning. Möjligen har man 
 läst dessa ord med en arsis och betraktat de verser, i hvilka de förekomına säsom 
«trearsiska». Jag tror dock ej, att detta varit förhällandet, ty dylika verser äro jäm 
förelsevis sällsynta, och det är, säsoın längre ned skall framhällas, ej omöjligt att 
till och. med flertalet af dem, jag betecknat .säsom «trearsiska», ursprungligen varit 
alsedda att läsas med 4 arses. — Jag har granskat alla befintliga varianter till hit- 
hörande verser 1 Eufemiavisorna och skall pä vederbörliga ställen angifva de verser. 
hvilka äro regelbundna i nägon annan handskrift än den, som lagts till grund för 
texten. — I eitaten här nedan antyder afbrutet spaltstreck ny «bityp». 


1) Tesispaus mellersta tesisrunmet. 


Regelbundna varianter till Eufemiavisorna förekomma ganska talrikt och utgöra 
i nära Ys, Fr. nära Fl. omkr. af hela antalet verser. Je. 2426 (B, C, 
D, E, F), 5071 (EP), 5748 (RP), 1694 (B, 2492 (B); 2011 (D); 2675 (D, E); 3192 
(BE), 5097 (F); 5215 (B); 108 (B, C); 5300 (B, C, E, F); 221 (B, C); 2722:(B, C, D, E, 
F); 5004 (F); 5520 (F); 5626 (B, C, F); 3569 (B); 4731 (B, C, E); 5183 (E, F); 5528 
(F), 3258 (B, C); 2672 (B, C, D, E, F); 3195 (C); 3369 (B, C); 3951 (B, C, E, F); 5305 
(); 251 (B, C); 359 (B, C); 5383 (F); 2853 (F); 5479 (B, C); 2878 (D, E); 4800 (B, 
C); 222 (B, C). — Fr. 3222 (B, C, D, E, F); 1177 (D); 3044 (B, C, D, E); 3049 (F), . 
2530 (P); 991 (B, C,D, E, F); 1156 (E, F); 2700 (B, C, D, E, F); 3157 (F). — Fl. 
188 (B, C); 1240 (B, 0), 594 (B, C); 636 1994 (B); 92 (CO); 932 (B, C). 


ok göraz ey | alt off bradh Ze. 995; 2126, 
2669, 3450, 4415, 5241, 5671, 5748. 

hans hws thiet heet | kalidas Ir. 77, 235, 
367, 1847, 2947, 3222. 

ther blanzaflur | inne la 77. 1484: 1668. 


han siin vapn Jall ther fan Fr. 
1747*, 2585, 2689°, 304°. | | 

hwi han thiit | sender »r Fl. 188: 725. 
1240, 1245, 2106. | 

a hans wwgh |ther han reedh Al. 333: 
435°) 444. 684,687, 2250, 2947, 3355, 4978, 5358°, 
5432, 5698, 5906, 7375. 7509. 7897, 9990, 9910. 


1177: 


hwa mykith spör | han faar swar .4/. 241: 
461, 487, 690, 1377, 1412, 1525. 1745, 1791. 1955, 
2598, 2585, 2725, 2776, 3762, 3824. 3031, 
3932, 3953, 3997, 4035, 4052, 4073, 4096, 4338. 
4531, 4534, 4535, 4539, 4678, 4712, 4808, 4956, 
5104*, 5148, 5608, 5703, 5819, 5846, 5805, 5053, 
5954, 6093, 6201, 7216, 7236, 7388, 7691*, S108, 
8107, 854, 8345, 9041, 9226, 9651, 9949, 9963, 
10113. | 

ok tith som tha | herren var RK 1: 159; 
354, 799*, 1009, 1253, 2066, 2196*, 2481, 3008, 
3204, 3301, 3444. 3909*, 4105, 4302, sfyn 301: 
130, 211, 217, 410, 415, ylrk. 868. 


1öö6lf ok gräss | vatn ok sand RK 1: 18: 
WT*, 2051, 2086, 2278, 2691, 2719, 3318, 3779, 
4484, IM, ylık. SSO. 


Tha thz war alt! komith til RK 2: 65; 
184, 585, 854, 1119*, 1410, 1561, 1863, 1870, 2585, 


thera lagh | wisa swa RK 2: 19: 130, 687, 
950, 1223, 1965, 2112, 2535, 2771, 3054, 3154*, 


| 
| 
| 
| 
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2597, 2683, 2700, 3309, 3352, 3608, 3939*, 4393, 
4577, 4696, 4774, 4798 5082, 5156, 5199, 5756, 
6146, 6371, 6498, 6606, 6756, 6958, 7965, 8219, 

moodh och stoort | öfluerdath RK 3: 
I 152% 945, 977, 1014, 1332, 1460, 1465, 1745, 
II 2109, 2355, 2544, 3330*, III 3523, 3831, 3919, 
IV 5069, 5171, 5399. | 

han Isth them al | sla i hel MDI 2: 179; 
312, 4: 203, 7: 423, Sb: 36, 114, 11: 126, 214. 

alf all the land | ther om kring MDII 3: 
250; 68, 419, 4: 1045, 1127*, 1128, 1361, 1501. 
3781, 2835, 2080, 3104, 5 423, 522, 551, 920, 1105. 
1400, 1596, 1735, 1739, 1743, 1774, 19: 150. 


man kan them nw | naplik finn« Ile. 32; 
141, 634, 1314, 1694, 2019, 2492, 2511, 2675, 2701°, 


3180, 3192, 4989, 5050, 5051, 5056, 5182, 5097, 


5103, 5213, 5215, 5236, 5343, 5510. | 

the iak kan hier | «kke nempna Fr. 174; 
277, 279, 605, 635, 930, 995, 1167, 1245, 1279, 
2360, 2801, 3071, 3181. | 

ther blanzaflor | foor fra lande #1. 564: 
594, 636, 1016, 1556, 1896, 1994, 1998. 


hwarth her ma nw | sant om wwra 


212; 233, 299, 682, 1223, 2599, 3202, 3204, 3401, 


3861, 4325*, 4362, 4485, 4687, 5249, 5501, 6060), 
6203, 6223, 7092, 7101, 7186, 7294, 7815*, 8709, 


8975, 
10456. 

ok vm kring sion | siw köpstäde RK 1: 
518; 551, 1022, 1329, 1330, 1842, 2118, 2588, 2884, 
3256, 3412, 4200, sfyn 36. 

the foro ä|tith han vilde RK 2: 
431°, 
2401, 
3272, 


9109, .9178, 9339. 9347, 9514, 9904, 10339. 


1205*, 1485, 1608, 1904, 2130, 2204, 2261. 
2756, 2761, 2871, 2962, 3029, 3047, 3123, 
3707, 3934, 
5146, 5220, 5225, 
5567, 5798, 5857, 
8746, 9343. | 
almoghen thz | ryktet hörde RK 3: 1 739°; 
947, 1145, 1351, 1435. 1707, 1799, II 1970, 2083, 
2087, 2239, 2773, 2950, 2951, 2080, 3004, 3103, 
III 3520, 3766, 3769*, 3836, 4066, IV 5006, 6035. 


5319, 5332, 5363, 5370, 5485, 


dawidz släkth | föüdh oc .burin MDI 
6a: 98; 8b: 205. 9b: 39, 11: 131. 168, IT 4: 1165, 
1558, 5: 536, 972, 986, 1267, 19% 141. 


362; 


3975. 4205, 4353, 4538, 4671, 


5243, 6580, 6876, 7575, 8463, 


3615, 3954, 4688, 4924, 5169, 5518, 575k, 5843, 
6337, 6561, 7358*, 7536, 7645, 7779, 3246, 8374, 
9341. 


thz mon ey|saa till gaa RK 3: I 352; 
772, 1654, 1768, 1796*, TI 2076, 2514, 26885, 2757, 
3104, 3114, 3185, 3226”, 3322, III 3524, 3551, 
3555, 3708, 3935, IV 5180, 5865. 

tha war sorgh |tha war nödh MDI 2: 
11; 299°, 4 125, 8a: 101; 2303,17: 25°. 

'konnwng frwr | lekt och lärd MD IT 
46; 1997, 2512, 2683, 3175, 3205, 5: 159, Io, 
168, 546, 1168*, 1115, 18839. | 


ok fan ther | wngin inne Te. 4301: 4302 
5519, 5538, 5585, 5586. 


 stodhe ther | vael til mata Fr. 170; 850: 
984, 1182, 1296, 1611, 1927, 1935, 2141, 2249, 
247°, 2486, 2660, 2802, 3049, 3075, 5115. 

thz bör os | vl at akta Ft. 171; 363, 1185, 


1579, 1762, 1799, 1998. 


Nw then | timen komin 407°; 1997... 


1969, 2278°, 2390, 25852, 4162, 4957, 6433, 7392, 


1655, 3987, 9034, 9987, 10597. 


hon loth tith | saman kalla RK 2: 180; 
254, 204, 427, 845°, 1054, 1134, 1204, 1352, 1787, 
2114, 2171, 2271, 2115, 2517, 3350, 3632, 4225, 
4889*, 5460, 5715, 5742, 5564, 6017, 6127, 6289, 
6739, 7024°. | 


han sath ey | ther tiil tyster RK 3: 1 274; 
357, 378, 1017, 1235, 1376, 1387, IT 1883, 1997, 
2033, 2063, 2073, 2381, 2591, 2682, 2710, 2842, 
2946, 2959, 2981, 3128, 3370, III 3468, 3729, 3735, 
3879, 3925, IV 5116. | 

thu scalt fa | fulgodh nade MDI 2: 308; 
7: 319, 497, 16: 153, 154, II 4: 1065*, 5: 208, 1009, 
1454, 1494, 1694, 1757, 16: 31. 28: 387. 
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the finna han ey |thz ser wwl Ie. 855; 
2780, 3550, 


108, 1650*, 
3823, 5300. 


1950, 2039, 2195*, 2731, 


swa mykith ij miest | hafua,vil Pr. 500: 


1392, 1453, 1839, 2060, 2269, 2722, 2798, 3190. 


a lukith var ok | skrifuith swo #7. 293: 


694, 1185, 1188, 1317. 1352. 


ther sidhaerst all vatn | alt fult war 4. 88: 
2180, 
2018, 3046, 3560, 3570, 
4799, 
6966, 730, 776B, 
s515, 


695, 736, 879, 943, 1354, 1367, 1644, 2179, 
2193, 2367, 2570, 2719, 
3632, 4132, 4266, 4290, 
5304, 6159, 6238, 6552, 
7343, 8075, 8076, 8225, 8372, 8387, 
9063, 9228, 9345, 9697, 9773, 10466, 


1526, 4706, 4796, 


8436, 
10553. 


them cerisno gik ther | wäl j hand RK 1: 
1870, 2534, 2563, 3023, 3566. 


134; 1091*, 1311, 
3644, 4145, 4464, »fyn 389, 393, 478, Irk. 210. 


hon sende them tha | math och ööl RK 
3918, 4801, 
8220, SI13, 


2: 499, 761, 1445, 1857, 
5648, CH7, 
S968, 9599. 


2964*, 3561, 
7233, 7436, 


wy wyliom i nath | nämer gaa RK 3: 1° 
3327, IV. 4236, 


27; 329, 923°, 1309, IT 2311, 2576, : 
4988, 4541, 5140, 5619, 6054. — B: 6250. 

thy jäk waldh | frelse tesh MDI 
2: 245: 149, 3: 32, 87, 165, 7: 429, 463, 9a: 270, 
9b: 106, ae 11: 176, 259, 16: 158, 11 5: 111, 148, 
154, 277, 4: 761, 1063, 1130, 1154, 2149, 2320, 
2373, 2602, 2828, 2934, 5: 683, 1165. 1250, 1348, 
1504, 1514, 1903, 28: ii0. 165. 


Luneta kom tha | ater there Ir. 
2555, 2745, 2760, 3287, 3606, 
4562, 4682, 5004, 5513, 5535, 5608. 


ok aldre skal een |! vndan ganga Fr. 7W. 


at mik skulde her | aengin dara FI. 846; 


1095, 1275, 1792. 
thu wst mz en son 


256; 1234, 1402, 1406, 1612, 1977, 2001, 2035, 
2103, 3360, 4448, 5000, 5865, 6407, 6763, 7511, 


7718, 7911, 8109, 
2990, 10528, 10536 

Hans magher took ther | gerna widher 
RK ı: 99; 101, 208, 226, 


9151, 


543, 581, ylrk. 791. 
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398,. 9b: 245, 11: 44, 174, 


1170; 
3741, 38500, 3045, 


'han skal döma_ Al. 
176, 49579, 9671, 9685, 


482, 855, 1388, 2327, 
2353, 3150, 3268, 3476, 3869, 4150, sfyıu 268°, 


ther man om hans | dagha fan I. 36; ‚z2l, 
2722, 2729. 


skoghin ser ınyrk | hard ok trang Fr. 869; 
1535, 1643, 2180, 2530, 3081. 

sigh hwilkin tiidh | thz kom til 92; 
755, 1777, 1831. 

Dygdh dugher ey | folkith wel Al. 79; 
545, 724, 1100, 2386, 2536, 2695, 2905, 3051, 4090, 
4122, 4200, 4701. 4710, 4966, 5135, 5465, 5466, 
5837, 6385, 7225*, 7699*, 8925, 9259, 9173, 
9868, 9907, 9934, 10108. | 


wäl thz skal seent | bäther staa RK 1: 
1323; 1690, 1986, 2168, 2251, 2757, 2803, 3588, 
3775, 4102, 4335°, nd. 18, Irk. 99, 226, ylırk. 372. 

Ther mz thz swa | tha til gik RK 2: 1658; 


2375, 2590, 3673, 41005, 4372, 4597, 4653, 5168, 
5608, 5827*, 5845, 5849, 6194, 7414, 8190, 8388, 
8515. | 


baade mz stoor | skiip och smaa RK 3. I 
1534”; 1657*, II 1851, 2193, 2469, 3021, III 
3993, 1005, 4021*, 4156*, IV 4293, 4441*, 4832, 
4993, 5831. — B: 6340. 

Adam togh widh | äplith tha MD I 2: 51; 
119, 3:41, 4 184, Sa: 170, 8b: 120, 9a: 75, 187, 
218, 13: 66, II 3: 72, 
211, 346, 364, 832, 1022, 
1716, 1850, 1853, 1994, 6: 31, 


4: 343, 23825, 5: 115, 
1076, 1226, 1615, 
43, 28: 492, 589. 


ney thz var alt | mykith minna Io. 1180 
4868, 5415. 5428, 5520. 5529, 5626. 


hwath skal iak nu | har mz mena Fr. 
132: 1057, 1253, 1653, 3024. 

han badh them tha | saman kalla Al. 67; 
1014, 1609. 

wil thu ij nat | mz mik wara Al. 479; 481, 
21009, 3097, 3396, 3449, 4003*, 4509, 4845, 4958, 
5834. 5841, 6414, 6523, 6837, 7373, 7627, 7732, 
7741. 8237, 8608, 8751, 9091, 9159, 9276, 9436, 
10025, 10032, 10239, 10447, 10527. 

ok wart en stolt | krafftogh ridhan RK rt: 
1121: 2620*, 4122, 4353, sfyn 267, yi. 88. 
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til manheit war ey | tha hans like RK 2: 
217; 250, 390, 572, 1775, 1984, 2166, ‚2303, 2768, 
3177, 4437, 4627, 4753”, 4867, 5114, 5384, 5656, 
5798, 6077, 6451, 6611, 6894, 7133, 7138, 8040, 
8306, 8531, 9049, 9058, 9154, 9301, 9370. 


för thy thz är nw | saa pläxsidher RK 3 


I 260; 1060, II 2285, 
‚5013, 5090, 5125. 

war wis wm thu ey | ther atwenker MDI 
3: 89; 122, 186, 7: 214, Su: 83, 8b: 202, 9b: 138, 
148, 311, ı1: 72, 117, 127. II 3: 207, 4: 245, 
587, 588, 809, 1152*, 1489, 1540, 1874, 2357, 5: 
319, 329, 21: 90, 92, 439. | 


2521, III 4044, IV 4317, 


N. Pnre. 


af sina thri | rike alla RK 2: 74*; 126, 308, 
338, 481, 990, 1212, 1856, 1979, 2116, 2205*, 2398, 
2524, 2676, 2749, 3424, 3540, 3675, 3904, 3907, 
4022, 4204, 4314, 4390, 4395, 4615, 4726, 4970, 
5820*, 5862, 6992, 7062, 7941, 8271, 8459, 9323, 


| 9329, 9470. 


äpter hans handh | hwärth han wille RK 
3: 1228; 509, 655, 1552, II 2374, 2398, 3008, 
3148, III 3982, IV 6115. 

ihesu guz son | ihesu gope MDI ı: 4; 2: 


249, 3: 1°, 7:.39%0, 9a: 281,96: 237, 11: 128, 18 
39, II 3: 174, 178. 284, 386, 4: 573, 1705, 1724, 


3070, 5: 66, 734, 1442, 1522, 28: 155, 453. 


thz iak skal han |ey fa at see Ie. 98; 
1328, 3175, 3569, 4731*, 5011, 5183, 5528. 

iak veet een ond | dödh thik 
991*, 1156, 1534*, 1690. 
atblanzaflur | hon kom ey iher 236; 554. 

aff dygdh ok skiel | prisadhis han .1l. 20; 
707, 746, 937, 1261, 1286, 1708, 1747, 2298, 2548, 
2699, 2643), 4441, 4604, 5352, 5449, 5563, 5619, 
5959, 6477, 6701, 6792, 7023, 7176, 7272°, 7380, 
1874, 7988, 8204, 8647, 8867, 10576”. 

_myn son faar wel |ena affthem RK ı 
375: 2315”, 2474, 2712, 3154, 4023, 4125, 4369, 
sfgn 165, tirk. VII 338, ylk. 616. 

alf wardhbergs län | swa war thz lagt RK 
2: 1425; 1880, 2247, 2879, 2918, 4901, 4920, 6038, 
6152, 6235, 7709, 8780. 

wy wyliom saa | skikka waar hall RK ;: 
1 25; II 1949, 2911, 3192. 3313, IV 4508, 5916, 
6058. 

goth christeth folk | tenkiom ther a MDI 
2: 344: 7: 466, 9b: 126, ı1: 215, TI 3: 279, 
1138, 1919, 2183, 3294, 5: 257, 1169, 1545, 1838, 
21: 8, 28: 375, 379. 


Fr. 


'thz folk sat ther | ater til hoflwa Ir. 64; 
1992, 2672, 2690, 3193, 3626. 

then diwst vardh tha | ridhin mz sera Fr. 
1671; 2042, 2541. 

vart rike swa | göma ok vakta FI. 112; 

194, 740*, 827, 1479. 

thy kretis folk | kunno mz lista Al. 911; 
912, 979, 1251, 1657, 1885, 1944, 2079*, 3149, 
3S17, 3859, 5190, 6458, 6469, 7220, 9664. 9765, 
98330, 0887%. 


| 
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frost ok snio | haghil ok iis Ze. 690; 3958, 
4132. 
tafuilith | halflt aff ER Fr. 431; 2873. 


kan thz voel | föghia sik swa Fl. 932; 1708. 
hielpa mik |swa er mit hop Al. 1114; 
1471, 1947°, 2633, 2656, 3220, 3930*, 3960, 4033, 
4125, 4439, 4507, 4850, 4998, 5422, 5440*, 5467, 


5695, 5002, 6176, 6475, 6794, 7036, 7388, 7489, 
7605, 8058, 8573, 9391, 9471, 9639, 10459. 


han war ther | skutin i häll RK 1: 3272; 
3277, 3457*, 3759, sfyn 236, VII 47. 


bodhe slot | steder och land RK 2: 337; 
488, 1808, 2244, 3489", 3649, 3539, 4041”, 5670, 
3005. | 

malen borgh | aather i gen RK 5: I 542; 
672*, 1399, 11 3278, IV 5117*, 5366, 5640, 5830. 
— B: 6317. 

ther är nw | frith MDI 2: 
213; Sa: 98, 8b: 119, II 4: 752, 5: 668, 922, 1005, 
1159, 1193, 1717°, 1954. 


swenin hiolt | alt hwath han wette Ip. 
2234. 
vil mik nu | ewintyr swika Fr. 128} 


then man biezt | kalladhe thawre Fl. 123. 
iordh ok bergh | skulfwo ther widher Al. 


1783, 2465, 2755, 3079, 3803, 3855, 3976*, 
6076, 6092, 6512, 6800, 9926. 


418; 
5297*, 


| 
| 
| 
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han gaffthem ther | redho i händer RK 1: 
1218; 2799, 4026, 4040, nb 53*, tirk V 22. 

och lata her | epter forstanda RK 2: 
59, 426, 551, 820, 840, 1530, 2734*, 5316, u 
3768", 4438, 4578, 5765, 6015, 6866*, 7018*, 7830. 

och maatte strax | läggias ther nidher 
RK 35: 259; 577, 777, 1555, II 2206, 2280, 2920, 
3043*, III 4102. 

som then tu swa | illa forsätir MDI Sa: 
154*; 11: 212, 251, ig 13: 28, 18: 11, II 4: 
1083, 1309, 2480, 294°, : 1879,28: 11,: 16: 25°, 
40. 


vart bryliöp skal nu | vaera ij staadh Ze. 
1550; 2134, 3951, 5305 
ok badh hönent: ther | thaenkia op a Fr. 
2161; 2333. 


ok gik mz en son | fagher ok vng_ Al. 
286; 9219), 1086, 1307, 1309, 2279, 2917, 3064, 
3764, 5109, 5120, 5156, 7202, 7635, TIT, 
9153*, 9679, 9891, 10111. 

them skortade ey | gotz eller rikt RK 1: 
223; 270*, 533. 554, 664, 810*, 1356, 1555, 4139, 
4324, sfgn 652, 27T, ylrk. 720. 

the tydzska thöm tha | gripa och sla RK 2: 
382; 859, 1711, 4162, 5265, 7553, 7706, 8167. 

fvnlandh och the sloth | wynna mz makth 
RK3: III 3606; 3725, IV 5165, 5168,.5539. — 
B: 6168. 

Gudh födis afl tik | vian alt meen MD1I 
va: 62, 9a: 459, 9b: 170, 13: 16, 11 3: 273, 4: 


300, 1546, 2538, 3123, 3167, 5: 1002, 1249, 16: 


14, 18: 26, 21: 262. 


huath honum xr nu | komith til handa Ir. 


2162; 2192, 3704, 3914, 4387. 

han taladhe tha | vidher sik ena Fr. 131. 

the loto sin kost | redha mz ers Fl. 566; 
1232. 

som fore hans sang | ner honuni stodho 
Al. 1364; 2049, 3229, 3494, 8410, 9394, 10364, 
10546. 


ok wildo them ther | gerna bestanda RK l: 
298; 712, 2284, 4019, Irk. 370. 


| 


„ för eth aar | komer til ända .RK 1: 1023; 
4478, sfyn 437, 605*, Irk. 241. 

Mykit folk | lagde han thära RK 2: 2575; 
360, 4776, 4808, 6070, 6240, 6248*, 7082, 7166, 
8524, 9198. 

leeth han väl | reedha tiil maatha RK: | 
278; II 2487, 3179, IV 5571*. 


at hans nampn | tarfith thu ey leite MD 
I 2: 1053; 107*, 215, Sa: 93, 167, 9a: .43, 11: 108, 
II 4: 164, 630, 834, 5: 99, 649*, 791*, 801, 1074, 
21: 963. 


hwar thera slo | annan swa fast Ir. 719, 


3395, 5424. 
Thz hafuer nu | gullith yrrik @ Fr. 707: 
2700*. 
Son thetta kar | gifuer iak thik Fl. 519: 
1436, 1449. 
honum war saght | thaghar i fra Al. 55: 
ST, 1656, 2636, 3547, 3584, 3596, 3780, 4131, 
4186, 4206, 4210, 5009, 5229, 5600, 7404, 7491, 
S558. 8610, 8821, 9103, 9154, 9798, 10330, 10482. 
man hauer mik | saktet som will RK 1: 
2713; 3171, 3306, 3866, ylrk. 435, 487. 


os oc war stad | brenna i grundh RK 2: 
3645; 5456, 6484, 9931. 
thetta kan ey | länger saa staa RK: I 


793; 1754, 1981, II 2113, 389%, 1V 4798, 


6011. — D: 6412. 

Thin syndh är tho | mere en min MDi 
%: 18%, 11: 181, II 4: 1226, 5: 1032, 1424, 1621, 
1859, 28: 292, 592”. 


iak drogh mik tha | ater til baka Zr. 251 
492, 3267. 


hugger hans skiol | sunder ij stykke F’. 


180. 


hwaht them kan halzst | koma til handa 
Al. 42; 654, 722, 996, 1096*, 2140, 2531, 4322, 
4797, 4916, 5313, 5571, 5644, 5721, 6031, 6052*, 
6049, 6771, 7827, 9376, 10034. 

jak hawer ä | lighat här sidhan RK 1: 
3291; 3496, tirk. V 12, VII 46*. 


| 
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| och skatte them aff | meer än the aathe 
RK 2: 696; 1458, 1595, 2110, 2393, 3792, 4218, 
4313, 4337, 4683, 7183, 8029, 9009, 9350. 

thz han sina tro | ey wille halla RK: I 
1586; II 2000, 2699, 2945, IV 4353, 5409*. 


Hon kyste hans mun | hender ok föther 
MDT 4: 509; 1: 243, 9a: 415, II 4: 2380, 5: 1138, 
1322, 27: 34. 


thz kunne togh | engen gangh haua RK 2: 
1744; 2798, 3086, 4695,.7038, 7184. 


haffuen i släpth | wthan worth mynne 
RK 3: I 1190; 11 1854, III 4094, IV 5425. — 
B: 6322. 

thu gaffth them waldh | löse och bindhe 
MDI 4: 103; 121, II 1: 1, 4: 162, 5: 1086, 25: 
76, 28: 134. 


at mullöghin ma | vatnith na 359; 
2881, 5383. 


han skikkadhe them swa | alla ther Al 
3270; 3654. 

ok sampnade sik ther | yilrid stark RK 1: 
671; 3475, 3663, Ürk. VII 82. 

ok badh honom om hielp | tröst oc radh 
RK 2: 4860; 5161, 6496, 6764, 8259, 9222. 

thz axelen skal snarth | syndher gaa RK 3: 
II 2567. 

thit hop giffwer thik nw | änga makt MD 
I 9a: 422, 11 3: 372, 4: 1876. 


man kalladhe them siselff | Ber til swara 
Fl. 1707. 

et «wg lagdhe han ther | thaghar nidher Al. 
315; 8853. | 


af mich scullen j ondt | ey förmoodha 
RK 2: 2611. 


til sorg wendis thin glädh | all sänder 
MDI 7: 110, II 4: 1404. 


65; 237. 


her maghin ij nu | see lv. 862; 


| 2784, 2853, 5479. 


Konungen foor nu | bort mz them Fl. 


thy «ra the nw | swa at skild Al. 640; 
6803, 6927, 9932, 10410. 
 Huar skulom vi nw | konung faa 
165; Irk. 335, VII 62, ylrk. 947. 
Engelbert kom oe | sidhan ther RK 2: 1523; 
2357, 3092, 5915, 6089, 8018, 8490. 
bödelin war ey | langth i frä RK 3: IV 5250. 


thz haffuer jek nw | fyrre sporth MDT2: 
48; 4: 116, 7: 332, 9a: 18, 9b: 18, II 4: 2586, 


3178, 5: 975. 


tha monde mit liiff | nu »nt vera Ir. 
3284; 4508. 
han vardher sik nu | op at gifua Fl. 1870. 


hwart wiliom wi nw | lenger wandra Al. 
4154; 4435, 6397, 8996. | 

Tho haffdo the ther | skamma lägho 
RK 1: 2652; sfgn 415. 

drothninga var thet | sore kere RK 2: 213; 
2281, 3497, 4394, 5840, 62099, 8784, 9485. 

fatigher kan wäl | riker bliffua RK: I 
1381; II 2031, 2092, 2297. | 

Thz matte tegh ther | inte dugä MDI 4: 
205; 9a: 210, 9b: 210, II 3: 260*, 27: 24. 


at han hona forsmaar | sidan att fa Ir. 
2878. 


tho skulin ij ey | henne forsma Ir. 52%. 


ther wardhe thit liik | jordhinne gipt Al. 
8658. 


| 
| 
| 
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och skattade them afl' | mest huat the aga 
RK 2: 719; 914. | | 


 thz kunne them togh | litit forsla RA 2: 275. 
'saa moltom wy strax | nämaren gaa RK3: 
II 2205. | 
them haffuer enn tysk | man for megh 
rörtt MD II 21: 576*. 


ty thökte mik thz | radhelikt vara Fl. 


1727: 1744. 


hundrada mark sölfts | alla i sänder RK 1: 
1219; 2345. | 


tha kundo the ey | gudhi behaga MDII 


4: 2546. | 


I närmast föhjande grupper af verser med tre stafvelser i sista tesisrummet 
skulle man kanske i mänga fall kunna läsa den mellersta af dessa stafvelser med 


bitryck, hvarigenom versen blefve regelbunden. 


en sädan struktur, att detta ej gär för sig, och jag har därföre föredragit att läsa 
dem alla pä nedan angifna sätt, i synnerhet som ju verser med tesispaus i midten 
förelalla lika lättflytande som de, hvilka jag kallat regelbundna. | 


at kara ther | alla sina nödh /v 3625; 4800. 
ok fioll af! ny | ater ij ofuit Fl. 372; 599. 
oc thz war alt | wel komit til Iykt RK 1: 
1175; 2279, 4224. 

och badh them strax | alla fara heem 
RK 2: 4373; 5255. | 


nz falskom mun | mintis han widh tegh 
MD I 4: 178; 8b: 163, II 3: 394*, 2649. 


opa then har | stormadho the saman. 
Al. 5068. 


nız stoor atwakt |swa hafua them kära 
MD II 4: 488. | 


thenne storm | blas fore thy swa Al. 5649. 
med en knifl | halsen wthafl hwar Hlrk. 


6. 


han war ganst | hastog sit sin RA 2: 7361”. 


ööl och math |! swänom war ey faath 
1 242; 1672, II 2182, 3994. 

man scal ey | thz hafwa til sidh MD I 
Sa: 121. 


Symeon | swa monde han heta 4l. 10191. 


mykit got | badho honom qvinna RKE: 
72h: 2295. | 

swänske män | jak och myna frändher 
RK3: 1 1184; II 2517. 

siäl och liiff | tappadhe thu badhe MD I 
4: 152: 188, 8b: 157, IT 4: 106, 5: 417. 


husbondin kom tha | gangande ij geen 
Iv. 222. | 


badh sina men | alla koma thiit Fr. 720. 
halla miin ord | huru thz kan gaa Fl. 1279. 


Flere af verserna halva dock en. 
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eth vndherlieth tekn | marsken widerfoor | 


RK 2: 6742; 9270. 
then genaste leed | liika ath gotland RX >: 
IV 5046. — B: 6250. 


ok alt thera liiff | wian thera tiender Al. 
5576. 

Med frughor oc möör | riddare oc swäna 
RK3: IV 5329. 

Oc betra meth them | alla sina rs MD 
II 28: 548. 


amon ok iak | hielpom thik mz frygdh 
Al. 294; 3822. | | 
tha komo ä | hertogens men thär(?) RAT: 


3207. 


konungens bi elf | mötte honom thär AK’ 
5269. 

waare alth | brylloppith v0spar RK: 
148*. — D: 6388”. 

Päder ther fyr | thalade swa storth MD 
4: 215, Sa: 111. 


tha the mz slagh | akke kunne wynne 
RK 3: 1 109. 
säthiom wi op ! girwga ok arma MDII 
4: 2209. 


3167. 


tha willo the thz |ey fordragh 
RK 1: 439. 

ey mera än VI (6) | hwita stod hwart pund 
IV 4602*. — D: 4387. 


swa lifdbe han wt|alla sina dagha Fr. 


Endast följande verser bäda de intill bvarandra stäende arsisstafvel 
serna samma ord, hvilket spünner öfrer midten af versen. 


aff thessom natbakkom snödh Al. 
RK 1: 28%, Irk. 352, tIrk. VIL 311, RK 2: 
6840, RK 3: 1 1496, 1502, 1535, 11 1941, 2387, 
9519, 2823, 3069, III 3656, 3786, an 
4174(?), MDI 9b: 354. 


| om ths»ssa salugha quinn® Iv. 4621: 5409, 
Fr. 709(?) 1457, 1915, 2068, 2825, Fl. 1951, 
RK 1: 1568, sfyn 35, Irk. 411, RK 2: 1284, 
7649, RK 3: I 1629, 11 1972, 2163, 2624, II 
4024, MD I 2: 337, II 5: 592, 1392. 


watn hawer serdelis dygdh Al. 


7574 RK 1: 5887; RK? 
IV 5004, MD II 4: 332. 


::38533 0) 7122 RK 3: 


3211; 


2506, 


RK 9: 6545, 


rzet om midhaptons tiidh Al 3019; Urk. 
VII 116, RK 2: 3012, 3493, RK 3: 1618, 1 
2541, 2735, 3331. 


ok sin guddom forlata Iv. 4545; Fr. 1779, 
2411, 2457, 2861, Fl. 1086, Al. 3322, 
RK 1: 2648, 3151, 4286. RK 2: 212, 187%, RR 3: 
II 2289, MD II 5: 124. 


tinghat som hertogen bad RK 1: 2067; 
9201. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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han üette sin drozata there”) Fr. 985; | tha matte lidonas viera \”) Fr. 1720; 53120, 


| 
RK 1: 2623, sfan 577, RK 2%: 17390), RK 3: | Al. 3764, RK 1: 1013, RK 2: 1568, 8070, 
| 


I 1049, 11 21890), MD II 159%, 5: 4760). | RK 3: II 2147, MD II 5: 5040), 18: 20). 


()-u--uu-() 


som j halmstada war giort RK 2: 1752; 
RK 5: II 2901, III 3780. 


widh bondans kornladu at strijda Albr. saff han husbondanonm thierie Fr. 23%; 
165; RK 2: 623, 1978. Er RK 1: 3076, RK 2. 714. 


„och snart honum tiil kalmara liider(”) 
RK 3: II 2419. 


Följande hithörande verser börja anapestiskt. Flere af dem skulle nog kunna 
läsas pä annat sätt än det jag angifvit. Fr. 554 är regelbunden i B, C, E och F. 


---0-|---(-) Herran iwan tha | prestin badh I. 2979; Fr. 438, 1132, Al. 5353 
8557. sfyn 264, tlrk. IT 3, RK 2: 822, 4327, RK 3: II 2702, MD I 9%: 55. ınz egipto folk | vian 
qwidha 4Al. 1728; 7318, 10024, RK 2: 1591, 1717, 4028, 8201, MD I 4: 499, 7: 397. 

EEE RE Herra iwan far nu | hiedhan brat /e 4705; Al. 795, 5671, 5418, 
1703, 8160, 8628, 8693, 9960, trk. VII 129, RK 2: 2652, 7080, RK 3: I 1068, MD I 9a: 65, II 16:6, 
21: 373, 28: 269. Herra iwan nööt tha ! godha Iykko Ir. 2394: FI. 221, Al. 732, 4458, 4479, S094, 
1052, sfyn 576, RK 2: 1700, 6129, 9364, MD 17: 229, 9: 205°, 317, 9b: 300. 


then litle | thy var han fri Fr. 554 11. 967, 8137, 
10509, RK 2: 2508, RK 3: B: 6157, MD II 5: 1012, 21: 304. late mik mit goz | hafua mz nadh» 
Iv. 4856; Al. 6795, 8300, RK 2: 6437, 7906, RK 3: IV 6136, MD T 1: 43, TI 5: 147%. 


herra iwan kom tha | rennande thier Ir. 2434; Al. 9032, 10063, 
RK 2: 6432, RK 3: TI 2269. herra iwan var nu | stadder ij vanda Ze. 4517; 4555, Al. 10275, 
Albr. 70, RK 2: 3020, 3495, 5653. | / 
miellan konungin mik | döma riet 1770; 2093, 4562, 
9442, RK 3: IV 6110. | | 

vv-vvuv-|-uv-(0) For thin bitirlika dödh | bidhir iak thik MD T 16: 162; 18: 26. 
AI thin priss kunno the ev | lässä & siwnga MD I 7: 102. 

oe liffsens vathn | döden vihe stängia MD 11 23: 34. 


vv-vu-|-vvu-(0)  thera kära war ey | annat j thz sin RK 2: 4811; MD 115: 72. 


2) Tesispaus ı sısta tesisrummet. 


Det är företrädesvis här, som de tvä närstäende arsisstafvelserna tillhöra ett 
och samma ord. Naturligtvis är det blott den sista, som är rimstafvelse. — Vissa 
varianter till följande verser i Eufemiavisorna äro regelbundna (omkr. Ye, '/ och 
'/ıs resp. af hela versantalet). Zr. 2808 (F); 247 (B, C); 4588 (B, F); 3186 (E, F); 4456 
(B. ©, F); 4867 (F); 2699 (C, D); 5263 (F); 5564 (F); 3954 (B, C, E, F). — Fr. 2942 
(F); 3180 (F); 549 (BE); 2305 (F); 7 (B, C, D, E, F); 2205 (B, C, D, E, F); 2739 (B, 
C, D, E, F); 2910 (B, 6, D, E); 2936 (B, C, D, E, F); 88 (B, D, E F); 2555 (B, C, 
D, E, F); 1948 (D). — Fl. 613 (F); 2088 (B); 1005 (C). 
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then mwr om | kasteel stodhı?) Te. 
3803*; 9808, 2325, 3124°. 

miin vapn tok han | mik al fra Fr. 1157; 
1605, 2301, 2593, 2608, 2042, 3180. 

Tha mi«elte om | the husfru Fl 591. 

mz diewlskap | ok truldom Al. 297; 348, 
2007, 2175, 2527, 2614, 4320, 5231, 5419, 5820, 
043, 9120. 

ok med the lagh | som tha waar RK 1: 
87; 444, 1390, 1394, 2288, 630, 2764, 2982, 3274, 
3597, 3760, 3769, 4056, tlrk. VII 217. 


eth annat napn ' han tha fik RK 2: IE; 


600, 1025, 1475, 2047, 662, 7262, SUT1, 8557, 
8791. | 

ther stämplas togh | full döldh tingh 
RK 3:1 127, II 1852, 2354*, 2717, 2864, 2889, 
3113, III 3687, IV 5640, 5777. 


Then tidh thin siäl | war rädh giordh 


MD I 9; II 4: 267, 5: 
1845, 1940. 


239, 680, 812”, 816, 


for ridderskap | och frvr Ir. 24, 259°, 
30, 1250, 1860, 2256, 4585, 5426, 5144. 

ok rende som | iak sakt hördhe Fr. 549°; 
1508. | 

ok honum thz | han dömpt hafähe #7. 
1815; 1884. | 

thy gamble man | ok wanföre Al. 837; 
2125, 2482, 4164, 50079), 7278, 7409. 

Tho gladdos the | at gudz hedher RK 1: 
164; 1073, 1273, 1407, 1502, 1534, 1812, 2462, 
3408. | 

och sporde thöm | at thz sinne RK 2: 
154; 43000), 2487, 2515, 2561, 3376, 3461, 4469, 
4682, 4717*, 4780*, 4832, 5652, 5825, 7115, 7356, 
7959, 8448, 8589, 8681. | 

och honom som | eth barn lära RK 3: II 
2070*; 2428”), TIL 3529, 4045. 

och sporde them | til raadz alla MD 4: 
1116, 2472, 5: 315, 395, 1482, 1756. 


och herra k#yw | quat sprak Ir. 73, 3186. 


1436*. 
ok han «r aldre | köpman Hl. 589; 737”, 
1155, 1237. 
til thes han thörflte | ev meer Al. 448; 
778, 7072*, 


248, 75, 11: 177, IT 4 830, 


mit land thz ligger |her ner Fr. 1217; 


ville nöt | ok grym diwr Io. 247. 
Tha han kom | til skotland Fr. 2629. 


‚vilt ok tampt | man ther sa Fl. S66. 
at sla margsh |! sma diwr nidh Al. 84°; 
1945, 3648, 4146, 4640. 


mykin frögd !ok margh land RK 
276, 4096, 1176. 


rikens radh | wardh tha leedh RK 2: 94: 
224, 2651, 5541, 6105, 6453, Höll, 6599, 7236, 
254°, 7993. | 

hundradhe | och än meer() RK 5: T 1494; 
II 2719, 3156, 3286*, IIT 3416, 3538, 3708. 


stora sorgh | han ther saa MD II 4: 3029; 
5: 13, 474, 830, 1547, 1855. 


som thz w:el | bör til söma Te. 1135. 


thrieltan aar | ok ey minna Fr. 1331; 1936, 
2305, 2576, 32106. | 
styrte han | thz kar nidher Fl. 6153. 


wit ok skisel | ok goz badhe 262; 4769, 
6121, 6668, 8071, 9888, 10378. | 

trälaborg | ok malmöyal?) RK 1: 458; 4352, 
(jfr. föreg.), 2343, 3984, Irk. 176, 212. 


Stakkot swaar | the ther fingo RK 2: 1896, 
2453, 2088, 3273, 3436, 3516, 4672, 4722, 4905, 
109, 8816, 9598. 


danaborg | och än meere RK 3: 1 12; 1021, 
1843, I1 2273, 2290, 2504, 3345, III 4103, 
thz war siäl | tarf ev quidhe MD 1 2: 354; 
5: 178, 
MD IL 5: 1110, 18: 1*. 


ther alf fa vi | ey meer Ir. 4275. 

‚aldra handa | riikhet Fr. 321; 2308, 3047, 
3074. 

heem til sinna | husfru FT. 796*, 


badh them alla | se pa Al. 817, 3965; 
1405*. 
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ok liffdo saman | mang aar RK 1: 88; 
59%, 632*, 690, 1436, 1446*, 1876”, 2464*, 2926, 
3008, 3287, 3307, 3436*, 3626, 3652*, 3853, 3993, 
4302, 4347, 4436, 4520, tIrk VII 207. 


oc han heet Merten | grabo RK 2: 1393*; 


1822”, 2086, 2802, 3160, 3235*, 4527, 4528, 4714, 
5760, 5931, 6442, 6987*, 7969, 81310), 8598, 9287. 
och saa mz honum | folk nogh RK 3 
I 406; IT 2026, 2548, 3110, 3343, III 3567. 
Thet war propheta | moyses MD I 8b: 7; 
261°, II 5: 97*, 28: 440*. 


och wil for idher | ey lön« Ie, 1905; 2369, 


2883, 4456, 4867, 5358, | 
thz angin herra | then viste F 
1116,. 2205, 2259, 2633, 2978, 3069. 
The badho honum | vl fara Fl. 635; 
1748*, 1924. 


ok nyo thusand | gulkrono Al. 875*; 1080*, 


4247, 4643, 5128*, 5167, 5058*, 6150, 7162, 7284*, 
S093*, 8710. 

vpa the hedna | talfıv esta RK 1: 158; 198, 
2061, 3550*, 4152, sfyn 313, 


och loth then herra | strax hyllie RK 2: 
101; 537,: 593, 886°, 952, 1232*, 2033*, 3231*, 
2279, 2444, 2553, 3276, 3731, 39329, 4042, 
43889), A516*, 4670, 5591, 56460), 5870, 6349, 
6449*, 7580. 

han wille honum | tiil scriflua RK #3 
625; 1560, 1637, II 2168*, 2303*, 2445, 2557, 2871, 
III 3697, 3892. 


then werk oc swida | tu tolde MDI 


297; 6a: 84*, IT 4: 354, 5: 40*, 858. 


v. 7; 617, 


Ther til gaff han | hemifrid RK 1: 462; 


808*, 990°, 1666*, 2800*, 3359. 


Drotzsta koret | fiöll swa RK 2: 1819; 3033, 
3288, 3421, 3601, 4886, 5846, 5033, 6156, 6541, 
7263, 83459), 8503 . 

hwar badh annan | borth fly RK 3: 11 
2293; 3334, III 3486. 

bygde köpstadh | Trondheem MD II 5: 98; 
1337*, 1574*. 


bokin sigher | en mera Fr. 
2616, 2739, 3063, 3198. | 
allan thera ; godhwilia Fl. 190*; 2076. 


563; 2549*, 


om .thu os kreenkia Al. 4786; 5967*, 


gambla grewa | gertz dotter RK 1: 792”; 
2418*, 3077, 3435, 3370, sfyn 253, 330, tlrk. VII 
197, 356. | | 

 sina rikis | radh alle RK 2: 102*; 1026, 
1356, 2350, 2424, 2810, 2566, 3539, 4014, 4114, 
1623, 4795*, 5604, 6760, 8877*. 


nar han komme | ther före RK 5: 1 272; 
s91*, 1785, II 2258, 2488, 3026*, 3037, 3374. 


huat almogen | fram förde MD II 5: 611. 


om ij «rin the | mik hialp tha /v. 2699; 
9179, 5276. 
all fromedhe land | ok swa nur Fr. 
2910*, 2936. | 
the hedhra mit nampn | som wiel bör Al. 
1409; 1861, 2123, 6245, 6741, 8521, 9899. 
Huar redde sik tha |i sin stadh RK 1: 
105; 463, 2694, 2743, 3003, sfgn 149, 430, Irk. 112. 
och sampnade sich | en här stark RK 2: 
1483; 3025, 3185, 4379, 5136, 5488, 6836. 
gudh giffui hans siäl | mz siik boo RK 3: I 
166; 1172, 1617, 10619, 3043,11 3361. — B: 6271. 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXV. 


1518; 


Tha vardh han var | ij the riidh Fr. 2783. 
wngin en stadh | war tha til: 42. 3439; 6293. 


jnnan en gard | heet gelqwist RK 1: 1078; | 
2542, 3316, 108. | 

wn henne siel | mz tik. ro RK 2 
3184, 4200, 6889, 7101, 8640. 


2: 2941, 


| 
| 
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ther nider war sendh | i gudz trösth MD I 
2: 90, II 3: 193, 323, 4: 2121, 5: 82, 1921, 16: 
4, 28: 317. 


en thz kunne ske | ij swa mala Al. 3018; 
3174, 4139, 6131, 6524, 6998. 

ok lothe sith gotz | sik tho ränta RA 1: 
284; 867, 1328, 1634, 2913, 3982, sfgn 467, yi. 
33, tIrk. VII 412. 

hon samelde folk | j thz sinne RK 2: 31; 
1843, 4297, 487 1, 4967, 7040, 8630, 8949. 

han wille sin ordh | och breff halla RK 3: 
I 1625, III 4128*, IV 4282. 


jak vndrar at tw | skalt thz qwidha MD 7 


: 4: 269°; 2702, 5: 39. 


at solin kan hznne | ey na lv. 353. 

Thz första han honum | se fik Fr. 585 
1174°, 1628”, 3008*. 

Min son han x&r zengin | viis man Fl. 
403*; 2088*. 

tha han alexanders | breff fik Al. 1342*; 
4229*, 4632*, 5727. 

thz kloster thz heter | varneem RK 1: 
534; 1185, 1086, 2726, 3286, 3846, 4218, sfgn 26, 
431, 524, tirk. VII 81, 154. 

och kalladis sidan | erik RK 
1262, 
8959. | 

war erchebyscopin | fulth snar RK 3: I 
414; 1115, II 2960. -- B: 6359. 


:686, 1868, 3468, 3773*, 4814, 5320, 5466, 


ok slogho ther marghin | tisel rika Fr. 
459*; 2281. 

'thz, watn hafdhe sina dis gato Al. 2190; 
6231, 9657*. 

ok brendo ok klasse alt nidher RK 1: 
1658; 2669, 2941, 3284, 3844*, 3910, 3988. 

the bygdhe a landith | fäm fästa RK 2: 
39; 1385, 1652, 4675, 7112. 


hans wenner the monde | thz keesa RK 
3: III 3472, 3694. — D: 6229, 6294. 

saa sagde mıyn moder | sant vara MD UI 
5: 1225; 1328, 1495*. 


2: 725 342°, 


wärlin är rät |som then man MD I 9a: 
201*; 9b: 201, II 5: 143, 1817, 1965, 28: 168. 


skiollin sprang op | ij thz vedher Iv. 4514; 
5263. 

vilin ij hem hı mz mik ridha Fr. 2850. 

foro til syon | ij thy wighe Al. 1916; 2205, 
4175, 6008, 6571, 9363, 10365. 

thz er thz gotz | man wäl städer RK 1: 
3431; sfyn 49. 


tha finge han | oc hans kwide RK 2: 3297; 
5713, 5880, 9123. 
norges män strax | eet gapp giorde RK 3 

I 63; II 2470. 
aui huat we | them tha teddis MDT 14: 
196; 2885, 2910, 3036, 6a: 55, II 5; 781, 996, 997. 


herra iak heter | iwan Iv. 1693. 


thetta var aekke | ssent mik Fl. 1343. 
vtan aff amon | gudh san Al. 326. 


tha er han diärffwer | slikt gör RK 1: 997; 
2378, 2936, 4516, tlrk. VII 409. 


trengde sig alle | om han RK 2: 3303; 
3338*, 3478, 3727*, 4348, 5633, 5930, 7005*. 


hwar giorde androm | stoorth qwal 2K3: 
i416; 11 2549*, 3203*. 

han war en mykin | striidz man MD II 
3: 253”; 5: 1082. 


a sina kara | husfrugha Iv. 5360*; 5564. 

iak vil thik aenga | skuld gifua Fr. 2474*; 
2491. 

thy ma thu henne | wiel lika Al. 1420; 
2397, 5594*, 7742*, 10373. 

Gud hauer giort han | swa säligh RK 1: 
582; 1355, 2683, 2853, sfgn 112(®). 

konungen loth thöm | wel swara RK 2: 
167; 1322, 2926, 3266*, 3724, 4121, 4744, 5071, 
7167*, 9513. 

hwar thera pröffuer | siith bästa RK 3: 
I 1615; 1738, II 2638, 3129, III 3835, 3842. 

tha lathe them iw | swa bliffwa MD 11 4: 
2764; 5: 648, 720, 800. 


_ 
| 
| 

| 

| | 
| 
| 
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hans latar hwar | som han ma 
2077*; 2309*, 3058,3331,3954,4663,4723*, 5031, 5608. 
then rikasta | ther man w sa (N) Fr. 88; 
1826. | 
ok ver mik nw | fore all swik F?. 791. 


mik hiselpir ey | at forsma han Al. 1843; 
2096, 2192, 4556, 5316, 6697, 8666. 

ok flere the | ther a gudh troo RK 1: 1333; 
2571, 3014, 3802*, 3981. 

oc sagde son | huru gar tik RK 2: 3717; 
3988, 6425, 6594. 

war thetta raadh | äller och ey RK 3:1 
1446; II 1917. 

a flere gudh | skall man ey trow MDI 
8b: 29; 11: 21, II: 4: 568, 6: 46. 

for idhra bön | skal thz tho vera Iv. 152; 
5169. 

at thetta hwalff | som thu seer hare Fl. 

438; 1005 (9). 

ok idher öö | ligger tha ödha Al. 4828; 
8186, 10033, 10201, 10518. 

‘Thz samma land | thz vart alt cristith 
RK. 1: 155; 2928, Irk. 274. | 

the togho alt | thz the tha haflde RK 2: 
410; 475, 1012, 4841, 8194*. 


och loth i een | sin basun stöta RK 3: 


I 52*, 60, IT 2429. — D; 6181, 6290 (2). 

vib mopor döf | gat iak fast gratet MDI 
1: 30; 11 3: 259, 4: 1696, 3229; 5: 378. 

jach meeler ey thz | for then sak /v 1855; 
2674, 2744, 2882, 4108, 5076, 5491. 

ther allan tima | var swa fri Fr. 20; 185. 

miin dotter |xr nu dödh Fl. 344; 
756, 1827, 1868. 
| Tha thetta vnder | war swa skeet Al. 363; 

1425, 2413, 2504, 3465, 3901, 5351, 6936, 8417, 
8781, 9529, 10372. 

Ok saa at honum | war hielp faat RK 1: 
924; 1169, 2751, 3281, 3569, 3683, 4449, sfgn 483, 
tirk. VII 289, ylrk. 166. 

at ther wart ater | en godh ledh RK 2: 
3120; 4984, 5877. 

thy thz skeer optha | aff gudhz raadh 


RK 3: I 1252; 1700. 11 2096, 2855, IV 5108, 5465. 


swa wiit som wärlden | war tha bygdh 
MD II 3: 261; 4: 631, 1466, 1531, 1999, 2078, 
5: 983, 1673, 1741, 28: 590. 


theme viegh | ther ij har seer Iv. 346; 568, 
4724, 5643. 


for hans tro | var han har riik Fr. 41. 


blanzaflor | ther han viel an Fl. 370; 


1937. 

rt ok wrangt | mallan alt folk Al. 257; 
3793. | 

tha loop en | thera wardman RK 1 2325. 


thine hemd | offuer mik sent RK 2: 3603; 
5701, 5705. 

thetta screffs | konung karl til RK 3: I 
435; 521, III 3727. 

at jek weith | ath jek dö skal MD 13: 8; 
II 3: 349, 4: 3117, 2306, 5: 1686, 1955. 


ther sik skal | fore thöm vakta Iv. 5052; 
5243. 


mina men | the ij seen her Fr, 644; 3201. 


aff sit folk | som til foot ganger Al. 2476; 
5202, 6056, 6877, 7411, 7755, 8903, 9140. 

til en stad | heyter kalmara RK 1: 805; 
1520; 1650, 2444, sfgn 301, ylrk. 509. 

_ vtan thz | kunde saa hendha RK 2: 134; 

205, 1056, 2191, 4550, 9247. 

gudh all tingh | tiill een tiidh städher AK 
3: 1 1644, II 3256. 

thz är mesth | jek megh nw wenä MDI 
7: 385; 11: 137, 349, II 4: 383, 627, 5: 1962. 

leon biörna | ok pantiwr (N) Tv. 248; 2899, 
3045. 

dighert större | än 2 ser Fr. 788; 1949. 


1238. 
Alexander | war tolff aar Al. 449; 3389, 
3607, 4783, 6361, 8328, 10485. 


then er glader | ther goth spör RK 1: 423; 


2955, 3280, 3414, 4072, afgn 479, Irk. 43. 


Sinna hielsooth | han strax fik RK 2: 
584; 1492, 3139, 3161, 3194, 8086. 

ther war jämmer | och stoort gny RK 3: 
II 2292; 2300, 2722, 3378, III 3826, TV 4444, 6108. 

ena lampo | som heet bran MD II 3: 384; 
5: 1745, 1814, 1892. 


tha hans fadher | vardh thas veer FT. 118; 


| | 
| 
| 
| | 
| 
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| oc wil iac enkte | aff thy löna Iv. 404; 
3599, 4988, 5311. 

veel fyretighi | ok ey fierre Fr. 291; 350, 
2047, 3086. 

Thz första daghin | sit liws thede F?. 1234. 


han gat thz komith | ij the fögho Al. 635; 
1405, 1579, 1810, 6379, 7604, 8885, 9283, 9592, 
10420. 
Jon erchebiscop | wart ther slägen RK 1: 
484; 759, 3128, 3371. | 

Swa storan scada | the ther fingo RK 2: 
ug 740, 1039, 2675, 5664, 5966, 7453, 7629. 


pä inghen sidhen | gaffs tha hwila RK 3: 
IV 4798. 

O söthe ihesu | war nw söther MDI 4: 
81; 172, 7: 208, 8a: 127, 8b: 169, 19:19 I 4: 1100, 
1528, 2600, 5: 453, 1679. 


natbakkor giordho them | tha warst Al. 
5218. 

han ware twsende | mark wärdh RK 
3528*, sfgn, 61*. 

forsanna haffde man | thz sport RK 2: 
823; 5044, 7918. 

om gotland giorde han | och saa RK 3: 
IT 2928. | 


Tha draken haffdhe them | saa ööt MD 


IT 3: 97; 5: 1079. 


alt saman dugher tnz | ey fiela Al. 4570; 
6075, 6318, 6963. | 

the hedno reddo sik |ok mädhan RK 1: 
126, 323, 4015*. 

fful ildhe hade han |tha farith RK 2: 
286; 380, 8458, 8962. | | 

ther gafls all swerigis | makth wydher 
RK 3: I 200*. | 


1 100; 288, 407, 


första daghin | sit liws tedhe Iv. 241. 


ther iak een deel | vil her nempna, Fr. 
1612; 1996, 3136. 

mit ij stadhin } eet torn stander Fl. 90; 
1297, 1801. 

försto daghin | sit liws teender Al. 2183; 
6347, 8509, 8803, 9975. 


‚strax ath ölandh | han tha vende sfgn 
388... | 
liten nadha | the ther fingo RK 2: 617; 
1640, 2032, 2048, 2063, 2109, 2139, 2174, 2529, 
4164, 6470, 6804, 6862, 7791, 8851, 9516. 

thy foor marsken | her tordh ille RK >: 
II 2795, IV 4941. 

vm han wilde | thil gudh kalle MDI 3: 
181; 7: 441, 11: 57, 321, II 4: 2351, 5: 1246, 1497, 
28: 109. 


hwar man wiente sik | tha mordh Al. 5696. 
Feck iag saä dana | helsott yirk. 126. 


danska räddis the |'ey. stort RK 2: 2128, 
3558, 4486, 4608, 5508. 

Ther om skötte han ley stortt RK 3: IWW 
5043. 

ther thik ligger a | stoor maght MD IIA4: 
2921. 


Ney iak fra idher | ey ridher Fr. 855. 

opta hafwer iak | thz Ireghnath Al. 5955; 
8931. 

Then hugh_ torfiwen haflwa RK 1: 
3684; 3881*, 4154*, Irk. 124. 

korsholm haffde han tha | jnne m RK 2: 
954, 2663, 5112, 5315. 

‚slottin kunde han |ey wynne RA 3: 
985; III 3875, IV 5161, 5627. | 

hoffmodh fölgher tik | ok medher MD II 
4: 2145; 5; 610, 28: 255. 


ij fem dagha fresth | ma thz ey ske Ir. 
1281. | | 

hwi rzettin ij ey | ouer otrik Fr. 704. 
The skyndadhe sik | huar som mest ma 
Fl. 51. 


ok bygdhe en stadh | spier sit nampn 


Al. 1733; 8528. 


slska then man | ther iak ey vil Iv. 1223; 
3424. | 

heet asiant | ia thz var saa Fr. 80; 102. 

Sidhan han veet | hon «r ey qwik Fl. 257; 
536, 832. 

sengin formaa | mote hans makt Al. 401; 


| 2095, 2591, 4979, 5230, 7906. 


| —— 


Rytmiska 


at hertogans men | waro swa när RK 1: 
28882. 
at rikesens radh | wilia ey saa RK 2: 6717. 


och meente her tordh | sculde borth fly 
RK 3: T 18. 
for thy skalth thu ey | hafua wanhop 


MDI 3: 65; 6a: 14*, II 4: 1040, 1413, 1420, 2918, 
19: 245. 


min herra iak vil | eder thes bidhia Ir. 
1715. 


the vänasta frv |ther man se vilde Al. 
8142. 

Tha swarade hon | som hon wel kunne 
RK. 1: 376; 2956. 

the redhe sik wth | som the best gatw 
RK 2: 186; 2491, 4993, 5758, 7301, 8517. 

tha tykktis hans hiälm | honom ey tungher 
MD II 4: 1268; 28: 28. 


ther & taler illa | a manz bak I» 74; 668, 
4272. | 
thy the «ru litle | som iak er Fr. 
1121, 3013, 3203. 
at han skulde nakra | fa ther a Al. 
297; 885. | 
swa gifwa at sielfwer | han ey weet Al. 
1327 , 7625. 
at rytzane kunno | them ey fa RK 1: 1789: 
2578, 2973, 4039. 
thz wolthe then stymper |! war ey god 
RK 2: 577; 640, 5621, 7122, 8277. 
ath erchebiscopin | war harth när RK 5: 
I 452; 535, 570, 971, 
3737, IV 5898. 


2313; 


‚Min harra pin pina | ver r sent. tald MDIn 


44; 46, 6b: 106, 8: 209, 9b: 96, II 3: 204, 4: 2725, 
15: 20, 19: 146. 


m viente han thordhe ! mik ey bidha Iv. 
282; 875, 1773, 266. 


the fatigha quinna | skal ok skrifua Fl. 
193; 1798. 

philippus thiin | skal sköt födha 
Al. 686; 1752, 2136, 3785, 3860, 6628, 6950, 8053, 
10465. 


iag troor hon mig nädher | all gud tiggher 
ylık. 768. | 


1134, II 2191, 2709, II 
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thz er swa sant | som jak her läss RK 1: 
490; 987, 1255. 


thy worde the | ouer ens swa RK 2: 343; 


8949. 


swa hafwer jak | funnet rön pa MDI 11: 
354; 13: 78, II 4: 423, 1479, 1693, 1911, 5: 1321, 
6: 5, 17: 0. 


farom nu heem |thit vi mak finna Fr. 
16; 2467. 


skal iak oc döö | er mik thz skapat RE 1: 
312; 698, 3125, Ik. 109, 434. 


..Drothninga folk | fingo tha fara RK 2: 
42: 2862, 4286, 7389. 


the monde nız | konung karl halla RK 3:1 
160H*. 


mz enom iarl | som hon vell kende MD II 
5: 708. 


' ther j seen brinna | swa margh liws Ir. 


833; 965, 1119, 4399. 


nu vr thz komith | ij then stadh Fr. 494; 
3209. 


hwru han poro | om hislp skrefl Al. 

3150; 3258, 4725, 4742, 6386, 9017, 10335. 
 Drotning sofia | war för dödh RK 1: 1134; 

1596, 2742, 4160, ylık. 952. 

siden then elden | war sa slykt RK 2: 2900; 
3810, 4262, 5205, 5331, 8748, 9149. 

bysso och pulffuer | war ey ther RK 3: I 
245; IV 4866. | 


thretigi winther | oc en ihre MDI: 
7: 217, 58. 
1705, 18: 30. 


218; 
IE 5: 400, 499, 952, 1023, 1100, 


om konung artws | vil hiit fara /v. 1128. 


thy at iak varder | eet hooff'gestae Fr. 1223. 
hon och jach badhe | om en thima F1. 581. 


fore egiptum |som tha sagdhe Al. 161; 
413, 419, 2417, 5658, 5648, 8520. 


Hertoghans rothe | wart tha mere RK 1: 
546; 886, sfgn 286, Irk. 44. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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the rikit oc honom | mz tro mena RK 2: 
3039; 4210, 5990, 6011, 6209, 6805, 6811, 7929. 


for tiik monde marsken |! siith liilf laatha 
RK 3: I 168; II 2209, 2899*. 


Är blygd enom manne | en god tera MD Il | 


4: 843; 5: 459, 810, 19: 170, 28: 125, 195, 545. 


man hafuer ey venare | hws seet Fr. 439*. 

i thetta sin fangin i | ey meer Al. 77%. 

Then riddare hertogins | diisk baar RK 1: 
3590*; 4089*, 4197*. 


och hadhe tiil werldynne | stoorth hopp 
RK 3: 1 322; II 1953, IV 5312*. 

j spegillen fingo the | see ther MDII «: 
1103. 


the twa sik omaklika | tha rördho Ir. 2362. 
Normennene tapadho | ther sigher RK 1: 
. 3370. 

hans ärende skullo the | ther ända RK 2: 
5036 ; 7633, 8663. | 

ther gaffs k christierns | makth widher 
RK 3: 1 9%0; II 2281, 2527*, III 3856*. 

swa syrghiande monde han |tha grata 

MD I 9a: 215; Il 21: 294, 28: 584. 


konungens wilia | the tha göra RK 2& 
1834; 2260, 3435, ‚5521, 5740, 5879, 8352, 8867, 
‚8936. 

ther mz leedh dänom | saa snarth tädhan 
RK 3: I 292; IV 5119. — D: 6193, 6301. | 

thu skal nw räknas |i war skara MDI 


9a: 411; 11: 307, IT 4: 887, 2531, 15: 58. 


Seraphis siger them | alt sant(?) Al. 119. 


konungen gaff honum | thes pris RK 2: 
259; 3166, 7008. 

tiil k. christiern | mang breef KR 3: I 
1203. 
sannelich warder iach | thäs war MDII. 
6: 45. 


konungin badh honum | vallifua Fr. 2473. 

girlika pleghom wi | ey lifwa Al. 6107; 
7255 (?). 

en giordes köpmannom | mer wanda RK 
2: 336; 5226”, 8424. 


regerade och saa | förstod thett tk. VII 
149; RK 3:18, II 2606, MD I 9a: 409, II 21: 380. 
the fiesta thera stadh | mz stoor awel Al. 

333, MD I 7: 485. 
oc snakkade mz honom | mang ordh RK 
2: 3149. 

. ok honum zpter wilia | alt gangith Al. 
2984; MD I vb: 75. MDI 9a: 334. 


1751; 


erik haffuer mik | sa got sat RK 2: 3534; 
RK 3: III 4154. 

swa at grewe gert | wart tha lidugh RR 
1: 1072; 2762, RK 2: 2820, 8725. 

Sig huru min herra | an mik Al. 469; RK 
1: 3621, RK 2: 1730. 5795*, 7360, 8046. 

tha skullo the wara | wel satte RK 1: 2813; 
RK 3: 1 1752, TI 3045*, MD IT 5: 671. 


ige spordho honum at | en thz var swa 
Fl. 1806; Al. 3637, RK 3: I 86, MD II 21: 577. 

tha konungin war | som iak för sagdhe 
Iv. 59. | 
Thz första herra keyar | vardh tha&s var 
Iv. 1638; 3435, 5259, Fr. 421, Al. 3749, RK 1: 
3175, RK 3: I 318, IV 4334, MD I 3: 82, 6a: 129, 
sb: 127, II 4: 2107. 


"burpe giua bloß | firi var verk MDI 1: 55. 


däner kunno ey | wara sa köna RK 2: 
9087; RK 3: IT 1926. | 

konungin aff »ngland | var ey glömd Fr. 
1748; Fl. 2013, Al. 6600, 6931, RK 1: 4372, RK 
3: 839, RK 3: III 3558, MD IT 4: 1756. 


') «Bityper» markeras ej här genom brutet spaltstreck. 


Rytmiska studier. | 


j halland ok i skane | han tha brände 
RK 1: 828; ; BR 3: II 2253. 


och stockade och klufde diem | mot laga 
RK 2: 611. 


rzende i palazen | ok tok hienne Al. 789; 
6614, 8569, RK 2: 841, 8707, RK 3 II 2783, 
MDII 5: 112. 


Pa Stockholms slott | ledhe the stoor nöd 
RK 3: IV 5377; 5965, MD IT 4: 178. | 

om svenska raadh | vilde han ey giffua 
RK 2: 264; 485, 4990. 


som iwdhom saalde | oc förrädh thik 
MDTI 16: 25. 

biesta ridddara | man wen fan Iv. 2159; 
2665, 4316, 4827, Fr. 1973, nb. 4, RK 2: 1913, 
RK 3: 1 669, II 3172, III ic IV 6258, MD 
4: 3115. 

oc ther til thrietighi | oc ven fyre Al. 1401: 
RK 3; 150, II 1863, 3177, MDI 7: 131. 


ihe fogta radde honom | tha thetta RK 2: 


9115. 


större thörst | hafwer man ey seet Al. 
497, 47%, RK 2: 379, 5809, 6139, RK 3: IV 5808. 

konungx makt | monde thöm saa möta 
RK 2: 366; 461, 2994, 6337, 8082, RK 3: N 5192. 
— D: 6303. 

greth ok sörgdhe | som han meest gat Al. 
3187. 

Hertugh friderik | var ey seen Fr. 1813; 
Al. 6531, tirk. VII 144, RK 2: 4658, RK 3: I 
1158, MD II 5: 306. 


thenne riddara | ther h«r sitir Iv. 1532; 
4876, Fr. 1872, Fl. 202, RK 2: 3566, 6483, S910, 
RK 3: 1 349, IV 5455, MD II 5: 1069. 

marsken möte honum | strax thär RK 2: 
6865. | 

togh dechtingadhe the | swa lenge RK : 


| 1774. 


) 


_ en hierteligh sorgh | monde han tha finne 
RK 2: 2916; 3128. 
han sökte en laekiara | mz fals par Al. 
9953; RK 1: 3271, Rx 2: 9625, MD I 11: 208, 
II 4: 787, 5: 1318. 
tw hundradha. riddara | oc «n atta Al. 
8739, RK 2: 7256, RK 3: II 1974. 


The waro widh xl | ey mera RK 2: 5630. 


thu skal wen dö iak thz seer 
Fr. 2555; RK 2: 692, RK 3: I 1621. 

hon then v#nasta | man sa Fr. 1948; 
Al. 7764, RK 2. 1313, 5942, RK 53: Il 1944, 
MD II 28: 285. | 

ther til ij lekara | ok sisex qwinor Pr. . 
Al. 8552, RK 2: 5661. 

konungen skipade thom | tha thäre RK 
2: 9121. 


Ath noger haflwir saa ! fore sin wen giorth | 
MDIT 13: 64. | 

700 waro bönderna |oc än mere RK 2: 
490; MDII 2s: 162. 
han stockade och klufluade thöm | moth 


laga RK 2: 1019. 


Twsandefemhwndrade | oc ij ar RK 3: 
IV 5475; 5651, 5791, MD II 5: 1455. 

tha maghin i thiit koma | som tren ra 
Al. 7539; RK 2: 1175, 7218, RK 3: I 15409). 

tha haffde han stadeliga | act pa RK 2: 
2998. 


I följande hithörande verser spänner ett ‚flerstafvigt ord med 2 arsisstafvelser 


midten versen. 


2J Jfr. noten sid. 70. 


— 
| 
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HH 


en EN mz konstelik brugdh 4l. 9077; 
RK 2: 874, 2583, RK 3: II 2761. 

ther flere »wintyr frjste Pr. 
1797, 


8: 260, 1559, 
2407, Al. 4816, RK1. 1591, RK2: 163, 
2457, 4534, 5781, RK'3: II 2553, 3211, III 4121. 


alt thz vtan skogh war RK 1: 786; RK 2: 
6544, RK 3: II 3224. 


the a stekaborg waro RK 1: 4298, RK 2: 
2664. 


ok ridhw til westergötland RK 1: 3327, 
3584, Irk. 344, RK3: I 1867. | 
ok ihakkar them höfuizlik there Fr. 3090; 
RK ® 1340, 2576, 3628, 6462, RK3 : II 3100. 


Följande verser med anapestisk början äro att hänföra hit. 
flesta af dem kunna emellertid ock läsas pä annat sätt 


finnas till Zv. 3325 (B); 4452 (E). 


hwem the til höfuitzman fa RK 2: 2278. 


för wj fa wisselig spöre RK 2: 3383 , 3431, 


3619, 4721, 1985. 


Flera eller de 
 Regelbundna varianter 


BD en ) ena dighra giisl | mz thry band Ze. 3048; 3171, RK3: 1 747, MDI3: 


140 II 3: 100, 5: 292. 


erisna | throo. föll MD II 5: 569*. 


vid grabrödra holm | the forst lände RK 2: 5157, 8146, RK 5, IV 5680. 
- at thz husit war them | swa lakt RK 1: 1698; 2522, 2533, MDI 2: 325*. 
skat gafluo sfyn 279°; 3. IT 3019*, IV 6151. 


eller hwilkin ther dör | all sot sinne Al. 9567. förty 


ath the ey sa mikin | 


marger til 


the jnfödda them thykte | bezst nytta RK 2. 1797. 


uv-v-uu--(0) hertogh eriks stook | slo man swa fast RK: 3052; RK 2: 6851, 


RK 3: IV 47123, MD I 1: 


96, 2: 285, II 28: 158. 
3395, Al. 9132, RK 2: 1359, 6870, 9381, RK 3: I 64, 1396, MD TI 4: 548. 


mz natwrlik skwl | ma han ey lata Zv. 2491; 
badhe thik fordarffwa | 


all os Al. 3166; 6919, RK 1: 1324, sfgn 398, RK 2: 8274, RK 3: III 3705, IV 4271, 4603, MD TI 


8: 459. alexander haffde li thy sinne Al. 
I 1286. 
idra hiender sighin 1; 


2416; 
til at stridha varo the | ey seen Ir. 4452; Al. 4572, 6319, RK 1: 1302, RK 3: III 3539. 
han styra Al. 6799; 75%, RK 1: 135, RK 3: IV 48809. 


2666, RK 1: 1479, 3312, RK 2: 7871, 8950, 


ul -vuv-0u--(0) oppa thett att oss ey j motte sä skee MD II 21: 537. j ie SO- 


maren fik | konung karl breffue RK 2: 7987; MD II 4: 348, 15: 69*. 


alexander waar herrä | 


er nw dödh Al. 2552; RK 2: 3407, 9072, RK 3: II 3006, MD II 19: 148. han sa koma et mör- 


ker | aff skyyn nidher Al. 8607, RK 2: 5629, 5962 RK3: Il 1971. 


ey dö Al. 1448; 7626, RK 2: 174. 


aff forgiptilse raeddis han | 


gönom doctor Hemming Gadd | win troo mandh tk. VII 135. 
gönom gwdz försyn och hielp | miskundsam ib. 319. och iiM (2000) och än meer | nız skiip 


wanka RK3. II 2241. 


| erik karlsson konung karl | syne troo 'sadhe RK3: I 15%. 
och beskerma thz för wäde | och all wända RK 3: IV 4574. 


„u fore thessa stridh | skyllar iak ey idher Al. 5391. 


4 


offuer alt thz 


konungen | fortärt haffde RK 2: 6952; 9151, MD 21: 48%. 
XiliCXC | oc i aar MDH 28: 393. at iak heenne swa hiwrtelika | 


wsl an Iv. 1033. 


freende herra gawian | ok vi badhe Iv. 1838. 


| 
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3) Tesispaus i första tesisrummet. 


Följande verser i Bufemiavisorna halva regelbundna varianter [vumkr. 


‘och /ıe resp. af hela antalet verser]. 


Iv. 199 (C); 384 (B, D, E, F); 88 (C); 4216 


(E); 2562 (E); 1883 (D); 307 (B); 4274 (B, C, E, F); 4978 (B, C,.F); 149 (B); 4324 


(F); 2953 (B); 
E, F); 2966 (F); 


4891 (F); 2662 (F); 5572 (F); 2923 (B, ©, F). — Fr. 1906 (B, 6, D. 
2846 (F); 443 (D); 2300 (F); 2494 1506 (B, C, D, E, N) 1669 


(D). — Fl. 1825 (B, C); 145 (E, F); 764 (B). 
| (-)------() 


Ä stigh bort aff | ok hwila thik /v. 180; 199, 
376, 384, 2277, 3089, 4214, 4420. 


aff dyrt pzell | han sedhla var Fr. 147; 679, 
1906, 2563. 


aff diwr slikt | huar hafua vil Fl. 868; AR | | 


1377, 1638, 1914. 

Haff ey sorgh | ok anga blygdh Al: 29; 
2453, 3454, 5030, 6384, 6717, 6718, 7910, 8746, 
10169. 

een stolt man | ok höuelik RK 1: 633; 1346, 
1814, 2569, 2639, 3581, 3666, 4285, sfgn 155, Irk. 
336, ylrk. 886. 


oc bleff ther | j gode roo RK 2: 7294; 


7781, 77. 


her tordh kom | alth wihan sorgh RK 3: 


I 57; 71, 841, 1106, 1164, II 2824, III 4017, 4028, 
.- B: 6198, 6270. 


Tha gudh sprangh | thz högha sprangh 
MD I 6a: 136; ,9b: 294, 362, II 5: 399, 669, 1368, 
21: 593, 28: 656. 


hon badh tha | mz OR sinne Fr. 
1232, 2525. 


821 


war ey seen |til stadhin fara Al. 1017; 
1964, 3525, 3691, 3917, 6050, 6125, 8937, 9663, 
10051. 

mz söth ordh | ok rödhom mwnne RK 1: 
1887, 3421. 

mz harnisk | oc starka wäria RK 2: 1320; 
5190, 7315, 7452, 7626. 

och hwar fasth | mooth androm byggia 
RK 3: I 1419, 1650, Il 1922, III 3364, 4187, 
IV 5990. 

Oc then son |j werlden födde MDT 7: 
311; 8b: 196, 16: 94, II 4: 467, 5: 505, 778. 

Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXV. 


tha opp | ABER henne stodh Iv. 88. 
‚een fiol |ok annor sat Fr. 1821. 


sorgh naer | hans hiserta gaar Fl. 198*. 


| 


1528; 


436; 4: 2495, 2940, 21: 602. 


w:erlz man | iag sighia wil Al. 6197. 


Tha gik | folkunga äät RK 1: 264; 19300", 
2140, 3975,-4230, Irk. 320, tirk. VII 100° 


alt thz | ther vppe var RK 2: 1551; 3601. 


 ther nästh | screff han sin breff I 
369; 125, 1789, I1 2417, 2620, 2728, 3739, 3142, 
3266, III 3454, 3664, 3738, 3798, 3843, 3874, 
3900, 4078. — D: 6265. 


Vt gik | aff bättilleem MDI 6a: 101; II 5: 
372, 1799, 28: 516. 


högh Dergh | ok diwpa dala Iv. 656; 1930 
2365*. 
hwar ther | een skiold han haengde Fr. 
1776, 1810, 1965, 2066, 2142, 2310, 2637, 
2821, 2966, 3019. 
hans nampn | thz blomor Fl. 103. 
hwath thing | mon warre wara Al. 6664. 


söth ordh | aff rödhum mwnne er 1: 377 
4211. 

fulbrat | han hona siykte RK 2: 5301, 
2218, 3844, 4118, 5494, 5739, 6249. 

hwar sik | om annan rörde RK 3: II 2136; 
2698, 2766. — B: 6308. 


gudh siälff | oc wil thik krona MDIT 3:. 
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| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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tha thz aarith | alt forgik Iv. 2721; 9727, 
2755. | 


thz hwart vara | annath sa Fr. 1123; 2730. 


the diwr skilias |'qwidholöst F?. 1166, 


1437, 1670, 1768. 

‚han an henne | ey thxs waer Al. 346; 450, 
918, 919, 2488, 2866, 3253*, 3284, 3501, 3756, 
3998, 4679, 5442*, 6583. 


en rytz sköt han | med eth apiwi RK I: 


1776; 3660, 4261. 

I thz tenkte |hon vppo RK2: 27; 2595, 
8102, 8123*, 8256, 8639, 8716*. 

och thz giorde | han för thy RK 5: II 9849; 
III 3688, IV 5987. 


ii guz pisenist | hart ok pört un 2:8; 
II 3: 292, 4: 641, 824, 1072, 1944, 2805, 5: 497, 
571, 796, 1385, 1669, 1671. 


the thetta | gullith spinna Jv. 4185*; 
5244”. | | 

om hans dagha | man thz funno Fr. 6; 
394, 562*, 1691, 2881. 


A 


ok tro zenge | u falske Al. 218*; 2724, | 


5702, 5891, 9468, 10393 (9). 

ther tha vihe | haflde warith RK 1: 832; 
1961, 3604, 4187, sfgn 586. 

som her standhir | scriffuet förä RK 2: 
1585; 3814, 6288 (9), 5289, 6366, 8099, 8139, 8157*. 


han ey längher | bidha torde RK 3: 1 1532; 
II 2061, 2313, 2351, 3249, III 3983, 3989. 


| Hans werk öktis | grym ok langer MDI 
4: 421; 6b: 36, 7: 344, Il 4: 1156, 1166, 2528, 5: 
1503, 1862, 28: 454*. 


ok bleeff ther | om the sama nat Ir. 2562; 
ok stak swa | herra ganıorin Fr. 1663. 


han hiog tha !som han matte mast Fl. 
1854. 

han badh ther | som han kunne bast 
Al. 900; 6158, 9141, 9354, 10445. 


daglika | pa hans hws Ip. 38; 370. 


bordh staka | aff fils been Fr. 383, 2143, 
2459, 2729*. 
tha vil han | sannirlik F?. 1136. 


Fäm wikor | laa han thär RK 1; 2902; 3278 
8792. | 
tha sende | han ther nästh RK 2: 598; 
3280, 3709, 4107, 6537, 7009. 

ther öffuer | mykit traangh RK 3: 1 135; 
1013, 1197, 1689, II 1911, 2171, 2509, 2582, 2615, 
2806, 3184, Il 3386, 4037, 4073, 4166*, 4171, 4178. 

Tho kennis | jek thz wel MD I 9b: 169; 
243, 16: 109, IT 5: 1116. 


tha kom han | ena sinnx® Jv. 4210. 


torff iak | akke qwidha Fr. 534; 805, 
1163, 1926, 1952, 1955, 2009, 2400, 2903. 
mot baggias | vara vilia Fl. 364*; 491. 


Them loot han | een deel fara RK J: 3216. 


e mädhan | han ma liffua RK 2: 117, 313, 
1233, 1529*, 1535, 2039, 2406, 2549, 2552, 2861, 
3670, 4177, 4199, 5828, 6518. 

aathlöye | skam och skadha AK 5:11 179; 
1525, Il 1930, 1980, 2287, 2357, 3042, 3260, III 
3814*, IV 5509. 


ther ner } ij een lönlik stad Iv. 834 ; 2805. 


Th&n vagh | han var ridhin a Fr. 109; 
2846. | 
thz kar | var ij troia giort Fl. 303; 1825. 


101, 


thz barn | wardher mykith mar Al. 527; 
1923, 4902, 5052, D16h, 5750. 


| 
| 
| | 
| 
| 
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som wäl weet | badhe hool oc grääff Albr. 
161; Irk. 382. 

en stor skat | aff thöm haua wil RK 2: 
353; 8073. 


mz gudz hielp | thz gaar ey saa släth | 


RK3: 1 1339; III 3588. 
om hwar man | ma them sunder sla MD 
113: 345; 4: 1486, 2976, 5: 1619, 15: 29. 


ij then stadh | lyste mik at vzera Iv. 213; 
1883. Ä 


han screff swa | til nostadi ater(?) Al. 2050; 
1080. 


paa then tiidh | äller tha i synne RK 3: 


I 986; 1622, III 3940, IV 4305, MD II 3: 356, 


4: 626. 


fa thz ater | han hafde mist /v. 5362. 

eet vatn vie | for haghan flööt Fr. 443; 
2300, 2820*, 3092. 

ok huarth thera | mz annath la Fl. 145; 
503, 1953. 

gik ther genast lij palaz sin Al. 2875; 
3307, 4989, 8529, 9432, 10107. 

wardh tha löster | ok giffluen them RK 1: 
109; 117, 1161, 2750, sfgn 449, Irk. 128, 267. 

som sa brennir | hans slot j glödh RK 2: 
1047; 6169, 7249, 8238. 


kom starkt rykte | tiill aabo by RK 5: In | 


3950. — D: 6270. 
pin bla sipa | ok blopogh haerp MDI 1: 
15; 2%: 121, 212, 3: 61, 7: 231, 9a: 350, 9b: 48, 
16: 176, II 3: 159, 4: 78, 205, 820, 2011, 5: 856, 
1877, 1977, 1984, 6: 20, 21: 166, 194. 


hua thz vilde | for idher göra Iv. 2682. 

ok hwart tafuil | rt öfrith rika Fr. 420; 
1424, 1471. 

ij saeng saman | ok hafdhe nadhe F!. 1519. 

en som födhis | aff thik godh qwinna Al. 
315; 948, 1674, 5251, 7576, 8507. 

ok wel spisat | ok wel bemannat RK 1: 
1635; sfgn 565. 


oc strax ater | at husit BR RK 2: 2246; 


2617, 2691, 3062, 4268, 5183, 5583, 5920, 6429. 


Then tiid | birge fir kom hem RK1: ei 
752, 11%, 3322, 3939, tIrk. VIL 406. 

then stund | ther vy liffua ma RK 2: 1823; 
7677. 

hwar man |i siith harnisk foor RK 31 
456; IV 5378. 

hwarth bein | war fra andre tanth MDI 
3: 105; 9b: 160. II 4: 2470. 


huath h«er | bzsst til radha Iv. 
5433. 

tha van | ij then sama tidhe Fr. 1753. 

got radh | wil iak idher thyda Al. 1698; 
5416, 6391, 6630, 7142, 7193, 9499, 959. 

the slot | ware thry the besta BK 2: 1781 
8710. 

saa wäl | monde honom liidha RK3: I 
496; 706, 1763. 


aar | eller nokoth mijnne MDTI 2: 
177; Sa: 63, 8b: 69, MDII 869. 


tha sa han | mz ınykit kin Fr. 320; 344, 
1799, 2330. 

ey hedbin | the quinna var Fl. 109; 1418, 
1921. 

full rasker | hwar han foor Al. 558; 
2270, 5163. 

tha jnnan | then sama tiidh (9) RK 1: 863°; 
893, 24169), 4284, sfgn 225. 

Slotloffwan | jo swa til gik RK 2 907, 
3429, 3683, 4051, 4503, 4865, 5616. 

sorgh jämmer | och storan graath en 3: 


| II 2331. 


fly edher |ok swär ey meen MD I 3; 
II 3: 149, 5 3: 349, 138, 1273. 


thz gör iak | om dagha langa Iv. 307. 

tha hördhe | thaen hertugh rike Fr. 946; 
1087, 2236, 2659, 2675, 3017. 

thy radh mik | at thetta sinne Fl. 1148. 
wall klaeddan | ok wal til boen Al, 1358; 
2057, 3203, 5319, 5711. 

folkunga | ok thera frender RK 1: 266, 
3419, 3524, 3674, 4112, sfgn 380, 526. 

ä medan | the bade liffue RK 2: 484; 2255, 
2352, 3193, 3991, 4347, 4414, 4447, 4630, 6408, 6868, 


| | 


16 
j then resza | han lüithit bätthe RK 3: IV 
4661. 


thit blodh- syntis | j thinom ferdhum MD 
{ 16: 117; Il 4: 1850, 28: 258. 


twa skillinga | gielda ma Iv. 4274; 5481, 
5501. 

than skogh vtan for | husith la Fr. rs. 
1144. 


en stolt riddare | skön ok klook RK 1: 
1041; 1780, 3943, RK 2: 2610. 

a thz sägher iak | tiik för wiisth RK 3: 
I 1795, II 2413, 3126, IV 4838. | 


thith hop giffuer tegh | ingen makth MD 
I 9b: 350; II 4: 2733, 5: 347. 


min fru matte thz |annat wara Iv. 149; 


1202. 


hans akt sisher iak | alla saender Al. 
147; 265. 

een froon hälade'| ok forsokter RK 1 
793; 2198. 

oc all ärende | öffuer wogho RK 2: 1985; 
8826. 


Tha gudh henthe tich | thil siin trono 
MDI 6a: 145; 11 5: 410. 


sat ok ther | ok Iydde op a Iv. 4324. 
Thz hoff stodh | thre vikur om kring Fr. 
aff then gudh | the trodho op a Fl. 533. 
mz got wiin | thz hafdhe ey lak Al. 2282; 
3156, 1358, 7421. 
for then skuld | iak sigher for hwi RK 1: 
2293; 2717, 4367, Allr. 186. 
ok ey ont | af honom fortient RK 2: 3806. 
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karl knuthsson | och iohan bysse RK 3: 
II 3178; 3180, 3289, III 3460, 3975. 

Heel Jesu | myn härre käre MDI 13: 1: 
II 4, 2319. | 


ther nögher mik | vl op a Iv. 4978. 
| Tha swaradhe | hwar for sik Fr. 29233. 


thy thanker hon | ther hon star Fl. 1498: 
1528. | 

hwi radhis thu | nw swa höght Al. 8283. 

thz röntho the | thz war sant RK 2: 407; 
518, 1619, 1799, 3374, 3804, 5756, 6153, 6590, 9503. 

nw komber jak | tiil myn ordh RK3: I 
343; 1365, Il 3253. 


thz träger oss | än j dagh MD 11 5: 753. 


nu latin mik | herra lifua Zv. 4600; 5604 


thz angradhe | mangen herra Fr. 39; 1150, 
2278, 2398. 

tha finna the | radh at skilia F?7. 189; 1132, 
| 1315, 1706. 

goz lyster them | ey at agha Al. 5713; 
6221, 8895. 


thz meente han |ther mz wolla RK 2: 
505; 2492, 3588, 3840, 3872, 4701, 4705, 4857, 
| 6021, 8121, | 
thz hörde the | alla samman RK 3: I 1329; 
| 1558, II 2840, III 3512. 


thy leffua the | gudh till ähra MD UI 
331. 


Iyghn! eld | ok storan thordhyn Iv. 5393. 


rzet fram | til caspia stadh Al. 4646; 7013, 
T686. 


then tiid | han saa then ofridh RK 1: 2593. 


| 
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och stort nampn | i Swerige bar RK 3: I 
552, II 2151, IV 5542. 

alf os her | i werdene seedh MDI 3: 34, 
ob: 57, 7: 245, 11: 341, 14: 2, II 5: 897, 21: 349. 


om gudh mik the sender Iv. 

2953. 

thz barn fiol | a iordhena nidher Al. 417: 
898, 1715, 2053, 2577, 5842. 

mz gudz tröst | ok PERIODERS nade RK: 
2007, Irk. 348. 
karl knwtsson | iac rader häre RK 2: 
2805. 

mz liisth trugh | oc byscopins wanda RK 
3: 1402, II 3308. 

mon ey saa|om fogata wara MDI11 4: 
2202; 28: 161. 


' ok manz xra | stander op a Iv. 1548; 
: 3508. | 
 ther la alla | veghna om kring Fr. 2138*. 


et grympt leon | hawer til sidh Al. 85; 
2634, 2668, 2716, 3251*, 5855, 6262, 6560*, 8657. 

hans örs störte | ower en stsen RK 1: 3242; 
3365, 4386, sfyn 613. 

i fäm stunder | konungen reedh RK 2: 
8097 ; 8105, 8255. 

her tordh saagh thz | ok war ey seen (?) 
RK 3: 1 67; 389, II 3234, 3379, TII 3767. 


medh V# | rykto the hen MD Il 4: 1377; 
19: 2. 


laet skyt »pter | honum at saenda Iv. 1315*. 


the för grato | 1Iyste tha leka Al. 2564; 
3441, 5608. 
mz bergh skoga | mwsa oc sioa(?) nb 38. 


i alt riket | thy han them keeste RK 2: 
1782; 2390, 2438(?) 4613, 4645, 4884, 7909, 8494*. 
och än flere | alla i sändher RK 3: 1 768; 
851, II 2418*%. — D: 6222. 
som nw alla | falla til marka MD II 4 
996; 2021, 5: 1871, 15: 66*, 21: 192. 


thz skeer | tha clokkan slaar try ER 3: 1 


| 465, III 4173. MDY 3: 88, IT 4: 439. 


hwath diwr | the fingo at bita Al. 519. 
thz verff | till mekelborgh fara sfgn 323. 


ä hwart |j vilen mich senda RK 2: 5592; 


6701, 7398, 77 *. 


then tiidh | the kommo hopa RK 5: 
I 1655; 1694. 

gab spot | ok hadh the til laghdho MD I 
16: 105, II 4: 2379. 


ther haempde | ‚han sin Fr. 701; 1120, 
1623. 

vng fromheet | smelter som salt Al. 848; 
8413, 8418. 

The monka | the äro graa RK 1: 532; 2758, 
3798, 3865, sfgn 532. 

thz mattu | weta försat RK 2: 2728; 3610, 
4709. 

än brasth them | lithet om sin RK: 3: I 
501, II 2579, 2648*, 2895, 3016*, III 3721, IV 
4837. 

verdöra | sill eller salth MD II 5: 594; 
24: 1. 


Ney frugha | thz ma ey dugha Ir. 3519; 
56. 
thasse | thing varo rika Fr. 395*; 511, 
249. | 

thz gaff them | w:erlin til löna Al. 29; 753, 
1160, 1914, 4079*, 5897, 740. 

ther widher | wordho the wakne RK 1: 
3845, VII 130. 

wel fundos | manga the swenske RK 2: 
981; 1548, 2557*, 3063*, 4127, 4931, 7074. 

strax marskens | tyänare alla RK 5: I 203*; 
Il 2444, 2759. 

Thz hempdis | helge — MD 115: 


' 290; 512, 21: 582. 


| 
| 
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om godh radh | wil iak til idher ga Al. 
1850. | = 


oc iij aar | oppa wisingxö dwaldes ylrk. 960. 
j then stwnd | monde han mig förgiffua 
RK 3: IV 5459. | 


ok alt thz | som bör lära een quinna - 


MD 11 4:.860. 


aff tree; brunne | ok vare ij thaer Fr. 896. 
hans folk flydde | som lifwande war Al. 

ok wel fodrat | mz ykorna skin RK 1: 
2197, 2200, yi. 96, ylrk. 299. 


‘han weeth huru | hans ärende är RK 3: 
II 2879. | 

aff alt hierte | ta lofluer jek tegh MD 14: 
19; 7: 168. 


The frw swarar | som ij maghin höra Ir. 
1410. 


the her ryma |the wardha ey faghne 
Al. 2000. 

ok god klede | hon skulle i ridhe RK 1: 
611; Albr. 18, tirk. V 19. 

at huar wiste | huar han toge wara RK 
2: 1623. | 

jack wan en striid | ock taphte en annan 
KR 3: B(= D): 6175. 

bödh gudh alle | til heluitis sendhe MD I 
2: 209; 3: 48, 4: 578, 7: 291, II 26: 49. 


om thre manadha | varo the ther F?. 2040.. 


widh watn komo the | aldre ij slagh(?) 
Al. 4902. | 

Ok try herade | ther liggia till RK 1: 814; 
338. | 


then qwald | ther hon sat ower bordh 
F'r. 1986. | 

hwar man | ganger honom a hand Al. 
124; 2177, 3207. 

Then tid | hon til swerigis kom RK 1: 
616, 2532, trk. VII 134. | 

tha skalff | bade himil oc jordh MDI 
4: 453. | 


hwath folk | ma man armare kalla 4A 


7283, 8813, 10118, 988. 


thz reff | är them gangit til leda Aldr. 146. 


the sorg | ma them aldre forwinue MDI- 
2: 204; 3: 45, 55, II 5: 1854. | 


Tha sagdhe | the yngre iomfrw_ Ie. 4891. 
swa mykith | fik hwar thera een Al. 3432, 
5022. | 
wald ouer | ok mykin oreth RK 1: 265; 


' 1317, 2145, 3326. 


hans giorde | som engilbrecht bath RK2: 
1058, 7970. | | 
gudh optha | aff onda gör goth RK 3: 


1928. 


Gudh sielffuir | gaff prestin thz wald MD I 
8b: 109; 11: 245, II 4: 1408. 


thz rike | marsilias atte Fl. 1938; 2000. 
wxl redda | ok ey wara sena Al. 1530 
9465. | 


dechtingan | mz hancm at halla RK 2: 
2582; 2997. 

wäsgötha | the foro mz flättya RK 3: Il 
2898, 3827. 

ther banth han | then leide fiäinde MD I 
2: 336; 4: 315, 14: 88. II 5: 938, 1147, 16: 1. 


thz thykker mik | ey vara got I». 1017 
5572. | | | 
footgangara | hafdhe han nw Al. 1912. 


thz görin i | alt for eth haat RK 1: 2128; 
4052, 4130, sfyn 203, 391. 
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och ey fingo the | loff fara heem RK 2: 
433; 2021, 3878, 6536. | 


. for hwi vilia the | idher at brienna Ir. 2662. 


for slik polde pu | snymbo ok bannor 
MDI 1: 85. 


tha siger iac | ider for thy RK 2: 2965; 
3405, 6750, 8951. 

ey hörde man | annath än skäll RK 3: 
II 3067, III 3395. | 


thy thykker mik | thz wara liikt MD I 9a: 


255; 9b: 253. 


tolff riddara | varo tha redho Fr. 564; 1506 

hwath hiselpir os | lenger at thraeta Ai. 
623; 7512. 

then fogaten | westerars haffdhe RK 2: 
3442, 6679. 

gudh giffui mik | saa syne anadhe RK 3: 
II 1875. 


tha spörde man | huariens hans liike 
MD II 5: 16. 


Verserna under de 4 följande typerna anföras ej pä 2 spalter, emedan blott 


de 4 första utskrifna verserna under första typen (jämte de likartade, till hvilka 


hänvisats) börja arsiskt. Alla de öfriga hafva tetisk början. 


gdh | hafwer absintition AZ. 4029. Thz hws | heyter tawesta 
borgM) RK 1: 150; MD II 3: 50, 5: : 205. all ordh | vera som annath wiedher Al. 3771; 6637. 


krank ordh | monde iak litith spara MD I 9a: 268, 9b: 266. — i gudz nampn | oc wordho gudhi 
kär MD II 3: 420. eet stort vatn | skulin ij ouer fara F/. 764. tha frwn miste | herra frederik 
Fr. 1021; RK 2: 2619, RK 3: I 130, 1372. aff alt länit | loth han saman kalla RK 2: 4062; 8231. 
‘ok stak hwar thera | a annars skiold Fr. 1669; 3148, MDI 4: 314, 1122. j häl thäs waro | the 


ryza fägne RK ı: 1375; MDI 7: 156. Sitt lilf passade honn | inthet pää MDII 21,168. ok for . 


middagx tima | koma thare Iv. 2923. 


(-J)----0-.-00-() her steens her | han wisseligha förslogh RK 3: II 2125. j 7 
äär | bleff iag till Pryssen vidrifuin dr. V 10. een stoor fora | jnnan älwenne laa RK 1: 
1533; MDII 4: 299. ther ey sade | vtan ärter oc böna RK 3: D: 6403. en dän fulde ha- 


nom | heet eggerd frilla RK 2: 1922. 


aff ret armheet | tholen i thz alt AL 7044; Irk. 445, RK 5: IV 5900, 


MD 1l 5: 153. iher ey spardhe | skadha sller wadha Al. 2142; RK 2: 1234, MD I 2: 180, 7: 292 


II 21: 207. 


(-)-----ooo-() Thin siel gafls | & thin öghon fäldo taar MDI ;: 115. som 
hwar man | ma i scrifltene afl l»sa Al. 8724. j (1) ö westerst | j wyborgs län thz är RK 2: 
7420. som wäl smakar |i bikara oc gryte Albr. 98. her niels swarade | welen j thz tigia, 


RK 2: 8249. 


Endast i följande hithörande verser spRnner ett ‚Alerstafvigt ord wi 2 arsıs- 


‚stafvelser öfver midten af versen. 


(-)---(-)---(-) och drefl wnderligh sin plogh RK 3: 11 2770, 27850). her beynet 
engelbert at sporde RK 2: 2606. — alt borghara godz utbäre RK 2: 2129. 


Följande verser har jag läst med anapestisk början. Jag vill dock ej bestrida, 
att nästan alla skulle genom rytmisering kunna läsas annorlunda. Regelbundna 
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varianter ur Eufemiavisorna äro Iv. 3716 (B); 4813 (B); 3866 (B). — Fr. 144 (B, E, 
F);, 375 (B, C, D, E, F).. Varianterna till sistnäuanda vers tyckas antyda, att den 
ursprungligen varit anapestisk och regelbunden. 


rien I fly | for idhart hoot Iv. 3300; 4193, Fl. 128, Al. 6695, 6944, 
8609, 9867, RK 1: 522, 3261, ylrk. 733, RK 2: 1106, RK 3: I 119, MD 11 4: 360. iak vil ey 
swa | min ret op gifua Iv. 3716, 4068, Al. 5336, 5545, 7391, RK 2: 137, 1614, 4838, 7152, 7824, 
RK 3: 11 2781, MD I 2: 220, 7: 335, II 4: 400, 10: 2. ther man x» hördhe | sakt j fra Iv. 6, 459, 
2791, 1866, 1936, 2666, B238, 4813, 5441, 5453, Fr. 144, 1825, Fl. 1209, RK 1; 4412, Al. 618, 1332, 
1864, 3199, 5228*, 5339, 6563, 7413, 3907, 8951*, 9127, 9208, 9545, 9572, 9662, sfgn 212, RK 2: 2847 
hwi han swa nakin | ligger hiere /v. 2148, 2375, 3143, Fr. 375, 1770, 3077, Fl. 210, Al. 446*, 
arOR, 8296, 8345, 9047, RK 2: 1500*, 4074, RK 3: I 1591. | 

(-) han gik tha thit | Alexander war Al. 7896; yirk. 916. far nw 
heeden. |mz idhert radh /v. 1889, 3374, 3409, Al. 3108, 3285, 6928, 6941, „nd. 11, yi. 67, trk. VII 
265, ylırk. 342, 401, RK 2: 1450, 7302, 8400, KK 3: TV 4415. thu skal nu göra | thz iak thik 
bidher Iv. 3337, 3866, Fr. 3187, Al. 2688, sfyn 472, RK 2: 4411, 6362, 8559, MD II 4: 2603. thz 
slaar bort axlena | aff hans liiff Ivo. 4585; RK 1: 3346. oc lot thit ERIFDLOCK | swena kalla 
RR 2; 3108*,; RK 3: 1 608, MD I 7: 298, II 2»: 625. 


stodh swa qwar | hon ey ordh Ir. 4840; RK 3: IV 
5208. oc hölth godh friidh | thz bestha iag kwnde ylrk. 136; MD I 9b: 58, II 23: 10. och itre 
dager | stelthe sig blid ilrk. VII 332; RK 3: IV 5906, MD II 4: 2638. oeh fik ther mykla | häff- 
uor och ära RK 3: IV 4973*. a 


| han siscdh sirax op | bade röster ok kater MD II 4; 3081. som 
een viis quinna | tha talin ij nw /v. 3718; RK 1: 2107, sfyn 569, ylrk. 8ll. jag-gatt ey lüi- 
dhet | osemya oc trätta. ylrk. 601. | 


ETUI De (-) att y tre mänatt | skulle freden stä MDII 21: 253. iac kan ey 
tälia | the baner the hafua RK 2: 8616. han war en starkare I sen andre twa /v. 487. magnus 
green felade han | til sig tha RK 2: 6546. 


ESEL RTR -o.-00-() han wart thy drapin | at han honom ey kende RK 1: 1784. 
EI AN ER TER (-) ok var ey för | at ridha eller ganga Iv. 4002. 


drspa | thz fore honom xr Ir. 3028. pa myn sons 
wegna | trofasteliga tiena RK 3: IV 5774. 


4) Tvä tesispauser. 


Hithörande verser äro ganska fä. De förekomma oftast i RK 3: IL och II, 
säledes i de i rytmiskt afseende sämre rimverken. Följande varianter ur Eufemia- 
visorna äro antingen regelbundna eller «fyrariska» med en tesispaus ("/ı, blott "/zo, 
omkr. !/s resp. af hela antalet verser).. /v. 5588 (B, C); 4671 (B, C); 3739 (E, F); 
1117 (F). — Fr. 2256 (F); 2938 (F). — Fl. 961 (C); 955 (B); 400 (B, ©). 


then thridhi heet — malnzir Fr. 629; Fl. | man sa ok |ther a Ar. 2946; RK 2: 5830. 
1171, RK 1: 2415*, 3653, RK 2: 1311, 5794, 7095, | RK 3: I 611, 617, 1730, IT 2684, 3097, 3752, 
RK 3: I 612, 1509, 1834, II 2436, 2724, III 4047, | MD Il 5: 188. 

IV 5536, MD 11 5: 1650. 
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thu skal mik nu | ey swika Iv. 4671; 5588, | 


Fr. 1001, 1710, 2613, 2938, Fl. 400, 813, Al. 
1491, RK 1: 3248*, 4470*, sfyn 310, RK 2: 226, 
798, 1220, 1660, 1791, 2193, 2296, 2405, 2740, 
2750, 6027, 8119, 8728, 8848, RK 3: I 963, II 
2079, 2372, 2556, 3000, 3076, 3284, III 3458, 
3583, MD 1 2: 15. | | 


ma iak thik | her gripa Fr. 993; 1580, 
1963, 2038*, 2610, 2979, RK 1: 2214, 3172, RK 
2: 2051, 5566, RK 3: I 1352, 1380, 1857, II 2800, 
3018, 3222, 3346, III 4002, 4091, 4104. 


W-vu---() 


Thz samma er ok | mit hoop RK 1: 344; 
416, 2208, RK 3: 1 270, II 1903*, 2652, MD I 
Yb: 368. | | 
saghin thz vel | iomfrugha 5255; 
5304, 5695*, Fr. 691, RK 1: 1509, 1642, RK 2: 
1617, 3501, 5440, 9474, RK 3: II 1973, 3118, 
MD II 21: 87. | | 


tha var man ther | var vidh #r. 1860; 
sfgn 22, RK 2: 3199, 3465, 3893, 6734, RK 3: II 


ı 3186, III 3442, MD It 5: 1135. 


thz man skal ey | her finna /r. 3699; Er. 
1531, 1673, 2256, Al. 5221, Irk. 417, RK 2: 1996, 
2882, 4202, 4498, 5385, MD-II 5: 735, 780. 


hans man haffdhe hans ordh | meerkt 
Al. 3292. | 


ij thy kunnom wi thz | wsl pröfwa Al. 


6149. 


aff skotland | gamorin Fr. 2357; nb. 33, 
RK 2: 3604, 3849, 6251, RK 3: I 1669, 1342, II 
1978, 2218, 3225, III 3634, 3910, MD II 4: 796, 
5: 125, 619, 757, 101. 

han ey stort | til hans kande Ir. 2082; 
Fr. 1107, 1682, 2842*, Fl 626, 955, 1055, 2028, 
RK 1: 454, 889, 3871, tlrk. VII 98*, RK 2: 3467, 
3667*, 4069, 6184, 6264, :8227, 8685*, RK 3: I 
1150, IV 5318, MD II 5: 559, 1881, 21: 584(®). 


«men wet» | sagde the FI. 585; nb. 17, RK 
2: 3295, 4875, RK 3: I 481, 1725, II 1943, 2393 
2468*, 3204, III 3585, 3643, 3867, MD II 5: 1218, 


her til | thetta sinne Fr. 723; 2189, 933, 
2914, RK 1: 4287, RK 2: 2591*, RK 3: III 3963, 
400 ı*, 4059. 


ok ther til | fyre robin Fr. 2949; Fl. 961, 
Al. 2201, RK 1: 1303, 2962, 4326, sfgn 587, RK 
2: 594, 806() RK 3: II 3225, MD II 4: 1658, 
5: 1598. 

ther swa fult | watn ij sik göme Al 2673*; 
46%, RK 1: 995, Irk. 278, RK 2: 819(?), 2213, 
48857), 4922*, 7614(?) MD I 7: 13*. 


ther medh | skildes the tha RK 2: 5055; 
RK 3: I 1603, 1829*(?) II 3290, MD I 9b: 359. 


ney twar | thz ma ey vare Iv. 1117; Fl. 
563, RK 3: III 3429, MD II 21: 2,7. 


()---vvu-() 


ij hans likn | swa haffwer iak sport Al. 
2378; sfgn 474. 
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The striidh stodh | til middagh(®) Al. 2777; 
RK 1: 1368, 1945(2) 39° 8, sfyn 465, 579, RK 2: 
3278, 816%, RK 3: II 2953, 3339, MD Il 5: 889, 
28: 123. | 

höör oc mik | hwath iak sigher Ir. 537; 
RK 1: 2796, 2807, 3995, 4035, 4134, RK 2: 960, 
1000, 2747, 3755, 5113. 

eth korss 'saa man | ther staa RX 1: 
2506; 2692, RK 2: 3236, 5773*, RK 3: II 2742. 

tha konungin | thz spoorde RK 2: 562; 
"2481, RK 3: 158, 87, III 3770*, MD II 5: 458. 


aff thz slagh | ther hon tha ffk Ir. 3434; 
‚4. 10470, RK 1: 373: 1991, RK 3: 11 2983, 
MD II 4: 1. 

aff thz slagh | som hon faat there Ip. 
4520; Al. 10322, RK 1: 2546, 2:1*, RK 2: 7872, 
RK 3: III 3543, IV 4931, MD I 11: 335. | 

som ther timpde | ij the striidh Al. 3341; 
RK 1: 4442, sfygn 230, RK 3: III 3688, MD II 
3: 274, 4: 208, 5: 189, 287, 1107. 

Tha husbonden | var thes Ip. 2937; 
Fr. 427, A. 1065, RK 1: 972,.2419, RK 2: 8667, 
Mn 11 17: 29, 30, 

war ther wänlika | wth spreet RK I: 1436; 
MD II 5: 1808*. 

off seent thykkir mik | thz vera iv. 1283; 
Al. 4815, 50130), RK 2: 2713, MD I 90: 103. 


klareet | ok marat(?) Fr. 373; 845(®), RK 
2: 3307; RK 3: 1 255, II 2524, 2721, III 3699, 


MDI 5: 1120. 


ther nest | vm midfasta RK 2: 816; 1439, 
838283. 


Nu sa man ther koima Kr. 
4548, RK 3: II 3350, III 3623. 


1727; RK 2: 


Swa mangh | som them wäl baar RK 1. 
2574; RK 2: 3417, RK 3: I 238, 113352. 


then tiidh | iak min edh giorde Al. 3753; 
RK 3: III 4032, MD II 5: 113. 


hwar körde | som mest gat RK 2: 3676 
RK 3: I 1294, II 2910(?), III 3915, MD II 5: 
506. And, 75%. 

hwath hafwor | the helzst Al. 10245: 
RK 1: 3495, RK 2: 1367, 1821, RK 3: Il 2844, 
III 3569, 4105, MDII 5: 291, 3 0, 588. 

mars kallen i | hans nampn Al. 6769; RK 

2: 3584, 4900, 5438. 

R:t ridderskap | her lata /v. 1893; 5577 
Al. 9969, sfyn 196, RK 2: 961, 3192, RK 3: III; 
4107. 


The fru Beni | ok fik tha tröst Fr. 
1003; MD II 5: 1298. 

j them timanom | war sä sedh MD 
21: 23. 


then doom | maghin ij ey er. Iv. 3739, 
RK 3: I 1298, III 4034 
thretighi | aller ok Ir. 21%, 


Tha sagde | hertogh Erik RK 1: 2684; 
3270, 3590, 4060. 


I följande hithöraude 'verser spänner et flerstafvigt ord med 2 arsısstafvelser 


öfver midten af’ versen. 


mz liofuo budhskap sin Fr. 2158; IIrk. 
VII 61, RK 3: III 3417, MD 3: 1909. 


spot han ther alf dreif RK 2: 5761; RK 
3: 1 1391, 1677, 11 2738, 111 3728, 4013, MD Il 
17: 45. 
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som aff the iomfrw sagdhe Fr. 1966; , » alt sit konungx rike Fr. 3068 BR E 
2186, 2364, Al. 754, RK 1: 2470, nb. 41, Irk. | 3670, RK 2: 2126, RK 3: II 2128, I11 3913. 
214, RK 2: 3622, 4187, 6527, RK 3: 1 948, 


MDII 5: 987. 

ok sigh huart the iomfru riik Fl. 705; klares the iomfru rik Fl. 1453; RK 3: 
RK 1: 1000, sfgn 294, RK 3: 111 3957, MD II: | III 4008. 
9: 1822. | | 

ther honum mz troskap mena Fr. 2758; göma the iomfrw rika Fr. 1956; Fl. 1507, 

- RK 2: 1571, 2240, 2599, RK 3: 1 88, 1174, | Al. 988%, RK 2: 2746, 4063, RK 3: 11 2035. 

III 3698. . | 


et swaerd ful mykith hwast Al. 311, tirk. 
VII 208, RK 3: 1 513, 11 2734. a | | 
ok sisex hertugha rike Fr. 204; RK 2: thre konunga slike Fr. 203. 
8110, RK 3: 4019. 


en pööl ful mykit oreen RK 1:-3973. | | 


mz margh meestirlik thing Fl. 974. 


Följande hithörande verser har jag läst med anapesisk början, fastän de flesta 


af dem genom rytmisering kanske skulle kunnat läsas annorlunda: 


han bleff strax död |han som andra MD II 19: 120. ofluer jordh skogh | fiske ok hafl 


MD 13:42. thy her steen skiil | siith folk aath RX 3: III 3896. varo ther sat, | mz godh 
‚zmpne Fl. 173; Al. 1887, 2941, RK 2: 216, RK 3: 11 2213. konung karl sidan | breff sende RK 2: 
7979. han stod snart op | ok war ey seen MD II 4: 1972. at i thy lande | ther thu er Al. 
7241. thu skal thz vita | min son kare Fl. 437; RK 3: 11 3201. thera lagh mentho the | tha 
nywta RK 2: 5061. latin os wara | takin them först Al. 840. mz hon swa stundade | ok swa 
tradhe RK 1: 607. | 

Jag har endast funnit 3 verser med /re tesispauser, nämligen: ej alt england 
inne Fr. 2740; huar sin | kasth pröffuer RK 3: II 3044*, tw skip | tha skörde ıb. 
II 3719. I stället för den första al dessa verser hafva emellertid alla de öfriga 


handskrifterna en annan, och hvad de tvä sista beträffar, erinre man sig beskaffen- 


heten af de rimverk, ı hvilka de förekomma. 


III. Verser med 3 arses och fyllida tesisrum. 


Med sträng tillämpning af satsakcenten, «den prosaiska akcenten», säsom prin- 
cip för versbyggnaden, torde man böra läsa de i denna hufvudafdelning upptagna 
verserna med 3 arses och fylida tesisrtum. Emellertid har jag efter ordnandet af 
materialet trott mig finna, att det ej är omöjligt, att man med afseende pä& ifräga- 


| 
A 


84 N. Bure. 


varaude verser tillätit sig en afvikelse frän nämnda prineip och läst dem taktfast 
med 4 arses och tetispaus. Med de verser, som hafva formen __u-, kan detta 
. visserligen ej g& för sig, men förhällandet är, att denna typ ej alls är representerad 
i de bättre större rimverken !), sädana som Iv., Fr., Fi, Al, RK 1, MD II 4 och 
5, och ganska sällan i de öfriga. Motsvarande verser med kvinnligt rim (-u_u-.) 
föürekomma däremot, särskildt i Fr. Samma förhällande äger rum mellan motsva- 
rande typer med tetisk början, i det att v_u-u_ ej alls eller ytterst sällan före- 
kommer, v_u_-u_-u däremot ej är s& sällsynt, särskildt i Fr. Kvinnliga rim före- 
komma i allmänhet oftare än manliga, särskildt i Fr., äfven i de hithörande ver- 
ser, som hafva mer än en stafvelse i nägot tesisrum. Pä grund häraf är det ej 
osannolikt, att de ifrägavarande verserna med kvinnligt rim, ätminstone de kortare, 
skola läsas ()J-(u)--(u)--- ?), d. v. s. säsom «stynede fireledsvers» (Rosenberg, 
Nord. Tidskr. 292). Hvad de längre verserna beträffar, som hafva mer än en staf- 
velse i nägot tesisrum, sä skulle kanske mänga af dem kunna pä annat sätt läsas 
med 4 arsisstafvelser, oftast med tesispausen i midten. | ni 
 Äfven om nu de nedan anförda verserna varit ämnade att afläsas p& nägot 
af ofvan antydda sätt, sä äro de dock af annan beskaffenhet än de, som anförts i 
föregäende hufvudafdelning, efterson: dessa verkligen hafva 4 genom satsakcenten 
mer eller mindre framhäfda stafvelser, äfven om de läsas som prosa. Dä sä är 
förhällandet och dä det dessutom kan vara tvifvel underkastadt, huruvida det är 
riktigt att afläsa ifrägavarande verser säsom «fyrariska» med tesispaus ), föredrager 
jag tillsvidare att afläsa dem pä det sätt, som i ofvanstäende rubrik angifvits, dock 
med uttrycklig reservation. Jag skall under hvarje «hufvudtyp» angifva nägot eller 
nägra andra sätt, pä hvilket eller hvilka ett större eller mindre antal af de till den- 
sarıma hänförda verserna möjligen skulle kunna afläsas. Dylika verser förekomma 
äfven i nedsrländskans och lägtyskans äldre rimverk ungefär i samma proportion som i 
vära. Möjligen äro de dock .nägot färre till antalet (jfr. Martin a. arb 428, Seelmann 
a. arb. XLVI och Seltz a. arb. 14). Seltz har ocksä alternativt tänkt sig en afläs- 
ning med 4 arses och tesispaus. Om man nu läser vära ifrägavarande verser med 
3 aıses, sä bör man kanske tänka sig en paus säsom ersättning för den 4:de. Om 
denna i sä fall skall hafva sin plats i början (kanske helst här; jfr Wulff sist a. st.), 
midten eller slutet al‘ versen, är svärt att afgöra. Jag har förslagsvis anfört ex- 
emplen i 2 serier; i den förra tänker jag mig pausen alternativt i början af versen 
eller mellan första och andra arsis, i den senare alternativt i slutet eller mellan 
andra och tredje arsis. Emellertid medgifver jag villigt, att anbringandet af takt- 
strecket i dessa olika fall dA och dä är nägot godtyckligt, och mäste för öfrigt sä 


N] versen «firghu hundrath pund» Fr. 3030, som anföres här nedan, torde nämligen ordet 
hundrath kunna läsas _ _. | | | 

®) Jir. de här ofvan sidd. 36--37 anförda verserna, hvilka väl äfven böra läsas med spon- 
daiskt slut, men i hvilka endast sista stafvelsen är rimstafvelse (manligt rim). 

%) Wulff («Rytm och rytmicitet> sid. 187) läser dylika verser säsom «trearsiska>. 
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blifva. I fräga om ordningen mellan hufvudtyperna har jag Rn samma prineip 


som i det föregäende, 


Det är framför allt i verser efter denna typ, man skulle kunna tänka sig spon- 
daiska kvinnliga rimslut. Ätskilliga andra alternativ skulle kanske kunna tänkas 
med afseende pä hithörande verser, säsom BASS 
ete. — Regelbundna varianter ur Eufemiavisorna äro Iv. 5507 (B, C); 2702 (B, C, F); 


4259 (F); 4215 (E. 


Fl. — Fr. 2905 (F); 1421 (B, C, D, F); 2487 (F); 3067 (F); 


2340 (F); 2862 (B, F); 2255 (F); 3135 (F); 2875 (F); 3192 (F): 3005 (F); 3058 (F). 


— Fi. 315 (B). 


een dagh | aff mik vntfa Ie. 3749. 


waar hws | ok all waar land Al. 1790; 


5147, 5677. 


swa wiit | som rikit är RK 1: 2827 « 3040, 


3544, 3672.(9). 


 eth breff | som lude swa RK 2: 1159 ; 2505, 


3137, 3471, 4451, 4642, 5949, 7670, 8258. 


mz graath | och bleeke kin RK 3: I 390; 
400, 1225, 1354, 1407, 1588, 1755, 1836, II 2166, 
21%, 2298, 2333, 2687, 2768, 2817, 2822, 3034, 
3242, 3267, 3291, III 3410, 3521, 3700, 3838, 3930. 

min son | ath thu tolth wee MD I 7: 382; 


11: 195, II 5: 1361. 


ok blidh | for vtan mödha I». 670; 671, 
992, 2020, 3278, 4397, 4599, 5181, 5507, 5511, 


5512, 5539. 
til vatn | ok fodher badhe Fr. 306 ; 413,533, 
234, 974, 983, 1083, 1112, 1245, 1280, 1311, 1726, 


1765, 1835, 2064, 2221, 2337, 2397, 2466, 2658, 


2665, 2905, 3020, 3028, 3031, 3107, 3177, 3230. 
til dryk | ok »tan badhe Fi. 576; 829, 995, 
1182, 1471, 1904, 1932, 1948. 


mz isern | ok starka baanda Al. 3241; E50, 


8122. 


The ther | ogipta waro RK 1:592; 1140, 


2204, 2236. 

Sith folk | loth' han vtstämpna RK 2: 350; 
605, 1448, 1728*, 2354, 2467, 3490, 3519, 3541, 
4978, 5313, 6133, 8727, 9335, 9588. 

han swor | saa stora eedha RK 3: 1 759; 
1377, 1820, II 1884, 2343, 2385. 2476, 2516, 2872, 
3130, 3149, 3213, 3272, III 3440, IV 4191. | 


at hwsit | var belakt RA 1: 2372. 
och sagde | til thöm saa RK 2: 156; 1885, 
3214, 3700, 4112, 4766, 5896. 


fiik |i samma stund RK 3: 1 562; 11 2013, 


2450, 3012, 3297, III 3517* 9. 


sat | mz dyra stena Ir. 207. 


thz | man görla skylde Fr. 472; 835, 1136, 
1316, 1421, 1684, 1818*(@), 1858, 1923, 1964%(?) 
2288, 28419), 2957*0) 3089. 


huar | ij sina kofua 77. 1233. 


hwem | the wilde wälia RK 2: 1661; 1961, 
3739, 3744, 3752*9), 4456, 4730*(9), 5314, 5959 (N), 
8341. 

siik | tiil noghon froma RK 5: I 1732, II 
2148, 2339, 2603, 2646, 2667, IT 3637, 3702, 
3816, 39%. 


. 


| | 
| 
| 
| 
| 


86 N. Bure. 


mz: tässe | starka trösth RK ?: 
1635, II 2334, 2421, 3056, 3157, 3202*, III 3630, 
3710, 3947*. 


ij thaenna | PERENEN tima Ir. 5214*, 5443*. 
| ther siseldan | vordho mödhe Fr. 58; 169, 

171*, 512, 822*, 976, 1135*, 1168, 1340, 1423, 
 1465*, 1692, 1703, 1737*, 1781*, 1832*, 1877, 2075, 
2197, 2816, 2363, 2438, 2488, 2603, 2927, 2977*, 
-3060*, 3191, 3224, 3225. | 


them blasste | bör fra stranda FI. 315; 


579, 609*, 1015, 1091, 10:2, 1094, 1506, 1982. 
| som baro | thera födha Al. 4949. 


at striden | haffde warith RK 1: 4148, sfgn' 


3583, Irk. 366. | 

the herra | sik beradhe RK 2: 79; 144, 
278, 487*, 799, 1022, 1323, 1374, 2254, 2385, 2539, 
2635, 3098, 3660, 3761, 3908, 4614, 4622, 4728, 
4888, 5754, 5863; 6232, 6531, 8187, 9093*, 9589. 

och waare |. alle reedha RK 3: I 457; 1846, 
IK 1896, 1914, 1999, 2127, 2129, 2141, 2263, 2296, 
2356, 2405, 2414, 2674, 2750, 2765, 2939, 3200, 
3981. 

och ther aaff | warda wredher MD II 4: 
124 ; 5: 576, 1688, 1794. 


I 1464*,; 


blanke | som een iis RK 3: II 2143; 2172, | 
2420, III 3711. 


tha the | maette waro Iv. 5347. 
tha togh | thz een anda Hr. 16; 93, 249*; 


2926*, 2428, 2487, 2904*, 3067*. 


arla | ok swa sirla (?) AV. 10. 


‘och loth | thz bestalla RK 2. 2592, 3963. 


dala | och oppstädher RK 3. 11 2017; 2018, 
2662*, III 3745. | 


hör thu | dödher gester MD I 7: 407. 


o ho o ho | o hof?) Ir. 932. 

‘ok loth them ther | forsta sfgn 507 ; Ink. 322. 

och gode män | befält RK 2: 1635; 3452, 
5663. 

ınz stora skiipp | och smaa RK 3: I 573; 
II 2059, 2508, 2518, 3011, 3218. 

behölt saa sielff | sin skat MD II 5: 502. 


om vadoyn | hin rödha Iv. 1404 ; 2702, 4259. 


mz zdhle ordh | the rena Fr. 172; 2206, 
2225, 2229, 2340, 2664, 2862, 2876. 

ok radha kan | ij wanda F?. 501; 580, 972, 
1966, 1967. 

man fra&ghnar thz | swa widha Al. 659; 
1179. | 

hoo henne nampın | vill vita sfgn 105; 297. 

oc togh thz sa | til wara RK 2: 2960; 3694, 
4064, 5692, 8783. 

och spordes thz | saa wiidha RK 3: 11561: 
1723, 11 2177, 2538, 2580, 2944, 2998, 3024, 3122, 
III 3749, 3830, 4004, 4041, 4093. an 

thik halder her | til löna MD II 3: 438. 


ppa sith slot | suärin sfgn» 355. 
tha han thz | förfar RK 2: 2503. 


heether jak | her steen RK 3: II 2194; 
2621, 2718, III 3482, 3893, 4006. 


hiolt et hoff | forsniman Jv. 42; 1929, 4215. 
a sin skiold | han fördhe Fr. 94; 889, 1637, 
t780, 1809, 1838, 2027, 2041, 2875, 3192. 


som them gudh | til fögde nb 42. 

bade land | oc städer RK 2: 1732, 2468, 
3575, 3845, 5698. 

oc wan sloth | och gaarda RK 3: I 585; 
1683, II 2012, 2342, 2440, 2457, 2662. 2775, 2812, 
3170, 3366, III 3428, 3921, 4175. 


| 


| Rytmiska studier. 


zn idher thykker | swa Fr. 2845; 3079*. 
ok for then sama | mon Irk. 319*. 


‘och .annat tolkit | meer KR 3: I 1837 ; 


3035, 3068, 3998. 


han ithen sama | timan iv. 41*; 229*, 4339. 
thaen sdhle förste | ren Fr. 12; 127*, 280, 
2255, 2359, 2652, 2973, 


414, 1622, 1655, 1698*, 
3076, 3135. | 
zen aff smaragho | rena Al. 819. 
ok vidh the gelden | skilia »fgn 47. 


tha thz war endat |thäre RK 2: 3060; 


3259*, 3738, 4496*, 5897, 6614*, 8291, 8809. 
. och manga andra | meera RK 3: 1 694; II 
2758, 2792, 2978, 3038, 3194, III 3615, 3724. 
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tiwghu hundrath | pund Fr. 3030. 


och wardh sara | wredh RK 2: 4206*. 
och mz fulla | krafft RK 3: IL 2060*; 3032, 
Ill 3398*, 3645. 


alla handa | nadhe #v. 1111*;, 1113, 1617, 


1735, 1771*, 2408, 3005, 3058*, Fl. 1090. 


mz the holtzte |herra RK 2: 206*: 666, 
3684, 3754, 4405, 8293. 

ther han them mz | tröste RK 3: I 540; 
609, 1173, II 2252, 2762, 2856, 3040, 3233, III 4029. 


kongen grep them | alla MDII 5: 1242, 
1689. | 


Mänga eller de flesta hithörande verser skulle möjligen kunna läsas ()-u--u-(\) 
[säskildt de, hvilka jag läst ())-uuj-u-(u)) i ett och annat fall dä pä grund af . 
akcentinfattning, t.ex. forwan honum Al. 1107, se honum Fi. 555, gaff honum MD IT 3: 
217. — Regelbundna varianter i Eufemiavisorna äro Iv. 3055 (B, C, D, E, F); 4527 
(F}; 5497 (B, F); 5541 (F); 5542 (F). — Fr. 872 (B.C, D, E, F); 955 (B, C, D, E, F); 
1315 (B, C, D, E, F}; 2666 (F}; 2324 (0, D, E, F}. — Fl. 1027 (B, C); 1395 (B, 0); 


537 (C); 981 (C). 


mit spiwt | a hans hiselme brast 479; 


3055, 4527, 5478, 5497. 
een hislm |a hans RN skeen Fr. 
156; 2835, 2848. 


2034. 

en son | zr thik siseelfwum liik Al. 688; 
864, 1457, 1488, 3847, 4047, 4334, 5021, 5139, 
5874, 5903, 8593), 9495, 9497. 

ok wiin | bade röth och blankt RK 1: 1413; 
2524. 

en marsk | af the andra thre RK 2: 1838; 
2648, 3158, 5455, 5932, 8891. 

och saa | monde thz tiil gaa RK 3: II 1947; 
2325, III 4074. 

Som helth |oc osmittat är MDI 6a: 64; 
8b: 54, 9b: 132, 267, II 3: 6, 4: 2061, 5: 600, 1306. 


mit lüff| wil iak ther om wagha Ir. 534; 
868, 4622, 5686. | 


hans ström | mz ae ga Fl. 1117; 


för | en hon thadhan gaar Fl. 1131. 


thy | skal thu thz for staa Al. 6708. 


tingh | ther ınan torffte wiidh RK 1: 3550. 
Tha |i then sama riidh RX 2: 3212; 4925. 


strax | paa the swänske slaa RX 3: 11 3269; 
III 3691. 


alt | ij the sama stunde Iv. 5354. 


| 
| 
| 
| 
| 


88 N. Bure. 


hans skiold | ok hans örsa redhe Fr. 177; 
235, 598, 806, 841, 1412, 1754, 2243. 

Min son | Bor os ey then skadha rl. 475; 
1470. 

ij them | kunne han forstanda Al. 19; 
661, 2451, 3371, 3828, 4124, 4412, 4480, 4656, 9092. 

at gudh | skulle medh sin nadhe RK 1: 
1935; 3145, 4502, tIrk. VII 220. 

Sith rath | loth hon saman kalla RK 2: 
73; 333, 1073, 1525, 2605, 2977, 3500, 5584, 6052, 
9234. 


her steen | wiil hans skerma brytha RK 


3: II 2164; 3262, 3282, III 4087. 
| tegh skop | äpter sine liike MD 3: 40, 7: 
487, 9a: 42, 9b: 42, Il 4: 2462, 5: 1905. 


thaen dödhe | er nu förglömd Zv. 1568. 
iak hafuer | ij minne hand Fr. 531; 872. 
ok aldre | han thedhan gar Fl. 1027. 

. zer onder | ok ekke godh Al. 1396; 10064. 


Osmiddan | ok vtan häfft RK 1: 1284; 2527, | 


2761, 3575, 3848, 4285, Irk. 165, tlrk. VII 327. 
the gingo | til radha swa RK 2: 1811; 2920, 
3042, 3470, 3542, 3545, 3551, 3672, 3868, 4309. 

mz hwila |och stora roo RK 3: I 798; 
737, 1339, 1510, II 2446, 2447, 2575, 
III 3532, 8605, 3684, 3793, 3937, 4083. 

jak tacker | tyn signadh saar MD I 13: 13: 
II 4: 1943, 2144, 5: 323, 843, 982, 28: 188. 


ok r&dhins | enkte v»tta /v. 1360; 2933. 
2995, 4670, 5727, 5728. 
han thorfte | sik aldre ksra Fr. 890; 955, 
1246, 1415, 1420, 1444, 1667, 1924, 1933, 2010, 
2166, 2224, 2348, 2403, 2604, 3010. 

iak vzenter |hon sr ther inne 711; 
798, 861, 1106, 1395, 1396. 

philippus | hans fadher saghde A’. 460; 
1611, 2813, 4633, 7723, 8040, 10225. | 

at husit |laa maxan ödhe RK I: 1683; 
3461, 3547, sfgn 295. | 

han wilde | thöm ey vntisette RK 2: 314; 
351, 


3077, 3106, 3437, 3499*, 3625, 3629, 3769, 3799, 


4230, 4610, 4640, 4872, 4965, 4996, 5669, 5737, 


6744, 9077. 

almoghen | tiil stora neesa RK 3: I 852; 
1043, 1149, 1289, 1606, 1624, 1630, 1731, 1769, 
II 1909, 1976, 2050, 2150, 2352, 2625, 2885, 2932, 
3058, 3135, III 3422, 3461, 3791, 3978, 4082, 4085, 
4125. 


2105, 3238, 


1057, 2349, 2426, 2447, 2646, 2715, 2953, 


rat | som han flygha vilde Fr. 471; 1365, 
1707, 1712*, 2544, 2822, 3027. 
tlız | vil thu honum gifua 27. 1198. 


them | skal hon alla egha Al. 10247. 


hans | oc the danska flere RK 2: 1756; 
2482, 2562, 3939, 4409, 4989, 6509. 


thy | wiil jak aather wända RK 3: I 1847; 
II 3009, 3039. 


dare | kom hiit til mik Fr. 987. 


kyrkian | er wään ok stoor RK 1: 1192; 
nb. 16. 


ERS | och säyia twy RK 3: 11199; II 
2301, 3088, 3483, 3672. 


christen | jak biwdher tik MD I se: 1; 11 4: 
864, 2739, 5: 1356. s 
föddir !ij vara dagha Iv. 946; 3119. 


Herra | vi idher biudha Fr. 836; 887, 945, 
1267, 1366, 1782, 2298,-2480, 2674, 3229. 


bzzlith | ok hofuudkladher Fi. 537, 1804; 
1933, 2081. 
mzester | thu sigher swala Al. 206. 


mädhan |loot han soldera RK 1: 2706; 


marsken |togh högt at öpa RK 
2253, 2389, 3578, 5802, 6414, 6456. 


2: 2119; 


opta | the thala samman RK 3: II 2049; 
2479, 3144, III 3641, 3772, 3783. 


| 
| 
| 
= | 


Rytmiska studier. 


the wildhe |ath hornith leithe MDI 2: 


200; 9b: 358, 10: 1, II #: 50, 1174, 2053, 3285, 5: | 


131, 157, 598, 760, 916, 1517, 19: 163. 


iak later thik | her forsta 1062. 
forwan honum | innan kiiff Al. 1707. 
ok redha sik | aff then saak RK 1: 2062. 


the skikkede | folket saa RK 2: 1238; 1326, 


2657, 2681, 3759, 4054, 4767, 5382, 7324, 

och badh honuni | staanda fasth RK 3: I 
733; II 2144, III 4050. 

han gafl honum | marght et saar MD II 3: 
217; 445°, 5: 1746, | 


Gudh giffui thöm | all omaka Iv. 4669. 


| 


han giordhe mik | enga nadha #'r. 1139; | 


1410, 2931, 2974. | 

vi se honum | aldre mere Fl. 555; 197, 
1749. | 

the Iydha mik | alle gerna .l. 4295; 6033, 
8215, 8365. 


ok möta sik | jnnan skara RK 1: 1017; 


1176, 1959. 

en lata sik | saa forheria RK 2: 345: 363, 
1841, 3646, 3793, 5142, 7205. 

och sadhe siik | ingen höra RK 3: I 461; 
697, 704, 1441, 1771, IT 2216. | 

Valerius | scriffwar thetta MDII 4: 2039; 
5: 521, 1428, 15: 79, 21: 353. 
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lat them | mz swerde falla MD II 5: 1243; 


19: 33. 


latin os | lifuith halda Fr. 7193; 1766, 2425, 
2666, 2734, 3108. 
Matte iak ! ther om thigia FI. 339; 89. 


sagdhe hon | til thöm. there RA 2: 16; 
2003 ; 8342. 


ther badhe | ok reen F!. 981. 

och sätte i dagh | mz han. aK 5: I 1482; 
1512, 1613. 

han tagher sin son ;j fampn MDI 5: 
1000. 


ok ner minne [rw I! at blifua Ze. 1402; 
4309. 

hon kwrdhe han | swa sara Fr. 
1702, 2338, 2054. 


1409. 


ok slogho thz ther | til dödha .1. 5179. 

ok liffde mz spekt | ok nadä Irk. 82. 

thz hende sik swa | eth sinne RK »: 5; 
2397, 2423, 5432, 6107. 

ok giorde siik gladh | mz gamman RK 3: 
Il 2024, 2623, 2726, 2917. — B: 6319. 

nw liggir thu her | swa leider MD I %: 
22; 62, I 4: 1873, 5: 1455. 
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kommo the saa | slagh 5: III 3788, 
4022. 

bygdo mz fridh | och roo MDII 5: 745; 
1220, 21: 251. 


thiil var cs akt | at ridha Fr. 115; 797, 
1095, 1674, 2550. | 

mzt hera thing | til stranda Fl. 625, 1916. 

thz war mik blygah | at höra Al. 717. 

moth thera radh |! ok mynne sfyn 327. 

Än ma j meer | forstanda RK 2: 486; 569, 
1579, 3865, 5924. 

tha kunde wäl | een qvinna RK 3: 1 1773; 
II 2320, 2415, 2869, 2887, III 4167. 

Tha wardh them thz | til radha MD 115: 
89; 5: 647. | 
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| 
| 
| 
| | 
? 
r 
| 


the hadhe basunar | tree RK 3: I 79. 


for vtan sik siselfuan | ena Iv. 4340. 
han giordhe them alla | rika Fr. 3143. 


dleophilis sönir | godhe Al. 5484. 


thz gullo hans brödher | badhe RK 1: 3925; 


tirk. VII 103. 


then onde förrädher snare RK 2: 4034: 
4735, 9034. 


3933. 


N. Bure. 


'tha wart han warse | braath RK 2: 4927. 
 wille the alle |fram 3: 111 3704; 3862 


aff sinne moders | släkt MD II 5: 516*. 


göra them badhe | sata Iv. 5541; 5542. 
mzdha the magho | lifua Fr. 761; 1065, 
1140, 1451, 1579, 1846*, 2007, 2324, 2953*. 


tha the for sannindh 'sporde RK 2: 834; 
2554, 8789. 
nw gör siik swänske | gaman RK 3:11 ag 


2751, 2975, III 3771. 


Äfven mänga eller de flesta hithörande verser skulle möjligen kunna läsas 
()-v-|-v-(-) liksom de föregäende [särskildt de, hvilka jag läst 


- Regelbundna varianter i Fufemiavisorna äro Ir. 4247 (F); 


1592 (B); 3666 (E, F). 


— Fr. 2853 (F); 971 (B, C, D, E, F); 3129 (F); 2000 (F), 2906 (F). — Fl. 538 (C) 


897 (C); 979 (C); 2104 


ok alt |thz honum var skedh Fr. 2853. 

hans mzn | miströsto sik all Al. 
2539, 8102. 

ffior thy | at honum war sakt RK 1: 3114. 

och thöm | the hären befäldt RK 2: 999; 
2887, 5872. 


thy wär |thz warth honum wiisth RK 3: 


I 106; 1414. 
tha hon | fik thetta forsta MDII 4: 539. 


thz ij | mz hiserta ok sinne Iv. 1440; 2485, 


4244, 5211. 
och gudh | hans »ro bewara Fr. 
3215. 
then them | loot vaenda til rima Fi. 2104. 
en son | hwa thz wil forstanda Al. 416. 


hans liiff | ok alle hans lidhi RK 1: 2070; 


4123. 


3669, 4760. 


han ey | sin ordh wille halla RK 3: II 3329. 
j graff | mz honom ath ligge MD I 7: 480. 


halftannath | hundradha mör Ip. 4247. 


thz blodhit | ran om hans liiff Fr. 971; 


2232, 2789. 


ok togh thz | man »pter n:an Fi. 307 ; 1390. 


1285; 


2282; 


sith radh | af rikeno alla RK 2: 153; 627, 


thiit | han rostena hördhe Fr. 956; 2347, 


2773. 


Swa | han munde them swara RK 2: 1897. 


| 


Rytmiska atudier. 
wil wreekkia | limpias dödh Al. 697; 1651, 


W086. 


ok lagdon | nidh i then koor RK 1: 2536; 


3082, 3673, 3886, 4120, 4327. 


oc sagde | til honom swa 2: 3265 ; 
3487, 4479, 6538. 


som jämpnesth | Xi aar RK 3: II 2465; 


3057, III 3722, 3943. 


war när mik | snöd som en hund MD I 


11: 230. 


vinith | tha honum kande 1592; 


3635, 3666*. 


ok honum | veghin at krenna Fr. 973, 


1058, 1785, 2465, 2575. 

The swena | ner honum vara Al. 
265, 1397. 

hwar iak skal | ®pter thik blifwa Al. 
10171. 

ok jnge | trösto: sik vidher sfgn 10. 

Swa sara | loth han them trengia RK 2: 


121; 2425, 3233, 4977, 5691, 6233. 


som störthe ı alla i sändher RK 3: a 2329; 


3232, III 4070. 


2238. 


jak skal tik | latha vpbrenne MD II 4: 


swänske | ey tordes fram RK 3: IIl 3948, 


huru | thz matte vaera Fr. 1944; 2475, . 


sidhan | letir han kalla Fi. 1054; 1653. 


klädher | kätzla och gryta RK 2: 
1557, 2709. 
han fik | allan syn wylia RK 3: II 2434. 


1006 ; 


Somma | grep han till fonga MD II 5: 366. 


ok vedde diwr | a ihe mark /v. 2114. 

Nu kom thz swa |a een stund Fr. 59. 

iak ville för | mz een kniiff Fl. 17%. 

bucefalus | war hans nampn Al. 541; 1113, 
1449, 1670, 1787, 1792, 2219, 2349, 2384, 3067, 
3334, 3670, 3943, 4065, 4189, 4385, 4537, 4553, 
5399, 5746, 6521, 7148, 7808, 9073, 10283. 

vpa etlı näss | widh en sio RK 1: 1214; 
2927, 3737, sfgn 381, Urk. VII. 271. 


the sagde ney | mz en hast RK 2: 1142; 


3937, 6499, 9433, 41. 
een fyrepiil | kom i hödh RK3: I 613; II 
2101, 2140, IV 5909. 


thz hördom wy !aff hans mun MDI 4: 


268; 11: 175, II 4: 320, 2387, 5: 1081, 16%. 


j skulin nu | vardha gladher Iv. 13%; 
3179, 5359. 


iak thakkar gudh |som thz hördhe Pr. 756 ; 


1002, 1296, 1581. 


ey swa breet | som eet haar Fl. 1844. 
enkte isern | hafdho tha Al. 5451; 5815, 
6160, 9991. 


Ther war dust | ok behordh RK 1: 3518: 
sfyn 194. 

än han war|i then stadh RK 2: 3124; 
3402, 4184. 

strax här steen | han kom heem RK5: II 


3060; 3312, 3599, 3785. 


blodit löp | tik tyl döüdh MDI 13: 52; II 
5: 358, 1408. 


ok om sisl | sinna modher Iv. 612; 627, 
4263. 
iak skal swa | mz thik skipa Fr. 994; 1750, 
3129. 


| 
| 
| | 
| | 
| 
| | 
— 
| 
| 
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The vordho ther | ouer ena FT. 1810. 


min eghin son | mon mik dödha Al. 489; 
1703, 2380, 2481, 3247, 3437, 4263, 4341, 4454, 
4682, 4814, 7157, 7260, 7393, 8217, 8221, 8310, 8675. 

att hielpa them | vm han wille RK 1: 2158; 
2313, 2636, 4253, 140, 559, Irk. 77, 388, 
tirk. II 24. 

oc takka gudh | för then sighir RK 2: 1384; 
2169, 2173, 2209, 3484, 4080, 6947. 
han brukar tha | sina händer RK 3: I 
1492; II 3230, III 4057. — B: 64%. 

tha bödh han ther | sina drängia MD TI 
3: 375; 5: 5, 750, 931, 1044, 15: 71, 21: 409. 


at mara redh mik | til dödh Irk. 104. 
0C satte honom | til bordh RK 2: 3148; 
71422, 8593. 
her steen han riidher | aa stadh RK 3: II 
2906, 2982, 3010. 
 pylatus thalar | thil them MD I 2: 
3: 33, 8a: 15, 11: 1%. 
och all hans laster | at ..0n Fr. 798, 
1991, 2000, 2958. 


ther godhe xru | ok skön® Fl. 979; 1098. 


the möttes bade | vydh gaate sfyn 434. 

‚och fullelica | fornoma RK 2: 1028; 1280, 
2269, 3466, 4056, 5918. | 

han strax honum*f loth scriffua RK 3: 
I 605; 1124, 11 2222, 2537, 2677, 2988, 3190, 3363, 
III 3612, 3878, 3902, 4058. 

oc sände fran sik | mz brädhe MDTI 1b: 
83; II 4: 1281, 5: 91. 


then köne hälade | from RK 2: 875. 


och andra riddara | flere Ir. 75. 
the aff hritania | fara Fr. 1228; 3054. 
for beggia broarna | ända RK 2: 6080*. 


oc skulde nämar£n | komma RK 3: 1637. 


N. Bure. 


som sool | mot thz vedher FI. 
538; 897. | 
at en man | skulle wsra Al. 430; 718, 3123 
4764, 4809, 5628, 10262, 10464. 


_ Mekälborgh | ok the suenske sfgn 399. 


Engelbert | loth sich lijdha RK 2: 2461: 
5981, 6504, 8917. 

ther sik ey | kunde dölia RK 3: I 4%; 
688, 817, 4164. | 

att thz barn | war swa fiärre MD12: 203 
4: 377, 16: 134, II 5: 69. 


them fordarffua | j grundh Irk. 432. 
| badhe silffuer | och RK 2: 619; 1554, 
5678, 9031. 

allom danskom |tiill meen RK 5: I 303; 
1549, 1685, 4018. 

till pylatum | j gen MDT 16: 84. 


the mik hulpo | fordrifua Fr. 611: 753, 


1141, 1683, 2906, 2965, 3223. 


ridhu gladhi | til stranda Fl. 2074. 

hertogh: erik | then milde RK 1: 3510. 
 biscop sigge | af! skara RA 2: 1146; 2726, 
3341, 4408, 4468, 4731, 5110, 6007. 

tha war glädhi !och gamman RA >: I 
575: 11 2873, 2979, III 3425, 3669*, 3730. 


sigldo östan | mz skaane MD TI 5: 1W8 
1652, 28: 305. 


sidhen Ayadia thz | saa RK 2: 5694. 
optha händher thz | saa RK 3: 11 3030; III 
3673. 


thz hans liffuandhe | widhx® Fr. 45: 1728. 

oc wor erende | ända RK 2: 3656 6626. 

swänske motte wäl | grugha RK 3: Il 
2746. 

the thu pläghadhe | lära MDT Ic: 31. 


Mänga eller kanske de flesta hithörande verser skulle möjligen kunna lisas 
(-)--- [särskildt de, hvilka jag läst (-)-_- - -(Jleller(-)--- ----() 
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\särskildt de, hvilka jag läst (-) Regelbundna varianter i Eufemia- 


visorna äro Ir. 


ioern | badhe ok lang Iv. 256: 
1266. 

far bort | mz thit röfwara folk Al. 1229; 
2169, 2596, 3178, 7944. 

hans ordh | giordho han til en \ gäk RK 
1: 4371, nb. 55, rk. VI 65. 

oc screff | til capitelen sa RK 2: 9471. 

Tha gudh ! loth sich födha afftich MD I 
ba: 138; 8a: 


een thu |som mith liiff wille spilla Al. 
1090, 2520, 2871, 3676, 5271. 
och saa | sina singnadha gaffuer 3: 
II 2467. 

sith sin | skal han haffwa til henne MD 
II 4: 441; 2333. 


120; 


the striddo | all nüdh ok aff haat Al. 1025; 
2840 (7), 3604. 
then ondha | forbannade man RK 2: 59; 
2886. 
the skildes | och saafluo eeth gny RK: 
I 81; 1409. 


187, 


iak vilde | mik si»lfuer fordarrfua Tv. 2655 ; 
4237, 5448. 

vi dömum | then man ok the quinna Fl. 
1714. 

han thaenker | then stadhin at hieria Al. 
969; 1963, 4077. 

at striden | ward ändadh i hoffwa BK 
1: 707. 
och wordhe | aft allom forsmadhe RK z: 
5911, 6320, 6464, 6476, 
the äthe | som snarasth the kw 
IV 4475; 5456. — B: 6424. 

ok engin | for sielinne bidher MDII 4: 
3321; 5: 513. 


247; 


han halp honom | iha som en man Fr. 584. 

och huxade | manger wid sik RA 1: 1817. 

och giorde thöm | sodana skäl RK 2: 158; 
396, 1096, zug. 2241, 5848. 


om morgonen |Solen op ran MD II 4: 
9101. 


256 (B,.C); 2461 (B, €. F); 


4392, 513%. 


2581 F). — Fr. 584 (BC, D.E, F). 


nu | skal thu th#s vara viis Fl. 407. 


vee | them .bädröfluade fane afgn 270. 


Iykka | er bätre än gull RK 1: 3000. 


hwazske | til dryk eller math RA 2: 359; 


A 


sorkor | swa stora ok manga Al. 5189; 8447. 


fiik honum | tusande män RKS 2121: 2122. 


= 
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the riddara | ner honum zra Fr. 1943: 


24449). 


the lagde sich | hard for then he RK 2 
1366, 4140. 

ath sculde the | skattin wth giffua RK 3: 


| 


N. Bure. 


giort idher | digher omaka Fr. 1486. 
uilin ij | maerkia ok höra Al. 1. 


woordo the | mykit ooblidha RK 3: 1 
2052. 


som snimarsta tiidh | iak han sa Ir. 
‚2167; 4675. 
at tselia mit folk | ij min her Al. 1211; 


15%6, 4285, 5879, 62%, 6312, 7230, 7534, 7582, 


. 8435, 8737, 9603, 10138, 10353. 

The lupo til storms | til en grafl RK 1: 
1544; 2526, 3578, ylrk. 858. | 

til äre oc dygd | war hon wiss RK 2: 
2924, 8843. | 


ok meenthe sik saa | wara frii RK 5 I 


1671, II 2195, 2327. 
Herodes war tha | wordhen wredh MDI | 
2: 172, 9a: 458, 9b: 4, 16: 87. 


the frugha vardh vredh | a then quinna | 


Ir. 2301. 
han hafdhe een hund | ij sin hande Fr. 
2799. | | 


wil wita sin her | ok sin skara Al. 1909, 
3328, 6413. 

aff alla the men | ther han atte RK 1: 
1005, sfgyn 603. 

ok liggia them ther | til omake RK 2: 
3859, 4637, 5111, 5284, 5500, 6688, 8369, 8468. 

och Sweriges nödh | för them klagha(”) 
RK 3: II 2675. 

then signade gudh R for. os radhe MDI 
165; 199*, 


aff thz at the wunno | the trull Al. 5275. 

jak lönthe the swenske | mz sorg Ik. 399. 

och driffwa them tädden | mz makt RA 
2: 2220, 3065. 

och wille bestalla | här sie, RK 3 3 
2854, 3265, 3271. 


the varo vntfangne | mz zr# Fr. 3006. 


- II 


antigia | sller we Al. 48; 861, 1182, 
239, 4076, 4614, 5023, 5149, 10434. 


 hwem thz war medh | eller mot RK 2: 
5624. | 


taka han op | i sit radh MD II 308, 
‚ 1134, 1597, 1749, 21: 302. 


han hafuer syst |thz ij badhin Zv. 1346; 
2461. | 


skipadhe swa | sina sinna #7. 80: 1958. 

aff minne makt | tha iak stridher Al. 1435; 
1689, 4326, 7540, 8089, 8489, 10209. 
take hans siäl | i sin wäre RK 1: 2538; 
| | 
thz gik them tha | vtaff gaman RK 2: 5339; 
5482, 8427. 

thz mothe tha | noghott walla RK 3: U 
287. 

hwath thz war man | eller qwinna MD II 
3: 84, 4: 919, 2736, 21: 17. 


Däni ok tyzske | ibland RK 1: 4344; Irk. 407. 
thet ma jac sigia | forsant RK 2: 6266. 


thz maa jak säyia | mz skäl RA 3: II 2131; 
2367, 2788, 2878, 3061, III 3596, 3665*, 3968, 
4090, IV 44%. 


tha reedh han thadhan | swa snima Ir. 
2581. 
mot herra orik | then rika Fr. 1668; 1900. 
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tha thetta var redho | mz alla Fl. 201. 


the budho philippo | at stridha Al. 775. 

ok sporde them alla | at radhe RK 1: 384; tho hafldin med sik | en läkia RK 1: 2947. 
3882, 3924, sfyn 320. | 

mz C ökia | til lika RA 2: 3674. dödhe och sara |j swijdha RA 2: 2248; 

5051, 5985. 

anama worth rike | mz ära RK 3: 1 1128; jak wiil oss komma | tiil dagha RK 3: I 
II 2021, 2727, 2012, 3136, 3686. in 115, IL 2655, 3206, 3207, III 3495, 3659, 3941. 

wälsighnadhir war i | thinblodhir MD 120: o hwru gerna | iac bidder MD I 13: 83. 

19, II 4: 1327, 5: 248. Ä | | 


the waare beegärende | tha RK 3: 1951. | sidhan forentes the ıswa RK 2: 4828. 
| mz mino visasta | radhe Iv. 5222*; 5723". 


De följande i denna hufvudafdelning upptagna verserna kunna kanske lättare 
än de föregäende läsas p& annat sätt. Sälunda kunna de 2 första grupperna i 
bäda spalterna under fürsta typen ganska lätt läsas (-)----:-_.-(-), de tvä föl- 
jande mindre lätt pä_det sättet; grupp 1 i vänstra spalten, 1 och 2 (de flesta) i högra 
under andra typen samt alla 4 grupperna under fjärde ‘“ypen lätt ()---|---. -(J; 


alla 4 grupperna under tredje och femte typen lätt resp. (-)---|--...-(-) och 


--o00-)-00-(-) Det är ej omöjligt, att alla under dessa 5 typer upptagna 


verser skulle kunna läsas p& ännu flera sätt. I de trestafviga tesisrummen i alla j 


_ verserna upptagas nämligen de 2 första versplatserna af ett ganska mycket undan- 
hället tvästafizgt ord, hjälpverb, pronomen, konjunktion eller preposition. Man 
skulle kanske därför pä dessa ställen kunna iakttaga akcentinfattning (särskildt i 
grupperna 5 och 6 i bäda spalterna under första typen, grupp 2 i vänstra och 5 
i högra under andra) eller «rytmisering framät». I sä fall blefve alla verserna 
regelbundna. Pä grund af dessa olika möjligheter utsätter jag intet taktstreck ı 
exemplen. — Regelbundna varianter i Eufemiavisorna äro Jv. 2438 (B, C,D, E, F); 


5624 (F); 2413 (B, C, E); 2218 (B, C); 5368 (F); 154 (B); 4047 (B, C, F); 2821 


(D): 5256 (B, ©). — Fr. 346 (B, C, D, E, F); 3012 (B, C, E); 1462 (B, C, D, E, F). 
— Fl. 1614 (B, C). 


aff sorgh maghom vi brat for ga FI. 418; thz ware mik fulwäl räth RA I: 24%; 
1614, Al. 1917, 2401, 5452, RK 1: 2323, RK ?: | 3688, RK 2: 432, 3488, 3582, RK 3: I 1667, 3127, 
1860, MD I 9a: 178, 9b: 356. 

til tokt aeru wi alle seene /v. 101; 1667, swa mono the idher kalla Iv. 5624; Fr. 
2438, Fl. 2019, Al. 4411, 6195, 6812, 8595, RA 2%: | 3, 1259, 2034, 2037, 3130, Fl. 1606, 1930, Al. 
2275, RK 3: 1 382, 1427, IV 6054, MD I 9a: 239. | 5931, 10356, RK I: 1426, 2126, 2409, Irk. 236, 

| | RK 2: 496, 1993, 2687, 4209, RK 3: 1 955, 1152, 
1693, II 1968, 2551, 2604, 2963, 3101, 3189, 3733. 
 MDI 255. 

han lop badhe i baerglı och dal Ir. 2086; | Tho mzsdhan thu bidher mik Al. 917; 
2278, 2413, 4887, Fl. 439, 779, Al. 2187, 8892, , 7330, 10384, Rh 3: I 82, MD II 3: 300, 

9939, RK ?: 1702, RK 3: II 1908, MD II 3: 258. | 
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ther hwar vilde hin annan skadha Iv. ij hafuin for vara saka Fr. 1485, 1749, 
5170; Al. 1527, 2880, 3036, RK 2: 179, 3285, | 1836, 2785, RK 2. 311, RK 3: II 2786, MDI 2: 
5098, RK 3: IL 2042, IV 4611, MD II 28: 18. 115, II 4: 1265, 5: 188. 

hon gaff honum eet finger gul lv. 817; med honom till gotlandz foor RK 1: 3458. 
3433, 4557, Fl. 1872, RK 1: 2398(%), RK 2. 1203, | | eg 
RK 3: 1I 2160, MDI 2: 2, 11 4: 1041, 3165. | | 

thz gaff honon the stolta rena /v. 1335; tagh hona i göma thina Al. 10417. 
Fr. 346, Fl. 266, Al. 1083, RK 2: 1214, 3328, 2 
RK 3: 11 2380, MD II 3: 444, 4: 765, 28: 466, 


| 

for thy rin ij ey kompne vl Iv. 789; tha matte han thes wardha war Al. 3260; 
Al. 10371, MD II 5: 839. — Iv. 5314. 4279, 10439, RK 2: 412, 464, RK 5: 1 156, UI 

2117, 2156, 3380, B: 6387. 
huath hafua the idher at kaenna Iv. 2661; 
1.3214, Fr. 689, Al. 6527, Albr. 125, tIrk VII 152, 
RK 2: 1977, 4425, RK 3: I 1528, MDTI 11: 107, 
; Il 5: 427, 18: 23. — RK 53: 11 3308. 
han togh henne mz walde oc raan Al. lot hona mz strömen bort flyta Al. 1979. 
7855; RK 1: 4075, RK 2: 6569. | = | 


Ä 
thz rympde alt honum j fra Iv. 3250; Pr. all hans örsl honum forgik Iv. 2218; Fr. 
1330, 2462, Al. 1779, 1798, 2628, 4252, 4383, | 3012, Fl. 587(%, Al. 2965, 3084, 6377, 7533, RK 
5441, 5469, 7323, 7406, 8105, 8450, 8718, 8788, | 1: 514, RK 2: 2639, MD II 5: 365, 484, 584, 1230 
9219, 9367, 9761, 10522, 10560, RK 1: 564, 2829, | | 
42138, RK 2: 2775, 5304, 9008, MD I 6u: 63, 67, 
4: 1627. 
thz zngin man vordhe thxs vara Ir. hwath miin ordh hafua at thydha I. 
5368; Fr. 2673, Fl. 316(2), 1308, Al. 1504, 3002, | 154; 462, 4047, Al. 2435, 2441, 3148, 4084, 4274, 
4865, 5094, 5184, 6181, 7121, 7677, 9286, 9451, | 4457, 4907, 64939), 8716, RK 1: 3161, tlrk. VIl 
9642, RK 1: 3717, sfyn 272, RK 2: 873, %5, | 20%, RK 2: 1007, 1035, 2152, 4454, 5483, 6391, 
1582(?) 2462, 259%, 5750, 3065, RK 3: I 1045, IT | RK 3: I 1575, II 2116, MD1/ 11: 154, II 5: 1112, 
1429, III 3581, IV 4785, MD II 5: 1089, 1912, | | 
21: 281, 28: 136. 


armenie land hafdhe them s«#nt Al. 759; fiollo a kn» fore the frw Ir. 1407; Fr. 

3480, 8266, sfyn 124, RK 3: 11 2278, IV 5606, | 1462, 2020, Al. 1371, 3506, 4168, 4286, 5704, 

"MD I 9a: 360, II 4: 821, 19: 246, 21: 342. 1 9459, 10230, RK 2: 3655, RA 3: I 1686, 11 2985, 
MDII ı9: 51. | 

The fiollo a kn fore the frugha Ir. | vilin ij thz hafux ij hugha ie. 5256; Fl. 


1518; 2821, 5625; Fr. 676, RK 1: 1283, 2113, 
3411, RK 2: 821, 5951. 


399, AU 5250, 5637, 9702, RK rn: 4280, RK 2: 
3777, RK 3: 113, MD 1 3: 1713, U 28: 345. 


— 


--() 


att hon och hennes folk mätthe aff gää | ° thz kwnnis iak alt wara osat Al. 2650: 
tirk. VII 108. 6425. 

vm tiwgonda dagh jwll sculle thz warä tha sculle the thz honom fordragha RK 
RK 2: 1610. Ä 2: 5294; RK 3: ILL 3453. 


r 
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Nägra fä verser med anapestisk början har jag hänfört hit, emedan.de genom 
«rytmisering framät» skulle liksoni de föregäende kunna läsas säsom regelbundna. 
De kunna emellertid kanske läsas sä äfven pä annat sätt. 


- Fore rezl hafdhe han sengin agha Iv. 497: RK 2: 17. 


Os -(-) sina dighro stang fore sit bryst Ir. 1665; Al. 2207. 
vtan rikens rad wore ther näre RK 2: 6309; MD II 4: 1290; 5: 867. 


IV. Verser med 3 arses och en tesispaus. 


Liksom de i den föregäende hufvudafdelningen anförda verserna möjligen 


skulle kunna läsas med 4 arses och en tesispaus Inägra fä eventuellt med 2), skulle 
kanske de här anförda kunna läsas med lika mänga arses och 2 tesispauser. (De 
under tredje typen anförda genom akcentinfattning eller «rytmisering framät» even- 
tuellt med 4 arses och en tesispaus). De äro fA till antalet. Särskildt gäller- detta 
dem, som börja arsiskt, och jag anför därför ej verserna pä& 2 spalter, utan beteck- 
nar ny «bityp» med + och skiljer tetiskt börjande verser frän arsiskt börjande med 
 Regelbundna varianter Eufemiavisorma äro Fr. 2937 (F); 2316 (F). — FI. 
219 (C). 


(-)----(-) Han strax |til skips bar RK 2: 1550: nw | eeih goth mooth RK’ 


# 11681; kom saa | till hedmark MD N 5: 1560. — in | i fynlandh RK 3: 11 2559; 3064; 111 
»712, 3731, 4027, 4183. + then swen | siin vapn redhä Fr. 1576; hwath ther | skal mz menas 


Al. 1109*; hon war | en viländzka RR 2: 980, 2936, 4999, 8107; Her Steen | fiik sa ämpne RK 
3: 11 2180, 2672: iha han | var xij aara MD 11 5: 236. — benkt | ihem wäl swara RK 2: 5452: 


thz | war storih vndher RK 3: 11 2836. +4 till hertugh | Erik RK 1: 2878*; the grepo | strax han 
RK 2: 3550. + ij thenna | verlz anda Fr. 3197*; oc taka | wel wara RK 2: 2203; 48%, 5974; 
och faar hon | siälff radha RK 3: 11 2490; 3171, 3398, 111 4023, 4099. + och jak strax | gaar 
RK 3: 11 3046, 111 3789. + mz margha frwr | skara Fr. 2361*; ok jemfrw nampn ! baro (”) RK 
1: 593; oe rikens men | alla RK 2: 3246, 3617, 3666, 6592*, 8009; wy wethom thz | fulle RK 3: I 
2802; 2867, 2892. — slaas ther ok | leere Fr. 2937; huat han ther | spordhe RK 2: 2733; 3482 
3396*; ath the saa | giordhe RK 3: 111 3839. = 
(J)-vuv--(v) swa braat | han them se fik 47. 10388; iyll skips | mz een här stoor 
sfyn 365; och fram |om hans här drogh RK 3: II 2126. + som thz | haflde mäst vallith. 
RK >: 4908. — för |än the ens warda ib. 3243; 3463, 45%. + och honum | saa wäll leedh RK 
5: II 2433; 3158; bleff dödher | om thz aar MD 11 5: 1894. — Aldrig | hon barn fik RK 2. 
478; 3630; thz war | eeth stoorth spoth RK 3: II 2103. + som krono | skal ther bxra Ir. 4417, 
ther grefuin | var for inne F7. 219; wi se them | ij fa dagha 41. 4722; sa sara | the ther flydde 
RK 2: 6032; 95%; the maane | saa fast byggia RK 3: III 3603. — Aldrig | han än sporde RA 
2: 3572, noghot | kan thz walla RA 3: I 1585. + oc fögde thz | tha swaa RK 2: 8343; 5948. ok 
bad honon: |tit fara RK 2: 6241; ihz monde siik | saa wända RK 3: II 25%. + och til thera 
gagn | wenda RK 2: 631; tiil rykensens raadh | komma RK 3: 11 2678; 3116, 3210. — tha vardh 
han var |tihäre RK 2: 4894; och mondhe thz | hända RK 5: 1 877; 11 2091, 2138, 2974, I11 3995. 
()-vuu--(u) til thz | skulu thik tren swara Al. 7597; med sorgh | eller bedröM 
enne MD IT 4: 2445. + han honom | ij the stund Fr. 3029, han swa honom | första her 
Al. 1852; hon badh honom | medh sööt ordh MD 11 4: 521. + jak . honom | i sparsäter Irk. 
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335°. + eet barn | monde hon tha vinn® Fi. 86. — saa maane thz | tha gaa RK 3: II 1855; nu 
skulin ij |thz finne Fr. 724; Nw mogen j | meer höra RK 2: 1048; saa motte the | ther yla 
RK 3: 3987. Ä 

(“)--v-(v) at bron | kastat waar RK 2:'2504; om jak | liffua maa RK 3: I 1211; 1720, 
II 3335, III 4077. — wäl | hundrat siw(?) ;d. 4113. + hansörs | lot han fara Fr. 1725; 1786, 1866, 
3178. om sisex | vikur tima Fl. 9, swa wijdh | jak ma raadha RK 2: 2408, 3616, 4404*; och 
‚än|flere mädher RK 3: 1 221; 480. For koo | horss och hesta ib. IV B 635 (= D). + Han 
swor sielff |en eedh RK 2: 2786; och saa wiith | är spoorth (9) RK 3: III 419%. + mz the 
swar | the fingo RK 2: 5810; och ny lagh | införa RK 5: 11 2774; 3241. — ä hwart | han 
wilde RK 2: 5716; hardh stridh | maagh walla RK 3: 11 2322, 2732, III 3424, 3833. + aff hol- 
zeta | land RK 1: 2802*; och ther vidher | see RK 2: 4096; mz tiwstbona | alla RK 2: 2386. 

()--vv-(u) til hast | miste han nw Al. 2478, reedh heem | alt ihz han gat RK 2: 
767, 8679, hans striidh | faller i skarn RK #: II 2077; 2197, III 3389. — stoor | myghen och 
mangh ;d. 11 1872. + som Ihe | plegha at göra Fr. 1681; och badh | stadhen och alla RK 3: 
1565; II 2532, III 4143(9. — thz | sägher jag idher :d. 3519. + for than skuld j han var vredh 
Iv. 609; ok all rödh | som eet blodh Fr. 2986; han redh strax | til ihz fest RK 2. 2904; the ti:a 
iämpth | monde gaa RK 3%: Ill 3818; 4172; gik saa rät | till sith bordh MDII 5: 545. — som 
skiipp | komma hiith RK s: 111 3709; 4180. + ij miin likn | skal thu kladhas Az. 2161; mz stoor 
blws | at the sagho R& 1: 3880; här steen thz | wille hämpna RK 5: 11 2826; När boot skier 
effter bruttom MD1 16: 3. — ä tith |som han ware RK 1: 286; 4082; fulwredh | han sik 
giordhe RK 2: 563; mangh tingh | motte walla RA »: I 1258; 11 2654, 111 3991. + och thz 
skeedde | för thy :b. 3491; 3949. — sa fik han | the borgh RA 2: 3224. + som eufratin | mon 
kalla Al. 10117; Tha roodzskarla | förfara RK 2: 1546; ihy hwart swänske | siik wändher KK 
3: 11 2744. — Skörlifinadh | han öffldhe RA 2: 568; hwarth thetta | siik wändher RA 3: III 
4033. + tha hände thz | saa id. 3753. + wesmennena | alla RA 2: 861. 


 Jag har endast funnit 2 verser, som hafva 3 arses och 2 tesispauser, nänı- 
ligen thz full | tha saa KK 3: Ill 3474, thz skeer | tha saa ıb. 4147. Möjligen. skulle 
de kunna läsas med 4 arses och 3 tesispauser; de blefve dä de enda i sitt slag, 
för sä vidt man ej säsom «fyrarsiska» vill läsa äfven de ofvan anförda KK 3: Ill 
4113, II 3046, III 3789, TI 2559, 3064, III 3712, 3731, 4027, 4183 samt de nedan 
anförda RK 3: Ill 3540, 3953, 4184. Det hör beaktas, att dylika verser förekomma 
endast i RA 3: Il och Ill. 


Med sträng tillämpning af den utaf mig följda principen för afläsningen torde 
följande verser böra lüsas med 2 arsisstafvelser. De äro, säsom synes, mycket 
fä; de flesta fürekomma i RK 3: II och Ill, endast eni RK 3: I, 5i RAÄ2och en 
i Fr., till hvilken senare hds. F emellertid har en regelbunden variant. Möjligen 
skulle nägra af dem kunna läsas annorlunda, de under tredje typen anförda even- 
tuellt genom «rytmisering framät» säsom «trearsiska». 


(-J---(-) oc hwat |ihu tenkte RK 2: 3152; som man |kan fynna RK 3: 11 2477; 
förfall | maagh walla ib. II 2658; mz spiiss | ok wärya ib. 11 3324; ä hoo | thz hörer; ib. II 
3478; ä ho | thz hörde ib. Ill 3515; och saa | fram förde(?) ib. 11 4176. + och saagh siik | om 
RK 3: 111 3540; the waare | thaa ib. II 3953; och mykit | meer ib. III 4184. 


Bir. 
| 


Rytmiska studier. 99 


(-J----(-) förfall | maagha walla RK3: II 2294; han wäll | motte quidha ib. II 3138. 
— ther | han them sagde RK 2: 6350. + som förre | är sakth RK 3: II 3219; ok sigie them | 
'thette ib. III 3760. — somme | till ryggia ib. 111 3715; moth honum | gingho Fr. 23315. | 
()-vvu-(c) j frid |skulde thz sta RK 2: 6312. + som ther | skulle forwara ib. 
- 9207. — ther | mondhe han bidha ib. 4302; onth | monde thw meena KK: 1 | 193; ceth skulin 
i göra ib. II 3372. | | | | 
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Slutord. 


Det kan ej nekas, att vära knittelversers rytm i mängt och mycket päwinner 
om folkvisornas. Rosenberg säger ocksä (Nord. Tidskr. 292), att rimkrönikornas 
«versemäl vzesentlig er den folkelige toliniestrofes vers, indrettede till talevers». 
Nägon dirckt efterbildning af folkviseversen kan man väl ändä knappast antaga, 
eftersom denna ej är sä mycket äldre och dessutom var afsedd för säng, knitteln 
däremot för recitation'). Nämnde metriker süger ocksä (a. st. och Nordb. Aandsl. 
II 374), att knitteln «vel skal svare til det franske ottestavelses vers», och af 
samma äsikt tyckes A. Lindgren vara (N y Sv. Tidskr. 1880, sid. 224). Ej heller i 
detta fall kan det väl blifva tal om direkt efterbildning, i synnerhet som det ej ens är 
säkert, att franskt original ligger till grund för nägot af vära rimverk frän medel- 
tiden (jfr. Schück Ill. Sv. Litt. 119). Wulff har pä nägra ställen i sina skrifter 
framställt den äsikten, att knitteln pa grund af sin heltaktspaus i midten ursprung- 
ligen uppkommit af alexandrinen eller möjligen af den ganıla tiostafvingen. Fastän 
jag ej kan gä in pä att verserna i vär medeltids rimverk hafva heltaktspaus, vill 
jag dock ej bestrida, att knitteln frän början kan hafva haft en sädan och hafva 
uppkommit pä& nämnda sätt. Incisionen eller taktkommat i de flesta bland vära 
verser tyder möjligen därpä. Vare med knittelns ursprungliga uppkomst huru som 
helst, till oss har den enligt all sannolikhet närmast kommit frän lägtyskan. Jag 
har pä skilda ställen i det föregäende med stöd af anförda arbeten af Ernst Mar- 
tin, W. Seelmann och H. Seltz framhällit ätskilliga likheter mellan vära  knittel- 
verser ä ena sidan och nederländskans och lägtyskaus ä den andra. Jag skall här 
 ännu en gäng päpeka dem jämte ett par andra. Äfven i lägtyskan (incl. neder- 
ländskan) äro de verser i majoritet, som börja tetiskt; tvä tesisstafvelser i början 
äro ganska sällsynta, tre ytterst sällsynta. Tesisrummen hafva oftast en eller tvä 
stafvelser, mera sällan flera. Emellanät äro ej alla tesisrummen fylida, och före- 
komsten af tesispauser motsvarar ungefär förhällandet i vära knittelverser. Äfven 
.verser, som egentligen hafva mer än 4 arses, förekomma, likaledes sädana, som 
hafva blott 3. Tryekfördelningen är växlande beträffande säväl vissa inhemska ord som 


') Jfr. emellertid mitt alternativförslag till trearsiska versers afläsning sid. 84. 


| 
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i synnerhet främmande, och särskildt främmande egennamn (ifr. E. Martin a. arb. 
422—424, W. Seelmann a. arb. XLII, H. Seltz 54 ff.). Ätskilligt af detta passar 
naturligtvis ocks& in pä högtyska dikter af ifrägavarande art, och man skulle där- 


för äfven kunna tänka sig en päverkan frän detta häll. Schück (Sv. Lit. hist. 124) 
anser t. o. m., att författaren till RK 1 haft till förebild «ett tyskt arbete, den lif-- 


ländska krönikan», som ju är skrifven p& högtyska. Enligt mig välvilligt af K. 
F. Söderwall meddelad upplysning är ocksä likheten de bäda krönikorna emellan 


ganska stor med afseende pä anordningen af innehället. Möjligen har Schück med 


sitt yttrande afsett endäst eller hufvudsakligen detta förhällande. Eller skulle för- 
fattaren till RK 1 hafva efterbildat äfven rytmen i den lifländska krönikan? Jag 
har ej statisiiskt undersökt denna senare!) och kan därför ej i detalj anställa nä- 
gon jämförelse. Vid genomläsning af «Livländische Reimchronik von Leo Meyer, 
Paderborn 1876» har jag emellertid tyckt mig finna vissa olikheter i rytmiskt af- 
seende mellan denna och vär RK 1. Flerstafviga tesisrum förekomma mycket säl- 
lan i den lifländska krönikan och verserna äro därför i allmänhet kortare än i 
RK 1. Verser med 3 arses äro däremot mycket vanliga och likaledes verser med 
tesispaus (äfven «trearsiska»). Äfven verser med 2 arses förekomma här och där. 
Det finns säledes skäl, som tala emot antagandet af lifländska krönikan säsom före- 
bild för RK 1 i rytmiskt afseende. Författaren till denna senare kände helt säkert 
till knittelversen i Eufemiavisorna (möjligen är det just han, som ‚öfversatt dem), 


och för ätminstone en af dessa, nämligen Fr., har ganska sannolikt ett lagtyskt 


original legat till grund (jfr. Schück Sv. Lit. hist. 106). Tämligen säkert hafva vi 
säledes att söka närmaste förebilden för vär knittelvers i lägtyska rimverk. Äfven 
under en senare tid än början af 1300-talet öfversatte eller bearbetade man läg- 
tyska rimverk, t. ex. Schacktafvels lek (jfr. Schück a. arb. 193). 

Dä jag nu gär att mera summariskt framhälla bvggnaden af vär medeltids 
knittelverser och skillnaden mellan olika rimverk med afseende pä denna, kan jag 
fatta mig kort, eftersom man vid en granskning af förteckningen och tabellen lätt 
nog kan komma under fund med det viktigaste af dessa förhällanden. 

Hufvudprineipen för knittelversens byggnad är satsakcenten. Med tillämpning 
af denna mäste man läsa det allra största flertalet verser i alla rimverken med 4 
arses och fyllda tesisrum. Verser af annan beskaffenhet förekomma i de större 
rimverken oftast i RK 2 och RK 3 I—III. Tesisstafvelsernas antal är i allmänhet 
större i de yngre rimverken än i de äldre (MD II 4 och 5 utgöra dock undantag 
trän denna regel). Sälunda förekomma verser, som hafva mer än ett tesisrum tre- 
stafvigt eller nägot tesisrtum mer än trestafvigt mycket sällan i de senare, och 
ingen enda sädan finns i MD I 1,det äldsta af alla. Analogt är förhällandet 
med de verser. som börja med mer än 2 tesisstafvelser. Ätven dessa förekomma 
vtterst sällan i de äldre rimverken. 


' Detta har jax ej heller gjort med nägra läytyska rimverk. Pä grund af det vidlyftiga 
materialet har jag denna gäng mäst inskränka mig till vära svenska för att i detalj kunna upp- 
visa förhällande i dessa. 


“ 

| 
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I de flesta rimverken börja verserua oftare tetiskt än arsiskt, särskildt 
de, som tillhöra första hufvudtypen, i mängı rimverk äfven de, som tillhöra 
_ andra, tredje och (fast ej sä ofta) fjärde. Hvad de öfriga beträffar, är förhällan 
det mellan tetisk och arsisk början ofta omvändt eller ätminstone växlande. Med 
tillämpning af Reckes system skulle man därför ause knittelversernas rytm vara 
stigande lika väl som folkvisornas, i syunerhet som ju flertalet äfven af de arsiskt 
.börjande verserna hafva ett eller ett par flerstafviga tesisrum. Nägra fä rimverk 
uppvisa dock undantag frän regeln om de tetiskt börjaude. versernes öfvervikt, 

särskildt MD IT 1 och MD IT 5, i hvilka de arsiskt börjande genomgäende äro 
era. Detta kan kanske förklaras däraf, att man. vid författandet af den förra 
äunu var van vid trokaisk rytın, och att ett isländskt original legat till grund 
för den senare. Äfven i nägra audra rimverk äger emp>llertid sammı förlällande 
rum, dock ej fullt sä genomgäende. Ä 

1 de äldre rimverken äro manliga rim tnirikars än kvinnliga, särskildt i ver- 
ser, som tillhöra nägon af de första typerna; i yngre rimverk är förhällandet ofta 
omfvändt (t. ex. i RK 2) eller ätminstone mera växlande. Daktyliska rim före- 
 komma ytterst sällan, och imöjligen behöfver man ej alls antaga förekomsten af 
sädana, utan läsa ifrägavarande verser pä annat sätt. — Om mellersta tesisrummet 
är mer än enstafvigt, är ineisionens plats vanligast mellan  tesisstafvelserna, t. ex. 
vulo. Detta är i synnerhet pälallande i Al. | 

Verser, som egentligen hafva mer än 4 arses, förekomma oftast ı AK 2 och 
RK 3. De läsas säsom «fyrarsiska>, i det de öfverskjutande ej räknas med. — 
Verser med tesispaus förekomma bäde i äldre vch yngre rimverk och ı allmänhet 
ungefär lika ofta i bäda slagen. — «Trearsiska» verser äro däremot särskildt ut- 
märkande för de äldre, i synnerhet för Fr. Detta rimverk har mest korta verser; 
sälunda är första hufvudtypen oftare representerad här äu i nägot annat rimverk 
med undantag af MD II 3. I de flesta dikterna i MD I och II förekomma tre- 
arsiska verser ej alls eller ytlerst sällan. Detta gäller duck ej MD II 3 och 5, af 
hvilka ju den förra är ganska gammal och den senare genomgäende visar. öfver- 
ensstäinmelse med de äldre. Eimnellertid förekomma dylika verser ej heller sä säl- 
lan ı RK 2 och RK 3 I,II och III. Det bör dock bemärkas, att de 2 seuare (uch 
delvis äfven de 2 förra) förete alla wmöjliga slags kuittelverser, blandade om 
hvarandra; rytınen i dem är mycket ojämm i inoisats mot förhällandet i AK 3: I V. 
där den är jämn, fastän bred. 

Den möjligheten är icke utesluten, att äfven ifrägavarande verser varit änı, 
nade -att läsas taktfast med 4 arses. 

Slutligen skall jag yltra nägra ord om förhällandet mellan RX 1 och Eufe- 
miavisorna ji rytmiskt afscende. Skillnaden är i det hela taget ej sä stor. I RK1 
är de tetiskt börjande versernas öfvervikt i allmänhet nägot mindre än i Euf. De 
arsiskt börjande äro nägra flera frän och med första typen med 2 tvästafviga tesis- 
rum. Mera karakteristiskt für RK 1 är det förhällandet, att flerstafviga ord med 2 
tesisstafvelser, flerstafviga artikulerade former af substantiv, ganska ofta 


. 
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spänna öfver midten af versen. Fyrarsiska verser med tesispaus äro ocksä talri- 
kare i RK, i synnerhet sädana, i hvilken nämnda paus förekommer mellan de 
2 sista arses.: Att dessa senare i dylika verser mycket ofta tillhöra ett och samma 
ord är äfven karakteristiskt für RK 1. Vidare äro pronomina nägra gänger sulli- 
gerade i detta rimverk, ett förhällande, som igg; ej Jagt märke till i Eufemiavisorna. 
Slutligen päminner jag äfven om E. Jessens iakttagelse («Smaa noter till @ldre 
Svensk», Pedagog. Tidskr. af Hult och Olbers 1871), att omljudet i presens af 
starka verb fürekommer mycket oftare i Eufemiavisorna än i RA 1. Nämnde för- 
fattare anser detta förhällandet tala emot antagandet af samme öfversättare af, resp, 
författare till dessa rimverk. De omständigheter, jag ofvan framhällit, tyckas Äl- 
ven tala emot ett dylikt antagande. Det bör dock anmärkas, att den handskrift 
(D 2), utgifvaren af RA 1 lagt till grund för sin edition, lär vara jämförelsevis 
dälig. Efter samma hds. är «Konung Ghristiern Klipping.r krönica» aftryckt i RK’ 3. 
‚sidd. 213—-230 under strecket. Om man jämför denna med sainma krönika ofvan- 
[för strecket, hvilken är aftryckt efter den ungefär samtidiga his. B 51 Link., sä 
skall man emellertid finna, att D 2 är ätskilligt bättre än denna senare ätminstone. 
Sälunda har B, men ej D, mer än 3-stafvigt tesisrum i ve. 6184, 6216, 6221, 622%6, 
6256, 6283, 6293, 6338, 6375, 6417; 6154, 6155, 6159, 6171; mer än 2 tesisstafvel- 
ser i början al vv. 6153, 6173, 6180, 6190, 6213, 6298, 6373, 6411, 64225. 6296; 
6230; tesispaus in, 6157, 6198, 6271, 6308, 6317, 6319, 6359, blott 3 arses i vr. 
6420, 6424. Det förekommer knappast, att förhälland«t i näget af dessa 
fall är omvändt. 


De förkortningar, jag användt vid angifvande af källskrifterna i Svenska 
fornskriftsällskapets samlingar, äro i mänga fall desanima, som förekonma i K. F. 
 Söderwalls «Ordbok öfver svenska medeltidsspräket». Sälunda betvder RX 1 alltid- 
Gamla eller Erikskrönikan. Med nb., sfgn. yi., Albr. Irk., Ürk. I, II, III, IV, V, VI, 
VII betecknar jag i ordningsföljd de rimverk, som finnas i samma band som RK. 
De olika afdelningarna i RK 3 betecknas I, IT, III, IV, B (vv. öfver strecket sidd. 
213--230) och D (vv. under strecket pä samma sidor). MD I och II beteckna resp. 
de andliga och världsliga dikterna i «Medeltidsdikter och rim» ; de arabiska siffrörna 
(fetstil eller kursiv) närmast efter MD I och MD II beteckna dikternas ordnings- 
nummer. | | | 
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Förteckning öfver verserna med 4 arses och fylida tesisrum. 


f 


Iv. 


163, 172, 
529, 658, 691, 708. 


1535, 1565. 1594*, 1634*, 
1787, 1788, 1794, 1802, 1836. 1897, 


2071, 2080" 


2487, 2494”, 2504, 2525, 2536”, 2547,2558, 
2568, 2570. 2574, 2588, 2604*, 2615, 2616, 
2663, 2686. 2715, 2723, 2742, 2799, 2801*, 


2810, 2814, 2830”, 2871, 2879, 2916, 2952*, 
2966, 2987, 3011, 3014, 3018, 3026, 3109, 
3137, 3148, 3160, 3194, 3237, 3280, 3285. 
3314, 3332, 3365, 3368, 3415, 3430, 3472, 
3575, 3576, 
3581*, 3615, 3645, 3657, 3659, 3712, 3726, 
3757, 3783, 3801. 3807, 3808, 3817, 3835, 
3846, 3858, 3861. 3864, 3869, 3879, 3917, 
3949, 3969, 3972. 4051, 4054, 4067, 4096, 
4109, 4115, 4120, 4127, 4135, 4173*, 4180, 
4188, 4190, 4194, 4333, 4359, 4382, 4389, 


3518, 3530”, 3563, 3565*, 


4393, 4424, 4436, 4442, 4445, 4471*, 4492, 
4577. 4605, 4616, 4636*, 4641, 4655, 4685. 
4715, 4727, 4743. 4750. 4768, 4774* 4845, 
4871, 4893, 4918, 4933, 4939, 4980, 4993, 
5013, 5062, 5067, 5072, 5078, 5082, s111, 
9117, 5234, 5285, 5306*, 5307, 5330, 5449, 
5456. 5468*, 9483, 5597, 9721, 5722. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


84, 157, 158, 
201, 265, 266, 
287. 355. 399, 444, 445*, 482, 501*, 523*, 
710, 726*, 734, 735, 
757, 762, 764*, 773, 776. 791, 816, 848, 
863. 880, 897, 409, 920, 933, 945, 
| 970, 1001, 1040, 1045, 1047, 1075, 
1090, 1099, 1104, 1225, 1229, 1277, 1300, 
3. 1354. 1374, 1382, 1389, 1414, 1415, 
1664, 
1675, 1698, 1726. 1729, 1738, 1768, 1771, 
1927, 
‚2089, 2112, 2117, 2125, 2177, 
2203, 2216, 2220, 2221, 2225. 2227, 2228, 
2229, 2281. 2283, 2284, 2291, 2323, 2329, 
2353, 2357, 2398. 2411, 2444, 2472*, 2483, 


| 202, 249, 269, 270, 364, 369*, 


10, 48, 177, 
3172, 446, 
447, 483, 500, 643, 655, 840(?), 846, 906, 
936, 937, 1160, 1183, 1185, 1249, 1449, 
1454, 1462, 1497, 1506, 1570, 1656*, 1671, 
1755. 1789, 1874, 1948, 2142, 2165, 2224, 
2226, 2230, 2272, 2295, 2391”, 2416*, 2542, 
2575, 2595, 2596, 2660, 2693. 2708, 2725, 


I. 


2798, 2807, 2849, 2872, 2908, 2962, 2967, 


3195, 3212, 3454. 3542, 3557, 3605, 3643, 
3799, 3818, 3867*, 3963. 4044*, 4079, 4122, 
4162, 4172, 4305, 4336, 4431,4447*, 4451*, 
4503, 4511, 4606, 4612, 4679. 4701, 4709, 
4713, 4747, 4810, 4866, 4926, 4956, 5038, 
5044, 5057, 5094, 5116, 5141, 5238, 5454, 
8905, 5672, 5736. 
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Fr. 1, 42, 69, 97*, 107, 112*, 118, 
143, 145, 148, 151, 162*, 184, 215, 
300, 337, 358, 360, 368, 390, 407*, 
457, 462, 467, 501, 517, 529, 532, 
580, 592, 615, 626, 655. 698, 775, 799, 
820. 825, 834, 837, 843, 853, 871, 878, 
911*, 936, 950. 958, 969, 981, 1006, 1011*, 
1016*, 1020, 1023, 1031, 1033, 1034*, 1050, 
1053, 1063, 1079, 1092 
1130*, 1206, 1214. 1233, 1249, 1252, 1269*, 


134, 
256, 
433, 


1318, 1333, 1335, 1337, 1338*, 1354, 1379, 
1404, 1405, 1408, 1435, 1454, 1456, 1498, 


1516, 1521, 1537, 1544, 1630, 1688, 1730*, 


1742, 1744, 1769, 1773, 1848, 1850, 1853, 
1867, 1887, 1894, 1920*, 


1854, 1859. 1861, 
1950, 1961. 1967, 1971*, 1975, 1988, 2017, 
2019, 2026*, 2039, 2040. 2045, 2054, 2055, 
2071, 2081*, 2089. 2157, 2192, 2240, 2247, 
2954, 2265, 2268*, 2292, 2331, 2335, 2336*, 
2358, 2409. 2416, 2424, 2507. 2528, 2553, 
2561. 2562, 2600, 2612, 2618, 2624, 2628, 
2636. 2691, 2695, 2709, 2749, 2760, 2777, 
2804, 2805, 2863. 2874, 2896, 2926, 2941, 


‚1093, 1101, 1110, 


- 


2972, 3033, 3048, 3093*. 3094,3153, 3160*, 


3163, 3166*. 3199. 
Fi. 44, 87,99, 
224, 231, 239*, 
393, 398, all, 
950, 
. 678. 679, 


112, 117. 149, 177, 
291. 309*, 352, 371, 
413, 414, 418, 499, 
. 615, 616, 669, 675, 
‚709, 718, 719, 728, 
, 750, 766, 781, 820, 831, 870, 

921. 928. 938. 945, 983. 990, 999, 
1025, 1028. 1068. 1070, 1102, 1113, 1118, 
1162, 1186*, 1190, 1194, 1196, 1229*, 1260, 
1270. 1274*, 1280, 1329*, 1344, 1367*, 
1391, 1424, 1447, 1450, 1452, 1454, 1465, 
1486, 1491, 1500, 1503, 1512, 1531, 1555* 


235, 2172, 295*, 


1574, 1582, 1583, 1602, 1633, 1649, 1654. 


1658. 1662, 1678, 1694, 1698, 1709, 1722, 


1739. 1764, 1771. 1774, 1775, 1781, 1787, 
1823, 1873, 1883*, 1895, 1927, 1936*, 1944, 


1970, 1971, 1986, 2006, 2014, 2030, 2052, | 


2064, 2065, 2071. 

Al. 47, 64*, 76, 77, 85, 92, 102, 126, 
188, 192, 194, 223*, 227, 235, 244, 253, 
262. 279, 301, 303, 307. 325, 344, 345, 
361, 373, 438, 439. 440, 510, 601, 632, 
694. 868, 881(?), 903*, 928. 929. 934, 949, 


953*, 1011, 1040, 1143, 1144, 1151, 1169, 
1197*, 1216, 1240, 1308, 1321, 1421, 1446, 
1466, 1477, 1483(?), 1490, 1501(), 1550, 
1577, 1617, 1675, 1684, 1717, 1726, 1746, 
1748, 1763, 1801, 1803*, 1807, 1814, 1855, 
1862. 1933, 1958, 2024, 2068, 2194, 2239, 


N. Bure. 


Fr. 33, 37, 92, 98, 105, 113, 120, 
125*, 133*, 161*, 168, 175, 180, 192, 263, 
289*, 363, 365, 379, 391(?), 405, 434”, 435, 
458, 468, 469,495,497,551.808*, 824”, 844, 
861, 908, 918, 931, 964, 1085, 1103, 1125, 
1176, 1200, 1201, 1211. 1240, 1258, 1273, 
1274, 1305. 1329, 1396*, 1514, 1524, 1525. 


1573, 1581*, 1592, 1601. 1603, 1613. 1647, 


1648*, 1660, 1724, 1756, 1796, 1807, 1808, 


' 1822, 1842, 1908, 1909, 1921*, 2005, 2082, 
2121. 2149*, 2179, 2181. 2207, 2218. 2252, 


2263, 2271, 2285, 2291, 2356, 2365, 2391, 
2452. 2455, 2483, 2495, 2496*, 2510, 2513, 
2519*, 2521, 2529*, 2571,2591, 2599, 2630, 
2765. 2784, 2787, 2792, 2798, 2810. 2812, 
2823, 2836, 2854, 2877. 2960. 2963. 2998, 
3003. 3080*. 3169*, 


Fl. 5*, 89(?). 91. 
297. 
397, 451, 465, 485, 
673, 700. 706, 718, 720, 758, 761, 869. 
885. 904, 956*, 963. 987, 1001, 1011, 
1035. 1045. 1097*, 1098, 1099(P), 1120. 1145, 
1165, 1191, 1264, 1282, 1310, 1339, 1345, 
1363, 1378, 1392, 1393. 1404*, 1425. 1428, 
1487, 1511, 1547, 1563, 1685, 1716, 1737, 
1855*, 1899, 1961, 1973. 


:02, 121, 126. 134*, 
298, 308, 319*, 368, 
586, 597, 634. 665, 


Al. 23, 61, 75. 168, 176, 180, 190, 
228, 260, 273, 349, 400, 495, 509, 513, 
535*, 544, 847, 884, 885, 907, 939, 968, 
1026, 1067, 1112, 1178, 1225, 1241, 1245*, 
1378, 1393, 1430, 1462, 1499, 1519, 1618, 
1688, 1711, 1737, 1840, 1926, 2113, 2155. 
2176, 2229*, 2234, 2268, 2269*, 2275, 
2308, 2348, 2363. 2429, 2448, 2456, 2491. 
2495(?), 2618, 2676*, 2692, 2761, 2765, 
2959(?), 2979, 2999, 3004, 3085, 3086, 3092. 
3106, 3190*. 3236, 3278, 3298*, 3311*, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


2247, 2253, 2395, 2402, 2410, 2427, 


2791, 2793, 2853, 2855, 2874, 2881, 2913, 


2925*, 2927, 2928*, 3015, 3070, 3093, 3120, 
3139, 3217, 3244, 3268, 3271, 3282, 3288, 
3337. 3344, 3363. 3384, 3413, 


3293, 3308, | 
3476, 3496. 3516, 3518, 3597, 3616. 3630 
3631, 3644, 3665. 3668, 3688, 3708, 
3734, 3741, 3787, 3797, 3853*, 

3895, 3916, 3955, 3958. 3981, 4011, 
4034, 4048, 4069, 4082*, 4085, 4101, 
4190, 4221, 4223. 4280*. 4299*,4311 
4328*, 4331, 4372, 4410, 4423, 4433 
4472, 4492*, 4506, 4513, 4556, 4559 
4599, 4607, 4626, 4673, 4694, 4841, 4875, 
4880, 4901. 4924. 4961, 4965, 4970, 4972 
4986, 5012, 5017, 5025, 5038*, 5041 
5090, 5095*, 5103, 5150, 5152, 5155 
5203, 5207, 5237, 5245, 5255, 5261, 
5349. 5354, 5367, 5386, 5524. 5525, 
5592, 5597, 5605, 5617. 5623, 5642. 
5668. 5669. 5679, 5683, 5697, 5784, 
5858, 5872, 5876, 5926, 5948. 5979, 
6172, 6175, 6205, 6207, 6229, 6237, 
6260. 6263, 6285. 6291, 6352, 6357 
6378*, 6498, 6507. 6550. 6605, 
6699. 6726, 6727, 6729, 6745, 6832, 
6915. 6945, 6956, 6967*. 7031, 


3719, 
3869, 


93ll, 


6045, 


6369, 
6677 


7069, 


7080, 7084, 7111, 7138, 7153, 7185, 7189, 


7191, 7223, 7269, 7299, 7331, 7337, 7342, 
7347, 7361, 7362, 7382, 7389, 7415*, 7423. 
7444, 7445(2), 7465, 7483, 7557, 7563, 7565*. 
7577, 7583, 


2447, 
2462, 2511, 2526, 2540, 2567, 2571, 2574, 
2594, 2603, 2661, 2669. 2684, 2691, 2706, 


4019, 
4119, 
‚4327, 
‚4440, 
‚4560, 


6259, 


7624, 7640. 7646, 7649, 7671, 


6704. 6720. 6742, 6754. 6768. 
- 6834, 7021. 7076. 7097(2). 7104. 7137 
. 7245, 7271, 7420. 7463. 7493. 7497. 
7517, 7558. 7585. 7639(), 7694. 7697 


‚. 7846. 7875. 7899. 7903, 7927. 8046 
, 5067, 


8065, 8205, 8252, 8267, 8314, 8325, 
‚9177, 


8344. 8348, 8381, 
' 8606, 8664, 8748. 8750, 8756, 8763, 
9843, 
5667, 
9807, 


7690, 7704*, 7706, 7729. 7740, 7775, 7776. 


7781). 7837, 7873, 7886, 7940, 7972, 


7978, 7991, 7992, 8007, 8026, 8060, 8111(?), 


83117, 8121, 8140, 8150*, 8167, 8191, 8197, 
8223(?), 8224(?), 8233. 8241, 8242. 8258, 
8329, 8355. 8371, 8452, 8465, 8487*, 8526. 
8528, 8556, 8613, 8661 *, 8699, 8705, 8717, 


8745, 8807, 8831. 8849. 8869, 8913, 3928, 


8943, 8946, 8949, 8962, 9023, 9046, 9107, 
9137, 9203, 9205, 9223. 9234, 9261, 9263, 
9265, 9272, 9289, 9295, 9296, 9303, 9324, 


9343, 9368*, 9373, 9470, 9474, 9516, 9587, 


9607, 9661, 9703, 9713, 9838, 9854, 9855, 


10004, 10068, 10112, 10182, 10197, 10227, 
10265(?), 10272, 10437, 10440, 10534, 
10547, 10559. 10566. | | 
 RK1: 84, 95. 205, 253, 268. 277, 
341, 346, 479, 488, 570), 575*. 579, 
634*(?), 635(2), 638, 648, 696, 703, 860, 900, 
913*, 927*, 937, 955. 1038, 1049, 1060, 


111 


3312, 3319, 3340, 3343, 3378, 3386, 3399*, 
3419, 3569, 3585. 3634, 3750, 3775, 3805, 
3814, 3826, 3836, 3927*, 3957. 3980, 4044, 
4126, 4137, 4163. 4212, 4303. 4381, 4415, 
4508, 4529(?), 4541. 4565, 4576, 4595, 4597, 
4605, 4624*, 4661, 4680, 4769, 4831, 4837, 
5049, 5118, 5154, 5159, 5173. 5191*. 3225, 


‚5226, 5243. 5350*, 5407*, 5424, 5477.5500. 


5518, 5626. 5635. 5680, 5685, 5705. 5735, 
5739. 5741. 5835, 5857, 59383. 5934, 6070, 
6185*, 6206. 6225, 6286. 6371. 6473, 6509, 
6530. 6533, 6539, 6558, 6639. 66483, 6644. 
6781. 6782, 
‚7180. 
7507, 
‚7802, 
‚8053. 
8326, 
8475, 
8786, 
8805, 8945, 8997. 9007, 9022, 9042, 9049, 
9065. 9114, 9136, 9187, 9254, 9321. 9405*. 
9445. 9546. 9563. 9585. 9659. 9726. 9740, | 
9791, 9873, 9875. 9977, 10016, 10144, 


8393, 8406*. 8438. 


10159, 10181, 10200, 10205. 10259. 10263, 
10267, 


‚: 10452, 10460, 10491, 10521). 10540. 
6872. 


10273(2). 10343. 10362, 10444. 


RK 1: 68. 242, 252, 262, 274, 420, 
445, 496, 509, 526, 658, 733, 761, 809, 
875. 918, 928, 942, 1056, 1153*, 1188, 
1224, 1292, 1322(P), 1412, 1415,1489, 1492, 


| 
| 
| 


IV 


1173, 1178, 1184, 1216, 1252, 1383, 1404, 
1405, 1417, 1439, 1469, 1546, 1549, 1592, 
1604. 1622, 1656, 1796, 1818, 1833*, 1836, 
1837*, 1840(?), 1947, 2001, 2022, 2109, 
2230, 2240, 2311*, 2390*, 2422, 2439, 2475*, 
2489, 2496*, 2520, 2535*, 2549, 2594, 
2659*, 2671. 2677. 2701, 2716, 2753, 2765, 
2818, 2356*, 2872*, 2901, 2906, 2974, 2994, 
2995, 3002, 3015, 3016, 3034, 3037, 3039, 
3054, 3059, 3093. 3115, 3167. 3228, 3275, 
3309*, 3382, 3392*, 3425, 3456, 3489, 3531, 
3538*, 3539*, 3565, 3577, 3583, 3600. 3603, 
3619. 3633, 3647*, 3655. 3687,3697.37083*, 
3795*, 3840, 3926. 3972. 3980, 3986. 4012, 
4016. 4065. 4098, 4162. 4165, 4212(?), 4239, 
4258, 4259, 4269, 4356*, 4395, 4403, 4405, 
4414, 4429, 4431, 4434*, 45042), 4507*. 
9b. 27*, 46. 8, 16, 77, 90, 189, 
200, 210. 366. 451, 508, 528, 612*[?). zz. 
28. 83*. Albr. 53. 176,.184. Irk. 11, 22, 
25, 38, 61, 69,71, 74*, 122, 140, 151, ı 
161, 192, 208, 249, 259, 260, 261. 285*, 
299, 330*{), 331*(?), 381, 418*. 444. 
V 2. tirk VII 64, 112*, 211, 423. yirk. 
80, 64, 94, 167. 229, 261, 270, 281, 
284, 393, 436. 471, 593. 598(?), 761*, 777, 
804, 813, 901, 930, 948. | 
RK 2: 9*, 33, 92. 104. 185, 236, 
279, 564, 597. 703, 711, 785. 787. 796, 
800, 802, 803, 836, 858, 869, 958, 964, 
966, 974*, 1020. 1024, 1143, 1347, 1378, 
1456, 1495, 1502, 1566. 1602, 1624, 1776, 
1826, 1861, 1862, 1943, 1962, 1988. 2105, 
2111*, 2123, 2144, 2242. 2252, 2544, 2594, 
2668. 2682, 2759. 2779. 2780, 2884, 2921. 
3094. 3101, 3121, 3169, 3174*, 3244, 3274, 
.3439*, 3569*, 3597, 3662*, 3690, 3696, 
3747, 3758, 3785, 3827*. 3848, 3887, 3923, | 
3965, 3966. 3996, 4004, 4076*, 4077, 4110, 
4172, 4182, 4237, 4444. 4480, 4647, 4679, 
4937, 5038*, 5166, 5187, 5224, 5276, 5439, 
5451, 5636, 5641, 5730, 6031, 6039, 6195*, 
6211, 6334, 6446, 6468. 6488, 6493*, 6616, 
6644, 6705, 6749. 6782. 6843, 6911, 6955, 
7045*, 7253. 7478, 7483, 7512, 7514), 
1543*, 7607, 7674, 7705, 7810*, 8014, 
8026, 8072, 8084, 8147, 8182, 8280, 8333(?), 
8380, 8418, 8440, 8449*, 8469, 8470, 
8495. 8510, 8570, 8636. 8645, 8651, 8655, 
8714, 8718*, 8729, 8742, 8898, 8989, 9035, : 
9040, 9080, 9172, 9281, 9298, 9355, 9434. ' 
RK 3: I 5, 6, 39, 62. 66*, 253, 
299, 436*, 450. 497, 498, 528*, 559*, 598, | 
913, 1092, 1170, 1194, 1200, 1208, 1230, 


—,— 


N. Bure. 


1610, 1648, 1953, 2004, 2047, 2076, 2250, 
2259, 2366, 2379, 2387, 2440, 2510, 2540, 
2714, 2730, 2759, 2760, 2805, 2810, 2832*, 
2846, 2861, 2862, 2876, 2882, 2904, 2908, 
2953*, 3006, 3052(?), 3064*, 3073, 3083, 
3118, 3166(2), 3229, 3235*, 3293, 3308, 
3367, 3433, 3503, 3519, 3542, 3576, 3592, 
3610, 3616, 3677*), 3680, 3778, 3783, 
3828, 3944, 3946, 3957, 3958, 4013, 4062, 
4080, 4129, 4164, 4174, 4263, 4339. 


ab. 72. sfgn 306, 531, 593. Albr. 131, 
134. Irk. 42. 162, 171, 203, 229, 357. 
VII. 238. ylrk. 87, 165. 233, 364, 409. 


RK 2: 228*, 472*, 479, 969, 1050, 
1200, 1206, 1251, 1272, 1513, 1565, 1618, 
1748, 1800, 1820, 2207, 2277, 2373, 2412, 
2439, 2531, 2730, 2735. 2832, 2899, 3264, 
3270,3289,3414,3429(?), 3474, 3506, 3682*, 
3697, 3846, 3862*, 4040, 4143, 4254, 4261, 
4463(?), 4487, 4848, 4929, 5009, 5069, 5101, 
5127, 5170, 5202, 5267, 5320, 5489, 5507, 
5909, 5564, 5876, 5922, 6147, 6293, 6424, 
6485, 6571, 6648, 6780, 6823, 6864, 6922, 
7046, 7049. 7064, 7121, 7241, 7378*, 7579, 
7424, 7450, 7596, 7664, 8112, 8290, 8339 *, 
8378, 8379, 8422, 38434, 8462, 8492, 8514, 
8628, 8723, 8730, 8741, 8963, 8981, 9450*, 
9452, 9475, 9490, 9614. 


RK 3: I 28, 61, 68, 195, 295, 330, 
520. 574, 787, 814, 831, 856, 927, 1028, 
1108, 1148, 1379, 1600, 1784, 1791. 


— — 


Rytmiska studier. 


1248, 1255, 1303*, 1340, 1359*, 1369, 1408, 
1529, 1628, 1704, 1733, 1735, 1778, 1838. 

IT 1904, 1962, 1994, 2055, 2071, 
2093, 2098, 2107, 2220, 2406, 2442, 2530*, 
2546, 2584. 2594, 2894, 2948, 2991, 3133, 


3173, 3182, 3251, 3307, 3336. 

III 3411, 3420(?), 3475, 3527*, 3633, 
3678, 3773, 3811. 3929, 
4114. 

IV 4222, 4233, 4316, 4486, 4495, 
4649, 4677. 4724, 4763, 4795*, 4816, 4846, 
4859, 4873. 4981*, 4987, 5076, 5187. 5362, 
5383, 5427*, 5487, 5514, 5596, 5611, 5710, 


5871. 5877, 5889. 5995, 6030, 6032, 6073*, 
— DB: 6162, 6189, 
‚6316*(=D), 6362, 
6372. — D: 6153, 6190, 6197, 6198, 6206, 


6081, 6086, 6120. 
6196 (= D), 6312 (= D) 


6234, 6271. 6359, 6362, 6379. 

MD I 1:'41,2: 3, 
127, 159,.185, 199*, 
8: 10, 21. 29°, 


867, 570%, 6a: 43#, 137, 6b: 5, 41*, 62, 
82, 118, 157, 7: 195, 279, 289*, 300, 304, 
338, 347*, 363, 365, 369, 371. 378, 388, 
399, 400, 406, 418, 424, 428, 432, 451*, 


75*, 109, 126, 152. 164, 
370, 400, 
114, 139, 
316, 335, 
109, 116. 
317. 342, 


427, 438, 


181, 18: 91. 
MD II 1: 


112, 113, 
166, 198, 201*, 
321, 324*, 


228, 251, 268, 275, 


15, 17*, 20, 48, 72. 
182, 189, 190, 
334. 335. 355, 358, 
435, 437, 452, 532, 548*, 
615, 624*, 


903. 904, 911, 944, 962*, 1038. 
1071*, 1121*, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


3938, 3972, 4075, 


6202, (=D), 6313 (= 


14, 18, 63, 67*, 
223. 250. 251, 821, 
38, 120, 137,172, 
201; %:: 117, 130, 169, 211, 230, 233, 312, 


. 465. 474, 491, 501, 8a: 24*, 32, 124, 
171, 8b: 26*, 166, 213, 9a: 46(?), 69*, 
196. 230, 231, 
250, 252, 276, 296, 339, 340, 348, 356, 
449, 9b: 75*, 77, 112, 
152. 164, 231, 250, 290, 315, 
355, 360, 11: 6. 22*, 43, 60, 73, 
120, 157, 183, 256, 290, 297, 
360. 12: 12, 13: 30, 32, 50, 51, 
85, 14: 8,26, 84, 16: 36, 55, 91, 146, 179, 


32, 3: 5, 9, 14*, 16*, 
18*, 39%, 42, 64, 65, 70, 74, 95, 98, 105, 
124, 135, 138, 160, 163, 164, 

290, 
343, 374, 377, 399, 405, 412, 
421, 424, 427, 441, 451, 452,4: 8, 9, 10, 
86, 135*, 137*, 154, 
200, 224, 268. 290, 325*, 
396, 420, 422, 431, 
561, 571, 612, 
634. 750, 751, 778, 777, 788, 
798. 799*, 823, 854, 869*, 876, 891, 892, 
1049, 
1131, 1150*, 1184, 1195, 
1211. 1230. 1297, 1329*, 1392, 1425, 1454, 
1475, 1476*, 1524, 1526, 1552, 1602, 1665*, 
1677. 1683, 1692, 1694, 1704*, 1752, 1754, 


IT 1849, 1905, 2286, 2475*, 2628, 
2779, 2804, 2848, 2852, 2862, 2949, 3020, 
3051. 3078. 3095*, 3140, 3141. 


III 3401, 3490*, 
3905, 4079. 


3547, 3817, 3894, 


IV 4241, 4357, 4368, 4427, 4438, 
4453, 4497, 4504, 4650, 4653, 4654, 4853. 
4880. 5194. 5271, 5300, 5395, 5448, 5463, 
5501, 5541, 5569, 5694, 5698, 5723, 5816. 
5856, 5992, 6016, 6043, 6063. 6103. — B: 
D). — D: 6189. 


MD I 1: 42, 43*, 54, 2: 13,81, 82, 
111. 112, 123, 272*, 316, 324 3: 16, 24, 
37, 51, 66, 98, 99, 115, 142, 166, 4: 30. 
83*, 127, 179, 220, 460, 6a: 59. 80, 7: 
49, 192, 234, 331, 357, 377, 379, 419, 
426, 8a: 11, 16, 17*, 107, 108, 8b: 2, 16. 
127, 9a: 3, 7. 25. 26, 91, 168, 173, 188, 
247, 283*, 300, 332, 417, 9b: 3. 7, 25, 
26, 37, 168, 173, 225, 247, 289, 332*, 
345, 11: 17*, 87, 170, 171. 173, 186, 202. 
325, 347, 13: 58, 59, 15: 75, 16: 16, 65, 
86, 88*, 90*, 107, 17: 45, 18: 10, 27. 


MD II 3: 21, 37, 73, 75, 78, 120, 
165, 267, 291, 331, 346, 383, 410, 417, 
434, 449, 4: 6, 7, 42*, 47, 157, 197, 198, 
231, 241, 376, 387, 388*, 419, 427(?), 450, 
451, 498, 507*, 610, 770, 835, 861, 902, 
957, 1180, 1235, 1237, 1322, 1467, 1506, 
1536, 1584, 1623, 1644, 1717, 1773, 1780, 
1826*, 1888, 1905, 1910, 1955, 1995, 2000, 
2009, 2015, 2018, 2082, 2085, 2131, 2151, 
2156, 2163*, 2184, 2210, 2227,2232*, 2300, 
2343, 2450, 2473, 2477, 2499, 2708*, 2737, 
2853, 2878, 2901, 2907, 2956, 2981, 3005, 
3009. 3015, 3020, 3030, 3047, 3050, 3055, 
3057, 3095, 3138, 3209, 3215, 3225, 3287, 
3297, 3303, 3311*, 5: 22, 41, 93, 160*. 
165(?), 197, 228, 260, 266, 268, 350, 421. 
644, 465, 479, 492, 541, 568, 626, 631, 


; 
| 
| 
| 
| 

| 
| 
| 
| 
2 


vi 


1820, 1825, 1841*, 1842, 1887*, 1895, 1896, 
1907, 1920*, 1937, 1947, 1950, 1957, 1963, 
1965, 1966, 1974, 1983, 1984, 2007, 2067, 
2081. 2111, 2119, 2136*,2150,2152*, 2159, 
2165. 2171, 2187, 2188, 2218, 2251, 2265*, 
2266. 2284. 2322*, 2324,2330,2382,2389*, 
2418, 2431. 2448, 2466, 2469, 2515. 2534, 
2569. 2583, 2657. 2705, 2734, 2808, 2826, 
2865, 2867. 2869, 2870, 2873, 2875, 2913*, 
2916, 2925. 2948. 2994, 3010. 3049*, 3062, 
3071, 3098, 3103. 3112, 3116*. 3127. 3157. 
3185. 3186, 3193*, 3197*, 3214, 3224, 3243, 


3245, 3247, 3277. 3293, 3301, 5: 8, 19, 


25, 92, 114, 122. 158, 187, 217, 232, 238, 
259. 262, 275*. 279, 283, 305, 321, 352. 
354, 363, 381, 387, 431. 446, 483, 485, 
498, 543, 563, 620°, 625, 748, 785. 786. 


807. 828, 834. 953, 961, 962, 970, 989, 


1021. 1122, 1136, 1148, 1155, 1183, 1217, 
1251, 1284, 1304, 1312, 1342, 1373, 1375, 
1465, 1487, 1500, 1520, 1530, 1532*, 1534, 
1535, 1542, 1565. 1584, 1586. 1681. 1702*, 
1734. 1791, 1847, 6: 13*, 28,15: 68, 17: 
16. 71, 21: 7, 28. 81. 126, 147, 205, 208, 
278, 308, 310, 372, 417, 445, 523*, 574, 
5094. 238: 7,25, 107”. 116”, 331, 343, 360, 
391, 519, 571, 585, 641. 642. 651. 

| Iv. 34, 129. 130, 
224, 240, 432*, 453. 510, 526, 587, 590, 
615. 635, 839, 851, 872, 926. 931, 934, 
940, 941. 966, 980. 988, 989, 999. 1076*, 
1101, 1129, 1148, 1149, 1155. 1196, 1253, 
1313, 1324, 1347, 1401. 1453, 1470. 1547, 
1593, 1636, 1690. 1717, 1742. 1796. 1823, 
1891, 1919, 1931, 1960, 2034. 2060, 2069. 
2087. 2100, 2157, 2210, 2243, 2279, 2302, 
2304*, 2317*, 2320. 2326, 2383, 2512, 2553, 
2582*, 2607, 2714. 2740, 2773, 2793. 2816. 
2841, 2842, 2876. 2927, 2955, 3000, 3008, 
3086. 3104. 3145. 3173. 3241, 3248, 3294, 
3306, 3357*, 3427, 3457, 3470, 3537, 3559, 
3673, 3674, 3687, 3746. 3753, 3814, 3825 *, 
3878, 3891. 3906. 3934, 3946, 3962, 3998, 
4035, 4058, 4115*. 4126. 4140, 4170, 4177, 
4292, 4354, 4468*, 4497, 4523. 4535*, 4556, 
4595, 4603, 4725. 4779, 4751. #811, 5088, 
5095, 5128, 5165, 5197, 5518, 5388, 5431, 
5434, 5471, 5475. 5521, 55%4, 5540, 5568, 
5617, 5618, 5680. 


Fr. 56, 65, 81, 198, 246, 261, 287, | 


336, 378, 409, 410, 428, 479, 480, 537, 
538, 540, 542, 566, 573, 634, 683, 758, 
854*, 938, 1048*, 1185, 1188, 1203, 1222, 
1224, 1227, 1231, 1272, 1304, 1361, 1375, 


N. Bure. 


686, 718, 723, 733, 827, 831, 852, 896, 
898, 903, 926, 927(), 929, 934, 976, 999, 
1003, 1016, 1025, 1057. 1080, 1098, 1104, 
1121, 1144, 1151*, 1182, 1199*, 1233, 1254, 
1264, 1340, 1357, 1376. 1389, 1422, 1515, 
1544, 1566(?), 1573. 1620, 1631, 1664, 1680, 
1685, 1712, 1724, 1744, 1782, 1790, 1798, 
1807(2). 1811, 1828, 1844, 1848, 1876*, 
1887, 1895, 1896, 1930. 1960, 1961, 1964, 
1971, 1979, 6: 9. 15: 7, 17: 37, 69, 76, 
83, 18: 36, 21: 107, 111, 115, 125, 328, 
561. 570, 28: 90*, 111. 122. 208, 245, 
378, 411. 429. 444, 591. | 


208*, 223, 239°, 242. 279, 284, 321. 332, 
420, 436. 473. 527*, 639, 821. 874. 951, 
998. 1004. 1012, 1122. 1131. 1151, 1162, 


1282. 1304, 1366, 1412, 1476, 1499. 1605, 


1719, 1800, 1877. 1894, 2042, 2046, 2175, 
2270, 2308, 2441, 2475. 2522, 2629, 2644, 
2671, 2696, 2866. 2934. 3136, 3167, 3338, 
3360, 3495. 3551, 3742, 3759, 3763. 3851, 
3865. 3975, 4070, 4133*, 4139, 4155, 4176, 
4231. 4373, 4422, 4596, 4624, 4672, 4796, 
4873, 4878, 4906, 4927, 4948, 5085*, 5189, 
208, 5221, 5247, 5278, 5344, 5356, 5374, 
9392. 5399, 5461, 5914. 5692. 


Fr. 46*, 121, 123, 157, 218, 259,429), 
636,. 700, 741, 762, 865. 1073, 1075, 1089, 


1187, 1204, 1219, 1244*, 1301, 1473, 1476, 


1478, 1493, 1590, 1621, 1711, 1732, 1762, 
1775, 1925. 1930, 2021, 2155*, 2308, 2373, 


| 
| 
| 
| 
| 

| 

| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 


Kvtmiska studier. | vi 


1387. 1394, 1428, 1450, 1459, 1469, 1479, 
1487, 1519, 1545, 1553, 1560, 1588, 1594, 
1607, 1700. 1718, 1812, 1856, 1871, 1873, 
1884, 1895, 1903, 2029, 2049. 2067, 2139, 
2145. 2195, 2374, 2413, 2432, 2440*, 2476, 
2615*, 2707. 2744, 2767, 2870, 2885, 2901, 
2919, 2929, 2944. 2961, 3023. 3051. 3057. 


‚8070, 31 58, 3207* 


Fl. 54. 79(?). 119. 289, 340. 375. 


391, 


392, 441, 565, 602. 


1690, 1814, 1943, 1969. 1982. 
Al. 58*, 
633. 644, 667. 700. 761. 776. 


1454, 1503. 1521, 1582, 1641, 1642, 1772, 
1809, 1817, 1880, 1929*. 1943*, 1950*, 
1996, 2106, 2289, 2422, 2433, 2704, 2712. 


9723, 2785. 2832, 2895, 2953, 2956. 3014. |: 
3041. 3049. 3098, 3159, 3173, 3321, 3336, |: 
3857. 


3402. 3463, 3474, 3580(). 


162. 456. 463*. 398, 
894. 1016, 
1050, 1119, 1137. 1161. 1255. 1365. 1401. 


611, 735. 739, 767, 
802. 828. 886. 900, 949. 993. 1013, 1037, 
1067. 1140*. 1152. 1153. 1263. 1299. 1309*, 
1330, 1331*, 1375, 1394, 1443. 1478, 1674, 


3899, 3962. 4056. 4147, 4149, 4273*. 4283, | 


4284, 4309. 4380, 4419, 4425, 4428. 4475, | : 


4477, 4495. 4579. 4752. 4754. 4776. 
5134. 5266, 
5924. 
6071. 6091. 6222, 6270. 6315, 6316*. 
6376, 6382. 6469(?). 6503, 6569. 6589, 
6691, 6709. 6715. 6740, 6851. 7059, 
7132, 7135, 7231*. 7274, 7302, 7369, 
7442, 7743, 7795. 7834. 7950, 7969, 


5053. 5078, 5086. *. 
5382, 5390, 5622, 5790, 5915, 


5003, 
5307, | 
5966, 
6341. 


6613. 
109, 
1418, 
7994, 


8001. 8022, 8034, 8037, 8051. 8175*, 8176. 
8307, 8409, 8411, 8412, 8419, 8673. 
8688, 8704. 8854, 8910, 8911, 8929. 9013, 
9112, 9163, 9165. 9174. 9257. 9284, 9294, 
9361. 9504. 9553. 9562. 9584, 9678, 9694, 
9700, 9749, 9751, 9780, 9828, 9880, 9895, 
9903. 9951. 9982, 10010. 10035, 10097, 
10189, 10249. 10363, 10374*, 10407, 10461. 


8189, 


10480. 10544. 


RK 1: 62*, 125, 


350, 429, 511, 520, 549, 


2336, 2368, 2396*{?), 2565, | 
2776*, 2812, 3189, 3222, 3223. 3324. 3454, 
3467*. 3521, 3548, 3563, 3587, 3994*, 4008, 
4009, 4021, 4137, 4168, 4217, 4245. 4301, 
4309*, 4314*, 4315, 4433. 

SE nb. 5, 19. sfgn 51, 110, 126. 162* 


181*, 228. 237, 
61, 672. 740, 
750). 765*, 882, 963. 1038. 1088, 1097, 
1349. 1396, 1401. 1435, 1474, 1585, 1668*, 


2566. 2651, 


24272), 2443. 2492, 
2661, 
3072*, 


2634, 2651*, 2658, 
2678, 2724. 2774, 2917, 2932, 3018* 
3105. 3194. 3211. 


FI. 84. 267. 278*, 342. 461. 462. 484, 
603. 628, 658, 830, YUl, 922. 930, 965, 
1020, 1021, 1087. 1258. 1314, 1354, 1394, 
1417. 1469, 1538. 1551. 1557, 1587*, 1931, 
2037. 2062. 2108. 


Al. 98. 134. 141, 144. 160. 170. 221. 
507, 508. 511, 512, 516,:521*, 527. 538, 
584. 657, 663. 821. 865. 876, 892. 897, 985, 
1069. 1163, 1217, 1274, 1290. 1314, 1329, 
1417, 1440, 1467. 1510. 1562, 1564, 1660, 


6839, 
7234. 


7656, 
8222, 
8483. 
8791. 
9062, 
9370. 
9957, 
10077. 
10572. 


553, 556, 608*. 
724. 791. 


‚2313. 2335”, 2360, 2399. 
2607, 


‚1799, 1878. 2105. 2115, 2116*, 2141*, 
2515, 2576. 


. 4436. 4468. 4510, 4567. 4584. 4589. 
, 4788. 4851, 4888, 4912. 4926. 5036, 
7. 5072. 5099, 
‚5335, 5398. 5409, 
. 5627. 5643, 
5828. 
6200, 


5142. 5188. 5215. 5234, 
5460. 5462, 5489*, 
5775. 5776. 5818, 5822, 
5843, 5866. 5955 


6959. 7049, 7152. 7156. 7166. 7183(?), 
1343. 7545. 75859, 7575, 7630. 7632, 
7750. 7916. 7931. 7993. 8157. 8211. 


8323. 8373. 8415, 8426. 8433, 8481, 


8510, 8578, 8624, 8654*, 8681, 8713, 


8815, 8817. 8887, 8904, 8976, 9038, 


9160, 9192, 9251. 9255. 9300, 9319, 
9594, 9647, 9706, 9727. 9800. 9916, 


9981. 10043, 10051, 10065, 10073, 


10106. 10202, 10412, 10416(?), 


2681, 2743, 2869, 2884, 2938, 
. 3019. 3053, 3055. 3132. 3181, 3553, 
9. 3659, 3726. 3744. 3796*. 3839. 3840, 
. 3908, 3947, 4014, 4091. 4117. 4330, 


. 6065. 6066. 6073, 
6209. 6224. 6244. 6354. 6585. 6633, 


75, 108*. 
625, 626*, 
844, 1083. 1247, 1331. 1348, 


RK 1: 37. 


1418*, 1521. 1805, 1813, 1918, 1988, 2028, 
1687, 1821, 2104, 2149, 2248, 2295. 2335. 


2249, 2344. 2495. 2503, 2560(?). 25760), 
3911, 2939. 3178, 3227, 3263, 3332, 3375, 
3506, 3511. 3514. 3520, 3549. 3985. 4113, 


140, 236, 468, 
643, 676, 710, 


4312. 


nb. 87, sfgn 9, 13, 32(P), 113, 137, 160, 


| 
| 
‘id 
956 
6 
36 
| 
| 


183. 476, 510, 545, 546, 551, 575*, 608, 
627, Albr. 19, 94, 140, 143, Irk. 39, 219*, 
294. 347. 406, 421*, Urk. II. 15, rk. V. 
28, ylrk. 40, 48. 66. 176. 358, 529, 715. 

RK 2: 135, 253. 275, 321, 349, 392, 
417*. 448. 672, 706, 772, 782, 814, 871. 
898. 908. 984, 1031. 1043. 1066. 1117, 
1176, 1285. 1301*, 1338, 1349, 1358, 1368, 
1400, 1403, 1405, 1427, 1501, 1552, 1598, 
1668. 1683, 1768, 1784, 1804, 1827, 1833, 
1891. 1903, 1969*, 2034, 2060, 2087, 2132, 
2190*, 2324, 2335, 2432, 2436, 2452, 2469. 
2480. 2488. 2516. 2572, 2649, 2665, 2666, 
2705, 2710*, 2745, 2889, 2950, 3001, 
3076. 3097, 3129. 3284, 3347, 3351, 3367. 
3462, 3485. 3538*, 3567, 3634, 3640. 3642 
3681. 3832, 3841, 3900, 3930, 3941, 3971, 
3995, 4095, 4108, 4134, 4137. 4146, 4176, 
4269, 4387, 4455*, 4552, 4565, 4632. 4702, 


3057, 


ı 2093, 2094, 


67, 129, 130, 35, trk. VII 50, 199, 
403, ylris. 431, 443. 


N. Bure. 


240, 296*, 458, 560, 582, 595, Albr. 


RK 2: 36, 122*, 123, 194, 214, 223, 
242, 251, 387, 429, 460, 466, 474, 491, 667, 
718, 811, 948. 1005, 1036, 1044, 1180. 
1211, 1317, 1343, 1430, 1447, 1547, 1569. 
1613, 1616, 1911, 1957, 1981, 2052, 2092, 
2107, 2156, 2183, 2210, 2306, 
2415, 2495, 2679, 2777, 2815, 
2822, 2837, 2838, 2863, 2864*, 2937, 2980, 
3048, 3144, 3232. 3267, 3296*, 3312, 3329, 
3397, 3447. 3510, 3520, 3526, 3618, 3635, 


2328, 2377. 


-3647*, 3678, 3704, 3712, 3766, 3778, 3797, 


: 3808. 


3819, 3864, 3933, 3985. 4081, 4088, 


4119*, 4120, 4233, 4328, 1346, 4367, 4403, 


' 4431. 4443, 4452, 4618, 


4742, 4904. 4916, 4949, 4952. 5073, 5172. 


5250, 5334, 5335, 5340, 5416*, 5433, 5534, 
5572, 5648*, 
5829*. 5895, 5929, 5934, 5992, 6054. 6071*, 
6098, 6128, 6141. 6258. 6265. 6359. 6395, 
6475. 6482, 6486, 6500, 6558, 6583, 6621, 
6647, 6709, 6875, 6912, 6913. 6960, 6970*, 
6971, 6985*, 7096, 7128, 7142. 7173, 7194. 
7208. 7348, 7408, 7566, 7581. 7598, 7613, 
77419). 7742, 7774. 7852, 7854%, 
7907, 7919, 8024, 8100, 8198, 8212, 8326, 
840:3*, 8419*, 8456, 8532, 8555. 8556, 8563. 
8576. 8650, 8695. 8703. 8719. 8772, 8775, 


5318, 
5674, 5747, 5763, 5806(?), 


127, 4764, 4826, 
4863 *. 4891, 4950, 4961, 5039, 5100, 5184, 
5233, 5264, 5271, 5278, 5279, 5309, 
5367. 3905, 5614. 5681, 5987, 6045, 
6100, 6110, 6136, 6221, 6229, 6246, 6307, 


6321. 6346, 6423, 6506, 6829, 6885, 6955, 
1186*, 7280, 7369, 7373, 7455*, 7592*, 


604, 
7989, 
8726, 
9089, 9111, 9174, 9242, 9259, 9315, 9478. 
905, . | | 


8785*, 8827. 8881, 8895, 8984, 9025, 9026, 
9063, 9073. 9076, 9082, 9103, 9162, 9280, 


9365*. 9402, 9494, 9514, 9549, 9581. 

RK 3: I 20, 41, 
703, 716, 741, 761, 874, 890, 1102, 1273, 
1315, 1412, 1452, 1462, 1781, 1832. 1848*, 


111880, 2137, 2173. 2188, 2338. 2409, 


276, 447. 495, 


7715. 7750, 7798, 7900. 7971, 7986, 
8108, 8401, 8530, 8540, 8583, 8625, 
8755, 8776, 8814, 8909, 8935, 9017, 


RK 3: I 122, 204, 387, 401, 903, 


922, 962, 1020, 1064, 1095, 1142, 1144, 
1153, 1181. 1301, 1311 1440, 1467, 1473, 


2462*. 2478. 2676, 2796, 2832, 2841. 2963, 


3025, 3041*, 3086, 3107, 3118, 3318, 3321, 


III 3432, 3525, 3544, 
3942, 3962, 3988, 4015, 4046. 


IV 4460*, 4646*, 4775, 4809, 4848, | 


4867, 4875, 4877, 4895, 4920, 5009, 5028, 
5036, 5052, 5061, 5098, 5169, 5180, 5282, 
5324, 5338, 5386, 5441, 5451, 5458, 5782, 
5958, 6102, 6112. — B: 6244 (= D). 6406 
(= D). 

MD 11:7, 28, 48, 2: 49, 142, 164, 
196, 252, 283. 314, 338, 339, 3: 6, 58, 


1504, 1611, 1782. 

Il 1997, 2020, 2029, 2046, 2082, 
2130, 2135, 2364, 2448, 2472, 2587, 2610, 
2640, 2669, 2673, 26792), 2680, 2803, 


2847(P), 2874, 2947, 2968, 3005, 3102, 3125. 


3575. 3720, 


IIT 3740. 3806, 3877, 4000(2), 4131, 


4186(2). 


| 
| 
| | 
| 
| 


IV 42ll, 4325, 4364, 4476, 4489, 
4595, 4791, 4891, 4918, 4937, 5040, 5245, 
5385, 5726, 5845, 5952, 6005, 6055. — 
D: 6308. 


MD I1: 13,2: 44, 80, 125*, 177,199, 
234, 295, 3: 39, 69, 158, 175, 4: 40, 49, 


14*, 124*, 149, 170, 195, 4: 173, 209, 240, | 69, 75, 113, 123, 510, 548, 6a: 58, 89, 66: 


| 

| 

| 

| 


Rytmiska studier. 


252, 462. 562, 6b: 65, 7: 20, 182, 244, 
308, 324, 349, 354*, 362*, 422, 440, 457, 


498*, 503, 8a: 10. 65. 130, 131*, 148, 8b: 


71. 131. 189, 190, 217, 218, 9a: 64, 117*, 
134, 184, 197, 198. 233, 282, 358, 363, 


380, 416, 9b: 94. 117%, 134, 141, 184, 


197. 310, 319*, 321, 340*. 357, 11: 19. 

104*. 106*, 108. 145, 153, 161. 205. 15: 

10, 21, 57, 16: 43, 116, 161, 20: 14. 
MD II: 3: 51. 81%, 83, 162, 283, 


302, 336, 380%, 381*. 416, 439. 448*, 4: | 


40, 51, 53. 64. 161*, 168, 169, 184, 187, 
276*, 287, 297, 304. 381, 430, 454. 478, 
479, 501, 513, 517*, 524, 541, 6083, 793, 
806, 917, 942, 960, 978. 1009, 1010, 1053, 
1074. 1078. 1084, 1099, 1151*, 1172, 1214, 
1266. 1292, 1294, 1308, 1459, 1462, 1482, 
1527. 1537, 1634, 1685, 1734. 1770, 1781, 
1894. 1899, 1925, 1926, 1952, 2034, 2054, 
2172*,2200*. 2242. 2269, 2295, 2308, 2325, 
2355, 2369, 2393. 2422, 2442*. 2479, 2483, 
2506, 2520. 2535*, 2563*, 2592. 2595*, 
2596, 2609, 2620*, 2665. 2767, 2780, 2790, 
2830. 2880. 2893. 2950*, 2953*, 2961. 2965. 
3035. 3039. 3201*, 3202, 3274, 3282*, 3286, 
3289. 3290. 5: 2, 88, 103, 139, 148, 154, 
206*. 237, 281. 295, 316, 342, 356, 379. 
407, 582, 629, 685, 701. 736. 779, 909, 
964, 965. 1046. 1052, 1172, 1237, 1355, 
1411, 1483. 1606, 1699, 1705, 1875, 1879, 
1884. 1924. 1963, 6: 33, 15: 14, 40,17: 
63, 19: 28*. 21: 34, 45, 86, 319, 338, 394, 
528, 28: 5, 22, 183, 476, 493. 546*, 576, 
664. 
975. 478, 481. 522, 611, 641, 659, 677%, 
745, 823, 832*, 835, 847*, 883, 923*, 991, 


1043, 1051, 1063, 1083, 1091, 1146, 1316, 


1322, 1351, 1455, 1461, 1475, 1495, 1512, 
1515, 1549, 1554, 1606. 1618, 1725, 1754, 
1779*, 1792, 1839*, 1904. 1934, 1963, 1970, 
2003, 2013, 2053. 2054, 2116, 2145, 2149, 
2168, 2178, 2242, 2282, 2324, 2328, 2343, 
2354. 2458, 2490, 2515. 2520, 2531, 2548, 
2551. 2567*. 2584. 2621. 2631, 2632, 2637, 
2762. 2767, 2796. 2809. 2829, 2902, 2963, 
2965, 2993*. 3070, 3077, 3081. 3092, 3098, 
3107, 3108*, 3122, 3170, 3178, 3189, 3219, 
3238, 3249. 3310, 3344, 3352, 3453, 3464*, 
3522, 3525, 3532. 3553. 3611, 3616, 3669*, 
3698, 3750, 3751*, 3752, 3784*, 3785, 
3805*, 3812. 3849, 3863, 3885*, 3896, 3897, 
3898, 3922. 3939. 3940*, 3947, 3948, 3953, 
3987*, 4018*, 4029, 4088, 4113, 4128, 4192, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


1X 


87, 7: 132, 249, 389, 412, 434*, 489*, 505, 
8a: 129, 133, 8b: 171, 9a: 240, 277, 325, 
462, 9b: 29, 63, 181, 233, 11: 40, 70, 71, 
75. 136*. 239. 320, 333, 13: 80, 84, 16: 
121, 124. 


MD I: 3::192, 301, 385*, 4: 3*, 13, 
75, 93, 117, 174, 257, 303, 377, 384, 514, 
335. 590. 627, 764, 894*, 950, 1054, 1060. 
1239, 1300, 1310, 1508, 1543, 1544, 1659. 
1660, 1662, 1766, 1769, 1771, 1778, 1890. 
1893, 1994, 2139, 2162, 2190, 2250, 2274. 
2297, 2311, 2320. 2331, 2406. 2411, 2422, 
2427, 2428, 2496*, 2498, 2504, 2536, 2567, 
2568, 2577, 2633, 2671, 2720, 2784, 2787, 
2801, 2802, 2838, 2882, 2894, 2898*, 2928. 
3025, 3052, 3222*, 3241, 3249, 3267, 3269, 
3312, 5: 56*, 59, 149, 207, 265. 280, 294, 
406. 418. 456, 553, 589, 643, 693, 715, 
155. 168, 811, 959, 1173*, 1207, 1234, 


1252, 1311. 1410, 1431, 1528, 1611. 1784, 


.1819. 1939, 6: 3, 15: 45, 46, 16: 23, 17: 


59, 21: 358, 517, 25: 15, 28: 133, 171*, 
252, 287°, 


— Iv. 104, 128, 276. 
285, 298, 303, 378, 395. 403, 525*, 569, 
611. 616. 681, 727, 733, 797. 873, 964, 
1057, 1115, 1184. 1187, 1430, 1509, 1574. 
1722. 1756, 1870, 1989, 2085, 2205, 2351. 


2388, 2419, 2508. 2534, 2619, 2633, 2657*, 


2678, 2726, 2751. 2776. 2804*, 2806*, 2818, 
2837, 2880, 2913, 2961, 2977, 2978, 2998, 
3003. 3012, 3056*, 3090*, 3110, 3128, 3147, 
3176*, 3292. 3320, 3334, 3341, 3383, 3384, 
3399, 3425, 3512, 3595, 3604, 3617, 3693, 
3772, 4037, 4042, 4102*, 4110, 4119, 4136, 
4141, 4145, 4148, 4248, 4423*, 4540, 4549, 
4551, 4552, 4689*, 4691, 4710. 4763*, 4792, 
4825, 4861, 4895, 4897, 4899, 4900. 4902, 
4994. 5007, 5063, 5074*, 5125, 5149, 5258, 
5267, 5320, 5325, 5345*, 5489, 5504, 5544, 
5575, 5611, 5612, 5673, 5738, 5740. 


| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
3 
| 


X N. Bure, 


4233, 4239, 4258, 4262, 4271, 4281, 4282, 
4304, 4335, 4341, 4360, 4372, 4377, 4400, 
4470, 4512, 4550, 4558, 4573, 4630, 4636, 
4664, 4740, 4756, 4765, 4802, 4817*, 4818, 
4829, 4851, 4857, 4858. 4904, 4934*, 4935, 
4945, 4951, 4962, 4986, 5053, 5119, 5138, 
5139, 5180, 5229, 5294, 5327, 5401, 5402, 
5414. 5437, 5466, 5525*, 5558, 5566, 5570, 
5595. 5598, 5714, 5735, 5737, 5747. 

Fr. 9*, 18, 34, 60, 85*, 87*, 91, 103*, 
182*, 255*, 290, 308, 315, 322, 326(?), 
357, 359, 399(?), 411. 423*, 447, 451, 454*, 
474*, 482, 492*, 498, 526, 536*, 546, 569, 
601, 614. 657, 658, 696, 725, 759, 787*, 
801*, 807. 810, 819, 899, 909, 952, 963, 
968*. 988, 1008. 1010, 1012*, 1019, 1055, 
1071*, 1080, 1109, 1134*, 1146*, 1165, 
1172*, 1179*, 1199, 1205*, 1263, 1275, 
1289*, 1297. 1309, 1310, 1334, 1344, 1328*, 
1399. 1413, 1437, 1464, 1500, 1507*, 1509*. 
1522, 1541, 1550, 1561, 1578, 1606, 1624*, 
1634, 1636. 1649*, 1685*, 1686, 1687*, 
1722*, 1729*. 1791*, 1830, 1890, 1905*, 
1907*, 1911, 1918, 1941, 1954*, 1057, 1968, 
1978*, 1994*, 2006, 2012, 2014*, 2016, 
2025. 2072. 2087, 2088. 2100, 2102*, 2110*, 
2130, 2150, 2184, 2217, 2245, 2248, 2251, 
2953*, 2257*, 2262*, 2272, 2289*, 2321, 
2352, 2366*, 2372. 2375, 2376*, 2377, 
2379*, 2381, 2382*, 2389, 2421*, 2446, 
2469, 2489, 2512, 2514, 2524, 2531, 2537, 
2541. 2560*, 2581, 2582, 2590, 2595. 2607, 
2627*, 2632, 2643, 2649*, 2671, 2721, 2742, 
2755, 2762*, 2766, 2771, 2775, 2781*, 
2794*, 2795, 2796, 2797. 2809*, 2819, 2827, 
2833, 2834. 2843*, 2851, 2859, 2860, 2892*, 
2907, 2921, 2945, 2959*, 2968, 2971, 2989, 
2992*, 3014*, 3060*, 3098, 3099*, 3103, 
3145, 3168, 3189, 3232*. 


Fl. 1, 3, 52, 61, 111*, 140, 146, 166, 


178, 187, 196, 269 275*, 296*, 300*, 301, 
313*, 314, 335, 337, 353, 378, 383, 388, 
404, 405, 477, 509, 525, 532, 559, 574, 
651, 652, 696, 729, 759*, 878, 888, 889*, 
890*, 903, 906, 933, 941, 952, 957, 959, 
962, 989, 1022, 1023, 1029, 1050, 1071, 
1072, 1129, 1156, 1176, 1177, 1178, 1187, 
1206, 1215, 1221, 1231, 1241, 1266, 1287, 
1321, 1325, 1326*, 1398, 1433, 1459, 1485, 
1537, 1641, 1659, 1660, 1669, 1731, 1741, 
1785, 1807, 1832, 1840*, 1848*, 1858, 1864, 
1876, 1945(?), 1984, 2009, 2020, 2021*, 
2025, 2070, 2095. 

Al. 9, 34, 91*, 153. 165, 167, 172, 


Fr. 110,.129*, 160, 163, 179, : 
200”, 228, 232, 237*, 293”, 351*, 352*, 
372”, 385, 448, 486, 530, 552*, 686, 698, 
702, 730*, 763, 764, 814, 839. 879*, 884, 
951, 953, 989, 1148*, 1160, 1171, 1193, 
1225, 1229*, 1236, 1239(P), 1247, 1276, 
1287*, 1306*, 1327, 1346*, 1360, 1397, 
1418, 1434*, 1441”, 1515, 1517, 1549*, 
1562, 1577, 1604, 1625*, 1652, 1661*, 
1764*, 1783*, 1792, 1829*, 1880, 1910*, 
1911, 1947, 1972, 1981*, 1983, 2035, 2036, 
2099, 2104, 2111. 2122, 2137*, 2168, 2182, 
2202, 2204, 2208, 2212, 1228*. 2367*, 2394. 
2435, 2451, 24693, 2464. 2505, 2539, 2547, 
2554, 2589, 2645, 2656, 2683, 2697*, 2710, 
2713, 2714, 2780, 2807, 2817, 2867, 2880, 
2988), 3059, 3066. 3073*, 3088*, 3128, 
3133, 3139, 3147, 3188. | 


Fl. 45, 94*, 143, 185, 233, 251, 273, 
362, 377°, 496, 500*, 506, 531, 543, 592, 
610, 632, 633, 653, 666, 671, 672, 674, 
698, 715*, 734, 741, 743, 744”, 780*, 795, 
819, 843, 858, 871, 872, 877, 883, 898, 
936, 939, 946, 984, 998, 1103, 1105*, 
1125, 1146, 1151, 1157, 1161, 1179, 1181*, 


1184, 1218*, 1246, 1247, 1281*, 1283*, 


1293, 1327, 1350, 1365, 1423, 1427, 1429, 
1451, 1456, 1466, 1472, 1483, 1492*, 1494, 
1489*, 1514, 1546, 1604, 1631, 1701, 1704, 
1789, 1803, 1817, 1862, 1866, 1891, 1980, 
1990, 1991, 2002, 2023, 2032, 2038, 2050, 
2051, 2067, 2069, 2078*, 2085*, 2099*. 
Al. 10, 145, 166, 175, 189, 203, 230, 


Rytmiska studier. 


173, 187, 224, 229, 284, 285, 309, 310, 
337, 
475, 
1737, 


899, 914, 1024*, 1047*, 1134, 1141, 1177, 


578, 675, 683, 708*, 729, 730, 731, 


338*, 339, 351*, 360*, 434, 437, 470, 


264, 274, 295, 302, 314, 336%, 443, 445, 
514, 540, 542, 605, 606*, 617, 627, 646, 


679, 689, 711, 714, 785, 794, 803, 846, 


741, 774, 782, 820, 842, 850, 882, 


1181, 1207, 1236, 1243, 1296, 1311. 1361. 


1388, 1394, 1399. 1404, 1428, 1538*, 1591*, 


1596, 1601, 1602, 1648, 1758, 1761, 1816, 


1857, 1897. 1985*, 1957, 1971, 1983, 2082, 


3120. 2153. 2160, 2186, 2203. 2233*, 2252*, 


2258, 2262, 2265. 2267, 2273, 2294, 2295, 
2296, 2297, 2331. 


1787(P), 1823, 1844*, 1925, 


889, 902, 932*, 1006, 1013. 1032, 1094. 
1219, 1242*, 1244. 1305. 1351, 1385, 1455, 
1456, 1465. 1478, 1480, 1518, 1722*, 1762, 

| 1936, 1942, 
2075, 2121. 2168. 2185, 2209, 2228, 2248, 
2276, 2310, 2373. 2460, 2480. 2489, 2514, 
2529, 2595. 2641. 2696, 2745*, 2775. 2807. 


2815, 2839, 2899, 2924, 2988*, 2997, 3045. 


2333, 2352, 2355, 2443, ° 


2450, 2455. 2497, 2508, 2510*, 2515, 2523, 


2535. 2541, 2559, 2569. 2627, 2635, 2648, 


2854*, 2890, 2897, 2909, 2910, 2932, 2948, 
2958. 2967*, 2971, 3011, 3073, 3113, 3126*, 
3127. 3232, 3245, 3282, 3301*, 3331. 3349*, 
3351, 3391, 3424, 3444, 3479, 3527. 3546, 


3090, 3119, 3151, 3205, 3210, 3227, 3228*, 
3238. 3262*, 3269, 3272, 3297, 3305, 3342, 


' 3365. 3408, 3414, 3477, 3524, 3535. 3586, 
2662, 2683, 2740, 2766, 2804, 2805. 2830, 


3557, 3559, 3583*), 3594, 3618, 3636, 
3639, 3661. 3667, 3686*, 3696*. 3704*. 


3727, 3735* 3739, 3798, 3799, 3831. 3832, 
3850, 3869, 3884*, 3888, 3915*, 3925, 3933, 
3935, 3954, 3959*, 3987, 4000, 4070, 4115, 
4128, 4136*, 4171, 4188, 4199*, 4211, 4217, 
4218, 4219, 4232*, 4258, 4265, 4294, 4297, 
4360, 4365. 4382, 4400, 4443, 4482*, 4543, 
4552, 4561, 4571, 4588, 4596, 4598, 4600, 
4617, 4657, 4674, 4677, 4692, 4695, 4700, 
4737, 4748, 4757, 4759, 4760, 4778*, 4780, 
4793*, 4818*, 4829, 4843, 4849, 4853, 4857, 
4879, 4890. 4897, 4899. 4910, 4919, 4953, 
4954, 4963, 4975, 4983”, 4995*, 5010*, 
5015*, 5047, 5056*, 5079, 5111,5131, 5175, 
5206, 5217, 5244*, 5254, 5262, 5323, 5331, 
5340, 5344, 5368, 5371. 5395, 5396, 5423, 


5425, 5434, 5453, 5470*, 5485, 5487, 5491*. 


5495, 5507, 5522, 5537, 5564, 5568, 5576, 


5599, 5609, 5625*, 5630*, 5640, 5641, 5650, | 


5654*, 5658, 5661, 5692, 5725, 5729. 5757, 
5778*, 5861, 5886*, 5890, 5939*, 5941, 
5951*, 5969. 6009, 6048, 6051, 6096*, 
6101*, 6103*, 6138*, 6143, 6154. 6169*, 
6240*. 6257, 6294, 6351*. 6383*, 6388, 
6402, 6415, 6417, 6460, 6487*. 6537,6559*, 
6577*, 6591, 6604, 6619, 6621, 6623, 6631. 
6635, 6649, 6650, 6658, 6676, 6685, 6753, 
6805*, 6816, 6821, 6870, 6937*, 6952, 6968, 
7043, 7064, 7065. 7115*, 7117, 7125*, 7126, 
7130, 7134, 7235*, 7261, 7291, 7327*, 
.1339*, 7340, 7341, 7348, 7355, 7387, 7396, 
7398, 7431, 7443, 7453, 7467(?), 7469, 
7481, 7509, 7529*, 7573*, 7578, 7586, 7620, 


17648, 7664, 7679, 7685, 7692, 7693*. 7712, 


3602, 3629, 3684. 3685, 3801. 3820*, 3865, 


.3887*, 3919, 3921*, 3952. 3983*, 3995, 


4017,4023. 4026*. 4074. 4089*. 4093, 4113*, 
4157. 4160*, 4214, 4238, 4244*, 4343, 
4355*, 4364. 4368*, 4402. 4417, 4488*, 
45%, 1563*, 4639, 4726, 4727, 4741, 4745, 
4773, 4789, 4836. 4868. 4905, 4922. 4940, 


4973, 4976, 4980, 5005, 5016. 5048. 5050. 


5055*, 5073, 5081, 5115. 5140*, 5143, 5157. 
5165(2), 5166*, 5210. 5219. 5281. 5332, 
5356, 5380, 5384, 5411, 5446, 5476. 5482, 
5505, 5517, 5528*, 5529, 5585, 5588% 
5629*, 5652, 5673, 5686, 5708, 5715.5720*, 
5752. 5755. 5783, 5812*, 5823, 5856*, 5875, 
5889, 5944. 6002*, 6019. 6061, 6078. 6116, 
6141, 6162. 6233. 6239*, 6258 6261*, 6279, 
6368. 6428, 6495*, 6551, 6606, 6696. 6298. 
6711, 6713. 6738, 6969, 6994, 7017, 7030, 
7035, 7053. 7068*, 7079, 7108, 7215, 7222. 
7237. 7239. 7258, 7282, 7326, 7334*, 7379, 
7429, 7471, 7475, 7486*, 7514, 7595. 7663. 
7667, 7714, 7773*, 7868, 7877*, 7879. 7914, 
7922. 7929, 7968, 8081, 8108, 8129*, 8161. 
8201, 8210*, 8244*, 8301. 8305, 8338, 8351. 
8380, 8399, 8443, 3480, 8580, 8584, 8633, 
8670*, 8848*, 8877*, 8922, 8939, 8958, 
8982, 9052, 9067 9076, 9113, 9117, 9119. 
9146, 9158*, 9200. 9204, 9213, 9238, 9241. 
9243, 9273, 9277, 9379, 9389, 9403, 9407. 
9431, 9437, 9458, 9483, 9551, 9628, 9629. 
9630*, 9704, 9709. 9753, 9757, 9831, 9845, 
9847*, 9870, 9995*, 10008*, 10029, 10058, 
10069, 10114, 10126, 10168, 10243, 10292. 
10427,10431 ‚10441, 10477, 10486, 10537*. 
10580. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


XII 


7734, 7760, 7770, 7814, 7826*, 7840, 7845*, | 
7872. 7881, 7885, 7933. 7959*, 8027, 8035, 
8041. 8112, 8120, 8128”, 8269, 8276*, 8281. 
8379*, 8395, 8470, 8494, 8502, 8505, 8535, 
8553, 8563, 8588, 8627*, 8634, 8644, 8667, 
8671. 8683, 8696. 8697*, 8700, 8701, 8708, | 
8728, 8732, 8734. 8743, 8744. 8768, 8794, 
8795, 8799*, 8846*, 8860, 8893, 8916, 8921, 
8923. 8951*, 8970, 8978*, 9008*, 9068, 
9084, 9101*. 9168, 9181, 9188. 9206, 9209*, | 
9212, 9214*, 9215, 9225, 9231. 9233*, 9266, | 
9271, 9291, 9309*, 9312, 9360. 9365. 9374*, 
9381. 9396, 9398, 9433, 9443*, 9453, 9494. 
9507*, 9508, 9536*, 9538, 9581, Y588*, 
9598. 9615. 9616*. 9627, 9653. 9673*, 9711, 
9718, 9724*, 9784*, 9793, 9837, 9892, 9898, 
 9947*, 9972, 9974*. 10049, 10050*, 10095, 
10158. 10224*. 10234. 10269, 10298. 
-10332*, 10376, 10381. 10414, 10428, 10469, 
10474, 10530, 10582. | 
RK 1: 69, 72, 93*, 124. 204, 
225, 318, 324, 325, 410", 431*, 493* 
602*, 623, 634), 635(2), 777, 781*, 796. 
842, 846, 850. 915, 929. 935. 1047, 1048, 
1053, 1150, 1189, 1223, 1242. 1280, 1314, 
1359, 1360, 1380*, 1443, 1485*, 1547, 
1548,* 1551, 1554*, 1594, 1688, 1730, 1734, 
1759, 1808, 1822*. 1891. 1904, 1916, 1926* 
1964. 2032, 2130. 2300*, 2307*, 2330, 2371, 
2375, 2380. 2417*, 2421, 2477*, 2484*, 
2490, 2521, 2556*. 2598*, 2631*, 2660*. 
2681, 2786*, 2830, 2839, 2849, 2874, 2883, 
2924, 2931, 2932, 2934, 2442*, 2966, 2989, 
3022*, 3060*, 3086, 3136*,3142,3183,3195. 
3199*. 3245. 3260, 3266, 3276*, 3304, 3352, 
3358”, 3445*, 3450, 3500*, 3534, 3540, | 
3609, 3657*,3676*, 3705. 3738, 3751. 3780, | 
3796*. 3799. 3811. 3830, 3836%, 3854, 
3855, 3894, 3902, 3908, 3940, 3953, 4005*, 
4037, 4081, 4085*, 4111, 4158*, 4199, 4203, 
4226, 4289*, 4305, 4370, 4394*, 4443, 4447. 
4460, 4461, 4462, 4463, 4468. 4510. 
nb. 8, 60*. 78, 84, sfgn 4, 164, 197, 
305*, 395, 460*, 583, 611, Albr. 46*, 56, 
84, Irk. 18, 51, 157, 256, 264, 265, 296, 
436”, I 11, VII 31, 257, ylrk 113, 
162, 493, 538, 545, 599*, 651, 668, 691, 
728, 770. | 
RK 2: 15*, 52, 177, 182, 196, 260*, 
287, 346*, 358, 400. 494, 590, 663, 709, 
724, 916, 992, 1069, 1111, 1189, 1239, 1245, 
1275*, 1288, 1389, 1436, 1468, 1469, 1470*, 
1471, 1480, 1503, 1573, 1592, 1648, 1649, 
1662, 1991, 2041*, 2376, 2411, 2513, 2522, 


399 


un mm 


783, 831, 


‚1739, 
' 2025*, 2036, 2052, 2056, 2121, 2122, 2181*, 
2184, 2207, : 
2492, 2554*, 25 70, 2606*, 2646(?), 2658 *, 


. Bure. 


RK 1: 32, 83, 115, 131*, 169*, 329, 
338*, 417*, 441, 448, 456*, 460, 466, 508. 
970, 1081, 1090, 1115*, 1160, 
1237*, 1338*, 1378, 1386*. 1649*, 1657, 

1747*, 1775*, 1946, 1962, 2000. 


2351, 2376*, 2400, 2402*, 2404, 
27740), 2801, 2808*, 2909, 2937, 2986, 


3012, 3049. 3055° 3078, 3103*, 3104*, 
3106. 3110, 3174. 3190, 3196, 3206, 3252. 


3300, 3323*, 3372, 3416, 3426*. 3438, 3442, 
3452, 3462, 3490, 3504*, 3529, 3574*, 3579, 
3617, 3620, 3629, 3642, 3659, 3695, 37570), 
3790, 3800*(?), 3808, 3819, 3827, 
| 3875, 3895*, 3974* 


3874, 
3979, 3999, 4047, 4084, 
4097, 4101, 4188, 1225*, 4246, 4254, 4256, 
4260, 4265*, 4322, 4330, 4346, 4358, 4389, 
4390, 4506. 


nb. 82, 86(?), sfgn 91, 92, 289*, 363, 
418, 422, 432, 493*, 494, 591, Albr. 59, 
187, Irk. 68, 254*, 386, 403, 448*, rk, 


VII 301, ylrk. 455*, 542, 619, 894. 


RK 2: 10, 66, 114, 141, 191, 202, 
283, 385, 441, 555, 685, 708, 743, 838, 
968, 987, 1121, 1144, 1148, 1263, 1279, 
1286, 1297, 1327. 1396, 1442, 1491, 1527*, 


. 1532, 1560, 1564, 1625, 1634, 1806, 1818, 


1837, 1872, 1914, 1949, 1987, 2030. 2083, 


Rytmiska studier. 


2641, 2774*, 2833, 2841*, 2880(), 2911, 
2925, 2928, 3119*, 3136, 3200, 3202, 3211, 
3244*, 3251, 3345, 3357, 3381*, 3428, 
3432, 3479, 3480*, 3492, 3508, 3523, 3585, 
3605*, 3609, 3613, 3654*, 3741(?), 3749, 
3763, 3770, 3788, 3790, 3829, 3834, 3877, 
3896, 3897, 3898. 3926*, 3951, 3992*, 4020, 
4027, 4045. 4072, 4091. 4156, 4185, 4272, 
4383(?). 4384. 4406, 4426*, 4604*, 4741, 
4772, 4799, 4815, 4837, 4913*, 4914*, 4948, 
5030. 5053), 5118, 5266, 5321, 5327*, 
5347, 5542, 5562*. 5620, 5728. 5731, 5782, 
5804, 5833, 5859*, 5885, 6022, 6030. 6047, 
6078, 6095, 6311*, 6382, 6390. 6434, 6729, 
6784, 6800. 6815, 6844*, 6873, 6899, 6919, 
7094, 7193*, 7197, 7347, 7351, 7419, 7442, 
7618, 7637*, 7660. 7666, 7694, 7778*, 7811, 
7822. 7833(2), 7917, 7994, 8012. 8027. 8068, 
8207, 8245, 8347, 8376, 8387, 8429, 8450*, 
8461, 8522, 8632, 8680, 8724, 8747, 8837, 
8838, 8860, 9007, 9036, 9132, 9139*, 9202, 
9274, 9286, 9307*, 9480. 9496, 9572. 
RK 3: I 24, 74, 149, 154, 214. 321, 


394, 538°, 560, 713, 881, 908, 1216, 1256, 


1295, 1313, 1355, 1475, 1476, 1586, 1571, 
1599, 1634, 1636. 1639, 1662, 1670, 1682, 
1695*, 1712. 


II 1886*, 1898*, 2048, 2133*, 2210, 


2211. 2209, 2326”, 2337, 2469, 2614, 2653, 
2660*, 2935, 2987, 3007, 3079, 3093, 3155, 
3160, 3254. 3275, 3287, 3326. 


III 3409*, 3597, 3895, 3916. 3974, 
4042, 4076*, 4150. 
| IV 4442, 4461*, 4699*, 4994, 5003, 
007°, 5045, 5367, 9545, 5637, 5687*, 5704, 
5955, 5991, 5996, 6053, 6082”, 6109. — 
B: 6200 (=D), 6264, 6286, 6305, 6339, 
6388. — D: 6162, 6212*, 6227, 6297. 

MD I 2: 10. 17, 38, 45, 98, 173, 
273, 284, 293, 3: 12, 18, 36, 52, 84, 102, 
.152*, 171, 187, 4: 53, 100, 105*, 126*, 
136*. 259, 411, 454, 472, 6a: 87, 99, 148, 
157, 6b: 97, 7: 163. 310*, 337(2), 339, 340*, 
351, 364*, 464, 492*, 8a: 34, 54, 67, 123, 
158, 162, 85: 15, 38. 60, 75, 118*, 150, 
154*. 165, 178, 204, 8c: 7, 9a: 86*, 105, 
132, 160, 202*, 214, 335, 385, 426”, 9b: 


80, 86*,. 105, 109*, 165*, 180, 195, 202°, 
211, 214, 313, 327, 363, 10: 27, 11: 38, 


64, 65, 139, 204*, 282, 286*, 311,13: 5, 
15, 53°, 65, 90*, 14: 22, 16: 137, 157, 
17: 19, 37, 18: 98, 30, 32. 


MD II 1: 8*, 10*, 3:8, 12”, 30, 36. | 
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B: 6335 (= 


2288, 2338, 2358, 2370, 2414, 2419*, 2460, 
2545, 2546, 2589, 2643, 2729, 2783, 2796, 
2846, 2915, 3093, 3110, 3112, 3125, 3130, 
3146, 3147, 3171, 3182, 3306*, 3353, 3370, 
3380, 3394, 3420, 3441, 3457, 3486, 3507, 
3514, 3522, 3576, 3596, 3606, 3607, 3612, 
3626, 3726”, 3751, 3772, 3855, 3857, 3879, 
3967, 4070, 4075, 4104, 4180, 4188, 4217, 
4305, 4331, 4334, 4354, 4375*, 4399, 4401, 
4412, 4466, 4537, 4573, 4576, 4605, 4676, 
4677, 4680, 4754, 4789, 4836, 4842, 4880, 
4926, 4938, 4971, 4980, 5054, 5067, 5116, 
5240, 5274, 5308, 5414, 5458, 5467, 5517, 
9926, 5529, 5588, 5596, 5601, 5623, 5667, 


5682, 5718, 5729, 5801, 5831, 6094, 6103, 


6143, 6148, 6285, 6443, 6469, 6480, 6529, 


6609, 6630*, 6702 ‚6747*, 6933, 7056, 7117*, 
7137, 7180, 7325, 7335, 7345, 7355*, 7440, 
7482, 7523*, 7557*, 8067, 8288, 8322, 8375, 
8482* ‚8504, 8543, 8675, 8801, 8960, 8996, 


- 9060, "9308*, 9468, 9476, 9626*. 


RK 3: 1 80*, 89, 192, 240, 265, 306*, 
334, 393, 472, 499, 527, 672, 699, 707, 
717, 867, 887, 1120, 1137, 1157*, 1483, 
1587, 1642*, 1665, 1666*, 1678*, 1688, 

' 1790, 1801. 


IT 1894, 1927, 1986, 2075, 2094, 2112, 


2232, 2233, 2308, 2378, 2395*, 248.,, 2506, 
2961*, 2643, 2716, 2723, 2790, 2814, 2820, 
2839, 2903, 2908, 2930*, 2941, 3033, 3062, 


3089*, 3115, 3120*, 3252, 3259. 


III 3566, 3629*, 3652, 3696*, 3782, 


3809*, 3851, 3890, 4116*, 4195. 

IV 4224, 4286, 4358, 4365, 4451, 
4457*, 4605, 4682, 4720, 4754, 9094, 5351, 
5574, 5829, 5956*, 6008*, 6015. — 


6371. 

MD rı: 40, 2: 1, 5*, 35, 53, 96, 
192, 244, 320*, 3: 31*, 81, 4: 61, 111®, 
132, 236, 263, 568, 7: 53, 210, 267, 427, 


8a: 103, 112*, 8b: 135, 136*, 212*, 8c: 


2*, 4, 6(?), 8, 8d: 1, 2, 3, +(=alla) 9a: 
245, 321*, 398, 399, 413, 9b: 73, 121, 334, 
343, 11: 16, 223, 277, 316, 328, 331, 13: 
8, 16: 40, 17: 16, 18: 29. 


MD II 1: 28*, 3, 10* 20, 24, 32*, 
4 


D). 6352, 6381 (=D). — D: 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
N 
| 
| 
| 
| 
» 
| 
N 
| 
N 
| 
£ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
& 
| 
| 
| 
| 
| 


XIV 


40(?), 41*, 48, 63, 101, 103*, 106, 155*, 172, 
195*, 226, 227, 252, 266, 303, 313, 315, 
333, 341*, 406, 408, 411, 418, 428, 433*, 
4: 5, 28*, 220, 227, 236, 247, 301*, 302, 
327, 336, 340*, 345, 406, 408, 411*, 432, 
473, 474, 497*, 510, 552, 602, 640, 774, 
781*, 826, 839*, 874, 948, 954, 958, 971, 
983, 1018, 1068*, 1082*, 1134, 1160*, 1212, 
1251, 1276, 1365, 1372, 1429, 1468, 1469, 
1474, 1483, 1516, 1530, 1542, 1583*, 1586*, 
1619*, 1632, 1651, 1655, 1658, 1737, 1744, 
1753, 1762, 1786*, 1792*, 1863*, 1936*, 
1938, 1973, 1975, 1980, 1982, 2013, 2031, 
2032, 2062, 2108, 2112, 2116, 2135*, 2142, 
2174, 2252, 2258, 2363*, 2364, 2390, 2402*, 
2420, 2454, 2493, 2494, 2524, 2560, 2581, 
2598, 2627, 2635*. 26983, 2703, 2707, 2721, 
2742*, 2773, 2800, 2820*, 2827,2888*, 2920, 
2991*, 3017,3076*, 3090, 3093, 3129, 3147, 
3159*, 3182, 3207*, 3298, 5: 17, 36, 57(). 
105, 132, 135, 163, 193(), 229, 258, 270, 
273, 285, 355. 359, 440, 450, 480, 518, 
542, 578*, 590, 604, 630*, 677, 719, 762, 


192, 853. 872, 881, 928, 950, 992, 1010, 


1085, 1119*, 1132, 1197, 1203, 1211, 1216, 
1265, 1297, 1301, 1313, 1332, 1362, 1366, 
1412, 1423*, 1471, 1501, 1521, 1553, 1561, 
1608*, 1628, 1648, 1723, 1747, 1753. 1767, 
1816, 1821. 1841, 1867, 1910*, 1936, 1967*, 
2001, 6: 21, 25, 17: 25°, 36*, 39, 19: 84, 
171, 21: 117, 174, 260*, 266, 430, 497, 
28: 15, 41, 51*, 69(P). 82, 84, 132*, 157, 
199, 270, 293, 298, 317, 376*, 389, 419, 
446, 557*, 579, 618, 621*, 622. 


le. 196, 235, 306, 
309*, 324, 329*, 334, 451, 491, 601, 682, 
724, 758, 781, 814, 869, 948, 955, 1013, 
1064, 1086, 1153, 1165*, 1212, 1255, 1367*, 
1400*, 1457, 1579, 1623, 1624, 1708, 1714, 
1723, 1724*, 1749, 1750, 1786, 1828, 1913, 
1993, 2057, 2059, 2075*, 2088, 2147, 2170, 
2184, 2303, 2312*, 2356, 2467, 2527, 2539, 
2676, 2759*, 2858*, 2865, 2869, 2889, 2949, 
3071, 3093*, 3181, 3207, 3215, 3216, 3440, 
3468, 3482, 3528, 3538, 3589. 3593, 3619, 
3634, 3636*, 3638, 3675*, 
3877”, 3959, 4016, 4059, 4143, 4182*, 4212, 
4228, 4249, 4251*, 4287, 4288, 4310, 4318, 
4418, 4501, 4506, 4513, 4537, 4538, 4604*, 
4619, 4704, 4707, 4719, 4782, 4877, 4905*, 
5003, 5006, 5055, 5070*,5100*, 5129, 5136, 
5146, 5164, 5287, 5292, 5296*, 5301. 5302, 


3173, 3834, 


N, Bure. 


45, 80, 85, 93, 108, 128, 137, 139, 140, 
175, 184*, 205*, 220, 245, 254, 256*, 288, 


296*, 371*, 389*, 397, 402, 404,413, 431(P), 


445*, 446, 454*, 457, 4: 2*, 79, 82, 180, 
219, 228, 266, 271*, 296, 324, 407, 499*, 
560, 572, 771, 840, 848, 851, 873, 906, 
994, 1035, 1064, 1106, 1190(), 1207, 1312, 
1317, 1334, 1346, 1362, 1366*, 1379, 1380, 
1492*, 1510, 1517, 1519; 1559, 1579, 1601, 

1656, 1664, 1668, 1718, 1760, 1767, 1788, 
1916*, 1929, 1990*, 1996, 1998, 2035, 2073, 
2100, 2102, 2132, 2164, 2169, 2173, 2181, 
2182, 2203, 2215, 2216, 2217, 2226*, 2229, 
2248, 2271, 2272, 2278. 2318, 2349, 2386*, 
2392, 2398, 2403, 2404*, 2413, 2419, 2432*, 
2449, 2464, 2482, 2585(), 2667, 2700, 2748, 
2760, 2819, 2831, 2986. 3011, 3024, 3041, 
3043, 3067, 3068, 3105, 3128, 3166, 3194, 
3206, 5: 12, 48, 51, 83, 119, 169, 209, 
212*, 214, 218, 269. 274, 282, 296, 322, 
325, 327, 334, 336, 368*, 373, 380, 398*, 
402, 403, 430, 498, 519, 544, 547, 557, 
573, 580, 614, 758, 759, 787, 805*, 808, 
819*, 842, 861, 864, 877, 893, 902*, 960, 
971, 1020, 1024, 1030*, 1070. 1084*, 1117, 
1124, 1227, 1240, 1255, 1260, 1280, 1285, 
1290, 1324, 1341, 1352, 1372, 1381, 1425, 
1434, 1464, 1505, 1560, 1578, 1593, 1614, 
1638, 1645, 1662, 1677*, 1711, 1714, 1722, 
1726, 1740, 1764, 1765. 1770, 1786, 1792*, 
1800. 1801*, 1812, 1820, 1836, 1837(2), 


1843, 1893, 1897*, 1923, 1941, 1945, 1958, 


1959, 1970*, 1975, 1983, 6: 11, 12, 16. 
19.28; 42, 18: 2, 50, 52”, 68; 17: 6, 7°, 
27°, 53. 19: 25, 111”, 81: 127, 821, 28: 
29. 60*,. 355. 410*, 500. 

281, 291, 320*, 344, 413, 467, 490, 516, 
650, 741, 749, 852, 858, 929, 954, 1011, 
1021, 1070. 1085, 1181*, 1405, 1629, 1871. 
1892, 2001, 2055. 2406, 2424, 2521, 2734, 
2788, 2938, 2956. 2972, 3034, 3044*, 3208, 
3231, 3288, 3321. 3327, 3328, 3350*, 3591, 
3700, 3791, 3997, 4023*, 4174, 4277, 4350. 
4391. 4421, 4487, 4564, 4614, 4649, 4718, 
4557*, 4758, 4889, 4890, 4928*, 4938, 4944, 
5033, 5049, 5087, 5098, 5161. 5162*. 5168, 
5173, 5207, 5225, 5226, 5245, 5246, 5279, 
5288, 5298*, 5303, 5310, 5317, 5353, 5435, 
5440*, 5486. 5518, 5587, 5667, 5724, 5749*, 
5750*, 


| 
| 
| 
| 
| 


ıytmiska stnedlier. 


5335*, 5348, 5355, 5380, 5464, 5472*, 5485, 
5509, 5589, 5658, 5679, 5742. 

Fr. 35, 36, 124, 153, 254*, 265, 269, 
272, 327*, 353*, 369, 446, 489, 524, 
539®, 565, 575*, 581, 587*, 633*, 645, 649, 
662, 699*, 757, 773*, 777, 901, 915, 977, 
1017, 1026*, 1078, 1268, 1282, 1307, 1369, 
1389, 1480, 1504, 1546*, 1551, 1593, 1609, 
1677*, 1699, 1719, 1746, 1798, 1806*, 
1827*, 1833, 1852, 1896, 1990, 1995, 2030, 
2051, 2057, 2065, 2073, 2076*, 2311, 2343, 
2345, 2399*, 2420*, 2447, 2526, 2654*, 
2676, 2869, 2913, 2920, 2980*. 2994, 3015*. 
3041, 3052, 3119, 3138, 3149*, 3214*, 


Fi. 115, 157, 212, 326*, 373*, 515, 
529, 540*, 620, 649, 685, 712*, 805, 814, 
835, 838, 1018*, 1076*, 1077, 1169, 1226, 
1304, 1357*, 1497*, 1590, 1628, 1652,1758, 
1819*, 1820. 1910*. 1913*, 1941*, 1950*, 
1976. 1989, 2040*, 2075. 2097. 

Al. 169, 177, 240. 269, 367*, 369, 
370, 428, 459. 560, 586, 591, 607, 656, 677, 
709*, 747, 811. 843. 962, 965, 966, 983*, 
991, 1018, 1049*, 1102, 1138, 1210. 1232, 
1265,* 1266*, 1339, 1476, 1524, 1544, 1561, 
1598, 1615, 1627, 1659, 1679, 1742, 1771, 
1805, 1806, 1866, 1873, 1881, 1885, 1913, 
1999, 2003, 2031, 2032. 2054*, 2128, 2134. 
2223, 2316, 2362, 2365. 2119, 2421, 2424*, 
2436, 2467, 2468, 2470, 2545, 2566. 2622, 
2626*, 2690, 2701*, 2718. 2753,2810,2845, 
2886, 2919*, 2921, 2954, 2995, 3013. 3028*, 
--3030.. 3067, 3068, 3115. 3168. 3179, 3211, 
3223*, 3239*, 3242*, 3280. 3345, 3375*, 
3426, 3450, 3451, 3455, 3489; 3491, 3493, 
3507*, 3531. 3562, 3624, 3664, 3681.3709*, 
3804, 3827, 3851, 3852. 3862, 3877*, 3964, 
3967, 3975, 4001, 4032, 4059*, 4083, 4092, 
4141, 4165, 4166, 4193*, 4260, 4264, 4321, 
4379, 4390*,4420*, 4421. 44304519, 4591*. 

4609, 4610. 4644, 4708. 4721, 4803, 4812, 
4825, 4848, 4861, 4866*, 4883, 4914, 4929, 
4958*, 4997, 5035, 5044, 5058, 5077, 5091, 
5129, 5138, 5145*, 5171, 5264, 5268, 5301. 


9906, 9314, 5325, 5342, 5370, 5403, 5413, 
430, 5479, 5502, 5511, 5535, 5548, 5549, 
5551, 5581, 5590, 5682, 5733, 5768, 5774, 
5119, 5785. 5829, 5881*, 5977, 5978, 5987, 
5999, 6018, 6053, 6099*, 6105, 6106*,6113, 
6117, 6164, 6180. 6199, 6232, 6267, 6317*, 
6353, 6381. 6393, 6394, 6412*, 6421*, 


XV 


Fr. 4, 49, 64*, 73, 165, 178, 245, 
252*, 288, 334, 349, 354, 618, 621*, 622, 
637, 638, 646, 659, 692*, 710*, 714, 721, 
752*, 804, 816, 830, 842, 874, 902, 975*, 
1041, 1066*, 1069, 1090, 1097, 1108, 1142, 
1149*, 1158, 1164, 1184, 1209, 1242, 1254*, 
1271, 1363, 1393, 1422, 1432, 1466, 1475, 


1488, 1679, 1697, 1701, 1708, 1713, 1731, 


1806, 1834, 1875, 1878*, 1934, 1937*, 1938, 
1945, 1997, 2022*, 2093, 2119, 2164, 2165, 
2175, 2176, 2214, 2222, 2235*, 2242, 2250, 
2307,2387*, 2545, 2551, 2638*, 2647, 2657. 


| 2687, 2705, 2711, 2712, 2849, 2857, 2930, 


3009, 3037, 3040, 3062, 3112*, 3117, 3174, 
3195, 3226*. 

FI. 23, 130, 136, 222, 268, 366, 577, 
593*, 610, 663, 664, 681, 754, 777*, 803, 
804, 815, 836*, 852, 887, 931, 1003, 1036, 


1049, 1135, 1235, 1332, 1416, 1442, 1518, 


1539. 1572*, 1646, 1835*, 1851, 1992, 2005*, 
2029, 2093, 2108*. 

Al. 72, 114, 127*, 159, 266, 281, 340, 
394, 421, 422, 429, 441, 468*, 474, 524, 
537,559, 585, 642, 653, 678, 703, 887, 947, 
1015, 1077, 1183, 1189, 1213, 1313, 1318, 
1343, 1356, 1384, 1512*, 1532*, 1560, 1574, 
1619*, 1620*, 1694, 1720, 1727, 1729, 1760, 
1784, 1901, 1910, 1953, 2019*, 2099*, 2110, 
2127, 2133, 2150, 2271, 2371, 2425, 2466, 
2533, 2563, 2714, 2788. 2809, 2846, 2989, 
3080, 3179, 3213*, 3215, 3335, 3456, 3482, 
3483, 3556. 3590*, 3603, 3641, 3674, 3675, 
3699, 3714, 3789, 3878, 3903, 3904, 3977, 
3994. 4013*, 4042, 4148, 4198, 4291, 4316, 
4329*, 4335, 4550, 4634, 4645, 4646, 4689, 
4707, 4751, 4781, 4787, 4804, 4813, 4862, 
4911, 4913, 4931, 4944, 4950*, 4967*, 5054, 


5085*,5137,5198,5211*, 5216,5239*, 5240, 


5252, 5299*, 5302, 5341,.5392*, 5413, 5443, 
5483, 5503, 5509, 5520*, 5542, 5547*, 5559*, 
5566, 5572, 5596*, 5601, 5631*, 5655, 5689, 
5714, 5753, 5789, 5793, 5821, 5833, 5882, 
5892, 5907, 5985, 6017, 6055, 6122, 6127, 
6128, 6130, 6179, 6219, 6220, 6295, 6326, 
6329*, 6339, 6343, 6345*, 6346. 6441, 6465, 
6485, 6590, 6634, 6646, 6760, 6787, 6788, 
6796, 6801, 6836, 6883*, 6907, 7011, 7061*, 
7122, 7161*, 7165, 7182*, 7187, 7194, 7244, 
7249, 7365*, 7410, 7568, 7598, 7613*, 7695, 
7717*, 7719, 7828, 7958, 7965, 7970, 7983, 
7989, 8080, 8099, 8100, 8123, 8124*,8141*, 
8277. 8309, 8316, 8321. 8363, 8389*, 


| 
| | 
| | 
| 
Ä 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
von 


XVI 


6422*, 6430, 6439, 6481, 6504, 6511, 6570, 
6608*, 6642, 6651, 6653, 6723, 6747, 6748, 
6752, 6830. 6835, 6838, 6855, 6856, 6866, 
6908*, 6913, 6918, 6929, 6933, 6947, 6953, 
6964, 6976, 6981. 7019, 7052*, 7060, 7062, 
7105, 7143*, 7151*, 7243, 7252*, 7319, 
7359, 7360*, 7441, 7456, 7553*, 7555, 7579, 
7589, 7611, 7642, 7644, 7678, 7735*, 7749, 
7752, 7768, 7772, 7784, 7797, 7798, 7853, 
7887, 7941, 8006, 8015, 8021*, 8031, 8032, 
8052, 8106*, 8113, 8156. 8173*, 8174, 8214, 
8239, 8271, 8364, 8402, 8414*, 8423, 8425*, 
8472, 8473,.8551*, 8570*, 8650, 8677, 8689, 
8691, 8703*, 8721, 8761, 8779, 8783, 8967, 
8968*, 9016, 9035, 9036, 9048, 9057, 9087. 
9088, 9093, 9121, 9177, 9197. 9239, 9246, 
9275, 9279*, 9287, 9308*, 9425, 9541. 9554, 
9556, 9641, 9656. 9686, 9688*, 9693*, 9696. 
9699, 9716. 9801, 9808, 9850, 9883, 9925, 
9928, 9968, 9985, 9989, 10027, 10045, 
10055, 10130, 10149, 10150*, 
10276, 10334, 10350, 10370. 10385, 10396, 
10429, 10488, 10500, 10519. 

RK 1: 54, 66, 118, 129, 149, 307, 
362*, 480, 498, 631, 660*, 666, 678. 687, 


688, 741, 748, 834*, 1059*, 1171, 1182*, 


1199, 1231, 1393*, 1406, 1524, 1569, 1582, 
1682, 1754, 1817, 1845*, 1896, 1897, 1932, 
1949, 2015*, 2119*, 2294, 2486, 2585, 2608, 
2653, 2721, 2794*, 2815, 2894, 2970, 3147. 
3249*, 3288, 3351*, 3374, 3469*. 3477, 
3625, 3860, 3861, 3928, 3983, 4014, 4027, 
4049, 4077, 4086, 4291, 4310, 4454, 4482. 
sfgn 12, 102*, 108*, 129, 142, 167*, 
216*, 230, 332, 336, 359, 374. 384. 386, 
387, 400*(P), 428, 457, 468, 475, 515, 518, 
541, 558. 585*, 
Irk. 102, 150, 159, 200. 277, 295, 307(2), 
373, 420, 433, tirk. I 13, tIrk. IT 25, tirk. 
VII 303, 375, yIrk. 10, 177, 764, 773, 788, 
RK 2: 4*, 47. 50, 58, 60, 95, 116, 
.120*, 136*, 139*, 309, 332, 352, 381, 445, 
449, 483, 522, 544, 586, 626, 681, 705. 
176, 939, 946, 953, 972, 1004, 1030. 1042, 
1045*, 1064*, 1080, 1091, 1098, 1136, 
1235*, 1339, 1344, 1574, 1637, 1699, 1715, 
1745, 1769, 1788, 1801, 1852, 1883, 1887, 
1925, 1995, 2014, 2024, 2115, 2157, 2163, 


2258, 2284, 2315, 2317, 2351*, 2383, 2407, 


 2434*, 2574*, 2595, 2600, 2608, 2613, 2753, 
2773, 2821. 2829, 2957, 2967, 2978, 2979, 
2981, 3049. 3053, 3103. 3122, 3268, 3269*, 
3293, 3340, 3430, 3454*, 3557*, 3580, 3586, 
3653*, 3671, 3679. 3689, 3713, 3722, 3732. 


10165*, 


yi 97*, 122*, Albr. 113*, 


| 


N. Bnre. 


8391*, 8439, 8471, 8482, 8518, 8534, 8592, 
8617, 8630, 8674*, 8740, 8830, 8874*, 8875, 
8919, 9033, 9079, 9030, 9094, 9143, 9148, 
9156*, 9190, 9195, 9221, 9315, 9415, 9417, 
9566*, 9580, 9595, 9600, 9617, 9803*, 9807, 
9833*, 9886, 9915(P), 9927, 9945(?), 10014, 
10018, 10038, 10094, 10099, 10100, 10105, 


10147, 10153, 10178, 10235, 10248, 10290, 


10307, 10318. 10402*, 10403, 10430, 10448, 
10487, 10524. 


RK 1: 12, 103, 139, 210*, 219, 367, 
406, 434, 442, 446, 451*, 481*, 485*, 510*, 
536*, 566, 581*, 656*, 664, 674, 916, 958, 
973, 976, 1110, 1279. 1350*, 1389*, 1392*, 
1736. 1888*, 2012. 2309, 2501, 2528, 2582, 
2589*, 2628*, 2709*, 2720. 2820, 2899, 


| 2999, 3141*, 3188, 3217, 3254, 3269, 3399*, 


3455, 3497, 3536, 3537, 3558, 3572, 3678, 
3693, 3823. 3888. 3917*. 3929, 3960, 3962*. 
3963, 4048*, 4083*, 4290, 4300, 4306*. 
nb. 23, sfgn 11(). 106, 145. 220*, 265, 
271, 280, 291. 357, 566, Albr. 222, Irk. 
149, 288, 304, 389*, trk. VII 404*, 425. 


... RK 2: 2, 7*, 78, 96*, 100, 152, 160, 
178, 201, 215, 230, 331. 391,490, 501, 
>16, 653, 690, 731, 763, 793. 808*, 835(), 
850, 857, 860. 945, 973(?), 985, 1102, 1133, 
1243, 1283. 1305*, 1341. 1365. 1383, 1431 *. 
1440*, 1445, 1461*, 1607, 1611, 1656*. 1701, 
1734, 1765, 1839, 1956. 2002. 2045. 2121, 
2122, 2184*, 2199, 2310, 2355, 2458, 2479, 
2528, 2540, 2557, 2571. 2637, 2650, 2737, 
2757, 2789, 2813, 2951, 3096, 3145, 3151, 
3205, 3219, 3229, 3283, 3317, 3389, 3406*. 
3443, 3450, 3537, 3564, 3590*, 3620. 3621. 
3639. 3657*, 3668, 36495. 3699, 3767, 3880, 
3940, 4018, 4079, 4087*, 4094, 4212, 4224, 


Ä | 
| 
| 
| | 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


3787, 3796, 3818. 3870, 3905, 3925, 3931*, 
3938*, 3962, 4029, 4068, 4098, 4123. 4126, 
4128, 4131, 4133, 4141, 4147, 4197*, 4211*, 


4228‘ 4283, 4284, 4294, 4307, 4315. 4418, 
4430, 4473, 4495, 4563, 4586, 4587, 4598, 
4649*, 4724, 4729, 4743, 4825, 4917, 495 1%, 
4986, 4994, 5164*, 5171, 5195, 5209, 5397, 


5366*, 5372, 9379 5406, 5463, 9490, 5493, 
499, 5520*, 5555*, 5561, 5647, 5668, 5724, 
5745. 5746. 6053, 6056, 6106, 6131, 6154, 
6230, 
6257, 6278, 6388*. 6487, 6524, 6589, 6696*. 


6172, 6179, 6201*, 6225*, 6228*, 
6733, 6738, 6790*, 6808, 6826*, 6984, 
6991. 7015. 7119. 7160. 7215, 7297, 7496. 


7610. 7615. 7620*, 7635, 7749, 7757, 7771, 


7783, 7891, 7932. 7980, 8015. 8016*, 8069. 
8588, 


8272, 8276, 8381, 8404. 8484, 8584, 
8629, 8643, 8720, 8770. 8830*, 8847, 8850, 
8911, 9018. 9043. 9113. 9145, 9220. 9266, 
9582, 9607*. 
RK 3: T 336*, 
485, 579, 588, 745, 835. 
1287. 1356, 1499, 1664. 1701*. 


ZI 1899. 1921, 1967, 2051*, 2081*, 
2217*, 2238, 2315, 2466, 2500, 2511,2631*, 
2659, 2837*, 2860, 2977, 3036. 3098, 3217*, 


3341, 3362. 


III 3406*, 3407, 3434*. 3508. 3576*, 
3763, 3829*, 


3582, 3624*, 3734, 3739*, 
3922, 4130, 4157*. 
IV 4238, 4445*, 


4952, 4960, 4974, 4986, 


5884*, 5922, 5957. 5970*, 
6302. 6320, 6401, 6404 (= 

MD I1: 2: 
170. 174, 
169. 174, 176. 180. 182*, 4: 
82, 96, 112), 7: 322*, 326*, 330*. 343, 
353. 375, 386, 447, 487, Sa: 43, 64, 81, 
147, 153, 164, 8b: 47, 70. 146*, 185, 192*, 
195. 206, 9a: 52*, 104, 119, 158*. 203, 


236, 238*, 253. 257*, 285. 298, 324*, 461, 
236, 238*, 
46, 162. 199, 
15: 9, 
30, 16: 58, 102, 111, 119*, 191*, 19: 1. 25. 

MD Il 1: 20. 3: 33, 52, 82, 90. 178, 
379. 392, 395, 
80, 103*. 118, 
150, 176, 185. 264. 380*, 465, 518*, 581, 
589, 786*, 829, 833, 880, 882, 888*, 


9b: 54*, 104, 118, 147. 158*, 
251, 279, 372, 11: 14, 39*, 


. 236*, 358, 13: 92*, 14: 28, 85*, 


199, 200, 221, 243. 281, 
.396*, 426*, 440, 4: 4, 60, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


| 5688, 5697, 5850, 5851*, 


363, 404. 423, 474. 
909, 984, 1040. 


4448, 4490, 4573. 
4579, 4590. 4659*. 4807*, 4894, 4907, 4943, 
5238, 5246, 5276, 
5363*. 5364*. 5531, 5548, 5685. 5686. 5737, 
6152. — B: 
D). — D: 6240. 
151*, 152, 160, 162, 
267, 271. 3: 56*, 77*, 132, 167, 
3*, 70, 82, 
151, 165*, 256, 273. 389, 409, 6«: 


4246, 4249, 4285, 4303*, 4336, 4435, 4459. 
4568, 4569, 4644, 4651, 4711. 4718, 4720, 
4761, 4763, 4778, 4782, 4783, 4786, 4794, 
4796, 4840, 4862, 4869, 4933, 4974, 4995, 
5016, 5062, 5122, 5138, 5141, 5179, 5236, 
5253, 5277, 5290, 5337, 5365, 5407, 5491, 
5495, 5512. 5513, 5524, 5585*, 5642, 5651. 
5919, 5928, 5969, 
5991, 6001, 6025, 6066, 6069, 6082*, 6130, 
6137*, 6144, 6159, 6166, 6167, 6236*.6238, 
6253, 6323*, 6397*, 6410, 6422, 6448, 6461, 
6494*, 6556. 6557, 6588, 6593, 6615, 6694, 
6820, 6824. 6946*, 6977*, 7113, 7139, 7141. 
7143. 7145, 7195, 7206, 7244, 7274, 7388. 
7434. 7458, 7491. 7576. 7605, 7611*, 7627*. 
7668, 7691. 7827. 7976. 7981. 7982. 8062. 
8066, 3218*, 8267*, 8292, B443*, 8445, 
8457*, 8595, 8797*, 8912, 8955. 9021. 9055. 


RK 3: I 116, 377, 437, 576, 676.889, 
892, 1022, 1063, 1531, 1542, 1626, 1710*, 
1714. | 

II 1925, 2023*, 2157, 2176, 2272, 
2486, 2489. 2632, 2782, 2786, 2793, 2794, 
2938, 2943, 3123*, 3146. 3176. 3240, 3277, 
3294, 3311*, 3320, 3358, 3361, 3368*. 

III 3403*. 3503(2), 3584*, 3638, 3857, 


3977, 3984*, 4016,4081, 4086, 4101*, 4168. 


IV 4951*, 5041, 5051, 5227, 5240, 
9285, 5290, 5484, 5485, 5486, 3951. — 
B: 6294. — D: 6320. 


MD I. 1: 8, 9, 91*, 2: 19, 72*, 83, 
87, 104. 126, 129. 143, 171, 198, 202%, 
263, 294, 304, 3: 71*, 80, 123*, 156, 157, 
4: 213, 493, 6a: 57, 83, 65: 80, 7: 101. 
251, 355, 396, 504, 511, 8a: 150*, 85: 46, 
89. 105, 139, 9a: 377, 383*, 477*, 9b: 
52*,. 137, 203, 292, 323*, 11: 51, 144, 
187, 190, 197, 228*, 249*, 274, 275. 287, 
13: 27, 14: 87, 89, 15: 43, 56. 16: 7, 69. 
98, 160*. 


MD II 1: 37, 3: 3*, 125, 151, 181, 
232, 244*, 286, 317, 318, 326, 437*, 456, 
4: 24, 143, 196, 366, 425*. 429, 457, 511, 
576. 785, 855*, 878, 390, 897. 898, 987. 
1058*, 1101, 1194, 1253, 1286, 1303, 1323. 


5 


_ 


XVIII 


895, 896, 988, 999”, 1011, 1052, 1086, 
1119, 1124, 1162, 1176*, 1193*, 1240*, 
1324*, 1328, 1358, 1368, 1455, 1496, 1507, 
1595, 1637, 1681, 1713, 1716, 1739, 1782, 
1804*, 1811, 1838*, 1868, 1889*, 1891, 
- 1892, 1931*, "1968, 2019, 2057, 2075, 2153, 
2185, 2208, 2211, 2212*, 2255, 2256* 2262, 
2263, 
2337, 2346, 2358, 2360, 2405, 2416*, 2452, 
2485*, 2502, 2509, 2510, 2532, 2556, 9710*, 


2757, 2769, 2793*, 2794, 2804, 2849, 2899, 


2900, 3007”, 3038, 3073, 3179, 5: 15*, 
46*, 55. 151, 599,.603, 618, 658, 725”, 
726, 747, 770, 777, 802, 844, 933”, 958, 


1063, 1072*, 1179*, 1214, 1309*, 1334, 


1365. 1438*, 1570, 1577, 1683, 1729*, 1805, 


1925*, 1935, 15: 5. 28, 34, 44, 65, 70, 
17: 64, 19: 1. 21: 42, 362. 601, "606, 28: 
49, 106,130, 1:59, 239, 346, 371, 
388*, 408, 421, 452, 487, 553. 623. 


2267, 2270, 2293, 2302, 2309, 2326, | 
2850, 2859*, 2883, 293 


N. Bure. 


1364, 1369*, 1409, 1432*, 1461, 1494, 1538, 
1707, 1714, 1730, 1731, 1732, 1775, 1789, 
1833, 1849, 1918, 1927*, 1942, 1961, 1993, 
2001, 2005, 2038, 2040. 2079, 2123, 2130, 
2146, 2176, 2920*, 2243*, 2246, 2264, 2273, 
2275, 2304, 2312, 2335, 2383, 2421, 2425, 
2433, 2434, 2437*, 2484*, 2505, 2513, 2518, 
2578, 2647, 2661, 2718, 2728, 2731, 2763, 
2, 2935, 3008, 3014*, 
3032, 3040, 3051, 3063, 3064*, 3065, 3134 *, 
3219, 3221, 3228, 3251, 3258, 3269, 3281, 
3308, 5: 37, 44, 53, 62, 68*, 101, 108, 
121, 184*, 190, 194*, 374, 390, 413*, 416, 
444, 448, 471*, 487, 587, 632, 694, 707, 
714, 724, 866, 914, 940. 959, 1007*. 1060, 
1087, 1088, 1188, 1215*, 1269, 1270, 1277*, 
1294, 1315, 1496*, 1498*, 1502, 1557,1583, 
1613, 1721, 1728, 1762, 1769, 1772, 1795, 
1804*, 1818, 1997*, 6: 1,15: 72, 17: 19*, 


20, 52, 21: 151, 169*, 285, 371, 26: 41(?), 


28: 87. 240*, 364*, 449*, 462, 518, 529, 
602, 620*, 


Ile. 66, 184. 243, 
301, 314, 317, 387, 484, 488, 513, 555, 
573, 662, 669, 679, 680, 761, 895. 896, 
899. 939, 983, 985, 1037, 1178, 1215, 
1228, 1270, 1529, 1988*, 2118, 2122, 2396, 
2469, 2519, 2703, 2704, 2717, 9766, 2859, 
3017, 3088, 3139*. 3158, 3343, 3408, 3448, 
3573, 3623, 3629, 3796, 3809, 3868, 3893, 
3916, 4105, 4112, 4213, 4257, 4401, 4469, 


4575, 4590, 4591, 4593, 4597, 4610, 4631, 


4632, 4687, 4755, 4787, 4798. 4805, 4815, 
4946, 4965, 5220, 5230, 5482, 5526, 9998, 
5067, 5640, 5659, 5707. | 

Fr. 25 * 146, 195, 227, 382, 426, 507, 
519, 558*, 586, 595, 682, 932, 1000, 1049, 
1061, 1099, 1314, 1321, 1433. 1468, 1492, 
1644, 1767, 1774, 1893, 1977, 2227, 2334, 
2351, 2518, 2527, 2557, 2950, 2985, 3100, 
3152. 

Fl. 8, 90, 165, 281, 355, 387, 406, 
424, 435, 468, 549, 558, 608, 683. 703, 
742, 876, 920, 944, 1000, 1009, 1139, 1150, 
1197, 1207, 1208, 1212, 1225, 1242, 1316, 
1334, 1361, 1474, 1532, 1548, 1559, 1615, 
1639*, 1676, 1713, 1863, 2024. 

Al. 81, 105, 136, 183, 186, 201, 352, 
381, 433, 548, 652, 783, 792, 916, 1002, 


Iv. 168, 318°. 394, 
928, 560. 1056, 1147, 1161, 1207, 1278, 
1448, 1480*, 1631, 1853. 1935, 1957, 2021, 
2123, 2133, 2407, 2440, 2489, 2495, 2652, 
2785, 2819, 2836, 2964, 3184, 3236, 3362, 
3380, 3382, 3412, 3508, 3588, 3613, 3709*, 
31778, 3843, 3996, 4049, 4268, 4482, 4660, 
4706, 4764, 4839, 4907, 4916, 5153, 5394, 
5621, 5648, 5678, 5693. 


Fr. 101, 324, 452, 623, 745, 823, 851, 
925. 1119, 1170, 1403, 1430, 1499, 1547, 
1705, 1974, 1987, 2258, 2296, 2319, 2484, 
2568, 2631. 2852, 2888, 3231. 


Fl. 13, 18, 25, 100, 230, 348, 351, 
455, 460, 557*, 655, 660, 722, 1061, 1085, 
1261, 1278, 1289, 1462, 1565, 1575, 1677, 
1736, 1784, 1788, 1826, 1838, 2089, 2098. 


Al. 19, 99, 179, 197*, 292, 500, 706, 
742, 781, 856, 878, 1008, 1093, 1147, 1349, 
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1316, 1438*, 1757, 1764, 2047, 2092, 2251, 


2305, 
3043. 
3621, 


43595, 
4951, 


5401, 
6599, 
7116, 
7659, 
8208, 
8642, 
9217, 


2320, 2731, 2774, 2865, 2876, 3003, 
3048, 3052, 3065, 3172, 3233, 3326, 
3702, 3706, 3755, 3871, 3881, 4281, 
4375, 4464, 4471, 4486. 4629, 4832, 
3238, 5329, 
3944, 5984, 5618, 5766, 5849, 6478, 
6611, 6694. 6706..6722, 6733, 6879, 
7186, 7248, 7285. 7588, 7610, 7694, 
7669, 7788, 7805, 7876, 8056, 8160*, 
8407, 8408, 8493, 8559,,8572, 8600, 
8726, 8729, 8908, 8991, 9030. 9070, 
9264, 9399, 9406, 9441, 9517, 9518, 


4959, 5026. 5151. 5161, 


9582, 9723, 9843. 9864, 9871. 9905, 10167. 
10206. 10315(2),10382. 10421, 10454. 10526. 


RK 1: 81*, 153, 183, 217*, 269, 333, 
356, 398, 502, 636, 641, 683, 871, 914, 
1075*, 1301, 1545. 1595, 1617, 1632, 1673, 
74, 
2283, 2541, 2573, 2596, 2638. 2703, 2711, 
2817. 2867*, 2868*, 2972, 
2977, 3053, 3075, 3108, 3149, 3214, 3218, 
3246. 3299. 3395. 3429, 3447, 3449, 
3451, 3459, 3483, 3522, 3555. 3567, 3635, 


1742, 1871, 1927, 1928*. 1952, 2024, 22 
2723*, 2731, 
3241, 


3645, 3661. 3686, 3748, 3833, 3931*, 4011. 
4099, 4195, 4348, 4391, 4417. 4451. 4536, 
4542. 

nb. 31, 50, sfgn 116, 378, 452, 564, 
yi. 154, Albr. 162, Ir. 258, 312, 324. 329*, 
tIrk I1 2, rk IV 18, tIrk VII 118. 162, 
256, ylrk. 13, 34, 159, 184, 231, 274, 286, 


319, 330, 349, 385, 438. 446, 465, 468, 


586, 587, 631, 829, 


RK 2: 55, 183, 218, 


1122 


9249, 9250, 9289, 9560. 


RK 3: I 38, 91, 111, 316, 484, 548, 


138, 796, 834, BA5*, 906, 942, 1110, 1127, 
1138, 1553, 1753. 
IT 1878, 2612, 2897*, 
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| 3317. 
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ir 1411, 1426, 1473, 1775, 1808, 1824, 


1938, 
2330, 
2820, 


3367, 3550, 3573, 3610, 3628, 


3902, 
4462, 


4898, 


5241. 
5574. 


1941. 
2403, 
3891, 


4051. 


4469. 


4984, 
5318. 
5579, 


2043, 2170. 2211, 2227,.2312, 
2512, 2524, 2572, 2715, 2729, 
2923, 2951. 3096, 3219, 3277, 
3133, 3867. 
4135. 4143, 4243, 4300, 4424, 
4512, 4514. 4622, 4638, 4708. 
5032, 5110, 5125, 5158, 5227, 
5321. 5322, 5420, 5454, 5486, 
3687. 5759, 5808, 5950, 6052, 


6086. 6140, 6189, 6328, 6356. 6387*, 6401, 


6451, 6556, 65967, 6683. 6735. 6804, 6841, 
6845, 7001. 7066*, 7089, 7093, 7171,7313, 


7414, 


7956. 


8265, 
9010, 


289, 293, 594. 
831*, 853, 920, 939. 
257%, 368.-420, 
447, 629*, 710, 725. 852. 962, 1052, 1070, 
‚1287, 1377, 1490, 1680, 1712*, 1762, 
2080, 2141*, 2360 2403, 2450, 2455, 2459, 
2627, 2642, 2658, 2971. 3515, 3892, 4342, 
4560, 4620, 4690. 4963, 5177, 5328, 5349, 
5496, 5632. 5867*, 5973. 6084, 6781, 6914, 
7252* 7346, 7350, 7504, 7508, 7546, 7569, 
7720, 7721, 7777, 7800, 7870, 7890, 8111, 
8118. 8153, 8174, 8278, 8324, 8360, 8405, 
8569. 8586, 8744. 8802, 8888. 8964, 9199, 


nenn 


9548, 


1436, 7608, 7681. 7782, 7880, 7919, 
7964, 8012, 8043, 8064, 8084, 8127. 
8442, 8454, 8611. 8621, 8767, 8986, 
9216, 9298, 9305, 9325, 9386, 9420. 
9815, 10116, 10294. 10323, 10475, 


10538. 

RK 1: 310, 342, 598, 619, 1084, 1105, 
1257, 1410, 1500. 1505, 1671, 1806*, 1936, 
1971, 1984. 2050, 2051, 2057, 2141, 2182, 
2305. 2314*, 2428, 2498, 2892, 2991, 3081, 
3209, 3305. 3427. 3448, 3535 3541, 3551, 
3557, 3641, 3689. 3696. 3742, 4022, 4108, 


4257, 4323. 4350. 4397. 4422, 4481, 4537. 


nb. 9, sfgn 25, 136. 176, 382, 407, 
522, yı 65. 74. 89, Albr. 45*, 123, 175, 
Irk. 125. 164, 251. Ark. Ark. II 17, 
23, Hrk. VII 138. ylrk. 90, 93. 152, 244, 
597, 645, 670, 718. 


RK 2: 87. 506. 540, 549. 554*, 918, 
971(2), 1125, 1158. 1309, 1388, 1391, 1421, 


1496, 1697, 1760, 1778, 2062, 2106, 2312, 


2521, 2629, 2656, 2739, 2793, 2843, 2946*, 
3031, 3644. 3807, 3856. 3869. 3876*, 3885, 
3980, 4362, 4678, 5094, 5317, 5390, 5550. 


5122, 


1006, 


5976, 6096, 6417. 6433, 6568, 6846, 
7068. 7203, 7261, 7386, 7430, 7448, 
7863, 7966. 8031, 8170, 8175, 8195, 


8264, 8715, 8816, 8846, 8855, 8870, 
2, 8907, 8982, 9228 9238, 9269, 9321, 


RK 3: I 90, 411, 483, 821, 827, 940, 


1161, 1254. 


II 1907, 1989, 2363, 2601, 3112, 
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III 3546*, 3799, 3825, 3897, 3946. 

IV 4266. 4375, 4400, 4496, 4591, 
4618, 4626, 4706, 4708, 4897, 4997, 5049, 
5080, 5108, 5322, 5368, 5397, 5497, 5504, 
5529, 5615, 5616, 5796, 5913, 5914, 5986, 
6001, 6008, 6020, 6040, 6061, 6068, 6085. 
— B: 6207 (=D). 6208 (ie D), 6235 (— 
D). 6263 (=D), 6281 (=D), 6282, 6342, 
6379, 6408, 6426. — D: 6160, 6205, 6216, 
6286 | 
MD I 1: 72, 2: 86, 147, 226. 300, 
311, 349, 351, 3: 62, 151, 164, 198, 4: 6, 
56, 80, 87, 212. 261, 281. 286, 307, 440, 
6b: 59. 84, 98, 7: 40, 54*, 85, 116, 136, 
165,185, 241, 391, 
8a: 30, 85, 8b: 34, 43, 56, 97, 9a: 4, 66 
106. 114, 144, 319, 330, 389, 9b: 212, 246* 
286, .352, 11: 5, 93, 219, 359, 12: 14, 18: 
56, 67, 87, 14: 14, 46, 15: 71. 16: 197, 
17: 20°- 18: 22, 18: 27. 

MD II 1:: 18:35, 8: 22. 60, 67*, 
99*, 116. 393. 400, 422, 460, 4: 134, 359, 


421, 526, 586*, 592, 784, 992, 1022, 1042, 


1096, 1098, 1109, 1316, 1330, 1340, 1413, 
1414*, 1488, 1573, 1585, 1588, 1622, 1684, 
1712, 1764, 1818, 1864, 2014, 2042, 2222. 
2381, 2414, 2443, 2453, 2488. 27593. 2974, 
3012, 3163*. 3266, 3318. 5: 240, 335, 672, 
132*, 752, 795, 892. 1149, 1453, 1478, 
1742, 1754, 15: 30. 49, 17: 28, 49, 18: 
5, 19: 86. 106, 136, 144. 242, 21: 250*, 
270, 538, 573, 25: 5, 27: 26, 28: 35. 38, 
96, 190*. 220, 232, 351, 382, 474, 593. 
617, 659. | 
Iv | 
173. 226, 380, 452, 544. 722, 740. 747, 
784, 804, 829, 856. 935. 952, 959, 1006, 
1054, 1055. 1060, 1084, 1130, 1140. 1164, 
1203, 1245, 1381, 1563, 1622, 1677, 1705, 
1769, 1847, 1909, 1974, 2130, 2305. 2318, 


. 126, 155, 


2347, 2482, 2857, 2954, 3118, 3247, 3311, 
3398, 3445, 3586*, 3676, 3730, 4074, 4117*, 
4134, 4460, 4565, 4637, 4762, 4785, 4794, 


4812, 4850, 4885. 4913*, 5039, 5145, 5271, 
9964, 5439, 5517, 5605. 5627, 5657, 5661. 


Fr. 28, 25, 305, 377, 402, 812, 1208, 


1210, 1352, i458, 1512, 1532, 1558, 1641, 
1693, 1733*, 1804, 1805. 2136. 2244, 2482, 
3546, 3039. 3084, 3176. 


Fl. 12, 69, 124, 182, 191, 365, 425, 
‚soll. 


432, 539, 799*, 
1672. 1715. | 

Al. 290, 471, 757, 790, 1201, 1292, 
1359, 1548, 1637, 1766, 2118, 2601*, 2682, 


860, 1148, 1193, 1272, 
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III 3480, 3537, 4118. 

IV 4304, 4319, 4555, 4556, 4571, 
4601, 4631, 4735, 4850, 4904, 5167, 5546, 
5689, 5893, 5911, 5954. - B: 6185 (= 
D), 6275 (=D). — D: 6300, 6342, 6421. 


MD I 2: 47, 227, 260, 3: 2, 9, 25, 
4: 52, 79, 447, 7: 140, 142, 284, 8a: 14, 
102, 161. 8b: 100, 108, 128, 9a: 32, 37. 
129, 225, 226, 396, 9b: 33, 115, 11: 38. 


392, 469, 507, | 13: 36), 61, en 81, 15: 24, 88, 16: 180. . 


1:.29, 19: 


MD II 3: 11. 23, 71, 86, 94, 110, 
170, 233, 347, 401. 4: 183, 277. 472, 529. 
609. 755, 928, 932. 1021, 1149*, 1249, 
1250, 1279, 1509, 1589*, 1591, 1624, 1663. 
1665, 1711. 1755, 1785. 2008. 2010, 2198*. 
2240. 2247, 2350, 2354. 2371. 2372. 2458. 
2468. 2500, 2714, 2833, 2926, 2978, 3042, 
3058. 3108, 3118, 5: 34..220, 221, 246. 
337, 404, 567, 819, 855, 884. 912, 925. 942, 
1026. 1091, 1106, 1130, 1150. 1175. 1279, 
1339, 1374*, 1436, 1472, 1507, 1519, 1733, 


1748, 1780, 1849, 1865, 1886, 1902, 1922, 


6: 41,15: 31, 19: 116, 227, 21: 6. 242, 402, 
484, 589. 28: 166, 214. 311, 339, 443, 652. 

— Iv. 150, 161, 174. 
430, 548, 549, 665, 842, 893. 962, 1213, 
1334, 1395, 1489, 1680, 1942, 2161. 2163. 
2179, 2254, 2259, 2263, 2402, 2540, 2789. 
2886, 2950*, 3174, 3446, 3496, 3515. 3578. 
3590, 3800, 3840, 4022, 4032, 4211. 4289. 
4405, 4464, 4502, 4516, 4548, 4720, 4786. 
4803, 4875, 4884, 4987, 5030, 5066, 5118. 
5166, 5265, 9379, 5591, 5682. 


Fr. 50, 74, 230, 250, 362*, 675, 738, 
378, 996, 1036, 1074, 1260, 1511, 1823, 
1899, 1916, 2882. 


Fl. 16, 21, 97, 211, 283, 360, 410, 
547, 556. 627, 640, 778, 807, 841, 
1041, 1066, 1262, 1411, 1809, 1911, 2026. 

Al. 376, 01, 550, 1237, 1414, 1486. 
1509, 1628, 1680, 1697, 1870, 1882, 1915, 
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2946, 31492), 3303, 3529, 3968. 3970, 3978, 

. 4240, 4391, 5459, 5666. 5767, 6054, 6068, 
6269. 6435. 7034. 7102, 7253, 7293, 7310, 
7487, 7495. 7525, 7833, 8000, 8013, 8291, 
8428, 8517, 8820. 9171. 9540, 
10075. 10404. 


RK 1: 86, 162*, 186, 281*, 382, 685, | 


695. 1096, 1177. 1551. 1503. 1995, 2041*, 
2137, 2273. 2352. 28544. 3090, 3184. 3334. 
3485, 4184, 4319, 4452. 


. sfgn 2, 88, 172, 215. 319, yi. 7. 100. 
4114, Albr. 145, 205, 40. 292,430, 
III 5, ylrk. 54, 181, 226, 328, 421, 470, 
835. 877. | 

RK 2: 48. 49, 143, 187, 193, 281, 
337, 348, 770, 1041, 1369, 1375, 1464*, 
1488. 1516, 1531. 1553. 1647, 1729. 
2089, 2098, 2164. 2186, 2291, 2435, 2616, 
2856. 2902*, 2943. 3086. 3261. 3319. 3455, 


3518, 3587, 3594, 3718*. 3815, 3831. 4032. 


4053, 4389, 4493, 4616, 4633, 4660, 4663, 
4707. 4845, 4954, 5163, 5228, 5257, 5374, 
5576, 5599. 5762*, 5983. 6051, 6072, 6178, 
6314, 6490. 6809*. 6863. 7019, 7107. 7118, 
7151, 75083, 7621, 7702. 7729, 7747, 7752. 
7898. 8228*, 8229, 8294. 8395, 8499, 8534, 
83535. 8694, 8890, 8905, 8957, 9004, 9011. 
9023, 9061, 9070, 9255, 9305, 9382, 9439. 
9463. 9547, 9601, 9618. 


| RK 3: I 319, ‚1008, 1479*, 1557, 
1607. 
II 2086. 2185, 2664. 2737. 3151. 
III 3886. 


IV 4369, 4389, 4437, 4524, 4612, 
4657, 4760. 4780, 4786, 4808, 5037, 5056. 
5081. 5155*, 5306. 5337, 5345, 5562, 5738. 
— B: 6323 (= D). — D: 6293, 6402. 6424. 

MD 11: 10, 2: 93, 230, 3: 159, 4: 
14. 25. 119, 290. 575. 6u: 152, 7: 55, 394, 


468, 475, 477, 8a: 114. 8b: 40, 91. 172, 
22. 89, 103, 154, 206, 281, 367. 
13, 50, 89, 239, 306. 325, 11:. 


207, 9a: 
375, 9b: 
233, 293, 319, 14: 12, 
81. 183, 187, 17: 2 


27, 15: 26, 16: 


MD II1: 49, 4: 76, 313, 347, 
635, 807, 1006, 1267. 1337, 
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575, 
1338, 1363, 
1367. 1503, 1597, 1598, 1647, 1822, 1885, 


XX1l 


1939, 1954, 2135, 2426*, 2608, 2738, 2750, 
2863, 3005. 3029, 3081, 3240. 3327, 3372, 
3723. 3907, 4152, 4204, 4310, 4350, 4821. 
4884, 4999, 5239. 5782, 5795, 5911. 6038, 
6114, 6444, 6489, 6652, 6980, 6992, 6997. 
7096, 7106. 7251, 7254, 7727, 1745, 7751. 
7915, 6999, 8072, 8324, 8333, 8416. 8538. 
8575. 8692, 8719, 8754, 8809, 8886, 8956. 
9147, 9179. 9555. 9624. 9760, 9782. 10059. 
10133. 10218, 10222, 10397. 

RK 1: 161. 499, 519. 560, 668, 692, 
1227, 1240*, 1295. 1419, 1480, 1695, 1830. 
1859*, 1910, 2133, 2243, 2393. 2516*, 2633, 
2682, 2782, 2940, 3350, 3363. 3410, 3468. 
3561. 3706, 3955. 4166, 4244*, 4249. 

nb. 30, sfgn 599, yı. 75, Albr. 139. 
170, Ik. 36, 204, 222, 405, vlrk. 182, 326, 
418, 79. 


RK 2: 304, 308, 335. 339, 361*, 435. 
493. 500. 545, 620, 647, 830. 903, 1067. 
1127, 1293, 1449, 1478, 1594, 1770. 1855. 
1894, 1960, 2006, 2113. 2361. 2470, 2475. 
2903, 2976. 3007, 3107. 3536, 3589, 3687. 
3705, 3729, 3765. 3943, 4023, 4321. 4612. 
4902, 4934. 5040, 5248. 5358, 5464. 5479. 
5514, 5680. 5861, 5865, 6042, 6062*, 6200. 
6203, 6331, 6348, 6363, 6373, 6396, 6477 
6520, 6530, 6767, 7086, 7109, 7662, 7748, 
7801, 7990, 8225*, 8232, 8261, 8338. 8350. 
8925. 8926, 8932, 8944, 9000. 9012, 9104. 
9137. 9197. 9319. 9320. 9333, 9586. 


RK 3: I 42, 97, 244. 649, 1081, 1459, 
1774. 

II 1865, 2250, 2312, 2384, 2666, 2818, 
3119, 3191. 

III 3820. 3926. 3970. 

IV 4322, 4387, 4614, 4841, 4911. 
5251, 5334, 5406, 5589. 5962, 6046, 6075. 
— DD: 6326. 6346. 


MD 11: 31. 84. 90, 2: 8, 175, 8: 


97. 113, 121, 4: 173, 185, 6b: 107, 133. 
T: 56. 204, 220, 323, 361, 403, 443, 8a: 


9, 8b: 0.21. 175, 9a: 23. 29, 352, 9b: 35. 
40, 53. 57, 318, 320, 330, 10: 8, 11: 143, 
178, 352, 12: 3, 13: 23, 42, 14 (fragm.): 
1, 15: 58, 16: 96. 103. 110, 186, 19: 13. 
23, 26. 

MD II 1: 40, 3: 191, 213, &: 33, 36, 
94, 321*, 378, 399, 416, 516, 523, 790, 
802. 916, 1168, 1282, 1283, 1293, 1305, 
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1917, 1933, 2020*, 2368*, 2619, 2923. 2987. 


3037, 3192, 3280, 5: 138, 264*, 537. 549, 


705. 886, 955, 1235, 
1647*, 1870. 1934, 15: 
59, 161, 269. 418, 25: 


1371, 1426. 1576, 
24, 26: 42, 70, 28: 


11, 19, 21, 128, 138*, 330, 365, 497. 543, 


607. 615, 629, 632. 


Iv. 110*, 255, 
335, 341, 343, 360, 367. 393, 410, 435*, 


485. 561. 599. 660*, 675, 701, 768. 801. 
831, 921.1025, 1035. 1041. 1073. 1125, 1330, 
1417, 1501*. 1507*, 1617, 1881, 1882 
1944. 1946. 2004. 2072. 2111. 2214, 2219, 
2300, 2335*, 2430, 2447. 2454, 2457. 2541. 
2544, 2597. 2620, 2634, 2685. 2716, 2724*. 
"2732, 2779. 2800, .2832. 2868. 2877. 2958. 
2954*, 3083. 3111. 3131, 3316, 3336. 3340*, 
3372. 3385, 3410, 3479, 3505. 3574. 3997, 
3690, 3723. 3744. 3756. 3802. 3811, 3841. 
3844. 3850. 3904*, 3936. 3988. 4027, 4058. 
4040. 4181. 4246. 4314. 4335. 4461. 4479 *, 
4486. 4504. 4534, 4574. 4628, 4642, 4656, 
4820. 4821. 4831, 4258, 4910, 4942. 4996, 
5036*, 5043. 5064. 
5184. 5375. 5422, 5442. 5477*, 5487. 5498, 
5581, 55937.:5559, 
| Fr. 84, 
518. 553”, 
910*, 921, 


86. 119. 247. 389%, 406, 442. 
594. 642*. 712. 717. 832. 885, 
948*, 1067*, 1175. 1270. 1324. 


1343. 1442. 1491. 1538. 1598, 1689, 1740, 
2108, 2246. 2261. 2274*, 


1940*. 1982. 2098, 


2370, 2380. 2396*. 2478*, 2500, 2542, 2558. 


54, 17: 17, 21: 44, 


3090. 5093. 5142. 5159, 


1541, 


N. Bure. 


1355, 1441, 1442, 1593, 1629, 1706, 
1856, 2064. 2070, 2199, 2245, 2296, . 
2338, 2428, 2486, 2543, 2588, 2617, 2663, 
2845, 2852, 2946, 3026, 3122, 3141, 3143. 
32393, 3219, 3320, 5: 156, 235, 341. 392, 452, 
486. 539, 790. 825, 871. 1157, 1298, 1323, 


1758, 


1346, 1430, 1763*). 1863, 1913*, 15: 33, 


526, 


‚845, 977°, 
1709, 1761, 1821. 1846, 1854, 1961*, 
‚1885, 
2410, 2425. 


73, 19: 247, 21: 1, 84, 135, 352, 440, 506. 
28: 151. 180, 227, 284. 

— Iv. g, 106*, 133. 
328, 366. 374, 494. 554, 912, 582, 
1238. 1388, 1534, 1566, 1679*, 
1969. 
2027. 2174. 2194: 2202, 2239, 299%, 2334. 
2566. 2571. 2590, 2770, 2862, 


2891. 2898, 3004. 3038. 3074, 3142. 3313. 
3339, 3493, 3499, 3507. 3517, 3524. 3562, 


3603*, 


3767. 3894*. 3912, 3978. 4009*, 


4061. 4062. 4114*, 4240. 4284, 4358, 4404. 


4443, 4458, 4474. 4484, 4485, 4571. 4587. 


we 4598, 4651, 4669. 4692. 4133, 4148, 


4881, 4908, 


5506. 5565, 


5677. 5694. 5720*. 


4941. 4959, 4995, 5021. 
3284. 5337, 


»109, 
5338, 5366. 5.408. 
3984, 5637. 


227. 


78, +11, 130, 201, 
TSV. 


Fr. 
647. 663. 


202, 316*, 620. 
859, 880, 913. 1044, 1117. 


1126. 1180*, 1192, 1226*. 1257, 1347, 1461. 


2062. 2105, 
2588, 


2623*, 2747, 2840, 2878. 2879. 2890. 2891, 


2922, 2934*, 2939*, 2964. 2982. 2990, 2991. 
2997. 3021. 3097*, 3125, 3154, 3204*, 3210. 
FI. 38, 226, 329, 447, 514, 560, 596, 
607. 647, 693, 724. 731. 769*. 857*, 880. 
902, 911. 935. 943*. 953. 996. 1030, 1043, 
1047. 1051, 1060, 1115. 1154(?), 1223, 1313, 
1335. 1364. 1368. 1400, 1438, 1439*, 1464, 
1502. 1544, 1635, 1661, 1682, 1699. 1730, 
1740. 1742, 1772, 1776, 1778, 1794. 1812. 
1822, 1875, 1886, 1935*, 1960. 1978. 2049, 
3086. 2094. 
Al. 24. 28, 96*, 202, 204. 287*, 380*, 
395, 410, 452, 536, 555. 
691, 696, 727. 743, 767, 787. 818, 823, 
1005. 1043, 1046, 1073. 1125*, 1279, 1328, 
1364, 1422, 1470*, 1537, 1555, 1587, 1650, 
1776, 1782, 1786, 1922, 1945, 1946*, 1991, 
2070, 2086, 2107, 2119, 2144, 2210, 2225. 
22354, 2284, 2319, 2338. 2376, 2377*, 2385, 


887, 665, 670, 


379, 417%, 621, 648. 656, 690, 
926, 937, 1057 
1127, 


1602. 1633*. 1658, 1889*, 1953, 2032, 2059*, 
2127, 2220. 2239, 2350*, : 2441. 
2831. 2893, 2983*, 3011. 3034, 


3121. 3140*, 3162. 


Fl. 364, 
174, 915, 
. 1082. 1089, 1109, 1123*, 
1158. 1172, 1189, 1195, 1311, 1338. 


15, 18, 88*, 106, 141, 199, 


1356, 1370, 1480, 1510, 1571, 1589*, 1630, 


1634, 1708, 1786. 1830, 1869, 1889. 1598, 
1902, 1903, 1928, 1929, 2007. 


Al. 80, 236*, 278. 354, 359, 383. 431*, 
478, 575, 595, 614, 680, 716, 733, 738. 
749, 751, 768. 809, 819, 827, 883, 890. 
896, 1076. 1282, 1298, 1323, 1347, 1368, 
1400, 1403*, 1450, 1542, 1565, 1588, 1613, 
1640. 1662, 1911, 2152. 2159, 2163, 2182, 
2188, 2266*, 2301(?), 2430, 2464, 2490, 2553, 
2587, 2658*, 2721, 2726, 2780*, 2818, 2898, 


= 
| 
3 
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Rvtmiska studier. 


2394, 2444. 2474, 2550, 2630, 2644. 2653, 
2655. 2672, 2739. 2757, 2758, 2759. 2794, 


2907. 2980. 2998, 3076, 3078*, 3175, 3243, 
3964. 3266*. 3286, 3317, 3320, 3358, 3381, 
3393. 3417. 3433. 3461. 3466. 3488, 3503. 
3517. 3538, 3617. 3683, 3697. 3703, 3740, 
3745.3792. 3835. 3920. 3985*, 3992*, 4114, 
4234, 4287, 4289. 4323. 4376, 4398, 4466*, 
4518, 4525. 4542, 4630. 4653. 4699, 4777, 
4792*, 4839. 4877. 4895, 4939. 4942*, 5014. 


XXIII 


2930, 2931, 2975, 2982, 2986, 3165. 3185. - 


3200, 3261*, 3325. 3390. 3443*. 3460. 3475. 
3795*, 2811. 2819, 2842, 2861, 2867*, 2887, 


5042, 5080, 5102, 5136, 5197. 5236*. 5247*, 


5359, 5376. 5521, 5523, 5562, 5723, 5805, 
5853. 5893. 5943. 5998. 6028, 6044. 6077. 


6684. 6719, 6730. 6736*, 6850, 6920*, 6926. 


1532. 7661*. 7683*. 7710, 7722, 7756. 71789, 
7863, 7926. 7938*, 8003. SO10*, 8115, 8138, 
2146, 8187*. 8192, 8249, 8251, 8286, 8287, 
8311. 8336, 8356. 8362, S421. 8468, 8512, 
3525. 8527*. 8536, 8582, 8587. 8626. 8707, 
2735. 8826*. 8833, 8852, 8914. 8941. 9025. 
-9059*, 9060*. 9118. 9124. 9128, 9184. 9210, 


9211. 9224. 9302. 9450. 9484, 9485, 9589. 

9604, 9614. 9646, 9680, 9684. 9717, 9741, 
9745. 9763. 9789*. 9790*. 9809, 9816. 9824. 


10124. 10127. 10228. 10285. 10298, 10309, 
10352. 10367, 10405, 10442, 10472*. 10529. 


RE.1: 98. 118*, 192, 199°, 256, 263, 


320, 330. 339*. 422°, 432, 543*:; 591, 622, 
649. 732, 737. 756*, 811*. 853. 858*. 859. 
868. 872, 908*. 925, 930. 1052, 1055, 1103. 


1108*, 1172*. 1193*, 1343, 1361. 1377. 
1497, 1517*. 1611, 1689, 1725. 1729. 1881. 


1882, 1899*, 1907, 1924, 1944, 1982, 1990*, 
2048, 2079, 2095. 2116*. 2177, 2265*, 
2281*, 2320. 2329, 2381, 2424, 2441*, 
2478*, 2667, 2678. 2737, 2772. 2778, 2841, 
2866. 2919, 3017. 3094. 3111, 3158, 3159. 
3168, 3210, 3234, 3319, 3337. 3393*, 3405, 


3424, 3463, 3501*, 3545, 3602, 3643, 3649. 
3681. 3700, 3767. 3768, 3797 *, 3810, 3818. 
3820, 3821, 3867*, 3899. 3967, 4053, 4106, 
4109. 4157, 4192, 4243, 4334*, 4398*,4418. 


4529*. 


302, 392, 409, 412*, 417*. 429, 491, 492, 
519, 527, Albr. 116. 180. Irk. 86, 158, 


V 4, tIrk. VII 16, ylrk. 146, 235*. 247. 


449, 615. 722, 808. 881. 955, 965. 


3521. 3539, 3545, 3643, 3652*, 3656, 3687. 
3770. 3794*, 3815, 3825*, 3896. 3928. 4030. 
4068, 4109, 4144*, 4172, 4288. 4333, 4469, 
4548. 4574, 4586. 4625*, 4631, 4637*. 4675, 
4684. 4709, 4713, 4718, 4728, 4801, 4802, 
4817. 4844, 4850. 4900*4938, 5018. 5089*. 
5205. 5220. 5246, 5257, 5317. 5343, 5348. 
5361. 5406, 5455. 5474. 5496*. 5534, 5610. 
5653, 5654*, 5691, 5749. 5806, 5810. 5814. 
5816. 5877. 5878. 5975. 6015, 6088. 6139. 


6142, 6147. 6165*. 6183. 6202, 6211. 6246, 
6252, 6307, 6364. 6400. 6403, 6479, 6491. 
6104. 6123, 6255, 6299. 6367, 6447, 6526. 


6496. 6508. 6529. 6535. 6693. 6712. 6731. 


6. 6756*. 6793*, 6893, 6921*. 6961*. 7022, 
6943. 6987. 7010. 7067*, 7118*. 7190. 7263, 
7311. 7312. 7328, 7345. 7364, 7397. 7447*, 


7056. 7098. 7099. 7170, 7175. 7205. 7213, 
7237*. 7229*. 7332. 7353, 7354, 7476. 7484. 
7504*, 7506*. 7530. 7571, 7593. 7619. 7638, 


7647. 7670, 7739*, 7748. 7769. 7809, 792]. 


8023*. 8059. 8119. 8133*, 8166*, 
8179), 8228*, 8337, 8352*, 8361. 8388, 
548. 8631. 8639. 8662, 8695, 8755. 8793. 


8839, 8855*. 8884, 8894, 8899. 8907, 8957. 


9126. 9170. 9297. 9323, 9382. 94792), 9510. 


nb. 25, 45*, sfgn 64, 71*, 147, 213, 


9535, 9698, 9742. 9805, 9853. 9872, 9876, 


9912. 9992. 9994, 10000, 10003*, 10005. 
10017. 10019. 10091. 10115. 10143*. 10146. 
10174*. 10198. 10260. 10328, 10346). 
10354, 10432*, 10476. 10495. 


RE: 1::2*; 17, 176,:.187, 168.288: 
374*. 408. 464. 465. 470. 529, 617. 639. 
794. 862. 881, 896. 948, 1050. 1149. 1174. 
1180. 1181, 1402, 1560. 1677*, 1895, 1937 *. 
1976. 1987, 2020, 2044*. 2102, 2115. 2180*, 
2183, 2194, 2267. 2280. 2304. 2317*, 2339*, 
2365. 2382, 2472, 2558. 2595, 2664. 2695, 
3741. 2756*, 2804. 2843, 2879. 2988. 3065. 
3182. 3259. 3265. 3294. 3295. 3302. 3338. 
3357.3384. 3486, 3519*. 3658. 3736, 3765*, 


3782*, 3793, 3959. 3964. 4180. 4368, 4376. 


4453. 4472*, 4480*. 4 


nh. 48, 65*. 71*, sfgn 98. 103, 104, 


 132*, 150, 193. 263, 293. 343, 425. 548, 
580. yi. 132, Irk. 189, 194. 263*, 315. 393. 
166*, 242*, 343, 443, trk. IV 6*, 11, rk. | tlrk. VII 66. ylrk. 15. 163, 413, 679*, 


887. 929*, 


E 
2 
| 
| 
| 
= 
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RK 2: 18,.115, 369*, 415, 498, 509, | 


732, 742*, 746, 889, 1017, 1078, 1286, 1319, 
1493, 1494, 1651. 1654*, 1678. 2018, 2023, 
2071, 2079, 2180*. 2366, 2456. 2536, 2785, 
2787, 2844, 2853, 2876, 2885, 2932*, 2984, 
3159, 3167, 3227, 3257, 3279*, 3305, 3393, 
3399, 3710. 3746, 3201. 3936*, 3981*, 4050, 
4097, 4102, 4113. 4117, 4236, 4258, 4255, 
4304, 4311, 4316, 4317*, 4326, 4484, 4543*, 
4621*, 4628, 4681, 4697*.4790, 4803, 4877*. 
4910, 4964, 5041, 5295. 5352. 5625, 5785, 
5791, 5814, 5836, 5889*, 5923, 6097. 6176, 
6227, 6283, 6286. 6364, 6391, 6435. 6555, 
6617, 6737, 7027, 7052, 7071, 7322. 7341, 
7381, 7390, 7417, 7427*, 7439, 7475, 7479, 
7513,7548. 7582*, 7609, 7676, 7804, 7825, 
7864, 7940, 7954*, 7983, 8019, 8128, 8257, 

8304, 8430, 8477, 8554, 8606*, 8614*, 8659, 
8752, 8836, 8966, 9084. 9109. 9327, 9351. 
9453, 9536. 

RK 3: 34, 37, 77, 128, 144, 196, 217*, 
941*, 297*, 359, 420*, 431. 476, 624, 711, 
764, 788, 819, 882, 958, 976, 1229*, 1249*, 
1263, 1296, 1469, 1807, 1828. 

Il 1934, 2235, 2407. 2439, 2455, 
2543. 2566, 2689, 2760, 2776, 2831, 2900, 
3049, 3183, 3237. a 

- III 3714, 3737, 3800*, 3812. 3852, 
4084. 

IV 4295*, 4488, 4581*, 4628, 4672*, 
4783, 4982, 5249, 5277, 5283, 5348*, 5412, 
5599. 5696*, 5739, 6049, 6050*, 6091,6130, 
— B: 6279, 6363*%. — D: 6174*, 6179, 
6272*, 6295*, 6305, 6309*, 6357, 6360, 
6369, 6378, 6397, 6407. 


MD I 1: 61, 77,:.78, 2: 157, 274,8: | 


139*, 202, 4: 88, 157*, 189, 309, 329, 
413, 455, 470, 505. 516, 6a: 79, 86, 135, 
6b: 105, 130*, 7: 3, 186, 212, 227, 266, 
309, 435, 438, 8a: 75, 109, 110, 8b: 81, 
130, 137, 9a: 55, 97, 99*, 143*, 170, 195, 
211, 371, 393, 476, 9b: 15*, 55, 97, 99*, 
107, 122, 125*, 174, 177, 254, 272*, 314, 
331, 11: 37, 119, 123, 238, 300, 13: 93, 
14: 10*, 83, 15: 59, 77, 16: 44. 54, 101, 
127, 184*, 195. | 

MD II1: 
183, 202, 223, 264, 307, 310, 312*, 316*, 
403, 4: 87*, 98, 141*, 179, 293, 294, 306, 
323, 352, 402, 443, 496, 528, 577, 578, 
591, 596*, 601, 745, 757, 760, 762, 804*, 
827, 841, 1047, 1113, 1229*, 1238. 1241, 
1401, 1518, 1523, 1541, 1654, 1736, 1745, 
1747, 1835, 1836, 1901, 1989, 2074, 2077, 


17, 43, 3: 1, 92, 119, 132, 


N. Bure. 


RK 2: 11(), 12*, 28, 209, 502, 888, 
893, 911, 1097*, 1149, 1184, 1201, 1202. 
1965, 2070, 2301*, 2532*, 2598, 2604, 2609, 
2736, 2795, 2914, 2955. 2970, 3100, 3104. 
3117, 3230, 3281, 3294, 3322, 3440, 3449, 


3535, 3636, 3883*, 3888. 3948, 4021, 4044, 


4071, 4154, 4201, 4349, 4859. 4876, 4991, 
5079, 5153, 5174, 5296, 5428, 5531, 5649. 
81712, 9187, 5852, 6075, 6087, 6192, 6297, 
6313. 6452, 6455, 6595, 6645, 6665, 6718, 
6839, 6932. 6998. 7211. 7250, 7273*, 7394, 
432, 7667, 7803, 8085, 8200, 8236, 8273. 
8313, 8481, 8662, 8700, 8792, 8916*, 8941. 
8967, 9226, 9296, 9367*, 9432, 9479, 9600*. 


RK 3: I 40*. 56, 107*, 197*. 294. 
644. 849, 1074, 1195, 1231. 1470. 1544. 
1573, 1574, 1673. 1762, 1792*, 1841. 


IT 2102*, 2204, 2370. 2438, 2791. 


2972, 3094, 3187*, 3274. 


III 3462, 3580, 3595, 3600, 3610. 
3646, 3679, 4007, 4117*. | 

IV 4540, 4980, 5302, 5311*, 5443(2). 
5476, 5527. 5684, 5719, 5741. 5779, 5790*. 
5979*, 6108. — B: 6167, 6252*. (= D). 
6254 (=D), 62855 (=D), 6396* (=D). 
— D: 6280*, | 


MD I1: 53, 68, 76, 82, 87. 88. 2: 
30*, 36, 158, 166, 225. 233, 297, 3: 30, 
119*, 127*, 177, 4: 131, 198, 479*, 6a: 
16*, 147*, 6b: 39, 7: 150, 383, 413%, 420. 
8a: 7. 23*, 94, 105*, 135, 139, 173, 8b: 
25*, 117, 133, 200*, 215, 9a: 121, 241. 
243, 256*, 301, 337*, 336*, 9b: 140*, 230. 
268, 284, 295, 336, 11: 158, 169, 182. 
201, 298, 301,12: 13*, 13: 3, 62,15: 2, 49. 


MD II 3: 28, 29, 54, 127, 141, 146. 
157, 169, 171*, 230, 234, 257, 295, 360. 
4: 31, 109, 140. 159*, 207, 223, 289*, 
339, 349, 356, 368, 412, 525, 537, 545. 
564, 819, 899, 900, 984*, 1081, 1206, 1255. 
1287, 1311, 1437*, 1470*, 1499, 1532, 1564. 
1674, 1697, 1759, 1798, 1815, 1817. 1819. 
1824, 1846, 1862*, 1906, 1954, 2025, 2052*, 


| 3 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| . 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


2084, 2091*, 2191, 2192, 2231(), 2291, 


2397, 2401, 2558*, 2607, 2608, 2644, 2652, 


2656, 2699. 2724, 2759, 2890, 2908*, 2942, 
: 2959. 2992, 3054, 3106, 3119, 3120, 3126, 
3130*, 3272, 5: 23, 227 267, 566, 570. 
579, 585*, 597, 665*, 749, 772, 823, 882*, 
935, 993, 1031, 1137, 1158, 1161, 1229, 
1245. 1292, 1296, 1307, 1384, 1474*, 1531. 
1657, 1755, 1861, 1891, 6: 29,15: 1,17: 35, 
81*, 19: 44, 156, 237, 21: 211, 258, 427, 
465, 495, 500, 26: 19, 28: 8, 54, 186, 
217. 230, 290, 296, 314, 362. 426, 606. 


Iv. 18, 58, 99, 
153, 176*. 2737, 289”, 319, 326, 429*, 464. 
535, 385, 698, 699*, 775. 780, 820*, 
gl, 1068, 1100, 1242, 1370*, 1411*. 1602, 


1625, 1806, 1815, 1834, 1872, 1996, 2182, 


2250, 2267*, 2739. 2754. 2794, 2824, 2845, 
3168, 3199, 3266, 3318, 3419*, 3585. 3592, 
4231, 4297, 4329, 4425, 4438. 4525, 4646, 
4776, 4947, 5065, 5163. 5202*, 5274, 5291. 
5323*. 5416, 5418, 5547. 8578*, 5580, 5699. 
666 *. | 
Fr. 96, 559, 597. 673", 772°, 
1452. 1483, 1484, 1556. 1608*, 1803, 1969. 
2171, 2260, 2342, 2418*, 2619, 2677, 2682, 
2769. 2999. 3083. 3131, 3137. 


FI. 31*, 108°. 113. 138, 254. 288. 


325. 489. 533, 569, 578, 614, 641, 667, 
727. 806, 909, 1039, 1134, 1141, 1303, 


1305, 1336, 1349, 1355, 1358, 1374, 1675, 


1710, 1719. 1745, 1842, 1962, 1977, 2018, 


2047, 2112*. 
Al. 31, 74. 93, 113, 238, 316*, 415*, 
466, 467. 485, 532, 592*, 594, 616*, 701, 


755, 1059, 1063, 1064, 1101, 1180, 1203. 


1224*, 1231. 1340, 1423, 1492, 1528, 1716, 
1773, 1774. 1886, 1904, 1923, 2027, 2073”, 
2129*, 2255, 2325*, 2493*, 2534”, 2605, 
2621, 2687*, 2702, 2872, 2894*, 2949, 
2993*, 3037, 3071, 3153, 3162, 3347, 3416, 
3737*, 3760, 3774, 3989*, 4055, 4142, 4155, 
4182, 4315*, 4351, 4467, 4502, 4520, 4583*, 
4798, 4822, 4908, 5004, 5097, 5298, 5334, 
5444, 5539* 5546, 5550”, 5582, 5690, 5699, 
932, 5964, 5968. 5988, 5993, 6111*, 6277, 
6281, 6486, 6516, 6587, 6598*, 6739*. 6743, 
6759, 6819, 6887, 7297, 7462*, 7546, 7820, 
7854*, 8002*, 8005, 8017, 8131, 8375, 8376, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


sıl, 
924, 998*, 1046, 1106, 1151. 1278. 1374, 


2094, 2110, 2459, 2511, 2551, 2659, 2668*, 
2729, 2777, 2825”, 2891, 2922, 3002*, 3046. 
3089, 3158. 3188, 3200*, 3246, 5: 26, 74. 
152, 162*, 164*, 171. 177. 210, 219*, 263. 
284, 288, 293, 299, 301. 304*, 307, 422. 
all. 523, 550, 575, 581, 616. 681, 784. 
794. 860. 948, 949, 977*, 994, 1034*. 1035. 
1039, 1077. 1083, 1097*. 1101, 1185*, 1187. 
1192, 1196, 1210, 1232. 1291, 1317, 1319. 
1320, 1343, 1353. 1390*, 1441, 1460, 1467. 
1475. 1485, 1511. 1513. 1568. 1575*. 1625. 
1649*, 1672, 1775. 1778. 1813. 1833, 1834. 
1869, 1889*. 1937, 1942. 1951. 1952. 1956. 
1978, 1998, 6:22, 15: 47, 17: 10. 32. 
66, 19: 182*, 192. 21: 10. 277. 504, 27:. 
4, 28: 70, 305, 394. 501. 511, 661. 

— de. 80, 94*, 280, 


338, 437, 547, 565, 577. 672, 728, 743. 


843, 867*, 1002, 1003, 1093*, 1123*, 1176. 
1217, 1254. 1348, 1421, 1442, 1696, 1707, 
1781”. 1858, 2030, 2036, 2070*, 2307*. 
2476. 2893. 2917, 3146, 3275, 3277, 3297. 
3317. 3385. 3509, 3708, 3822, 4015, 4024, 
40737, 4252*. 4280*, 4328*, 4428, 4620. 
4849, 4874*, 4922, 4923. 4971, 5091, 5092, 
5167, 5201. 5253, 5270*. 9272, 5573. 5590, 
5668. 5692*, 5705*. 

Fr. 138. 270, 418. 490. 610%. 965. 
1220*, 1241, 1312, 1385, 1431. 1587, 1695. 
1817, 1837, 1929, 2052*, 2120(?), 2140. 
2210, 2439, 2625, 2725, 2837, 2918, 2975. 
3000, 3144, 3202*, 3206*. 

FI. 114, 262. 374. 463. 516. 534*. 


624, 849, 895. 1133*, 1149. 1591. 1597. 
2063. 2102*. 
Al. 115. 1832, 142. 209*, 388, 455. 


482, 671*, 710, 719, 726. 834*, 869, 976, 
981. 1123, 1162, 1390, 1452, 1468, 1543, 
1570, 1832, 1838, 1940, 1961, 1995*, 2004. 
2100*, 2147. 2238*, 2272”, 2372, 2405. 
2457, 2501*, 2858*, 2961. 3163, 3248*, 
3313*, 3577, 3591*, 3663. 3693, 3759, 3900. 
3974, 4054, 4087, 4250, 4445, 4484, 4500. 
4568, 4592, 4612, 4672, 4755, 4834, 4847, 
4863, 5066*, 5092*, 5098, 5105, 5168, 5180. 


5222, 5223, 9320, 5389*, 5429*, 5436, 5457. 


5461, 5519, 5647, 5694*, 5712, 5738, 5748. 
5786, 5825, 5860, 5883. 5983*, 6011, 6041. 
6059, 6067, 6145, 6146, 6151. 6152, 6218. 
6228*. 6273, 6344, 6369*, 6375, 6396, 6462, 
6472, 6572, 6617, 6641*, 6847, 6901, 6960, 


7 


| 

| 

| | 


XXVI 


8463, 8566, 8682, 8935, 8995, 9012, 9196, 
9313, 9320, 9328, 9336, 9337, 9362*, 9384, 
. 9521*, 9565, 9618, 9625, 9687. 9779. 9829, 
9952, 9980, 10074, 10079, 10109, 10110, 
10564, 10568. 


RK 1: 20, 190, 220*, 299, 358. 415, 
337, 689, 730, 747. 812, 899, 967, 1111, 
1120, 1294, 1297, 1384*, 1421*, 1429*, 
1590, 1694, 1704, 1712, 1714*, 1717*, 1726, 
1755, 1762, 1765*. 1853, 1919*, 2081, 2151, 
2221. 2303*, 2369, 2384, 2450*, 2459. 2508, 
2513, 2514, 2550, 2561, 2609, 2650, 2780, 
2784, 2895, 2898, 2914, 2969, 2998, 3088, 
3129, 3140, 3160, 3180, 3220, 3239, 3360, 
3377, 3401*, 3409, 3420, 3515, 3559, 3716, 
3720, 3730, 3741, 3752*, 3868*, 3897, 3990, 
4076, 4183, 4311, 4374, 4438, 4439, 4498. 


nb. 16. sfgn 59°, 109, 174, 222,309, 


314. 326. 401, 486, 516, 517, 525, yi. 21, 

72, Albr. 29*, 36, Irk. 45. 50, tlrk. II 14®, 
rk. VIT 196, yirk. 53, 73, 260, 329, 252, 
527, 672, 714, 724. 

RK 2: 22°, 199. 240, 367, 389, 419%, 
644°, 755, 844*, 907, 995, 1153, 1195. 
1219*, 1346, 1364, 1453, 1524,4606, 1609, 
1888, 1951, 2029, 2096, : 
2304, 2322, 2325*, 2367, 2484. 2711, 2788, 
2860,2917°. 2939, 2969, 3022*, 3178*, 3221, 
3321, 3366, 3623. 3733, 3780. 3852, 3969. 
4003, 4019, 4099*, 4100, 4196*, 4219*, 
4259, 4370, 4371. 4446. 4500, 4566, 4712, 
4748, 4779°, 4792, 4830, 4873, 4932*, 4985, 
5001, 5002. 5237, 5249, 5356, 5373, 5418, 
5501, 5635*, 5699, 5759, 5766, 5767, 5792, 
5799, 5818, 5958*, 6187. 6197, 6271, 6273, 
6322, 6329, 6398, 6478, 6653, 6753, 6788*, 
6926*, 6980, 6981. 7037, 7108, 7201, 7220, 
7246, 7247, 7270, 7284. 7460*, 7462, 7499*, 
7511, 7519, 7659, 7732*, 7739, 7787, 7813. 
7896, 8003, 8076, 8244*, 8451, 8518, 8519, 
8575, 8609, 8706, 8762, 8769, 8842, 8852, 
8866*, 8922, 8938, 8979*, 8980, 9024, 9046, 
9120, 9126, 9214, 9256*, 9408, 9412, 9441, 
9481, 9482. 

RK 3: .I 176, 206*, 403, 709. 751, 
836, 840, 884, 956, 1039, 1101, 1141, 1151%, 
1336*, 1788. 

IT 1952, 1983, 2154, 2208. 


‚4421*, 


2153*, 2165, 2232, . 


2231*, 


N. Bure. 


6991, 7008, 7050, 7159, 7173, 7367, 7371. 
7399, 7458, 7480, 7519, 7603. 7628, 7643, 
7780, 7836*, 7857*, 7932, 7952, 8016, 8073, 
8092, 8194, 8367*, 8398, 8492, 8445*, 
8448*, 8532, 8876, 8896, 8902*. 8954, 
8988*, 9011, 9133, 9240, 9288, 9418, 9463, 
9478, 9489. 9542, 9631, 9719, 9787*. 9812, 
9849, 9937, 9976, 10031 10046, 10056, 
10176, 10190, 10226, 10261, 10296, 10302, 
10311, 10317, 10379, 10380, 10552. 

RK 1: 322, 386, 474, 567, 597, 606, 
644, 680, 749, 813*, 917, 1004, 1021, 1062, 
1118, 1162, 1399*, 1424*, 1459*, 1475, 
1478, 1583, 1726. 1911, 1999, 2155 r 2161, 
217 g*, 2235, 2458, 2487, ‚2567, 2689*, 2968*, 
2993. 3123, 3138, 3179*, 3255*, 3314, 
3335”, 3400. 3403, 3570, 3651, 3671, 3863, - 
3916. 4087, 4185, 4273, 4292, 4293, 4343, 
4471, 4500, 4501. 


nb. 35”, 52, sfgn 28, 41, 45*, 125, 
138, 152, 225, 299, 373, yı. 22, 79, Albr. 
103, 127, 193, Irk. 8, 14, 132, 160, tlrk. 
VII 202, 214*, ylrk. 221. 
RK 2: 1*, 35, 198, 231, 263, 285, 
290, 302, 442, 443”, 588, 634, 659, 757, 
887, 923. 1013, 1063, 1094, 1295, 1382, 
1465, 1489, 1539, 1722, 1757, 1814. 1912, 
2010, 2013, 2046. 2194, 2257, 2290, 2346, 


2353. 2356, 2382, 2472, 2542, 2588, 2645. 


2772, 2827*, 2891, 2930, 2952, 3011, 3102, 
3153. 3354, 3378. 3388, 3494, 3599, 3651*, 
3719, 3743. 3753, 3786, 3901*, 3979, 4075, 


4135, 4178, 4271, 4673, 4941, 4945, 5035, 


091, 5252, 5425, 5430, 5502, 5977, 5619, 
3645. 5743. 5751. 5856, 5947, 6000, 6126, 
6231”. 6324*, 6378, 6379. 6380, 6421, 6444, 
6513, 6519, 6574”, 6579, 6587, 6629”, 6638, 
6707. 6741. 6883, 6906. 6927, 6949, 6961. 
6989*, 7031, 7090, 7179, 7266, 7283, 7403*, 
7445”, 7456, 7457, 7628*, 7640, 7861, 7880, 
7894, 7910, 7948, 8021, 8081, 8325, 8335*, 
8367, 8371. 8464, 8722”, 8731, 8732, 8872, 
9028, 9108*, 9125. 9133, 9141, 9159, 9241, 


9500, 9522. 
| 


RK 3: 1838, 1182, 1335, 1350, 1386, 


| 1444, 1576. 


II 2044, 2149, 2178, 2340, 2528, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 

| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


2382, 2550, 2706, 2798, 2958, 2965, 2971, 


3074*, 3087*, 3139*, 3152, 3349, 3367. 
3690, 3904, 3914*, 4122. 


IV 4431, 4514, 4553, 4779, 4912, 
5219, 5235, 


5063*, 5064*, 5184*, 5209*, 
5260, 5309, 5341, 5524*, 5534, 5658, 5750, 
5802, 5834, 5841, 5930, 5937*, 6000, 6026, 
6077. — B: 6240. 


MD I1: 6, 95, 2: 65, 88, 197, 208, 
153, 4: 2*, 76, 365, 572, 
6b: 134*, 7: 62, 207, 239, 336, 404, 446°, 
467, 8a: 41, 90. 92, 143, 149, 8b: 4*, 67, 
351, 381, 406*, 
478, 9b: 119, 143, 157, 11: 96, 210, 264, 


270, 3: 150. 


96, 156, 191, 9a: 157*, 
18: 68, 17: 


44°. 
385, 298, 385, 


MD 12*, 
44. 77°, 246. 
604, 
1357, 


2599, 
2756, 2798*, 
414, 436, 491, 
932, 
1928, 1991, 6: 8, 15: 
34, 19: 


74. 16: 


336. 353. 372, 404, 504”, 524*, 608. 


211, 365, 4: 
519, 583, 
629, 832, 1144, 1289, : 1313, 1325, 

1370, 1427, 1428, 1449, 1633, 1776, 
1834. 1852, 1939, 2037, 2044, 2072, 2098, 
2161, 2179; 22323, 2334", 2521, 2558, 2573, 
2618, 2634, 2675, 2676, 2678. 2751. 
2963, 3013, 3183, 5: 3, 234, 
593, 628, 769, 845, 847. 
1102. 1310. 1529, 1558*, 1824, 1825, 
30, 32, 17: 


| 21, 92, 21: 97*, 110, 314, 379. 
25: 21, 28: 40. 141*, 170, 194, 319, 325. 


1394*, 


78, 


407, 408*, 


2619, 2681, 2764, 2866, 2933, 3053, 3117, 
3134, 3292, 3299, 3340. 

IIT 3642, 3701, 3834. 3880, 3999, 
4072*, 4182. 

IV 4395. 4633, 4637”, 4658, 4660, 
4670. 4805, 4957. 5122, 5381, 5537, 5625. 
5708”, 5749, 5757, 5836*, 5968. — D: 
6183, 6330”. 


MD I1: 94, 2: 39, 99, 206. 3: 47*, 
4: 148, 25 33, 405, 463°, 6b: 55, 
109*, T:: 81... 318, 350, 376. 8a: 21, 61, 
144, 151, 88: 104, 121, 
161*, 162, 167”, 186. 9a: 39. 90*, 204. 
9b: 27. 90, 204, 235, 11: 68, 
243. 18: 19, 21, 22, 15: 15, 16: 38*, 80, 
11T: 22.18: 24, 19: 21, 20: 15#, 
MD II1: 11, 3:43. 212, | 
285, 391; 425, 447. 4: 25, 67, 119, 128. 
130. 193. 362, 379, 459, 489, 565, 837, 
844, 867, 877, 881. 918”, 941, 956, 998, 
1002. 1117, 1155. 1247, 1277, 1285. 1302, 
1348, 1443, 1456. 1498*, 1557, 1610. 1661, 
1750*, 1765, 1784. 1821, 1830. 1831, 1923. 
1924, 1941. 2030. 2032, 2043, 2058, 2069*, 
2095*, 2157, 2237, 2249. 2332, 2336, 2340. 


222, 231, 


. 2440, 2446”, 2547, 2559, 2631. 2632. 2727 *, 


2732. 2743, 2795. 2824*. 2839, 2939, 2990, 
3069*, 3212, 3283, 5: 67, 73, 102. 106, 
174, 371. .415, 419, 468. 469, 514, 515. 

527*, 633. 639. 684, 688, 699*, 704. 746. 
165, 862, 901, 915. 917, 946, 1029*, 1036. 
1040%, 1113, 1191, 1194*, 1195. 1271, 1295. 
1395, 1427, 1459, 1612, 1636, 1653, 


1758, 1759, 1830, 1938, 1949, 1986*, 15: 


80,17: 2,19: 
581, 24: 19, 27: 23, 
405, 442, 479, 619. 


137*. 21: 273, 464, 513, 514, 
28: 129%, 241%, 310. 


w)— 


342, 347, 361, 398, 409, 606, 61902), 694. 
713*, 
1576, 1590, 1670, 1739, 1757*, 1777, 1780, 
1819, 2012, 2066. 2143, 2187*, 2222, 2258, 

2285, 2293*, 2390, 2446, 2478, 2526, 2614, 
2680, 2946, 3016, 3084, 3539* 3983, 3584, 
3608, 
3999, 4050, 4055, 4166, 4513, 4368, 4440, 
4499, 4543, 4546, 4618, 4640, 4734, 4807, 
5122, 5143, 5172, 5630, 5647. 


767, 917, 1240, 1303, 1473*, 1520*, 


3667, 3815, 3820, 3902, 3974, 3983, 


100, 152, 234. 240, 283, 311, 525, 


147, 209, 263, | 


v— Iv. 85, 127, 449, 
514, 571, 706, 1028, 1036, 1097, 1464, 
1528, 1626, 1689, 2153, 2385, 2498, 2747, 
3132, 3153, 3494, 3561, 3564, 3602*, 3765, 
3819, 4131, 4544, 4615, 4643, 4666, 4799, 
4830, 5126, 5223, 5237, 5411, 5545, 5557, 


Fr. 596. 711, 729, 776. 802, 826, 838, 


. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


XXVIll 


654. .703, 705, 743, 864, 922. 999, 1051, 
1064, 1122, 1328, 1391, 1501, 1523, 1540, 
1755, 2144, 2177, 2472, 2498, 2579*, 2690, 
2776, 3091, 3122, 3219. 

Fl 34, 184, 336, 695, 717, 748, 762, 
787, 1119. 1160*, 1222, 1385, 1457, 1475, 
1488?, 1535, 1648, 1688, 1954. 2008, 21 1 of) 

Al. 63, 103, 251. 328, 355, 451, 491*, 

497, 505, 519, 610, 110, 935, 946, 1106, 
1283, 1287, 1293, 1352*, 1496, 1545, 1607, 
1645*, 1646*, 1780, 1789, 1839* 1841. 
1875, 1976, 2083, 2174*, 2285, 2337, 2485, 
2531, 2647, 2803, 2889, 2900, 2970, 2983, 
3009, 3061, 3069, 3105, 3169, 3186, 32683, 
3354, 3368, 3392, 3472, 3505, 3614”, 3782, 
3802, 3819, 3982*, 4025, 4116*, 4191, 4237. 
4301, 4347, 4377, 4456, 4497, 4528, 4855, 
4876”, 4921”, 50377, 5107*, 5114, 5355*, 
5428, 5620, 5660*, 5751, 5848, 5976, 6235, 
6334*, 6335, 6358, 6467, 6492, 6622, 6640, 
6749, 6777, 6881, 6955, 7063, 7082, 7349, 
7448, 7515, 7713, 7878*, 7975, 7977, 8008. 
8050, 8054, 8152, 8181, 8200, 8231, 8459, 
8725”, 9005*, 9167, 9185, 9186, 9193. 9244, 
9304, 9322, 9387, 9419, 9456, 9505, 9527, 
9571, 9597, 9613, 9832, 9848(P), 9851, 9878, 
9913, 10082, 10125, 10139. 10375, 10446, 
10489*. 
RK 1: 247, 440(?), 512, 836, 965. 1001. 
1179, 1362. 1616, 1640, 1646, 1676, 1777, 
1823. 1851, 1925. 2075, 2163, 2363, 2586, 
2613, 2819, 2860, 2922, 2943. 2951”, 3009, 
3056, 3112, 3131, 3157*, 3618, 3794, 3903, 
4002, 4031. 4059, 4161, 4224, 4247. 4270, 
4274*, 4304, 4476, 4533. 

sfgn 72, 192, 214”, yi. 64, Irk. 15, 
84, 94, 309, 334, IIl 3, 7,9, HUrk. 
VII 7, 13, 27, 101, 123, 194, 282, 396, 
yIrk. 125, 254, 262, 310. 441. 448, 495, 
698, 732, 745, 781, 798(2), 917. 

RK 2: 455, 539, 1054, 1109, 1113, 
1325, 1435, 1437. 1512, 1631, 1847, 1924, 
2028, 2488, 3671. 9872. 3135, 3559, 4345, 
4478, 5546, 5607*, 6596(?), 6845*, 6940, 


1287, 7344, 7568, 7661”, 7754”, 8138, 8159, 


8208*, 8394, 8486*, 8526, 9101. 9398, 9483. 

RK 3: I 72, 120, 344*, 449, 792, 
1027, II 1957, 2225, 2784, 3355, III 3618, 
3667, 3924, IV 4398, 4545, 4675, 4830, 
3074, 5131, 5620, 5692, 5702, 5872, 5882, 
5935. 6094. — B: 6197, 6251, 6269 (— 
D). — D: 6392, 6394. 

MD I 2: 54, 167, 228, 


13, 76, 146, 4: 38, 137, 221, 507, 6a: 37, 


"333, 3:3, 


4: 108, 408, 6a: 41,7: 17. 128, 366, 367. 


2498, 2858, 


N, Bure. 


904, 1127, 1265, 1292, 1629, 1664, 1800, 
1995, 2096, 2109, 2118(?), 2174, 2284, 2290, 
2605, 2669, 2717, 2728, 2741, 2753, 2818, 
3036, 3165. 

FI.173, 206, 343, 710,867,1122, 1265. 
1284, 1402, 1534, 1601, 1620, 1642, 1684, 
1689, 1717, 1770, 1952, 2031, 2090. 

Al. 106, 219, 423, 458, 786, 815, 1023. 
1039, 1130, 1146, 1350, 1374, 1415, 1514, 
1515. 1647, 1828, 1900, 1975, 1990, 2085, 
2138, 2156, 2198. 2214, 2257, 2286, 2339, 
2500*, 2679. 2736, 2752, 2773”, 2783, 2868, 
2969. 2992*, 3047, 3800, 3868, 4067, 4075. 


4107, 4134, 4202, 4236, 4346, 4401, 4470. 


4490, 4505. 4581*, 4647, 4665, 4669, 4693*, 
4696. 4840, 4860, 4885. 4920, 4933, 5031. 
5051. 5213*, 5270, 5295, 5357, 5506, 5514, 
5570*, 5636, 5672, 5736, 5888, 6064, 6110, 
6236, 6373. 6449, 6548, 6564*, 6603, 6686*, 
6702, 6818*, 6886, 6906, 6935, 6973, 7029. 
7038, 7114, 7139, 7335, 7407, 7416, 7596, 

7861, 8025*, 8136, 8168. 8204”, 8290, 8332, 
8354, 8377, 8429*, 8457, 8488, 8747, 8787. 
8847, 8969, 9104, 9145, 9344, 9525, 9547, 
9586, 9634, 9795,9998. 9999, 10070, 10223. 


10241, 103042), 10336. 10457, 10507. 
10554*, 10561. 
RK 1: 6, 168, 328*, 345, 412, 787*, 


 1039*, 1232, 1454, 1466, 1537*, 1731, 1749. 


1973, :2186, 2322, 2603, 2614. 2626, 2728, 
2889. 3279, 3662, 3791, 4045, 4074, AR. 


4360. 


85, 601. Irk 85, 93, 308, trk. 
16, trk. VII 104. 368, ylık. 485, 743. 


RK 2: 468, 607, 826. 1124, 1277, 
1601, 1726, 1815, 1881, 2506, 2992, 3036, 
3544, 3822, 4148, 4350, 4629, 4708, 4850. 
4895, 5423, 5589, 5926, 6102, 6171, 6892. 
7509. 7562, 7873, 7951, 7952, 7977, 8088. 
8205. 8308, 8327, 8507. 9357, 9419. 9597. 

RK 3: I 151, 305, 380, 902, 1038, 
1067, 1302, 1680, I1 1948, 1960, 1996. 
IIT 3439, 3954, 4137, 4148. 
IV 4329, 4426, 4563, 5134*, 5500, 5778, 
5821. — B: 6199, 6223. — D: 6172. 
6317. 

MD I 1:1. 2: 46, 318, 3: 27, 67. 


| 
_ 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


90, 65: 14, 141, 7: 2, 60, 71, 160, 225, 
484, 8a: 2, 8b: 13, 28, 147, 9a: 68*, 112, 
150, 156, 165, 190, 971, 401, 9b: 68*, 156, 
11: 88, 255, 285, 356, 13: 11, 69, 14: J, 
25, 55, 97,15: 1,19, 16: 115, 192, 19: 17. 


MD I 1: 6, 13, 3: 35, 79, 340, 390, 
4: 136, 291, 795, 800, 947, 1182, 1288, 
1484, 1513, 1569, 1600. 1698, 1908, 1909, 
2088, 2092, 2582, 2593, 2630, 2876, 3168, 
3172, 3213, 5: 50, 252, 255, 998, 1278, 
1326, 1413, 142], 1451, 1779, 1787, 18: 
47, 19: 17, 26, 195, 128, 207, 21: 67. 150, 
238, 354, 28: 13, 181, 243, 260*, 414. 

v—-u—-|uv-u-u Je. 33, 70, 350, 
625, 718, 836, 888, 961. 974%, 1108. 
1487, 1525, 1578*, 1884, 2033, 2554, 2695, 
2753, 3439, 3972, 3832, 3848, 3855, 3932, 
4331, 4524, 4568, 4737, 4738, 4804, 9147, 
5427, 5670, 5741. 


Fr. 116, 318, 513, 568*, 
771, 1865, 2070, 

Fl. 22, 
2096. 

Al. 282, 593, 641*, 704, 756, 779, 
780, 852, 1110*, 1690*, 1693, 1765, 1903, 
2025, 2051, 2102, 2242, 2325, 2326, 2494, 
2584*, 2665, 2870, 3082, 3421, 3445, 4057. 
4388, 4493*, 4524. 4887, 5565, 5700, 5839, 
6118, 6380, 6470, 6514, 6627. 6672, 6707, 
6864, 7051, 7110, 7386, 7488, 7676, 7688, 
7696, 7823, 7858, 8158, 8219, 8446, 8827, 
8871, 9072, 9318, 9409, 9522, 9635, 9705, 
9715, 9834, 9935, 9962, 10423, 10542. 


RK 1: 111, 557, 1101, 1530, 1873, 2085, 
2127, 2285, 2326, "2746, 2971. 3067, 3071, 
3089, 3144*, 3493, 3721, 3740, 4007. 4127, 
4236. 

sfgn 84, 114, rk. IV 13, rk. VI 
17, Urk. vr 11, 213, 376, ylrk. 150, 199, 
547, 879. 

RK 2: 46, 232, 233, 394, 931. 947, 
1438, 1698. 1967, 1994, 2363, 2395, 2828*, 
3046, 3473, 3511, 3552*, 3987, 4124, 4264, 
4787, 4953, 5216*, 5650, 6091, 6745*, 7310, 
1444, 7847, 7956. 8151, 8472, 8587, 8626, 
8994, 9243, 9429, 9518, 9563*. 


989, 609, 
2597, 2752, 3185. 
194, 853, 1346, 1893, 1939, 


RE 3: I 271, 448, 969, 1770. II 
1892, 1975, 2473, 2611, III 3927, IV 
4651, 4769, 4942. 


MD I 1: 29, 2: 108, 256, 3: 109, 
4: 41, 154, 251, 513, 6@: 56, 65: 153, 7: 
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1164, 1263, 


XXÄIX 


410, 8a: 49, 8b: 203, 9a: 31, 151, 249, 
269, 423, 9b: 31, 178, 249, 269. 365, 10: 
41, 11: 2, 112, 164*, 13: 9. 


MD II 3: 53, 62*. 145, 206, 246, 
299*, 311*, 352, 361, 442. 4: 152, 449, 
963, 768, 778, 1204, 2026, 2253, 2399,’ 
25172, 2625, 2866, 2877, 2955, 2977, 3053, 
3072. 5: 111, 271, 443. 574, 979, 1013, 
1241, 1327, 1634*, 1667, 1826, 18: 14, 
19: 172, 178. 21: 69*, 300*, 375, 26: 32. 
28: 124°. | | 

125, 283, 930, 
584, 613, 628, 805, 1020, 1048, 1138. 
1441, 1588, 1681, 2029, 2104, 2176, 2184, 
22593, 2465, 9668, 2750, 2949, 3076, 3103. 
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3521, 3527, 3659, 3693, 3715, 3745, 3782, 
3929, 3974, 4125, 4229, 4265, 4368*, 4433, 


4470, 4471, 4533, 4716, 4935, 5034, 5088, 


9148, 5182, 5410, 5424, 5535, 5537, 95939. 


5693, 5707, 5764*, 6125. 6150, 6345, 6389, 


6474, 6552, 6563, 6722, 6777, 6825, 6861, 
6877, 7212, 7243, 7300, 7371, 7737, 7888, 


1920, 7935, 7938; 8004, 8035, 8075, 8386, 


83%, 8428, 8565, 8608, 8657, 8756, 8757, 
8758, 8881, 8937, 8969, 9057*, 9107, 9146, 
9265, 9294, 9396, 9406, 9593*. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


8486, 8523,'8577, 8646, 8824, 8863, 


379, 499, 


3756, 
4499, 


XXIII 


1449, 1563, 1619, 1678, 1794, 1886, 1959. 
1970, 2008, 2325, 2339, 2346, 2468, 2533, 
2688, 2701, 2897, 3016, 3038, 3213*, 3217. 
3218. 

Fl. 11, 107, 256, 263, 551, 657, 708, 
850, 1142, 1168, 1192, 1294, 1410, 1552. 
1696, 1805. 1843, 1881, 2004, 2011. 

| Al. 21, 25, 129. 133. 398, 447, 465, 

515, 549, 600, 662, 668, 681, 812, 838, 
973. 1037. 1079, 1088, 1095, 1383, 1398, 
1508, 1551, 1731, 2148, 2184, 2260, 2292, 
2315, 2389. 2431. 2517, 2769, 2786, 2789. 
9857, 2883. 2933, 3026, 3088, 3117, 3276. 
3296, 3404, 3552, 3554. 3724, 4339, 4407, 
4478*. 4521, 4627. 4641, 4761, 4946, 5061, 
5071. 5088, 5100, 5146, 5284, 5363, 5364. 
9369, 5604, 5884, 5910, 5961, 6213*, 6242, 
6243, 6290, 6305, 6405, 6678, 6878, 7047, 
1155. 7665. 7675. 7758*, 7949, 7951. 8163. 
8185. 8319, 8322. 8384*, 8420, 8431, 8462, 
8474. 8653, 3656, 9027, 9166, 9172, 9180, 
9252, 9267. 9281, 9503, 9532, 9558, 9811. 
9825*, 9919, 9920, 10213, 10251, 10342. | 
10355, 10369. 10535(?), 10543, 10545, 
10573. 
1: 112, 141. 187, 218, 287, 
483. 500, 586*, 642, 665, 709, 713, 956, 
1241. 1261, 1296, 1304, 1771, 1872. 1960, 
2009. 2146, 2466, 2512, 2518, 2622, 3871, 
2896, 3045. 3202, 3257. 3315, 3484, 3571, 
3573, 3876, 3877, 3878, 3977. 4151, 4191. 
4313, 4320, 4524. 

sfgn 39. 80, 120, 218. 276, 287, 376, 
105, Albr. 136, 172*, 
80. 137. VII 170, 3432), 426, ylrk. 


91, 131. 659. 


RK 2: 75, 166. 227. 329, 360, 422, 
470, 603. 756. 1018, 1065. 1229, 1231. 
1292, 1294, 1316, 1441. 1446, 1477, 1486. 
1563. 1629, 1725, 2091. 2125, 2140, 2149, 
2189, 2222, 2245, 2280, 2511, 2581, 2607, 
2638, 2804. 2812, 2825*, 2855, 2890, 3028, 
3081, 3181, 3247, 3286, 3318, 3412, 3434, 
3458, 3503, 3517, 3529, 3533, 3573, 3661. 
3779, 3781, 3817, 3906, 3917, 4013, 
4101, 4166, 4238, 4241. 4248, 4377, 
4517, 4551, 4581, 4870, 4909, 4919, 
4936, 4958, 5026, 5261, 5435, 5484, 5487. 
5726. 5789.. 5824, 5912, 6033*, 6377*, 
6392*, 6394. 6436, 6438, 6439, 6460, 6471. 
6505, 6516, 6526, 6625, 6652, 6903, 7011. 
7132. 7235, 7293, 7330. 7494, 7510, 7539. 
7616, 7623, 7641, 7765*, 7792, 7879, 7886, 
7887, 7908, 7942, 7972. 8385, 8528, 8607, 


4043, 


| 
| 
| 
| 
| | 
| | 
| | 
| 
| 
| 


656, 


XXXIV 


RK 3: I 199, 232, 454, 626, 830, 
910*, 1075, 1114, 1148, 1357, 1702, 1749, 
II 1929, 2010, 2244, 2304, 2430, 2569, 
2850, 3002. 3283, 3288, 3298, 3304, 3347, 
III 3423, 3802, 3863, 3891, 3980, 4065, 
4095, IV 4384, 4404, 4447, 4836, 4883, 
4935, 5014, 5213, 5225, 5432, 5436, 5477, 
5848, 5967, 5969. 
6243, 6273. 


MD-I 2:43, 8: 5, 49, 131, 168, &: 
42, 98, 164, 316, 394*, 419, 6a: 111, 7: 
75, 181, 281, 408, 453, 8b: 10, 52, 9a: 
141, 224, 228, 323, 95: 21. 228, 317, 369, 
11: 206*, 269. 270, 310, 313, 314*, 18: 
81, 14: 86, (fragm.) 4, 15: 81, 16: 22, 
59, 71, 122, 132, 152, 198. | 

MD II 3: 168, 369, 376, 438, 455, 
4: 96, 177, 286, 455*, 534, 550, 766; 831, 
922, 
1900, 1946, 2096*, 2194, 2313, 2314, 2365, 
 2378*, 2384, 2396, 2507, 2508, 2576, 2640, 
2673, 2696, 2779, 2970, 3022, 3133, 3276, 
3296, 3309, 5: 84. 130, 245, 344. 388, 
526, 742, 764, 846. 1239, 1259. 14083, 1508, 
1831, 1987, 15: 24, 39, 56, 21: 500, 23: 
27, 29, 26: 59, 72, 27: 42, 28: 10, 102, 
120, 363, 366, 496, 547, 550. 624. 


Iv. 87, 182, 474, 
559, 617, 800, 1023, 1258, 1274, 1279, 
1472, 1513, 1674, 1895, 1901, 2173, 2188, 
2241, 2358, 2503, 2945, 3155, 3169, 3251, 
3391, 3456, 3478, 3566, 3672, 3732, 3779, 


3900, 3921, 3979, 4075, 4191, 4375, 4409, 


018. — D: 


1161. 1387, 1521, 1605, 1851, 1858, 


1270, 


1981, 6: 7, 34, 15: 
19: 27, 81, 
482, 468, 


2200, 


N, Bure. 


8693, 8812. 8900, 8927, 9099, 9300, 9473, 
9551, 9570. 

RK 3: I 141, 277, 284, 335*, 415, 
442, 459, 532, 533, 602, 6683, 723, 1009, 
1011, 1046, 1218, 1320, 1458, 1612, 1643, 
1706, 1748, IT 1874, 1895, 2027, 2043, 

2214, 2245, 2586, 2622, 2915, 3106, 
3248, 3310, 3325, III 3526, 3563, 3607, 
3625, 3757, 3961, 4012, IV 4246, 4339, 
4662, 4799, 4840, 4908. 5183, 5222,-5418, 
5452, 5482, 5711, 5904. 5928, 6038. — B: 
6169 (=D). 

MD 11: 24, 2: 163, 237, 281, 305, 
3: 43, 104, 135. 148, 183, 184, 204. 4: 
124, 473, 6a: 109, 151, 7: 28, 305, 334, 
411, 445. 506, 8a: 58, 59, 60, 8b: 22, 64, 
65. 9a: 120, 318, 333, 9b: 49, 120, 209, 
312, 11: 225. 250, 271, 303, 337, 15: 6: 
16: 23, 27. 77, 20: 6. 

MD II3: 235. 297, 4: 170, 171, 201, 
274, 342, 344, 369, 426, 482, 598, 619, 
801, 850. 955, 966, 995, 1057, 1089, 1093, 
1374, 1395, 1497, 1757, 1839, 1880, 
2089, 2241, 2347, 2361, 2375, 2376, 
2426, 2489, 2514, 2544, 2545, 2564, 
2591, 2709, 2715, 2717, 2785, 2792, 2796, 
2797, 2837, 2843, 2844, 2884, 2906. 2964, 
2998, 3231. 3242, 3270, 5: 85, 120, 200, 
202, 230. 244, 314, 328, 386, 437, 635, 
783, 803, 837, 840, 851, 930, 944, 945, 
985, 1019, 1041, 1062, 1111, 1268, 1308, 
1344, 1458, 1490, 1491, 1509, 1516, 1523, 
1549, 1678, 1682, 1698, 1736. 1773, 1904, 
25, 43, 17: 1,3, 79, 
28: 6, 173, 179, 228, 418, 


2071, 
2415, 


612. 

— 943, 1019, 1186, 
1235, 1511, 1968, 2017, 2737, 2820, 2957, 
3106, 3113, 3149. 3541, 3601, 3646, 3882, 
4357, 4545, 4584, 4608, 4712, 4809. 4917, 


4974, 5032, 5035, 5199, 5351. 


4480, 5000, 5140*, 5194, 5204, 5257, 5283, 


9326, 5371, 5551, 5555, 9983*, 
Fr. 17, 139, 176, 189, 231, 248, 298, 
833, 863, 917, 957. 970, 979, 1317, 
 1583*, 1615, 1843, 1932, 2011, 2018, 2043, 
2084, 2195, 2401, 2402, 2411, 2412, 2436, 
2565, 2803, 2908, 2969, 3001, 3170. 

Fl. 125, 229, 274, 345, 380*, 757, 
916, 1075, 1220, 1318*, 1371, 1493, 1495, 
1520, 1554, 1700, 1751, 1841. 

Al. 43, 67, 208, 318, 539, 713, 735, 
744, 984, 1310, 1630, 2154, 3266*. 3397, 


9702, 5744. 


943, 1336, 1508, 


Fr. 38, 48, 71, 380(), 666, 706, 831, 
1815, 1868, 1922, 2103, 


2169, 2231, 2332, 2434, 2535, 2584, 2587, 
3065, 3220. 


Fl. 17, 43, 139, 205, 245, 246, 306, 452, 
518, 688, 873, 914, 1175, 1179*, 1200, 1204, 
1245, 1288, 1290, 1362, 1513, 1753, 2022. 
Al. 35, 66, 305, 347, 596, 373*, 1107, 
1212, 1586, 1744, 1974, 2108, 2164, 2343, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


3986, 4111, 4367. 4371, 4667, 4854, 
5108, 5112, 5366. 5447, 5448, 5662, 
5852, 5942, 6046, 6047, 6058, 6063, 
6247, 6320, 6579, 6594, 6636, 6880, 
6962, 7606, 7803, 8004, 8028, 8248, 
8313, 8451, 8889. 8979, 9199, 9218, 
9378. 9652, 9856, 10131, 
10277, 10562. 


RK 1: 51*, 283, 352, 830, 919, 951, 

1025, 1233, 1236, 1364, 1540*, 1631, 1638, 
1787, 1795, 2219, 2231, 2275. 2607*, 2672, 
2702. 2865, 2923, 2944, 2978, 3041, 3100, 
3127, 3152, 3201*, 3267, 3296, 3543, 3593, 
3596, 3669, 3904, 3950. 4025, 4033*, 4050, 
4070. 4117, 4124, 4189, 4209, 4283, 4361, 
4526. 


sfgn 177. 590, Albr. 89*, Irk. 56. 270, 


tk. VII 241, ylrk. 49, 84, 164, 301, 407, 
654. 801. 

RK 2: 34, 258, 371, 384. 565, 824, 
1087, 1306, 1418, 1433, 1859, 1913, 2019, 
2057, 2543, 2758, 2878*, 3183, 3385. 3791, 
4026, 4171, 4191, 4324, 4363, 4407, 4482(?), 


4589, 4813, 6118, 6370, 6724, 6847, 7309, 


7831, 7987, 8096, 8114, 8214; 8334, 8553, 
8698, 8734. 8942, 8992, 9178*, 9232, 9312, 
9431, 9467*. 9492. 


RK 3: I 547, 557, 797*, 980, 982, 
1130, 1327, 1687, 1690, IT 1850*, 1959 
2118, 2261, 2425. 2891*, 2940, 3121, 3167, 
3199, 3255, 3268, IV 4458, 4535, 4623, 
4862, 4989, 5344, 5404, 5669. 5700, 5771, 
— B: 6224. — D: 6498. 

MD I 2: 265, 292. 3: 23. 91, 4: 431, 
476, 6b: 103, 7: 166, 226*, 414, 8b: 12, 
20, 138, 177, 199, 9a: 193, 9b: 123, 193, 
270. 11: 11, 207, 305, 332, 15: 65, 68, 
16: 78. 18: 35. Ei 


MD II 3: 31, 224, 262, 367, 4: 23, 
825*, 980, 1023, 1186, 1354, 1397, 1424, 
1621, 1701, 1913, 2280, 2455, 2456, 2550, 
2782, 2896, 3006, 3056, 3239, 5: 21*, 24, 

351, 531, 596, 910, 1055, 1078, 1540, 
1564*, 1781, 1927, 19: 52, 25: 33, 28: 
219*, 246, 295, 344, 499, 515, 594. 


10145, 


‚1168, 1270, 


XXXV 


2449, 2513, 2560, 2573, 2742, 2916, 3235, 
3352, 3720, 3742, 3913, 3956, 4312, 4409, 
4434, 4603, 4652, 4784*, 4894, 4981. 5013. 
5082, 5083, 5116, 5289, 5309. 5346, 5379, 
3765, 5863, 5928, 6026, 6030, 6549, 6568, 
6824, 6885, 6895, 6924, 6972, 7040, 7196*, 
7226, 7785, 7825*, 7852, 8298, 8330. 8441, 
8458, 8501, 8583, 8615, 8622, 8766, 3858, 
8990, 9085. 9142. 9232, 9385, 9424. 9794, 
9901, 9921, 9954, 10040, 10329. 

RK 1: 47, 82, 145, 304. 505. 637. 
804, 897. 1030. 1098, 1114*, 1423. 1566*, 
2033, 2142, 2316, 2338, 2384, 2543, 2641, 
2666, 2718, 2766, 2831. 2954, 3069*. 3102, 
3197, 3415, 3478, 3487, 3595*, 3942, 4108, 
4121, 4251, 4365. 


yi. 90. Irk. 190, 195, 238, 255, 298, 
362, ylrk. 414. 657. 


RK: 2: 
1055. 1071, 


238, 239, 827. 928. 967, 986, 
1278, 1413, 1434, 1572, 1667, 
1684, 1753, 2507. 2654, 2717. 2731, 2782, 
2790, 2792, 2803, 2842. 2974, 3088, 3140. 
3198, 3250, 3404, 3456, 3469, 3571, 3592, 
3663. 3701, 3882, 3993, 4194, 4267, 4327, 
4585, 4847. 4861, 4864, 4943. 4983, 5223, 


5239. 5307, 5350. 5412, 5420, 5506, 5563, 


5568, 5574, 5609*. 5684, 5822, 5927, 6292, 
6310. 6317,6502, 6550, 6720, 6856, 7044, 
7226. 7286. 7449, 8011, 8052*, 8053, 8383, 
8524*, 8640, 8807, 8947, 9175*, 9377, 9575, 
9604. 

RK 3: I 94*, 224, 413, 417, 620, 979. 
1618, IT 1964. 3356*, III 
3488, 3648, 4160. IV 4204, 4587. 4689, 
4764*, 4849, 4995, 5015, 5178*, 5734, 5754, 
5794, 5806. 5972, 6021. — B: 6238*, 
(=D). 

MD I 2: 89*, 109, 350, 3: 22*, 162, 
191%, 4: 219), 471, 6a: 22*, 38. 46*, 70*, 
94*, 118*, 125*, 140*, 6b: 160*, 7: 222. 
346, 456*, 483, 499, 8a: 20, 9a: 123, 163, 
275, 293, 9b: 65, 111, 163, 287, 11: 348, 
14: 1*, 15: 7. 16: 64, 66, 69, 159%. 

MD II 1: 36, 3: 122, 263, 4: 199, 
371. 484, 527, 753*, 847, 982, 1457, 1870, 
1958, 2177, 2391, 2457, 2628. 3132, 3149, 
3218, 5: 27, 110. 124, 222, 473, 595, 664, 
306, 875, 880*, 918, 1160, 1244, 1256, 
1257, 1388, 1642, 1644, 1668, 1709, 1751, 
1810, 1898, 1999, 21: 130, 398, 28: 349, 


ı 430, 433. 


| 
— 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 


ZXXVI 


le. 13,624,645, 
973*, 1216, 1292, 1978, 2041, 2311, 2341, 
2367(2), 2427, 2815, 2847, 3063, 3151, 3510, 
3545, 3853, 3989, 4291, 4467, 4681, 4932, 
5216, 5232, 5430, 5579, 5669. 


31, 832, 
670, 1077, 1186, 1386, 1620, 1640, 1645, 
2426, 2800, 3ll0. 


Fl. 645, 691, 793, 1348. 


Al. 155, 156, 634, 833, 1004, 1451, 
2434, 3273, 3446, 3447, 3633, 3657, 3973, 
4002, 4352, 4733, 6349, 6758, 6810, 6930, 
7003, 7007, 7320, 7385, 7612, 7796, 7985, 
8155*, 8172*, 8308, 8537, 8545, 8685, 8722, 
8918, 8984, 9155, 9175, 9202, 9348, 9519, 
9799, 9986. 


RK 1: 46, 137, 437, 614, 621, 910, 
1076, 1100, 1137, 1354, 1374, 1645, 1858*, 
1864, 2435, 2449, 3025, 3262, 3311, 3718, 
4079, 4136, 4321. 


nb. 70, sfgn 83, 251, 354, yi. 117, 


Albr. 35, Irk. 279, ylrk. 110 143, 755. 
RK 2: 192, 241, 557, 656*, 951, 


1360, 1558, 1813, 1907*, 2136, 2250, 2769, 


2922*, 2961, 3873, 3957, 4138, 4275, 4277, 
4340, 4436, 4497, 5109, 5283, 5298, 5768*, 
9907, 6090, 6495, 6661, 6789, 7025. 7230*, 
1327, 7374, 7470*, 7727, 7743*, 7746, 7816, 
8226, 8442, 8460, 8610, 8670*, 8754, 8790, 
8805 9191, 9562, 9624. - 


RK 3: I 350, 594, 715, 1567, II 
2004, 2376, 2494, 2747, 3163, 3263, LIT 
3456*, 3554(p), 4134. IV 4561, 4669, 4934, 
5017, 5097, 5176, 5226, 5231, 5523, 5580, 
5594, 5810, 5975. — D: 6178, 6348, 6420. 


MD I 3: 98, 154, 4: 168, 218, 257, 
527, 573, 6b: 93, 96, 7: 104, 213, 401, 
402, 493, 8a: 69, 155, 8b: 77, 197, Ya: 
9, 313; 328, 436*, 9b: 9, 93, 307, 11: 


1492, 


63, 142, 361, 419, 567, 


994, 1038, 1441, 1619, 17 


199*, 
421, 439*, 


N, Bure. 


2620820, 
316, 508, 543, 550(P), 620, 649, 864, 1169, 
1523, 1868, 2325, 2337, 2431, 2586, 

2778, 2985. 2986, 3329, 3359, 3404, 3655, 
3760, 3856, 3944, 3960. 4157, 4398, 4667, 
5210, 5367, 5370, 5387, 5681, 5715. 
Fr. 401, 578, 661, 690, 892, 1216, 
1277, 1281*, 1585, 1704, 1738, 1831, 1891, 


! 1989. 2074, 2113, 2198, 2826, 2898, 2911. 


2928, 3175. 

Fl. 120, 161, 431. 480, 575, 617, 825. 
59. 1811, 1995#, 
2061, 2072. 

Al. 826, 270, 1042, 1819, 1869, 1874, 
1891, 1928, 2196, 2406, 2452, 3141, 3212, 
3438, 3467*, 3470, 3563, 3579, 3682, 3732, 
3767, 3948, 4414, 4429*, 4681, 1729*, 4824, 
4930, 5187, 5381. 9941, 5589*, 5722, 9113, 
817, 6090, 6429, 6461, 6490, 6673, 6802, 
6809, 7107, 7158, 7259, 7265, 7631, 7641, | 
8218*, 8261, 8340, 8485, 8508, 8773, 8829, 
9268, 9355, 9636, 10072, 10078, 10090. 
10408. 10424, 10558. 

RK 1: 102, 203, 208, 302, 365, 366, 
394, 428, 439, 624, 1156, 1186, 1366, 
1370, 1518, 1756, 2054, 2237, 2451, 2471*, 
2617, 2747, 2845, 2984, 3047, 3066*. 3091, 


3097*, 3330, 3342, 3824, 3934, 3954, 4034, 


4146*, 4155*, 4186, 4190, 4210, 4333, 4425. 

sfgn 217, 241, 300, 334, 502, 617*, 
629*, Irk. 30, ylrk. 336. 

RK 2: 344, 386, 404, 5i4, 521, 536, 
697, 683, 872, 909, 1049, 1186, 1454, 
1793, 1927, 2000, 2026, 2028, 2158, 2192, 
2329, 2362, 2454, 2551, 2742*, 2982, 3027, 
3034, 3035, 3325, 3472, 3483, 3574, 3802*, 
3858, 3909, 3916, 3983, 4007, 4247, 4278, 
4376, 4402*, 4458, 4474, 4575, 4762, 4975, 
9126, 5390, 5391, 5515, 5686, 5875, 5913, 
5916, 6064, 6121, 6165, 6196, 6325, 6907, 
71147, 7282, 7385, 7484, 7538, 7590, 7599, 
7788, 7853, 7897, 8006, 8091, 8316, 8436, 
8567. 8879, 8880, 8904, 8906, 9006, 90780), 
9095, 9122, 9138, 9224, 9510. 
| RK 3: I 99, 489, 534, 638, 1059, 
1106, 1299,. 1455, 1478, 1580, 1803, ZI 
1951*, 2066, 2349, 2510, 2534, 3707, 2711, 
2763, 2845, 2976, 3371, III 3549, 3775, 
IV 4510, 5150, 5296, 5379. 5759, 5833, 
6071. — 'D: 6220. 

MD I1: 33, 2: 205, 340, 3: 136*, 
4: 258, 355, 6a: 47*, 6b: 161, 7: 
9a: 315, 96: 61, 11: 50, 9, 
231, 15: 51, 18: 12. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. xxXVvil 


180, 222, 304, 14: (fragm.) 2, 3, 15: 3*, 


5, 55*, 16: 33, 17: 3*, 19: 5. 


MD II.3: 208, 270*, 4: 594, 865, 
997, 1080, 1140, 1164, 1636, 1695*, 1749, 
1928, 2090, 2105, 2234, 2327, 2497, 2610, 
2664, 2744, 2772, 3235, 5: 641, 706, 771, 
1141, 1162, 1238, 1559, 15: 13, 19: 169, 
21: 315, 25: 17*, 28: 114, 168*, 222, 300, 

407. 527. 658. 


MD II 1: 22, 3: 355, 4: 398, 536*, 
915*, 1016, 1123, 1555, 1561, 1612, 2235. 
2307, 2395, 2438, 2439, 2471, 2624, 2641, 
2855, 2997, 3154, 3252, 5: 72*, 90, 91, 
308, 457, 462, 470, 640, 644, 1073, 1114, 
1139, 1206, 1253, 1314, 1370, 1462, 1571, 
1916, 1968, 1969, 15: 27. 19: 151, 219, _ 
28: 32, 78, 205, 233, 320, 354, 542, 640. 


vo 


77, 98, 215, 
261, 362*, 448, 507. 685, 766, 907, 1032, 
1050, 1107. 1109, 1156, 1262. 1288, 1379*, 
1539, 1663. 1672, 1797, 1804, 2127, 2137*, 
2141. 2246, 2297, 2435, 2474, 2563, 2593, 
2638. 2677. 2735. 2901, 2973, 3141, 3264, 
3296, 3356, 3381, 3526, 3568, 3713, 3790, 
3888*, 3889. 3895, 3903, 3911, 3980, 4008, 
4178, 4283, 4299, 4478, 4576, 4589, 4801, 


4816, 4841, 4882, 4892, 4896, 4898, 4955, 
4970. 5012, 5196, 5206, 5299, 5382. 5421, 
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6431, 6904, 6977, 7028, 7032, 7090, 7276, 


1356, 7435, 7503, 7523, 7591, 7762, 7895, 
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408, 501, 836, 981, 1146, 1354, 1364, 
15: 6, 21, 29, 23. 19: 22, 49, 21: 359, 
499, 28: 50, 212, 263, 267, 511. 

Iv. 8, 210, 365, 
373*, 441, 476, 705, 786, 878, 1024, 1052, 
1114, 1182, 1268, 1333, 1345*, 1526, 1601, 
1751*, 1981*, 2097, 2197*, 2231*, 2330, 


Il 1870, 


1905, 1988. 


10523, 105971. 


| 


D: 6267, 


1343. 7370, 7392, 7927. 7996, 


XXXIX 


Fr. 21, 193, 208, 278, 430, 475, 612, 
716, 727, 919, 1045, 1114. 1188, 1470, 
1694, 1696, 1716*, 1863, 1998, 2534, 2686, 
3045, 3078, 3228. 
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1897*, 2040, 2105, 2106, 2152, 2155*, 2274, 


2545*. 2880, 2961, 3096, 3197, III 3906, 
3598, 3640, IV 4294, 4377*, 4424, 4512, 
4547, 4627, 4703, 4727, 4729, 4869*, 4922, 
5104, 5279(?), 9434, 5586, 9631, 5632. — 


B: 6211. 6280*, 6369, 6394*, 6395*, (— 


D) — D: 6279, 6343, 6372, 6385. 

MD I1: 3. 19, 83, 2: 64, 148*, 178, 
330, 3: 2, 145. 4: 21. 22, 45, 96*, 107, 
227, 332, 382, 415, 6a: 122, 142, 66: 83, 
117, 120, 188, 7: 36, 151, 157, 179, 359. 
374, 452), 8a: 19. 27, 53, 146, 174. 8b: 


79, 9a: 79, 302, 347, 9b: 66*, 79, 296, 
11: 15, 134, 184, 237, 289, 13: 4, 86, 
15: 37*. «3, 17: 15*. | 


MD II 3: 61, 219(P), 289, 338*, 453(?), 
4: 167*, 248. 417. 946, 967, 1091, 1137. 


1148. 1191, 1333. 1345. 1353*, 1371*, 1391. 


1451, 1452, 1453, 1666. 1787, 1823, 1859, 
2178, 2315, 2465*, 2516*, 2570, 2571*, 
2722*, 2754, 2933, 2973, 3048, 30990), 
3100, 3316, 5: 136, 167, 397,428, 439*, 556, 
613, 767. 820*, 848. 883. 906, 937*, 1205. 
1248, 1283. 1518. 1562, 1674*, 1708. 1719. 
1918, 1919. 1953(2), 1974. 15: 42, 60, 
17: 70. 18: 3, 6. 19: 200, 21: 191, 216, 
228. 305*, 361, 425, 501*, 588, 26: 22, 34, 
28: 332. 409. 439, 473, 555*, 573, 580, 646*. 

| —- I. 62, 114, 
190*, 231, 233, 397*, 405. 517*, 1061, 
1163, 1172, 1211, 1227, 1233*, 1488*, 1504, 
1653, 1727, 1932, 2016*, 2377, 2462*, 2464, 
2486, 2529, 2577, 2643. 2943, 3270, 3394, 
3498, 3552, 3633, 3740, 3793, 3821, 3854, 
3990*, 4094, 4137, 4144, 4455, 4547, 4775, 
4778, 4863. 4883. 4886, 4949, 4967, 5009, 
5130, 5212*, 5496, 5641. 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


LI 


nb. 83, sfgn 233*, 278, 364*, 370, 535, 
947, Albr. 196, Irk. 135, 327*, 402, 404, 
yIrk. 239, 331. 


RK 2: 375, 436, 538, 596, 735, 750, 
779, 956, 982, 1224, 1414. 1451, 1588, 
1659, 1946, 2005, 2050, 2374, 2525, 2586, 
2708, 3141, 3168, 3256, 3304*, 3416, 3481, 
3570. 3583, 3677. 3847, 3927, 4181, 4234, 
4736*, 4740, 4758*, 4775, 4802, 4819*, 
5070, 5076, 5130, 5193*, 5549, 5580, 5603, 
5613, 5808, 5858, 5936. 6036, 6413, 6473, 
6514, 6598, 6748, 6999. 7022, 7065, 7125, 
7251, 7265. 7376, 7549, 7601, 7693*, 8098, 
8113*, 8373, 9042. 9436. 

RK 3: 185. 296*, 313*, 544, 571*, 647, 
681. 822, 1508, 1519, 1589, 1598*, 1631, 
II 1936*, 1995*, 2132. 2139*, 2525. 2583, 
2661, 2713. 2771, 2881, 2994. 3066, 3175, 
3332, III 3391, 3578, 3620, 3654, 3682*, 
3906, 3944*, 4062*, IV 4330*, 4829*. 
5093, 5343, 5391. 


MD I1: 18*, 2: 9*, 70*, 106*, 264, 
307, 322, 323*, 3: 85, 129*, 141, 4: 29, 
51, 176*. 6a: 105*, 65: 85, 7: 154, 193, 
315, 352, 449*, 8a: 12, 31, 142, 8b: 27*, 
149, 9a: 424, 453, 473. 9b: 67, 71, 10: 
23*, 11: 150. 185, 267*, 268, 346. 13: 
31, 15: 23, 16: 37, 45. 


MD Il 1: 34, 3: 38, 47. 210, 351, 


4: 232. 901, 951, 972, 1244, 1275, 1480, 


1545*, 1631, 1640, 1643. 1728. 1797, 1977 *, 
1979, 2093. 2143, 2559*, 2626, 2649. 2658, 
2985, 3086, 3107, 3199. 5: 117*, 166, 313, 
348, 401. 420(P). 432, 475*, 478, 540, 572, 
682, 798, 888. 943, 967(P), 968*, 974*, 
1012, 1109*, 1133, 1153*, 1154, 1202, 1302, 
1333. 1351, 1369*, 1398, 1446, 1457, 1506, 
1585, 1624*, 1670, 1684, 1692, 6: 15*, 
15: 78. 19: 185, 21: 264*, 365, 468, 487*, 
491, 509*, 28: 36, 43, 291, 368, 471, 412, 
483*, 491*, 567*. 


— Iv. 102*, 238, 
274, 576*. 586, 595*, 664*. 815, 1168, 
1264*, 1387, 1456. 1477*, 1533*, 1658, 


1748. 1826, 1852, 1880, 1941, 1951, 1975*, 
1980*, 1997*, 1998, 2056*, 2081, 2191, 


‚2249, 2364, 2510, 2556, 2617, 2648, 2811, 


2912, 3135, 3162, 3226, 3290, 3413*, 3621*, 
3931, 4069. 4125, 4243*, 4351, 4362. 4374, 
4703, 4847, 4937, 4972*, 5024*, 5198, 5209, 
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XLIT 


Fr. 23, 348*, 449, 484, 561*, 732*, 
766, 774*, 829, 1364, 2194*, 2297*, 2388, 


2702, 2706, 2738, 3124. 


Fl. 32, 53*, 429, 464, 490, 772, 800, 
833, 851, 971. 1382, 1406, 1568, 1596*, 
1667, 1963, 2027. 

Al. 196, 210, 255, 386, 390, 426*, 
568, 573, 611, 699*, 836, 888, 980, 1034, 


1060, 1264, 1431, 1493, 1848*, 1896, 1924*, 
1930, 1998, 2117. 2131, 2263*, 2314, 2361*, 
2583, 2619, 2903, 2936, 3161, 3167, 3221*, 


3275, 3324, 3473, 3484, 3490, 3530, 3533, 
3543*, 3658, 3715,4041, 4173*, 4239, 4256*, 


4259, 4292, 4501, 4549, 4782, 5127, 9130, 
9263, 5940, 5634, 5792*, 6129, 6132, 6196*, 
6253, 6296*, 6324, 6325*, 6395. 6443*, 


6457, 6597, 6751, 6843*, 6884, 6914, 7091, 
7188, 7370, 7461, 7835, 8038, 8212, 8220, 
8278, 8292, 8499* 8550, 8723, 8762, 8323*, 


8930, 8972*, 9071, 9152, 9198, 9293, 9329, 
- 9364, 9369, 9416, 9447*, 9534, 9643, 9766*, 
9893. 9983, 10037, 10435, 10513. 


RK 1: 40, 150, 207, 271, 383. 395, 
458, 646, 647, 701, 806, 894, 921, 1226, 
1248, 1269, 1306, 1644, 2154, 2159*, 2189*, 
2226, 2431, 2494, 2619, 2668. 2688, 2771, 
2781. 2881*, 3139, 3348, 3494, 3638*, 
3675*, 3707*, 3835, 3879, 4066*, 4094, 


4240, 4432*, 4455, 4458. 


sfgn 40. 48, 134, 168, 237, 269, 340, 
348, 530*, Albr. 80, 120*, 149, 224, Irk. 
78*, 221, 372, 394*, tIrk. VII 279, ylrk. 


949, 603. 
RK 2: 89, 299, 355, 364*, 365, 372*, 
304, 773, 922, 930, 994, 1008*, 1009, 


1033, 1242*, 1476, 1771. 1803*, 1956, 
1972*, 2040, 2172, 2201, 2214, 2336, 2364, 
2380, 2692, 2897, 2949, 2972. 3004*, 3021, 
3091, 3496, 3920, 3982*, 4057, 4167, 4244. 
4282, 4306, 4352, 4475*, 4489, 4580*, 4657, 
4703, 4968*, 4973, 5015, 5118, 5032, 5158, 
5215, 5280, 5333, 5394, 5689, 5812, 5821*, 
5946*, 6010*, 6034, 6101, 6115, 6145. 6254, 
6255, 6813, 6966, 6967, 7221*, 7225*, 7396, 
7397, 7399, 7400(?), 7412*, 7495, 7723, 
7975, 8043, 8362, 8542, 8552, 8564*, 8712, 


N. Bure. 


5254, 5400, 5410*, 5462, 5494, 5524, 5530, 
5619, 5623*, 5628. | 
Fr. 27*, 54*, 62*, 244, 282*, 455, 
751, 803, 858, 1096, 1181, 1295, 1362*. 
1427, 1589, 1618, 1760, 1811*, 1851, 1864, 
1999, 2028. 2218, 2230, 2309, 2404, 2602, 
2663, 2858, 2962, 3096, 3208. 
Fl. 129, 261, 321, 331, 508, 567, 
650, 763, 816, 839, 864*, 1199, 1580, 
1586, 1599, 1829, 2046. | 
Al. 131, 270, 368*, 442, 621*, 906, 
951, 1070*, 1218, 1221*, 1357, 1370, 1413, 
1419*, 1475, 1581, 1665, 1668*, 1831, 
1879*, 2052, 2071*, 2089, 2519, 2557, 2625. 
2660, 2703, 2754*, 2797*, 2848*, 2912, 
2955, 3031, 3100, 3191, 3195, 3196. 3379, 
3427, 3452, 3555. 3561, 3772*, 3786, 3790, 
3795, 3811, 3892, 3969, 4031, 4040, 4053, 
4058, 4140, 4151, 4176, 4178, 4203, 4389, 
4413*, 4422, 4523, 4642, 4749, 4753, 4785, 
4852, 4943, 5062, 5064, 5123, 5224, 5288, 
5338, 5378, 5633, 5656*. 5718, 5827, 5898, 
5957*, 6023, 6182, 6214, 6254, 6268, 6297, 
6313, 6423, 6471; 6724, 6814, 7131. 7168, 
7198, 7554, 7652, 7744, 7757, 7793, 7912, 
8110, 8235. 8360, 8383*, 8531, 8618*, 8715, 
8778, 9040*, 9058. 9591, 9611, 9666*, 9839, 
9988, 9995. 10009, 10026, 10028, 10047, 
10060, 10141, 10172. 10177*, 10207, 
10252. 10358, 10455. 10511*. Er 
RK 1: 199, 327. 5683, 572, 573, 657, 
694. 731, 746*, 1006, 1092. 1471*, 1659, 
1804, 1820. 1861, 1939. 1967. 2245*, 2308, 
2392, 2426, 2432, 2463, 2645*, 2707*, 2798, 
9897, 3187*, 32500), 3344. 3605*. 3692, 
3825, 4252. 


nb. 6*, sfgn 27, 173, 186, 2190), 
229*, 239, 246, 335. 427, 488, 604, Irk. 


67, 240, 416, 429*, II 10, VII 


24, ylrk. 785, 890. 

RK 2: 8,110*, 128, 162*, 210, 398, 
621, 655, 848*, 1001, 1095, 1129, 1181, 
1321, 1334, 1408, 1484(P), 1549, 1578, 1716, 
1721, 1750, 1941. 1944, 1992*, 2036, 2108, 
2181, 2235, 2270, 2435*, 2744, 2824, 2836, 


2357, 2938, 2945. 2991, 3176, 3179, 3228, 


3315, 3332, 3369, 3451, 3591*, 3598, 3650, 
3723, 3776, 3874, 4001, 4078*, 4083, 4089*, 
4115, 4152, 4296, 4319, 4320, 4422, 4619, 


4661, 4750, 4765, 4777, 4824, 4827, 5049, 


5180*, 5238*, 5305, 5471, 5738*, 5771, 
5970, 5975*, 5995, 5996*, 6005, 6068, 
6160*, 6239, 6279, 6308. 6791, 6827. 


| 
| 
| 
| 
| 

| 
| 

| 


Rytmiska studier. 


8819, 8829, 8834, 8849, 8954, 9210*, 9318, 
9456*, 9552. 


RK 3: I 478, 724, 1087, 1307, 1443*, 
1507, 1844, [7 1882*, 1889. 2006*, 2259(?), 


2276, 2288, 2403, 2635, 2937, 2942*, 3027, 
3072*, 3147*, III 3559, 3632, 3761, 3762*, 
3796*, 3807, 4025, IV 4449 * 4562, 4698, 
4751*, 5082*, 5179, 5494, 5673, 5811, 6088. 
6118. — B: 619% (=D), 
D: 6334. 


MD I 2: 50*, 181, 190, 240, 248, 
54, 4: 50, 86, 187, 254, 271, 289. 
T: 319, 356, 398, 8a: 99, 8b: 
9a: 61, 149, 207, 374, 376, 378, 
136, 207, 215, 11: 45, 48, 
15: 14, 16: 


19%, 
303, 465, 
..125, 132, 
9b: 60, 87, 
167, 191, .258, 294, 13: 2*, 
28, 20: 20*. | 
MD 1I 3: 55. 56, 180, .214*. 


794, 818, 868, 886, 969, 1167, 1263, 1326*, 
1490, 1617, 1700. 2124, 2128, 2370, 2517, 
2688, 2690*, 2691, 2712, 9791*, 
3084, Ö: 389, 999, 6937, 670*, 689, 741, 
789, 859, 908, 1499, 1616, 21: 160, 268, 
567, 27: 12, 28: 12, 28, 135° ‚193%. 223, 
256, 342*, 348%, 613, 639. 


6345 (— D) 


66, 257, 3: 44, 4: 104*, 247*, 


366*, 
4: 66, 151, 167. 279, 480, 574, 584, 600, 


2962*. 


XLIII 


6871, 6882, 6917*, 6964, 7033, 7102*, 7204, 
7292, 7339, 7459, 7490, 7776, 7916, 8093*, 
8828, 9229, 9236*, 9303. 

RK 3:1 268*, 312*, 323*, 477, 585, 
1191, 1325, 1328, 1516, 1840, II 1853. 
1869, 1913, 1987, 2062, 2080, 2175, 2359*(?), 
2402, 2562, 9813*, 2868, 2875, 3015, 3022*, 
3124”, 3375, 3377, III 3469, 3622, 3858, 
4003, 4158, IV 4436, 4552, 5071, 5259, 
5401, 5408. 5457, 5817, 6099*. — B: 


6326. 


MD I 1: 5, 12, 16*, 80, 92, 93. 2: 
944, 547, 
6a: 26*, 115, 65: 113, 7: 219, 333, 8b: 
145, 9a: 137, 365, 373, 9b: 222, 11: 95, 
179, 235, 247, 288, 323, 13: 95, 16: 32, 
135, 190*, 17: 4*, 18: 3, 40. 


MD II 1: 4, 50, 3: 232*, 4: 32, 54, 
81, 84, 173. 322, 599, 879, 1004, 1015, 
1026, 1090, 1224, 1390, 1450, 1679, 1829, 
1904*, 1960, 2006, 2060, 2158, 2193, 2288, 
2345. 2501, 2519*, 2614, 2662, 2689, 2749*, 
2814, 2954, 3250, 3255, 3322, 5: 149, 
182, 199, 309, 330, 343, all, 534, 652, 
695, 698. 776, 868, 1103*, 1140, 1190, 
1200, 1247, 1299*, 1345, 1443, 1695, 1768, 
1885, 1932. 1948, 15: 75(?), 17: 21, 1, 
60, 19: 50, 21: 71*, 170, 284, 28: 27, 


176. 377, 488, 517, 532. 


Iv. 
1195, 1280, 1377, 1460*, 2124, 2935, 3230, 
3261, 3422, 3514. 3810, 3920, 3956, 4245, 
4266. 4992, 5470. 
Fr. 19, 339, 355, 602, 678, 1054. 
1595, 1787, 2461, 2517. 
FI 150, 285, 676*, 
1780, 1877, 2017. 


Al. 182, 760, 936, 960, 1191, 1584, 
1669, 1709, 1770, 1826, 2623*, 2746, 2828, 


3040, 3310, 5870, 6040, 6420, 6755, 6985, 
1292, 7316, 7384, 7515, 7721, 7882, 8625, 
9400, 10193. 


RK1: 28, 97, 945, 


ylrk. 515.749, 859, 928. 


212, 541, 


747, 1516, 1664, 


779, 1123, 1203, 
1379, 1522, 1529, 2191, 2257, 2443. 2949, 
3913, 3938, 4238, 4494*, sfgn 469, yı. 86, 
140, Albr. 14, 107, tIrk VII 79, 86, 346, 


vv— 468, 647, 
1208, 1527, 1810, 2781, 3254, 3475. 3607, 
31787, 4179, 4236. 4819, 9107, 5616, 5684. 


Fr. 1014, 1145, 1255, 1262, 2002, 
2456, 2680, 2981. 
FI. 1124, 1217, 1257, 1640, 1692. 


2191, 


Al. 853, 964, 1027, 1066, 1115, 1541, 
1677. 1692, 1899, 2042, 2217, 2507, 2554, 
2741, 3595, 3608, 3929, 4158, 4438*, 4564, 
5232, 6555, 7009, 7071, 7075, 7206, 7433, 
7524, 7733, 8878, 9099, 9262, 9943, 10011, 
10186. 

RK 1: 495, 739, 979, 1455, 1504, 
1722, 2043, 2407, 2572, 3552, 3743, 3966, 
nb. 28, sfgn 121, ol4, yı. 82, Albr. 178, 


| rk. IT 19, trk. VII 142, 274, ylrk. 387, 


466. 


| 
| 
| 
| 
| 


XLIV N. Bnre. 


RK 2: 1692, 1693, 1805, 1870, 1929, 
1939, 2134, 2216, 2548, 2797, 3225, 3894, 
4189, 5377, 5914*, 6113, 6296, 7700, BR, 
8473, 8601, 8687, 8858. | 


RK3: I 22, II 2097, III 3574, 4145, 
IV 4399, 5060, 5067, 5396, 5519, 5583, 
5820, 6134. — B: 6172. 

I 2: 239, 3: 190, 4: 249, 8a: 
1, 8b: 1, 98, 134, 9b: 5, 293, 10: 33, 42, 
15: ia, 16: 86, 17: 44. 
MD II 3: 186, 229, 4: 394, 754, 
842, 1024, 1843, 2996, 5: 223, 508, 1145, 
1466, 1635, 1730, 15: 12. 17: 14. 19: 87, 
21: 235, 447, 28: 648. 

Iv. 61, 293*, 
951, 1132, 1152, 1952, 1953, 2667, 3377, 
3393, 3620, 3688, 3859, 4260, 4330. 5636. 


Fr. 225, 966, 1882, 1443, 2344. 2681. 


Fl. 1420. 
Al. 525, 1767, 1822*, 3274, 3370, 
8079), 8401, 9610, 10418. 


RK 1: 684, 758, 1852. 2635, nb. 1, 


Albr. 112, 221, ylrk. 41, 47, 78, 751. 


RK 2: 581. 762. 1252. 1260, 1498. 
1674, 2706, 2807, 2814. 3977, 5570, 5776, 


5997, 7498, 8166. 8446, 8854, 9310. 


RK 3: I 225*, IT 2007. 2088, 2651, 
IV .4349, 4360, 4731. 5038, 5147. 5307. 
5349, 6006. — B: 6423 (=D). — D: 


6319. 
MD IT: 197. 258, 314, 8a: 152, 8b: 


193*, 9a: 13, 153, 429*, 9b: 44, 144, 198*, 


199*. 275, 305, 11: 20, 55. 200, 339. 
15: 89*. 

MD II 4: 789, 1073, 1291, 1417*, 
6: 1, 18: 52,19: 251, 21: 344, 28: 126, 137. 


50(?), 245, 
258, 277, 375, 379. 322, 401. 407, 438, 
489, 539, 686. 697, 790. 968, 1329, 1357, 
1537, 1614, 1692. 1704, 1735, 1759, 1822. 


1865, 1896,. 1908, 1940, 2028, 2032, 2051, 
2091, 2251, 2257, 2417, 2497, 2600, 2605, 
2613, 2622, 2763, 2834, 2888, 2930, 2948, 


RK 2: 476, 864, 993, 1264. 1736, 
1982, 2300, 2701, 2766, 2770, 2993*, 3418, 
3614, 4518, 4659, 5011, 5242, 5748, 6818, 
‚6833, 7134, 7653, 7762, 7953. 8240, 8242, 


8991, 9417. 


RK 3: I 69, 137, 173, 444, 563, 753*, 


1169, 11.2769, IV 4311, 4548, 5807. — 
B: 6300. 


MD I4: 559, 7: 84. 277, 9a: 279, 
9%: 151. 241, 273, 11: 63, 98. 15: 46, 


18: 14. 
MD II ı: 33, 3: 117, 4: 418, 444, 
870*, 979. 1095, 1157, 2680, 2806, 2987. 


5: 140*, 377, 447, 919, 1050, 1067, 1325, 


6: 40, 19: 97, 244, 21: 4. 


Iv. 414, 456, 
1007, 1145, 1210, 1561, 1687, 1825. 1863, 
2.371, 2888, 3062, 3064. 4430, 4696, 4930, . 


3048. 5396. 5561, 5613. 


Fr. 214, 328, 541. 1286. 2752. 3116, 


3118, 3155, 3164. 
FI. 170, 768. 840, 1598, 1763. 


Al. 41, 480, 1087*, 1149. 2020, 2132, 
2216, 2620, 2920, 3034, 3131, 3134, 3194, 
3230, 3492, 4080, 5768, 6074, 6314, 6411, 
6807, 6954, 7233, 7580. 8540, 9340, 9557, 


9936, 1095, 10399. 10415*. 


RK 1: 189, 883. 1470, 1701, 2173, 
2408, 2517. 2551, 2958. 3639. 4297, Irk. 


364, VII 88. ulrk. 36. 469. 


RK 2: 915. 2102. 2104, 2188, 2262, 
2764*, 2848, 3525. 3825, 4024*, 4339, 4359, 
4461, 4706, 4820. 5008, 5057. 6009, 6660, 
6740, 7010. 7106, 7154, 7383, 7463, 7899, 


3030. 9161. 9393. 9464 


RK 3: I 402. 961, 997, II 2754, 
2970, 3359. IV 4383. 4392. 
4955. 5243. 5674, 5994. - B: 6292 (= 


2809, 2861, 
D). — D: 6268. 


MD I 4: 66. 241. 243, 6b: 35. 7: 
448, 8b: 101, 152, 9a: 33. 36, 57. 63. 


361*, 405, 447, 11: 280, 16: 29. 


MD II1: 26, 4: 131, 249, 959, 1504, 
1719. 1922. 2002, 2056, 2129, 2282. 2829, 
5: 659, 870. 1028*, 1037. 1163. 21: 334, 


27: 36, 28: 46. 


— lo. 107. 178.188, 
439, 455, 460, 515, 570, 607. 1080, 1194, 
1224, 1484, 1627, 1633, 1684. 1772, 1803, 
1922. 2022. 2023, 2026, 2252*, 2273, 2296, 
2346, 2374, 2752, 3087, 3114, 3188. 3386, 
3396, 3417, 3547, 3705, 3734, 3788, 3824, 
3915. 3968. 4052, 4150, 4151, 4312, 4315, 


Rytmiska studier. 


2984, 
3407, 
3901, 


3123, 3157, 3202, 3281, 3295, 3379, 
3706, 3761, 3769, 3780. 3830, 3884, 
3907, 3923, 3964, 3984, 4078, 4234, 
4390, 4413, 4462, 4633, 5028, 5240, 5260, 
5569, 5699. 
Pr. 10, 181, 186, 216, 238. 386, 502, 
509, 734, 767, 900, 1052, 1143*, 1189, 
1196, 1256, 1322, 1345, 1384, 1445, 1584, 
1888, 1914, 2091, 2276, 23272511, 2588, 
2868. 2915, 3007*, 3114, 3200. 
Fi. 14, 58, 60, 154, 200, 310, 412. 


423, 457, 487, 497, 520. 638, 913, 1114, 


1138, 1372, 1379, 1448, 1509, 1523, 1524, 
1530, 1536, 1623, 1853. 1887, 1909, 1920, 
1926, 1996, 2055. 

Al. 38*, 51, 357, 453. 562. 940, 1108, 
1172, 1280, 1324, 1341, 1484, 1557, 1575, 
1836, 1987, 2261, 2404, 2409, 2549, 2556. 
2708, 2781, 2824. 2829, 2892(?), 2908, 
3387, 
4747, 
6446, 
7246, 


5101. 5176, 5258. 5905, 6161, 6365, 

6476, 6499, 6553, 6584. 6831, 6891, 

7308. 7350, 7438, 7472, 7587, 7705, 

8148, 8159. 8178, 8603. 8640. 8641, 8679, 

8785. 9031, 9083, 9230. 9438, 9674, 9689, 
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3273, III 3951* IV 4256, 4544. 4893, 
3744, 4029, IV 4243, 4991*, 5242*, 5735, | 4976, 5295, 5326, 5516, 5707, 5799, 6014. 
8917, 6013. — B: 6260 (=D). — D: | — B: 6333. | 
6375. | 

MD I 2 236* 4: 39*, 44, 146, 7: 
90, 261, 8a: A*, 8b: 3*, 201, 9a: 62, 93, 


RK 3: 1320, 416, 462, 722, . 


| MD-I 23, 21, 241;.'247, 253, 
3: 125, 6a: 17, 6b: 74, 7: 320*, 8a: 91, 
159, 8b: 95, 103, 106. 9b: 309, 12: 10*, 
13: 79, 16: 104, 201°. 
MD II 1: 30, 8: 133, 293*, 4: 144; MD II 4: 116.370, 1030, 1171*, 1682, 
217, 813, 973, 1088*, 1115, 1209, 1347, 1809, 1810. 1951. 2244. 2301, 2310, 9394* 
1495, 2201. 2328. 2451, 2692, 2711, 3077, : 758, 2881. 3000. 3295. 3299, 3314. 5: 


5: 318, 653, 19: 119, 28: 174, 276, 423, 412, 490, 495. 716, 1632. 1874. 15: 9, 16: 


480*, 663. | 21: 592. 28: 276, 561, 643*. 


1875, 2008, 2138, 2185, 2289. 2313, 2601, 533. 578, 692, 795. 1110, 1290. 1902. 
2626, 2640. 2679, 2691. 2892. 3069, 3177, 2433. 2583, 2838, 3256, 3402, 3536, 3570, 


3274, 3624, 3694, 3829. 3937, 3043, 4091, 3680, 3727, 3842, 4034, 4152, 4205, 4767, 
4837, 5108. 5554. 4915, 5346. 
Fr. 117, 241, 415, 465, 596, 681, Fr. 470. 653. 860, 1032, 1349, 2046, 
1566, 2003, 2405. | 2384, 2523, 2887. 
Fl. 312, 689, 892, 1144, 1219. - Fi 349, 415. 810, 1128, 1455, 1570, 
1683. 


Al. 232, 245, 1295, 1812, 2048, 2317, Al. 86, 200, 350, 565, 1695, 2243, 
2767, 2977, 3411, 4651. 5292, 5555, 6427. 2640, 2976, 3640, 4100, 4145, 4357, 4397, 
6562, 6687, 7192, 7290, 7425, 7452, 7680, 4723, 5029, 5279, 5894, 6275, 6426, 6454, 
982, 8151*, 3554, 9731, 10120, 10170. 6868, 7473, 7474, 7602, 7766, 7918, 7976, 
8183. 8568. 8961, 9000, 9333, 9342, 9498, 
| 9681, 10492. 10548. 

RK 1: 355, 411, 489, 870, 1290. 1298, RK 1: 120, 571, 650. 1201, 1467, 
1340, 1448, 1605, 1702, 1740, 1819, 1875,  1744*, 1884, 1909, 2091, 2859, 2917, 3035, 
1901, 2065, 2816, 3628, 4144, 4477, yi. 3839, 4419, 4489, 4539. Albr. 16, 174, 
24, 85, 101, trk. VII 140, 221, 255, 349, | Irk. 313, 353, ylrk. 109, 122, 194, 591, 
407, ylrk. 80, 82, 88, 170, 187, 271. 311, | 716, 817, 871. 

500, 520, 525, 723, 874, 909. RK 2: 469, 553, 688, 934, 936, 1021, 

RK 2: 56, 842. 977, 1526, 1703. 1866*, 1123, 1786, 1942, 2078, 2449, 3116, 3298. 
1876, 2564. 2704, 3191, 3813, 3910, 4380, | 3392, 3716, 4038, 4150, 4357, 5105, 5355, 
4410, 45836, 6189, 7524, 7922, 8186*, 8199, | 6142*, 6458, 6968, 7078, 7238, 7255, 7323, 
3498, 8885, 9388, 9425. ' 7447, 7817, 7998, 8439, 8512, 8102, 9091, 

| 9136, 9545. 
RK .3: T 36. 164. 409, 1620. 772279. RK.3: T 96, 262. 337. 780). 119300 (?), 


Bure. 


2996, ZIT 4048, IV 4270. 


4462, 4624, 
4855 


4928, 5088, 5158, 5195, 5444. 5462. 


5709, 5855, 5868, 5949. — BP: 6160, 6262, 


6327. — D: 6383. 6408. 

MD I1: 98, 2: 29, 62, 329*, 4: 59, 
150, 197, 207, 371, 125, 482. 6a: 113, 
6b: 78, 7: 45, 59, 215, 470, 8a: 39, 122, 
8b: 80, 164, 9a: 19, 246*, 9b: 19. 70, 100, 
288, 364, 11: 32, 13: 76, 15: 19,.16: 14, 
17: 81, 36% 

MD 11.4: 316, 622. 
1132* 1185, 1458, 1487* (2), 1568. 1628, 
1816, 2228, 2410. 3080, 3156, 5: 454, 624. 
322, 956, 1168. 1444, 1537, 1567, 1660, 
17: 580), 72, 19:. 129. 196, 222, 21; 153, 
209, 541. 25: 27, 26: 31. 28: 148. 200, 
209, 254, 281, 337. 

Je. 46, 536, 
798.837, 93, 1071,:.1113,: 22361, 
2758, 3302. 3346*, 3543, 3926, 4560, 4864, 


1043,: 1129, 


5029, 5117, 5974. 
Fr. 376, 988, 1070, 1152, 1378, 1505, 
Fl. 39, 277, 341, 376, 546. 619, 1421, 
1808, 1836. 


Al. 13, 387. 870, 2022, 2885. 3143, 
3279, 7160, 7217, 3350, 8753. 3780, 
9896. 

RK 1: 22, 215, 249, 669, 2084, 2101%, 
2777, 2929, 2992, 4172, yi. 121, Ark. III 
4, ylık. 359, 369, 512. 532, 697, 772. 840, 
348, 872. 

RK 2: 80, 1126. 1281, 1350. 1409, 
2047. 2185, 2509, 2956. 3080. 3313. 4168, 
4312, 4419, 4567. 4641, 4834. 5145*, 5712. 
6553, 6678. 6812. 6848, 6887, 7312, 7330, 
7760, 8122, 8444, 8600, 8841, 3958, 8974, 
9173. 9195. 9304, 9309, 9561. 

RK 3: IT 186. 397. 879, 1310, 1366. 
1367. 1656*. /7 1902. 3319, ZIT 4011, 
4281, 4396, 4741, 5022, 5042, 5136, 5186, 
5319. 5353, 5360, 5431, 5538*, 5781.5839, 
5875. 5876*. 5902, 5981. — D: 6177. 

MD T 2: 144, 280. 309. 3: 72, 112, 
193° 200. 4: 492, 550. 65: 146, 7, 471, 
490, 8a: 100. 116*, 8b: 86, 9a: 312, 354, 
465, 9b: 14. 154, 182. 11: 52. 132, 12: 
4, 15: 82, 18: 16. 

MD II 3: 247. 4: 58. 365, 404. 1257. 
1381, 1715. 1903*, 2066. 2219, 2407*, 3135, 
5: 317, 370, 15: 82, 19: 121, 21: 2. 102, 


322. 419, 26: 30. 36, 27: 7, 8, 28: 66. 
I. 440. 461]. 
519*, 788, 796, 901. 994, 2014*, 2031, 


101, 


2832, 


1563. 1655, 


1427, l 360, 


2002 


1406, 
28: 279. 638. 


IT 3051. III 3534, IV 4274, 4854, 5107, 
5233, 5254, 5340, 5467. 5556. — B: 6393. 
— D: 6327, 6393, 6398. 


: MD. I 2 27, 290, 4 191, 60: 88, 
131; 7: 64,. 182, 380, 8a: 85, 8b: 99, 9a: 
115, 469, 9: 101, 277, 13: 10, 16: 
6, 168. 


MD II 4: 618, 637, 955, 1423, 2622. 
2911, 3044. 3045. 3145, 3164, 3265, 
5: 20, 49, 127, 998, 1043. 1059, 

1789, 6: 6, 10, 17: 12, 19: 

88, 21: 199 347, 444. 41, 5,78, 28: 206.231. 


3271. 


57; 142, 466, 
755, 803, 812, 1136, 1251, 1399, 
3120, 3458. 3707, 3852, 
4241. 4699, 4795. 4982. 5445, 9469. 

Fr. 197, 739, 929. 2132, 2277, 2589 


967, 603, 


Fi. 1019, 1828, 1907. 


Al. 116, 582, 1369, 1463, 1632, 1658, 

, 2878, 3314, 3358, 4349, 4671, 5956, 

6392. 7478. 7547. 7738, 8524, 9736, 10497. 

RK 1: 418, 627, 1440, 2055. 2097. 
3005. 4221, sfgn 544, yi. 127. 


RK 2: 129. 312. 327. 612, 768. 941, 
1114. 1115. 1371. 1646, 2418 2743, 3407, 
3426. 3912. 4092, 4153, 4232, 5183. 5702, 
5725. 6057, 6158. 6810, 7020. 7278. 7756, 
8262. 8566. 9052. 9081, 9487. 9515. 


919, 1321. 
III 592. 3750. 4132, 
4746, 4800. 4804, 4876, 
‚5629, 5847, 5938. 


RK 3: 1 502. 
2058. 2921, 3295, 
IV 4537, 4695, 
009. 8123, 


1697, II 


MD 38, 2: 
#4: 16, :9e: 14.98, 
19: 14 


182. 191, 3: 
181, 11: 135, 


147, 
396, 


MD II 3: 34. 4 45. 88, 343, 849, 
1062, 1472, 1777. 2189, 3152, 3306, Bi 
1607. 19: 30, 32, 21: 551*. 556, 


Tr. 15*. 16.134. 
1067, 1094, 1199, 


272, 636, 811, 886, 


| | 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


2078, 2105, 2115. 2298, 2389, 2399, 2418. 
2580, 2606, 2628° 2658, 2764, 2765, 2861, 
2895, 2960, 3187, 3286, 3641*, 38: 57. 4935. 
4395, 4477, 4570, 4626. 4832, 4973, 5175, 
5334*, 5457, 5560. 5697, 5701. 

Fr. 408*, 
1497, 1844, 2147, 2203, 2430, 3141. 

Fl. 249*, 356. 396, 561, 776. 1271. 
1275, 1473. 1728, 1894*, 2053, 2068, 2101. 

Al. 44, 296, 320, 798, 830, 938, 1157, 
1187, 1363, 1389. 1459, 1516, 1649, 1663. 
1672, 2066, 2067, 2221, 2304, 2369, 2718. 
2722, 3255, 3502. 3864*, 4081. 4099, 4356, 
4551, 4878* 9915*, 9394, 5607, 5684. 5896, 
6322, 6389, 7112, 7123, 7544, 7635, 7804, 
7894. 8087, 8126*, 8180, 8285, 8832, 9029, 
9358, 9482, 9573, 9638*, 9721. 9814. 9940. 
10084, 10086, 10121. 101: a. 10288, 10508. 
10581. 


RK1: 
815, 1200, 1460, 1578. 1674, 1692. 1s11, 
1874, 19693, 2268, 2374. 2612, 2738, 3851. 
2869*, 3026, 3084, 3215, 3446, 3474. 3480, 
3630, 
4465, 
102, 


sfygn 122*, 201, 408, 538, 626, 
Allır. 153, Irk. 87. rk. VIIST, ylık. 


70, 102. 106, 269, 290, 491, 643, 738, 884. 


RK 2: 69, 164, 377*, 531, 963. 1191, 
1246, 1415. 1432, 2514, 2723. 
4106, 4190*, 4519, 4547*, 4582 ‚A584, 1766, 
4759, 4893, 5268, 5401, 5445, 6040*, 6085* 
6267*, 7227. 7229, 7237, 1391*, 7441, 7681. 
1850, 7874, 7926, S050, 8150, S156, 8:29, 
8466, 9356. 9371, 9374. 9460. 9553. 


RK 3: I 169, 426, 832, 1119, 1508, 
1449, 11 2089, 2391, 2424*, III 5427. 
3487*, 3505. 3920, 4299, 4415*, 4802, 
4819, 4856, 5059, 5177, 5316*, 5581, 5696*, 
5662 5878, 5973, 6060, — B: 6174*, 
6374 (=D). 6385. — D: 6159, 6195*. 


MD I 3: 


152, 


118, 4: 67, 6«: 


72:: 372: 99: 


12, 


6b: 166*, 177, 


441*, 768, 791, 1159, 1446, 


9,34, 97, 110, 191%. 411,59, 


3786, 4242, 4294, 4364, 4378. 4428, 


| 9186, 5261. 


‚743. 1019, 1061. 


3203, 3821, 


‚93384. 
4591. 4698, 4788, 5021, 


7061*, 7 
7656. 


150, 
4: 379, 


4873, 


1302, 1338, 1425, 1558, 1701*, 1990, 2005, 


2189*, 2274*, 2744. 2496, 2587. 2709, 2710, 
37712, 2896*, 2974, 2976, 3190, 3400, 3406, 
3930, 3955, 4033, 4189, 4435, 4673, 4808, 
5381, 9406. 

Fr. 2. 83,. 329*, 387, 398, 613. 1264, 
1490*, 1743, 1931, 2061, 2314, 2569, 2596, 
.. 

Pi. 144, 167, 361,535, 
1357*, 1750, 1757, 1860. 
Al. 391, 506, 579, 628, 771, 860. 880, 
998, 1253. 1303*, 1372, 1373, 1437, 1474. 
1553,: 1595, 1614, 23037, 2454, 2751, 2784, 
2806, 2860, 2981. 3155, 3171, 3234, 3388. 
3486, 35 3541, 3582, 3646, 3938, 3939, 
4006, 4010, 4179, 4192, 4216, 4233, 4245, 
4485, 4503. 4546, 4702, 4720, 4842, 
4934*, 5117, 5119, 5433, 5573, 5591, 
5606, 5743*, N 9864, 5900, 6029, 

6327*. 6362* ‚ 6399*, 6410, 6497, 
6875, 6925, 6938, 7057, 7267*, 7300. 
1351, 17938, 7561, 7621, 7700*. 1747, 7799. 
7830, 7849, 7865, O88*, 8256, 8369, 8396, 
8498. 8589, 9018. 9020, 9090, 9242, 9270*, 
y388*, 9392, 9493, 9743, 9772, 9922, 
9941, 9948, 10219, 10256, 10326, 10451. 

RK 1: 1, 212, 261. 295, 369*, 571, 
1069, 1112, 1148, 1217, 
1532, 1553, 1665*, 1670, 1778, 1809, 1841, 
1905. 1940, 1993. 2125, 2290, 2333, 2395, 
2423, 2438. 2442, 2544, 2545, 2640, 2657, 
2920, 3243, 3353. 3366, 3417*, 3606, 3762, 
3805, 3971, 4381, 4387, sfgn 123, yi. 73, 
95, Albr. 99. 185, 209, Ik. 75, Urk. VII 
2, 32*, 58,.69, 80*, 119*, 126*, 166, 203*, 
300*, ylrk. 79. 366, 812. | 

RK 203, 3833, 414, 421*, 749*. 
865*, 890. 937*, 1185*, 1225, 1310, 1508, 
1514, 1727, :1737*,.1871, 2359, 2754, 3173, 
3411. 3543, 3748. 4031, 4116, 4428, 
5617, 5901, 6108*, 
6112*, 6188, 6282, 6304, 6356, 6412, 6698, 
076, 7093, 7328, 7415, 7433, 7571, 
1684, 7703, 8025, 8104, 8148, 9086, 


644. 701, 


5598, 
6177. 
6502. 


9239. 

RK 3: I 1, 210, 248, 468*, 946, 1323, 
1358, 1699, 11 2595*, 2645(2). 2740, 3214*, 
III 3562, 3666. 3874, 1’ 4303, 4312, 
4522. 4598*, 4924. 5008(), 5253, 5564. 


9647, 5715, 5803, 5910, 5915, 5919, 5974. 
5984*, 6121, 6125. — B: 6412. — D: 
6161, 6366, 6386, 


MD TI 1: 52, 2: 41, 168, 189, 258. 


6a: bl, 6b: 68*, 7: 


BE: 


| 
j 
. 


LII | N. 


320, 9b: 6, 166*, 11: 59, 13: 35, 


47, 16: 50. 


99, 15: 


Bure. 


358, 370, 459, 482, 8a: 98, 


MD II 4: 211, 212*, 500. 505. 


1055, 1056, 1200, 1445, 1796, 2637, 2681, 


2816, 2968, 2972. 3140, 5: 42. 215. 627, 


907, 1399, 1416, 1827, 1858, 1872, 16; 9, | 


17: 68, 19: 20, 147, 21: 421, 471, 530, 
591. 23: 20*, 28: 26. 42. 160. 197%, 218 
340*, 370, 484, 522*. 


de. 79%, 
381, 421, 885, 928, 1077, 
1849, 1976, 2787, 3033, 3597, 
4217. 4429, 4518. 5016, 
3227. 

FI. 49, 216, 446, 568, 1585. 

Al. 385, 1749, 1877, 3133*, 
4156, 4174, 4447, 6034, 6217. 6323, 6602. 
6679, 6862, 7746, 8339, 9393, 9734, 9748, 
9984, 10366. 10395. 


RK 1: 100. 391. 673, 1095. 


405, 461, 600(?). Albr. 


18,:838, 
128, 810, 867, 


301, 388, 
1177, 1197, 1388, 
4093, 4441, 4634, 4713. 4946, 5139, 


1584*, 7962, 
9163, 9440. 


RK 3: 1430*,705.710,765,965, 1436*, 
1498*, II 1919, 2388. 2482. 2846. 3137. 


3162, Z1I 3901), 4031, 4100, 4213*, 
4318, 
5446, 5610. — D: 6329. 

| MD 
Bu: 138, 219. 


22, 8b: 144, 9a: 9): 


292, 
1154, 1237, 
3637. 3719, 
5363, 5718*. 
460, 515, 606. 747, 781”. 795, 


3376. 


1307, 
1462, 1483, 1679, 1681, 1713, 1737. 1785*, 
2242, 2340, 2434, 2467, 2779, 3233, 3402, 
3719, 3746, 4534, sfgn 143, 157, 283, 
12. 82, Irk. 92, 
tirk. VII 107, ylok. 55, 459*, 754. 
678, 694, 
1336, 
1487, 1658, 1955, 2272, 2409, 2512*, 2527. 
2752, 2830, 2859, 3187, 3524, 3714. 3798, 
5462, 
5511, 6207, 6501, 6675, 7050, 7231*, 7541, 
8382, 8467, 8642, 8708, 8987. 


11, 3: 79. 4: 153, 206, 917. 
219, 


208. 234. 244. 936, 


4401, 4577, 5029, 5092, 5239, 5390, 5 


425, 514, 521, 525, 564*, 570. 


8b: 153, 9a: 
82, 180, 431, 9b: 351, 11: 99. 213. 13: 
49, 57. 16: 15. 18: 20. | 
MD II 3: 188*, 304*, 320, 4: 120, 
1032, 1222, 1251, 
1386. 1446, 1553, 1574, 1709, 1779, 1795, 
1902, 1930, 2277, 2704*, 2809, 3148, 3155, 
3171, 5: 58. 88. 277,.312, 467. 507*, 650, 
676, 711, 857, 876, 895, 1015, 1038, 1051, 
1281, 1440, 1450, 1525, 1589, 1776, 1846, 
1868. 1906, 17: 24. 73. 82, 19: 63, 109, 
180, 21: 400,: 415, 456*, 548, 25: 28“, 
27: 1, 28: 131; 192. 198*, 350, 359, 413, 


330, 782, 


Iv. 


94, 1219, 1243, 1298, 1604, 1867. 2428, 


2712, 3206*, 3224, 3520, 3776*, 3831, 4048, 
4093, 4200, 4532, 4695. 4975, 5249, 5550. 
Fr. 866, 1520, 1672*. 2188*, 3106. 
Fl. 442, 811, 865, 1435, 1553, 1629, 
1798, 1887. | 
Al. 45, 128, 393*, 490. 987, 1222, 
1258. 1344. 1381, 1418*, 1482* 1498, 1681. 
1768, 1865, 2149, 2224, 2353, 2420, 2432, 
2606*, 2733*, 2826, 2911, 3087, 3110, 3360, 
3403, 3532. 3600, 3672, 3752..3918, 4183, 
4340*, 4446, 4611. 4756, 5435, 5754, 6037. 
6042, 6112..6348, 6515, 6859, 6888, 6917, 
7273, 7317*, 7372. 7402, 7687. 7888. 8304, 
8590, 8774, 9413. 9559. 9578, 9701, 10392. 
RK 1: 180, 267, 348, 447*, 569, 922, 
1107, 1138, 1669, 1708, 1709, 1727, 1773, 
2088, 2112, 2153, 2175, 2591, 2985, 3134, 


3162, 3193, 3341, 3532. 3785, 3907, 4224, 


4479, nb. 13, 44, sfgn 31, 158, ai. 137, 
Albr. 15*. 87, Irk. 79. yIrk. 130, 552, 892. 

RK 2: 86, 108, 127, 261, 274”, 405*, 
439, 638, 660, 899, 933, 1226, 1387*, 
1672, 1997, 2161, 2285*, 3213, 2314, 2342, 
2430, 2523. 2801, 2893*, 3010, 3239, 3241, 
3253, 3300, 3355, 3688, 3706, 3783, 3928, 
3945, 4208, 4215, 4494, 4617, 4662, 4686, 
4831, 5119, 5134, 5144. 5461, 5525, 5571. 
5717, 5886, 6202, 6411, 6427, 6766, 6978, 
6983, 7148, 7175, 7321. 7842, 8044, 8690, 
9164, 9182, 9585. 

RK 3: 1 220, 227*, 388, 395, 641, 
767.803, 1024, 1/7 2201, 2314, 2341, 3085(), 
3231, / 1 4517*, 4858, 4905, 4919. 5065, 
577, 5609, 5643, 5725, 5927, 5945. — 
B: 6303(), — D: 6230, 6256. 

MD 12:7,3: 20, 6b: 37, 8b: 51, 9a: 51, 
147, 357, 9b: 41. 51, 11: 159, 263, 18: 78. 


; 
| 
| 
| 
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Rytmiska studier. 


370, 10: 11, 11: 265, 357*, 
95, 61, 16: 151, 20: 18. 
MD II 1: 21,4: 95, 533, 1215, 1471. 


14: 63, 15: 


1676, 2180, 2207, 2290. 2698, 2999, 5: us 970, 1141. 


3ll, 554, 583. 1166. 1878, 19: 82, 21: 
101, 473. 521, 23: 44. 28: 65, 224. 536*, 636. 


NE Iv. 681. 1382", 
1585, 1736. 2052, 2092. 2144, 4039, 4285, 
4444, 4644, 4652, 5154. | 
Fr. 212. 893, 905. 967 * 
2385. 2509, 2573. 
Fl. 298, 254, 1409, 1517. | 
. .4l. 163, 796, 1322. 2700, 2873, 3711, 
4399*, 4676, 55938, 6790, 6900. 6990, 7005, 


‚.1626*, 2286, 


1257, 7482. 7904, 800, 9402, 9861, 10152, 


RK 1: 96. 405, 523, 996, 1013*, 1016, 
1565, 1979. 2016, 2124, 3656, sfgn 369, 
yi. 84, Irk. 317, ylrk. 361, 464. 494. 

RK 2: 151, 1576, 3842. 4174. 4216, 
5188, 5540, 6667, 8239, 8312, 9216. 

RK 3: / 21, 207. 246. 757, 11 3301, 
IIf 3415, 3662, IV 4534, 4667, 4860*, 
9143. 5315, 5601. 5714. 5742. — D: 6373. 


MD 13: 17, 4: 71, 222, 6b: 21*, 7: 33, 
8a: 72, 8b: 124, 9b: 46, 10: 31. 11: 79, 
14: 13. | 

MD II 1: 5, 3: 330. 364*, 4: 428, 
1436, 1703, 2915, 6: 44, 17: 40. 21: 9, 
240, 364, 28: 14, H74*, 592, | 

Iv. 135, 145, 
1158, 1443, 1799, 1818, 2713, 2856, 3221, 
3461, 3544, 3828, 5592. 

Fr. 590*, 765, 916, 1035, 1793, 2943. 

Fl. 823, 1017, 1347. 
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13, vI 19, Hk. VII 54, ylrk 155, 

172, 208, 288, 312, 388, 389, 461, 489, 
558(?), 704. 802. 838, 856, 921, 941. 

RK 2: 716, 775. 1002. 1010. 1463, 
1777, 2404, 2446, 3165. 3419, 3438, 3867, 
4008, 4906, 5232, 6954, 7821, 8206. 8235. 
8631, 8767, 8940, 8945, 9352*, 9606*. 


RK 3: T 249. 410, 690, 917, 1058, 
1331, 1370, 1430, 1486, /I 2324; IV 4257, 
4278, 4664*. 5026, 6067*. — D: 6173. 


MD I 2: 24, 4: 73, 226, 478, 521, 
6a: 85. 6b: 15, 7: 11, 65. 275, 276. 8a: 
86. 104, 9a: 310, 445, 10: 24. 11: 42. 163, 
345, 14: 16, 54, 15: 70. 16: 114, 18: 36, 
23: 19. 

MD II 4: 216, 569, 767, 1217, 1669, 

2197, 2537. 2811. 3087, 5: 31, 651. 739, 
1602, 19: 6. 64, 214, 21: 49*. 245, 279, 
450, 531, 23: 1, 3. 26: 8. 48, a: 32. 28: 
so*, 203, 210. 


1141, 1426. 1713. 1995, 2618. 3609. 3681. 
4219, 4370, 5495. 5922, 5602. 5614. 

Fr. 

Fl. 421(P). 426, 552, 1407. 

Al. 7574, 9461. 


RK 1: 728, 
1612, 1684. 2821, 
284. 352, 413. 
58, 371, HUrk. 
12; 


962, 966, 1010, 1042, 
3728, 3915. nb. 15. sfgn 
yi. 30, 78, Albr. 6, 
V8, VII 25, 334, ylrk. 
3l4, 756, 876. 957. 

RK 2: 646, 769. 856. 1137, 


2155. 


4666. 4692, 


2931, 4421. 4600, 4694. 4769, 5092, 
9152, 5434, 6220, 6301*, 6988. 7550, 
8653. 8988, 9075. 

RK 3: I 371. 925. 937. 1004, IT 
2251, 2926, 2936, IV 4482. 4528. 4554, 
4863, 4930, 5310, 5342*, 5405, 5533, 9654, 

5656, 6135. — B: 6304, 6415. | 

MD I 2: 341, 4: 89, 6a: 8, 


9099, 
842%), 


6b: 


. Bure. 


Al. 181, 784, 828, 1098, 1546, 1699, 
1714, 1721, 1972, 2087, 3197, 6899, 6939. 
6946, 7658, 7822, 7864. 7960*, 8055, 8385, 
8797, 9460, 9792. 10140, 10287. 

RK 1: 311, 594, 745, 374, 904, 940, 


969, 1550, 2727, 3406, 3627, 3807, 4069, 


4401. sfgn 227, 362, 495, yı. 13, Irk. 46, 
169. 243(?), 440, yIrk. 103, 168, 344, 557(P), 
560. 561, 666. 910. 


566, 610, 766, 774, 784, 1825. 
2852 3860, 4374, 4522, 4544, 
4855, 5027, 5065, 5230, 5259. 
7026, 7466, 7480, 8054, 8124. 


RK 2: 
2445. 2631, 


6852, 6872, 


8344. 8354, 8977. | 
RK 3: I 184, 230, 491. 714, 791, 
931, 1121, 1236, 1312, 1811, 1861. 


2202, III 3481, 
5608, 5658*, -- 
(= D), 

MD 11: 47, 2: 188, 286. 4: 32, 161, 
192, 368, 392. 6@: 1499). 7: 97, 178, 299, 
368. 416. 425, 8a: ST, 8b: 188. 9a: 102, 
290, 455, 9b: 82. 102, 347, 10: 28, 11: 
102, 140, 194. 281, 16: 52, 139, 203, 19: 8. 

MD II 4: 311, 367. 395% 347. 805, 
1433, 1875. 1981, 2155. 2929, 3034, 5: 
64. 71. 233. 608, 666. 874. 1338. 1546, 
1659, 1710, 1966. 15: 41, 17: 43, 56. 19: 
67, 74, 98). 234. 21: 30, 70. 350, 27: 2. 


3493, IV 4483, 4502, 
B: 6237 (= D), 6314. 


28: 191. 248, 289. 456, 560. 
602. 79, 1065. 1305. 3432. 3022. 


3364. 4490, 4650. 4870. 5005 

Fr. 633, 1351. 

Il. 808. 

Al. 1970, 3415*, 4277. 7986. 8318, 
9258. 9676, 9691, 9752. 9818, 9866, 9970, 
10238. | 

RK 1: 424. 559* 801. 1119, 1287. 
1613. 1757. 1816. 1866. 1933, 2205, 3181, 
3361. 3560, 4170. s/gn 60, 128, 130, Albı.. 
21, 119, Irk. 13. 233, ylrk. 45, 370, 759. 


‚olld, 5688. 


RK 2: 293, 670, 1128, 2012, 2170, 
2378. 2496. 3595*. 3851. 4084. 4301. 4509, 
4844, 5063. 5939, 6186, 6367, 7131. 7316, 


‚ 7574. 8136, 8574, 8753. 8821. 8840, 9409. 


RK 3: I 1272. 1764, 111 4096, 4144, 


IV 4359, 4432, 4743. 4803, 4868, 4967, 
5115, 5162, 5818, 5862. — DB: 6176, 


6329, 6418. 
69, | 


MD I 1: 49, 2: 145, 183, 4: 239, 


| 
| 


Rytmiska studier. LIX 


333, 343, 375, 491, 6b: 33, 7: 230, 8b: 


T: 317, 8a: 128, 9a: 364, 10: 3, 25, 39, 
11: 284, 19: 2. et | 


MD 11 1: 23, 4: 55, 256, 613, 1118, 
1142, 1396, 2862,.5: 1177, 17: 18, 21: 179, 
454, 23: 8, 30, 28: 417*, 537, 544. 577%. 


Ir. 


3737*, 461%, 4273, 
Fr. 1299. 


FI. 131. 482. 1650. 
Al. 715, 2173, 3722, 6854, 10244. 


RK 1: 629, 1312, 1490, 1587, 2035, 
2328, 2791, 2847, 4054, 4208, 4430, sign 


187, yi..15, 47, Irk. 451*, ylırk. 356. 681. 
RK 2: 157, 
7704, 8064. 


3: 7 1217, 11 2997, 711 3419, 


IV 4297, 4409. 4726, 6093*. — B: 6161, 
6206*, 6384. | 
MD I 9a: 369*. 10: 29. 


MD II 4: 1187, 1463*, 1614, 5: 429, 
797,15: 11, 18: 87,19: 12, 23: 5, 6. 24: 17*. 


Ir. 


2636. 2822, 4207, 4426. 
Al. 8841*. | 
RK 1: 642. TI1. 1686. 2227, 4241*. 


217, VI 14*, ylık. 873. 


RK 2: 5979, 592, 729. 792, 813, 920*, 


1841, 


669*, 2466, 4030, 6783, 


22337, 


| 
| 


1708. 2001, 2660, 2720*. 3337, 4525*, 5089. 


5243*, 5611, 5744. 6215, 6681. 8180, 8441, 


9219. 


RK 3: 1267, 1493, ZT 1901*, 2099, 


3223, 3351. IV 4346, 4464. 5493. 
MD I1: 20, 81, 9a: 434*, 11: 3, 14: 36. 


MD II 4: S7ı, 933, 1126. 5305, 21: 


196, 26: 9°. 


| 


39, 78, Ya: 297, 9b: 291, 322, 10: 7, 38, 
11: 91, 252, 334, 338, 13: 18, 82, 15: 62, 
17: 18. 

MD II 4: 1228, 1403, 1534, 1549, 
2097, 2213, 2786, 2949, 3263, 5: 43, 338, 
555, 1176, 1610, 1972, 6: 38, 16: 8, 19: 
223, 240, 21: 559, 555*, 605, 24: 12,28: 167. 

630, 987, 1008. 1731, 2352, 3201, 3762. 
3845, 4089, 4594, 4823, 5017, 5419. 

Fr. 760, 785, 1632, 2115, 2433, 2566, 
2659. 
Fl. 259, 324*, 975*, 1267, 1504, 2045. 
| Al. 323, 796, 877, 1868, 2309, 3075, 
3197. 3574,. 4138*, 6153. 6474(?). 7303, 
Ss061, 9738, 9775. 

RK 1: 7, 172, 574, 776, 2863, 2888, 
3517, 3776, 4232*, 4356, 4423, s/gn 615, 
tirk. VII 206, 331*, 339, ylrk. 295, 865. 

RK 2: 570, 4142, 4333, 4449, 5988, 
7016, 7116, 7163, 7295, 7299, 7437, 7583, 
8087*, 8421, 8864, 9041. 

RK 3: 129, 11 2124, III 5713, 3742, 
4040, IV 5753. — B: 6328 (=D). — D: 
6283, 6339. 

MD I 4: 57, 6b: 19. 45, 67, 159, 


7°: 


MD II 4: 1375, 1491, 1535, 1726, 
2083. 5: 181, 261, 517, 1054, 1419, 21: 
401. 413. 28: 599. 

3268, 4203, 5235. 

Fr. 450(2), 1717. 

Al. 15, 672, 3564. 5490*, 5956, 6829, 
1277. 96117. | 

RK 1: 11, 1197, 2263, 2885, 320%, 
4456, 4540, yı. 38. 

RK 2: 307, 409, 639, 1062. 1908, 
2799*, 3944, 4002, 4214, 5007, 5361, 5839, 
6759. 6849. 7602, 8305, 8425, 8573, 8649, 
9403. 

RK 3: I 167, II 2967. IV 4742, 
5548. | 
MD TI 1: 39. 2: 79, 100, 4 186, 7: 
201, 297, 8a: 137, 8b: 155, 179, 9b: 324, 
14: 18, 15: 4. | 

MD II 4: 1014. 1418* 1444, 2613. 
3021, 5: 494, 26: 10, 28: 169. 


u de. 857, 2969, 


| 
| 
| 
| 

| 
| 
N 

| 
| 


LX 


N. Bure. 


Ir. 105, 1454, 
1597. 1619, 1842, 1925, 2208. 2408, 2926, 
2975. 2997. 3309, 3596, 3870. 4846, 5527. 


Fr. 297, 769, 876. 1440. 2167, 2839, 
2883. 


FI. 323. 1210, 1230, 1320. 1637, 1859. 


4858. 5445, 5836, 7304. 


2169, 2216*. 2258, 2319, 2705, sfgn 23, 
179. 256. Irk. 178. 184, trlk. III 6, tik. 
1 38, tlrk. VII 12, 153*, 173, 258, 358, 
422, ylrk. 28, 219, 427. 640. 686, 792, 
810. 934. 


— 7 Ir. 231, 505. 
1553. 1710, 1926, 2245(?), 2470. 2646, 2761, 
2941, 3307, 3405, 3598, 3702, 4082, 4087, 


4095, 4702, 4749, 5058, 5297. 


Fr. 1298, 1417, 2328, 2856, 2909. 
FI. 95, 232, 408, 1276, 1307, 1358. 


1373, 1430. 
Al. 356. 1068, 1621, 2503, 3400, 4302, 


Al. 62, 2041, 2088, 2300, 2461, 2760, 


3145. 3575, 4133, 4307, 4906, 5006, 5515, 
5847, 5927, 6155. 6184, 6419, 6480, 6573, 
6846, 6897, 7037, 7468, 8144, 8260, 8602, 


RK 2: 229, 957, 1082, 1505, 2016*, 
2127, 2147, 2343, 2348, 2624. 3009, 3363, 
4462, 4810, 5516*, 5640, 5866, 6649. 6664. 


6713, 6930, 7587, 8779, 8835, 9068, 9297. 

RK 3: I 300, 366. 1360, // 2585, /11 
3556, 4110, 71” 4269. 4487, 4736. 5852. 
— B: 6425. — D: 6364. ' 


MD. I 3: 178. 4: 260, 6b: 81. 7: 80, 
188, 189, 216, 9a: 47(P). 145*, 83, 145*. 
11: 82, 148, 14: 62. | | 

MD II 3; 240, 368, 4: 155, 372, 595, 
863, 1422, 1599, 1871. 2046, 5: 696, 19: 
157, 175, 28: 1, 520. | 


32, 913, 
963, 1133, 1851, 1938, 1982, 2530, 2848, 
3036. 3245. 3276, 3324, 3745. 3905. 3943, 
3985. 4046, 4369. 4911, 4921, 5273, 5277. 

Fr. 370, 476, 576, 722. | 

Fl. 969. 


Al. 2904, 3022, 4072. 6948. 8974, 
9191. 10076, 10142, 10498, 10514. 


RK 1: 1221, 4492, 4499, s/gn 504, 
622, yi. 58. 115, Albr. 34, Irk. 172, ylrk. 
317, 380, 497. 

RK 2: 145, 674, 1154. 1738, 
2633, 2968, 3115*, 4492, 4553, 5272, 
5626, 5627. 6116. 6655, 6714, 6723, 


2587, 
6979, 


— 


| e 8948. 8965, 9102, 9249, 9454. 9552, 9902. 
RK 1: 945, 1577. 2038, 2092, 2111, 


RK 1: 216, 577, 974, 982, 1752, 1753, 
1794, 1950, 2059, 2131, 4495, sfgn 247, 


‚Albv. 86. 211, 419, II 22, trk. 


vIl 192, 394, ylrk. 86, 142. 204, 212, 
277, 595, 611, 784, 797, 844, 932, 937. 


RK 2: 606, 935, 1644, 1677, 3045, 
3464, 3805. 4010. 5909. 6123. 6405. 6775. 
6857, 7135, 7431, 8089, 8127, 9237. 


RK 3: 1853, 1070, 1400. 1481, 1543, 
1572, 1578, 1721, 11 1961, 2187, 2564, 
Ill 3936, 4009. II’ 4251, 4328, 4567, 
4865, 4872, 5268, 5332, 5582. 

MD I 2: 23, 37, 3: 169, &: 
139. 559. 6b: 99, T:.218, 9b: 
97. 291, 17:11: | 

MD 113: 27, 109, 239. 4: 504. 862(?), 
1438, 1551, 1653, 1807, 2117, 2889, 3169. 
3177, 5: 118, 793, 1093, 2002, 17: 48, 54, 
19: 225. 243. 21: 559. 28: 324, 556. 

1691. 1716, 2594, 3099, 3197, 3205, 3792, 
3966. 4199, 4437, 5034. 5040, 5113. 5250. 


718, 
226, 11: 


Fr. 296, 1047. 2865. 
Fl. 47, 209, 512, 1550, 1627. 2041. 
Al. 1127, 1464, 1920, 3099, 3222, 


| 3468, 4387, 4823, 9780, 6575, 6808, 7167. 


8240, 8591, 8802, 9082, 9778. 10071, 10161, 
10184, 10231. | 

RK 1: 206, 349. 609, 1170, 1397. 
1507, 1513, 1764, 2040, 3343, 3345, 3387, 
4204, sfgn 252, Hık VII 316. 

RK 2: 340, 698, 944. 1689. 2339. 
2776, 2858, 3260. 3333, 3554, 4035, 4227*, 
5120, 5322, 5703, 5727, 5777, 5954, 6259, 


| 
| 

| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


1213, 7465, 7786. 7902. 8476. 8547, 8798, 
9066. 9548. 

RK 3: I 44, 460, 782, 10253, 1093*, 
1314. 1547, 11 2028, 2212, 2240. 2266, 
2641, 2927, 3365 I/II 3608, 3815*. 4069, 
IV 4446, 4679. 5149. 5764, 5844. — B: 
6239, 6402. | 

MD 14: 144. T: 175. 9a: 471. 


MD II 4 1059. 1680. 1945, 2924, 
2988. 5: 1209. 21: 119, 183. 184. 580. 
24: 20, 28: 236. - 


1271, 1540*, 1552. 157 1*. 1632, 1835. 2040. 
2047, 2064*. 2769, 2860, 2867, 2968. 2983, 
3078. 3182. 3204, 3227*, 3255, 3521. 3736, 
3881, 4080*, 4296. 4380. 5176. 5376, 5698. 


1784, 1898*. 2196, 2650. 2699. 2864. 


Ä Fl. 66*, 164, 428. 912. 1255. 1528, 
1603. 1733, 1756. 

Al. 288, 712, 723. 
1000, 1014, 1176. 1254, 1297. 2324*. 3062*, 
. 3459. 3515, 5126. 6098. 6578. 6910, 7195, 
7426, 7522. 8030. 8104. 8449. 8453, 8926, 
8927, 9434, 9767. 10406. 


RK1: 297. 457. 492,555, 852, 869,971, 
1922, 2222, 2749. 3018, 3390. 3422, 3829, 
3941, 4118. 4275. 4328*, 4329*, 4373, nb. 
57. sfgn 190, 441. 555. Hrk. V11 84, 165, 
167. 251, 288, 328, ylırk. 266, 279. 303. 
914, 859. | 


RK 2: 124, 885*, 1156. 1209, 1424, 
1761, 1864, 1877. 1890, 2117. 2168, 2333, 
2344, 2518, 2526, 2620, 2621, 3015, 3017, 
3415, 3547. 3548. 3800, 4467, 4693, 4791, 


488], 5085. 5311, 5312. 5400, 3757, 5805. 
3873. 6327, 7067, 7085, 7443. 7578, 7695, 


Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


LXI 


6351, 6420, 6732, 7140, 7178, 7785, 8234*. 
8361. 8533. 8581. 8865. 9005. 9029, 9047. 
RK 3: I 687, 938. 1089, 1205. 1570 
1596, 1I 2254. 2377, 2633, 2905. 3001, 
III 3479, IV 4292, 4806. 4833, 5001. 
9241, 5375. 5442, 5551, 5552, 5801, 5903. . 
6017. 6144. — D: 6166. 6231. n 
MD I: 3, 2%. 246. & 366. 
436. 438. 7: 89. 8a: 138, 9a: 388, 17: 14. 
MD II 3: 182. 4: 138, 477, 520. 929, 
1179. : 1971”; 20568, 2382. 2735, 2752, B: 


54, 1075. 1880. 19: 160. 


Iv. 97, 109. 131*. 
521, 561. 579*, 580. 581. 661. 900, 1082*., 
1465. 1555. 1608. 1648, 1661, 1862, 1972, 
2025. 2429, 2473, 2550, 2569. 2694*, 2698. 
2706. 3032. 3091. 3140*. 3416. 3451, 3480, 
3490. 3531. 3606. 3662. 3710. 3735, 3967. 
4041. 4367, 4414, 4730. 4835, 4879, 5022, 
5084. 5492, 5516. 5576, 5660. 5717. 

Fr. 47. 364. 504. 627. 1082*, 1985. 
2125*, 2200, 2423, 2445. 2746, 2750. 2924*, 
3172. 

F!.: 330, 544, 884, 1137, :1291*, 1505. 
1542. 1622, 1790, 2059, 2111. 

Al: 110.:: 146; 207, 226.. 308,:503, 
660. 920, 1082, 1136. 1294, 1535. 1578. 
1736. 1907. 1986. 1994, 2023, 2038, 2226. 
2329. 2357. 2588. 2732, 2771, 2802, 2902, 
2926. 3158, 3266. 3394*, 3478. 3487, 3495, 
3511. 3528. 3816. 3874, 3890, 3898, 3944. 
4022, 4062, 4406. 4554, 4731. 4870. 4941, 
5260, 5726, 5769. 6003. 6120*, 6137, 6187. 
6216. 6308. 6468. 6534. 6625. 6833. 6912, 
7264, 1459, 7616. 7763. 7832*, 7866, 7939, 
8097. 8177. 8299. ST71. 8796, 8S06, 8857, 
8890. 8963. 9096. 9274, 9526. 9650, 9746(?), 
9762. 10007. 10088. | 

RK 1: 94. 282, 332*, 397, 735*, 766, 
167. 797, 856, 909, 950, 1099, 1104, 1151, 
1158, 1300. 1318. 1339. 1382, 1601, 1769, 
1839*, 1900, 1954, 1955*, 2034, 2187, 2331, 
2452, 2482, 2674. 2981. 3155, 3509, 3930. 
3601*. 3632. 36642). 3722. 3826, 3849, 
4004. 4156. sf/gn 182. 198, 344. 436, 569, 
573. Albr. 31. 160, Hrk. IV 14, ylık. 
394. 923. | 

RK 2: 220. 437. 499*, 503, 591*, 
625. 651. 804, 1083. 1170, 1504, 1650. 
3118. 2146. 2198, 2251. 2537, 2895. 3067, 
3068. 3197, 3884. 3955. 4060, 4251. 4308, 
4398. 4829, 5285. 5519*, 6104. 6218, 6223, 
6335. 6406. 6459, 6603, 6618. 6641, 6855, 


14 


- 
| | 
| 
| 

| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 

| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 


LXII 


7845, 7882, 7997. 8203, 8210. 8886, 9168. 


342% I603*, 


1415. 
2697, 


RK 3: I 108. 118, 235. 1048, 
1550, 1692, 1696, 1711, IT 2190, 
2692. 2720, 3333. III 3754, IV 4315, 
4386, 4818, 4871, 5699, 5783, 5867. 5899, 
5939. — B: 6179. 6215 (= D). 6368, 6397. 
— D: 6184, 


IV 4434, 4473, 5075, 5223, 
9706, 59832, 


MD I 2: 269. 4: 200, 285. 308%. ba: 


106, 65: 
| 9): 


104, 137, -7: 387, 9a: 
297. 10:6, 11: 101”, 
MD II 4: 
1402, 1411, 1604. 1912, 2068. 2148. 
2892, 2979. 3018. 3217, 5: 141, 
1286(?). 1437, 1988. 19: 54. 21: 246. 428, 
366. 23: 18, 24: S, 28: 492*, 603. 


125*, 303, 
15: 12. 


2769, 


1139, 1159*, 1265. 1692, 2287, 3065, 3072*, 
3100, 4160, 4223. 4708. 5010. 5264, 5687, 
9130. 


Fr. 226, 417. 920*, 2079*. 3188. 

Fi 104, 116. 
1322*, 1496, 1608, 1644. 

Al. 5, 974. 975. 1506*.. 1523, 1563, 
1740, 2415, 2543, 2578, 2744, 3072, 3192, 
5840, 65 86, 7672. 7736, 8499. 8955. 8960. 
Y644, 9826*. 10419, 10479, 


RK 1: 279, 288*, 291*., 558, 596*, 


+85, 1345, 1477, 3177, 3313. 3933, nb. 40, 


sfgn 561, yı. 20, Albr. 11, 128*, 223, rk. 
IV 12, V 18, trk. VII 51, ylrk. 
305. 420. 


RK 2: 289, 416, 482, 697. 849, 1218, 
1902, 2618, 2741, 3051. 3079, 3382, 4006, 


4132, 4198*, 4231*, 4513, 4555, 4710, 4856, 
5107, 5287, 5341, 5437, 5533*, 5573, 9706, 


58574, 5910, 6065, 6242*, 6639, 6965, 7279, 
1518, 7544, 7924, 7961, 7963, 8178. 8184, 


562, 904, 


262, 265, 375, 508, 812. | 


N. Bure. 


7004, 7047, 7534, 7589*, 7683, 7717, 7921, 
7949. 8049. 8307, 8509. 8561. 9176, 9188, 


9290. 9466. 


RK 3 744, 864. 898, 
911,. 912. 1390*, 1674, II. 2162, 2275, 
2696*, 2821, 3306. III 3790, 3965, 4197, 
3639, 5701, 
6051. 
MD I 1::14*; 2:60.19. 3: 7,189. 
4: 180, 430*, 8b: 94, 9a: 2, 421, 463, 9b: 
2. 11: 296. 306, 315, 13: 6,16: 85, 178. 

MD II 3: 17. 19. 91, 306, 357. 414, 


4: 83, 121, 235, 319, 464. 554. 776, 926, 
1295, 1385, 1560, 1613. 1687, 2051, 2138, 
2160, 2230*, 2299. 2706*. 2807. 2322, 2914, 


3187, 5: 47, 
1001, 1011, 

399*. 


979. 


1966. 2102, 2244, 
3600. 3729*, 3838, 


11. 204*:. 278. 362, 674, 
1228, 1417. 


‘13, 
1456. 1663, 1777, 
313, 426, 562, 26: 7*. 28: 


566. 717. 825, 910. 958, 1069. 1087, 
1466. 1543. 1589, 1837. 1850. 1917, 
2268, 3305, 3452, 3516, 
3880, 4003, 4031. 4036. 


4184, 4204. 4218, 4250. 4761, 4793. 5096, 


| 1376. 1646. 
570. 642*. 736, 908, 


5102. 5156, 
Fr. 


9248*, 


3398. 5452, 5729. 
982. 713, 1039, 1215, 


Fl. 181, 192, 
1626. 

Al. 14*. 151. 239. 1214, 1391. 
2026. 2074, 2162. 2379*, 2502, 2546, : 
2825, 2950. 2996. 3027, 3050. 3224. 36: 50. 
3660, 3671, 3812, 3891, 4036. 4118, 4177. 
4242. 4826. 5070, 5397, 5480*, 5512, 5616, 
6340*, 6406, 6582, 6645, 6663. 6797,6975. 
7095. 7204. 7266, 7783. 7962, 8655. 9245. 
9335. 9502. 9568. 10215, 10240. 10319. 
10349, 10377. 10517. | 

RK 1: 79, 185, 336, 645, 667, 952, 
1011, 1132, 1141, 1272*, 1355. 1563, 1948, 
2029, 2220, 2234. 2337*, 2357*. 2445*, 
2519, 3096*, 3133, 3650*, 3843, 4067, 4205, 
4206, 4493. sfgn 119. 505. 542, 606. yi. 
62, 93*, 94, Albr. 201, Irk. 9, 235, trk. 
VII 226. 364, ylrk. 259, 405*. 

RK 2: 64. 325*, 393, 438, 523, 938, 


826, 1007, 


1037, 1040, 1074, 1314, 1444*, 1583, 1628, 


1780, 2088, 2090, 2286, 2400, 2689, 2765, 
3087, 3186*, 3425, 4213*, 4298, 4626, 4648, 
4656, 4797, 4923. 5263, 5435, 5869, 6016, 
6076. 6083, 6261. 6463, 6706*, 7035, 7352, 


| | 
| | 
| 3 


Rytmiska studier. 


8197. 8283. S411, 8548, 8735, 9051. 9116*, 


9291, 9443, 9488, 9517. 


8: 1.189, 720. 944, :1334, 
2833*, III 3746, IV 4569. 5195*, 5614, 
5633*. 5663. 5921, 5999. — B: 6274. 


H390*., 


MD IA: 242, 358. 6a: 77 66: 


325, 8a: 75, 126,.175*, 86: 
168, 10: 4u*,. 13: 20, 96*, 16: 9, 46. 
MD 4: 


920*, 1145. 1331, 1638, 2285*, 3113, 3234, 


3236. 3300, 5: 548, 552. 751. 761, 1047, 
15: 18*. 21: 61*, 25: 18, 28: 62, 


101,.422, 611*,. 657. 


3030, 5420. | 
Fr: 1489, Mi. :1238. 


IE. 2310", 


RK 1: 347. 938. 4543, sfgn 521, trk. 
VII 8. 26, .239. 413, ylk. 437. 

RK 2: 924. 1307, 2712, 4928, 5639, 
6613, 8454. 

RK 3: I 384, 1237, IV 4616. 5891. 
6107. 6123. 

MD 14: 481. 9a: 345, 9b: 12. 11: S*. 

MD II 4: 183. 19: 65. 21: 234, 429. 


2342*, 
3095. 3349, 4004. 

Al. 6949. | 

RK 1: sfgn 568, Irk. 223, ylık. 535, 
583. 696(?), 334. 

RK 2: 4488, 4805. 5570. 


RK 3: I11ll. 11” 4523, 4580*. 5308*, 
3652. 


MD I 16: 150, 17: 17. 


870, 887, 1042, 1587. 2094, 2098, 2548, 
3253. 3371, 3883*, 5725. 


105, 126. 460. 620, 


7413, 7461, 7554, 7745, 7772, 7840. 7943, 
8142, 8252. 8972, 9001. 9218, 9261, 9276, 
9284*, 9314. 9376. 9404. 9528. 

RK 3: I 10, 286, 311. 837, 916, 926, 
990, 1385, 1758. 2295, 2305..2328*. 
2369, 2668, 2876. 2954, 3131, 3158, 3344, 
3345, III 3433*. 3467, 3572, 3670, 3956, 
4194*. 4306. 4321, 4450, 4508*, 5058, 


5357. 9626, 5839. — D: 6187, 6324, 6418. 


MD 11: 32*. 2: 113. 194, 6«: 116, 8a: 

66, 85::41*, 69, 9a: 27,96: 227, 
11: 61, 16: 39*, 18: 23.. 
ES 
139*, 337. 515, 1094, 1801, 1855. 1967, 


:2050°%, 2286, 2755, 2936°. 


3232, 327%, 5: 737. 788, 1095, 1129, 1156, 
1555. 1882, 15: 10. 18: 32, 19: 131, 21: 
493. 23: 16. 28: 211*, 225. 283. 428, 450, 


— 790, 1485. 
3372. | 
Fr. 299. 
Al. 2199, 2841, 314002). 3549, 4918, 
6178. 7027, 7083. 7085, 8247. 
RK 1. 331.939, :Albr. 
VII 230. ylrk. 220. 
RK 2: 195. 1588. 4956. 5207, 6092, 
1S07*. S02S. | 
RK 3: I 1140, IV 4768. 5648. 


38,39, 52, 


MD I 440. 

MD II 4: 470, 1671. 2565, 3060, 21: 
131. 369", | 
—- Iv. 1121. 1699. 
2164. 2455. 

Al. 1533, 1981. 3731, 4097. 9462. 

RK 1: 605. 1506. 2150, 3004, ylırk. 
144. 206. 313. 

RK 2: 511, 1714, 2396, 
8145. 8529. 9158. 
| KK 3: IT 606. II 2005, IV 4557. 


6176. 7697. 


4762, 5054. 5547. 5728. — B: 6268, 6331. 


MD I 8u: 134. 8b: 25. | 
MD II 4: 2287. 19: 194, 28: 61. 


Iv. 844, 881. 


942, 984, 1108, 1753, 1876. 1899, 2009*, 
2276. 2380, 2404). 2448*. 2795, 3041. 
3191, 3449. 3511, 3711, 4123, 4206, 4880, 
4953, 5319. | 


| 
| 
| 


LXIV 


Fr. 187, 307. 313, 1202. 2642, 2Bh5*, 
2925. 
FI. 180. 2082. 


Al. 11.54. 184, 499, 955, 3355, 4461, 
6680, 7314, 9428. 


RK 1: 122, 413, 926. 2058, sfyn 477, 
yi. 56. 139, Albr. 9, 48, 139, Irk. 142. 396. 
397, 447, tlrk. IV 7, tIrk. V 42. irlk. VII 
60. 228, 382, ylrk. 83, 280, 3383, 341, 
644, 750. | 


RK 2: 684. 702, 738, 1250, 1481. 
2017. 2602, 3997, 4058, 4746, 5427. 5700, 
6746*, 7533. 7805, 7856. 7867, 7988*, 8149. 


RK 3: 1 959, 1275, 1503, 1647, 1 
2542. III 3726, 4155, 7/1” 4371, 4440, 
4586, 4734, 5261, 5304, 5422, 5430. 5473*, 
5528. 5566, 5805, 5963. — B: 6310. — 
D: 6368. | 

MD 14: 7. 170. 216. 275, 349, 587, 
428, 441. 475, T: 86, 119, 9a: 443, 13: 
73.38: 81: 834; | 


MD II 3: 7, 115. 430, 4: 1033. 1464, 
5: 186, 1581. 19: 130. 198. 21: 77, 392, 
510, 24: 13, 26: 17. 


| ]v.17.115, 
1005*, 1644, 2044. 3198, 3223. 3354. 3986, 
4541, 5336, 59691. 


Fr. 219, 

2238. 2993. 
FI. 358. 
Al. 427. 


1221, 1557. 1761, 1904, 


RK 1: 1680, 218°. 4375. sfyn 67. 
803, Albr. 88, Hrk. VII 361, ylrk. 513, 
703, 837. | 


K 2%: 90, 255, 462, 661, 862. 1216. 
2307. 2308, 4318, 4793, 5024, 5060, 5359, 
5473, 5532, 6353, 6657. 6689, 7477, 7755. 


\ 


| 
| 


N, Bure. 


Fr. 191. 665, 903. 1650, 1849, 2031, 
2148. 2353, 2355. 

FI. 163, 751, 760, 1399. 1533, 1624. 
1791. 1839. 1965. 2058. 

Al 33, 117, 231, 335, 363*, 637, 669. 
1131, 1175. 1227, 1267, 1302, 1664. 1756, 
1872. 1993, 2008, 2077, 3598. 3880. 4061, 
4120, 4167, 4358. 4770, 4820, 5195, 5862. 
6097, 6681. 6773. 7378. 7726, 8143, 8232. 
8234. 8378, 9950. 

RK 1: 584. 944. 1205. 1519, 1447. 
1516. 1588. 1767, 1902, 1970, 2473*. 3029. 
3814. 3857, 3901, 4229, 4411, 4475. sfyn 
43, 466, Albr. 52, 90 109, 167. Ik. 126, 
302, rk. VII 337, 342, ylrk. 341. 569. 
1747. 780, 895. 

RK 2: 54. 266. 578. 978, 1168. 1515, 
1665, 18536, 1840, 2299, 2724, 2894. 3071, 


3811, 4017, 4817, 4879, 4947, 5155, 5735. 
6222, 6567. 6801. 6859, 7405. 8168, 8869. 


9014. 9143. 9420. | 
RAS: I 393, 1054, 
1071. 1079, 1160. 1438, 22387. 2554. 
2729. 2741. 3017. IV 4506. 4604, 4767. 
4861. 5400. 5415. 5488, 5549, 6007. 


MD I 2: 288, 4: 362, 383. 468, 6«: 
13, 7: 23, 79, 256. 437. 8a: 141, 169; 8): 
9a: 159, 186. 192. 259, 456, 479, 
9,: 47. 159, 192. 15: 76..17: 28. 18: 33, 
19: 7. | 
MD 11.4: 30, 543*. 1107, 1521, 1416. 
1565. 1860, 2196. 2204, 2938. 3208, 5: 
147, 435, 461. 667. 1181. 15: 8*, 17: 47. 
18: 7. 24. 38. 19: 43.:85, 21:: 29, 289, 
449, 532. 28: 178. 307, 470. 478. 510, 582. 


—- Ir. 156. 232. 
96, 967. 1336. 1486, 1728, 1843. 1879. 
1888. 1924, 1973. 2265. 2376, 2459, 2506. 
2509, 2578, 3233. 3965, 3991, 4255, 4349. 


4353, 4657. 5023, 5134, 5476. 


Fr. 207, 274, 523, 2160, 2431. 


Fl. 389, 1012. 

4l. 1432, 3054, 3304, 4734. 6528, 
8828, 8888, 10042, 10129. 

RK 1: 65, 221. 351, 613. 662. 708, 
1094, 1183, 2825. 4459. s/yn 94. 151. 
971, yı. 138, Albr. 30, 204. tUrk. II 5. 
yIrk 174*. 

RK 2: 2015* 2392, 2680, 2851. 2909, 
2935, 3287, 3680, 3737, 3973, 4015, 4089. 
4360. 4966, 5125, 5392, 5405, 5816, 5940. 


| 

| 
| 
| 
| 
| 
| 

| 
| 

| 


Rytmiska studier. 


7784. 7829. 8355. 8603. 8810. 8883. 8889*. 
223%, 9442. 


RK 3: 1586, 1780, 3181, //1 3511, 
3560, 3764, IV 4370, 4716, 4740, 4766, 
4770, 4984. 5039. 5129. 5206, 5232. — 
D: 6226. | | 
MD 221, &: 274, 298: T: 1483, 
91.9: 216, 96: 216, 11: 13, 20: 3. 
MD 114: 218, 805. 1003, 1274, 1550, 
1571, 1608. 2022, 3066. 6: 36. 21: 186. 
290. 423, 23: 39, 28: 693. 


8a: 


2192, 


FT. 1617. Al. 4958. 


3042. 3351. 


RK 1: 599, 1341. 3701, 4114. sfgn | 


361, tlrk. I1 18, Urk. VII 336. ylrk. 148. 
176. | | 
RK 2: 807. 942, 4491. 6909. 7552. 
S001. 8364. 8908. | 


RK 3: 198, 727, 992, 1265, 11 1885, 
IV 4530. 4749@). 5641. 6119. 


MD: 1 6b:: 101*, 7: 50,83, 9a: 12, 
11: 12,:66,:.15: 60. | 

MD 11.4: 1702: 5: 192, 766. 21: 511. . 

1428; 1955, 5357. 873, Al, 148, 331, 
1902. 7039. 

RK 1: 1165, 3623. 4006, sfgn 
VII 373. 389, ylık. 104. 

RK 2:: 399.695, 1329, 1893, 1973, 
2059. 3396, 3638. 4687. 4781. 5449. 5453, 
8134. 9407. 9499. 

RK 3: I 580. 1824*, 
3716, 4279, 5248*. Ä 

MD T4: 195. 325. 10: 26, 18: 1. 

MD II 5: 558. 558. 21: 184. 28: 461. 


342, 


II 2277 


Ir. 1034. 
Fr. 496. Al. 2709. 


1206, 1331. 3112. 
8353. 

RK 1: 1124, 1135. 1750, 53211, 5591, 
sfgn 377. 123, ylrk. 373. 596*, 833. 


IK 2: 91. 1474. 2422, 2670. 6684. | 
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5967, 5994, 6491, 6624, 6637, 6663, 6936. 
7054. 7669, 7711, 7728, 7839, 8183, 8284, 
8315, 9027. 9064, 9180, 9415. 

RK 3: I 473. 799, 844, // 1858, 
2539, 2834, 3099, 3293. /II 3613, IV 
4280, 4343. 4463, 4629, 4655, 5252, 5426. 
6027. — B: 6231. 6273. 6324. — D: 6416. 
148, 466. 9b: 341. 11: 273. 16: 26. 

MD II 4. 38, 221, 252, 481. 940, 
1087, 1641, 2114. 2140*. 2430, 2695. 3220, 
5: 191, 463. 954, 17: 4, 18: 50. 19: 90, 
21: 293. 27: 6. 28: 249. 


Ir. 160. 1521, 


3015*, 3782, 5690. Fr. 3101. Fl. 6. 


Al. 1121*, 2532, 3309, 6911. 7055, 8268. 
8932, 9026. | 

RK 1: 1215*, 1391, 1597. 1732, 2568. 
2875. 3308. 3554. 3968. 4175, nb. 58. Hrk. 


VII 96*, ylrk. 386, 820. 


IK 2: 288, 976, 1169, 2075. 3201. 
3504. 4854.:6119. 7053. 7889, 8095, 8525. 
8817. 9245. 9461. | | 

BE: 960*.. 1069;. 1162: 1316, 
1422. II 2310. 2560, 3609. 5025. 
5127. 5753. 6052, 6083, 6113. | 

I 4: 128. 


MD II 3 305.57: 28. 

1581, 3474, 4983; : Fr. 2764. AI. 1124, 
1837. | 

RK 1: 1282, 2147, 2696*, 3679. 4078*. 
nb. 88. Albr. 171*, 182*, Ark. VII 131. 

ıK 2: 524. 657, 1104. 1952. 3000. 
4976, 5847. 6409, 6543. 8368. 8412, 9049. 
9584. 

RK 3: II 2808. III 3590, 3925. /V 

4634, 6065. — D: 6322, 6339. 

MD 1:3: 114*, 9b: 342*. 10: 21. 

MD 11 5: 30. 28: 635. 


(v) 


Ir. 689, 1221. 
1673.: 3567. 3872, 4580. 5733. Fl. 732, 
765. Al. 1166, 1849. 5771, 8570. 

RK 1: 231, 1614, 1672. 1880. 1890. 
2094, 2162, 3607, 3815, an. 130, Albı. 
74. ulrk. 117, 506. 

RK 2: 1362, 1392, 1795. 3863. 6939. 


8302, 8303. 
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| 
| 
| 
| | 
| 
| 


LXVI 


RK 3: I 627, 893, 1244, II 2865, 11] 
3438. IV 4374, 5164. — B: 6209. 

MD I 2: 352, 4: 101, 426, 6a: 130, 
6b: 128, 7: 16. 9a: 83, 17: 9. 

MD II 4: 968, 1678, 5: 
19: 24, 42, 21: 446, 549. 


471, 1177, 1906. Al. 9561. 


32, 17: 67, 


323, 


RK 1: 254, 887, 1116, 1791. Albr. 4, 
Irk. 6. ylrk 8. | 
RK 2: 3794, . 4366, 5590, 5644. 7593, 
1698. 8251. 8266. 8493. 

RK 3: I 755. — D: 6232. 


MD 17: 27, 9a: 368. 
MD 11 23: 14. 24: 3. 


1v.707,1062, 
1241, 2211, 2932, 4303, 4306, 4507. 


FI. 1253. 
Al. 157, 


2111. 
9372*. | 


3842. 8808. 9341. 


RK 1: 238. 257, 399, 717. 1857. 
1898*, 2260, 2700, 3745, 3812, 4280, Albr. 
135, Irk. 21*, 24, 32*, 129*, {rk VII 139. 
283, 314*, ylrk. 737, 860*, 913. 


RK 2: 26, 979, 1312. 3826, 
6712, 7858, 8485. 

RK 3: I 862, 1659*, 1722*, 1/ 1990, 
0012). 2805*, 3243*P), III 3748, IV 
4324, 5819*, 5823. — D: 6180. 

MD I 6b: 148, 7: 46, 74,14: 21, 16: 
21, 108. 

MD II 4: 2254, 2984, 3304, 5: 385, 
19: 181, 25: 10° 26: 26. 28: 566. 


Iv. 716, 


1817, 3345, 4561. 


Fr. 141, 789, 856, 2237, 2667. 
Al. 57, 1704, 3464, 10386, 10578. 


419, 502, 518*. 


5078, 


N. Bure. 


RK 3: I 55, 795, 11 2015, 2186, 2330, 
2386, 2705, 2925, 3174, IV 4529(?), 5034. 
MD I 1: 65, 4: 134, 288, 8b: 62, 
10: 44 


MD 11 3: 238, 4: 283, 5: 405, 10R8, 
1533, 21: 48. 

| vouv- u lt. 975, 3132, 
3691. 4647. Fr. 53. Al. 1009, 5133, 
7020*, 7548. 

RK 1: 193, 807, 1187, 1878, 1966, 


2071, 2132, 2455. s/gn 609. 

RK 2: 357, 1669, 1844*, 7014, 7585, 
8420, 8479, 9447. 

RK 3: 1 326, 770. 1305, 1816, /V 
4291. 4992, 5450, 5667. 5760. 

MD 14: 344. 11: 62. 

MD II 4: 160, ie 1447. 1959. 2615, 
5: 144, 28: 631. 

605, 879. 1284. 1418, 
1463, 1510. 1890, 2024. 2062. 2121. 2132, 
2146, 2565, 3390. 3421, 3743, 3919*. 4586*, 
3700*. 

Fr. 593, 2115, 

F. 1861. 2054. 

Al. 120. 496. 602, 673. 959*, 1228, 
1270, 1934. 2551, 3256, 3627. 3999, 4276, 
4304. 44317,59393, 5508, 5788, 9915, 5938*. 
5990, 6215, 6248, 6464, 6849, 6995, 7725, 
1884. 7998. 8057, 8145, 8614, 9125, 9371, 
103%. 

RK 1: 628, 734, 1281, 1327*: 1363, 
1496, 2139, 2233, 2239, 2391. 2790, 2987, 
3011, 3148, 3806, 4000, 4341. s/gn 315, 
447, yi. 60, Albr. 78, trk. VII 395, 401, 
yIrk. 133, 618, 740, 824. | 

RK 2: 440, 943, 1308*. 1713, 1958, 
2369, 2738, 3775, 4912*, 5547. 5710, 6157. 
1023, 7359, 7625, 7866*. 8078, 9556. 

RK 3: I 183. 826. 900, 1760, III 
3412, 3692, IV 4676, 4996, 5464*, 5857, 
6141. — B: 6191. — D: 6171. 

MD 12: 303, 4: 77, 199. 345, 378, 
242, 460, 9b: 242, 16: 136, 18: 18*. 


8179, 


2126, 2162*. 


Ya: 


MD II 4: 579. 1044*, 1376, 1406, 


2103, 5: 679, 905, 995*, 1131, 1452, 1461. 
15: 36, 19: 154, 21: 167, 25: 19, 26: 2, 
28: 95. 

— 50. 546, 
596, 949, 1102, 1452, 1471. 1918, 1977, 
3094, 3240. 3269, 3312, 3387, 3473, 3486. 
3546*, 3577, 3754*, 3892*, 4174*, 5753. 

Fr. 742*, 3156. Fl. 1414, 1821. 

Al. 581, 1202, 1573*, 1980, 1997, 


| 
| | 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. LXVIl 


RK 1: 547, 720, 960, 1574, 1989, 
4169. 4491, sfgn 498, ylrk. 422 


RK 2: 317, 847, 866, 1407, 1423, 


4245, 4521, 4579, 4665, 5206, 5219, 6559, | 


71651. 8572, 8637, 8884, 9156. 


RK 3: I 750, I1I 3504, 3985, m | 


4283. 4560, 5380. 5579, 5721, 6078. — 
B: 6349. | 


5, 18: 32. 
MD II 4: 566, 872, 989. 1319. 1477. 
25: 23, 28: 257. 523, 654. 


RK 1: 2289, 4509. RK 2: 1296*. 2148. 
5010*, 6699. MDI& 19. 


v- In. 3161. 


Fr. 527. ylrk. 24. RK 2: 4725, 8198. 


RK 3: 11 3073, IV 4810. 


I. 1947, 


2813, 5352. . Fr. 506, 3171. Fl. 629. 


RK 1: 133. 2686, sfgn 38. yı. 25, 


tIrk. VII 340. ylrk. 553. 


8398, 93931. 


RK 3: 1 123*. 236, 1268, 1371. III 


3449. 3868, 4051, IV 4417, 5526, 5621. 
376». 


MD 14: 60. 208. 361, 459, 8b: 107, 


21: 2. 23: 20. MD 11 24: 6 


Ir. 1857. 


Al. 237. 


RK 1: 1661. sfgn 127, yı. 109, HUrk. 


VII 156, ylrk. 634*. 


RK 2: 1510, 6140, 6582, 6682, 8158, 


8475, 85. 


5404, 6902, 7321. 7848, 7942, 8303, 9804, 


10217. 

RK 1: 392, 772, 1889, 2349, 2509, 
2643, 2834, 4525, nb. 36. Albr. 33, 68, 
| Ark VI 269*, ylrk. 273. 559. 

IR 8: 77, 270*, 636, 744. 765, 988, 
1193, 1534, 1772, 1892, 1895, 2099*, 2612, 


3002, 3085, 3368, 3692, 3850, 4329. 4606, 
| 4908. 5301. 5838(? ). 6044, 6256, 6403, 6525. 


7319, 8165. | 
RK 3: I 839, 865, 915*, 1154, 21 


2316, III 3650. 3969, I1” 4240, 5100. 


9645, 6045. -- B: 6259, 6410. 
MD I 4: 120, 246, 7: 105. 8b: 83, | 


MD:I &: 7: 
273. 8a: 47, 8b: 92, Ya: 60. 384, 11: 272. 
MD 11 4: 49. 338, 858*, 1012, 1258, 


1733. 2236, 2905, 5: 345. 708. 1329, 1554, 


24: 4”. 268”. 278, 


695. Al. 3806, 6674. RK 1: 3383; 4178. 
4517. RA 2: 9225. RK 3: I685, HI 
2379, III 3502, IV 4519. 5217. MDI 
20: 32. MD II 18: 61, 21: 351, 25: 6. 

914. RK 2: 49, 2187, 5205. 5245. 
7313.: RK $: I 1306. 1724, III 3473*, 
IV 5281. — D: 6337. MD IT: 19. MD 
II 4: 386, 17: 22. 

Ir. 912, 666. 
2131, 3632. 4661. Fr. 190, 2053. Fl. 


918. 47. 1353, 1829, 4956*, 6876. 


RK 1: 1085*. 1128, 1491, 2090. 3027. 
vi. 53. Albr. 24. 122, 158, 206, trk. 


115. ylIrk. 213, 428. 457. 
RK 2: 833*, 900. 1061, 2072. 2630, 


RK 2: 1663, 2009, 4588. 5444, 6551. 


6608. 7679, 9596*. 


| 


RK 3: I 529, 660. 1080. III 3421, 
4142, IV 4817, 5454. 5559. 5983. 


MD I 2: 347, T: 18*, 164, 237, 9a: 
292, 454. 10: 16, 16: 175. MD II&: 
2902, 21. 369. 

- 45, 49, 


594. 3492, 3682. 4198. Fl. 728. Al. 


4306. - 
RK 1: 1157, 1445, 1867, sfgn 550. 
553. ylrk. 695. 

RK 2: 341. 1921. 1970, 2332. 3956, 
5058, 8402. 


\ 
} 
. 


19, 


LAVIII 


RK 3: 1421, 422*, 11 2969. 3530, 
4645. — D: 6170. 


MID 422, 11: 
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1538, 1551. 2156, 507%, 5089. Fr. 
1173, 1218, 1266, 2679. Fl. 
630, 1065. 1964. 

Al. 140, 174, 1908, 2730, 3007. 4378, 
5651, 9668. 10053. 10092. 


Iv. 254, 37T. 
749, 
282, 317, 


| 


48817, 


‚Al. 9918. RK 1: 


Rytmiska studier. 


RK 1: 851. 1310, 3648, Irk. 197, 341, 
tlrk. III 2, yIrk. 257, 904. 

RK 2: 376, 668, 1835, 4048, 4849, 
6565. 6659, 6910. 6915, 8656, 9465, 
9559. | 

RK 3: I 386, 522, 629, 1057, 1128, 
1501. II 2810, 2890, 7/11 3561, 4068, IV 
4712, 5403. 5920, 5925. — B: 6186. 

MD IT: .190*, 294, 9a: 15, 9b: 333, 
13: 43, 16: 100. | 


MD II 4: 148. 935. 1511. 2167*, 5: 


324, 1510, 21: 215. 

8532), 1542, .1864, 2823. Fr. 15, 220, 
1790. 2838. Fl. 1691. Al. 6408. 


RK 1: 6100), nb. 91, ylrk.. 5831. 


RK 2: 146, 1196. 2162, 3059, 5023, 
6175, 6974, 8351, 8452, 8546, 8778. 9050. 


9568. 


RK: 3: I 1135, II 2665, 3075, III 
3507. IV 4782. 5317. 5410. — B: 6222. 


MI) 14: 348, T: 48, 8a: 36, 20: 22. 
MD 1 5: 195. 16: 24. 28: 17. 
1778, 
#1. 788, 
13. 723, 2002,-. 3119, 
4001, 4024, nb. 79, ylrk. 241*, 526*. RK 
2: 61. 374, 3946. 4464, 5203, 7340, 7834. 
RK 3: I 250, 888, II 2146, IV 4219, 
4970, 5258, 6029. MD I 8a: 6, 140, 15: 
50. MD II 4: 1854, 27: 15, 28: 261. 

I. 1014, 
5045. RK 1: 1719. yi. 128. ylrk. 908. 
RK 2: 950, 2874. 7296. RK 3: IV 4697. 
MD I 8a: 3, 8b: 198, 14: 79, 16: 206, 
20: 5, 30. MD II 4: 1125. 26: 50. 


Ir. 


2294, 4833, 5365. 5726. 


LXYXIII 


RK: 760, 1250, 1403, 2190, 2406, 
3042, sfgn 255, 537, yi. 103, Irk. 387, 
tIrk. VII 160*, ylrk. 571. 

RK 2: 265, 1110, 1867, 1869, 1990, 
2697, 3362, 3886. 4049, 4378. 5937, 6896. 
7239, 8346. 8635. 
| RK 3: I 153. 1646. II 2366, 2497. 
III 4054, IV 4287, 4429, 4730, 5980. 


MD I 4: 155*, 380, 65: 1 

ga: 1, 9b: 1, 16144; 
MD II 3: 373, 4: 1280, 
2912. 5: 247, 289, 622. 19: 
21: 407, 28: 645. | 

- vr —- Ir: 331, 397. 
903, 1546, 3225, 5135. Fr. 2050, 2172. 
Fl. 264, 1999. Al. 473, 531, 909, 1272, 
2990. 5183, 7651, 10036. 

RK 1: 425, 1434. 3398. s/gn 506, 
iirk. VII 261, yirk. 693. 

RK 2: 319. 1116, 1337, 2228, 
9389, 5963. 6319, 6628. 7320, 7844. 7848, 

8129, 8282, 8822, 8896, 9527. 

| RK 3: I 275, 684, 870, 921, 989, 
1705. 11 2284, 2411. 2605. IV 4691, 5305. 
6025, 6041. 

MD I 4: 171. 484, 9a: 341. MD 
Il 4: 102, 122, 1478 .2904. 3310, 5: 391. 
1477, 1785. 

392. Fr. 848, 1013. Fl. 745. Al. 2232, 
3997, 8648, 9574. RK 1: 10*. 1696, 2165. 
3969, Albr. 121. RK 2: 1092, 2834. 4739. 
1537, 8330. RK- 3: I 31. 854, 1267. 
1456. /V 4501. MD II 21: 276*, 403*. 
25: 19(P). 28: 159. 


20, T: 


2435, 2836. 
71, 104, 123. 


4292. 


Iv. 91. 1833. 
2158. 3692, 4224. Fr. 2114. Fl. 847, 
2083. Al. 9670. RK 1: 38. 85, 2642. 
3163, ylrk. 712, 841. 891. RK 2: 926. 
RK 3: I 731, IV 4379, 5712. MD I 6b: 


Fr. 2808. Fl 
440. Al. 4498. 9290. RK 1: 357, sfgn 7. 


RK 2: 3600, 4290*, 7259. RK 3: IV 


4684. MD I 183: 
IT 21: 118. 


Lunds Univ. Ärsskrift. 


71.16: 60. 17: 40. MD 


Tom. XXXIV. 


4. 89. 11: 84. 12: 19, 17: 24. MD I 
1143. 1878. 

u Ir. 1204, 1231, 
1577. 1983. Fl. 420. Al. 185, 378. 1206. 


2046, 2212, 2392. 2492(?), 3039. RK 1: 
2383, Hrk. VII 236, 298, ylrk. 375, €26. 


RK 2: 1208. 1948, 2145. 2940. 4417, 8074. 
| | 16 


| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 


LXXIV 


In. 3390*. 
FI. 1680. Al. 75600). RK1: rk. VII 
280. RK 2: 5344. 6604, 7740. RK 3: 
IV 4341. — B: 6247. MD T 9a: 54. 
MD II 19: 95. 


3438, 3886, 4842. Fr. 221, 726. FI. 160. 


Al. 59, 1072. 1629, 2018. 3059, 3471, 
3838, 7905. 
RK 1: 949, 1810, 4163, 4511. 4518, 


Irk. 316, rk. VII 121, ylık. 287, 632, 
748*. 803, 825. | 
RK 2: 16, 30, 68, 105, 608. 4477, 


4590. 4668, 5753, 6787, 7600. 7812, 8562. 
RK 3:1 117. 1239, 1406. II 3091, 
1V 5159, 6002, 6124: — B: 6297. 


MD 14: 301, 
440, 15: 8.. 
MD II 4: 
1538. 
238. 


2288. Fr. 516. Al 


ba: 34, 8b: 59. 9a: 


295, 2126, 2629, 5: 272, 
17: 26. 19: 41. 25: 30. 28: 85. 117, 


1479, 


RK 1: 1089, 1512, 1603, 2008, Albr. 
43, rk. VI 44. trk. VII 294. 

RK 2: 37, 1584, 2316, 4564, 5364, 
6428, 7209, 7275. 7401, 8786, 9062. 9410. 


RK 3: I 178, 546, 650, /1 2120, 2772, 
IV 4607, 4752, 5210, 5730, 6139. — B: 
6403. 

MD 14:48, 393, 434, 511, 14: 24. 
MD II 4: 1216. 2605, 2897. 5: 1201, 28: 
437. 

2400, 4311. 5469. Al. 6958. RK 1: 343, 
716. 1008, 1159, 1450, 2930. rk. VII 
191*, 223. RK 2: 6757, 8544. RK 3: 
I 991, 1471, III 3536. IV 4620. MDI 
2: 105, 4: 8, 6«: 126. MD II 4: 963, 
2463, 26: 44, 27: 20. 


| 
| 


Pr. 


| 4481, 4539. Fr. 


RK 3: I 1341, 1347, 1477*, 


02, 14: 1930, 


4409, 


6243. 


N. Bure. 


II 2588. — 


 B: 6391. — D: 6209, 6296. ‚MD II 4: 
756, 3079, 18: 10, 96. 


1448. Al. 1547, 7737. 
3389. ylrk. 397. 
669, 


339, 3242. 
RK 1: 1975, 
1522, II 2877, IV 6148. MD I 8a: 
MDH 62: 


164, 356, 
1317. 1406, 1703, 1740, 3836, 4186, 4454, 
2453, 2580. Fl. 159, 
721. 
Al. 242*, 1815, 1833, 
3188, 4487, 6390, 9001. 
RK: 968, 2021, 2282, 2615. 4388, 
sfgn 371,. VII 33, 74, 250, 
yIrk. 661. 
RK 2: 118. 3143, 3334, 3895, 390, ® 
7216. 8143, 9372, 9418, 9495* 
103, 257, 726. 993, 1245, 
1632, III 3448, 3594, 3850, 4109, IV 
4582. >471, 5522. 

MD I 6b: 12. 60, 7: 259, 16: 68. 


238, 
2966, 3128, 


291, 
6891. 


MD =. 1554. 3317, 5: 1164, 1700, 
21: 327. 


ver 93, 593, 
1459, 2140, 2774, 3720, 5369. Fr. 251. 
317. 881: Al. 332, 2336, 279012), 
6134, 6174), 7479, 9675, 10411. 


RK 1: 459, 3122, 3146, ylrk. 483. 


RK 2: 949, 2550, 3292, 3685. 4276, 
4734, 5147, 5196, 5736. 5968, 6117. 6212, 
7317. 7764, 8336. 

RK 3: I 1250, 11 3188. 111 3452, 
3614, /V 4336, 4929, 6069, 6087. — B: 


MD I 4: 145, 7:44. MD 114: 2612, 
5: 638. 775. 


[lvo Je. 1248, 1392, 
2560, 4494, 4789. 5262. Fr. 1415. Fl. 
1224, 1301. Al. 1129. 1269, 3519, 4874(2), 
8585. RK 1: 292, 2836, sfyn 78, yı. 11, 
Albr. 110. 202. V1156. RK 2: 1183, 
3013, 5557. 6888, 7072, 7429, 7657, 7903, 
8591. RK 3: I 500, 505, 988, II 2636, 
3132, III 3661, IV 5795. MD I 4: 483, 
65: 151, 9a: 11, 9b: 11, 217, 11: 85, 16: 
93. MD II 1: 14, 19: 40, 62, 21: 598, 
28: 121. 


| | 
| 
| 
| 
| 
— 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Rytmiska studier. 


I. 1580, 
2463. Fl. 63. RK 1: 
2, trk. VII 90*P). RK 2: 1257, 2095. 
RK 3: IV — B: 6225 (=D), 
84. MD 114: 92. 21: 182, 463, 26: 9. 


2840. Fi. 
1901. ylrk. 429. 
4822, 8597. RK 3: II 3250*, 
MD I2: 184. MD 1I5: 654. 


III 3781. 


615. 
5368. 
MD Il 5: 602. 


Al 
RK 1:.562, RK 2: 189, 1851. 
RK 3: IV 45 13, 4526). 
19: 220. 


(vw) 


tIrk. VII 
418, ylrk. 524. RK 2: 6900. RK 3: IV 
5690. MD I 9a: 70. MD II 23: 21, 
#1: 18, 


RK 2: 8541. RK 3: IV 4696. 


1166. 


2207, 
4791.- Fl. 248. Al. 1835. 

RK 1: 988. 3354. 3813, 4467, Albr. 
163, Urk. IV 5, ylrk. 124, 236, 357, 472, 
612, 814, 851. 

RK 2: 397, 543, 1655, 2049*, 
3016, 7210, 7380, 8623, 9373. 

RK 3: I 229, 239, 833, 1035, 1126, 
IV 4227, 5138, 6031. 


2440, 


MD IT: 1, 20: 8. MD II 4: 1421, 
2565. 5: 1316, 19: 94, 28: 237. 


Al. 574. 


RK 1: 1543. Albr. 
102, 200, ylrk. 510. 

RK 2: 902, 2340, 5893, 6708, 
7488. 7759. 


76. 114. VII 
7185. 


RK 3: II 3276, IV 4337, 4344, 4494, 
5096, 5828. 5928, 5998. 

MD I 2: 118* 4: 26, 561, 10: 13. 

MD 114: 409. 2548, 23: 25, 26: 16, 28: 143. 


2100, 4095, yi. 
MD 
14: 457, 466*. 


RK 2: 2167. 3172, 


5217. 


II4: 


LXXV 


3043. 
RK 1: 90, 1425, 2797, 
3325, 4457. RK 2: 1072, 1256, 2437, 
3358, 3592. 3624, 4700, 5902, 7735, 7960. 
RK 3: 1 974, Il 2267, I1I 3402. MD 
9a: 308, 16: 62. MDI 
3: 370, 4: 37, 910, 913, 2789. | 

—- v—- Fr. 2844. Fl. 
156. AI. 252, 915, 1196(?), 9054, 9150. 


mM 


3562. Fr. 1734*. 


—- 


RK 1: 517, 993. 2413, 2907, 3873. Albr. 
208, Irk. 28. RK 2: 3919, 4930, 5346. 

RK 3: IV 5152, 5804. — D: 6249. MD 
‚ II 3: 358, 19: 59. 28: 558. 

RK2: 6393. 
. RK 3: I 806, 1030. MD II 3: 216, 

21: 32. 

— jvvvouvuo Fr.786. Al. 
1416, 4768. rk. VI121. RK3: IV 4597. 
MD I 6a: 32, 16: 164, 20: 17. MD 1 
21: 148. 

Fl, 444, 


Al. 1719, 9448. ylrk: 149. RK 2: 3202 
8672, 9148. RK 3: I 1007*(2). 1451. IT 
3393. IV 4917. MD I 6a: 4). 
Te. 810, 4122. 
Al. 306. 1718, 1846. 4540, 9346. 

RK 1: 296. 2045. 2129, 4219, sfgn 
631, yi. 54, Albr. 54. 92, tHrk. VII 2520). 
297. 330, ylrk. 264, 283, 622. 

RK 2: 1626, 2626, 5006. 5022, 6793. 
7563, 8144, 8478. 8946. 

RK 3: I 446, 1410, 1748, 111 3854, 
IV 5525. 5672. 5789*, 5792, 5880*, 6138. 
— B: 6306, 6414. 

MD I 9a: 390, 11: 361. MD II4: 
1111, 2679, 19: 112, 28: 509, 649. 

— Iv.. 1137, 
1805, 3001. 3222, 4488. Fr. 796. FT. 
1922. Al. 1754, 9672. 

RK 1: 24, 278. 419. 902, 1784, 2014. 
sfgn 96, yi. 106, Albr. 41, 81, Irk. 82. 

RK 2: 550, 730, 1426, 1540*, 1720, 
1823, 2431, 4442, 4515, 5510, 3903. 6796, 
8309, 8415. 

RK 3: II 2230, IV 4828. 4958, 5333, 
5356, 5843, 6036, 6070. 
MD I4: MD 


| 


284, 6a: 92, 16: 159. 
1001. 2348, 28: 596. 


| 
I 
| 
| 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


LXAVI 


RK 1: 3987, yi. 50, ylrk. 123, 854. RE 
2: 424, 1999. RK 3: I 65, 1 2443, IV 
4265, 4362, 4700, 5182), 5797. — B: 
6214. MD I 4: 95, 7:95, 14: 32, 20: 16. 
MD II 4: 1465(). 5: 1027, 19: 56, 28: 
149, 259. 266. 


| 189, 
1573, 3685, 4623. RK 1: 1763, sfyn 292. 
RK 2: 8349, 9010, 9457. RK 3: 1 858. 
IIT 4030, 4133, IV 4715. MD I1 21: 83. 

Ir; 4132. 


RK 2: 8196. MD I 14: 74. 


RK 2% 
991, 5552. RK3: I 859, IV 4481. 5559. 
MD I 3: 160. 11: 114. 


Irk. 31, 


N, Bure. 


1482, 
1917, 2313, 2586. Al. 4, 384, 4881. 5160. 
RK 1: 335, 1768, 2624, 3599, irk. VII 
49, ylrk. 845. RK 2: 1900, 4260, 7542, 
7835, 8077. 8648. 9013. RK 3: I 84, 
567, 1207, 11 2268, IV 5438, 5731. MD 
I ga: 179, 9: 179. MD II: 47, 3: 
353, 4: 261, 1691, 18: 37. 28: 153. 

Te. 1642, 
4968. AI. 1919, 8193. RK 1: 3173, tlrk. 
V 32. RK 2: 870, 2238, 3373, 5096, 6340. 
8438, 9209. RK 3: I 591, 904, IV 4578. 
5489. 5977. MD I4: 147, 16: 123, 19: 
20. MD 2121: 9. 

]Jv.4432,4634. 
Fl. 809. RK 1: 1920, 4508, sfgn 349. 
RK 2: 5303. RK 3: I 700*, III 3431. 
MD IT: 235, 85: 141. MD II1: 42. 48. 

ylrk. 528. RK 2: 211*, 9204. 
9445. RK 3: I 1056. MD ie 4: 260. 
21: 396, 28: 206. 


264*, 808, 822, 1192, 1385, 2564, 4295, 
4578. 5059, 5546. Fr. 687. 2471. Fl. 
893, 1340, 1543. 


Al. 324, 1345. 1778, 3122, 6288. 6612, 


- 7684. 7920, 8934, 9401. 


RK 1: 1449*, 1541, 1693, 2948, 3922, 


4250, Irk. 38, 266. trik. VII 128. 

RK 2: 1178, 2365, 2696, 2985, 4273. 
4897, 5523, 5638, 7268, 8808. | 

RK 3: I 536, 708*, II 3337, III 
3535. 3751, IV 4479, 5151, 5470, 5971. 
— B: 6217 (=D). — D: 6156. 


MD I 3: 197, 4: 37, 7: 285, Yu: 274, 


11: 23, 53, 14: 77. 16: 79. 

MD 31, 
2099, 3111, 5: 1263, 
80*. 534(?), 28: 458. 

2970. 4347, 5080. Fr. 1855. Fl. 280. 

Al. 534, 2028, 5075, 5484, 7990, 8496, 
8687, 10148. 

RK 1: 2082, 2430, 2632, sfgn 383, 
Albr. 17, ylrk. 649. 

RK 2: 267(?), 713, 1160, 3368, 4942, 
5181. 7560. 


4: 70, 1050, 
1693, 19: 


2023. 
226, 21: 


..26, 48, ' 


2903, 2906, 3154, 3437. 3971. Fr. 1024, 
1195, 1539, 1840. Fl. 1845. 


Al. 488, 765, 769, 923, 2374, 2944. 
3377*, 4623, 6309, 7039, 7806, 8042, 8742, 
 9292(?\, 9714, 9860, 9909. 

RK 1: 795, 824. 384, 986, 1316, 2143. 


92557, sfgn 188, Irk. 76. 


RK 2: 465. 3138. 3155. 5093. 6440. 
6704, 7176, 8353, 9491. 
RK 3; 11 3205, II 3651, 4111, 4169. 
IV 5132, 5163, 5953. 


MD I 4: 412, 6a: 66, 11: 122. 12: 
18*, 16: 205. 

MD II1: 41, 4: 1351(), 1872, 2561. 
5: 612. 615, 19: 124. 


— — R. 1092, 1628, 
2103, 5047. Fr. 333. Fl. 85, 837, 2077. 
Al. 1982, 3118, 6863, 7417, 8938. 


RK 1: 227, 726. 1844, 2564, 
4248. 
RK 2: 3565. 7493, 8878, 


2637. 
9192. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
1 
| 
— 


Rytmiska studier. 


RK 3: I 226, IT 3145, IV 4695. 5993. 


MD I 3: 50, 4: 295, 531, 9a: 44, 
135, 14: 69, 18: 37. MD II4: 1879, 2879. 
1105, 1972, 
1416. 1491, 1967. 2090, 2535, 2573, 2688*, 
2833, 3172, 4746. 5060, 5322, 5503. Fr. 
: 140, 338*, 464, 680, 792, 1814, 3221*. 
Fl. 905, 1501, 1526. 
Al. 362, 629. 862, 1048, 1170, 1626(?), 
2328. 3548, 4064. 4650, 5398, 9945*, 
6094*, 6418, 6463, 6714. 6882*. 6983. 
7315*. 7494, 7838(?), 8044, 8279*, 9024, 
9248, 9512. 9852. 10327, 10359*, 10361. 
RK 1: 33, 702. 980, 1028, 1414, 
1711, 1799. 3074*, 3428*, 3905, 4017*. 
sfgn 81. 397*, 459. 570, 614, Irk. 89*, 
144, tirk. VII 141*, ylrk. 215,.857. 
RK 2: 24, 378. 453. 1266, 1466, 1964, 
2603. 2954. 3720, 5154*, 5282, 5637. 61983*, 


1724, 


9345. 9628. 


LXXVII 


RK 3: I 895, II 1940, 2463, 2914, 
III 3514, 3649, IV 4843. | 

MD I 11: 351. MD II1: 25° 
3078, 21: 185, 298, 28: 74. 

Iv. 916, 
1289*, 1591, 1733, 1766. 2106, 2160*, 2768, 
2844, 2900*, 2929, 4111, 4450*, 5500. 

Fr. 557, 1495, 2199, 2266, 2302, 
2951. Fl. 488. 

Al. 52, All, 766, 922. 1260, 1387, 
1461, 1988. 2055, 2158. 2667*, 2675*. 
3250*, 3281*, 3290, 3728, 3807, 4225 
4903, 5949, 6082, 6688, 6988, 7024. 1172“ 
10313. 

RK 1: 578, 738, 1029, 1164, 1262. 


2164*, 2232. 2306, 3085. 3113. 3391, 3437*. 


3704, 3837, sfgn 18, 584, Irk. 228, 253, 
428, VII 273, ylrk. 4501), 519. 


RK 2: 454, 686. 1354. 2566, 2568, 


3014. 4921. 6419, 7481. 7647(), 8173, 8319. 
6262*, 6481, 6591. 6950. 7269, 7579, 8000. 


RK 3: I 492, 813. 1099, 1243*, Il. 


3342. 3353. /11 3390, IV” 4619, 5869. — 
B: 6163* (= PD). — D: 6384. 

MD I 6a: 114, 6b: 31, 8b: 82. 9a: 
161, 414, 9b: 161. 11: 172. 13: 37. 14: 75. 


MD 11 3: 185, 276, 342.4: 113,149, 
210. 1104. 1225, 2766. 2975. 5: 1527. 1860, 


19: 37. 

.1- 200 Je. 140%, 876, 
1038. 1364. 1785*, 2015*, 2608*. Fr. 
154, 445, 574*, 728, 1638, 1946. FI. 


| 1274, 1717. 


‚209, 211. 233, 308, 941*, 
19U6*. 2828, 2909. IV 


RK 3: 12* 
II 


5365. 5988(2). 6084*. 


| 


409*, 422, 479, 1578. 

Al. 1382*, 1685, 2104*, 3112, 3164. 
5844. 6434*. 6670. 6757, 6785. 7141*, 
8637*, 9327. 9426. | 


RK 1: 289. 4182*, 
303*, 307, Albr. 219. 
RK 2: 
9140, 5288, 6006*, 6577, 6662, 7714, 9033. 


ylIrk 111. 


RK 3: I 592*(?). 
1998, 2038(?). 2491, 2609*, 2955, /V 4608. 
5018, 5156. — B: 6289 (= D), 6307 (=D). 

MD 12: 201. 3: 111, 6a: 68, 
194, 9a: 10, 265, 9b: 28, 149, 11: 339, 
14: 4, 22: 16. | 

MD II 4: 97, 403, 1020, 1741, 5: 
1053, 15: 26, 16: 7. 21: 105*. 330*, 27: 
13, 21. 28: 447, 463*. 626. 
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4207, sfgn 244. 
296, 753*, 1199, 1260, 1735*. 


970. 


8b: | 
11: 


MD I2: 
120, 8a: 45 
15: 17*. 
MD II 3: 144*. 450, 4: 3001, 5: 1099, 
1396, 1541. 1926, 6: 32. 19: 218. 21: 303. 
27T. 27. 


261*. 289. 4: 18*, 402, T: 
. 8b: 49, 113, 9a: 169, 338, 


. 652, 1088. 


. 1398. 1621, 2002, 2109. 2262, 2851, 3322, 


4408. Fr. 1088, 1736. FT. 162, 801. 

Al. 910, 994, 1021*. 1154, 1271. 1522, 
1616, 1886*. 1951, 2475, 2674, 2756(?). 
3124. 3395, 3508, 4342, 4595, 5305, 7025, 
7197, 8544, 9299, 9410, 9539, 9626, 9857. 
10093. 10320. | 

RK 1: 380, 1968. 2448, 3622, nb. 
54, sfgn 331, Irk. 4. tIrk. VII 38, yIrk. 335. 

RK 2: 84. 587, 604, 828, 2283, 3902, 
4505, 5137*, 60730), 7155, 8483, S64l*., 
8654, 8738, 8799, 8823*. 

RK 3: I 742*, 933*. II 1879. 2663*, 
3305, /V 4250, 4613, 4732(?), 4755, 5010(?), 
5175(?). | 
MD I 7: 5, 476. 8a: 115, 8b: 57. 
160. 14: 66. 


MD II 4: 63. 817. 1448(?), 2574, 
3257, 5: 4, 45. 646*, 850. 1208, 21: 494, 
28: 172. 
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N. Bure. 


1765. 2107, 2730. AI 2030, 7810. RK 
1: 1788, 3033, 3856, Irk. 325, 435, ilrk. 
VII 245, 264, ylrk. 642, 669.: RK 2: 
219, 4595, 6467, 6778, 6996, 8080, 3489. 
RK 3: 1 471*. 1122, II 2690, /V 4263, 
442], 4812. — D: 6236. MD 18: 11, 
4: 133, 311, 335, 381. 537, 6b: 45, 7: 286, 
293, 9a: 294, 299, 437. MD 1121: 27, 263. 

I: 
1311. 
2: 3528, 3978*, 4599*, 6402, 7013, 7875. 
RK 3: iI 1873. — B: 6177. 
85, 6b: 66*, 7: 174, 9a: 448, 10: 35. 16: 
'148. 17: 42. MD 1118: 58, 19: 236, 26: 54. 

4607, 5743. Fr. 188, 1400*, 1429*. Fl. 
81. 473, 1010, 1610*. Al. 564, 4960, 
6675. 8170. 


RK 1: 60, 1589*, 1746, 2900*, 3699*, 
4426, Irk. 414*, ylrk. 309. 

RK 2: 347, 2791. 3531, 4944, 6074, 
7689, 8320*. 8861. 9169. 9190, 9328. 

RK 3: 1172, 1131*, 1817*. 11 2656*, 
III 3548, 4049, IV 4774, 5890, 5944, 
6064. — B: 6164. | 

MD I 4: 267. 397, 6b: 16. 15: 54, 
24: 32. 
MD II 4: 522, 1181, 2654, 5: 
1379*, 21: 336. 26: 33, 28: 44. 

Io 
2348*, 2940, 3721. Fr. 
1718. 


913%, 


.. 1340, 
2069, 3032. Fl. 


Al. 599. 
RK 1: 2135, sfgn 368, ylrk. 60, 67, 
216, 328. 
RK 2: 700*, 723, 1538, 1612, 1980, 
2819, 3238, 4654, 4997, 6134. 6358, 7561, 
9506. 

RK 3: I 174, 438, 1019, IV 5146. 
— B: 6332 (=D). 


105. 


MD IA: 270, 514, 518, 8a: 113, 
132, 9a: 59, 15: 16. 
MD II 4: 132, 1173, 


21: 436, 23: 32, 28: 235. 


1562, 2289*, 


‚51, 648, 
FI. 1359. Al. 32. tIrk. V 9. RK 


MD I4 


1e.118,1584, | 


1272, 3731, 4752. 


8030, 


59. 11: 


Fr. 2715. FT. 670. 
Al. 2509, 4403, 6898, 7617, 8597, 9064. 
RK 1: 1353, 1473, 1510, sfgn 74*, Albr. 
155, trk. VII 179. ylrk. 562. RK 2: 
617, 1522, 6532. RK 3: I 95, 112, /V 


4208, 4373, 4470. MD I 2: 155, 279. 4: 
456, 7: 66. MD 11 19: 140, 21: 386. 


2405. 3348. Al. 2822, 8838, 10347. RK 
2: 271, 525, 8270, 8285, 8391, 9609. RK 
3: II 2647. IV 5084. 5644, 5946, — B: 
6301. MD I 2: 214. 4: 299, 563. 9a: 
321. 10:2. 
418, 640*, 1079, 1616*, 1767*, 3366”, 
4017, 53205, 5282. Fr.. 205, 914, 982* 
1407, 2703. FI. 214, 5583, 1074. Al. 138. 
989, 1458, 3291(?), 36510), 4511, 
6689. 8759, 9310. 

RK 1: 985, 1109*, 1832”, 3240, 4279, 
188: 181.: 

RK 2: 1381, 1731, 1816. 1865, 2685*, 
4066, 4192, 5908. 6374. 7248, 7532, 7636, 


24, 371, 


7708. 7881. 
I 181. 254, 258, 315*2), 1280», 
II 2396*, IV 5713. — B: 6299* (= D 


MD 14: 328, 346*, 6b: 61, 9«: 464, 
63, 16: 89. 
MD 115: 838. 1445, 1658, 1697, 6: 
39. 19: 101, 21: 51*, 306*. 

1200. 2110(?), 2502, 3622*, 3668, 3695*. 
4229*. 5191, 5706. Fr. 1381. Fl. 483, 
973, 1726. 

4l. 801, 2798, 3021, 4060, 4998*, 
6595, 7218, 7767, 8455, 9967, 10183. 

RK 1: 957*, 1198, 1274, 2083, 2539, 
sfgn 141, Albr. 28*, Irk. 5, 395, yIrk. 878*. 

RK 2: 207, 272. 528, 1138, 1518, 
4440, 5025, 5212, 6067. 6205, 7763, 8010, 
8152, 8560. 8920. 
RK 3: I 479, 857, 11 2323, 3055, 
3195, 3302. Z1I 3908, 4097. IV 4824, 
4906, 5554. — B: 6165 (=D), 6255. 

MD I 4: 437, 6a: 39*, 6b: 18*, 9b: 
27*, 69*, 19: 4. 

MD II 3: 248, 4: 61, 492, 975, 1304, 
2761, 2762, 3264, 5: 1604, 6: 37, 23: 31, 
27: 38. 
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Rytmiska studier. 


LXXIX 


IR 


19.769, 2171. 
Fr. 210. Fl. 77. RK 1: 300, 3715, sfgn 
21, ylrk. 492. RK 2: 1086, 1248. 2420, 
1382. 7329. 8699. RK 3: IV 4773. MD 


I 15: 85, 16: 67. MD 113: 158. 4: 2283. 
Ie. 151, 
1522, 1524, 2331, 2381. Fr. 1885. Fl. 


42. Al. 17532). RK 1: 1643, Irk. 220. 
RK 2: 8023. RK 3: I 809. IV 4255, 
5066, 5874. MD II4: 1233, 21: 154, 203, 
23: 41, 28: 226. 


Iv. 53, 1646, 


2150. 2392, 3134. Fr. 1235. Fl 26. 
Al. 546, 871. 4538. 5068, 7682. RK 1: 
2842, sfgn 408, 616. yi. 63, Albr. 50, Irk. 
385, trk. V 41, ylrk. 296, 482. RK 2: 
1671. RK 3: I 368* 443, 6934. 1333, 
1610, ZI 2453, 3159, III 4080*. MDI 
4:68, 250, 542, 7: 278, 8a: 145, 8b: 148, 
187, 12: 17, 13: 12, 16: 204. MD II: 
44, 4: 1136, 19: 46. 21: 286, 355. 23: 22. 
25: 26: 1. | 
Fr. 2048. Al. 8464*. RK 1: 1428*?), 
1519, 3226, sfgn 111, 153*, 245. 
561, 675, 2816, 2973, 4052, 6020. 6028, 
6161, 7384. 7790. RK 3: 2872). 1062, 
1213, 1708, II 1938, III 3392, IV 4205, 
4214, 4821. 6131. MD IT: 269. 14: 64, 
15: 29. MD II 1: 38. 4: 1635, 17: 80 


21: 291. 


1.3031. Fr. 
2694. Al. 243. RK 1: 42, 74, 234, 260, 
1003, 3884, Irk. 374. RK 2: 1379, 1509, 
5586, 7696. RK 3: I 1520, IV 5414*, 
5718... MD 14: 46, 7:35. MD 115: 
11, 21: 204, 256, 28: 115. 


972, 1620, 1747, 2378, 4290. Fr. 2976. 
‚RK 1: 2105, Albr. 79. RK 2: 2996, 3970, 
8831. RK 3: I 187, IV 4999. MD H 
4: 1359, 5: 869. 


RK 2: 


I 2: 266, 3: 73. 4: 13. 


RK 3: I 954, IV 


3981. 
Fl. 427, 1720, 2100. AI. 432, 3383. 3717. 
RK 1: 305. 472. 1438, 3230, Albr. 169, 
tirk. VII 136, ylrk. 179. RK 2: 2693. 
4067, 6540. RK 3: 1440, 1266. IV 4899. 
MD II 4: 3181, 19: 186*. 

— [vv vJ2.1598.1784. 
RK 1: 727. RK 2: 4918, 6450. RK3:. 
I 391, 11 2481. III 3564, IV 4842, 4844, 
5592, 5770, MD T 2: 114. 9a: 278, 344. 
MD II 19: 107. 


1 8: 18287, 53838. 
Fr. 947, 1438. 2894. FI. 474. 1031, 1422. 
Al. 55. 829, 872. 957, 7623. RK 1: 2654, 
s/gn 17, 211. ylrk. 795. 816. RK 2: 1247. 
1919. 2732. 2778. 3113, 3308. 4450, 5351. 
5734. 8924. RK 3: I 682. 1066. 1271. 
II 1912, 2422. 2753, III 3847 IV 4220. 
MD I 4: 450. 6a: 121. 8: 30. MD I 
3: 327, 458, 4: 1159, 1485, 5: 951. 1174, 


| 1221. 1468, 1627. 19: 73. 28: 150*. 551. 
845. 954. Al. 1038, 1128. 1599, 1796. 


3611, 5804, 6173, 7824, 8246. RK 1: 
1575. 2006, s/gqn 226. 260. 443(?), Albr. 
59, trk. VII 293. RK 2: 2429, 2870. 
4223, 5235, 5441. 6004. 6008, 6344. 6372, 
1435, 7769. RK 3 I 364, 934*, 
1168, 11 2353, 2787. IV 5727, 5812. MD 
7: 106. 512, 8a: 
11: 160. MD I1 4: 1740. 
3164. Fr. 827, 2460. Fl. 213. Al. 2388. 
6767, 6905, 9331. RK 1: 148, 1629. 1892. 
2665, 3105, 3723, 4410. RA 2: 1290. 
1457, 2138, 4559, 5475, 5671, 7304. 7421. 


37, 8b:.42. 


RK 3: I 341*, 1330, III 3443, 3579. IV 


5384*, 6004. MD I 2: 169, 85: 18. 10: 
43. MD II 3: 96*, 4: 1434. 1808, 5: 829, 
1603. 1641, 21: 388. 

Je 410. Fr. 
1876. FI. 241. Al. 1529. 3481, 9938. 
RK 1: 53. 2342, 2469, 3418, 3906, Albr. 
144. RK 2: 4804, 5965, 6181. 6352, 9038. 
5901.. MD I 2: 16, 
11: 9. MD II 4: 308, 1007. 21: 292, 324, 
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LKXXX 


N. Bure. 


482, 1073, ZI 1918. IV 4728. MD II4: | 5459.. Fl. 940. RK 1: 841, Irk. 422. 


1202, 19: 158. 


2076. | 


| 
I 14: 30. MD 11 18: 


849, tHrk. VII 10. RK 3: I 177. MD | 


In. 8832. Fr. 


2956*. 
2 291°, 
IV 4268. 


RK 1: 946, tlrk. 


231. 
6945. RK 3: Ill 3426. 


RK 
»612. — B: 6242. MD. 


I.4: 372, 391, 477, 9a: 480, 11: 30, 125. 


MD II 19: 19, 21: 152, 424. 28: 469. 


1659, 1807. Fr. 1207. RK 2: 
4289, 


4867: 
2721. 3371; 


3003, IN 4403, 4759, 5678, 5755, 5982. 
— D: 6257. 6304. MD II 18: 43, 19: 
91, 21: 54*, 88. 202. 

1461. 


Irk. 47. RK 2: 6837. 
III 3706, 1V 4585, 
354, 28: 338. 


RK 3: 1.45*. 1053, 
5153. MD II 3: 


Al. 10166. RK1: 677. 4277(?), yırk. 396. 
RK 2: 791, 904, 3915. 8638. RK 3: II 
2389*, 
II 4: 1146, 27: 


5. 238: 73. 


' RK 2: 6573, 8033. RK 3: I 134, 298, 

11 2571, IV 4209, 4393. MD I 19: 28. 

MD IT 27: 190). 

—- 
RK 2: 5397. 

296, 17: 


Iv. 252. 
RK 3: III 3876. 
23. MN II 4: 923. 
8, 
3073. 3768, 5293, 5499. Fr. 440, 7393. 
Al. 379. RK 1: 1514. 1608. 2410, sfgn 
274, Irk. 390, trk 137, 1750), 391, 
392, ylIrk. 99. RK 2: 1706, 2265, 2559, 
8376, 7354. RK 3: I 163, 310, 7 2161, 
2515*. 4472.:5173. MD I 4: 294. 


4308. 


327. MD II5: 1447, 2003.18: 60,19: 110. 


404, 5477. RK 3: 1876, 1991, 


ylrk. 


— 


4057. Al. 1682, 7218. RK 1: 823, 
395, 419. RK 2: 5310, 5605. 6584, 


1991, 


6622, 7876. RK 3: I 1018, IV 57417. 


MD I 6b: 


5419. 
.Y11 216. RK 2: 1497, 3899. 


4085. 


76. MD II 4: 1828. 

1614, 1958, 2761. Fl. 401,471. Al. 
10264*. RK 1: 1556, 1581, tk. 
5952, 8815. 


Y. 


RK 3: I 899. II 2095. 2487. 2523. IV 
4915. MD I 2: 291, 8a: 18. | 


3958, 5645. 
161. 
IV 4933, 5924. MD 11:69 MD. 


- 


1239. 
RK 3: II 2265. IV 5216. MD 11 
21: 441*. | 
I. 297, 1737, 2458, 3121. Al 


1053, 1623. RK 1: 315. rk. VI 39, tIrk. 
VII 246, ylIrk. 717, 796* RK 2: 1145, 
7528, 8692, 9272. RK 3: 158, 160, 376, 
III 3676, 3681*, IV 5512, 5905. — B: 
6344. MD I 4: 231. MD II 4: 782, 
1378, 21: 6%. 214. | 


793, 228. Al. 8866. RK 1: 


Fr. 


Al. 10550). RK1: 2148. 
RK 3: I 866, III 3883. 4388. 
MD I 6: 17 


Al. 107. RK 2: 8209. MD I16: 
MD II 26: 47. 
yIrk. 207. RK 2: 8604. RK 3: IV 

4878. MD 110: Is. MD 114: 1867. 

Iv. 704. 2079. 2477, 4011. 4394. 

954. AI. 56, 213, 2166, 3625, 6765. 

RK 1: 1951, 3758(?), 3864, yı. 9, Albr. 


83, trk. I 5, V 36, tIrk. VIA2, 


73. 97, 240, 308, ylrk. 21,108. RK 
2: 3410, 8297. RK 3: I 1116, II 2068(). 
2192. -—- B: 6386. — D: 6155. MDI 
4: 407, 7: 15. MD II 1: 16, 21, 233, 
241, 28: 633. | 

lv. 2609. Fr. 815. Al.5 


232, 59558. 


= 
| 
5157. 


 Rytmiska | LXXXI 


2763. tk. VII 415. RK 2: 701. 8615. 
RK 3: II 2256, IV 4738. — B: 6258 
(=D). — D: 6349. MD I 6a: 153, 6b: 
22, 16: 18%, 199. 21::7, 38: 12*, 
13, 23: 18*, 24. MD II4: 2966. 5: 1335, 
21: 422. | 
Tv. 2738, 28%. Fl. 207. 470. ylrk. | 
376. 416. RK 2: 6728, 7029. RK 3: I 
525. 1118. 1457. 1761. IV 4665. 5659. 
MD 14: 467, 6a: 104. 7: 34. 16: 142. 
MD II 19: 16. 
Ir. 3665. Irk. 230(2). 
3628: RK 3: I 1175. 


RK 2: 8617. 
MD I 4: 93. 


| 
| 
| 
| 


tirk.:: BE 26547... RE 
3: 7 952. MD I 9a: 84. MD 1126: 23. 
Ir. 3007*, ylrk. RK 2: 6972, 
8337*. 8998. MD I 8a: 156*. HD II | 
19: 135, 21: 458. 


| Al, 6616. 


RK ı: 270, 700, 1482, sfgn 146, 487. 
Albr. 215, ylrk. 846. RK 2: 883, 1270. 


2319, 3073, 6120, 6508, 9002. RK 3: I 


1189, 1823, IIT 3447, IV 4419. MD I 
4: 255. 9u: 30. 472. MD II 4: 2424. 


le. ::96, 1508, 2831. AL: 111, Albe. 
212*P), tIrk. VII 168, 393, ylrk. 949, 953. 
RK 2: 190. 2008, 4502, 5229, 7240. 7630. 
RK 3: I 985, II 2227, IV 4320. 5200, 
0879. MD II 18: #. 19: 72. 

lv. 294, 3414. Fl. 1048, 1107. 
RK 1: 211, 379.. RK 2: 204, 
1404, 2573, 3994. 5399, 7382, 9530. RK 


3: 1 607, II 2980. MD I 9a: 142, 9b: 
MD II4: 1077, 21: 158. 


RK 1: 3724. RK 2: 6480). RK 3: 


17/119. MD IT: 264. 


Fr. 1076. Fl. 1573. Al. 22, 6844*., 
RK 2: 3524, 4541. 5336. 


2032. MD IT: 295*. MD II 5: 30. 


trk. VII RK 3: II 1966. 
4588. MD II 18: 79. 

VII 285. RK 2: 8031. RK 
3: / 1569*. MD I 9a: 435. 

sfgn 62, trk. VII 2772). ylrk. 907. 
RK 2: 6934, 7826. RK 3: I 367, II 2474. 
MD I 16: 17. 21: 3. MD II4: 471, 
21: 169. 


Iv. 4198. RK 2: 950%. 
5230. MD II4: 133. 23: 40. 


RK 3: IV 


Fr. 1355. RK 1: 1652, tk. IV 10, 
VI 7, ylrk. 27(2). 360. RK 2: 519, 
2082. RK 3: I 1814, IV 5651. 6074, 
— D: 6310. MD I 60: 77. T: 15%. MD 
II 21: 252. | 

RK 2: 2854. RK 3: IV — D: 6221. 


tIrk. VII 22702). 


RK 3: II 2819%. MD IT: 4. 


MD II 26: 15. | 
Lunds Univ. Ärsskrift. Tom. XXXIV. 


RK 3: I 234*. 


RK 2: 1215. RK 3: I 1026. 

lv. 4684.. Al. 854. RK 1: 79. 
3927, sfgn 450*. Urk. VI 24, ylrk. 316*. 
RK 2: 601, 794, 1676, 2175, 2347(), 5086, 
5844, 8410. RK 3: II 28%. IV 4722. 
5033. MD I 13: 100. MD II 4: 1848. 
21: 227. 

RK 2: 7733, 7738. RK 3: IV 
4249, 5483, 5813. MD 1 4: 304. 9a: 222. 


| MD 5: 642, 21: 391, 25: 22. 


Ir. 708. Al. 10310, yi. 4. RK 
3:1 994?), II 2226, 2670, 11’ 5502, 5683. 
MD I 9a: 468, 470. 20: 7, 23: 21. MD 
II 24: 5, 9. | 


I. 2180. RK 1: 1206; ylrk. 534. 
RK 2: 161, 1829, 2520. RK 3: II 2199. 
MD I 6a: 107, 6b: 1085. MD II 21: 155. 

RK 1: 353. RK 2: 477*. RK 3: 
I 614, 1031, /V 4352. MD II 26: 43. 
RK 2: 8061. RK 3: IV 5989. — 
B: 6337. MD T 14: 29, 18: 4. 
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RK 3: II 
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LXXXII 


N. Bure. 


tirk. VII 148, 384. RK 2: 4667. 
MD I 11: 312, 19: 238. 


Jv. 4202. RK 1: 3, trk. VII89. RK 
2: 704, 8414. RK 3: I 140*, 593, 785, 
IV 4641. | 

96, 3820. Al. 1567, 10972, ab. 
'26(7), Albr. 23. RK 2: 975*, 1107, 1899, 
4542, 8406. RK 3: Il 2929(P\, IV 4308, 
4542. MD I 4: 400. MD II 4: 29, 1208, 
21: 223*, 26: 63. 

Iv. 850, 2355. Al. 1375. RK 1: 895. 
1481. RK 2: 7577, 8674. RK 3: 1698, 
1025. 4 2100, IV 4839. 


(x) 


trlk. VII 3670). RK 2: 298. RK | 


3: 1 251, IV 4666. + RK 3: IV 41229, 
4509. + RK1: 1633, sfgn 82, 169, rk. 
380), ylrk. 115. RK 2: 7515*. RK 
3: IV 4347. MD I 4: 62, 321, 414, 496, 
6h: 27, 24: 28. MD II 3: 459, 18: 34, 
21: 368, 533. + Iv. 1232. RK 2: 9279*. 
RK 3: IV 4890. — B: 6277 (=D). MD 
IT: 206. MD II 4: 3174, 18: 76, 21: 
249. + RK 2: 1324. RK 3: 1 503, II 
2221, III 3405. MD 16b: 40. MD II 
21:478. + RK 3: I 936. 


MD IIa: 
1019. | 


f 


RK 2: 6693?) + RK 2: 4287. MD 
I 8a: 176, 13: 91, 14: 90. + rk. VII 
110, yIrk. 935. RK 2: 165, 5045, 8929. 
RK 3: III 4036, IV 4414, 4814. 4900. 
MD IA: 399, 7: 265. MD II 21: 74. 
+ Fr. 22, trk. IV 9, trlk. VII 347(?). 
RK 2: 7098. RK 3: IV — B: 6405 (= D). 
MD I4: 534, 571, 6a: 134, 10: 10, 14: 
42. MD II 26: 60. + RK 1: 1620. 
RK 2: 6944*, 8763. RK 3: II 2631, 


1:2. 32: 189°. 


Iv. 1544. Fr. 894. RK 1: 1498, 
VII 36. RK 2: 6942, 9053. RK 3: 
I 158 518, III 3732. IV — B: 6311. 
MD I 9a: 475, 11: 216, 343. MD II 
18: 13, 46, 24: 15. 

Iv. 2924. Al. 1028, Albr. 11. RK 
2: 1700*. MD 110: 14, 17: 13. 


Ir. 1898(P), 2589, 3125, 4164, 4716. 
Al. 1226*, 7006. RK 1: 26, 861, 1125, 
1663*, 1707. RK 2: 140*, 458, 422 1*, 8181, 
9359. RK 3: I 1640, II 2394, 2708). 
MD 116: 147. MD II 21: 11. | 

Iv. 1190, 1391, 1478, 1848, 3722, 4536, 
5190). Fr. 528%, 891%. FI. 41. 
381. RK 2: 589, 3090, 6620, 7039, 7144, 
9444. RK 3: I 622. 1176, IV 5743. MD 
MD II 4: 74. 


Al. 8, 60*, sfyn 440*. RK 3: III 
4177. MD II 26: 24. + RK 2: 6029, 
8505. + Elrk. VII 2150). RK 2: 6835*. 
RK 3: IV 4273, 4778*, 4950. MD I 4: 
538, 6a: 132, 6b: 124, 8a: 28. MD II 
4: 2024. + Al. 3032. RK 1: 3135. RK 
2: 4512, 4674, 5302, 6111. RK 3: IV — 
B: 6334. MD II 18: 65. + Iv. 5123. 
Fl. 367. RK 1: 1238. RK 2: 406, 6925, 
7228. MD I 4: 302. MD 114: 3261. + 
rk. VI 43, ylrk. 725. RK 2: 1632. RK 
3: IV 4823. MD I 9a: 343. 


| RK 1: 588, trlk. VII 3530). RK 2: 
7631. RK 3: 1 78, 1565, IV 4252. MD 
II 21: 596. + RK 2: 2227. RK 3: I 
875, IV 4340. MD IT. 223. + Al. 
2034, trlk. I 4. trlk. VII 120. RK 2: 
452, 2074, 4163, 5695, 7333. RK 3: I 
928, II 1931, IV 5858, 5934. MD IT: 7. 
+ I. 1862, yi. 112, Irk. 224. RK 2: 
8502. RK 3: II 2283. MD I 6b: 145, 
7: 47, MD II 4: 2986. -+ nb. 7(?). 


| 
| | 
| 
| 

| 

| 
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2918, IV 4771, 5472. — B:6203 (=D). RK 2: 3560, 4624, 9157. RK 3: I 418. 
+ RK 2: 112*. RK 3: IV 4914, 5634. + RK 2: 9179. RK 3: IV 4946, 5769. 
+ RK 1: 2069. MD I11:254. + rk. + Ir. 765. RK 1: 1243, Irk. 370). + 


VII 151%. MD IT 21: 56. RK 2: 
RK 3: I 1808. + RK 3: 11061. RK 2: 1543, 9215. + VII 


+ RK 2: 8688. RK 3: I 1660, 1822. 169). RK 2: 7567. MD I 6a: 146. MD 
+ ylrk. 836. RK 3: I 1324. MD I4: II 18 18 1.1649. Fr. 1543. Al. 
36. MD II 21: 99, 323, 395. + tIrk. , 6310. RK 2: 6799, 602. RK 3: I 332, 
VII #6. ylrk. 26(), 490. RK 2: 739). 333, 537, II 1935, 3218, 111 4089(P). MD 
RK 3: II 2555. + ylrk. 189*P). RK 2: I 4: 504. 9a: 419. + yi.3. RK 2: 
4939, 5628. RK 3: I 280, 1804, IV 6257. 7353. MD II21: 490. + RK 1: 2877. 
+ RK 2: 7110. MD II 4: 2239*.  Albr. 62, trk. VII 354%). RK 2: 8277. 

| 9221. RK 3: I 809, 1411. MD I 


341. 6b: 140. MD II 4.623. + In. 


' 1321. RK 3: I 930. MD II 16: 12. + 
II 25: 14. + RK1:313. RK 3: IV 
— B: 6389. — D: 6255. MD II 21: 586. 


rk IV 3. RK 3: 115891. MD RK 2: 1983. RK 3: II 2047. + 
21: 7%, 25: 8. -+ Albr. 150. RK 2: | yi. 42. RK 2: 526. RK 3: 5323. + 
6807. + MD I 6a: 110. + MD I15:66. RK 2: 532, 9526*. RK 3: III 3657. + 
| Fl. 2073. yi. 32. RK 2: 471, 1673. RK 
3: I/II 3996. MD II 27: 30. + RK 2: 


5,6, 24 29. + RK 2: 3005, 9205. MD 
I 4: 320. + RK 2: 8083, 9546. + MD 
8; | 


\ 


Iv. Z081. Al. 2764, trk. VII 195, Albr. 7. RK 2: 1790, 2076, 2584, 
 ylrk. 473. RK 2: 2929, 3008. RK 3: IV | 3403, 6198, 6276, 7192. 7363, 7406, 9246. 
4276. MD I 4: 353, 363, 503, 549. MD, MD II 5: 126. 28: 202. + sfgn 596, 
II 19: 166. + Fr. 196%. RK 1: 1555. | ylrk. 700. RK 2: 1587, 1845, 7595. RK 
RK 2: 1187, 1694, 2327. 4501, 9602. RK 3: I 973, 1450. + Fr. 664. Fl. 271. 
3: I 101, 1223, IV 5895. MD 114: 1000. | Al. 4246, 6198), Albr. 100*, irk. VI 
+ Ir. 1984. 5713. Fr. 545. Al. 3254, | 302. RK 2: 1108, 1172, 1812, 2084, 3245, 
8856*, tUrk. VII 180. RK 2: 1521*, 2901*, | 3836*, 4785. 5084. 9387. RK 3: 11514, 
4151, 5004, 6711, 6841%. 8263, 8733*. | II 2838, IV 5023. MD I 4: 951, 13: 
RK 3: I 117, 735, II 2863, IV 4231. — | 26*. MD 114: 1978, 21: 592*. + Fr. 
B: 6184, 6216*. — D: 6228. MD I16: | 25506. Al. 835. 2126*, 2821*, Albr. 194*. 
20*. MD II 4: 3150, 21: 177, 27: 40. | RK 2: 40, 1373, 1499. 1562, 2237, 5345, 
+ Ir. 4098. Al. 1186, 1854, Albr. 216, 6929. RK 3: II 2022, IV 2493. 

Urk. V 29. RK 2: 2614*, 4636. RK 3: 

1175. MD I 3: 203*. MD II 4: 949, 
2076, 2719, 21: 254*. | 


8930. MD TI 6«: 11*, 65: 11*, 21: 4 
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N, Bure. 


Fr. 2116, ylrk. 230, 573. RK 2: 3331. 


RK 3: IV 56000*. MD I4: 9, 14: 72. 
MD II 19: 76. + RK2: 829. + ke. 
319%. RK 1: 1800. 1996, irk. VII 19, 
209, 371, ylrk. 903. RK 2: 1520, 3070, 
4625. RE I 302. 1072,: 5623: 
MD 11: 74, T: 233,16: 170*. MD II 
4: 621, 1689, 18: 35, 21: 224, 23: 17. + 
Iv. 715. 3910. RK 1: 1288, 2073, 3289, 
sfgn 317, 329, VII 198, ylrk. 322. 
RK 2: 1884, 2321, 4514, 8389. RK 3: 
II 1864*, 2780. IV — B: 6226. MD 14: 
269, 483, 18: 19, 67, 21: 564, 25: 2. + 
RK 3: 6935, 8340... RK 8: 1.1257. 
MD I 4: 540. MD I 4: 2685, 21: 265. 
+ RK 2: 4386. RK 3: I 168%. MDI 


‚RK 2: 1817. RK 3: III 3465. MD 
II 21: 288. + Al. 1252. RK 2: 9119. 
RK 3: I 812, III 4181. MD II 18: 42, 
21: 43. + Al. 895, 2792, 6737, Irk. 427. 
RK 2: 1666, 2179, 7799, 8287, 8751, 5705, 
8975. RK 3: I 252, 603, 918*, II 1924, 
IV 4594, 5257, 5985. MD I 18: 19. MD 
II 5: 79, 21: 108, 476. + Ir. 890. Al. 
1052, 4740. RK 1: 3851. sfgn 462, 471, 
Irk. 275. RK 2: 1590, 1604, 6399, 6803, 
7851, 9519. RK 3: 11737, IIT 3801. IV 
 B 6293, 6417. MD I 4: 435. MD 
Il 4: 2134, 5: 60, 16: 33. + RK 1: 4466. 
RK 2: 618, 2287, 6430. RK 3: I 331, 
470. MD IA4: 1%, 291, 10: 15. + Iv. 
1562. RK 1: 587. RK 2: 4169. RK 
8: 1 545. 


 sfgn 249. RK 2: 685 7547. 
3: II 3281), III 3545(?), I 8854. MD 
I 14: 45. MD II 21: 59%. + ilrk. VII 
275, ylIrk. 624. RK 2: 41839, 7814, 8223. 
RK 3: II 2460. + RK 1: 1194, trk. 
VII 249. BE 2 276. BRK.3: I: 1051, 
IV 4262. MD I 14: 37*. MD II 26: 27. 
+ RK 3: 1508, II2003. MD 114: 35, 41. 


RK 


3348, 4646, 4685, 6735. 


Fl. 1042, ylrk. 486. RK 3: I 173. 
MD 113: 339, 21: 599. + RK3: IV 4864. 
MD I 13: 4l. + Fr. 23692). Al. 1171 

RK 1: 1550, 2030, Albr. 179. RK 2: 175, 
RK 3: I 565, 
1198, IV 4719. -+' Fl. 1004, Al. 993, 

1167. ylrk. 391, trk VII 2680). RK 2: 
7055. MD IT: 270. MD II 5: 645. 


RK 2: 1854. MD II 18: 9. 
MD I 4: 555. + RK 3: II 2797. 
RK 2: 9504. RK 3: IV 429. 
18: 86. RK 2: 9219, 9317. MD I14: 34. 


+ 


+ 
MD II 


trk. VII RK 2: 925. + 
ı MD II 19: 188. + Iv. 1928, 2528. RK 
1: 2206, sfgn 624. RK 2: 2623. 6564. RK 
8: I 1283, II 2224. IV — B: 6241 (=D)). 


| + sfgn 1. RK 2: 1873. RK 3: II 1979*(2), 


2262, III 3971. IV — B: 6256. + yi. 107, 
trk. VI 18*. RK 2: 4572. RK 3: II 


2589. + RK 2: 4361, 7337. 


yIrk. 182. RK 3: 15%. MD I14 
15. + ylrk. 128, 300. RK 2: 2208, 5429. 
MD II 18: 101. 
3: IV 4644, 4944. + tiIrk. V 21. 
2: 9555. RK 3: II 2685(). MD I 4: 34. 
+ FI. 842, s/fgn 345, ylrk. 452. 


4701. + RK 2: 4508. 


+ RK1: 2224. RK MD II 21: 247. + RK 1: 99. 


RK 3: IV 4348. 


ı sfgn 148. 


RK 2: 5200. RK 3: IH 3680. 
MDI 


RK 23: 17. + rk. VII 147). RK 2: 1959. 


RK 3: IV 4254. + Albr. 137. RK 2: 


RK 3: | 323. RK 3: I 1076, IT 2009. * sfgn 
IT 2248. IV — B: 6338. + RK 3: IV 55%. 


MD I 4: 306*. 
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(U) — — — (v) 


iIrk. V 38. RK 2: 6719. RK 3: IV 
4615. + RK 2: 4957*. MD I 12: 9. 
+ RK 3: 1749. 869. + RK 3: II 204. 


RA 3: IV 5540. + yı. 37. RK 3: 
| 


MD II 18: 102%). + 559*). 


+ sfgn 69. 


RK 2: 5241. RK 3: IV 439%. + 
rk. 30. + MD I 14: 49. 


RK 2: /087. RK 3: IT 966. + Ir. 3330. 
RK 3: T 1428. MD 14: 403, 8b: 74. + 
Al. 1058. 7073. 7383, Ark. VII 188, ylık. 
462. 5/79. RK 2: 5579. 6355, 77068. MD 
I T: 26. 8: 33. MD II 4: 315, 780. + 
Al. 1653. RK 1: 3386, sfgn 619, Albr. 
225. RK 2: 8480, 9293. RK 3: III 3589. 
MD I 4: 443. MD II 4: 314, 5: 107. 
+ Ir. 1355, 2409, 2925. Fr. 2967. Fl. 
1651. RK 2: 3206. RK 3: I 1036. MD 
16a: 102. MD II 21: 112. + Ir. 2630. 
4. 214 BEE6: BAR 3216: 


| ylrk. 572). + RK 3: IV 5229. MD 
| II 6: 2, 21: 399*. + RK 2: 9150. + RK 
3: I 190*, 667. MD I 4: 339. + RK 2: 
8248. 
RK 2: 402. + RK 2: 6014. RK 
3: 1098). + trk. VII 352. ylrk. 625. 
RK 2: 2507, 6954*. MD II 21: 76*. 
' sfgn 19. RK 2: 2226, 8230, 9375. 
RK 3: 11262. + rk. VII 114. RK 


) 


3: IV 4406. MD 1121: 26. + RK2 


269%, 3058. RK 3: I 998, III 4188. 
RK 3: I 375(?). 


| Pr. 1964. BEE 3 234... 
‚8b: 58. MD II4: 3184. + Al. 1105, 
7154. 9890, 207, 22. AK 2: 
5775, .9130. BE 3: 1I 2859, 3028, 
8480: MDI T 76, 44 
+ :4l: 32314. 7302. 2::1T185, 3579, 
9567. RK 3: IV 5354. MD I 5:.109. 
2974, 53472, 8202.: BA 333, 
4344, 4556, 6716, 8366. 9389, 9598. — 
Al. 6775. RK 1: 3914. RK 2: 4369, 
8571. RK 3: I 775, 3023. + RK 2: 
5558. + RK 3: I 1405. + FI. 1228. 


MD I 3: 46, 12: 1*. MD II18: 9. +. 


Fl. 250.: Al. 649. BK 2: 4465, 6503, 
3039. RK 3: IV 4323. MD II 4: 2549. 


+ Irk. 119, ylrk. 306. RK 2: 7114. RK 


3: IV 5402. + sfn 163. MD II &: 
1675. 


FI. 1974. RK 3: IV 5019. MDI 
21: 175. + RK 3: II 2228. MD IT: 


| RK 3: IV 4709. MD I2:2%. + 
Albr. 189. RK 2: 3445, 8568. + sfgn 592. 


109. + Albr. 151, tlık. V 24, tIrk. VII trk. VII 57, 377. RK 2: 998, 1318, 4898. 
143. RK 2: 546. RK 3: 1493, 1113832, RK 3: I 237, II 2392*, III 3918, 4035. 
IV 4593. MD 14: 292. 7: 271. MD II MD IA: 538% + Ir. 1531. RK 2: 3150. 
21: 141. + RK 2: 263. 8217. RK 3: 5480, 6920, 9257. RK 3: I 1652, IV 
IV 5211. MD 11 23: 48. + Ir. 1861. , 5840. MD 114: 1814. + Fr. 2718(?). 
Fr. 211. Albr. 96, ylrk. 25. 496. RK 2: Al. 1898. RK 2: 8115, 8887. RK 3: 
9271. RK 3: I 604, III 3822. MD I, IV 5732. MD I 4: 279, 7: 238. MD 


4: 106. MD II 19: 39. + Mr. 5341. : II 5: 1204. + RK2: 7097, 7314. RK 


RK 2: 613. 5387. 9458. RK 3: III 3435, | 3: 172411. MD II4: 557. + tlrk VII 


IV 4214. MD I 12: 8, 16: 1*. MDII'. 381. RK 2: 1093, 5342. 7522. MDI 


4: 1481. + Irk. 738. MD I 11: 41. + 12: 16. + lv. 552 RK 2: 6856, 5510. 
RK 2: 3359. 9326. RK 3: II 2501. III | RK 3: II 2302. + Fr. 3025. Fl. 2048, 
3903. MD II 23: 265. + RK 2: 2958, RK 2: 5647. 

4179. RK 3: I 458. | 
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N. Bure. 


Albr. 71. + RK 3: 1664. tlrk. 
VIl 278. RK 2: 4155$. RK 3: III 
3872. MD I 4: 452. + RK 2: 7731. 
RK 3: I 146, IV 4881, 6101. MD 120: 
31. MD 114: 1120. + Ir. 3057. Fr. 
2617*. RK 3: IV 4788. + MD I&4: 
584. + In. 
4: 2682. + RK 3: I 1374. 


3183. RK 1: 122%. 


RK 3: I 475. MD I 8b: 535. + 
RK 2: 2067. RK 3: IV 4385. MDI 
4: 469. z Irk. 118, ylrk. 201. RK 2: 
6048. + sfgn 262. RK 3: I 1117. MD 
I 20: 28. + Iv. 3466. RK 1: 4434, yi 
41*. + RK 3: II 2011. 


RK 2: 959. + Fl. 1079. RE2| 


6832. RK 3: 153. + yi. 52. RK 3: 
1396. IV 5736. + Ie 
7: 211. MD II 4: 2101 + RK 2: 2464, 
6531. RK 3: 1807. + RK 3: II 2159. 


3053. MDI | 


MD II 21: 420. + RK 2: 1303. 
‚RK 3: III 3616. MD II 21: 72. + 
Irk. 247. RK 3: III 3399, 3541. + 
RK 2: 4239, 4571. RK3: I 219. MD 
II 19: 108. + RK 1: 3945, tIrk. V 35. 
RK 3: I 679. IV — B: 6283. + RK1: 
1452, yi. 19. RK 3: IV 6028. — B: 
6287 (=D). + Ir. 4751. RK 2: 6986. 
RK 3: I 631. | 


RK 2: 8513. RK 3: 11222, MD 
II4: 115. + RK 2: 7642. RK 3: III 


MD 1121: 540. + Al.7275. rk. VII 
117. RK 3: IV 5746. MD II 19: 210. 


3653*, 1V 5020. MD II 21: 237, 374. + RK 2: 3413, 9260. + Al. 20292). 


+ RK 3: I 1055. 
+ MD INT: 21. 


+ RK 3: II 2657. 


RK 3: III 3414. + RK 1: 1558. 


RK 3: III 3934. + RK 2: 7177. 
RK 3: I 1084, IV 4413. MD I 4: 
337. + RK 2: 9292. + tlrk. VII 42*. 
MD I 6a: 42. + RK 2: 7087. RK3: 
IV 4538 + Irk. 27. MD IT: 91. 

RK 2: 6973. + yi. 49. + MDII 
18: 8. + MD 26. + MDI 
18: 100. 


RK 3: ] 1564, III 3499. + MDI 


6b: 162. 


RK 1: 1079, ylrk. 610. RK 3: I 1401. 

RK 2 771. 6752. + RE 2 927. 
ıK 3: 111 3917. 

RK 3: IV 4309, + RK 2: 2694, 
6168, 7291. MD ” 2 483. + tlrk. I 
8, VII 15. RK2: 63, 863*. RK 3: II 
2207. IV 4468. + “ln I 24: 27. MD 
II 21: 600, 26: 64. + Albr. 166. 

Fr. 1555. + MD 14: 277. + RK 
2: 2182, 7338. + RK 1: 2918. MDI 
19: 9. + RK 2: 4476. 


RK 2: 1194. MD 14: 123. + 
RK 3: III 3557. MD I 21: 16. + 
MD II 21: 536. + ylrk. 942). RK 2: 
910, 1670. RK 3: I 1233. 

MD I4: 336. + RK 2: 4164. 


| 


Fr. 412. MD I 14: 71. + MDII 
4: 1197. + sfgn 191, tIrk. VII 400. RK 
2: 6893. + Irk. 199. RK 2: 2289, 9142, 
9564. RK 3: III 3444. 


Fr. 135. 
I 9b: 116. 
203. 


RK 3: I47, IV 5109. MD 
+ RK 2: 5108. MD IT: 
+ PK 3: I 439. + ylrk. 581. 
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MD 11 21: 377. + In. 4124. Fr. 
2056*. Fl. 1934. + Fl. 1006, ylrk. 604, 
RK 2: 5631*, 8431. MD II 25: 32. 


RK 2: 7066. + RK 2: 7489. MD II 
21: 296. + RK 3: II 2853. MD I: 
524. 
6375. MD TI 4: 2W. MD II 23: 15. 
+ RK 2: 8705*.: RK 3: IV. 5355. | 

MD II 23:19. + RK 3: III 3992). 
+ yt. 43. RK 2: 6842. RK 3: I 369, 
II 202... + RE T 19 11: 3986. 
MD II 26: 13. + yi. 46. RK 2: 3069, 
3540. MD II 21: 932. e RK 2: 8596*. 


+ RK 3: 149, III 3819. IV — B: 


I 114, IV 4261, 


RK 3: II 249%. + RK 3: I 1675. 
+ ylIrk. 518, VII 210. + ylrk. 7. 
RK 2: 334, 2686*, 9235. MD II 26: 71, 
28: 495. | 

RK 2: 781. yIrk. 828. RX 3: 
II 2401, IV 5394. + RK1: 142). RK 
r MD II 1039. + MD 
I 8a: 51. | 


tIrk. VII 281. 
MD II 4: 
tIrk. V 27. RK 2: 8669*. RK 3: I 
MD II 23: 43. + RK 2: 6634*, 7556(?). 
RK 3: IV 4412. + IA. 8: 8579. RK 
1012*, 1180. -- 


Al. 8086, + RK 3: 


1722. + 


RK 3: 148. + RK 3: III 3955*. 


MD II 19: 3. 


RK 3: II 2581. 
3: I 1490*. 

RK 1: 542%. + MD II 21: 488. 
+ RK 3: IV 5002. * RK 3: 1281.+ 
MD I 23: 11. 


+ RK 2: 8933*. RK 


RK 3: I 572. MD I 2%: 3l. 


+ sfgn 346*. 
+ Fr. 2013: RK 2: 9524. 


RK 3: IV 4201, 5440. 
MD 14: 16v. 


RK3: 1999, IV 4811. MD 14: 432. + RK 
MD 1121: 172. + RK 3: IIT 4120*. | 


1: 1207. RK 3: II 2358. MD I 2: 195. 
sfyan 424. + RK 2: 8612. MD 1I 
26: 57. + RK 2: 7069. + MD 1121: 60. 
MD 14: 373. + RK1: 2334. RK 
I 1375. 
RK 3: 11 3060. + MD I 15: 33. 
En yIrk. 570. + RK 2: 4959). + MD 


6b: 155*. 
MD II 21: 435. + ARK2: 2151. + 
+ s/gn 


242. RK 2: 9380. 


RK 3: 11513. MD 114: 51. 


RK 2: 6691. MD 1121: 162. + RK 2: 
7527. + MD I 14: 39. 
rk. VI 48. RK 3: IV 4721. 


MD I4: 323. 
MD I 6b: 63. + RK 2: 7207. 


tIrk. V 23. 


RK 3: I 539*. 


RK 3: I 1487. 
trk. V1 23. VII 307. 
RK 2: 4355. 

ylrk. 338. + RK 2: 8409. + RK 
3: IV 4318. 

RK 3: IV 4949). 

MD II 24: 18. 


. RK 3: I 1097. 
+ RK 2: 1688. 


+ Al. 6978. + 


RK 2: 150. RK 3: I 1278. -+ Fr. 
1552. RK 3: I 646. + RK3: IV 4539. 


vo. 


RK 3: I 1497. + RK 3: IV 5289. 
-+ RK3: 1198, 1474, III 3898, IV 4300, 


RK 3: I 269, 1005. + RK 2: 2294. 
RK 3: I 648. 

RK 3: IV 4968. 

RK 3: II 23616. + RK 2: 1479, 


1597. + RK 2: 5595. RK 3: 11000. MD 
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2, 
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4717*. MD I 4: 204*, 6a: MD 
19: 205. + Albv. 183*. MD II 21: 489. II 4: 129. 5: 1094 


RK 2: 8213. 8892. 


7: 145. + MD 1121: 340. + RK 2: 1132. 
RK 3: I” — D: 6376. 


MD IT: 68 + RK 2 9170. MD 
II 4: 853. + ylrk.69. + RK 3: 1129. 
MD 1:18 33. :+ RK 2 8331%, 


| + RK 3: III! 
3846. + RK 3: IT 113. 11 2888*, IV | 1797. 
4879. 4901. — B: 6154. MD I6b: 102. 


1730. yi. 40(). 


N, Bure. 


1121: 475. + RK 2: 326. 8140. MD 


(wo) 


RK 2: 4/47*, 8047. RK 3: I 1404, 
MD I 4: 278, T: 247. + RK 2: 
145. 3833, 5894. 6636. 6797, 7464, 8673. 
MD Il 18: 105, 21: 579. + FI. 1687. 
Al. 956. RK 2: 9194. + RK 2: 6429. 
RK 3: I 1777. MD II 21: 307. + 
RK 2: 45, 5210. MD I23 23. + Ir. 
RK 2: 4594. RK 3: I 
291. IV — B: 6159, 6171. MD 21: 
62*. + RK 2: 2394*, 6214, 9155. MD 
II 18: 29. | 

RK 3: I 1794, IV 5102. + RK 2: 
2875. + RK 2: 7644. RK 3: I 1292, 
1597. MD 116: 143. + RK 3: I 1466. 
+ RK 3: 1616. + RK 2: 5779. 


RK 2: 7473. + MD II 21: 116. + | 
RK 2: 9282. RK 3: I 1382. | 
RK 3: 1 868.. II’ — B: 6155. + 
MD I 16: 200, 17:46. -+ Albr. 124. | 

RK 2: 5129, | 
RK 2: 9288. MD II 21: 9. 


2906. + RK 2: 1746, 6677. 

173. + RK 2: 7272. RK 
MD 1119: 211. + MDII 

+ MD 320. + RK 3 


| RK 2:: 
MD II 21: 
3: /V 
18: 11. 
II 2886. 


+: RK 2: 2176. 


RK 2: 48856. + RK 2: 5053. 6622. 
+ RK 2: 4562. + 
trk. V15. VII157. MD II 21: 22. 416. 
+ RK 3: II 2700 | 

RK 3: I 1541. 


RK 2: :6855*. 8048. 
BK 3 — B: 6347. 
6651. 6654. 


+ RK 2% 


f 


RK 3: III 4038. MD I 8a: 68. + 
RK 2: 6975. + RK 3: II 1923. 


/ N NEN 


RK 2: 3364. MD I1T:48. MD. 
II 18: 54. + RK 2: 789. RK 3: 11348. 
MD II 19: 145. + RK 3: II 2064. 
MD II 21: 525. + RK3: IV 6009. + 
RK 2: 6697, 8041. + RK 3: I 1728. 

RK 2: 6772. + KK 3: II 3270. 
+ RK 3: I 596.+ RK 2: 7357. RK 3: 
I 581. | 

RK 3: IV 5200. + Ik. 49: + 
MD II 21: 156. 


MD 117:7. + 1394. + 
VII 284. RK9574. + RK3: IV — B: 
6265. + Al. 2486. ylrk. 19. RK 2: 97002). 
+ RK 3: I 549, 1651. + RK 2: 801. 
MD II 23: 23. | 

RK 3: IV 5275. 
+ RK 3: 1 526. 
I 126. 

RK 3: IV 5881. + sfgn 243. RK 

2: 8332. + RK 3: I 1187, II3161. + 
RK 2: 9383. + RK 3: IV 4247. 


+ RK 3: III 3644. 
+ ylrk. 540. RK 3: 


. 
+4 
2 
% 
® 
. 
| 
- 


Rytmiska studier. | LXXXIX 


RK 3: 1 736. | RK 2: 2808. MD II 21: 543. + 
trik. V 37, ylrk. 20. MD 1 16: 47. 
RK 3: 11 2683. + RK3: Il 1993. RK 2: 4037*. + RK 2: 9106. + 
MD 11 21: 259. + RK 3: I 1813. MD I: 100. 
| MD IT: 10. | 
MD 11 21: 239. + RK 2: 8771. + RK 2: 6951. + RK 3: II 2408. 
RK 3: I 1317. | | 
. MD II 21: 197. 


RK 3: II 2712, III 4170. sfgn 490. RK 2: 541. + MD 11 5: 320. ylrk. 
+ ylrk. 899. MD II 21: 189. + Ürk. 543. + RK 2: 2077 tlrk. VII 224. + 
VII 236. + MD II 18: 56. + ylrk.  ylrk. 671. + RK 1: 1779. MD II 21: 
568. RK 3: 1354 + MDTI A: 458. : 221. + RK 2: 9187. RK 3: II 3465. 
+ RK 2: 7416*. | RK 2: 309. + RK 3: III 3477. 


MD II 19: 75. RK 2: 7984*?). + Fl. 950. + RK 3: Ill 3853. + 
RK 2: 1707. + MD I 14: 47. + tk. Alw. 91. + RK 1: 1745. MD II 
VII 234. + MD II 18 114. + RK 18 8. + RK 3: II 193. + RK 3: 
3: I 776. | | 71139. + RK 2: 7934. + MD II 21: 
472. + RK 3: IV 497%). + MDI 
4: 502?). | 


RK 3: III 3797. RK 2: 2073. + | RK 2: 5882. sfgn 20, trk. IIIS. + 


2% 5046. MD 1118 8 RK 3: I, RK 3: 111 3837. + RK 2: 70285. RK 
1450. + RK 3: IV — D: 6376. + | 3: I 1065. BK 2: 5800. RK 3: I 621. 
RK 3: IV 5057. + RK 2: 7003. MD, + RK 3: I 1739. + sfgn 372). tk. VI 
II 21: 248. + tk. II 12. 6. RK 3: IV 4842. + RK 2: 1425. 
| + RK 3: IV — D: 6347. + ylık. 919. 
+- VI 12. | 


MD II.19: 217. tk V 26. + RK RK 2: 6822. + ylrk. 656. + RK 
3: 1V 4511. + RK 3: 11086. + RK | 3: 1689. + RK 3: IV 4964. + RK 
3: II 3369. + RK 3: T1345. + RK | 2: 1265. + RK 2: 2702. + RK 3: IV 
3: 1 342. 1.4327. 


— — v (V) 


RK 2: 7530, + RK 2: 4173. + Fr. 1548. + RK 3: IT 515. Ik. 26. 
ylrk. 961(P). 


ul) (io): 


RK 2: 4955. | RK 2: 5198*. + RK 2: 1162. 


yIrk. 14. | ylrk. 522. + RK 3: II 2468(), 


RK 2: 6908(?). | RK 2: 9131). 
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E 
EA 
. 
A 
N: 
x 
N 
- 
H 


| N. Bure. 


19, 227. 390. 495, 654, 684. 763, 871, 1010, 1179, 1350, 
1422. 1516, 1575. 1668, 1697, 1845. 2286. 2350, 2499. 2537, 2624. 2650, 2697. 2991, 
3133. 3263. 3271. 3628, 3771, 3876, 4000. 4028, 4153. 4154. 4466, 4472*, 4473, 4754, 
5185, 5571. 5664. 


Fr. 104, 276, 340. 505. 694. 1284. 1353. 1359. 1383, 1659, 1757, 2299, 2354. 


2368, 2378, 25364, 2567... 

FI. s2, 456, 699. 738*, 1063. 1655. 1856. 1987. 
2300. 2321. 2341. 2344. 2597. 2611. 2697, 2782,.2985. 3094, 3206. 3208, 3333. 3350, 
3436, 3601. 3635. 3823, 3905. 3988, 3991. 4226. 4227. 4587(?). 5196, 5208, 5832, 6004, 
6013, 6624, 7088, 7363. 7377. 7552, 7759*, 8139, 8206, 8263. 8288, 8478, 8542*, 8564, 
8574, 8599, 8612, 8659, 8665. 3840, 8933. 9455. 9570. 9620*(?). 9776. 9844, 9956, 
10039. 10102. 10291, 10490*. | | 
RK 1: 651. 775. 1031, 1040, 1244. 1486, 1515, 1571. 1908. 2627. 2734, 3098, 

473. 4278. 4295. 4440. sfyn 455, Albr. 13, Irk. 62, 252, 338, 449, Hrk. V 3. Hrk. VII 
159, yIrk. 31. 214. 224, 308. 383, 541, 627. | 

RK 2: 51*, 567, 575, 641, 758. 996. 1249. 1273. 1361. 1679. 2068. 2907, 3044, 
3327. 3546, 3627. 3702. 3838. 3889, 4343, 5028, 5201*, 5854, 5943. 6533, 7042, 
7307*, 7521; 7588, 7643, 7808*. 8125. 

RK 3: 1553, 850. 981. 1201. 1202. 1232*. 1343. 1394. 1835, 1/ 2416. 2593, 
2600. 2627, 3029. III 3565. 4119. ZT 4428. 4430, 4454. 4622, 4702, 4787, 5111, 
5605, 5666. 5762. 5815, 6127. — B:6341 (=D) 6366. — D: 6210*. 

MD I 2: 68, 102, 4 20, 129. 7: 121, 373, 8b: 129, 182, 9«: 38, 85,139, 191, 
9b: 191, 359. 11: 224. 14: 33, 15: 84. | | 

MD II 3: 118, 142, 237, 314. 334. 344, 363, 432. 4: 192, 486, 506. 570*, 607. 
608, 632, 746, 828, 943*, 1259, 1548. 1987, 2122, 2316, 2317. 2636. 2653, 2730, 2874, 
3216, 3254, 5: 251, 496. 804. 1033. 1358, 1484. 1599. 1907. 15: 3.17: 13. 19: 149*, 
174. 21: 346. 595, 28: SI. 361. 400. | | 

vv—-u.—-|v-r-. PR. 472. 1010. 1295, 1390. 1682, 2999. 3024, 3060, 3298, 
8748, 3794. 4407. 4855. 5104. 5133, 5395. 

"Fr. 40. 650. 857, 927, 1320, 1447, 1759. 

FI. 220. 1203, 1837: 1892, 1942. | | 

Al. 608, 1089. 1569. 1638, 1800, 1818. 2558. 2565, 4296. 4948, 5046, 5283, 
‚5558. 6278, 6615. 7232, 7296, 7394, 7455, 1654, 8047*, 8434, 8652, 8784, 8983, 
9330. 9531. 9621, 9622, 10098. 10162, 10221, 10257, 1030 1(P). 

RK 1: 136, 538. 898. 1126. 1139, 1843*, 1886. 2302, 3470, 4028. s/yn 58, 195, 
298*. 630, Albr. 3, Irk. 114. 306, Hırk. VII 276, 411, ylrk. 190. 551. 889. 
| Rh 2: 783, 1570, 1767. 1923, 2025. 2719. 2849. 3006. 3208, 3698, 3730, 4065, 
4227*, 4295, 4423, 4450. 5228, 5672, 5696, 5993(P)*. 6224, 6347, 6671, 7476, 7617*, 
7712, 8545. 8684*, 8773, 9251. 9334*, 9395, 9400, 9497. 

RK 3: I 1713. 1779, 1831, Z7 1920. 2348, 2799, III 3441. IV 4301, 5135, 
5420, 5572. 5591. — D: 6321. 

MD I 3: 57, 4 356, 7: 43, 433, 8a: 42, 8b: 180, Yu: 127, 286, 430. 9b: 127, 
276, 11: 276. | en 

MD II 4: 280, 1005, 1342, 1556, 1606. 1986, 2233, 2362, 5: 6, 340(?), 393, 
991, 1990, 21: 299, 28: 9. 77, 316, 347, 467. 531, 575. | 

vo. .i-v- Jr 730, 732, 1678, 1688. 1711. 1820, 2095, 2379, 2557, 
8625, 3319, 3342, 4007, 4076. 4210, 4322, 4376, 4378, 4521, 4770, 4824, 4828, 4961*, 
4999, 5054, 5083, 5131, 5144. | 

Fr. 44, 384,-467, 992, 1147*, 1368, 1371. 1496. 1600*, 1841. 2078, 2884. 


Al. 246, 572. 904, 997, 1392, 1610, 1676, 1705. 1734. 1827(2), 2064, 2288, 


studier. | 


Fi. 2942). S75, 977, 1034. 1426, 14317. 1724, 1824, 1882, 2012 

Al. 109, 171. 291, 304, 477, 492, 557, 603, 609, 698. 804, 816, 944, 1001, 
1019, 1391. 1556, 1655. 1683, 1700, 1769. 1906. 1931, 2143. 2165. 2172, 2281, 2364, 
2479. 2555, 2768, 2827, 2835, 3177*, 3252. 3267. 3423, 3497. 3500, 3504, 3645, 
3889, 3923, 4043, 4104*, 4215, 4228, 4257*, 43 308, 4344, 4348, 4354, 4451, 4452, 
4566. 4577, 4893. 4937, 5011, 5074, 5186, 5204, 5248, 280. 5330. 5362. 5373, 5417, 
8969. 5613, 5645. 5681, 5761. 5770. 5799. 5850. 5899, 6005, 
6135*, 6194. 6271* 6538. 6561. 6574. 6632. 7000. 7405. 7508, 7527. 7599. 7812, 
7902, 7934, 7937, 7955. 7971, 8024, 8083, 8085, 8101. 8125. S195. 8253. 8255*, 8358, 
8466, 8479. 8547, 3605, 8616. 8702. 8738, 8822, 8843. 8989, 9044, 9055. 9130, 9311, 
9351. 9404. 9475. 9506. 9564. 9575. 9605. 9640, 9667, 9771. YI68, 10151, 10187, 
10409. 10413 10481. 10496. | | 
= BK 1:: 27. 409. 531*. 905. 1002, 1142, 1144*, 1912, 2093, 2401, 2699. 229], 
2997, 3043, 3062, 3153; 3205. 3339, 3423. 3491, 3631, 3732..3749, 3912, 4473*, 
10, 61, sfgn 205*. 234. 322, 442*, 481. 534, 66, 426. ylık 63, 
RK 2: 891 ::1237. 1361, 1412. 1417. 1423: 22393: .2302,.2644: 2699: 3162. 3774. 
3949. 3999, 4039, 4103. 4397. 5068. 5600. 5989. 6287. 6326, 6566, 677 1*, 6834, 6938, 
1222, 7288,:7364. 7624. 7718. 7719, 7868). 8171, 8204. 8764. 9627 | 

RK 3: I 133. 179. :307::846.: 975. : 1166-1209, 1932. 1942, 2183. 3063. 3065, 
III 3882. IV 4310; 4333. 4925. 1961, 5331, 5495, 5691. 54593, 5787, 5849. 5912, 
6128, 6129. — B: 6205. 6318 (=D), 6378. 

MD I1: 60, 66, 2: 32, 76, 222, 298*, 8: 35. 4: 135”, 65: 26(?). 7: 139. 180, 8a: 
17% 86:35, 199, 9a: 8, 92, 251,:395, 96: 8. 92, 146, 213::11: 115. 15: :35, 83. 

MD I 3: 69. 123*. 272. 378 & 16.401, 434, 540, 633. 1092..1252, 2048, 
2646, 3085, 3137. 5: 123. 434, 891, 1306. 1405, 1486, 1788. 15: 67, 18: 29. 21: 82, 
25: ,9. 28: 92, 118. 164, 369. 508°. 605. | | 

3403. 4021. 4025, 4555, 4931. 4943, 4964. 4981. 5019, 5079, 5086, 5148. 5412. 

Fr. 639. 1238, 1390, 1745. 2448. 2493. 2598. | | 

F!. 322, 923, 1871, 1880. 1906, :1925*. 

Al. 851. 891, 1033. 1078. 1150. 1235*, 1494, 179%. 2016, 2036, 2236, 2237, 
2398. .2337.: 2631, 2632,:2922. 3111*, 3572, 3578.:3605. 3623,. 3692”, 3809, 4181, 
4278. 4473, 4580, 4811. 4932. 4977, 5065. 5141. 5265. 5337. 5701, 5781. 5965. 6716, 
6764. 6852, 7203, 7368*, 7549. 7707. 7708, 7794, 7961, 7979. SOIS, 3090, 3213*, 
8346, 8368* 8561. 8565. 3576, 8651. 8752, 8301. 8909, 3920. 8973, 9106. 9111, 
9139. 9173, 9316, 9421, 9477. 9577. 9583. 9759. 9929 10136, 10216. 10401. 

RK 1: 436. 768. 79, 1416, 1542. 1562, 1718, 2961, 3397, 4307, 4363, 4424, 
sfyn H7*. 65*, 554, VII 4. 253. ylrk. 68, 197, 713, 787. | | 

RK 2: age 98. 188, 515, 722, 1077, 1161. 1253, 1357, 1399, 1517. 1559. 1596, 
1802. 1828, 2483, 2896. 2966, 3320, 3734. 3968. 4109, 5325. 5982, 6012, 6302, 7182, 
7331. 7648. 7713, 8057, 3130. 8133. 8800, 8961, 9203, 9217. 9349. 9363, 9507, 9587. 

RK 3: I 325, 1178, 1787. .II 1891. 2317. 2512, "3059*, 3285, 3309, /1] 3496, 
3513*, 3828*, 3540, IV 4959, 4983, 5220. 5618*, 6116 — B: 

MD I 6u«: 3. 52, 6b: 79, T: 472, 478, 486, 8a: 34. 9a: 24, 118. 306, 412*, 9%: 
24*, 205, 240, 256*, 17: 43, 18: 2. 

MD II 4: 19%. 442* 490. 555, 1025. 1102, 1577. 1921. 2490*, 2666, 2674*, 
2770. 2840, 5: 661. 900. 1178. 1383. 1407, 1729, 1929, 15: SI, 10: 11, 18: 15, 16 
21: 325. 335. 28: 55. 88. | | 


| | 
vov—-uu—-lu—-u- Iv 86, 124*, 469, 1567, 1886, 3166, 3304, 3375, 3418, 
3513. 4083, 4509, 4741, 5008. 5081, 5200. Fr. 779, 1154, 1234, 1723, 1795, 2592, 
3104. Fl. 528. 1173, 1388. 1765. 1985. _4!. 945, 1634, 2562, 3189. 4129*, 4205, 


ir 


| | N, Bure. 


4373*, 5468, 6648, 7201, 7609, 8116, 8282, 9544, 9619, 9645*, 10266, 10338. RK 
1: 892, 1129. 1593. 1664, 1855, 1983, 2106, 3213. 3613*, sfgn 135, Albr. 85. rk. 
143, rk. IV 16, trk VII 109, 324, yIrk. 195, 242, 315, 351. 378, 544, 775, 902. 
RK 2: 208. 1394, 1397. 2647*, 6163(?), 6354, 6612*, 7573, 8020, 84353, 8496, 9285, 
9391. RK 3: I 554, 561. 779, 987, II 9626. 2923, IV 4536(?). 4910, 4927, 5070, 
5181, 5563. 5585. 5959. — B: 6336. MD I 1: 37, 3: 68. 4: 322. 508, 556, Ba: 100. 
MD II 3: 388, 4: 1592*, 1971*. 2120, 2857, 5: 251, 1363, 1569, 18: 31, 40, 19: 139, 
21: 38, 312, 451, 28: 91, 97, 279. 

Ir. 1341, 1451, 2038, 2360, 5429, 5606. Fr. 2080, 2241, 
2622, 2770, 3095. Fl. 382. Al. 3216, 4184. 4426, 5200. 5333, 7199. 7550, 8262, 
9665, 9735. RK 1: 76, 303, 1456, 1862, 2433, 3932, Irk. 213, yIrk. 759. RK 2: 
1401, 1966, 2056. 3252. 5841, 6673, 6937. 7716. 8233, 8578, 8796, 85983, 9100, 9230, 
9263, 9521. RK 3: I 231. 968, 1212. 1601. 1/ 2270. 2827, 3052, IV 4638, 5460, 
5887,.6079. — D: 6239. MD. 12: 353, 4: 433. T: 88*. MD II 1: 3, 24, 4: 273, 
1234, 1343, 1460. 1720, 1805, 1898. 25: 31*. 28: 304, 448, 637. 

vo-uvoul-u- Ir 1044. 1812, 2108, 2151, 2854, 2980. 2988, 3982, 
4381, 4759, 4814, 4822. 4966. 5027. 5071. 5171. 5372. Fr. 164*, 461*, 625, 1367*, 
2201, 2457, 2720, 2832*. Fl. 844, 1376, 1541. Al. 118, 198. 272. 313. 358. 580, 
63, 933, 977, 1220. 1333. 1443. 1540, 1633, 1725, 2014, 2084, 2327, 2393, 2561, 
2717, 3012. 3435, 3701*, 4045, 4187, 4618. 4896, 5917, 7698, 7807. 7813. S118, 
8199*, 3284, 8915, 9332, 9764*, 9897*, 9978, 10465, 10484. RK 1: 309, 1337. 1365*, 
1623, 1697*, 1724, 2117. 2195*. 2562*, 3369, 3479. 3589, 4055, 4317. 4469. 4496, 
81*, sfyn 232, 337, 356. 533. Albr. 207. Irk. 88, 152, VII 52*. 77, 
93, 111, 127. 212*. 260. 266, 386*, 410*, 419. 424, ylrk. 147. RK 2:81. 235, 1140, 
1150, 1151. 1681, 1878, 2263(?), 2267. 2372, 2387. 2442*, 3820. 4145, 4257. 4806, 
5087, 5723, 6692, 6726, 6765, 6786. 7884*, 8160*, 9413*. 9566, 9573. "RK 3: 1247, 
301*, 361. 932, 1342, 1577. 1809*, II 3169, 3215, III 3430. 3668, 71” 4423, 4686, 
4940*, 9202, 5468. 5535, 5860. — B: 6233. 6370 (=D), 6371. MD 16a: 1, 2*, 
141, 6b: 44, 9a: 162, 248, 9b: 162. 14: 73, 20: 1*. MD II 3: 348. 4: 112, 546*, 
912, 1036, 1048, 2012, 2221, 2353. 2774. 3176, 5: 52”, 216, 18: 70, 19: 117, 203%, 
21: 462*. 557. 23: 36, 26: 46, 28: 189. 

vo—uuv—u[l—u-vulr 14 993*. 1030, 2037*. 2099, 2481, 2746, 4006. 4208*, 
4416. Fr. 731, 1709. Fl. 646, 862, 968. 2080. Al. 414*, 813, 1153. 1366, 2246, 3442, 
4616*, 49953. 6306*, 6370, 7200*, 7819, 8020, 9930, 10237, 10289. RK 1: 23, 209*, 
704, 1344, 1606, 1863. 2799. 2835, 3774. 3775, nb. 43, sfgn 539, trk VII 23, 181, 
310, 355, 390. RK 2: 133*, 771*, 1029, 1370. 1633, 1643, 2100. 2326, 3242, 3460*, 
4086, 4223, 4299. 4745. 5221, 5299, 5381, 5892*, 6024, 6132, 6290. 6341*, 6534, 
6549*, 6601, 6754, 6795, 7041, 7655. 7766, 7773. 7974. 8161, 8286, 8774. 8918, 
9020, 9283*, 9421. RK 3: I 358, 408. 880. 1538*, IV 4882, 4913*, 4945, 5270, 
5613, 5886. — B: 6220. MD I 4: 347, 500, 6a: 1283. 8a: 44, 8b: 48, 9a: 209. 327, 
e 149*, 207. MD II 4: 255, 1813, 1932, 1934. 3284, 5: 38, 973, 23: 34. 25: 25, 

: 20. | 


vwo—u-lvuv-u- Ir. 1384, 1536, 1647, 1939, 2645*, 2797, 2802, 3291, 
3683, 3770, 4068, 4149, 4936*. Fr. 817, 1191, 2696. FI. 183(2), 1083. 1205. Al. 
312, '859, 1230, 1489. 1735, 1966. 2204, 5 992, 2300*, 3406. 3509*, 3512*, 3813, 4106, 
6166 *, 6452, 7081, 8147. 8601, 9002*. 9326. 10006*, 10199. RK 1: 41, 235, 757*, 
2367*, 3010, nb. 15. sfyn 248. yı. 8, Irk. 116, rk. VI 27, trk. VII 321, 369, ylrk. 
156. RK 2: 1222, 2567. 2905(?), 3188, 6003. 7992, 8513, 9414. RK 3: I 256*, 
183, 1511, 1648, 1679, II 3236, IV 5264, 5461, 5724, 6106. MD IT: 8, 114. 8a: 
74, 9a: 171, 9b: 124, 13: 68. 15: 36. MD II 3: 46, 4: 1394. 1690, 1882, 2566, 6: 
303. 657, 817, 1418, 1512, 19: 202, 21: 55, 163, 348, 28: 662. 
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Rytmiska studier. 


31, 60, 351,.1386, 4264, 4984. Fr. 2621. Al. 425, 
1111, 2354, 3038, 5675, 6282, 7322. 7936*. 8132, 8819, 9164. RK 1: 1367. ylrk. 
318, "398, 582, 584. RK 2: 6049, 6928, 7967, 9056, 9623, RK 3: I 1506, Il 1955*, 
2529*, III 3795, 4193, IV 4230, 4551. 4781, 5142, 8871. 5372, 6111. MD I a: 
224, 359, 13: 101, 16: 99. MD II 4: 2065, 2823*, 15: 53, 28: 341. 535. 
Je. 181,388; 1022, 1344, 1444, 1503, 1613, 1775, 1790, 
1987. 2000, 2206, 2397, 2552*. 2843, 3126, 3203, 3426, 5188, 5219, 5423, 5683, 
"81708... 477.624, 718. 1129, 2133; 2508.: 702, 1933”, 18833. Al 692, 855, 
911, 913, 1035, 1199, 1300, 1442, 1539, 1576. 1594, 1636, 1905, 2081. 2094, 2202. 
2283, 2287. 2299, 2506. 2615, 2651, 2685, 3306, 3848, 4208, 4222. 4662, 5497. 
5532, 5996, 6892, 7403, 7498, 7531, 7869, 8067. 8096, 8188. 9682, 9786. 9869, 
10122, 10324, 1047». 10506. RK 1: 865, 1263. 1621, 1665, 2017. 2023. 3336. 3441. 
3608, 4515(2), s/gn 89, 435, 456, 625, yi. 18, Albr. 15, Irk. 147*, 356, rk. VII 133. 
145, 161, 325. ylrk. 240*, 434*, 499, 706, 711, 729, 815. RK 2: 1068, 1089. 1188, 
1785. 2601, 2877. 2987, 4851. 5106*. 5979. 6798, 6963, 7002. 7305, 7685, 7978, 
8008), 8374. 8697*, 9621. RK 3: I 105, 633*, 784, 978. 1156. 1224, 1727. 1818, 
II 2039, 2346. 3090. III 3394, 3542. IV 4576, 4625, 4668. 4684. 4947. 5050, 5199, 
5335. 5423. 5429, 5670, 5740, 6089. — B: 6234. MD I1: 64, 79. 3: 161. 4: 497, 
Ga: 143, 6%: 1. 7: 24. 167. 196, 8a: 50*, 8b: 210. 9b: 361*. 86,14: 38. MDI 
4: 73, 1256, . 1512, 2086, 2125, 2279. 2526. 2539. 2713, 2848, 2858, 2864, 5: 865. 
1661. 15: 37. 19: 55, 68. 228, 21: 222, 385. 28: 490, 634. | 
170, 465, 802, 927, 978. 2181. 2260, 2264, 
4086. 4554, 5632. Fr. 236. 898. 1411. 1845, 2419, 2902. Al. 46. 122, 472, 612, 
1894, 2847, 3193. 3751, 4184. 6204. 6436. 7306, 7629. 7666. 8366. 8882, 9350. 9946. 
RK 1: 1020*. 1862, 1974, 2312, 2547. Hrk. V 31. RK 2: 249*, 1227, 1675, 2236, 
2883. 2913, 3476. 4506, 5191, 5881. 5921. 7591. 7650, 8177, 8221*, 8582. 8658. 
8704. 9253, 9337*, 9411, 9448. RK 3: I 194, 222. 504, 668. 1105. In 4332, 4656, 
4765, 5048, 5120. 5205*. 5214. 5244, 5288. 5763. — B: 6193, 6419. — D: 6182. 
MD 12% 207. 6b: 24, T: 61, 9b: 280, 16: 169. - MD II A: 598. 1572*, 2541, 2687, 
2701, 2872, 5: 1167, 1704, 21: 57, 146, 583. 23: 33, 25: 3. | 
Je; 667, 1583, 1721; 1869;: 2049, 2271,.:2275, 2345, 2718, 
2992, 3079, 3115, 4099: 4294. 4639. Fr. 1068. 1102, 1758. Fl. 37, 1044, 1545, 
1549. AI. 271. 740, 839, 1126, 1706, 2124, 2843. 3074, 3845. 4527, 4982. 5170, 
5813, 5869, 5919, 6157. 6186. 6366, 6842, 7238, 7541, 7581. 7600, 7883, 7890. 7967. 
38184, 8335. 9021. 10057. 10515. RK: 31, 1501, 1735, 2456, 2587*, 2675. 4523, 
trk. VII 174, 329*. RK 2: 1577. 1887. 1905. 1929, 3400. 7688, 7795. 8056, 9186*, 
9544. RK 3: 1 551* 1034. III 3522, 3911, 11” 4443, 4568, 4903, 490%, 5087, 5207. 
5469. 5499. 5676. — B: 6367 (=D). MD I 65: 20*. 92*, 116*, 11: 302. 13: 59, 
16: 72. MD II 4: 329. 2854, 3146, 5: 396, 1262, 15: 19. 21: 316*. 26: 45. 28: 373. 
 uv0—-u-0u|l=-u-u Ir 89, 629, 2468, 2885, 3005. 3035, 3925, 4957. Fl. 
73. AI. 1355, 1949. 2215, 3017, 5377, 5458. 6342, 6440, 6618, 8238, 8623. 8810. 
9513, 9865, 10574. RK 1: 773*. 802, 1058. 1147, 2134, 2166. 3710. ye. 98, 113. 
trk. Y 13, ylrk. 185. RK 2: 316, 418, 679, 921, 2519, 5419, 5554. 6401, 7200. 
8370*. 8426, 8671, 9424 9427. RK 3: I 529, 1050. 1463, 1815, // 2041. 1/1 3813, 
3864, IV 5021, 5320. 5449, 5576. MD I 1: 59. 2: 335), 4: 214. 64: 71*, 88. 
MD II 4: 1840, 2846, 5: 774. 26: 55. 


vu-uv-|ju-uu- Ir. 1639, 1662, 1907, 2193, 2215. 2373. 2414, 2720, 3010, 
3013, 3335*, 4769, 4925, 4948. Fr. 895, 3146. FI. 1201, 1857. Al. 40, 483, 857, 
963, 2463, 3781, 3808. 4547, 5940, 6250, 6355. 7336. 7562, 8694. 9161, 9278. 9649, 
9755, 10119, 10505. RK 1: 241, 486, 817, 975, 1026, 1291. 1598, 2704. 3087, 
4505, yi. 23, 68. Allr. 37, Irk. 139, rk. 9 20, tlrk. VII 178*, 185. 366, 402, ylrk. 
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2938. RK. 2: 5042, 5815, 6037, 6336. 6597, 6941. 7162. 7794*, 38465. RK 3: I 
138*(?), 907*, 11 1977, III 3768, IV 4264, 4606, 4621, 4954, 5299, 5453, 5624*, 
5688, 5870*, 6122. — D: 6214. MD 1:2: 278, 6b: 25, 158. 7: 380. MD I 4 
1069, 1473, 1502. 3278, 5: 128, 15: 38. 18: 39, 21: 39. 257, 28: 109, 323. 
J.:1298,; ..1409, 1774, 2497, 4495" Fr. 737, 1769, 
2279. Fl. 244, 1415. Al. 583, 982, 2139, 3743, 6660, 6979, 8317, 8440, 9750, 
9820. 9894. RK 1: 612. 1246, 2915, s/yn 285, 288. 318. rk. VII 315, ylrk. 46. 
RK 2: 132. 1027, 1105, 1723, 2345, 5131, 5211, 5971. 6884, 8455, 8882*. RK 3: 
IiI 3471). ZV: 4600, 5942. MD I 3: 179, 4: 4, 114, 163, 385, 8a: 78, 15: 28. 
MD I 5: 887, 19: 235, 28: .144. | | 
Io. 1026, 1439, 1651, 1669, 1732,:1784, 1873, 2152, 
2190. 24347), 2910. 40593. 4581, 4888. Fr. 422, 1300*. Fi. 208*, 217, 1052, 1249, 
1380, 1386, 2084. 41. 705, 764*, 386, 1277, 1592, 1856..2231, 2249, 2439, 2593, 2808, 
3152, 3821, 3841, 5664. 6212, 6272*, 7262, 7333, 7422, 7470, 7841, 7900, 8504 
8522. 8749, 9123, 9481. 9737*. 9785*, 10229, 10453. RK 1: 50, 1195, 1372*, 1630, 
1894. 1980, 2185, 2361*. 2394. 2485, 2661. 2809*, 3028, 4351, 4413, sfgn 204, 311, 
Hık. VII 113. ylrk. 720. RK 2: 456, 2667, 2933. 3089, 3602, 3721, 3952, 4047, 
6375, 6602, 6890*, 7407, 7516, 7725. 8103, S749, 9489*, RK 3: II 1954, III 3639. IV 
.4521, 5234. 5511. 5681; 5752. 6062*. —  B: 6343, 6399*, — D: 6284. MD 
b2, 75, 8: 133. 4: 318, 446. 566. 6a: 27, 6b: 30, 147. Ba: 46. 8b: 50, Ya: 67, 215, 
9: 72, 11: 344, 13: 48, 19: 9. MD Il 3: 66*, 180, 4: 616, 1514, 1746, 2341, 2650, 
2655*. 5: 78, 256, 1629, 1783. 21: 275. Ä 
u-u-ui-uu=0 Te. 1294, 1296. 2035. 5192, 5397. Fr. 784, 2094 Al. 
13..125*, 748. 1485, 1507. 1559, 2206. 2245. 3818, 4088*, 4392, 4655, 6024. 7256, 
1556, 7908 7973*, 8546. 8804. 8959, 9256. 9285. RKL1: 455, 911, sfyn 438, 497. 
Albr. 42. Irk. 303, tIrk. VII 28*, ylık. 752. RK 2: 1032, 1342*, 2135, 2276, 2402, 
2490. 3114. 3336. 45322. 4821. 5050, 6517, 6758*, 7267. 7955, 8696, 9094, 9183. 
RK 3: 1 291. 392. 760. 955*, 1393. II 3082, 3246. I/II 3870, IV 5388, 5814. — 
D: 6355. MD I 4: 512*, 526. 6b: 56. T: 250, 9u: 87. 14: 59. MD II 4: 859, 974, 
1227.: 1382, 3162, 95 409,.947, 21: 41. | | 


206, 830*, 1582, 3260, 5732. Al. 7002, 7996, 9770. 
RK 1: 3949, Albr. 65. RK 2: 2334. 6407, 9067. RK 3: I 1461, II 2336, IV 
5272, 5570, 6038. MDTI4: 388, T: 22. MD II 4: 2960, 5, 1048, 18: 103, 19: 213, 
23: 24. 24: 10, 28: 563. | ' 

1.2561, 3428. Al. 6798, 9338. 769, Albr. 
5, Irk. 187, trk. VII 189, 304. ylrk. 217, 701. RK 3: IV 4245, 4589. MDTII 
5: 1651 

vov—-uv-uv/jv-0— I. 312, 752. 2919, 4629. Fr. 72, 485, 608, 746, 2117. 
Fl. 46, 1026. 2015. Al. 971. 1967. 2705. 2859, 3914. 4359 6662, 8341. RK 1: 
251, 932, 1741, 1798. 2247, 3841. 4355*. nl. 34, sfgn 421, 602. 139, trk. VI 28, 
yIrk. 96, 183*, 428, 249, 304. 408. 488, 962. RK 2: 20. 633, 925, 1600*, 1932, 
1986, 2486, 2625. 2809, 5083, 5823, 8176. 8592, 9571. RK 3: I 165. 530, 949, 
1133, ZI 2234. 2691. 3229, III 3587, 3677. Il 4694, 4757, 5172, 5370, 5661, 5717, 
6142. — D: 6164, 6353. MD I 4: 262*. G6u: 54, 6b: 52, 111, 7: 248, Yu: 467, 14: 
34, 17: 8, 20: 26. MD II 3: 329, 4: 1046, 1232, 19: 38. 134, 21: 356, 28: 103, 587. 

vv-uvuv—-uluv-.-u. TI. 622, 3378. 4238 Fl 152. Al. 7816 RK 1: 
1792, 1879, 3221, nb. 73. yi. 116, Irk. 19. trk. VI 15. Ark. VII 91, 195. 374. ylrk. 
444. 556. 650. RK 2: 715. 2053. 3372. 4420. 6879, 7012, 7242, 7502, 7751, 7930, 
8036. 8296, 8611, 8943, 9090. 9385, 9557. RK 3: I 243, 1518, 11 3257, III 3550, 
3765. IV 4499, 4566, 4936. 4968, 5228, 5568. 5628, 5885. 6080. MD 14: 272, 577, 
6h: 53, 7: 103. MD II A: 2503, 18: 63, 21: 85, 27: 11. | 


- 


Rytmiska studier. | XCV 


de; 304, 1607.:3476, 3664, 40830.: Ft. 1783. 41.1012, 
2525, 7046, 8635. RK 1: 659, 1087. 1567, 4519, s/yn 178, ylrk. 647. 906. RK 2: 
31733*, 7505, 8497, 85lt, 8523*, 9591. RK 3: II 2243, IV 4203, 4289, 4572, 4575. 
4916, 5411. MD IT: 108, 130. MD II 4: 1196, 19: 161, 21: 343, 28: 420*. 

vv—uvu—muul—u-u. Io 2655. Al. 926, 4028. RK 1: 1525, 2270, ylrk. 
635°... 2: 1934, 3314, 5132*, 5293, 6715*. 7234. 7245, 7428. RK 3: IV 5278: 
MD I 6a: 73*. MD II 4. 229, 1533, 5: 729, 18: 77, 21: 138. 


1745, 1949, 2783. 2850. 5106. 5193. Fr. 912. Al. 
402, 7615, 7618. RK 1: 1152, Albr. 2, 190. Hk. II 9, tIrk. VII 414, ylrk. 523, 608. 


RK 2: 8521, 8613. RK 3: II 1868, 2361*, 111 3528. IV 4583 4948. 4998. MD 
II.4: 1034, 1688, 5: 1064, 18: 25, 19: 14. 231. 21: 25. 28: 154. 666(?). 

1: - 822, 1770, 4839, Hrk.: VIE 22. 248, 333*. RK 2: 4549*, 5411, 8163. RK 
3: I 340, 11 2410; 2634, 177 4338, 4596, 5664..6066.. MD Ii: 27. 4 181.444, 8a: 
35, 8b: 208. 9b: 34. 17:1: 1171.:18: 22,64, 21: 376, 28: 9*. | 

Al. 1858. 2762*P), 4201. 4663, 5868, 7045. IK 1: 258, 528. 2046. 2493. 3756, sfyn 
231, 411°, Ark. IV. VII. 94, 383%, 118,.739*. RE 2%: 
159, 788, 2707, 4602, 8948, 9449, 9535. RK 3: I 208. 696. II 2332: IV 4592, 
4972*, 5077, 5642. -- B: 6192*, 6377 (=D). MD I 4: 17. 370, 7: 63. MD II4: 
1031. 2141, 5: 1493, 21: 406, 23: 4*. 28: 6695. 
2788 918. 11397: 1286. 2238: A 205 8915, RK 
1: 21. 833, sfgn: 184, VII 44, yIrk. 353. 381, 303*, 633. BK 2: 1402, 6058, 
6581. 6755*, 6867*, 7158, 7507, 7958, 8135. 9181. RK 3: / 215. 1425*, II 1984*, 
2045. 111 3591, IV 4525, 4559. 4761, 4827, 4956, 5265. MD 11:21. MD II&: 
1254, 19: 142, 21: 515, 28: 395. 


/ 


Je. 3631: Fr. 631. - Al. 7987, 9608. RE 1: 259, 744, 
3443. sfgn 209, Hrk. V 17, ylık. 114. 898. RK 2: 868. RK 3: I 652*, 1214, /I 
2565, 2743, III 3756. MD I 13: 70, 17: 32. MD I 21: 341, 603. 

813. 530(?), 4688, 7501*. RK 1: 179. 1264. 
RK 2: 736, 906, 2007, 3990, 5492, 7885, 9019. RK 3: II 2249, III 3823. MDI 
6b: 72. MD II 21: 505. | | | 

„uvouor|lvouvo Ir 349. 2120, 2236, 3054, 4384, 4693. Fr. 1062, 1100, 
1912. Al. 7716, 8727. RK 1: 891, 1451, 2732, 2735, 3612, 3858, 4038, nb. 12, 
sfgn 396. 610. ylırk. 5, 467, 641, 678. RK 2: 1380, 5721, 7060, 7710. RK 3: I 
4,558, 1129, 11T 3675*, IV 4711. — D: 6157. MD I 6b: 49, 9a: 291, 355, 359, 
9u: 285, 15: 18, 72, 20: 2. MD II 21: 35. 26: 6, 27: 3. 28: 16, 565. 

v—-uo-u|y—ou0ou de. 450, 1310, 3353, 4156. 4220. Fl. 1885. Al. 1605. 
8048. RK 1: 2663, 3046, 3333, sfyn 50, rk. VII 201. RK 2: 1240, 1328, 2673, 
5246, 9399. RK 3: II 1888, 2916, III 3621, 4127, /V 4456, 5121, 5328, 5679. --- 
D: 6419. MD I 6a: 35, 51, 76*, 7: 82, 184*, 8b: 24, 14: 4. MD II 16: 10, 21: 
28: 628. 

le. 21, 3299, 3717, 3928, 4014, 4065, 4411, 4433, 4601. 
Al. 2351, 2823, 5291, 7942, 8586, 8891, 8950. RK 1: 565, 1856, s/gn 181, Albr. 
5l, yIrk. 180. RK 2: 6727, 7367, 8550, 8701, 9092. RK 3: III 3455*. MD I4 
305(?), 7: 129. MD 4: 986, 19: 113(?). 

I. 1349. Fr. 1025. Al. 961, 1084, 5994, 6330, 
7428, 7439. tIrk VII 244. RK 2: 57, 682, 3935, 9097, 9617*. KK 3: I 1556, 
1602, III 3602, 3736, IV 4408, 4466, 4744*, 5767. MD I 4: 553, 9a: 28. MDII 
1: 2*, 4: 965, 26: 35. | 


| N. Bure. 


fl. 59, 643* RK 2: 6881. RK 38: / 191, 1584, 
4179, IV 4474. — B: 6284. MDI 17: 49(P). 

76:00. BR 1511, 2989, 6275, 6315. RK 3: I 
1259*. II 1939. 2184*. MD I 9a: 34. 

2196, 2921. Al. 6732, 7924. 10164. RK 1: 427, 
1609, yi. 119. rk. VIl 385, ylrk. 377. RK 2: 103, 5231, 6943. 8300, 8768. RK 
83: 1 599, 863. /1 1950, IV 4874. MD T4: 331. 18: 54. MD II 4: 292, 19: 241, 
21: 13, 229, 24: 14. 28: 262. En 

sfyn 375, yi. 125. ylrk. 727. RK 2: 5448, 
8782*, 9088. RK 8: I 653, 11.2255, III 3723. IV 4356, 5722. MD I 4. 528* 
MD II 28: 402. | | 
Pr 309. Al, 718. Ale. 77. 
BE 2: 5415. RE 3 I 1821: MD I8e: 10%- :MD 2 2. | 

1866. BE 1: 446, AK 2808, 
9152. RK 3: IV 5510, 5758*. 5809. MD I 6b: 110. MD LI 16: 31. 


Fr; 1028. Fi RR E: 
4093. rk. VII 48. 85, 290, „rk. 339. RK 2: 3189. 5659, 7999. RK 3: I636, III 
4139, IV 4753, 5573. MD 14: 451. 6b: 95, 15: 27. 69. 17: 4l. MD II 5: 254, 
19: 233. + Ir. 4658. 41. 1003. RK 1: 506, 1093, 1385, sfgn 308, rk. 20. RK 
2: 6060, 8224. 9423. RK 3: I 804. IV 4354, 5198. MD IA4: 474, 545. MD I 
4: 12%, 270. 1344. 3211*, 21: 33. + Ie. 2403 Fr. 870. Fl. 176. Al. 4110, 8082, 
8135. RK1: 1699*. Ark. VII 372, ylık. 774*, RK 2: 576*, 919, 983, 5269*. 6931*, 
1451*, 7526. 7782, 8192, 9454. 9523. RK 3: I 589, 1260*, 1741. IV 4718*. 5263. 
MD TI4: 24. 490 + Ir. 1309*. 5280. Al. 1893, 2994, 5962, 6518. RK 1: 435, 
tk. VII 267, ylrk. 475. RK 2: 2944. 4554, 6360. 6627, 6860, 7928*, 8059, 8216*. 
8437, 8668, 8793, 9344. RK 3: I 1772*, 11 3071. IV 5099. — B: 6290*. MDTI 
6b: 54, 7: 58, 12: 20. MD II 4: 3307, 23: 28, 28: 595. 

RK 734. RK 3: I 691*, II 2829. MD 
3288. + RK 2: 8471. RK 3: IV 4892. MD I4: 47,10: 19. MD II 21: 137. + Fr. 
1657. AI. 1959. RK 1: 67, 943. nb. 49, Irk. 168, ylık. 458, 864. RK 2: 401. 2622, 2628, 
4699, 4807. 9185. RK 3: I 541, 1037. IT 2686. 2789, III 3960*, IV 4777. 5128. 
MD I 4: 28, 280, 7: 236, 9a: 107, 17: 7*%. + Iv. 1959. Fr. 1960. RK 1: 1146, 
yi. 118. Albr. 102, rk. V 6, 11, trk. VII 182. RK 2: 1473, 1920, 5468. 7937. 
80389, 8811. RK 3: I 790. 1505, IV 4527, 4643, 4756, 5358, 5557. 5575, 5875. 
— 6416. MD I 60: 7, 87. MD II 4: 2224, 18: 66, 21: 219. + AI. 164, 
4319*. RK 1: 774, 1376*, Albr. 210. RK 2: 778, 8605. RK 3: I 75, IV 5697. 
MD Il 19: 230. + Iv. 653. RK 2: 2202, 5097, 6874, 9306. RK 3: II 2596, 1/1 
4088, IV 6034. MD I 4: 535. 

fe 5460. RK 1: RK 2: 717. MD TI 21: 
329, 27: 31. + Ir. 1676, 5609, Hrk. VII 14, ylrk. 502. RK 2: 635. 9438. 
RK 3: I 1806, 111 3631. MD 114: Il + Iv. 1469, 3630, irk. VII 33*, 259*, 
yIrk. 39, 521, 565. RK 2: 1003, 1704, 4160, 5329*, 6710*. 6725*. 9832*. RK 3: 
4123, 4258, 5101, 5665, 5675. MD I 4: 416, 6b: 2. MD II 18: 62*. + 

Fr. 2163. nb. 92. | RK 2: 428. 2417, 5047, 6642, 6731. RK 3: / 453, II 2034, 

III 3436, 3689, IV 5617*. MD 17: 199. MD II 25: 4. e 

vv—-uuv0o—-u0u—-uu-() RK2: 1853. RK 3: IV 5160. + RK 3: IV 4350. 
+ tirk. VI 32. RK 2: 6ll, 7073, 8384. RK 3: / 1468, IV 6114. — D: 6250. 
MD I4: 448. MD II 4: 2952, 19: 11, 21: 181. + RK 1: 3%, ylrk. 550. RK 
2: 7819. RK 3: I 1845, II 1866. IV 4492. MD I 10: 20. MD 114: 230, 24: 11. 
+ RK 2: 8358. RK 3: III 4152. IV 4207. + RK 2: 2912, 7492. RK 3: I 675, 
762*, IV 6097*. MD II 4: 1609, 19: 224, 21: 58. 


\ 


Ryrtmiska stucdier. 


Al 1188. yirk. 8094 BK 2: 508. RK 8:.IV 
5293, 5822. MD II 21: 40. -+ Ir. 2370. Al. 1820), 2189. RK 1: 272, 2271, 
s/gn 185, ylık. 818. RK 2: 7395. %: I 584*. MD 340, 15: 52, 22: 14. 
+ Jv. 1945, 4836, 5001. 5120. Fr. 2124. Fl. 346, 2035. Al. 1200, 5802, 6437, 
10194, 10270*. RK 1: 978, 1495, sfgan 97. tvk VI Sl. RK 2: 1603, 4400, 6109, 
8845, 9576. KK 3: II 2577, IV 5447, 5479, 5521, 5550. MD I 4: 183, 486. MD 
1I 4: 3097*. 19: 185, 21: 121, 271, 26: 20. + Ir. 754. Al. 3679, 4098, 4871. 


RK 1: 182, 407, nb. 14. s/gn 66, yı. TO, ge 44, 147, Irk. 175, ylrk. 251, 530. RK 


2: 356, 927, 1599, 2120, 4940, 8188, 8551, 9430, 9437. RK 3: I 1418*, 1608, IT 
2291, 2480, III 3776. 3845, IV 5346 u 1 6a: 74. MD II 5: 201, 21: 546. + 
Iv. 674, 1072, 3918. Al. 2060. 5513, 6655, 6822, 6932, 7800, 8327. 8811. Irk. 191, 
Irk. VII 63, 229, ylrk. 298. RK 2: 649. 2413, 5378, 6086, 7911, 8101, 9611. RK 
3: 111 3552, IV 4366, 4411. MD I 9a: 146. MD 11 3: 287, 21: 267, 27: 16, 28: 
380. + In. 1325. Al. 6227, 6665, 9648, sfyn 171. RK 2%: 5780. RK 3: 1 501, 
IV 5785. MD 114: 1615. + Ir. 4569, 4625. Al. 247, 3412, 8149. RK 1: 1906, 
Ivk. 446, yırk. 517. RK 2: 7608, 9565. Rx 3: IV 4410). MD IT: 255%. + 
tIrk. VII 306. KK 2: 7059. RK 3: I 371, 1304, 1392, IV 4826. MD 1 6a: 25*, 
Gh: 23*, 8b: 84*, 
vu—uu-uru—u-l Al 1362, RK 3: III 4198. + sfgn 42. RK 2: 
580. RK 3: I 1420. IV 5126*. 5266. + dv. 458. Fr. 2322. RK 1 1523, Alle. $, 


V 34, 72, ylık. 478, 744. RK 2: 306*. RK 3: 111 3450, IV 4794, 


5595, 5824. MD II 5: 675, 1479, 28: 384. + Ir. 4097. RK 1: 1234*, sfgn 87, 


ylrk. "694. RK 2: 2154. 3% I 188(), 654, 1082, 2174, 2179. MD 1 4: 576, 


T. 262, 13: 102.: MD II 21: 66, 345. + Iv. 3677, sfgn 290, trk. VII 318, ylrk. 


374, 746. RK 2:. 1016, 7308. RK 3: I 1032, 11 2165, ZV 59386. MD IT: 133, 


15: 74, 16: 112. + Fr. 1373. tk. V1 37. RK 2: 5396, 7564, 8618, 9386, 9511. 
RK 3: III 3964, IV 5196, 5976 MD I 60:70. MD 1119: 216. + RK 2: 5117, 
7796, 8901. 9339. MD I 9u: 122. + RK 1: 3165, ylrk. 702*. RK 2: 8893. RK 
3: IV 6143. MD I 8a: 76* | ' 
RK 3 1255. + RK 3: I 1424). + 1569. 
Fl. 174. Al. 7169. RK 1: 3808, /lrk. VII 186, ylık. 138, 911. RA 2: 3013. RK 
3: 7 1261. 11 2390, 3165. MD II 21: 3. + Ir. 28, 892, 2875, 4045. AI. 1821. 
yiIrk. 198. RK 2: 1271, 6061. RK 3: IV 4792, 6076. MD I:6a: 4u*. + Ir. 2817. 
RK 1: 1465. ulrk. 65 5, RK 2: 8939. KK 3: I 405. 763. MD 1119: 184. + 


RK 2: 7734. EN 3: I 1819. + RK 1:59: RK 3: 1 1052. + RK 3: IV 5212. 
Fr. 499. RK 8: III 3658, IV 5079. MD: II 19: 


212. + tk. VII 388, ylrk. 453. MD I 14 60. + Irk. 16. RK 2%: 7468. RK 
3: 1.347, 11 2883; IV 4902, 5189, 5850. MD I 6b: 28, 21: 1. MD.1l 18: 82*, 


19: 201, 28: 265. ylık. 160. RK 3: 1 876, 11 3360. MD 1 60:.90. .MD 


25: 16. + KK3:]1 1d84. MD I 6b: 47. + yi. 5l. RK 2: 8501. RK 3: I 98. 
835. Fr. :108. Fl 606)... RK 2: 4046, 4511, 
8117. RK 3: IV 4439, 5278. MD 12: 345, 6b: »»2, 14: 56. MD 1116: 16. + 
In. 542. Fr. 1789. Al. 1056, 7280. RK 1: 1660. RK 2: 7083, 8804. 9208. MD 
114: 80. MD 114: 39. + Fr. 1027. Al. 158. ylrk. 38. 794, 805. RK 2: 583, 
5256, 9102. RK 3: 11I 3844, IV 5716, 6126. — B: 6195*. + Fr. 3128*. Al. 
10232. RE 1: 2447*, 190, ylrk. 262. 2%: 4524, KA 1221, 11 
2319, I1I 3484, IV 6140, — D: 6356. MD 14: 386. MD 1I 21: 369*. - 
Deren lv. 1811. Fr. 828, 2183. ylrk. 234, 771. RK 3: 
IV 4796, 5660, 5926. MD 117: 35. + Al. 7288. RK 1: 2584. MD II 28: 68, 
562. + Je. 4862*. Fr. 2995. RK 1: 1484, ylık. 721. BA 2: 1100, 1916, 4755. 
KK 3: 11 50866. MD 11 19: 118, 153. 21: 479. + Iv. 1308. Irk. 113, ylrk. 368, 
371. RE 2: 5185, 7501. AK 3: I 145. MD 14: 554, 17: 6. MD II 4: 1607, 
21: 397, 26: 3. | 
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lv. 148. RK 1: 1015. RK 3: 2830. MD 14: 
33, 6a: 44, 6b: 22, 16: 165. MD IIA4: 1246. + KK 2: 4719. RK 3: IV 4558. 
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II 2815. 


2090, 


6): 25” (?); ıb. 24(?). 


RK 2: 3429 sirykes under bitypen -u. |u-u-. 
E, sid. LXXXIV vänstra spalten, rad 13 stär 18:, läs II 18;; 


vänstra spalten. rad 15 stär 8:, läs 8a:. 


Sid. 30, rad 11 strykes 954 
sid. LXXXV 


Sid. 17, rad 35 tillägges togot 9440. 
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Tabell, utvisande det ungefärliga procentantalet verser under hvarje hufvudtyp (resp. grupp af hufvudtyp: 


Iv. Fr. | Al. RK1. nb sfgn Albr. Irk 
| I II III IV V 
A. Tiden för författandet 1303 | 1308 | 1312 1375-80 1820 | 0. 1452 | o. 1452 | 15204. |o. 1389 | 1450 | 1590 | | | 15902 | 16004. > 
B. Tiden för den använda handskriftens tillkoms 1430—50 1430-501 1430—5 1430-50] 1 14708 1480-t. 1480-t. | 1520-1. ]1430—50| 1457 1615 | 1470 1490 1590 1600-t. - 160 
C. Antal verser 504 3232 | 2113 | 10582 91 | 632 | 10 225 388 18:4 13 19 42 
I 6 5] 7 3 A a al 8| 51; 21); 
31 3] 3) il 6l 5! 7% 151% | 51% [41 21, 
J. [XLIX) 21 2 11:5 21% 1!/s 1 | | 31 Ya: 1 4 | 
(LVO) 1 | 1 114!/2 | 31/a 1 216!/a | 2 | 1 1 | 2 | 
M: | 2 1 | 2 1 2 2 | 3 | 4 4 1 10a 
(-) (LXXII) Ua | | | 
Z. Mer än ett tesisrum trestafvigt (LXXX) 1 | Er 1 2 1 4 3 1 15% | | 15"/e 21a | 
Ä. Nägot tesisrum mer än trestafvigt (LXXXII) lie la | ja 4 Tl 
. (XC 4 4 7 12 10 8 19 20 
(XLIX) 2/3 2 2 5 4 21 30 
1| 1 1) 1| 081 0: | 21 0| 01 0| 01 0| 01 010 01 01 0 
e. 1| 1] 1| 11.434 33 02 11.435 41. 2) 0] 0] 0| 05 0| 05 0| 0] 
d. . + tesispaus 2; 1 le 0 1 0 8 0 0 0 
Mer än en tesispaus | Is Nah 141% | 0! 01 0, 03 41 0,0 0:01 0] 0! 05] 0, 0] 0 
2, 1 0] ı 0'010! 01 0: 0] 0! 0! 0] 0| 08 
22 | "ha 074 01 0750| %: 01 0| 01 0| 01 01 0! 01 0! 0%. 0 
Mal 010 1) 01 0] 0! 01 0] 01 0| 0] 0| 0] 01 
| 0] ! 0} 05 0, 05] 01 0| 05 0| 01 0! 0% 01 0 
J. Nägot tesisrum trestafvigt "ei ON 0] 0| 01 0 | 0| 1410| 01 0| 01 .0| 03 0, 01 01 
k. Trearsiska med tesispaus 0 0 0] 0| 01 01 01 0| 01 0| 01 0: 01 0! 01 01 0 | 
l. Flerstafvigt, »tväarsiskt« ord ö. midten af versen 11% 2 1 0 2 2 0 0 0 030 
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rocentantalet verser under hvarje hufvudtyp (resp. grupp af hufvudtyper) i de särskilda rimverken. 


tIrk | | 
| | | II IV V VI vu | I 
1452 | o. 1452 | 1520-t. | o. 1389 1450 1. 159% 1470? 1 1490? 1590? 5 1600-t.? | 1600-t.? | 1584? 1520-t. | o. 1452 1470 1520 1500 
480-t. | 1480-4. | 15204. [1430-50| 1457 | 1615 | 1470 | 1490 | 1590 | 16004. | 16004. | 1584 | 1520-1. | o. 1452 | 1500 1520-t 1523 
9 | 63% 140 | 225 | 388 13 ee: 42 43 426 914 | 9628 | 1848 1952 274 
9) | 3 01 5 | 31/2 41/2 1 01 8 2 5| 148%! 71 41/e 41 8 
la 81 | 4i 51 3 4 8 8 17!/a 15Ya 21/s 1 11 5!/s | DI 3 10 
la 1 | 21 3 21 4 23 10!/a | 21/e | 4 58 3|3Ve 31/e 
| 2 1] [WE 4 | | 2 l 3 3/1 3 1!/2| 3l/e 
3] 6| 21 5| 2138 4 71/2 | 21/s 6| 3] 3) 31 3 5 
1 1112| 3 4 2 21 4 | 2 21/a 8 
[a 11 1?/a 3 Yll!a! 2 214 2 2 2 | 
3/a 216%: | 2 1 21 8 | | | 41/a 4!/a | 3.11% 1 1 1| 
> 1!/a | 21:21 2' 2 | 4 4 17!/s 4!/a 3 2. | 2 1°/a 
2 1 | 2: 1) % 4 4 21/a | 2 |1'/a l 1 1!/s 
2 1 l 1 1 T!/a | | IE l 1 
| 1!/e 2!/a | 1!/a | 1!/a Ua Us Ir | Ua 
| 11.4 | hs al Il 1!/e 
| | | | | je I 
2 1 4 3 1 15!/a 15!/e 9 7 2 3 3 
4 7 Ö T!le 4 24 10 4) 1 2 
10° 8 4 101%, 19 [20 18 13 
2 2; 7 5 4 2% [30 5 4 
I ı 0190| 01 28 01 01 0/01 010 01 05 0| 21 2|11% 
22, 0/1 0] 0| 0% 0% OJ4Y| 0] 0| 01 
1 0 0 0 0 5". 0 0 1 0 
1f1%| %] 08 0) wi 0) 0] 0, 07 0| 09 0| o of 0 050 0 
11 1 0° 0% 0! 05 0! 01 0, 01 0! 07 0| 01 0| 0| 0! 07 0| 0134| Ya 0 091 
1 0710| Of 05 0! 01 0| 0| 01 0! 9% 0| 07 0| 0734| 0 01 0 
05 0) Of 0] A| 05 05 0| 05 0| 0) “l 0] 0| Yl % 0 01 0, 0 
Of 05] 05 %| 2410| 02.0| 05 0| 05 0| 05 0| O1 0 01 0/0 
01 0 0 |! 141 © 01 0 0 01 0 01 0 0110| 0 Mel 2a 0 010 
01 08 0! 01 0| 0| 03 01 0/01 010 01 03 0, Ye 0 
2 N 0 2 2 0 0 0 o Io 0 2 7 1% 
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D. seilvanliga ärsredogörelsen förvarar sin annalistiska form ingenting af 


det inre if, som rört sig vid lärosätet. Den förteeknar blott hvad som kan 


dateras eller sättas under bestämda rubriker. JIIvad som här utsäs, det säs, 


‚sasom alltid, pa en. förhoppning. Att det e) är en lös förhoppning, derför 


borga, sä väga vi säga, säväl lärares nit och pligttrohet, som den goda flit och 
sträfsamhet, som i vära dagar utmärker den studerande ungdomen. IIvad som 
sas ı stillhet, det växer i stillhet, och det är kommande tider, som skola- 
skörda frukterna. Mä de mogna till Iyeka och förkofran för fosterlandet och 
den allmänna odlingen. 

För den, som teeknar sitt namn under denna skildring, är det en angenäm 
pligt att da han vitsordat den studerande ungdomens fit, tillägga ännu ett 


Flit och goda seder äro födda syskon.  Visst är ätminstone att den 


diseiplinära myndighet, som statuterna lagt Rektorsembetets hand, aldrıg va- 
rıt lättare att utöfva. Den har hela äret haft ferier. 


I de frikostiga anslag, som pä Konungens framställning blifvit af Riks- 


dagen beviljade, har Universitetet fätt emottaga förnyade bevis pä statsmakter- 


nas omvardnad.  Antalet af lärareplatser har ökats och ett stort anslag till 
Universitetsbibliotekets tillbyggnad kommer att afhjelpa ett behof, som länge 
synts trängande. 


Vid det universitetsmöte, som hölls i Kristiania den 11--13 Juni 1896, 
representerades Lunds Universitets lärare af Professorerna 8. Rızsine, M. J. J. 
och N. T. utsedde af det Större Konsistoriet, e. o. Pro- 
fessoren P. E. samt Docenterna 8. L. Törxgvist och A. T. 


QVIST, de yngre akademiska lärarnes delegerade; säsom ombud för studentkären 


fungerade dess ordförande samt 5 medlemmar, utsedde med afseende pä fakultet 
| 


| 
| 
| 
N 


och sektion. I tacksamt minne bevara deltagarne den hjertliga och. broderliga 
stimning, som satte sin prägel pa mötet ı dess helhet och som torde ha nätt 
sin höjdpunkt ı Professoren Sopnus Bucses vid afskedsfesten hällna tal; säkert 
var ingen oberörd af de känslor, som gäfvo sig uttryck i hans ord: ”Sveriges 
och Danmarks ära skall vara oss dyrbar, som värt eget fäderneslands, liksom 
vi ock kräfva af svenske och danske bröder, att värt folks ära skall vara 
deras”. Det praktiska resultatet föreligger I en af mötet antagen resolution, 
.enligt hvilken en komite borde tillsättas, som skulle arbeta för samverkan 
mellan Nordens högskolor genom utbyte af lärare och genom underlättande af 
studenternas besök vid de olika nordiska universiteten samt förbereda ett even- 
tuelt blifvande akademiskt möte, vid hvilket bestämdare former för samarbetet 
kunde fastställas. Beslutets verkställande uppdrogs ät den norska mötesbesty- 
relsens arbetskomit6, och har denna sedermera i förbindelse med de delegatio- 
ner, som deltagit i Kristiania-mötet, vidtagit ätgärder i och för konstituerande 
af den komite, som i resolutionen angifvits. 


Ett antal lärare och tjenstemän vid Lunds Universitet aflade den 12 Sep- 
tember 1896 ett gästbesök ı Köpenhamn pä inbjudning af dess Universitets- 
lärare. De angenäma hägkomsterna utgöra för visso icke den enda vinsiten af 
dessa möten, hvilka i sin män bidraga att stärka föreningsbandet mellan de 
bäda landens vetenskapsidkare och} de hvarann sä närbelägna Universiteten. 


Under vären 1897 afgick härifrän en inbjudning till lärare och tjenstemän 
vid Upsala Universitet att under ferierna gästa Lund. Tyvärr kunde till följe 
af mellankommande hinder för vara Upsalakolleger mötet e] denna gäng komma 
till ständ. Vi hoppas emellertid att ett kommande är fü mottaga de efter- 
längtade gästerna: 


Till den högtidliga aftäckning af Carl X Gustafs stod i Malmö, som den 
28 Juni 1896 Hans Konungens höga vägnar förrättades af II. 
Kroxprinsen hade äfven inbjudits Universitetets Konsistorium. Festskriften 
var författad af Professoren M. J. J. WeißuLr. 


5 


Till följe af inträdda sommarferier kunde studentkären ej närvara vid fest- 
ligheten, men efter höstterminens början, den 19 September, bragte den en 
hylIning ät Konungens minne genom att framför statyen afsjunga fosterländska 
sänger. Samma dag var kären af Bestyrelsen för industriutställningen inbju- 
den till besök derstädes. Den gästfrihet som staden vid detta tillfälle visade 
_ungdomen, berör Universitetet för nära att icke här med tacksamhet erinras. 


För andra gängen höllos i Lund under sommaren 1896 en serie ferie- 
kurser. De togo sin början den 14 Augusti och inleddes med ett föredrag ä 
Universitetets Aula af Professoren M. J. J. WEiBuULL, samt afslutades den 27 
Augusti af undertecknad. I kurserna deltogo denna- gang nägot öfver 200 
personer, till största delen lärare och lärarinnor. _Dessutom uttogos mänga In- 
trädeskort till enskilda föreläsningar. | 


Den 24 September 1896 afled pä Hanaskog Universitetets förre Kansler, 
f. d. Statsministern m. m. Friherre Lovis ps Konsistoriets upp- 
drag bevistade undertecknad begrafningen vid Quiinge kyrka och nedlade pä 
kistan en krans säsom en vördnadsgärd frän Universitetet, egnad pä en gäng 
 styresmannen och mannen i vär historia. 


Den 25 Oktober 1896 afled f. d. Professoren i astronomi, K. N. 0, K. 
D. D. ©. Dir Axer MörLer. Länge fick han ej öfverlefva sitt afskedstagande 
ur Universitetets tjenst, Januari 1895. AÄrsberättelsen har vid omnämnande af 
detta egnat den högt förtjente läraren och styresmannen en tacksamhetsgärd. 
Möllers stora fürmäga var icke pröfvad uteslutande i vetenskapliga värf eller i 
Universitetets angelägenheter; hans klara förständ, ordningssinne och rättskänsla 
— inom dessa liksom stränga linier bodde pa samma gäng en billighetskänsla, 
som alltid visste sitt mätt — gjorde hans biträde alltid värderadt och efter- 
sökt. Under en läng följd af är, ända sedan institutionens införande 1564, 
var han förordnad som censor vid mogenhetsexamina och frän sin sista cen- 
sorsresa äterkom han med teeknen af den sjukdom, som inom nägra mänader 
lade honom i grafven. 


Pr 


Den 7 Januari 1897 bortgiek efter en längre tids sjukdom e. o. Pro- 


fessoren i geologi, R. N. ©. Dir Bernuarp Luxperen. En kompetent hand 
har redan i en facktidskrift teeknat hans lifsgerning och äfven uppdragit en 
syimpatifull bild af hans personlighet. Försynt och anspräkslös, pligttrogen och 
välvillig mot alla, med hvilka han kom i beröring, vann han embetsbröders 
och ungdomens tillgifvenhet ‘och aktning. ans lust och tillfredsställelse syn- 
tes liega 1 att gagna och tjena andra. En mera nitisk lärare och institutions- 
füreständare kan svärligen finnas. Men de kroppsliga krafterna  voro füg: 
afmätta efter denna verksamhetslust utan brötos till sist fullständigt. lIlans 
sista arbete egnades ät förberedelser till den förflyttning under eget tak af den 
„vologiska Institutionen, som länge utgjort hans önskningsmäl, men som han, 
churu den nu ryekt nära, ieke fick upplefva. 


Bland den studerande ungdomen hafva aflidit: 

Fil. Stud. Jony Norpsron, gb., den 28 Juli 1896; | 
Med. Stud. GUsTAr ALFRED SCHRÖDER, den 10 Augusti 1896; 
Med. Kand. Ivar NILSSON, Yst., den 20 September 1896; 

Jur. Stud. ANDERS Beragvisr, eb., den.17. Deeember- 1896: 

Jur. Stud. JANNE Eunrsos, kr., den 6 Januari 1897. 


Bland Universitetets lärare- och tjenstemanna-personal hafva derjemte fül- 
jande förändringar inträffat. | 

E. o. Professoren Jonan CARL WILHELM utnämndes den 20 XNo- 
vember 1896 till professor i straffrätt och juridisk eneyklopedi samt blef den 
1 Februari 1597 med öflig högtidlighet instäld i sitt embete. 

E. o. Professoren i exegetisk teologi vid Upsala Universitet, Teologie Dok- 
toren Frans Auscust Jomanssox utnämndes den 30 April 1897 till professor 
exegetisk teologi. | 

Docenten Friherre vox Senwerix blef den 26 1897 
utnämnd till extra ordinarie professor i geografi och historia. 

Andre Biblioteksamanuensen, Docenten Justus ar Pr- 
TERSENS utnämndes den S Juni 1896 till förste biblioteksamanuens samt 1. ı 
Biblioteksamanuensen Filosofe Kandidaten Joman Poxtuvs den 3 Ok- 
tober 1896 till andre biblioteksamanuens. 
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Filosofie Kandidaten CARL ALFRED BERG utnämndes den 2 Januarı 1897 
till kapellmästare. E | | | 

Till docenter hafva förordnats: Dir Bror i psykiatri 
den 6 Juni 1596; Adjunkten vid Lunds högre allmänna läroverk D:r Jonn 
OLor GERMARD KJEDERQVIST tyska spräket den 7 September 1896; Dir 
ÄXEL GABRIEL ÖNLIN i zoologi den 23 September 1896; Doeenten svenska 
spräket vid Upsala Universitet Dir 1 sven- 
ska sprüket den 26 Januarı 1897. | 

Docenten i eivilrätt Dir Massus Livim förordnades den 12 Maj 
18597 till docent i speciel administrativrätt och speeiel privaträtt. 

Professoren exegetisk teologi, I. N. ©. Dir CARL WILMELM SKARSTEDT 

erhöll den 31 December 1897 nädigt afsked frän sitt embete. 

Professoren i kirurgi och obstetrik, K. W. kl, R. C. 
R. N. ©. Dir Jacos Ask och Professoren teoretisk och rättsmediein, 
K. N. 2:a kl. Dir Maxımmiax Vicror erhöllo den 29 Januarı 
1597 nädigt afsked Ira in sina embeten frän och med den 1 päföljande Fe- 


bruarı. 


Professoren i praktisk teologi, L. N. O. Dir Svex Lagerr Being erhöll 
den 2 April 1597 nädigt afskel frän sitt embete att räkna frän och med den 
I päföljande Maj. 

Docenten i nordiska spräk Dir CARL. JUSTUS FREDRIK AF PETERSENS er- 
höll afsked frän docentbefattningen den 1% December 1596 och Doeenten ı ki- 


rurgi Rıcnarn den 27 Mars 1897. 


 Doeenten i grekiska spräket och literaturen Kxur Erik Joser BocısLaus 
Lip utnämndes den 10 Februari 1897 till lektor i latinska och grekisk: 
spräken vid Westeräs högre allm. läroverk. 

Lektoren franska spräket Dir Jvnes erhöll den April 
1597 entledigande frän lektorsbefattningen ait räkna fran och med den I pä- 
följande Juni. | | | 

Lie. Nıns Prison den 27 Oktober 1896 till assi- 
stent vid patologiska Institutionen under ytterligare ett är frän den 1 päföl- 
jJande November, Doecenterna Jomaxses Roßert och Bexer 
den 1% Deeember 1896 att vara assistenter under är 1897, den förre vid iv- 
siska institutionen och den senare vid botaniska institutionens växtfvsiologisk: 
laboratorium, samt läraren vid Alnarps landtbruksinstitut Dir Oscar 
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Mars Weisurs den 30 December 1896 till assistent under är 1897 vid ke- 
miska institutionen. | | 

Till amanuenser hafva förordnats: vid anatomiska Institutionen Stud. OrTo 
Henkık den 26 Augusti 1896; vid histologiska Institutionen Stud. Jonn 

GrÄBERG den 16 September 1896; vid fysiologiska institutionen Stud. Mac Hans 
_ Krısrian BERLIN den 16 September 1896; vid kirurgiska och obstetriska kliniken | 
'Kand. Davın Freoricsox den 22 September 1896 och Kand. Gusrar AvoLr 
‚Hasster den 1 April 1897; vid fvsiska institutionen Kand. Joxas Asen MAL- 
LANDER den 26 September 1896 och Docenten JomannEs RoBERT RyppEr6 
‚den 20 Februari 1897; vid astronomiska institutionen Kand. Svanız Euıs 
STRÖNGREN den 26. September 1896; vid medieinska kliniken Docenten Karı 
ANDERS Perrin den 3 Oktober 1896; vid patologiska institutionen Stud. Emın 
Luxpsrkön den 10 December 1896 och vid bakteriologiska afdelning 

Kand. Macxus Carı Aucust Forssman den 21 November 1896. 

Till e. o. amanuenser hafva antagits: vid histologiska Institutionen Stud. 
ANXEL ALBERT FEnRTUND den 16 September 1596; vid anatomiska instutionen 
Kand. Exrık Gustar Prrrin den 16 September 1896; vid fysiologiska institu- 
tionen Stud. Hans VALDEMmAR GERrTZ den 16 September 1896; vid kemiska 
institutionen Kand. Kart Vırnerm Svenssox den 16 September 1896; vid pe- 
diatriska kliniken Kand. den 24 Oktober 1896; vid biblio- 
teket Kand. SamvEL Erık och Kand. Joman FREDRIK BENNO 
den 20 Januari 1897; vid fysiska institutionen Kand. Aucusr UPp- 
MARK den 20 Februarı 1897; vid medieinskt-kemiska Institutionen Stud. 
MarTın SJÖGREN den 20 Mars 1897; vid patologiska institutionen Stud. Fritz 
Gustar Ask och Stud. Prr Gustar EMANUEL CARLSTRÖN den 27 Mars 1897. 

Universitetets lärarepersonal utgjordes vid läsärets slut af 23 professorer, 
16 e. o. professorer, 1 adjunkt, 1 observator, 2 laboratorer, 41 docenter, 4 as- 
sistenter, deraf 2 inräknade i docentantalet, samt 3 exereitiemästare. Af de 
med fast lön försedda lärarebefattningarna voro lediga: professorsembetena i prak- 
tisk teologi, i processrätt, i kirurgi och obstetrik, i patologisk anatomi och 
rättsmediein, i astronomi samt i kemi och mineralogi äfvensom e. o. professors- 
embetena i romersk rätt och rättshistoria, i sanskrit med jemförande indocuro- 
peisk spräkforskning samt i geologi. 

De vid fakulteter och sektioner füsta doeentstipendier innehades vid läs- 
‚ärets slut: teologiska fakultetens af Docenten G. M. juridiska 
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fakultetens N:r 1 af Docenten G. A. BroomE och N:r 2 af Docenten ©. M. 
Livisn, medieinska fakultetens af Docenten K. A. Prrren, humanistiska sek- 
tionens N:o 1 af Docenten A. T. Hoermavist, N:o 2 af Docenten P. A. 8. 
3 af Docenten A. H. och N:o 4 af Docenten N. M. 
SJÖSTRAND samt matematiskt-naturvetenskapliga sektionens N:o 1 af Docenten 
och N:o 2 af Docenten B. Jönsson. 

De rörliga docentstipendierna innehades: N:o 1 af Docenten J. J. H. Löx- 
DAHL, N:o 2 af Docenten J. €. N:o 3 af Docenten 8. 
N:o af Docenten A. H. och N:o 5 af Docenten N. O. M. FLEnsBurG. 

| Riksstatens resestipendier för innevarande kalenderär innehafvas det större 
af Docenten A. Wımax och dest mindre af Docenten P. A. S. Herruıx (Kongl. 
Bref den 27 November 1896). 

Tjenstledighet har under hela läsäret Atnjutits af Professoren E. IH. W. 
TEGNER för deltagande i Kongl. Bibelkommissionens arbete, af Professoren KR. 
F. SÖDERWALL för utarbetande af vetenskapligt arbete (Kongl. Bref den 5 Juni 
1896), af Docenten J. HELLER för tjenstgöring i Kongl. Svea Hofrätt (Kans- 
lersbref den 22 September 1896 och den 9 Januari 1897), Docenten 8. 8. 
Murseck dels für utrikes vetenskaplig resa, dels för bearbetning af det der- 
under samlade material (Kanslersbref den 30 December 1596) samt af Docen- 
ten P. G. D. Graxgvist pä grund af förordnande att uppehälla en laborators- 
befattning vid Upsala Universitet (Kanslersbref den 21. September 1896). 

Docenten C. var tjenstledig frän den 5 Oktober och hela 
värterminen för uppehällande af ett lektorsförordnande (Kanslersbref den 27 
Oktober 1596 och den 26 Januari 1897). SL 

Pä grund af sjukdom voro under höstterminen tjenstledige Professoren u 
W. Skarstepr (Kanslersbref den 2 September 1596) och e. 0. Professoren >. 
B. LUNDGREN (Kongl. Bref den 24 Juli 1596). 

Pä grund af ledamotskap i Riksdagen voro Professoren HM. 
och Räntmästaren R. V. A. M. Exwounou tjenstlediga fran och med den 15 

Januari 1397 till Riksdagens slut (Kanslersbref den 30 December 1896). 
Doeenten E. LAGERLÖF var under värterminen tjenstledig för uppehäl- 
lande af ett vikariat vid allmänt läroverk (Kanslersbref den 22 Februari 1597). 
_Doeenten H. Larsson var pä grund af sjukdom tjenstledig frän den 13 
Mars till värterminens slut (Kanslersbref den 20 Mars 1897). 


. 
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E. o. Professoren 8. K. A. Wink atnjöt tjenstledighet för utrikes veten- 
skaplig resa frän och med den 22 April 1597 till värterminens slut (Kanslers- 
bref den 20 Mars 1897). | 

Docenten H. var för vistelse ı utlandet tjenstledig frän den 4 
Maj 1897 till värterminens slut (Kanslersbref den 7 Maj 1897). 

Docenten N. M. Ssöstrann var pa grund af sjukdom under tiden frän den 
10 April 1897 till värterminens slut befriad frän den honom säsom innehaf- 
vare af docentstipendium äliggande föreläsningsskyldighet (Kanslersbref den al 
April 1597). | | 

Professorerna F. E. Boörrine, K. A. och A. M. 
DERSON voro under värterminens senare examensperiod fränvarande frän. Uni- 
versitetet pä grund af förordnande säsom eensorer vid afgängsexamina frän 
allmänna läroverken. | 
Dessutom har tjenstledighet pä kortare tider meddelats dels af Universitetets 
Prokansler, dels af Rektor. | 

De vikariat, som pä grund af dessa förhällanden  eller eljest pükallats, 
hafva varit följande. | | 

Pä grund af förut meddelade förordnanden har under hela läsäret Do- 
eenten G. A. Broom& uppehällit professorsembetet i processrätt, Observatorn I". 
A. Enaström professorsembetet i astronomi, Laberatorn J. M. Lovex professors- 
embetet i kemi och mineralogi, e. o. Professoren D. BERGENDAL professorsem- 
betet i zoologi, Doeenten I. P. $. WALLENGREN e. 0. professorsembetet 1 jem- 
förande anatomı, Doeenten J. J. I. kemie-laboratorstjensten samt Mu- 
sikern ©. Kruprr kapellmästaretjensten. 

Under hela läsäret har Docenten M. uppehällit professorsem- 
betet ı exegetisk teologi (Kanslersbref den 2 September 1896 och den 9 Ja- 
nuarı 1897); Docenten 8. ©. M. SÖpERBERG professorsembetet i nordiska spräk 
(Kanslerbref den 30 Juni 1896); Docenten K. V. ZETTERSTEEN professorsem- 
betet ı österländska spräk (Kanslersbref den 3 Juni 1895); Doeenten €. G. E. 
BJÖRLING e. 0. professorsembetet i romersk rätt och rättshistoria (Kanslersbref 
den 7 Juli och 14 December 1896); Doeenten J. e. 0. professors- 
embetet ı eeoloei (Kanslersbref den 7 Augusti 1896 och den 15 Januari 1597). 
samt Amanuensen A. A. PSILANDER astronomie observatorstjensten (Kansle rabref 
den: 21 1896). 


\ 


) 


E. 0. Professoren J. €. Tiyrex uppehöll professorsembetet i strafl- 
yätt och juridisk eneyklopedi frän den 1 September 1896 till dess han till- 
trädde detta embete säsom ordinarie innehafvare (Kanslersbref den 7 Juli 1896). 

E. 0. Professoren H. Bexpz har sedan den 1 Februari 1897 uppehällit 
professorsembetet i teoretisk och rättsmedien (Kanslersbref den 3 Mars 1897). 

Assistenten N. P. Ssöprkına har dels skött den patologiska obduktions- 
undervisningen under tiden fran och med den 25 September till och med den 
10 Oktober 1896, dä e. o. Professoren IL. Bexpz af Prokanslern erhällit tjenst- 
lediehet (Kanslersbref den 5 Oktober 1896), dels oek frän och med den 1 
Februari 1897 uppehällit undervisningen 'i allmän patologi (Kanslersbref den 3 
och 31 Mars 1897). | | | 

Doeenten A. R. Warnorm har frän den 1 Februari 1897 uppehällit 
professorsembetet i kirurgi och obstetrik samt Amanuensen M. J. C. A. Forss- 
MAN frän samma dag varit biträdande assistent vid patologiska institutionen 
(Kanslersbref den 3 och 31 Mars 1897). 

Professoren M. Fürst har under Professoren IH. LixpGrexs 
ofvannämnda  tjenstledighet uppehällit professorsembetet i anatomi samt Melli- 
eine Lieentiaten Nırs Emın Wanstein under samma tid den med e. o. pro- 
fessorsembetet i anatomi och histologi förenade prosektorstjensten (Kanslersbref 
den 30 December 1896). | | 

Under e. o. Professoren 8. K. A. Wiprs ofvannämnda tjenstledighet har 
°. 0. professorsembetet i klassiska spräk uppehällits af Docenten S. Lixpr (Kans- 
lersbref den 20 Mars 1897). 

Under April mänad 1897, da Professoren 8. L. Bring af Prokanslern 
‚erhällit tjenstledighet, samt, sedan honom beviljats nädigt afsked, under Maj 
mänad har e. 0. Professoren ©. uppehällit professorsembetet 1 
praktisk teologi och Doeenten G. M. PFANNENSTILL €. 0. professorsembetet 
i praktisk teologi och moralteologi (Kanslersbref den 31 Mars och den 17 
Maj 1897). | 

Under Professorerna A. M. C. F. E. Baörrınes och KR. 
A. Monmerens fränvaro säsom eensorer uppehölls examinationen i grekiska af 
Doeenten i matematik af Docenten T. Bropex och i fysik af Do- 
eenten J. R. Rypgere (Kanslersbref den 7 Maj 1597). 

Studeranden Sern CEDERBOM förestod eymnastik- och füktmästarebefatt- 


ningen frän den 1 till och med den 22 September 1896, för hvilken tıd 
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(iymnastikläraren, Kaptenen €. IH. NortLanper af Prokanslern erhällit tjenst- 
ledighet (Kanslersbref den 2 September 1596). | 

Under Räntmästaren R. V. A. M. Exnunpns ofvannämnda tjenstledighet 
uppehölls räntmästareembetet af Kamreraren ©. 6. Reextrn och kamrerare- 
tjensten af. e. 0. Hofrättsnotarien Ivar (Kanslersbref den 30 
December 1896). | 

E. o. Biblioteksamanuensen J. P. uppehöll: andre biblioteksama- 


nuensbefattningen, till dess han tillträdde densamma (Kanslersbref den 30 
Juni 1896). | 


Bland utmärkelser som tillfallit Universitetets medlemmar, mä här om- 
nämnas fi ljande: 

Underteeknad den 1 Deeember 1896 till Kommendör af Konel. 
Nordstjerne-Orden, 1:sta Klassen. | 


Professorn M. J. J. Weisurn utnämndes den 29 Juni 1896 tıll Kom- 


mendör af Kongl. Wasa-Orden, 2:dra klassen. 


E. o. Professoren utnämndes den 1 December 1896 till Riddare 


af Kongl. Nordstjerne-Orden. 

E. o. Professoren H. II. von ii: utnämndes den 1 December 1896 
till Riddare af Norska Sit Olafs-Orden och den 27 April 1897 till Riddare 
af Kongl. Afrıkanska Lejon-Orden. 

F. d. Professoren J. G. Acarvı har erhällit medalj i guld af Linnean 
Society i London. 

o. Professoren A. V. BäckLunn valts ledamot af Kongl. Ve- 
tenskaps- Societeten i Upsala. 

Laboratorn 8. G. och Doeenten J. €. hafva valts in le- 
damöter af Kongl. Fysiografiska Sällskapet i Lund. 

Professoren O. N. T. Auxrent har valts till ledamot af Dei Koneelige 
nordiske Oldskrift-Selskab i Köpenhamn. 

 Docenten FE. LaGerLör erhöll den 10 Februari 1897 af Kongl. Veten- 
skapsakademien ena hälften af Letterstedtska priset för öfversättning af Juve- 
nalıs’ Satirer. | 

Jaaboratorn S. G. Hein tillerkändes den 25 Maj 1897 af Svenska Lä- 
karesällskapet Alvarenga do Pianhys pris för en afhandling "Om de röda blod- 
kropparnes permeabilitet.” | 


| 
“ 

i 
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Den 29 Maj 1896 har Kongl. Maj:t i näder meddelat att Riksdagen 
anvisat: 

dels pä stat: | 

till arfvode ät en amanuens vid den bakteriologisk: afdelningen af pato- 
logiska institutionen 500 kronor, | 

till inrättande af ett nytt fast docentstipendium, afsedt för juridiska m 
kulteten, 1,500 kronor; | 

dels ock pä extra stat för är 1897: 

till arfvode ät en assistent vid växtfy siologiska laboratoriet vid_ botaniska 
institutionen 1,500 kronor, en 
till aflöning ät en extra ordinarie professor inom juridiska fakulteten, i en- 
lighet med hvad som egt.rum för ären 1890—95, 4,000 kronor, 

för anställande af universitetslektorer i tyska, franska och engelska sprä- 
ken 6,000 kronor af det för sädant ändamäl är 1895 beviljade anslag, 

till särskildt arfvode ät Doeenten 8. SöpErsErG 2,000 kronor, med vil- 
kor att han under 1897 egnar sin tjenst ät Universitetets historiska museum 


samt mynt- och medaljkabinett, 


säsom personligt lönetillägg ät Akademikamreraren OÖ. G. 750. 
kronor, deraf 150 kronor säsom tjenstgöringspenningar, 

till arfvoden ät extra biträden vid universitetsbiblioteket 1,500 kronor, 

till arfvode ät en instrumentmakare vid fysiologiska institutionen 500 kronor, 

samt af det vid 189% ärs Riksdag för uppförande af ny byggnad ät 
anatomiska institutionen beviljade anslag, 149,000 kronor, äterstäende beloppet 
49,000 kronor. | 


Den 14 Augusti 1896 har Kongl. Maj:t förordnat att, med ändring af 
den för Universitetet gällande utgiftsstat, de för notarierna 1 juridiska och fi- 
losofiska fakulteterna ur akademikassan utwäende arfvoden mä tillsvidare frän 
och med 1897 utgä med förhöjda belopp af 200 kronor för den förre och 
500 kronor für den senare, samt medgifvit att säsom extra arfvoden till om- 
formälda notarier mä utgä ur reservfonden för hvardera af ären 1895 och 
1596 100 kronor till den juridiska oh 200 kronor till den filosofiska fakul- 
tetens notarie. 


| 
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Den 31 Oktober 18596 har Kongl. Maj:t medgifvit att rörliga docentsti- 


pendiet N:o 2, som i sex är innehafts af Docenten J. C. Moser, finge för 
vtterligare tre är af honom ätnjutas. | 


Den % December 1895 "har Kongl. Mat utfärdat nva föreskrifte angä- 
ende teologisk- -filosofisk oeh medieinsk-filosofisk examen. 


Den: 31 December 1596 har Kongl. Mazt för utgifvande af Universitetets 
Ärsskrift är 1897 beviljat ett anslag af 2,500 kronor. 


Den 22 Januari 1897 har Kongl. Maj:t tilldelat Doecenten H. H. vox 
SCHWERIN, som under sex är innehaft ett rörligt doeentstipendium, et annat 
rörligt docentstipendium för en tid af ett är. 


Den 29 Januari 1S97 har Kongl. Majt, sedan underdänig framställning 


blifvit gjord att, dä Universitetet numera pä stat egde en särskild e. 0. protes- 
sor 1 obstetrik och eynekologi, hittillsvarande ordinarie professorsembetet i ki- 


rurgi och obstetrik mätte vid blifvande ledighet förändras till _professorsembete 
i kirurgi, dock att, enär medel för nyssnämnda e. o. professorsembetes tillsät- 
tande ännu ej funnos tillgängliga, den blifvande professoren i kirurgi skulle 
vara skyldig att uppehälla undervisningen och examinationen äfven i ebstetrik 
och gynekologi, intill dess e. o. professorsembetet i dessa ämnen kunde blifva 
tillsatt, föreskrifvit att med tillsättande af professorsembetet i kirurgi och ob- 
stetrik, hvilket samma dag blifvit ledigt, skall anstä tills vidare och intill dess 
Kongl. Maj:it ı anledning af ofvannämnda framställning framdeles i näder be- 
slutar. | 


Den 30 April 1597 har Kongl. Maj:t bifallit en underdänig ansökan af 
5 studerande, att de, som aflagt mogenhetsexamen A latinlinien A och dervid 


eller vid fylinadspröfning a samma linie erhällit vitsord om minst godkända 
insigter i matematik, mätte vid afläggande under är 1897 af fullständig medi- 


einsk-filosofisk examen eller denna examens första afdelning atnjuta befrielse 


| 
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frän skyldighet att enligt stadgande ı nädiga skrifvelsen den # December 1896 
angäende ändringar i föreskrifterna för teologisk-filosofisk och medieinsk-filosofisk 
examen vid anmälan foga intyg om att hafva i muntlig mogenhetspröfning 
eller i fylInadspröfning erhällit minst betyget godkänd i matematik & latinli- 
nien B eller & reallinien. | 


Samma dag har Kongl. Majt föreskrifvit att- professorsembetet i teoretisk 
och rättsmediein skall förändras till professorsembete i patologisk anatomi och 
üttsmediein. | 


Den 7 Maj 1897 har Kongl. Maj:t föreskrifvit, att studerande, som vid 


mogenhetspröning  eller vid stadgad ordning undergängen fyvlInadspröfning | 


erhaällit vitsord om minst godkända insigter i matematik, mä vara berättigad 
att ı juridisk-filosofisk examen utbyta nämnda ämne mot ämnet nordiska spräk. 


. Förut under äret har Kongl. Majt bifallit ansökningar af 10 studerande 
om sädant utbyte. | 
Den 14 Maj 1897 har Kongl. Ma;t pä grund af underdänig- franställ- 
ning förordnat, att censor, som är universitetslärare och icke utan större olä- 
genhet für examinationen vid vederbörande universitet kan vara franvarande 
frän universitetet under hela den vid värterminens slut infallande examensperio- 
den, derom skall före den 3 Maj hvarje är göra anmälan hos Kongl. Ecklesia- 


stik-departementet samt dervid meddela upplysning om det antal dagar, han 


under ‚examensperioden behöfver vara vid universitetet tillstädes, ankommande 
det pä Chefen för nämnda departement att vid anordningen af de muntliga 
mogenhetspröfningarna vid allmänna läroverken taga den hänsyn till dylik an- 


mälan, som lämpligen kan ske, samt före den 10 Maj meddela vederbörande 
fakultet, om oeh under hvilka dagar censor mä für akademisk tjenstgöring var: 


fritagen frän censorsgöromäl. 


Den 16 Juni 1596 har Kanslersembetet beviljat Docenten H. H. vox 
SCHWERIN säsom förordnad att uppehälla undervisningen och examinationen i 
gcografi ett anslag ur reservfonden af 1,000 kronor för ar. 


| . 
4 


14 


Den 26 Juni 1896 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett an- 
slag af högst 1,500 kronor för lämplig uppställning ä& fysiska institutionens 
tomt af en till nämda institution skänkt refraktor med tillbehör. 


Den 1 Oktober 1896 har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag ur reserv- 
fonden af 300 kronor till anskaffande af sädana rättsfall i utskrift, som äro 
behöfliga vid den rättsmedieinska undervisningen och särskildt vid afgifvande 
af de till medieine licentiatexamen hörande s. k. superarbitria. 


Den 3 December 1896 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten G. Bro- 
DEN att under tre är, räknade frän den 1 nästförutgängne November vara inne- 
hafvare af det vid matematiskt-naturvetenskapliga sektionen fästa docentstipen- 
diet N:o 1. | 


Den 10 December 1896 har Kanslers-Embetet dels förordnat Docenten 
G. A. Brooms; att under ytterligare tvä är frän ingängen af är 1897 vara 
innehafvare af det vid juridiska fakulteten fästa äldre docentstipendiet, dels ock 
frän samma tid tilldelat Docenten C. M. Livisx det vid samma fakultet fästa 
nyinrättade docentstipendium. 


Den 14 December 1896 har Kanslers-Embetet meddelat bestämmelser an- 
gaende fördelning af anslaget för är 1896 till extra biträden vid biblioteket 
mellan e. 0. Amanuenserna J. N. Acarpn, E. H. G. WrangeL, A. MaALn, 


E. J. Lsunssren och J. E. EkspauL samt Andre Biblioteksamanuensen J. P. 
SJÖBECK. 


Samma dag har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag ur reservfonden af 
högst 750 kronor att användas till bestridande af fysiologiska institutionens 
utgifter för äterstäende delen af är 1896, i den män de finnas härför er- 
forderliga. | | 


I sammanhang med förordnande för Licentiaten N. E. Wanstein att fü- 
restä den med e. o. professorsembetet i anatomi och histologi förenade prosek- 


. 
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torsbefattning har Kanslers-Embetet den 30 Deeember 1896 beviljat honom 
ett arfvode ur reservfonden af 100 kronor ı mänaden utöfver de At embetet 
anslagna tjenstgöringspenningar. | | 


Sistnämnda dag har Kanslers-Embetet lemnat föreskrifter angäende fördel- 
ning af det i Universitetets stat upptagna belopp till understöd och uppmun- 
tran ät yngre akademiska lürare mellan Docenterna A. P. Hammar, J. R. Ryv- 
BERG, B. Jönsson, J. C. J. H. Löxpaun och H. T. WALLENEREN. 


_Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
300 kronor att utgä till lika fördelning mellan Doktoren G. F. Srriner och 
Kandidaten €. A. Bere, hvilka, den förre under värterminen och den senare 
under höstterminen, varit anförare för studentsängföreningen. 


Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att für är 1897 ett belopp 
af 500 kronor mä ur reservfonden utgä för att jemte de 100 kronor, som af 
akademikassan bestridas, användas till lön At universitetsbibliotekets vaktmästare. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden anvisat ett belopp af 
högst 300 kronor att under är 1897 användas till beredande af fri undervis- 
ning ı slöjd ät obemedlade studerande. 


Den 12 Januari 1897 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat 600 
kronor säsom arfvode för är 1896 ät Docenten MH. 5. WALLENGREN, som 
under detta är uppehällit e. o. professorsembetet i jemförande anatomi utan att 
derför uppbära tjenstgöringspenningar. 


Den 26 Januari 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten 8. 8. 
Murseck att frän samma mänads början vara innehafvare af rörliga docent- 
stipendiet N:o 3. 


- 
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'Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att med ledigförklarande af 

o. professorsembetet i geologi finge anstä, till dess professorsembetet i kemi 
och mineralogi blifvit försedt med ordinarie innehafvare och denne detsamma 
tillträdt. | 


Den 22 Februari 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit uppskof med le- 
digförklarandet af professorsembetet teoretisk och rättsmediein, till dess Konel. 
Majt meddelat nädigt beslut med anledning af en underdänig framställning 
om ändring i benämningen för sagda embete. 


Samma, dag har Kanslers-Embetet förordnat Docenten N. O0. M. Frexs- 
BURG att under ytterligare tre är frän den 1 1 An vara innehafvare 


af rörliga docentstipendiet 


Samma dag har Kansler-Embetet medgifvit att Docenten $. mä 
uppbära det honom  tilldelade docentstipendium under värterminen 1897, dä 
han vore tjenstledig för vetenskapligt arbete i utlandet, dock med skyldighet 
att oafsedt den beviljade tjenstledigheten inställa sig vid Universitetet för tjenst- 
‚göring, derest denna blefve för undervisningen erforderlig. 


Den 20 Mars 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit att t. f. Kapellmä- 
staren ©. Kemprr finge frän och med början af är 1897 uppbära den med 
kapellmästaretjensten förenade lön, sä länge det honom meddelade förordnande 
att uppehälla denna tjenst komme att fortfara. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett belopp af 
400 kronor till inköp af böcker ur framlidne e. o. Professoren 8. B. LUNDGRENS 
boksamling. 


Den 26 Mars 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten A. G. MH. 
Srinar att under ytterligare tvä är frän den 1 derpä följande April vara in- 
nehafvare af det vid humanistiska sektionen füsta ‚docentstipendiet Rn 
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Den 31 Mars 1897 har Kanslers-Embetet föreskrifvit att Doktoren A. R. 
Warnorn, Assistenten N. P. Ssöskıng och Amanuensen M. J. C. A. Forssman 
fingo frän den 1 derpä följande April och under tiden för de härofvan om- 
nämnda dem meddelade förordnanden ur reservfonden uppbära Warholm ett 
arfvode af 3,000 kronor för är, Sjöbring ett ärligt arfvode af 1,500 kronor 
utöfver den honom tillkommande assistentlön samt Forssman ett tilläggsarfvode 
af 500 kronor ärligen utöfver sin amanuenslön. 


Den 97 Apnil 1597 har Kanslers-Embetet anvisat ett anslae af 500 kro- 


nor ur reservfonden till inköp af glaskärl för botaniska institutionen. 


Den 29 April 1897 har Kanslers-Embetet faststält stadear dels für se- 


minarierna inom humanistiska sektionen, dels ock för matematiska seminariet. 


.—--- —n 


Den 3 Maj 1897 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett an- 
slag af 300 kronor till inköp af geclogisk literatur för geologiska institu- 
tionens bibliotek. 


Den 15 Maj 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Doeenten A. II. Hennıe 
att under tre är frän den 1 nästförutgängne April vara innehafvare af rörliga 
docentstipendiet N:o 4. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat Bibliotekarien 
E. C. Teexer ett belopp af 1,000 kronor säsom arfvode och ersättning för 
kostnader för utarbetande af en skildring af Universitetets verksamhet under 
tjugofemärs perioden 1872—1897. 


Fröken CATHARINA ÜNARLOTTA ÜRUSENSTOLPE har genom testamente, dag- 
teeknadt den 5 Mars 1893, jemte dertill den 16 Oktober 1893 gjordt tillägg 
till Universitetet donerat 10,000 kronor under benämning M. J. Crusenstolpes 


fond, hvaraf räntan skall uppbäras af en namngifven person under Itennes 
3 
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lifstid och derefter utgä säsom ett stipendium till hjelp för en studerande yng- 
ling af godt uppförande och flit utan’ afseende pä till hvilken nation han hörer, 


och som företrädesvis sysselsätter sig med studier pä det Titerära omrädet. 


Angäende Universitetets institutioner hafva följande uppgifter blifvit lem- 
nade af deras föreständare. | 


l. Anatomiska och Histologiska institutionerna. 


 Dissektionsmaterielet har utgjorts af 41 ik, deraf 35 af manligt och 6 
af qvinligt kön; pä höstterminen föllo 19 och pa värtermmen 22 af dessa ik. 
Dissckanternas hela antal har uppgätt till 31, deraf 3 norrmän och 1 
dansk medieine studerande; af dessa voro 29 tillstädes under höstterminen och 
19 under värterminen. I de histologiska öfningarna under värterminen hafva 
medieine studerande deltagit. | | 
Samlingarna hafva riktats med en del utförda preparationer, ett antal 
hjernor frän olika däggdjur, menniskofoster af olika äldrar, ett  missfoster 
(hydrocephalus spina  bifida hernia umbiliealis) samt nägra embryologiska 
modeller. | | | 
Arbetet med den nya institutionsbyggnaden har fortskridit sä länet, att 
densamma till hösten kan tagas ı bruk. 


2. Astronomiska observatoriet. 


Under äret hafva utlörts ytterligare 227 observationer för bestämmande 
af Ijusstyrkans inflytande pa passagetiderna. Amanuensen PSILANDERS observa- 
tioner A Ijusa stjernor zonen - 35° — 40° nonllig deklination hafva fort- 
sats med ett antal af 310 st., hvarjemte 689 reduktioner af honom utförts. 
Första delen af hans arbete innefattande 19".25” 21" reetaseension 
har redan publicerats. | 

En studerande har deltagit i öfningarna pä observatoriet. Frän Atskilliga 
observatorier och institutioner hafva värdefulla gäfvor af deras publikationer 
under läsäret blifvit mottagna. | 


» 
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3. Biblioteket. 
Följande redogörelse för bibliotekets verksamhet afser i öfverensstämmelse 


med ärsberättelserna för de närmast föregäende ären kalenderäret 1896, icke 
det akademiska läsäret 1896 | 


Bibliotekets beyagnande., Liksom förut hafva läsesal och läneexpedition 
under läseterminerna varit öppna för allmänheten hvarje helgfri dag frän kl. 


10—2 samt under ferierna tisdagar och fredagar under samma timmar. Äfven 
pä andra tider har dock biblioteket efter särskild anmälan varit für forskare 
tillgängligt. AÄfven under ferierna har bibliotekets läsesal hvarje söckendag 
varıt öppen, ehuru. utläningen till töljd af det begräns: ade antalet tjenstemän, 
som under ferier vistas i universitetsstaden, mäst inskränkas till de nämnda 
tvenne dagarna i veckan. Det ringa antalet besökande, särskiklt under som- 
marmänaderna, synes ocksä fullt berättiga denna reglementsenliga inskränkning. 


Följande tabell utvisar bibliotekets användning under ärets olika mänader: 


| | salsbiblioteket). | 

Januari (ferier 1-15)... 624. | 1,846. | 869. 
Ami... ., 163. ..| 2,388. | 491. 
Juni | 949. 2,688. | 1,597. 
1,133. | 2,902. | 166. 
November ...... | 647. 
December (ferier 749. 1,868. 
Summa 904. 3236,04 


Under rubriken "framtagna volymer” upptagas endast de band, som för hrarje 
(day läneexpeditionen utlemnas för begagnande pä stället eller till hemlän, 
säledes ieke sädana böecker, som för fortsatt begagnande för forskares räknıng 
möjligen finnas undanstälda. Detta har här bort anteeknas till jemförelse mei 


| 
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statistiska uppgifter frän andra svenska bibliotek, särskildt Universitetsbiblioteket 
i Upsala, hvarest beräkningen under denna rubrik är annorlunda. | 

Jemförelsen med föregäende är visar en tillökning sä väl med afseende 
pä antalet besök som 1 fräga om bibliotekets begagnande. Besökens antal har 
ökats med 63 och antalet framtagna band med 1,641. Äfven hemlänens antal 
har ökats med 592. 5 

_ Medelsiffran af besök under de 227 dagar, som biblioteket reglementsen- 
ligt hällits öppet, utgör nära 40 (mot 39 föregäende är); af framtagna band 
110 (mot 106 är 1895). Antalet efterfrägade arbeten, som biblioteket ieke 
egt, har varıt 674. 

Till en icke oväsentlig del hafva länsökandes behof kunnat tillgodoses 
cenom bestäende förbindelser med andra bibliotek. Nedan införda tabeller äskäd- 
liggöra utsträckningen af dessa länesändningar, äfvensom i hvad män Lunds uni- 
versitetsbibliotek kunnat vara andra institutioner till ätertjenst. 


Handskr. Summa. 

Län till Lund 

| Län. | Vol. | Län. | von. | Län | Voll. 

Kongl. Biblioteket ........ | 81106 | 46 60 | 197 | 166 
Kongl. Riksarkivet .. ....... 41.6 4 | 6 
Vetenskapsakademiens Bibliotek .. | 27 | 39 | 97 | 39 
Stockholms Högskolass do....| 4 | | 
Karolinska Institutes dio ....| 30 39 30: 82 
Riksdagens 
Statistiska Centralbyräns dio... ... 4 4 | 4 4 
Tekniska Högskolans dio.... | | | 1 1 
Svenska Läkaresällskapets d:o . 12 | 14 12.) 1% 
Pedagogiska Biblioteket ı Stoekholm 2.19 | 
Universitetsbiblioteket i Upsala .. 35 96 66 | 102 | 101 | 198 
Göteborgs Stadsbibliotek . 1 1 1 1 
Linköpings Stiftsbibliotek . . . . Ww 
Läroverksbiblioteket i Vexiö.. . . . | 
Univ.-Biblioteket i Helsingfors. . . | 
Kongl. Biblioteket i Haag... .. | 


Summa | 194 | 296 | 134 | 188 | 338 | 484 
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Län frän Lund till Böcker. Handskr. Summa. 

Län. | Voll. | Län. | Voll. | Län. |. voll 

Kong]. Biblioteket. ......... | 15 | 165) 16 16 

Kongl. Krigsarkivet......... | 3 3 3 3 
Universitetsbiblioteket i Upsala ..| 5 | 7 | 6.16 
Göteborgs Stadsbibliotek . - 12 | | 12 1.20 
Läroverksbiblioteket i Helsingborg . 6 # 7 6 7 
i Jöuköping ..| 1 | 1 1 
Universitetsbiblioteket i Amsterdam . | 
Summa | 5 | Ja 91616 


Bibliotekets tillvärt. Det svenska äÄrstrycket, som enligt tryekfrihetslagen 
skall till biblioteket: aflemnas, har inkommit i 365 sändningar frän 298 sär- 
skilda boktryekerier. Innehället af samtliga dessa sändningar har blifvit gran- 
skadt och förtecknadt samt finnes tillgängligt. >Större delen af dessa tryck- 
leveranser innehöllo tryck för 1895, nämligen 256 försändelser, 6% innehöllo 
tryck für 1896, 28 für 189596 tillsammans, 1 för 1894—96, 1 für 1893 
—%, 1 für 1893—95, # für 189495, 5 för 1894, 2 för 1893. Rörande 
arten och omfänget af denna tillväxt af inhemsk literatur, som bör vara lika 
för Sveriges . tre stora statsbibliotek, lemnas upplysning i den Arsberättelse för 
1896, som af Öfverbibliotekarien i Kongl. Biblioteket blifvit afgifven till Kongl. 
Maj:t och offentliggjorts i ”Kongl Bibliotekets Handlingar.” Till denna torde 
fä hänvisas. 

Tillväxten af utländsk literatur, nämligen af nyare datum, finnes förteck- 
nad i den für Sveriges offentliga bibliotek gemensamma Accessionskatalogen für 
1896, som utgifvits frän Kongl. Biblioteket genom E. Hawerwman. Lunds Uni- 
versitets bokförvärf finnas der betecknade med L. Mindre broschyrer och aka- 
demiska disputationer af mindre vigt hafva dock icke kunnat der upptagas, 
utan att mängdubbelt öka denna katalogs omfäng. — Ett alfabetiskt register 
öfver denna Accessionskatalogs tio första ärgängar har börjat utgifvas af dessa 
argängars redaktör, Bibliotekarien i K. Vetenskaps-Akademien E. W. Danreren. 
Säsom bidrag till bekostandet af detta registers tryekning har enligt veder- 
börligt tillständ för Lunds Universitets biblioteks räkning ur Universitetets reserv- 
fond betalts 500 kronor. 


Hela antalet af de för biblioteket under 1596 genom köp, byte och gäf- 
vor förvärfvade utländska tryekta arbeten uppgär till ett antal af 6,417 voly- 
mer (- band, häften, representerande hela band, broschyrer och kartor). Säsom 
vanligt utgöres det Ööfvervägande flertalet af genom byte erhällna arbeten: by- 
tesskrifternas antal uppgär till 4,640, hvaraf 4,150 akademiska afhandlingar, 
program m. m. frän de utländska universitet, med hvilka bytesförbindelse un- 
derhälles. — Säsom gäfvor hafva influtit 64% band, och genom köp hafva für- 
värfvats 1,133 band. En betydlig del af bokförvärfvet har utgjorts af inköpta 
fortsättningsarbeten (410 bed) samt nyankomna band af tidskrifter (360 bd.). 

Bytesförbindelser. Antalet af de lärda samfund och anstalter, med hvilka 
biblioteket underhäller regelbunden bytesförbindelse, uppgär till 260, bland hvilka 
68 universitet. Frän 221 af dem hafva bytessändningar ingätt. Den vä- 
sentligaste deien af ofvan anförda sitfra (4,640) utgöres af förvärf genom fasta 
bytesförbindelser. 

Bibliotekskommissionen. För afgörande af inkomna bokinköpsförslag har 
bibliotekskommissionen hällit de föreskrifna ordinarie sammanträdena. Kom- 
missionens valda ledamöter hafva varit under värterminen Professorerna BrIxG, 
Wixrorn, Rıssing, Liprorss, (säsom suppleant för Prof. Teexer), Senück, 
och Arrsenoue samt under hösttermmen Professorerna EKLUND, 
ÄLEXANDERSON, WINROTH, ScHÜück, HOLMGREN och Arzsenoue. 

Ekonomi. Bibliotekskassans inkomster under 1896 hafva utgjort kronor 
19,687: 16, af hvilka statsanslaget utgätt med kr. 17,175. I detta statsanslag 
är äfven inberäknadt det pa extra stat uppförda anslaget af 1,500 kr. till arf- 
voden ät extra biträden, hvilket af Riksdagen äfven för 1896 beviljats.  In- 
tressemedeln hafva uppgätt till kr. 1,75& 26; extra inkomsterna till 757: 90. 
Bland dessa sistnämnda märkas: studentinskrifningspenningar och befordrings- 
m. fl. afgifter 376: 50; försälda exemplar af Schlyters Sveriges Gamla lagar 
253: T8 0. 8. v. 

Ütgifterna hafva uppgätt till kr. 21,495: 45.  DBland utgiftsposterna mär- 
kas: för bokinköp 13,462: 63 (deri inberäknadt fraktomkostnader für genom 
bokhandeln ankomna sändningar och inlösen af de för Universitetsbibliotekets 
byte behöfliga exemplaren af Arsskriften, 750 kr.), bokbinderiarbete 3,726: 70, 
diverse utgifter 4,304 (deribland vaktmästarens arfvode 500 kr., arfvoden ät 
e. 0. amanuenser 1,200 kr., för tillfälligt skrifbiträde 300 kr.) (Föregäende 
ar uppgingo kostnaderna för bokinköp till 10,530: 20, för bokbinderiarbete till 
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3,177: 21). Utgifterna hafva sälunda öfverskridit inkomsterna med kr. 1,806: 
29, med hvilket belopp tillgängarna alltsä minskats. | | 

Den ofvan angifna summa, som af biblioteket under äret utbetalts för bok- 
inköp, kan emellertid af naturliga skäl icke fullt motsvara det belopp, hvilket 
debiterats i löpande ‚räkning för samma ändamäl. En riktigare föreställning 
om ärets bokreqvisitioner och bokinköp för de olika afdelningarna af bibliote- 
ket vinnes dock genom anteekning af de debiterade beloppen än af de utbe- 
talta. Följande siffror äro sälunda hämtade ur resp. debiteringsböcker, oafsedt 
om betalning egt rum eller icke. Omkring 6,200 kr. ha debiterats för pre- 
numeration pä tidskrifter. Med afseende pä inköpssummans fördelning pä de 
olika vetenskapsgrenar, som inom  biblioteket äro representerade, böra föhjande 
siffror, alla i runda tal, anteeknas. För arbeten i teologiska vetenskaper har 
debiterats omkringe 1,000 kr. Kompletteringen af den juridiska och statsveten- 
skapliga literaturen har kräft en summa af omkring 900 kr., hvarı dock ingar 
prenumeration pü tidskrifter med omkring 530 kr. Inköpen ı medieinska äm- 
nen hafva uppgätt till omkr. 1,500 kr. (öfver 1,000. kr. för tidskrifter); filosofi 
oeh undervisningsväsen omkr. 400 kr; spräkvetenskap omkr. 1,450 kr., Ivaraf 
öfver 500 für tidskrifter; arkeologi och etnografi omkr. 650 kr. historia, 
biografi m. fl. af historiens hjelpvetenskaper omkr. 1,175 kr.; geografti och re- 
sor 375 kr; estetik, literatur- och konsthistoria 350 kr; vitterhet 100 kr. 
allmän naturvetenskap nära S00 kr, hvaraf nära 500 für tidskrifter;  geo- 
logi och | mineralogr 300 botanik nära 700 kr; zoologi nära 700 kr., 
hvaraf omkr. 350 tidskrifter; matematik och astronomı omkr. 500 kr., 
hvaraf 350 för tidskrifter; kemi och fysik omkr. 650 kr., nära >00 för tid- 
skrifter; bibliografi och paleografi omkr. 230 kr.; blandade ämnen (allmänna 
tidskrifter, eneyklopediska arbeten o. 5. v.) 430 kr. | 

Ölver 9,630 band hafva under äret blifvit inbundna, hvaraf omkr. 100 
band tidningsärgängar; ätskilliga smäskrifter hafva derjämte blifvit häftade och 
jörsedda med ryggar. | 

lands postkontors räkningar med Universitetsbiblioteket utvisa en summa 
af kr. 2,390: 62, som pa grund af den biblioteket beviljade portofrihet ej be- 
höft af bibliotekskassan gäldas. Antalet afgängna försändelser till svenska or- 
ter utgjorde 821, till utlandet 729. Bland dessa sistnämnda utgjorde bytes- 


försändningar af Universitetets Arsskrift största delen. — I ofvannämnda sum- 
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-mor ingä ieke brefkort och kortbref; sädana hafva för bibliotekets räkning re- 
qvirerats till ett antal af 300. 

Gäfvor. Frän följande offentliga myndigheter, anstalter och sällskap — 
de oräknade, med hvilka Universitetsbiblioteket underhäller regelbunden bytes- 
förbindelse, — i Sverige och ı utlandet hafva gäfvor influtit: Medieinska fakul- 
teten, Lund; Kong]. Biblioteket, Stockholm; Kougl. Civil-Departementet, Stock- 
holm; Ekonomiska Kartverket, Stockholm; Kongl. Riksarkivet, Stockholm; Riks- 
gäldskontoret, Stockholm; Universitetsbiblioteket, Upsala; — India Office, Cal- 
eutta; Ministerialkommission zur wissenschaftlichen Untersuchung des deutschen 
Meeres, Kiel; Kongl. Norska Finans-Departementet, Kristiania; Den norske 
Kildeskriftskommission, Kristiania; Kirke- og Undervisningsministeriet, Köpen- 
hamn; Meteorologisk Institut, Köpenhamn; Zoologiskt Museum, Köpenhamn; 
Kongl. Brittiska regeringen, London; Nya Kyrkans akademi, Philadelphia; 
Kongl. Italienska regeringen, Rom; Surgeon General’s Office, Washington; Volta 
Bureau, Washington. — Svenska gifvare hafva varit: J. Ask, F. & G. BEWER, 
W. Erepanı, B. J. GLasenr’s sterbhus, G. K. Hanırrox, H. 
E. L. Lsunaström, A. E. MELANDER, af PETERSEnNS, f. Hamıtron, 8. 
H. H. v. Scnwerin, N. Ssöstkann, A. STRINDBERG, C. G. Sryrre, N. Tuv- 
RESSON, N. E. Wapstein, E. A. Wapnstein, C. A. L. WeEnn- 
ström, K. V. ZETTERSTEEN; — Utländska gifvare: ALBERT ], prins af Mo- 
naco, F. Amzcnıno, F. Bayer, T. Bauen, J. Beresonm, C. Bruvn, H. H. 
CROCHER, Du Rıev, K. v. Frart, C. Güntner, E. Hann, E. F. 
James, G. C. Kerpen, Cm. KoGELMANN, J. Kornertp, R. LEHMANN, A. 
Leitzmass, Duc de Lousar, C. G. J. Petersen, F. Roger, F. DE 
FENELON, SCHULTZE, J. STEENSTRUP, O. A. ToFTEEN, K. USCHNER. | 

Bland gäfvorna förtjenar särskildt nämnas den Glasellska donationen, ge- 
nom hvilken Universitetsbiblioteket satts ı tillfälle att ur framlidne Kyrko- 
herden B. J. GLAsELLSs efterlemnade bibliotek utvälja 371 band, mest teologisk 
literatur, samt Kongl. Bibliotekets öfverlätelse af 49 vol. af mest nyare utländsk 
literatur ur sitt duplettförräd. — En dyrbar gäfva var äfven den frän Bri- 
tiska regeringen öfverlemnade beskrifningen öfver den för sina naturvetenskapliga 
undersökningar berömda Challenger-expeditionen 1873— 76, utgörande 50 bd. 4:0. 

Med anledning af föreskriften i K. M:ts nädiga bref med allmänna be- 
' stämmelser för seminarierna inom filosofiska fakulteterna af den 10 Maj 1895 
$ 7 rörande förvaltningen af seminariernas boksamlingar m. m. hafva följande 
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öfverenskommelser träffats mellan seminarieföreständarne och universitetsbiblio- 
tekarien. Den ı nämnda $ föreskrifna inventering bör ärligen ega rum i Sep- 
tember mänad och i sammanhang dermed för hvarje är bestämmas, hvilka af 
seminariernas böcker som komma att till förvarıng a Universitetsbiblioteket öf- 
verlemnas, säsom tcke under närmaste tiden behöfliga för seminariets verksam- 
het. Urvalet härvid bestämmes af vederbörande seminarieföreständare. 
böekerna blifvit till Universitetsbiblioteket öfverlemnade, införlifvas de i dess 


serievr och tillhandahällas länesökande i vanlig ordning. Till förekommande 


af att dubbla exemplar af samma arbete onöldigtvis inköpas bäde af Universite- 


tets allmänna och seminariernas specialbibliotek — ej sällan kan dock detta vara 
behöfligt — bör en samverkan med. afseende pä inköp af literatur ega rum 
mellan föreständarne för universitets- och seminariebiblioteken. Lättast har detta 
kunnat ästadkommas derigenom att de senares beställningar i bokhandeln in- 
lenınas till Universitetsbibliotekarien, genom hvars försorg de vidare expedieras, 
och som derigenom blir ı tillfälle att följa inköpen för dessa mindre bibliotek. 
— denna öfverenskommelse, hvartill äfven höra vissa detaljbestämmelser 
med afseende pä beskaftenheten af de föreskrifna seminariebibliotekens kataloger, 
har ett samarbete kunnat ega rum mellan de ifrägavarande boksamlingarnas 
föreständare, hvilket torde komma att visa sig fördelaktigt ä ömse sidor, utan 
att de mindre bibliotekens sjelfständighet därigenom minskas eller Universitets- 
bibliotekets förvaltningsmöda ı synnerlig grad ökas. | ae 
Den föreskrifna inventeringen af seminariebiblioteken verkstäldes i slutet 
af September dels af Universitetsbibliotekarien personligen, dels genom en af 
honom förordnad bibliotekstjensteman. Nägot öfver 100 band öfverlemnades i 
sammanhang med inventeringen till förvarıng ät Universitetsbiblioteket, mest 
fran seminariet für klassiska spräk, det äldsta och utan jemförelse mest bety- 
dande af dessa bibliotek. Atskilliga dupletter mäste derjämte säsom obehöfliga 
magasineras. — A andra sidan öfverlemnades frän Universitetsbiblioteket till 
statsvetenskapliga seminariet 49 häften italiensk sifferstatistik, hvilka af Uni- 
versitetsbiblioteket förvarats under vilkor af deras öfverlemnande till den stats- 
vetenskapliga boksamling vid Universitetet, som antogs komma att bildas. 
Lokalen har ieke undergätt nägon förändring, dä ingen möjlighet till dess 
utvidening eller beredande af nytt hyllutrymme förefunnits.  För afhjelpande 
af trängmälet hafva emellertid förslag och ritningar till en tillbygenad blifvit 


uppgjorda.  Litligt förordadt af Konsistoriet, har detta byggnadsförslag af 
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Kongl. Maj:t framlagts för Riksdagen med äskande af erforderligt anslag, 
168,000 kr., hvilket af Riksdagen 1897 beviljats. Utsigt till snart afhjelpande 
af den länge öfverklagade bristen pa utrymme föreligger sälunda. 

Arbeten. Katalogiseringsarbetet har i män af arbetskrafternas tillgäng 
fortsatts, och de festa af tjenstemännen, säväl ordinarie som extraordina- 
rie, jemte ett extra skrifbiträde hafva dervid varit verksamma. För real- 
katalogen äro utskrifna 4,104, für nominalkatalogen 8,516 katalogsblad, hvar- 
Sn den sistnämnda katalogen blifvit ökad med 3,687 tryckta katalogstitlar 
pa ftanska och tyska akademiska skrifter. Hela antalet nya katalogsblad utgör 
säledes 16,307. Ärets accession har fullständigt förtecknats. Det sista ännu 
 icke omkatalogiserade facket pä utländska afdelningen, nämligen "Encyclopedi”, 
har förtecknats, äfvensä dess svenska afdelning jemte en större samling natur- 
vetenskapliga smäskrifter, erhällna frän Kongl. Vetenskaps-Akademien. Kata- 
logiserandet af det vidlyftiga facket ”Svensk teologi” har emellertid framför allt 
 kräft arbete och tid. Icke mindre än fyra af e. o. amanuenserna hafva längre 
och kortare tid varit dermed sysselsatta. Det är framför allt broschyrafdelnin- 
gen pä detta fack, hvars behandling fordrar tid och tälamod: smäskrifterna 
inom uppbyggelseliteratur, andlig poesi och religiösa smäberättelser, läroböcker, 
andlıga traktater o. s. v. uppgä till ett stort antal och föreligga i mänga olika 
upplagor. Alla dessa smäskrifter kunna och böra väl icke katalogiseras, men 
alla böra finnas i ordnadt skick tillgängliga, och allt som är af nägon betydelse 
och kan tänkas blifva föremäl för efterfrägan, bör äfven förtecknas, dä det en 
gäng tillhör bibliotekets förräd och ec) fär säsom värdelöst bortkastas. — Inom 
liandskriftsafdelningen har pergamentshandskrifternas katalogisering fortgätt, hvar- 
 jemte ordnandet af «en vidlyftiga De la Gardieska samlingen blifvit fortsatt 
och samlingen delvis nykatalogiserad. | 

Personalen. I ledigheten efter pensionerade vice Bibliotekarien A. J. T. 
Pıın utnämndes Förste amanuensen, vice Bibliotekarien öfver stat Dir F. E. 
Brause till viee bibliotekarie den 26 Februari 1896. Till förste amanuens befor- 
drades den 8 Juni 1896 Andre amanuensen, docenten C. J. F. Ar PETERSENS, och 
till andre amanuens e. 0. Amanuensen J. P. Ssöpzck den 2 Oktober 1896. Samt- 
liga dessa tjenstemän hafva under läng följd af är egnat nitiskt arbete ät den 
institution, vid hvilken de vunnit välförtjent befordran, och innehade enligt sär- 
skilda förordnanden uppdrag att förestä de platser, till hvilkas innehafvare de 
utnämnts. Till de resp. tjensterna voro de hvar för sig ensamma sökande. — 
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F. d. vice Bibliotekarien Parm har fortfarande efter sitt afskedstagande egnat 
trägen tjenst ät biblioteket; vid förefallande behof har han äfven deltagit i lö- 
pande göromäl. Nägon ledighet, motsvarande semesterledigheten, har af Pan“ 
icke ätnjutits under detta är, lika litet som ären före hans pensionering. Samt- 
lige ordinarie tjenstemän hafva begagnat sin rättighet till semester, Amanuen- 
sen SJÖBECK dock endast kortare tid; föreständaren har derjämte för helsovärd 
ätnjutit en mänads tjenstledighet. E. o. amanuenserna hafva i allmänhet un- 
der ferierna ätnjutit ledighet, ätskilliga af dem hafva dock äfven under ferierna 
biträdt vid löpande göromäl. 
Arbetsfördelningen har varıt följande: Bibliotekarien Tesxer har haft led- 
ning och tillsyn af arbetets gäng och af det helas förvaltning, ombesörjt bi- 
bliotekets bokinköp, den utländska aceessionens katalogisering, bytesförsändel- 
serna till vetenskapliga institutioner och sällskap samt skött in- och utländsk 
brefvexling med offentliga institutioner och enskilda personer. Utom vid dessa 
Jöpande göromäl har han varit sysselsatt med arbete inom handskriftsafdelnin- 
gen, särskildt med De la Gardieska arkivets anordning och förteekning. Vice 
Bibliotekarien Braune har under bibliotekariens semester och tjenstledighet up- 
pehällit föreständarebefattningen samt liksom föregäende är granskat det frän 
boktryekerierna inkommande svenska ärstrycket, katalogiserat nykommen svensk 
literatur samt som oftast tjenstgjort i läneexpeditionen. Förste amanuensen 
AF PETERSENS har i regeln förestätt läneexpeditionen och haft tillsyn öfver ord- 
nandet af smätrycksafdelningen, hvarjemte han deltagit ı andra löpande ären- 
den. Amanuensen har dels katalogiserat afdelningen Eneyklopedi, 
dels under större delen af äret ombesörjt bokbinderikontrollen och böckers an- 
ordning till bindning. E. 0. Amanuensen Acarpn innehade under ärets fürsta 
mänader sistnämnda uppdrag och har sedermera varit sysselsatt med gransk- 
nings- och katalogiseringsarbete inom förrädet af svenska disputationer. E. o. 
Amanuenserna \WRANGEL, LsunGsren, och Exeranı hafva samtliga sys- 
sclsatts med nyordnande och katalogisering af facket Teologi, hvarjemte Mana 
biträdt vid inordnandet af under äret ankommet svenskt smätryck. 
Framtagande och uppsättning af böcker, som varit använda för läneexpe- 
ditionen, äfvensom inordnande af nykatalogiserad literatur m. fl. löpande göromäl 
hafva turvis ombesörjts af extra ordinarie amanuenserna. Deras tjenstgörings- 
tid har i regeln varit utsträekt till tvä timmar hvarje dag. 


4. Botaniska institutionen. 


Dotaniska trädgärden. füljande botaniska trädgärdar hafva frön er- 
hällits: Berlin, Belgrad, Bukurescht, Caleutta, Coimbra, Edinburgh, Erlangen, 
Greifswald, Hamburg, Klausenburg, Königsberg, Köpenhamn, Lemberg, Lille, 
Lyon, Metz, Montpellier, Naney, Neapel, Odessa, Palermo, Paris, Pavia, St. Pe- 
tersburg, Prag, Rom, Stockholm, "Turin, Upsala och Wien. Nägra lefvande 
växter hafva dessutom inköpts fran Haage och Schmidt i Erfurt. Sädana hafva 
ocksä erhällits frän Trädeärdsföreningen ı Göteborg. 

Botaniska museum har att Äterigen anteckna en högst värdefull gäfva 
frän den nuvarande botaniska institutionens grundläggare. I skrifvelse af den 
9% Maj innevarande är har nämligen Professorn J. G. Acarpır erbjudit ät bo- 
taniska museum säsom gäfva hela sitt myeket dyrbara och rikhaltiga botaniska 
bibliotek, att aflemnas pa samma tid och under enahanda vilkor med afscende 
pä dess begagnande, som stadgats för öfverlätelsen af det Agardhska algherba- 
riet. Enär den stora vieten af tilleäng till ett bibliotek inom en für veten- 
skapliga studier och vetenskaplig forskning afsedd institution ligger i öppen dag, 
bör man kunna hoppas, att denna gäfva skall, säsom ock den om sin veten- 
skap sä högt förtjente gifvaren äsyftat, komma att i väsentlig man underlätta 
det vetenskapliga arbetet i institutionen. Universitetets Konsistorium har ocksä 
med uttryck af sin djupa tacksamhet till gifvaren för sin del beslutat emottaga 
den dyrbara gäfvan och tillika wfsett trenne bland sina ledamöter att i sam- 
‘ad med honom uppgöra förslag till närmare bestämmelser rörande bibliote- 
kets värd och förvaring. Muscet har jemväl genom köp erhällit en myeket 
ansenlig samling af frukter, frön, blommor, stamgenomskärningar m. m., som 
insamlats pä Java, der Lie. I. Mörzer säsom Battramsk stipendiat för närva- 
vande uppehäller sig; vidare hafva inköpts Plante Dahuriew, af Karo, 
duleis exsiccatw, fase. 27—29, af Wittrock, Nordstedt och Lagerheim; Kryp- 
togamer fran Freröarne, af e. 0. Amanuensen H. G. Simmons. Dessutom hafva 
växter eller växtdelar skänkts af Botaniska Föreningen i Lund, Professoren 
TREALEALSE i St. Louis, Botaniska Trädgärden i Köpenhanın, Docenten R. SEr- 
NANDER 1 Upsala, Professoren 8. Lund, Statsgeologen HoLst Stock- 
holm, Öfverkontrollören P. G. i Stoekholm, Stationsskrifvaren A. i 
ı Jönköping, Doeenten B. Jöxssox samt en onämnd gifvare. Dessutom har 
e. 0. Professoren, II. vox ScuwErin skänskt 8 band af Svensk Botanik. 
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Växtfysiologiska laboratorium. I den fytotomiska afdelningen hafva öf- 
ningarna som vanlıgt egt rum tvenne förmiddagar i veckan under ledning af in- 
stitutionsföreständaren, biträdd af Docenten B. Jönsson. I den fysiologiska af- 
delningen hafva öfningarna, som äfvenledes anstälts tvenne förmiddagar i vec- 
kan, ledts af. Docenten B. Jönsson, som blifvit anstäld säsom assistent för 


ınnevarande är. 


5. Fysiologiska institutionen. 


[6] 


A denna institution har arbetet fortgätt säsom under närmast förflutna 
äret. Jaboranternas antal har säsom följd af den minskade tillströmningen till 
läkarebanan varıt ovanlıgt litet, nämligen under höstterminen tio och under 


väarterminen tva. 


Speeialarbeten och undersökningar hafva utförts säväl af Prefekten som af 


Laboratorn ıi större omfattning, och smärre undersökningar hafva varit föremäl 


für arbeten af flera medicine studerande. 
Instrumentförrädet har ökats med flera nya apparater till största delen 
konstruerade och tillverkade pä institutionens verkstad. Afven biblioteket har 


tıllvuxit säväl genom inköp som genom gäfvor. Dland gifvarne mä särskildt 


nämnas e. 0. Professoren II. 


6. Fysiska institutionen. 

Fysiska institutionen har med ett ur reservfonden af Kanslers-Embetet 
beviljadt anslag pä sin tomt erhällit en lämplig uppställning af en under förra 
läsäret till henne af f. d. Lektoren A. E. Axperssox skänkt refraktor. Re- 
fraktorns skydd med sitt vridbara kupoltak är tillıka inrättadt säsom begyn- 
nelse till ett för institutionens vidlyftiga spektralapparat oundgängligt litet sär- 
skildt bygge, som ännu ieke kunnat ästadkommas. 

Arbetet inom institutionen har under läsäret fortgätt utan nägot särskildt 
anmärkningsvärdt. | 


Geologiska institutionen. 


Det bristande utrymme, hvaröfver redan länge klagats, har förhindrat vid- 
tagandet af nägon större förändring inom museiafdelningen. Under det gängna 
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äret ha derföre arbetena med fossilsamlingarna inskränkt sig till en samman- 
ställning och fullständig etikettering af flertalet af de originalfossil, som befinna 
sig i museets ego. Mesta arbetet har deremot egnats bok- och kartsamlingen, 
som nu fullständigt ordnats och katalogiserats. Boksamlingen är ock den, som 
under läsäret erhällit största tillväxten, i det att den pä denna tid nära nog 
fördubblats. Denna tillökning har till största delen tillkommit derigenom att 
institutionen ur Universitetets reservfond erhöll ett anslag af 300 kr. ı och för. 
inköp af literatur ur framlidne e. 0. Professoren B Lundgrens boksamling, som 
under värterminen & auktion försäldes. De sälında ınköpta numren (böcker 
eller kartor) uppgingo till 473. Af enskilde, som ıhogkommit institutionen med 
'skänker af böcker, ha vi att nämna Docenten A. H. Hennig, Dir K. A. 
Grönwau, Lie. K. O. SEGERBERG, Författäaren Aug. Stud. A. Wanr- 
pom. E. o. Professoren Luxperens sterbhus har till Institutionen öfverlemnat 
ett af honom donerad+ större fotografiporträtt af Professoren N. P. Angelin. 

De geologiska samlingarna ha dock ej alldeles blifvit lottlösa. Frän Do- 
eenten Hennig ha inköpts en samling fossil frän Tyskland samt en mindre 
samling stuffer frän Kullaberg. Frän Höganäs Stenkolsbolag har säsom gäfva 
erhällits en liten välordnad instruktiv samling, visande säväl rämaterial som 
 half- och helfärdiga fabrikat inom omrädet für bolagets lergodstillverkning. En 
| större samling skänska silurfossil har erhällits säsom gäfva af D:r G. Bosrröm 
och en stuff med Steenstrupin m. m. frän Grönland har skänkts af Professoren 
V. Ussiıns i Köpenhamn. 

Genom omfiyttningar inom institutionens arbetsrum har det varit möjlıgt 
att i nägen män tillgodose det ökade krafvet pä arbetsplatser vid de geologi- 
ska öfningarna. Med hänsyn till arbetena vid nämnda öfningskurs har det 
oek- varit nödvändigt att ı muscets korridor provisoriskt anordna ett mindre 
laboratorium. | 

Cand. mag. J. P. Ravn, assistent vid Mineralogisk Museum i Köpenhamn 
har under Maj mänad begagnat sig af institutionens samlingar, i och för stu- 
dium af silurgeologi. 


Historiska Museum. 


Universitetets historiska museum har under det förflutna läsäret erhällit 
följande gäfvor: af v. Häradshöfdingen C. A. TroLrz pä Fulltofta: ett dyrbart 
fynd frän folkvandringstiden, bestäende af 22 bronsföremäl, som utgjort beslag 


Mer, - 


31 


pä hästmundering och af hvilka de flesta hafva beläggning af silfver samt tvä 
dessutom äro- förgylda och prydda med inpunsade och ingraverade ornament; 
af Vitterhets- Historie- och Antiqvitets-Akademien: ett litet stycke af en gju- 
‘ten kedja frän bronsäldern; af Stud. T. WESTERSTRÖM i Lund: en liten sländ- 
trissa af sandsten med’ inristade, runliknande figurer och ett ringspänne af 
‚af brons, begge funna i Lund; af Tegelmästaren J. Luxp ı Lomma: en gam- 
mal lerurna. — Frän Ö. Espinge kyrka i Frosta härad har museet erhällit 
som depositum ett väl bevaradt processionskors af koppar, som förskrifver sig 
'frän den äldre medeltiden och är af en för Skäne egendomlig typ. — Genom 
inköp har museet förvärfvat följande nordiska fornsaker: 10 flintyxor af den 
äldre stenälderns former, ett par hundra flintspäner och 1 hornredskap, alla 
funna vid gräfning i den s. k. ”Järavallen” vid Limhamn; 1 prydlig dolk och 
1 väl arbetad spjutspets af flinta; 2 häleelter af brons; 4 ringspännen af brons 
frän vikingatiden; 1 rikt omerad kapitäl af sandsten frän den äldre medelti- 
den, anträffad i en trädgärd i Lund och troligen härstammande frän domkyr- 
kan; 1 prydligt orneradt skedskaft af brons med spär af emaljinläggning, fran 
medeltiden, funnet vid gräfning i Lund. — Musecets komparativa afdelning har 
blifvit tillökt med en mängd föremäl, som blifvit hemförda af Amanuensen F. 
Martin i Stockholm, nämligen frän Egypten: 1 särdeles väl arbetad pilspets af 
flinta samt 43 andra redskap och späner af samma ämne, 7 pilspetsar och 1 
knif af brons; frän Cypern: 3 flateelter, 3 dolkar, 6 svärd, 1 yxa med skaft- 
häl, 1 knif och 1 pincette, alla af brons; frän Ryssland, gouvernement Viatka: 
1 bronsyxa med skafthäl. 

Omarbetningen af den äldre delen af museets katalog har under läsäret 
blifvit fortsatt och omfattat föremäl frän jernäldern och medeltiden. | 

Vid de s. k. sommarkurser, som pägingo här i Augusti mänad 1896, de- 
monstrerades samlıngarna för deltagarna dels af museets föreständare, dels af 
Amanuensen N. G. Vimarson. — Vid de offentliga förevisningarna om sönda- 
garna har museet under läsäret varit besökt af 1,088 personer. 


9, Kemiska institutionen. 


Antalet laboranter har under höstterminen utgjort 34 och under vär- 
terminen 30. 

I den mineralogiskt-kristallografiska öfningskursen ha under höstterminen 
deltagit 3, under värterminen 2 studerande. 
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Större delen af institutionens anslag har ätgätt för bestridande af de lö- 
pande utgifterna. 

inköp mä emellertid särskildt anmärkas ett större mineralskäp för 
stuffer samt ätskilliga dels sällsynta, dels ovanlıgt väl kristalliserade mineral 
frän Nordmarks grufva ı Vermland och Sandnäs ı Norge. 

Säsom gäfvor hafva till institutionen öfverlemnats af Grosshandlaren M. 
FRÄNKEL i Göteborg en större samling Stassfurthersalter samt af Bereskon- 
duktören L. J. Iserströn, Dir K. O. M. och Dir värde- 
fulla mineralstuffer. | | 


10. Kirurgiska, Obstetriska och Oftalmiatriska klinikerna. 


Pä dessa kliniker hafva under läsäret tjenstgjort 18 medicine kandidater. 

Antalet patienter, hvilka värdats pä lasarettets kirurgiska afdelning, har 
utgjort 663, pa hvilka 467 operationer blifvit utförda. Den kirurgiska polikli- 
 niken har besökts af 350 patienter, pa hvilka utförts operationer. 

Pa den oftalmiatriska kliniken hafva värdats 359 patienter och utförts 
143 större operationer, deribland 65 starroperationer, 25 iridektomier für opti- 
ska ändamäl, 14 glaueomoperationer m. m. A oftalmiatriska polikliniken hafva 
utförts 68 operationer, deribland 23 för skelögdhet. | 

Pä barnbördshuset hafva 275 qvinnor blifvit förlösta. Af dessa har 1 
aflidit (eklampsı). I 25 fall har operativt ingrepp skett.  Puerperalfeber har 
förekommit i ett fall. | | 


11. Konstsamlingarna. 


"Konstsanrlingarna hafva under äret ökats genom inköp af böcker (företrä- 
desvis planchverk) samt ett stort antal fotografier af fransk medeltidsarkitektur 
och flamländska mälningar. 


12. Medicinska kliniken. 


Pä kliniken hafva värdats 187 patienter, deraf 97 män och 90 qvinnor. 
Aflidne äro 27 patienter,. 12 män och 15 qvinnor. Under äret hafva tjenstgjort 
18 medieine kandidater, af hvilka 13 aflagt sin kandidatexamen i Lund, 5 
Stockholm. | 


| 


13. Medicinskt-kemiska laboratoriet. 


Under Jläsäret hafva 25 medieine studerande deltagit ı laborationsöfnin- 


earna, deraf 15 under höstterninen och 20 under värterminen. 


14. Musikkapellet. 


A akademiska kapellet hafva under läsäret 189697 musiköfningar häl- 
tvenne eänger veckan, nämligen onsdagar kl. 6—S e. m. i kammarmusik 
och lördagar vid samma tid i orkesterspel. Vid dessa öfningar hafva kom-- 
positioner af säväl klassiska som moderna kompositörer utförts. 

Deltagandet har varıt Iifligt och omfattats med stort intresse och upp- 
märksamma ähörare hafva oftast fylit den rymliga salen. — Notförrädet har 
under äaret ökats med ganska mänga arbeten. 

Sisom gäfva har kapellet af Kand. O. Joxassox emottagıt Partituret till 
"Aus der Ritterzeit” af Emil 

Dessutom har kapellet emottagit en betydande donation efter Fröken 
Avavsta KJELLANDER  bestäende af musikliteratur, tvähändig, fvrhändig samt 
ätthändig pianomusik, duetter för violin och piano, klaverutdrag med text, sän- 
ger vid piano, orgelkompositioner, pianogvartetter, manuskripter, jemte ett pryd- 
liet notskäp. Öfver denna donation har t. f. föreständaren uppsatt en katalog, 


som förvaras vid samlingen.. 


15. Mynt- och medaljkabinettet. 


Universitetets mynt- och medaljsamling har under läsäret 1896-97 er- 
hällit följande gäfvor: af Upsala Universitet: medalj i silfver, slagen med an- 
lelning af A. N. Sundbergs tjugofemärsjubileum säsom prokansler; af Svenska 
Akademien: minnespenning 1 silfver öfver B. v. Beskow; af Kongl. Vetenskaps- 
akademien: minnespenning | silfver öfver A. J. Erdmann; af Kand. ©. Hepsore: 
1 sterling, preglad för Henrik II el. IIT i England; af Köpman G. Ryvseer i 
Lund: "one dime” (nordamerikanskt silfvermynt) för 1893; af Stud. T. We- 
STERSTRÖM: 1 Karl Xl:s silfveröre 1667, % borgarkrigsmynt (2 Erik Menveld, 
Lund, 1 Kristofer II, Ribe, 1 Magnus Eriksson, Lund), 1 Kristiern I:s Malmö- 
hvid, 1 Kristiern Malmöklipping, 1 Kristiern brakteat, 1 Visby tre- 
pennine, 3 Meklenburgska brakteater, 1 Lybeekisk brakteat, 1 Scherf frän 
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Gollnow, 1 grot, preglad för Grefve Ludvig af Flandern (1346—1384). — 
(senom inköp har samlingen erhällit följande tillökning: a) medaljer: 2 Karl 
XI (Iildebrand 59 och 141, silfver), 1 Fredrik I (II. S9, silfver) 1 Adolf - 
Fredrik (IT. 46, silfver), 1 Gustaf III (I. 31, silfver), 1 Karl XII (HM. 19 
silfver), 3 Karl XIV Johan (IT. 7 och 107, silfver, I. 97, brons), samt 4 en-- 
skilda medaljer, näml.: J. af Bjerken (silfver), J. €. Hauswolff (silfver), P. H. 
Ling (brous), A. G. Silfverstolpe (brons); — b) mynt: romerska: 1 fam. Venieia- 
(denar, R), 1 Trajanus. (denar), 1 Trebontanus Gallus (stor brons); anglo- 
saxiska, Aethelred II: 1 Canterbury, 1 York, 1 Lincoln, 3 London, 2 Norwich, 
1 Thetford; Knut den store: 1 York, 3 Lincoln, 2 London; svenska: Magnus 
Eriksson: 2 st. penningar, 1 brakteat; Karl XI : 2 Mark 1683. För öfriet 
har en stor del af myntkabinettets ärsanslag lemnats till Universitetsbiblio- 
teket säsom bidrag till inköp af numismatisk literatur, nödvändig för samlin- 
garnas ordnande. | 

Katalogiseringsarbetet har under läsäret fortgätt och omfattat de svenska 
medeltidsmynten, hvilka blifvit omkatalogiserade till och med Kristiern I. I 
sammanhang härmed hafva dessa mynt blifvit omordnade i enlighet med Hans 
lildebrands framställning i Sveriges Medeltid, Bd I, kap. VI. | 

En framställning af myntkabinettets historia har under läsäret blifvit för- 
fattad af dess föreständare för den festskrift, som Universitetet kommer att ut- 
eifva till Konung Oskar Il:s regeringsjubileum den 18 September 1897. 
 anledning häraf hafva kabinettets samlingar blifvit räknade och befunnits inne- 
hälla, förutom dupletter, a) mynt: 435 af guld, 10,031 af silfver och 5,476 
af brons eller tillsammans 15,942 mynt, b) medaljer: 21 af guld, 1,755 af 
silfver och 608 af andra metaller eller tillsamman 3,357 medaljer. En ’tabell, 
som visar huru mynten fördela sig pä olika tider och folk, är meddelad ı nyss- 
nämnda festskrift. | 


16. Patologiska institutionen. 


Under Jäsäret jemte julferien hafva förrättats S9 patologiska obduktioner, 
deraf 59 pä institutionen och 30 pä Lunds hospital. 

Samlingarna hafva under samma tid ökats med 101 uppstälda prepa- 
vater, hvarförutan dels institutionens tjenstemän tillvaratagit, dels eljes till insti-. 
tutionen ingätt en mäng« preparater för bestämning eller vidare bearbetning. 
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Säsom gäfvor har institutionen fätt emottaga talrika veh värdefulla pre- 
parater frän härvarande lasaretts afdelningar af deras föreständare Professo- 
rerna C. J. Ask, M. K. LÖwEGREN, 8. och N. O. GappE samt Dir 
A. R. WarhoLm, af Underläkarne J. LAXGENNEIN och I. FrypinG och Ama- 
nuenserna Docenten K. D. Frepriesox och G. A. äfven- 
som frän_ Lunds hospital och asyl af Öfverläkaren Professoren 8. Öbmax och 
Asylläkarne A. BJERKEN och D. SELLBERG; dessutom af Lie. M. ALFELT, Malmö, 
Lasarettsläkaren Bauer, Malmö, Kand. E. Bere, Lund, Veterinär E. Borna, 
Lund, Lie. Bommaxssox, Malmö, Veterinären L. BraxtE, Lund, Lie. J. 
BRING,: Simrishamn, Vaktmästaren A. Caro, Lund, e. o. Professoren C. M. 
FÜrsT, Lie. P. GrEn, Lund, Provincialläkaren W. Haxssox, Sinrishamn, La- | 
sarettsläkarne C. A. IJUNGGREN, Trelleborg och G. Naumanx, Helsingborg, 
lie. T. Malmö, Lie. I. N. Lund och Lie. E. 
Lund. | | 

 Leättsmediein. 1 sammanhang med undervisningen i detta ämne hafva 
förrättats 19 obduktioner. | 

Tillsammans uppgä säledes de under läsäret förrättade obduktionerna till 
ett antal af 108. | 


17. Seminarierna. 
Seninariet för klassiska spräk förestods under äret af Professoren €. M. 
JANDER, som äfven ledide dess Latinska afdelning. | 
Öfningarna hafva hällits en gäng i veekan och hafva varat halfannan till 
timmar hvarje gäng. | 
Vid läsärets början voro öfningarna paleografiska, hvarvid fotografiska af- 
bildningar af latinska handskrifter utgjorde materialet. >Sedan skedde öfver- 


‘ 


ng till textkritik och exeges, hvarvid Phoedri fabler utgjorde materialet. 
Medlemmarnes hemarbete var egnadt dels at förberedelser till nämnda öf- 

vingar, dels ät författandet af särskilda afhandlingar, dels ät särskilda uppgif- 
ter i metrik, grammatik och literaturhistoria samt referande af utkomna arbeten. 

Utom de diskussioner, till hvilka seminariets kritiska öfningar samt de 
nämnda särskilda uppgifterna gifvit anledning, hafva i seminariet hallits ven- 
tileringar af sex större afhandlingar (75 till 150 sidor hvarje) författade af 
medlemmar. 

Deltagarne i arbetet voro höstterminen 5 och värterminen 6, alla filosofie 
kandidater och ordinarie medlemmar. 
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Den Grekiska afdelmingen har under läsärets bäda terminer stätt under 
ledning af Professoren A. ALEXANDERSON.  DSeminariemedlemmarnes antal 
uppgiek under höstterminen till 10 och under värterminen till 13, deribland 5 
filosofe kandidater Öfningsämne har under bäda terminerna varit Aristote- 
les’ för nägra är sedan äterfunna skrift om Athens Statsförfattning med huf- 
vudsakligt svftemäl att fastställa de punkter, i hvilka teorierna beträffande den 
Attiska statens författningshistoria genom upptäckten af nämnda skrift blifvit 
modifierade. Behandlingssättet har under de bäda terminerna sä till vida varit 
olika, att man under höstterminen utgätt frän kritisk-exegetisk behandling af 
texten, hvartill diskussionsvis knutits frägor af stats- och rättsantiqvarisk inne- 
börd, hvaremot under värterminen seminariemedlemmarne hvar ı sin tur fätt 
pä basis af nämnda text och annan anvisad literatur utarbeta och föredraga 
monografier öfver enskilda partier af Athens författningshistoria, hvilka füre- 
drag derefter gjorts till füremal für diskussion. 

Seminariet för Semitiska sprak förestods af Docenten K. V. ZurtEnstKen. 
Öfningarna, i hvilka bäda terminerna deltogo 2 studerande, höllos under höst- 
terminen hvarannan och värterminen hvar vecka och omfattade under höstter- 
minen muntlig och skriftlig öfversättning till arabiska samt under värterminen 
läsning af arabiska handskrifter. | 

Seminariet for Nordiska sprak har under hela läsäret haft Docenten 8. 
SÖDERBERG till föreständare. Under höstterminen hade seminariet 4 medlem- 
mar och sammankomsterna, som höllos mändagar kl. 5-—-7 e. m., voro 12. 
Öfningarna hade till föremäl tolkning af versarna i Heimskringla, och häraf 
medhunnos alla de versar, som förekomma i Ynglingasagan. I sammanhang 
härmed refererades och granskades den omfattande literatur rörande Ynelinga- 
tals älder och författare, som utkommit under de senare ären. — Under vär- 
terminen hade seminariet 5 medlemmar och 15 sammankomster höllos (tisda- 
gar kl. 5—7 e. m.). Öfningarna omfattade tolkning af runinskrifter; 20 ur- 
nordiska och 15 yngre inskrifter behandlades, hvarjemte frägorna om runskrif- 
tens älder, ursprung och utveckling i Norden gjordes till föremäl för under- 
sökning. >ista sammankomsten denna termin användes till ventilering af 
afhandlingen: Inskrifterna pä Vallkärrastenen och TLundagärdsstenen, under- 
sökta och tolkade af ExELUND. | 

Seminariet för Romauska sprak förestods af e. o. Professoren F. A. WULFF. 
Öfningarna höllos torsdagar kl. 4—5 e. m. och hade till ämne under höstter- 
minen graderad öfversättningskonst 1 olika stilarter frän franska och italienska 
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moderna texter, under värterminen tolkning och kritik af fornfranska texter 
(La Chastelaine de Vergi m. fl.). | 

| Medlemmarne voro under höstterminen 7, af hvilka 6 filosofie kandıdater, 
under värterminen 5, bland dem 4 filosofie kandidater, ähörarne under höst- 
terminen 16, under värterminen 8. | | 

Följande. afhandlingar ventilerades: Le Bestiaire de Philippe de 'Thaon 
af Kand. E. WaLpERG; Essai de transseription phondtique italienne af Kand. 
0. Bossox; De l'hiatus dans les lois de Marie de France af Kand. I. VixG- 
QVIST; Öfversättning frän G. Boissier, Cieeron af Kand. N. Bropex; Öfversätt- 
ning fran G. Paris, Discours de reeeption af Kand. O. Bossox. — Ventilerin- 
sen fördes pa franska. | 

Seminariet för Germanska spräk, som under bäda terminerna leddes af 
Docenten J. KJEDERQVIST, hade under höstterminen 6 medlemmar och 2 ähö- 
rare och under värterminen 4 medlemmar. Öfningarna höllos hvarannan Ire- 
dag kl. 5—7 e. m. och omfattade tolkning och förklaring af Walther von der 
Vogelweides dikter 1—25, 25, 34, 43, 46, 58, 59, 65, 67—76 (efter Her- 
man Pauls 2:dra upplaga) jemte föredrag af hufvudsakligen grammatisk och 
metrisk natur. Em afhandling ventilerades under värterminen: Über Worte 
und Ausdrücke in den Gedichten Walters von der Vogelweide, welche höfische 
Sitte und gutes Benehmen bezeichnen. 

Filosofiska seminariet förestods af Professoren P. J. IL.  Inom 
afdelningen för Teoretisk filosofi leddes öfningarna af Professoren J. J. BorE- 
LıuUs och höllos hvarannan fredag kl. 6—S e. m. samt bestodo i diskussio- 
ner, vanligen inledda med ett föredrag af nägon bland deltagarne öfver ett pa 
[örhand uppgifvit ämne. De fredagar, dä ordinarie öfning ieke hällıts, hafva 
medlemmarne, sä vidt omständigheterna tillätit det, samlats hos ledaren för att 
dels afsluta päabörjade diskussioner, dels ovek förbereda den skriftliga beband- 
lingen af förelagda ämnen. | | 

Afdelningen för Praktisk filosofi leddes af föreständaren och höllos hvar- 
annan mändag kl. 6—S e. m. under form af diskussion rörande punkter, som 
förekomma i eller föranledts af Höffdings lära om samvetet, förnämligast hans 
antagande af ett irrande samvete. | 

Inom Literaturhistoriska seminariet höllos ej nägra Öfningar under äret. 

IHistoriska seminarict förestods af Professoren M. J. J. WEiBULL. Under 
hvardera terminen höllos 11 sammanträden, och utgjorde deltagarnes antal un- 
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der höstterminen 7, under värterminen 6. Under höstterminen framstälde 


tvenne medlemmar mot hvarandra de olika uppfattningarna af unionsurkunden 
i Kalmar den 30 Juli 1597 och gafs en framställning af samlingsverket Die 
Hanserecesse och dess betydelse, under värterminen utgjorde olika punkter ur 
Danmarks äldre historia ämnen för flera föredrag säsom: llistorieskrifningen 
i Danmark under reformationstiden, Danmark och Estland under Valdemarerna, 


K. Valdemars Jordebok m. m, — De kostnadsfria kurserna i paleografi fortgingo 


under examensperioderna i början och slutet af hvardera terminen och bevi- 
stades af sammanlagdt S7 studerande. 

Det Statsvetenskapliga seminarict förestods af e. 0. Professoren P. E. FauL- 
BECK. : Öfningarna egde rum en gäng i veekan och hade till ämne Frankri- 
kes författningar 1791— 1575. Arbetet har bestätt uti granskning af dessa 


författningars texter 1 haragrafföljd under jemförelse med motsvarande uti an- 


dra länders författningar samt utförts af seminariets medlemmar i tur och ord- 
ning efter faststäld plan. Seminariets medlemmar voro under höstterminen 
19, bland dem 6 filosofie kandidater, och under värterminen 23, deraf 7 filo- 
sofie kandidater. 

Matematiska Seminarect har förestätts af Professoren C. F. E. BJÖRLING 
med biträde af amanuenserna Docenterna T. BropEx och A. Wınan. 1 öf- 
ningarna hafva under höstterminen deltagit pa den högre afdelningen 3 stude- 
ande, pa den nedre 7, pä den propedeutiska S; under värterminen pä den 
högre 2, pä den nedre 10, pi den propedeutiska 6. | 


IS. Zoologiska institutionen. 


Följande gäfvor hafva under äret tillfallit institutionen: af Professoren J. 
AGARDI: Bryozoer och Spongier; af Fröken E. Arvıpssox: en Glada; al 


Rädmannen €. Brixek: svärd af Pristis, en uppstoppad Diodon, skinn af Al- 


ligator och Python; af Kassören A. F. Carıssox: en Crossopus fodiens, Cha- 
radrius hiaticula samt ätskilliga sällsvntare insekter jemte larfver och spindlar; 
af Majoren A. Daxekwarpr: hvit varietet af Fringilla domestiea; af Konser- 
vatorn GYLLING i llernösand: nägra uppstoppade däggdjur och foglar fran 
Vesterbotten; af Statsgeologen N. O. Host: exotiska reptilier, batrachier, 
insekter m. m; af Lie. ©. HoLMmovist: en Astur nisus; af Distriktslege Jör- 
GENSEN pä Färöarna: tvä foster af Delphinus globiceps; af Handlanden A. 
LJunGpauL: Testudo graca; af Lie. H. MÖLLER: reptilier, batrachier, fiskar, 
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insekter m. m.; af Fru N. Nırssox pa Arıld: ägg af Alligator, jemte en fot- 
lös ödla; af Veterinären NORDENSSON: embryo af Equus eaballus; af Konser- 
vatorn €. Rorm: sällsyntare insekter m. m.; af Konservatorn O. Rorıt i Stock- 
holm: osteologiska preparat af Strix lapponica och liturata; af H:r W. Rorm: 
on Strix nyetea, bastarder af hämpling och kanariefogel, samt skelett af Loxia 
eurvirostra; af Friherre J. SIIERNBLAD, Markie: en sällsynt varietet af Pernis 
apivorus; af Grefve T. Tuorr, Skabersjö: en Fuligula ferina. | 

För samlingarna hafva inköpts: en större Python, en samling Coleoptera 
af Possessionaten €. Möller pa Wedelsbäck samt en Echidna hystrix och en 
Paradisfogel af Naturaliehandlaren Frank i London. | 


> 


Nedan angifna skrifter hafva under äret blifvit af Universitetets lärare 
och tjenstemän utgifna: | | 
AUXFELT, O. N. T., Om kanslern Laurentius Andrew. I ITistorisk 'Tidskrift 

1596, s. 185 —192. | 

Predikan vid kyrkoherden N. A. Laurins jordfästning ı Kjells Nöbbe- 

löfs kyrka den 15 Oktober 1596. Helsingborg 1596. 

Per Brahe den äldres fortsättning af Feder. Svarts Krönika. Il. 32 — 

92. Lund 1897. | | 

Filip Melanchton. I Kyrklig Tidskrift 1597, s. 21—56. | 
21 artiklar i Kirkeleksikon för Norden, utg. af Prof. Fr. Nielsen. Kö- 
penhamn 1596, 1597. | 
BECKMAN, K. F. N., Den norska skolreformen. I Nordisk Tidskrift 1896. 16 s. 
| Om inmnehäll och form vid undervisningen i modersmälet. I Pedago- 
gisk Tidskrift 1596. 12 5 | | 
BERGENDAL, D., Studier öfver 'Turbellarier. IL. Om byggnaden af Uteriporus 
Bgdl jämte andra bidrag till Trikladernas anatomi. (Deutsche Zusammen- 
fassung und Tafelerklärung). I Lunds Univ. Arsskr. Tom. NXXII 123 
s. samt 6 taflor. 
22 Parovariumfrage bei den Trieladen. I Festskrift für W. Lillje- 
borg. Upsala 1896. s. 251—300 samt Tatl. AV. 
Redogörelse för Lunds privata elementarskolas verksamhet läsäret 1596 
— 1597. Lund 1597. 27 s. 


. 


40 


BERGEREN, Om Cyperaceerna. Inbjudning till filosofie doktorspromotion 


1597. 
Bsöruıxe, C. G. E., Föreligger ett redaktionsfel i 6 kap. 3 $ Ärfdabalken? 
I Tidskrift for Retsvidenskab 1897. 17 s. 
BLOMSTRAND, €. W., Zur Diazofrage. I Journal für praetische Chemie. Bi 
54, s. 305—339. Leipzig. | | 
Kort Lärobok i Oorganisk kemi. 4:de omarbetade upplagan. Lund. 267 >. 
Broprx, T., Über das Weierstrass’-Cantor’sche Condensationsverfahren. I Öf- 
versigt af Kongl. Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1596, s. 553 
—602. | 
Über Grenzwerthe für Reihenquotienten. Bihang till Kongl. Veten- 
skapsakademiens Handlingar. Bd 23, Afd. 1, No 2. 49 =. 
Referat af skandinaviska arbeten i Jahrbuch über die Fortschritte der 
Mathematik, Bd 25. Berlin 1596 — 1597. 
Bäc KLUXND, A. V., En undersökning inom theorien för de elektriska erben: 


marna. 1 Öfrersigt af Kongl. Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1897, 
N:o 8. 25 s 


Ur för de solida kropparnes Lund 1597. 122 s. 


företal och register. 


EkLUND, P. G., Artiklarne Uppenbarelse och J. Boström No rdisk Kirke- 


leksıkon, utg. af Prof. Fr. Nielsen. Köpenhamn. 
Den ei tron i Martin Luthers katekesutläggning. IT. 1. 144 s. 
FAHLBECK, P. E., Den eivila embetsmannapensioneringen. I Nordisk Tidskrift 
1896, s. 321—534. | | 
_ FLEXSBURG, N. O. M., Studien auf dem Gebiete der indogermanischen Wur- 
 zelbildung, Semasiologisch-etymologische Beiträge. I. Die einfache Basis 
Ter- im Indogermanischen. XI + 115 s. ns 
Fürst, C. M., Ein Beitrag zur Kentniss der Scheide der Nervenfasern. 1 Mor- 
phologische Arbeiten, Bd 6, h. 3. Med en tafla. 

En Kongressresa och En dag i Vogeserna. Lund. 

Anders Retzius bref till Anders Florman. Ett bidrag till medieinens 
historia i Sverige. Af Med. Fak. egnad Anders Retzius Minne d. 13 
Okt. 1896 ä 100-ärsdagen af hans födelse. Lund. Med 4 porträt. 

Frän krigsäret 1513. Bref till A. MH. Florman. I Tidskrift för militär 
helsovärd, 1596. | | 

Ein Erinnerungsfest an A. Retzius. I Anatomischer Anzeiger. 
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(IR axavı Br, D., Öfver bestämning af induktionskonstanter med differen- 
tial-vibrationsgalvanometer. I Lunds Univ. Arsskr. Tome XXX. 36 S. 
Hepın, S. G., Einige Bemerkungen zu Köppes Abhandlung: Über eine neue 
Methode zur Bestimmung isosmotischer Konzentrationen. 


A. II, Revision af lamellibranchiaterna i Nilssons Petrificata suecana 
formationis eretacew. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXII. 66 8-3 pl. 
P. A. Renaissancens etik, Bd 1. Renaissaneens 
nombrott och upplösning af auktoritetsmoralen. 
A. T., Modern Lexikografi. Nägra anteekningar om de historisk: 
ordböekerna i Tyskland, Tolland och England. Lund 1596. 135 s. 
A. 1.0. E. Nägra drag ur Charlotte Maria Tuckers if. I läsning für hem- 
met 1596. 27 s. 
Tuppen i abeboken. God Jul 1596, s. 22-24. 
Nägra anmärkningar till ett ställe i Heilagra Manna Sogur. I Arkiv 
för nordisk filoloei NIIT, s. 253 —256. | 
‚Petter, Per och Pelle. Nägra svenska personnamn 1 öfverförd betvdelse. 
| "Frän Filologiska föreningen i Lund. Spräkliga uppsatser. "Lund 1897. 26 =. 
Medverkat vid redigeringen af Svenska Akademiens Ordbok, h. 6 och 7. 
©. Muru skall kyrkorädsinstitutionen utvecklas till sin bestäm- 
melse? Stockholm 1896. 34 =. 
Betvdelsen af Kongl. Cirkuläret den 13 Juni 1596 om s. k. lekmannn- 
dop. I Lutherskt mänadsblad, s. 170—1S$S. Karlshamn 1596. 
Jöxssox, B., Frökontrollanstaltens i Lund verksamhet under är 1896. I Mal- 
möhus läns IHushällningssällskaps Qvartalsskrift 1597. 19 
Larsson, Lärobok psykologi empirisk grund. Stockholm 1596. 50 =. 
LEANDER, P. J. II., Sedligheten säsom själlif (oafslutadt). 1 festskriften 
anledning af C. J. Boströms födelse för 100 ar sedan. 
LixpsKoß, C., Quwstiones de parataxi et hypotaxi apud priscos latinos. Lund 1596. 
Beiträge zur Geschichte der Natzstellung im Latein. I Lunds Univ. 
Arsskr. Tom. 
Über die sogenannte attraetio inversa im Lateinischen. TI Eranos, 1. 
Kinige Bemerkungen über Konditionalsätze im arch. Latem.  Ibid. 
/ur Erklärung der Aeceusativ-mit-Infinitiv-Construetion im Latein. Ibid. 
De usu pronominum personalium, qua subieeti uwice funguntur, apud 
elegiacos poetas latinos observationes. I ”Frän Filologiska föreningen i 
Lund. Spräkliga uppsatser.” Lund 1897. 
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Studien zum antiken Drama. I—II. Lund 1597. 
Livuss, C. M., Om stämning till svaromäl samt om genstämnine enliet gällande 
svensk allmän ceivilprocessrätt. I. Lund 1896. 
Omröstning till beslut vid de allmänna domstolarme. — IIvilken betv- 
delse har parters förlikning ı brottmäl? Tvä föreläsningar. Malmö 1596. 
LsuxGström, E. L., Referat af svenska, norska och finska botaniska litteratu- 
| ren i Botan. Jahresbericht. 
Loven, J. M., Zur Kenntniss des Phenäthylamins. IT Berichte der Deutschen 
Chemischen Gesellschaft. | | 
‚Über die Temperaturkoeffizienten der elektromotorischen Kräfte einiger 
ealvanischen Kombinationen aus Silber und Silbersalzen. I Zeitschrift für 
physikalische Chemie. | 
Zur Theorie der Flüssigkeitsketten. Ibid. 
Notiz über die Trithiodilaetylsäure. Ibid. | 
NORDSTEDT, F. O, Index Desmidiacearum eitationibus loeupletissimus atque 
Bibliographia. Opus et ex wrario regni suecani et ex peeunla regikv aca- 
demi® suee. eollatis editum. Lund 1896. 310 =. 
Sammanställning af de skandinaviska lokalerna für Myxophyeew hor- 
mogoniew. I Botan. Notiser 1897 s. 137—152. | 
Sötvattensalger frän Kamerun. Ibid. s. 131-133. 
 (tillsammans med V\. Wittrock och G. Lagerheim) Alge aqua duleis 
exsiecate praeeipue scandinaview, fase. 26--29. (N:o 1201— 1400). Stock- 
holm 1896. | 
Redigerat och utgifvit Botaniska Notiser, 1896 N:o 4—6, 1897 Nr 1-8. 
Ontın, A. G., Kort berättelse öfver de zoologiska arbeten, som utförts under 
den svenska Eldslandsexpeditionen 18595 —1S96. I Öfversigt af Konel. 
Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1596, N:o 6, s. 453—501. 
A Zoologist in Tierra del Fuego. I Natural Seience Vol. IX, », 172 
-—1S1 med 2 taflor. London 1596. | 
Om tandutvecklingen hos Hyperoodon. Bihane till Kongl. Vetenskaps- 
akademiens Handlıngar, Bd 22, Afd. IV. N:o 4. 32 s. med 2 tatlor. 
PETREN, K. A., (tillsammans med I. Dejerine) Sur un cas d’ophthalmoplögie 
externe totale et de paralysie laryngee relevante d’une neurite peripherique 
a marche rapide chez un malade, atteint de tabes au debut. I Societ‘ 
de Biologie. 1896. 4 s. | 
Om alası. 1 Ilygiea. 16 s. 
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Nägra fall af astası-abası. Ibid. 33 s. 
beiträge zur Kentniss der multiplen allgemeinen Neurome. I XNordiskt 
Medieinskt Arkiv. 67 =. 
Ein Fall von multiplen symmetrischen hereditären Lipomen. TI Vir- 
chows Arkiv. 2 =. 
(QUENNERSTEDT, A. W., Tal vid minnesfesten öfver Gustaf Wasa den 12 Maj 
1596 ı Lunds Universitets aula. 8% =. | 
Ivad torfmossarne förtälja. Föredrag vid afslutandet af sommarkur- 
serna 1 Lund 1596. I Föreningen Heimdals folkskrifter N:o 37. 23 =. 
— Äfven tryekt i en illustrerad och tillökad upplaga för utdelning. 
RıBBING, S., Therapeutisk: Recepthandbok. 2:a omarbetade och tillökade uppla- 
ean. Lund. V -- 405 | | 
RYDBERG, J. R., Die neuen Grundstofle des Cleveitgases. 1 Annalen der Phy- 
sik und Chemie, Bd 58, s. 674 -679. 
The new Elements of Cleveite gas. I The Astrophysical Journal, Vol. 
IV, s. 91—96. 
Eine einfache Methode periodische Fehler zu bestimmen. I Zeitschrift 
‚für Instrumentalkunde, 16, s. 227—232. | | 
Studien über die Atomgewichtszahlen. I Zeitschrift für anorganische 
Chemie. Bd 14, s. 66--102. | | 
ScHÜck, J. 1. E., Bibliografiska och litteraturhistoriska anteckningar.  Upsala 
1596. 164 =. | 
Sveriges litteratur till frihetstidens början. Stockholm 1596. IX -+ 485 =. 
(utgör del I af Illustrerad svensk litteraturhistoria af II. Schück och K. 
Warburg). | 
Frän Urban Ihiärnes ungdom. TI Nordisk Tidskrift 1597, s. 125 — 159. 
Uppsatser Ny Illustrerad Tiedning, Göteborgs Handelstidning, Svenska 
Dagbladet; artiklar i Mevers Konversationslexikon. 
SJIÖSTRAND, N. M., Öfningsexempel vid öfversättning frän Jatin till svenska. 
| 
Stiuue, A. G. II, Till frägan om Blekings förbindelse med Sverige i äldre 
tid. 1 Skänska Samlingar 1597. 
En nordskänsk folksägen. I Nyare Bidrag till kännedomen om de 
Svenska Landsmäalen 1597. 
Uggleherarne, frän Snapphanetiden. I Meddelanden frän Kulturhistoriska 
Museet i Lund. 1597 (under trvekning). 
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A\tskilliga artiklar i Salmonsens Konversationsleksikon. 
O. Anteekningar om författarearvoden under frihetstiden. I Samla- 
Sällskapet Vitterlek. Ibid. | 
J. G. Ilailmans sorgespel Erik och Valdemar.. I Historisk Tidskrift 
1597. | | | | 
SÖDERWALL, K. F., Ordbok öfver Svenska Medeltidsspräket, II. 17. Lund 1597. 
TEGNER, E. C, Svenska bilder frän sextonhundratalet. Anteekningar ur gamla 
papper: Stockholm 1596. 514 s | 
E. II. W., säsom ledamot i Kongl. Bibelkommissionen deltagit i ut- 
gifvandet af Gramla Testamentet. II. De historiska böckerna. Proföfver- 
sättning. Stockholm 1596. | 
C. @., Oposeula entomologiea. Fase. s. 2405 — 2452. 
TÖRNoVIST, 8. L., Linneus on the appendages of Trilobites. Geologieal Ma- 
sazine 1596, 5. 567—569. 
On the Diplograptide and Ileteroprionicke of the seanian Rastrites beds. 
Lunds Univ. Arsskr. Tom. XNXXHI. 
Bernhard Lundgren, minnesteekning. I Geologiska Föreningens i Stock- 
holm Förhandlingar, Bd 19, 1897, 327-351. 
WALLENGREN, T. S., Pleurocoptes IIydraetinie, eine neue eiliate Infusorie. 
I Festskrift für W. Lalljeborg. | 
/ur Kenntniss der Gattung Triehodina. I Biol. Centralblatt, N:o 2. 1596. 


Weit, KR. 0. M., Om en enkel metod att bestämma fettet i separerad grädide. 
Meddelande \ fran Alnarps laboratorium. I Kongl. Landtbruksakademiens 


Handlingar och Tidskrift 1596. | 
On Gedritskiffer fran Södra Dalarne. Meddelande fran Lunds Univer- 
sitets mineralogiska Institution. 1 Geologiska Föreningens i Stockholm 
Förhandlingar 1596. | | 
Om Biabergsitens plats mineralsystemet.  Ibid. | 
(jemte A. Upmark) Om den s. k. Dieksbergsiten frän Ransäter i Werm- 
land. Ibid. 
Weisen, M. J. J., Vid aftäckningen af Carl X Gustafs stod Malmö den 
25 Juni 1596. 19 >. 
Skänska Samlingar, III, 2. 65 =. | 
Wie, 8. K. A., Eleusis och de eleusinska mysterierna. I Ord och Bild 1896, 
s. 305 —318. 


Den mykeniska kulturen och Homeros. IT Nordisk Tidskrift 1596, > 
| 
Aphidna in Nordattika, Mittheilungen des K. Deutsch. Ark. Instituts, 
s. 355—409. Athen 1596. | 
teeensioner I Berliner Philolog. Wochenschrift. 
Wıvman, A., Zur Theorie der endlichen Gruppen von birationalen Transforma- 
tionen in der Ebene. I Mathematische Annalen, Bd 45, 46 =. 
Note über die Vertauschungsgruppen von acht Dingen. 1 Nachrichten. 
der K. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen. 
WRANGEL, E. H. G., Öfversikt af frihetstidens odlingshistoria med hänsyn ll 
| litteratur och konst. Lund 1896. 47 =. 
Tegelarkitekturen i norra Europa och Upsala Domkyıka. I Antiqva- 
risk 'Tidskrift. Stockholm. 154 5. med 42 afbildningar och en karta. 
Artiklar i nordisk literatur i Brockhaus Konversationslexikon. 
F. Om Värsbildning. Lund 1596. | 
Um gingen av strafiska diktvärk. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. 
| 
ZANDER, Recensioner Nordisk Tidskrift för Filologi. 
/ETTERSTEEN, K. Artiklar ı Orientalische Bibliographie, herausgegeben 
von L. Schermann, Bd IX —-X. | 


Jemte hvad sälunda af Universitetets lärare och tjenstemän frän tryeket 

utgifvits, hafva följande afhandlingar vid Universitetet utkommit. 

ÄHLFVENGREN, F. E., Bidrag till kännedomen om Compositestammens anato- 
miska byggnad. 

ANDERSSON, T., Den inre omflyttningen. I. Norrland. 
BENGTSSON, S., Studier öfver insektlarver. I. Till kännedomen om larven af 
Phalacrocera replicata (Lain.). 
Boneman, M., Om bruket af konjunktiven hos Gonzolo de Bereeo. Ett biedrag 
till kännedomen om spanska spräkets historiska syntax. 
BoströN, G., Kritisk jemförande framställning af Kants och Schopenhauers 
etiska grundtankar med hänsyn till deras frihetslära och moralprineip. 1. 
Kritisk framställning af Kants frihetslära. | 

EREDAuL, W., Studier öfver egoismen och alturismen i Herbert Spencers 
etiska system. | 
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GRÖNWALL, K. A., Öfversikt af Skänes vngre öfversiluriska bildningar. 

Kock, E. A., The english relative pronouns, a eritieal essay. 

LuxpvaLı, F., Svafvelsyrans sammansatta eterarter och deras användning 
för framställandet af amin, sulfin- och seleninbaser. 

MALMSTRÖM, O., Nils Bjelke säsom generaleuvernör i Pommern 1687-1697. 

MORTENSEN, J)., Profandramat ı Frankrike. | 

PSILANDER, A. Observations des etoiles a la grandeur qui 
se trouvent dans la zone entre 89° 40° de deelinaison borcale aussi 
bien que deduetion de leurs positions moyennes et de leurs mouvements 
propres pour l’epoque et V’equinoxe de 1575,0. Premiere partie. 

Ron, E., Transitivv in modern english. Part. T. 

SANDBERG, A., Kondensationsprodukter af amidosvror med xylolsulfonklorid. 

STRÖNBERG, J. D., Undersökningar i läran om själ och kropp enligt identitets- 
hypotesen eller parallelteorien. | 

N., Sveriges krig i Tyskland 1675-1679. 1. 


Af Acta Universitatis Lundensis, Lunds Universitets Arsskrift, har Tom. 
under läsäret utgifvits. 


Det Större Konsistoriet har under äret haft 34 och det Mindre 28 sam- 
inanträden. I det sistnämnda hafva jemte Rektor och Prorektor tjenstgjort 
Professorerna EKLUND, TTAMIETON, LEANDER och ARESCHOUG samt 
i särskilda ärenden Räntmästaren och Bibliotekarien. 

Under tiden frän den 15 Januari 1597 till slutet af samma Ars Riksdag 
tjensigjorde Professoren BLIX säsom medlem af det Mindre Konsistoriet 1 stället 
för Professoren LINDGREN enligt det Större Konsistoriets val den 20 och Kans- 
lers-Eimbetets bekräftelse den 26 samma manadı. 

] Drätselnämnden hafva utom de ordinarie ledamöterna tjenstgjort Profes- 
sorerna HAMILTON, LaxG och LEANDER 

Dekaner i de särskilda fakulteterna och sektionerna hafva varit: 1 teolo- 
siska fakulteten Professoren AUNFELT, i den juridiska e. 0. Professoren Ask; 
i den medieinska e. o. Professoren FÜrst; ı filosofiska fakultetens humaniıstiska 


| 


sektion e. 0. Professoren FAIHLBECK samt samma fakultets matematiskt-natur- 
vetenskapliga sektionen e. 0. Professoren BERGGREN. 

Styrelsen för Universitetets AÄrsskrift har utejorts af Professorerna SKAR- 
STEDT, WINROTH, ODENIUS, BORELIUS och ARESCHOUG samt Bibliotekarien TEGNER. 

De vid Universitgtet närvarande studenternas antal utgjorde under höst- 
terminen 665, deraf 75 tillhörande teologiska, 121 juridiska, 10S meilieinska 
och 363 filosofiska fakulteten. Värterminen utgjorde antalet 609, tillhörande 
73 teologiska, 113 juridiska, 98 medieinska och 325 filosofiska fakulteten. 

Säsom studenter hafva inskrifvits 112, nämligen 94 under höstterminen 
och 18 under värterminen. 

Under äret hafva af följande antal studerande nedannämnda examına 
blifvit aflagda: teologie kandidatexamen 1; praktisk teologisk examen teo- 
retisk teologisk examen 22; juris kandidatexamen 6; examen till rättegängs- 
verken 9; examen till Kongl. Maj:ts kansli 1; medieine lieentiatexamen 22; 
medicine kandidatexamen 10; filosofie lieentiatexamen, fürsta afdelningen 7, 
andra afdelningen 8; filosofie kandidatexamen, första afdelningen 48, anılra 
afdelningen 27; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie kandidatexamen 
16; teologisk filosofisk examen odelad 7, första afdelningen 6; juridisk filoso- 
fisk 15; filosofisk, odelad 7, första afdelningen 15; juridisk prelimi- 
närexamen - | 

samma tid hafva utfärdats 47 akademiska betvg, deraf 11 för 
lärare och tjenstemän vid Universitetet. | 

Sistlidet ärs premier blefvo pä följande sätt utdelade: inom teologiska 
fakulteten: Fil. Kand. E. D. Brock, Stud. J. E. 11. TTAGwALe, ög., 
stud. A. TIELGESSON kr.; inom juridiska fakulteten: Jur. Kand. ©. IT. 
mlm., Jur. Kand. J. LEMBKE, hels., Jur. Kand. T. G. TaUXGMAN, 
inom medieinska fakulteten: Med. Lie. J. D. hels.. Med. Kand. A. 
MALMSTRÖM, mln., Med. Kand. F. V. Törxe, Id.; fakulteten: 
Fil. Lie. II. B. Rongere, Fil. Lie. F. Bexerssox, verml., Fil. Kand. 

I. mılm. 


Den 31 sistlidne fürrättade filosofiska fakulieten doktorspromotion efter 
särskildt af promotor utgifvet program. 


- 
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Vid anstälda val den 3 och den 7 April 1897 utsägos till rektor under- 
teeknad, till prorektor Professoren K. F. SÖDERWALT, till ledamöter ı det Mindre 


Konsistoriet Professorerna G. RK. Hamıntox och 11. 0. LINDGREN samt till 


ledamot i Drätselnämnden Professoren G. K. Haumımrox. Till ledamöter i Bi- 
bliotekskommissionen valdes Professorerna J. W. J. R. T. Laxe 
och J. J. BorErivs. Till dekaner för imnevarande Ar äro utsedda: ı teolo- 


oiska fakulteten e. 0. Professoren HoLMSTRÖöM, juridiska fakulteten Pro- 
fessoren J. ©. W. medieinska fakulteten e. 0. Professoren IT. 


MıLDEBRAND, 1 filosofiska fakultetens humanistiska sektion Professoren J. E. 
ScnÜück samt inom sistnänmeda fakultets matematiskt-naturvetenskapliga. sektion 
e. 0. Professoren D. BERGENDAL.  Dessa val fastställdes af Kanslers-Embetet 
den 15 April 159%. 


Pä derom gjeord underdänig ansökan erhöll Professoren ı kemi och mine- 
ralogı vid Universitetet, kK. N. 0, R. D. D. ©. Dir Cnristian WILHELM 
BrLoMsTtRAND den 22 Mars 1595 nädıgt afsked fran sitt embete, att räkna 
 frän läsärets utgäng. I 41 är hade han tillhört detta universitet säsom lärare, 
deraf nära 32 säsom ordinarie professor. Ilvad Professoren Blomstrand verkat 
säsom lärare och vetenskaplig forskare behöfver och kan icke här päpekas; det 
är för öfrigt blott den ena sidan af sin verksamhet han afslutat, den andra 
sammanhänger för nära med hela hans personlighet för att han skulle kunna 
afsluta den, och vı önska den högt förtjente forskaren helsa och krafter till 
fortsatt arbete. | 


Den moderna kemiens utveckling gör den sammankoppling med mineralogien 


som här, i olikhet med förhällandet i Upsala, ännu eger rum, allt annat än- 
lämplig. IHvad som 1837 kunde hafva skäl för sig, har det sä myeket mindre 


nu, som redan enligt för bada Universiteten gällande examensstadga minera- 
logien säsom examensämne är förbunden med geologien, och det enhetliga be- 
tvget i detta sammansatta examensämne säledes utdelas af tvä lärare. Pa 
matematisk-naturvetenskapliga sektionens förslag ingick ocksä det Större Kon- 
sistoriet med underdänig framställning i svfte att möjliggöra mineralogiens lös- 
eörande fran den kemiska lärostolen och framtida föreninge med den geo- 
logiska. Framställningen vann deck ieke nu bifall, och vid ledigförklarandet 
fick sälunda läroämnet behälla sin gamla omfattning. | 
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Ffter förslagets upprättande anhöll den i första rummet af Konsistoriet 
uppförde, Professoren vid tekniska högskolan Dir J. P. Klason i underdänighet 
att icke ifrägakomma vid embetets tillsättande. ehuru han derom vid ledie- 
heten ansökt. Den 11 Juni blef Kemie Laboratorn vid Universitetet Dir 
Joman Martın LovEN 1 nader utnämnd och förordnad till professor i kemi 
och mineralogi. | 

De grundliga insigter, Professoren LovEx säsom lärjunge vid detta Uni- 
versitet förvärfvat äfven ı hans hufvudämne närstäende vetenskapsgrenar, samt 
‚den vetenskapliga verksamhet, som tillvunnit honom förtjent uppmärksamhet, 
förvissa oss om att han skall med framgäng leda det kemiska studiet. Med 
sitt nya embetes väsentliga uppgifter har han redan hunnit blifva. förtrogen, 
enär han under ledigheten varıt förordnad att förestä professorsembetet. 

Om sin föregäende lefnad har Professoren .LovEx meddelat: 

Jag JOHANN MARTIN LOVEN är född i Ahus, Kristanstads län den 1 
Augusti 1856. Föräldrar: Kyrkoherden Johan Loven och Emma Catharina 
Maria Aulin. Jag inskrefs h. t. 1569 ı Kristianstads allmänna läroverk och 
aflade maturitetsexamen derstädes den 26 Maj 1575. Den 13 September 1575 
inskrefs Jag som student vid Lunds Universitet, der jag aflagt den 29 Maj 
1577 fil. kand. examen, den 1 Mars 1552 fil. lie. examen och den 50 Maj 
1552 disputation för doktorsgraden. Utnämdes till filosofie doktor deu 31 
Maj.1552. | | 

Den 16 Deeember 1876 förordnades jag till amanuens vid kemiska insti- 
tutionen och den 25 Juni 1552 till docent i kemi vid Lunds Universitet.. 

Den 1 September 1887 förordnades jag att upprätthälla andre lärare- 
befattningen i kemi vid Chalmers tekniska läroanstalt ı Göteborg och utnändes 
till samma befattning den 4 November s. a. | | 

Den 1 September 1558 fürordnades Jag att upprätthälla lektoratet i kemi 
oeh kemisk teknologi samt mineralogi. och geognosi vid samma läroverk och 
utnämdes till innehafvare af samma befattning den 25 April 1559. 

Till Laborator i kemi vid Lunds Universitet utnämdes Jag den 11 Januarı 
1593 och tillträdde denna befattning hörst-terminen s. ä. 

Förestod  professorsembetet i kemi och mineralogi vid Lunds Universitet 
under September 1593 samt frän och med Juni 1595, till dess jJag den 11 
Juni 1897 i.näder utnämdes till innehafvare al samma embete. 


Har af trycket utgifvit följande arbeten: 
I Lunds Universitets Ärsskrift: | 
1) Nägra svafvelhaltiga substitutionsderivat af propionsyran (1882). 
2) Om plana algebraiska kurvors rektifiabilitet (182). 
I Journal für praktische Chemie: 
3) Über die 'Thiomilehsäuren und die Thiodilaetylsäuren (1884). 
4) Schwefelhaltige Substitutionsderivate der Buttersäure, Isobuttersäure und 
Isovaleriansäure (1556). | | 
5) Über die Einwirkung von Schwefelwassersioff auf Pyrotraubensäure 
(1593). | 
I Berichte der deutschen chemischen Gesellschaft: 
6) Über einige neue Sulfoderivate der Säuren der aliphatischen Reihe ( 1854). 
7) Einwirkung der- salpetrigen Säure auf Sulfodiessigsäure (1885). 
S) Zur Kenntniss der Perkin’schen Reaktion. Synthese einer schwefel- 
‚substituirten Zimmtsäure (1885). | | | 
9) Synthese der Aconitsäure aus Acetylendicarbonsäure (1859). 
10) Darstellung der Thiodiglycolsäure (1594). 
11) Stereoisomere 'Thiodilaetylsäuren (1596). 
12) Über Thiodihydraerylsäure und £. Sulfodipr opionsäure (1596). 
13) Einige in Bezug auf den Schwefel unsymmetrische Homologe der 
'Thiodiglyeolsäure und der Sulfodiessigsäure (1896). 
14) Zur Kenntniss des Phenäthylamins (1596). 
I Zeitschrift für Physikalische Chemi: 
15) Über die Affinitätsgrössen einiger schwefelhaltigen Substitutionsderiv ate 
von der Essigsäure und der Propionsäure (1594). 
16) Die elektrische Leitfähigkeit und Affinität der Übermangensäure (1595). 
17) Affinitätsgrössen einiger organischen Säuren (1596). 
15) Über die Temperaturkoefficienten der elektromotorischen Kräfte einiger 
galvanischen Kombinationen aus Silber und Silbersalzen (1896). 
19) Zur Theorie der Flüssigkeitsketten (1596). 
20) Notis über die Trithiodilaktylsäure (1596). 
l Zeitschrift für anorganische Chemie: 
21) Chemisches Gleichgewicht in ammoniakalischen Magnesiumsalzlösungen 
(1596), 
Särskildt utgifna: 
22) Om öfvermangansyrans anhydrid och hydrat (1891). 


23) Ueber die Einwirkung der Talogene auf Sulfodiessigsäure und ihre 
lHomologen (1596). 


Den 26 April 1894 afled Professoren i statsrätt och processrätt, R. N. O., 
R. D. D. ©. F. och J. Dir Gusrar BroomE. Dä han den 4 April 1862 ut- 
nämndes till professor, hade han redan mer än ett ärtionde säsom docent och 
adjunkt tillhört fakultetens lärare ehuru inom andra diseipliner än de, som se- 
dan bildade hufvudföremälet för hans akademiska lärareverksamhet. Icke 
blott säsom kunskapsrik lärare utan äfven som mängärig ledamot af Uni- - 


 versitetets drätselnämnd — alltsedan 1577 — har han gjort sig förtjent af 


tacksam hägkonıst. | | | | | 
Under den mer än treäriga ledigheten har undervisning och examination 
bestridts af. Docenten i processrätt G. A. BROOME. | 
Da statsrätten sedan 1591 är säsom läroämne förenad med: et e. 0. pro- 
fessorsembete inom fakulteten, sä kungjordes, i enlighet med Kongl. Maj:ts 
föreskrift af den S Mars Tri vid ledigheten professorsembetet säsom blott 
omfattande processrätt. 
Den 11 Juni utnämndes i näder vice Häradshöfdingen Dir Enxst ANTON 
KALLENBERG, som innehade andra förslagsrummet, till professor i processrätt. 
Ehuru D:r KALLENBERG inträder i alldeles nya förhällanden, enär han 
aldrig utöfvat akademisk lärareverksamhet, kan Universitetet likväl pä goda 
grunder tillförse sig,. att hans verksamhet här skall blifva fruktbärande för det 


juridiska studiet. De juridiska disciplinernas nära samband kräfver otvifvelak- 


tigt en god samverkan och afvägning för att undervisningen skall blifva rätt 
gagnande. Att den nve professorn delar denna uppfattning, ha vi allt skäl 
att. förutsätta; han har derjemte den förmänen att tillträda sitt maktpäliggande 
embete ännu i lifvets löftesrika och verksammaste ar. 

Professoren KALLENBERG har lemnat följande meddelande: 

Jag ERNST ANTON KALLENBERG är född i Malmö. den 16 Augusti 
1566. Föräldrar: Handlanden Anton Edvard Kallenberg och Nona W ieslan- 
der. Genomgätt Malmö h. allm. läroverk; mogenhetsexamen därstädes den 30 
Maj 1554; strlent vid Universitetet i Lund den 19 September s. ä.; jur. fil. 
ex. den 15 September 1585; jur. kand. den 6 Februari 1559; jur. lie. den 
10 December 1894; disp. för jur. doktorsgrad den 14 December s. ä.; jur. dok- 
tor den 31 Maj 1895. Efter tjenstgöring säsom biträde ät domare pä landet 
och efter att hafva förvaltat domareembete och därunder hällit tingssamman- 


träden, af Kongl. Maj:ts och Rikets Hofrätt öfver Skäne och Blekinge utnämnd 
till viee häradshöfding den 31 Maj 1592.  Därefter tjenstgjort dels säsom f. 
‚domhafvande pä landet dels ock säsom amanuens, notarie och fiskal i nännda 
llofrätt äfvensom i Kongl. Maj:ts och Rikets Svea Hofrätt. Utnämned till pro- 
fessor 1 processrätt den 11 Juni 1597. 

Af trycket har jag utgifvit: 

Om Aterfall i brott. Lund 1894, 161 s. (Gradualdisp.). 

Om forum ı brottmaäl. Lund 1596, 255 =. 

Om qvalificeradt erkännande i eivilprocessen. Lund 1596. 137 s. 

Om förpliktelsen till edition i eivilprocessen. Stockholm 1896, 25 =. 
(Diskussionsämne vid ättonde nordiska Juristmötet.) 


Dä den lärostol i astronomi, som Professoren ANXEL MÖLLER i nära trettio- 
tvä är beklädt, förklarades ledig, söktes den af innehafvarne af observatorsbe- 
fattningen vid bäda universiteten samt af Docenten i astronomi vid Upsala 
Universitet Dir KR. P. Bonrin. Dä den sistnännde, som af matematiskt-natur- 
vetenskapliga sektionen härstädes ansetts i främsta rummet förtjent att komma 
ı atanka, hos Kongl. Maj:t anhöll att fa tillbakakalla sin ansökan, enär. han 
under tiden vunnit anställning vid Kongl. Vetenskapsakademien, sä beslöt det 
Större Konsistoriet enhälligt, att jemte det förslag ı stadgad ordning upprätta- 
des, jemlikt $ SI i nu gällande statuter, göra framställning om att Professoren 
i astronomi vid Upsala Universitet Dv N. €. Duxer mätte vid embetets be- 
sättande komma i ätanka. Professoren Dix hade fürklarat sie villie att 
emottaga kallelsen. | 

Den 23 Juli 1597 blef Observatorn vid Upsala Universitet Dir Canı, Vin- 
HELM LUDVIG CHARLIER, som pä förslaget innehade första rummet, af Konel. 
Maj:t i näder utnämnd till professor 1 astronomi vid Lunds Universitet. 

Man är berättigad att hysa stora förväntningar om den vetenskapsman, 
som fätt detta förtroende. Lunds astronomiska observatorium har oda tradi- 
tioner, och de arbeten, som derifrän uteätt, intaga en bemärkt plats inom den 
vetenskapliga literaturen. Ingen vet detta bättre än den nye professorn, som 
nu öÖfvertager ledningen af den vetenskapliga anstalt, som i sitt nuvarande 
skick grundats af MÖLLER, och der och FoLkk EXGSTRÖN i 
‚förening eller hvar för sig arbetat. De vitsord, som frän sakkunnigt häll kom- 
mit Professoren UHARLIERS föregaende vetenskapliga verksamhet till del äro ju 
ocksä egnade att inge goda förhoppningar för framtiden. 


Professor har lemnat följande biografiska uppgifter: 

Jag, CARL VILHE LM LUDVIG CHARLIE R, är född i Östersund den 
1 April 1562 ı äktenskap mellan Inspektoren Emmerich Emanuel Charlier och 
Aurora Kristina Hollstein; genomgick, efter förut i hemmet ätnjuten undervis- 
ning, Östersunds högre allmänna läroverk, där jag aflade mogenhetsexamen i 
Maj 1550; inskrefs som student vid Upsala universitet h. t. 1581; aflade fil. 
kand. examen därstädes den 12 December 1882; aflade fil. lie. examen den 
13 Mars 1556; fil. doktor den 51 Maj 1557; utnämdes till docent i astronomi 
den 29 Mars 1557; tjänstgjorde som amanuens vid Upsala Observatorium frän 
Januari 1554 till Oktober 1857; tjänstgjorde som amanuens vid Stockholms 
Observatorium fräan September 1555 till Maj 1590; utnämdes till observator 
vid Upsala Universitet 21 Maj 1590; utnämdes till professor i astronomi vid 
Lunds universitet 23 Juli 1897. Vistades frän November 1887 till Juni 1588 
pä egen bekostnad utomlands, dels vid Pulkowaobservatoriet i Ryssland, dels 
i Berlin, hufvudsakligen för att studera fotografins användning inom astrono- 
min; företoe säsom innehafvare af riksstatens större utrikes resestipendium 
fran December 1595 till Januari 1597 en resa till Tyskland, förnämligast 
München, för att där utarbeta en metod att beräkna fotografiska och astrono- 
miska objektiv: vistades Juli och Augusti 1597 i München för fortsättande af 
nämnda undersökningar; bevistade 13:de Skandinaviska Naturforskaremötet i 
_Kristiania 1886 samt Astronomische Gesellschafts sammankomst i Bamberg 
1896. Genomgick profärskurs för lärare under Jäsäret 1885--87 i Upsala; 
förordnad att förestä professuren i astronomi i Upsala under examensperioden i Maj 
aren 1595, 94 och 95; hallıt populära föreläsningar ı astronomi vid Upsala 
arbetareinstitut 1886, vid sommarkurserna i Upsala 1593 och 95 samt vid, 
(iefle arbetareinstitut 1594. Erhöll af Kongl. Vetenskapsakademien Fernerska 
priset 1557 samt Wallmarkska belöningen 1888; tilldelades af Upsala univer- 
sitet hälften af den Bjurzonska belöningen 1857 samt riksstätens större utrikes 
vesestipendium för ar 1596; ‚törfattade pä uppdrag af styrelsen för Astrono- 
wische Gesellschaft dess festskrift med anledning af Pulkowaobservatoriets 
ars Jubileum 1559. | 

Gift I1 Juli 1597 med Siri Dorothea Leissner, f. den 51 Oktober 1874, 
dotter af Direktören Ferdinand Leissner och hans fru Agnes Berta Fredrika 
(irabow. | 

Af tryeket har jag utgifvit följande skrifter: 

Uppsutser matematiska och astronomisku ldskrifter: 


. 


Meddelande frän matematiska föreningen Upsala i Zeuthens Tidskrift 


for Mathematik 1585; 


| Über die Vergleichsterne bei Beobachtungen von veränderlichen Sternen 
Astron. Nachr. N:o 2633; 


Beobachtungen der MHelligkeit und der Position des grossen Andromeda 
Nebels Astr. Nachr. N:o 2657; | 

/ur 1listorik des Andromeda Nebels Ib.; 

Beobachtungen des grossen Nov. 1555, utgifna tillsam- 
mans med prof. H. Hildebrandsson, Astr. Nachr. N:o 2697; | 
Sur une methode permettant d’augmenter Ja convergence des series trigo- 
nometriques 1 Bulletin astronomique redige par M. Tisserand. Tome III; 


Einige Bemerkungen über die Conv ergenz der Reihen in der Störungs- 


theorie Astr. Nachr. N:o 2915; 
/ur Theorie der Optisehen Aberrationseurven Astı. Nachr. N:o 3265; 
‘Sur la theorie des eourbes d’aberration, Comptes Rendus de "’Academie 
des Seiences de Paris 1894; | | 
Über die Entwiekelungen in der Störungstheorie Astr. 
Nachr. N:0 3577. 
Afhandlingar utgifna Kyl. Sv. Vet. Akad.:s skrifter: 
Om integration af differential-ekvationerna för den intermediära banan. 
1555; | 
Om stjernfallsregnet Nov. 1885, tillsammans med prof. H. Hildebrandsson. 
1855; | | | 
En metod att füröka konvergensen hos en trigonometrisk serie. Öfv. 1856. 
Über die allgemeinen Jupiterstörungen des Planeten 17 Thetis (Doktors- 
‚disputation). (Handl. 1587); 


Om utvecklingen af dubbelperiodiska funktioner i Fourierska serier. (Bih. 
1587); 


Astrophotometrische Studien (Bih. 1855); 
Ktt försök att bestämma Ijusets hastighet ur observationer pä föränderliga 
stjärnor. (Öfv. 1389); 


Om expositionstidens inflytande vid unnkomsten af den fotografiska bilden 
af en stjärna. (Öfv. 1890); | 

Om fotografins användning för undersökning af föränderliga stjärnor. 
(Bih. 1893); | 

Studier öfver tre-kroppar-problemet I och II. (Bih. 1592, 93). 
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Afhandlingar i andra vetenskapliga samfunds skrifter: 

Über eine mit den Problem der drei Körper verwandte Aufgabe. (Mdmo- 
ires de l’academie des Sciences de St. Petersbourg 1SSS); 

Über die Bildung von Meteorströmen durch Auflösung der: Kometen T. 


(Bulletin de l’Acad. des Seiences de St. Petersbourg 1858); 


Über die Lösung mechanischer Probleme, die auf hyperelliptische Diffe- 
rentialgleichungen führen. (Ib. 1888); | 

Über die Anwendung der Photographie zu Helligkeitsmessungen der 
Sterne. (Publicationen der Astr. Gesellschaft. XIX), festskrift till Pulkowa- 
observatoriets 50-ärs jubileum; 

Referat af afhandlingar rörande Gyldens teori för den absoluta banan. 
(Vierteljahrsehr. der Astr. Gesells. 1859) 

Über den Gang des Lichtes durch ein System von aleriechee Linsen. 
(Acta Soc. Ups. 1595); | 

Untersuchung über die Frage von der Tabulirung der Störungen der klei- 
nen Planeten. (Verh. der Acad. der Wissensch. in München 1596); 

Entwurf einer analytischen Theorie zur Construction von astronomischen 
und photographischen Objeetiven. (Viertelj. der Astr. @es. 1596); 

Referat af Bruns Afhandling "Das Eikonal”. (Ib. 1897). 

Sürskilda arbeten: 

Fy ställiga logaritmisk-trigonometriska Handtabeller utgifna tillsammans 
mei N. Ekholm och K. L. Hagström; | 
Stjernverlden (Naturvetenskaplig Boksamling uteifven af Fahlerantz & 
18SS. | 

Kan religion finnas utan gudomlig uppenbarelse? (Föredrag i föreningen 
"Studenter och arbetare” 6 April 1595); | 

Ist die Welt endlich oder unendlieh in Zeit und Raum? (Archiv für 
syst. Philosophie 1896); | 


Om jernvägstariffer och deras beräkning (föredrag vid jernvägsföreningens 


sammanträde den 30 Mars 1597). 


Professoren LovEX kommer. att Mändagen den 27 September tillträda sitt 
embete med en offentlig föreläsning hvars ämne blir: En blick pä den kemi- 
ska vetenskapen under det nittonde ärhundradet. 
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Professoren KALLENBERG  tillträder sitt embete Tisdagen den 28 dennes 
med en offentlig föreläsning: Om prasumptionsbegreppet och dess betydelse 
med hänsyn till bevisskyldigheten. | | 

Professoren C'MARLIER tillträder Torsdagen den 30. dennes sitt embete med 
en offentlig föreläsning om Astronomi ooh Kultur. | 


Dä vi ieke nu kunna päräkna närvaron af Universitetets högt vördade 
Kansler, f. d. Statsrädet, En af de aderton i Svenska Akademien. Riddaren 
och Kommendören af Kongl. Maj:ts Orden, Storoffieeren af Franska' ITeders- 
legionen, Juris Doktoren Herr PEIIK JACOB vox EIRENHEIM, anhäller 
jäg vördsammast, att Universitetets Prokansler, Biskopen i Lunds Stift, Kom- 


mendören med St. Korset af K. Nordstjerneorden, Teol. Doktoren och Fıl. Ju- 
beldoktoren Herr WILHELM FLENSBURG behagade anföra dessa akademi- 


ska festligheter. 

Till samma högtidlieheter inbjudes vördsamt och vänligen Landshöfdingen 
i Malmöhus län, Kommendören af Kongl. Nordstjerneordens första klass, Stor- 
kors af D. Dannebrogsorden m. m. Ilerr Dieksox, Universitetets forne 
och närvarande Lärare och Tjenstemän, Rektor och Lärare vid härvarande 
högre allmänna Läroverk, den Studerande ungdomen samt alla Universitetets 
i Staden varande gynnare och vänner. | | | 

Samlingen sker ofvannämnde dagar kl. '/,; 11 f. m. i det Större Akade- 
miska Konsistoriets Sessionsrum, hvarifrän processionen afgär kl. 11 till Uni- 
versitetets Aula. 

För Damer, som önska närvara, öppnas Aulans galleri kl. ", 11 f. m. 

Lund den 25 Sept. 1897. = 
Aug. Quennerstedt. 
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Pr 


folk har under de närmast förflutna ären eenat minnesfester At fram- 
farne Konungar, ät sin kärleks föüremäl ı det förgängna; förliden höst samlade 
det sie i vördnad och kärlek krine sin nu regerande Konung med-tack für ett 
Iyckligt närvarande. Den 15 September 1597 hade 25 är förflutit sedan HANS 
MAJ:T KONUNG OSCAR IT bester de förenade rikenas tron. Öfverallt i 
stad och pä land firades minnesdagen som en nationel högtid. Skön är kär- 
lekens och tacksamhetens pligt; här kändes den framför allt som en dyrbar 
rättighet; det var den känslan som nu samlade hög och läg, ung och gammal 
kring Konungen, landsfadren, gränad i arbete för "Brödrafolkens väl”. | 

Universitetet frambar till Hans Majestät en underdänig Ivekönskan i en 
pä pergament textad adress, hvarjemte :Asom festskrift utgifvits dels en fram- 
ställning af Universitetets utveckling under Hans regeringstid, enligt det Större 
Konsistoriets uppdrag författad af Bibliotekarien E. dels tvenne band 
vetenskapligea afhandlingar, ingäende i Universitetets arsskrift. Tin deputation, 
bestäende af Rektor, Prorektor, Professorerna G. K. Hamınrox och M. J. J. 
WEIBULL samt Räntmästaren R. V. A. M. fiek till I. Maj:t Konun- 
gen framlemna dessa festgäfvor den 20 September, vi hyilket tillfälle Uni- 
versitetens Kansler ä Högskolornas vägnar frambar deras underdäniga Iyek- 
önskningar. | | | | 

En af de följande dagarna mottog Hans Majestät A slottets borggärd Stu- 
dentkärerna frän Lund och Upsala. Det var ett väldiet taw af ungdom, som 
under sina fanor rörde sig upp mot konungaborgen. De ord Konungen vid 
detta tillfälle riktade till ungdomen, vittnade om hur kär denna hylining var 
för hans Ihjerta. 


För konungahus och land glädjande var den förbindelse som kort fürut 
ingätts. mellan II. K. H. HERTIGEN VESTERGÖTLAND och Prinsessan IX- 
GEBORG af Danmark. De band, som redan förena de bäda läuderna pa ömse 


sidor om sundet, hafva härigenom ännu fastare tillknutits. Den finaste väfna- 
den, sympatiens, är icke den minst hällbara. | 


Enligt framställning af det Mindre Konsistoriet hade Prokanslern medgif- 
vit att föreläsningarna finge inställas under tiden. 16--25 September pä grund 
af den studerande ungdomens (deltagande i jubilenmshögtidligheterna i hufvud- 
staden. Efter dessas afslutning besöktes Upsala pa inbjudning af studentkären 
derstädes. | | 


Den 10—13 Oktober 1897 hade Universitetet glädjen att fü emottaga be- 
sök af sin högt vördade Kansler, f. d. Statsrädet m. m. Pr Vox EHRENXHEIN. 
Herr Statsrädet besökte derunder nyuppförda  institutioner samt ähörde offent- 
liga föreläsningar. Det blef ett afskedsbesök, ty den 18 Mars 1898 erhöll 
Herr Statsrädet nädiet afsked frän Kanslersembetet. Taunds Umiversitet känner 
lifliet sina förbindelser till den afgängne Styresmiannen för den omvärdnad han 
egnat dess angelägenheter. Det gaf ett enkelt uttryek ät sin tacksamhet och 
vördnad ı den adress, som den 2] Maj 1595 ät Herr Statsrädet öfverlemnades | 
af en «deputation, bestäende af Professorerna V. E. Liprorss, P. G. ERkLUND 
och A. M. ALEXANDERSON. 


Enligt Kongl. Bref af den 15 Mars 1898 förrättades val af Universitets- 
kansler den 11 päföljande Maj. De nva bestämmelserna för valet, hvilka 
stadgats genom Kongl. Kungörelsen den 17 Juni 18593, kommo härvid till till- 
lämpning. Valet, numera gemensamt för Universiteten och Karolinska institu- 
tet, utföll sa, att Statsministern, Riddaren och Kommendören af Kongl. Maj:ts 
Orden. Herr E. Boströu erhöll de Nesta rösterna. Kongl. Maj:t har emel- 
lertid, «dä emot stadgandet iS 34 af Regeringsformen ledamot af Statsrädet 
icke kunde utöfva kanslersembetet och det icke vore lämpligt att den, som icke 
kan utöfva berörde embete, dertill utnämnes, i enlighet med hvilken uppfatt- 
ning Hans Excellens Herr Statsministern jemväl fürklarat sig önska att icke 
komma ätanka embetets besättande, i nädigt Bref den Maj 1595 fö- 
reskrifvit att nytt val af Kansler skall ega rum der 12 nästkommande Oktober. 


Den 31 Oktober 1597 afled Universitetets Prokansler, Biskopen och Kon- 
mendören med Stora Korset af Kongl. Nordstjerne-orden, Teologie Doktoren, 
Filosofie Jubeldoktoren WILHELM FLENSBURG. Under nära 32 är hade Biskop 


. 


FLENSBURG innehaft det embete säsom Stiftschef, hvarmed Prokanslersbefattnin- 
gen är förenad. Säsom lärare hade han varit fästad vid. Universitetet i 18 
är eller sedan 1547, dä han erhöll sın första fullmakt. Förbindelsen var alltsä 
af fastaste art, sa myeket mer som Biskop FLENSBURG hörde till de minnesgode. 
I Universitetets häfder har hans verksamhet som teologisk lärare en heders- 
| plats, hos Prokanslern präglade godhet och välvılja hvarje beröring med Uni- 
versitetets medlemmar; allt som kunde befordra Högskolans utveckling följdes 
af honom med Hitligt intresse. — Säsom ett teeken af sin tillgifvenhet och 
vördnad anlade Universitetet 8 dagars sorg vid hans fränfälle. 


Ennligt kyrkolagens föreskrift deltaga Universitetets professorer i valet af 
Biskop für Lunds Stift. Den 2 Februari 1898 förrättade det Akademiska 
Konsistoriet sitt val. Universitetets förtroende giek i samma riktning som Stif- 
tets. Den 11 Mars 1898 utnämnides Biskopen i Vesteräs Stift, Kommendören 
med Stora Korset af Kongl. Nordstjerne-orden m. m. Teologie och Filosofie 
Doktoren AXEL GOTTERID LEONARD BILLING till biskop i Lunds Stift. I utöfningen 
af embetet som Prokansler har Biskop BirLing ännu ej, före sin flyttning till 
Lund, kunnat inträda, men enligt Konungens förordnande uppehäller han under 
ledigheten Kanslersembetet för Universitetet. 


Tvenne af Universitetets pensionerade Lärare hafva under det gängna 
aret skattat ät fürgängelsen. 

Den 6 Augusti 1597 bortgiek f. d. Professoren ı kırurgi och obstetrik, 
K. W. R. C R. N. M. och Fil. Dir Cart JacoB Ask. 
Den 29 Januari 1597 hade han erhällit nädigt afsked fräan sitt embete. Den 
31 Maj samma är fiek han emottaga kransen säsom Jubeldoktor. Det var i 
laga tid, men ocksä pä tiden. Den friskhet och rörlighet som preglade hans 
väsen, kräfde ocksä ett verksamhetsfält — det var som om han e) länge kunde 
lefva som emeritus. Den symboliska murslefven kunde ej ersätta operations- 
knifven, som han i egenskap af klinikehef fört mera än tre decennier, of- 
tast med Iycka, till mangas räddning eller lindring. Professor Ask var en ı 
vida kretsar, bland hög och läg, bekant persomlighet. Hans ungdomliga sinne 
och lätthet att uttrveka sig — vägen var kort mellan hjertat och tungan —- 
gjorde honom till en viel studentmöten och ungdomsfester gerna hörd talare. 


Den 5 November 1897 bortgiek f. d. Professoren i kemi och mineralogi, 
Fil. Dir WILHELM BLOMSTRAND. En 
föregaende ärsberättelse har egnat den framstäende vetenskapsmannen och lä- 
raren cett tacksamhetens ord vid hans afskedstagande. Detta blef tungt äfven 
för honom; «den hvila han skytt och sällan kom sig för att söka, den fann han 
först när den blef fullständig. Kanske kom den efterlängtad, ty idealisten bar - 
tungt pä myeket, som verkligheten bjöd pa, och kraften var bruten. En läga 
brann hos BLONSTRAND till och med ännu starkare än forskningsifvern -— fo- 
sterlandskänslan. I viss mening var äfven hans kemi patriotisk. Afven han 
var talaren gerna hörd af alla, men det var improvisatörens sällsporda gäfva, 


som knappast sjelf tänkte pa hvad han sade — orden fingo i en Iveklig stund 
vingar och flögo -—- men sä mveket varmare kände hvad han kände. 


Universitetet egnar de bortgängne en minnesgod tack för hvad de — hvar 
och. en efter sin särskilda gafva — verkat dess tjenst.  Ungdomen skall sä- 
kert ej heller fürgäta ungdomsvännerna. 


Den 24 September 1597 afled Docenten i latinska spräket vch literaturen 
Fil. Dir SJÖSTRAND, som sedan 1892 varit anstäld i Universi- 
tetets tjenst. Det varett sträfsamt Iif och flitigt arbete som här, för tidigt. 
afbröts af döden. 


Den 2 Maj 15985 erhöll vice Bibliotekarien, R. W. O,. Fil. Dir -FREDRIK 
EMANUEL BRAUNE afsked frän sin befattning att räkna fran läsärets slut, dock 
med rättighet för honom att äfven sedermera säsom vallönad tjensteman öfver 
stat, I den män helsa och krafter sädant medgifva, fa vid Universitetsbibliote- 
kets arbeten biträda. Det är nästan förtidiet att här uttala ett erkännande af 
ett träget och samvetsgrant arbete, dä, säsom synes, det närmast är lönen, som 
afskedstagandet gäller.. | 


Pä Kongl. Maj:ts framställning har Riksdagen beviljat löneförhöjning ät 
extra ordinarie professorerna.  Denna af billigheten föreskrifna ekonomiska für- 
bätiring af dessas ställning inpebär tydligen ocksa ett steg mot en omgestalt- 
ning, som torde komma att beröra mänga organisationsförhällanden Uns- 
versiteten. 


Bland den studerande ungdomen hafva aflıdit: 
Fil. Kand. Caru ALFRED CARLSSON, gb., den 13 Augusti 1897: 
Med. Stud. Nıns Danny, kr. den 20 December 1897. 


Bland Universitetets lärare- och hafva derjemte föl- 
jande föorändringar ıinträffat: Ä 

Kemie laboratorn Jomax MARTıX LovEx utnämndes den 11 Juni 1897 till 
professor 1 kemi och EN och installerades i embetet den 27 päföljande 
September. 

Viee Häradshöfdingen, Juris Doktoren ERNST ANTON KALLENBERG utnämn- 
des den I1 Juni 1597 till professor 1 processrätt och blef den 25 päföljande 
September imstallerad i sitt embete. | 

Observatorn i astronomi vid Upsala Universitet, Filosofie Doktoren CARL 
VILHELM LUDVIG CHARLIER utnämndes den 23 Juli 1597 till professor 1 astro- 
hvilket embete han installerades den 30 paföljande September. 

Professoren FRANS AUGUST JOHANSSON, som först med ingängen af inne- 
varande Ar tillträdde sitt embete, blef installerad den 1 Februari 1898. 

0. professoren MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN förordnades den S Okto- 
ber 1597 att vara innehafvare af det nyinrättade e. 0. professorsembetet 1 of- 
talmiatrık. | 

 Docenten CARL GEORG EMANUEL BIÖRLING utnämndes den 17 December 
1597 till extra ordinarie professor I romersk rätt och rättshistoria. 

Docenten OLoF MATHIAS FLENSBURG utnämndes den 29 Aprıl 1595 
till extra ordinarie professor i sanskrit med jemförande indoeuropeisk spräk- 
forskning. | 

Till docenter hafva förordnats: Div GUstar TEoDoR i praktisk 
filosofi den 14 Juli 1597; Dir Jonan MARTIN MORTENSEN 1 Iiteraturhistoria 
samma dag; Dir Jacop ANDERSSON 1 statistik och statskunskap 
samma dag; Dir N1Ls GERHARD WIMARSON i nordisk historia samma dag; Ad- 
junkten vid Lunds högre allmänna läroverk D:r Gvstar RopHE 1 en- 
relska spräket och literaturen samma dag; Dir ERNST ALBIN Kock engelska 
spräket och literaturen samma dag; Dir JOHANNES DANIEL STRÖNBERG 1 teore- 
tisk filosofi samma dag: D:r Bexert Liprorss i botanik den 31 Augusti 1597; 
Lie. ANDERS Gustar ERNST romanska spräk den 6 Oktober 1597: 
Dir PSILANDER astronomi samma dag; Lie. Nırs Wan- 
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STEIN 1 praktisk mediein den 28 Oktober 1597; uit, SVANTE ELIS STRÖMGREN 
i astronomi den 24 Mars 1898. | | 
Professoren 1 fvsik, R. N. O.,D:r KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN erhöll 


den 16 September 1597 nädigt afsked frän sitt embete att räkna frän den 1 


päföljande Oktober. 

Professoren i estetik samt Iiteratur- och konsthistoria Div JoHAN HEXNRIK 
utnämndes den 22 Januari 1898 till professor 1 samma ämnen 
vid Upsala Universitet. | | | 


Docenten i teoretisk filosofi ErLAaxD LAGERLÖF erhöll den 29 September 


1597 entledigande frän docentbefattningen. | 

Lektoren tyska spräket Epvarp WALTER erhöll den l No- 
vember 1897 entledigande fran lektorsbefattningen. | 

Agrege de VUniversite de France EMMANXNUEL-MARIE PHILIPOT förordnades 
den 7 Juli 1597 till lektor i franska spräket. 

Kandidat «des höheren Lehramts JuLius FREUND förordnades den 7 De- 
cember 1897 till lektor i tyska spräket. 

Lektoren FREDERICK TTARWEY förordnades den 11 Maj 1595 att 
under ytterligare tvä ar vara lektor i engelska spräket. 

Lie. Cart, AuGest ForssuaN förordnades den 2 November 
1597 att under ett ar vara assistent vid patologiska Institutionen, och förord- 
nades Läraren vid Alnarps Landtbruksinstitut Dir Krıstıan Oskar 
WEIBULL samt Doeenterna J. R. och B. JöNssox den 50 December 


1597 att under är 1595 vara assistenter vid kemiska institutionen, vid fysiska 


-institutionen och vid det växtfysiologiska laboratoriet vid botaniska institutionen. 

Till amanuenser hafva förordnats: vid patologiska Institutionen Stud. PER 
(GUSTAF CARLSTRÖM den 4 September 1597 och Kand. MAGNUS NORDMAN den 
l December 1597; vid medieinskt-kemiska institutionen Stud. ApoLr MARTIN 
SJÖGREN den 4 September 1597; vid anatomiska institutionen Kand. Erik (rUSTAF 


PETREN samma dag; vid histologiska institutionen Stud. AXEL ALBERT FEHRLUND 


samma dag; vid medieinska kliniken Lie. Magxus Jonx den 
S September 1897 och Lie. JÜRGEN DETLEF OÖELRICH den 17 November 1597; 
vid fvsiologiska institutionen Stud. Haxs VALDEMAR GERTZ den 25 September 
1597; vid kirurgiska och obstetriska klinikerna Kand. ANDERS KAkLoW den 
29 September 1897; vid [vsiska institutionen Kand. August UPMARK den 6 
Oktober 1897; i rättsmediein, öfver stat, Kand. (Las GUstar WARHOLN den 
23 Oktober 1897. 
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Till e. 0. amanuenser hafva antagits: vid botaniska institutionen Kand. 
Erxst OLIN den 4 September 1597; viıd anatomiska Institutionen 
Stud. Vieror GERHARD BERGLUND samma dag; vid histologiska Institutionen 
Stud. Gustar Einar samma dag; vid fvsiologiska Institutionen 
Stud. ARNOLD Osstan WINBERG den 6 Oktober 1597; vid musikkapellet Stud. 
Orro DaxıEı. GERTZ den 10 November 1897; vid patologiska institutionen Stud. 
Nırs Exocn den 1 December 1897 samt Stud. Haranm Avcust 


FRÖDERSTRÖN och Stud. GUXNNAR AXEL WILHELM PETER WINGREN den 23 


+ 


April 1598; vid astronomiska institutionen Kand. SYanTE Es STRÖMGREN den 
1 December 1897; vid pediatriska polikliniken Kand. Rurser 
AF KLERCKER den 10 Februari 1598; vid oftalmiatriska kliniken Kand. Kart. 
WAHLSTEDT samma dag; vid fvsiska Institutionen Kand. Lupvie 
RaNBERG den 5 Mars 1598: vid biblioteket Kand. PER WIENER den 
23 April 1898; vid pediatriska polikliniken Kand. Ivan BroMman den 25 Maj 
1595; vid räntekammaren och kansliet Kand. Iwar den 95 
Maj. 1598. 

Universitetets lärarepersonal utgjordes vid läsärets slut af 24 professorer, 


15 e. o. professorer, 1 adjunkt, 1 observator, 1 laborator, 49 docenter, 4 assı- 
stenter, deraf 2 inräknade i docentantalet, samt 3 exereitiemästare.  Lediga 


voro af de med fast lön försedda lärareembetena: professorsembetena i prak- 
tisk teologi, kirurgi, patologisk anatomı och rättsmelliein, estetik sanıt 
literatur- och konsthistoria samt i fvsik, e. 0. professorsembetena obstetrik 
och gynekologi samt i geologi äfvensom laboratorstjensten ı kemi. | 
De vid. fakulteter och sektioner füsta docentstipendier innehades vid läs- 
ärets slut: teologiska fakultetens af Docenten G. M. PFANNENSTILL, juridiska 


fakultetens N:r 1 af Docenten G. A. och 2 af Docenten C. M. 


Livuss, medieinska fakultetens af Docenten K. A. PETREN, humanistiska sek- 
tionens 1 af Docenten A. T. 2 af Docenten P. A. 8. 
HERRLIN, 3 af Docenten A. G. H. och 4 af Docenten €. 


LixpskoG samt  matematiskt-naturvetenskapliga sektionens N:r 1 af Docenten 


T. Bropex och N:r 2 af Docenten J. €. Mobere. 

De rörliga docentstipendierna innehades: Nr 1 af Docenten J. J. H. 
LöxpaHnL, N:r 2 af Docenten E. H. G. WRANGEL, Nr 3 af Docenten 8. 8. 
MURBECK, N:r 4 af Docenten A. H. Hexsıs och N:r 5 af Docenten M. 
LUNDBORG. 


‘ 


Riksstatens resestipendier för innevarande kalenderär innehafvas, det större af 
Docenten C. LixpDsköG och det mindre af Docenten 5. S. MURBECK (Kongl. 
Bref den 6 November 1897). | 


Tjenstledighet har under hela läsäret ätnjutits af Professoren E. H. W. 
TEGXER för deltagande i Kongl. Bibelkommissionens arbete, af e. 0. Professo- 
ren M. G. Rosextvs för sjuklighet (Kanslersbref den 31 Augusti 1597 och 
Kongl. Bref den 22 Januari 1895), af Docenten I. AXTELT för vistande ut- 
rikes (Kanslersbref den 7 Maj 1897) samt af Docenten P. G. D. GRraxavıst 
för fortfarande förordnande att uppehälla en laboratorstjenst vid Upsala Uni- 
versitet. | 

_ Under höstterminen ätnjöts tjenstledighet af Docenten E. H. G. WRANGEL 
för utrikes vetenskaplig resa (Kanslersbref den S September 15979), af Docen- 
‘ten P. A. 8. för fullbordande af en vetenskaplig stipendieresa (Kans- 
lersbref den 14 Oktober 1597) oeh af Docenten J. T. ANDERSSON för tjenst- 
eöring i Kongl. Kammarkollegium (Kanslersbref den 25 Oktober 1897). 

Docenten N. E. WapstEIN har för utrikes vetenskaplig resa varit tjenst- 
ledig. alltsedan sitt förordnande säsom locent (Kanslersbref den 17 November 
1897). 

Docenten B. var för utrikes. votenskaplig resa tjenstledig un- 
der tvä och en half mänad frän och med den 6 September 1597 (Kanslersbref 
den 29 September 1597) samt frän och med den 10 April till värterminens- 
slut (Kanslersbref den 25 April 1598). 

Professoren 5. RIBBING var i egenskap af medlem ı komiten för den s. k. 
jubileumsfondens användande tjenstledig dels en mänad frän den 23 Oktober 
1397 (Kanslersbref den S November 1597), dels under kortare delar af vär- 
terminen. 

Docenten K. A PETREN äÄtnjöt tjenstledighet frän den 23 November 1897 
till värterminens slut (Kanslersbref den 17 November 1897). 

Under värterminen voro tjenstledige: Docenten J. HELLNER för tjenstgö- 
ring i Kongl. Svea Hofrätt {Kanslersbref den 3 Februari 1598), Docenten J. M. 
MORTENSEN för uppehällande af ett professorsembete vid Göteborgs högskola 
(Kanslersbref den 27 December 1597) samt Docenten S. S. MURBECK för ve- 
tenskapligt arbete i utlandet (Kanslersbref den 30 December 1597). | 
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Professoren ©. TanpGREN och Räntmästaren R. V. A. M. 
voro säsom- ledamöter af Riksdagen. tjenstledige frän värterminens början, till 
less de hunno frän Riksdagen äterkomma (Kanslersbref den 30 December 1897). 

E. 0. Professoren P. E. Fannpeck var för fullbordande af ett vetenskapligt 
arbete tjenstledig frän den. 1 Fehruari 1898 till värterminens slut (Kanslers- 
bref den IS Januarı 18598). | | 
| rrofessoren 1. UCHARLIER Yar grund af uppdrag utarbeta 
förslag till ändrad tarifl för personbefordringen a Sveriges statsbanor tjenstledig 
frän den I Vebruarı 1595 till värtermmens slut (Kanslersbref den 2 Februari 
och den 7 April 1598). 

Docenten A. 4. Onnix var för deltagande i en vetenskaplig expedition till 
Norra Ishafvet tjenstledig alltsedan den 20 Februarı 1595 (Kanslersbref den 
11 Februarı 1598). 

Förste Biblioteksamanuensen €. J. F. AF PETERSENS AtnJöt tjenstledighet 
frän den 16 April 1598 till Saite slut für utgifvande af en vetenskaplig 
pub likation «Kanslersbref den 7 April 1898. 

Under väarterminens senare examensper jod var Professoren Lipronss 
fränvarande pa grund af förordnande säsom ceensor vid afeängsexamina frän 
läroverken. | 

Dessutom har tjenstledighet pä kortare tider meddelats, dels af Universi- 
tetets Prokansler, dels af Rektor. 

De vikariat, som pä grund af dessa förhällanden eller eljest päkallats, 
hafva varit följande. | 

Enligt förut meddelade fi jordnanden hafva under hela Jäsäret e. o. Pro- 
fessoren 0. uppehällit professorsembetet praktisk teologi, e. o. 
Professoren H. BENDZ professorsembetet i patologisk anatomi och rättsmediein, 
Docenten G. M. PFANNENSTILL 0. professorsembetet i praktisk teologi och 
moralteologi, Doeenten 0. professorsembetet geologı samt 
Lieentiaten N. P. SJÖBRING undervisningen ı allmän patologi, äfvensom Doecenten 
E. e. professorsembetet ı romersk rätt och rättshistoria, till 
dess han tillträdde och Dir A. R. WARHOLM professorsembetet ı 
kirurgi till den 1 April 1898, hvarefter detta förordnande öfvertogs af Lasa- 
rettsläkaren  Kanslersbref den 9 Mars 1595). 
Under hela läsäret har Docenten K. V. ZETTERSTEN uppehällit professors- 
embetet i österländska spräk (Kanslersbref den 5 Juni 1590 och Doecenten 
J. J. H. Löxpanı kemie- laboratorstjensten (Kanslersbref den 7 Juli 1597. 
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Under hela läsäret har Docenten C. M. Livux uppehällit undervisningen 
och examinationen. ji ämnena näringsrätt, vexelrätt och positiv finansrätt med 


skyldighet att tvä timmar-i veckan offentligt föreläsa (Kanslersbref den 7 


Juli 1897). 


Docenten S. SÖDERBERG har under hela läsäret uppehällit hälften af Pro- 
fessoren K. F. SÖDERWALLS undervisningsskyldighet (Kanslersbref den 30 Juli 


1897). 


Docenten J. R. Rypsere har uppehällit professorsembetet i fysik sedan 


den 1 Oktober 1897 (Kanslersbref den 29 September 1897. 

Under höstterminen uppehöll Docenten M. LUNDBORG professorsembetet ı 
exegetisk teologi och Docenten A. T. e. 0. professorsembetet i samma 
ämne (Kanslersbref den 31 Augusti 1597). | 

Liieentiaten JOHANNES KARL ANDERS LANGENHEIM uppehöll den kliniska 
undervisningen ı kirurgi och obstetrik frän den 1 till den 15 September 1597, 


under hvilken tid D:r A. R. WarnorM derifrän erhällit ledighet (Kanslersbref 


den 1597). | | 

0. Professoren €. HILDEBRAXD uppehöll professorsembetet praktisk 
mediein. de tider Professoren 8. RıBBInG ätnjöt tjenstledighet (Kanslers- 
bref den 6 November 1597 och den 15 Januarı 1595). 

Docenten K. A. PETREN uppehöll e. 0. professorsembetet i och 
- praktisk mediein under en mänad frän den 23 Oktober 1597 (Kanslersbref 
den S November 1597). 

Docenten M. LUNXDBORG uppehöll under värterminen eo. professorsembetet 
1 exegetisk teologi (Kanslersbref den 30 December 1897). 


Under Professoren H. ©. LINDGRENS tjenstledighet uppehöll e. 0. Pro- 


fessoren (. M. Fürst professorsembetet i anatomi och Kand. Ivar BROMAN 
anatomie-prosektorsbefattningen (Kanslersbref den 30 December 1597). 

Docenten J. T. ANDERSSON uppehöll under tiden frän den 1 Februari till 
läsärets slut den e. o. Professoren P. E. FannpEck äliggande undervisnings- och 
examinationsskyldighet (Kanslersbref den 10 Januarı 1595). 

Docenten E. H. G. WRANGEN har sedan den 1 Februari 1595 uppehällit 
professorsembetet estetik samt literatur- och konsthistoria (Kanslersbref den 
2 Februari 1598). 

Under den Professoren C. V. L. CHARLIER beviljade tjenstledighet uppe- 
hölls (Kanslersbref den 2 Februarı och den 7 April 1598) professorsembetet ı 
astronomi af Observatorn F. A. ENGSTRÖM samt observatorstjensten af Docenten 


11 
A. A. PSILANDER till den 1 Maj 1898 och derefter af Docenten $. E. STtrön- 


GREN (Kanslersbref den 2 Maj 1595). 


E. Professoren D. BERGENXDAL uppehöll examinationen i zoologi 
höstterminens förra examensperiod, dä undertecknad derifrän erhällit befrielse 
(Kanslersbref den S September 1597), och Docenten G. E. Ropnk Professoren 
V. E. Laprorss’ examinationsskyldighet under värterminens senare examens- 
period (Kanslersbref den I1 Maj 1595). 

Fäktmästare- och eymnastiklärarebefattningen uppehölls under ordinarie i inne- 
hafvarens tjenstledighet frän den 1 till den 24 September 1597 af Stud. Ser 
CEDERBOM (Kanslersbref den 51 Augusti 1597) och under en mänad frän den 
25 April 1595 af Reservunderlöjtnanten Gymnastikdirektören 
Marneus BERGOVIST (Kanslersbref den 25 April 1598). | 

Under Räntmästaren R. V. M. .ofvannämnda tjenstledighet 
uppehölls räntmästareembetet af Kamreraren 0. G. REGNELL och kamrerare- 
tjensten af e. o. Hofrättsnotarien FREDRIK CALLMER (Kanslersbref 
den 30 December 1597). 

Under tiden fran den 16 April 1595 till värterminens slut uppehölls 
förste biblioteksamanuensbefattningen af Andre Biblioteksamanuensen J. P. 
SIÖBECK och andre amanuensbefattningen af e. vo. Amanuensen A. MaLM (Kan- 
slersbref den 7 April 1598). 


Bland utmärkelser, som tillfallit Universitetets medlemmar, mä här om- 
nämnas följande: 

E. o. Professoren F. A. WULLF utnämndes till Riddare af Kongl. Nord- 
stjerne-Orden den 15 September 1597. | 

Akademisekreteraren ©. ERNBERG utnämndes den 15 September 1597 odeh 


Docenten B. Jöxssox den 14 Maj 1598 till Riddare af Kongl. Wasa-Orden. 


‚Kapellmästaren €. A. Bere har erhällit medaljen Lätteris et artibus. 

(ymnastikläraren Kaptenen C. I. NoRLAXDER utnämndes den 15 April 
1595 till Major vid Kongl. Södra Skänska Infanteriregementet. 

E. 0. Professoren H. IT. vox Scuwerin utnänndes den 16 Oktober 1597 
till Kongostatens Generalkonsul för Sverige och Norge samt samma dag äfven 
till Generalkonsul für Danmark. 

0. Professoren F. A. har-af Kongl. Vetenskapsakademien erhällit 
Letterstedtska öfversättningspriset. | 


Professoren C. V. L. CHARLIER valdes den 11 Maj 1598 till ledamot af 
 Kongl. Vetenskaps-Akademien och samma dag till ledamot af Kongl. Fysiogra- 
fiska Sällskapet i Lund. | 

Doventen E. U. G. WRANGEL har valts till hedersledamot af Mistorisch 
Genvotschap bevestigd te Utrecht. 


Den . 28 Ma; 1597 har Kongl. Majit i näder medılelat att Riksdagen 
beviljat: | 

dels pä ordinarie stat för atlöning ät en e. o. professor I oftalmiatrik. 
4,000 kronor, deraf 3,000 kronor säsom lön veh 1,000 kronor säsum tjenst- 
göringspenningar, med rätt för bemälde lärare att efter fom ars väl vitsordad 
tjenstgöring erhälla ett älderstillägg ä lönen af 500 kronor; 

dels pä extra stat för är 1598: 

säsom personligt lönetillägg at viee Bibliotekarien F. E. Brause 500 
kronor; | 

till aflöning ät en e. o. professor inom juridiska fakulteten, enligt 1559 | 
ärs Riksdags beslut, 4,000 kronor; | 

tıll aflönıng at universitetslektorer i tyska, franska och engelska spräken 

6,000 kronor af det vid 1595 ars Riksdag beviljade anslag; 

till särskildt. arfvode ät Docenten 8. SÖDERBERG 2,000 kronor, med vilkor 
att han under är 1808 egnar sin tjenst ät Universitetets historiska museum 
samt mynt- och medaljkabinett; 

säsom personligt Jönetillägg ät Akademikamreraren O0. G. REGNELL 750. 
kronor, deraf 150 kronor sasom tjenstgöringspenningar; 

till arfvoden at extra biträden vid universitetsbiblioteket 1,500 kronor; 

till arfvode ät en assistent vid växtfysiologiska laboratoriet viel botanisk: 
Institutionen 1, 500 kronor; 
till arfvode At en instrumentmakare vid fvsiologiska Institutionen 
kronor; | | | | 
samt till ny- och tillbyggnad för universitetsbiblioteket beviljat ett extra 
anslag af 165,000 kronor oeh deraf anvisat 54,000 kronor att utga under är 1598. 

I sammanhang härmed har Kongl. Maj:t föreskrifvit att atgärder skulle ı 
vederbörlig ordning vidtagas för tillsättning af det nya extra ordinarie pro- 
fessorsembetet ı oftalmiatrık. 
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Den 4 Juni 1597 har Kongl. Maj:t medgifvit Docenten A. Wımanx till- 
stand att pä ären 18597 och 1895 fördela den honom säsom innehafvare af 
Riksstatens större resestipendium för är 1597 äliggande utrikes resa. 


Den 11 Juni 1897 har Kongl. Maj:t medgifvit Professoren K. F. SÖDER- 
WALL tillständ att under läsäret inskränka sin effentliga undervisning till tvä 
föreläsningar i veekan med skyldighet att till den vikarie, som förordnas att 
uppehälla den undervisningsskyldighet, hvarıfran han säledes befriades, utgifva 
ett belopp af 750 kronor. 


Den 15 Juni 1597 har Kongl. Maj:t bifallit en ansökan af undertecknat, 
som blifvit utsedd till Universitetets Rektor för ytterligare tvä ar frän den 1 
samıma mänad, att pä grund af de omfattande rektorsgöromälen fä inskränka 
sin offentliga undervisning till tva timmars föreläsningar I veckan. 


Den 19 November 1897 har Kongl. Maj:t föreskrifvit: 

att adjunktsbefattningen ı kirurgi och obstetrik skall frän och med ingängen 
al ar 1898 indragas; 

att det i Universitetets stat uppförda e. professorsembetet obstetrik- 
oeh gynekologi skall i behörig ordning tillsättas; | 

samt att till aflöning vid detta embete skall användas dels den ä 
Universitetets fasta anslag anvisade lönen vid ofvannämnda adjunktur 2,500 
kronor, dels af lönen vid den förut indragna adjunkturen i filosofi 500 kronor, 
dels ock af förslagsanslaget till ombildning af adjunkturer och docentstipendier 
m. m. 1,000 kronor. | | ; 


Samma dag har Kongl. Maj:t föreskrifvit att det lediga professorsembetet 

ı kirurgi och obstetrik skall förändras till ett professorsembete 1 kirurgi. 

Den 17 December 1897 har Kongl. Maj:t medgifvit att fvra medieine kan- 
didater, som under värterminen 1896 eller dessförinnan fullgjort tjenstgöring 
vid Karolinska institutets rättsmedieinska afdelning i enlighet med dä .gällande 
bestämmelser, finge, efter företeende af intvg om berörda tjenstzöring, undergä 
medieine lieentiat-examen utan hinder af de förändrade bestämmelser, som i 
fräga om berörda tjenstgöring blifvit meddelade genom Kongl. Kungörelsen 
den 4 September 1896. | 
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Den 22 December 1897 har Kongl. Maj:t säsom bidrag till fortsatt utgif- 
vande af Universitetets ärsskrift ar 1898 beviljat 1,500 kronor. 


Den 22 Jannari 1598 har Kongl. Majit vid beviljande af tjenstledighet 
under värterininen ät e. o. Professoren M. RosEXIus stadgat skvldighet för 
honom att utgifva ett belopp af 1,000 kronor till den vikarie, som förordnas 
att hans tjenst under ledigheten uppehälla. 


Den 4 Mars 1598 har Kongl. Maj:t Docenten €. ill 
ständ att pä ären 1598 och 1599 fördela den honom säsom innehafvare af 
Riksstatens större resestipendium för är 1808 äliggande utrikes resa. 


Den 11 Mars 1895 har Kongl. Maj:t föreskrifvit att för blifvande inne- 
hafvare af professorsembetet i kirurgi och af e. 0. professorsembetet i obstetrik 
och gynekologi skall stadgas säsom vilkor att de skola vara skyldiga att bestrida 
de äligganden säsom läkare vid länslasarettet i Lund, som af Kongl. Maj:t, 
efter derom gjord särskild framställning, kunna varda bestämda. 

Den 13 Maj 1598 har Kongl. Maj:t förordnat att, med ändring i den för 
Universitetet gällande utgiftsstat, de für notarierna vid teologiska och medi- 
einska fakulteten ur akademikassan utgäende arfvoden mä frän och med inne- 
varande Ars början tills vidare utgä med förhöjda belopp af 200 kronor ärlıgen 
för dem hvardera. 


Den 20 Maj 1898 har Kongl. Maj:t föreskrifvit: 

att lediga e. 0. professorsembetet i geologi skall ombildas till ett e. o. profes- 
sorsembete i geologi och mineralogi och sasom sädant kungöras ledigt till ansökan; 

att sedan det sälunda ombildade e. o. professorsembetet blifvit tillsatt och 
innehafvaren deraf tillträdt detsamma, nuvarande professorsembetet i kemi och 
mineralogi skall benämnas professorsembetet i kemi och dess innehafvare 
befrias frän undervisnings- och examinationsskyldighet i mineralogi; 

samt att det af Riksdagen är 1892 beviljade anslaget af 1,500 kronor 
till förhöjning af kemiska institutionens ärsanslag skall frän och med kalen- 
deräret närmast efter den geologisk-mineralogiska lärostolens besättande öfver- 
tiyttas frän den kemiska till den geologisk-mineralogiska institutionen till för- 
höjning af dess ärsanslag, att utgä med 1,200 kronor till en assistent och 300° 
kroner till materiel. 
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Den 27 Maj 1898 har Kongl. Maj:t tilldelat Docenten E. H. G. WRANGEL 
‚rörliga docentstipendiet N:o 2 att ätnjutas under ett är.frän och med den I 
samma’ mänad. 


Den 7 Juli 1597 har Kanslers-Embetet beviljat Docenten €. G. E. BJÖRLING 
ett arfvode af 1,500 kronor för är att, sa länge det honom meddelade förord- 
nande att uppehälla lediga e. 0. professorsembetet i romersk rätt och rätts- 
historia fortfore, utgä utöfver de med detta embete förenade tjenstgörings- 
penningar. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ät e. o. Professoren D. BERGENDAL, som 
under de tvä närmast föregäende läsären utan särskild ersättning uppehällit 
de till professorsembetet ı zoologi hörande föreläsningar och examina, ur Leserv- 
fonden beviljat ett anslag af 666 kronor 67 öre, motsvarande tvä tredjedelar 
af skilnaden mellan ordinarie och extra ordinarie professors tjenstgörings- 
penningar. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur veservfonden beviljat ett anslag af 
600 kronor till inköp für zoologiska Institutionen af ätskilliga behöfliga optiska 
hjelpmedel. | | 


Den 14 Juli 1897 har Kanslers-Embetet anvisat 600 kronor ur reserv- 
fonden säsom bidrag till resekostnaderna för Docenten 8. L. TÖRNQVIST, hvilken 
utsetts att säsom svenskt ombud deltaga i den internationella geologiska kongress, 
som under senare hälften af päföljande Augusti mänad skulle hällas i St. 
Petersburg. 


Den 31 Auensti 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit att med ledigför- 
klarande af e. o. professorsembetet i geologi mä anstä, till dess ett underdänigt 
förslag om öfverfiyttande till detta eimbete frän professorsembetet i kemi af 
undervisnings- och examinationsskyldigheten i mineralogi samt värden af de 
mineralogiska samlingarna blifvit föremäl för Kongl. Majt:s nädiga pröfning. 

Den 14 September 1897 har Kanslers-Embetet beviljat Docenten K. V. 
 LETTERSTEEN säsom förordnad att uppehälla professorsembetet ı österländska 


3 


16 


spräk ett arfvode ur reservfonden att för läsäret utgä med 1000 kronor utöfver 
de med nämnda embete förenade tjenstgöringspenningar. 


Den 20 Oktober 1897 har Kanslers-Eimbetet förordnat Docenten C. Lixp- 
SKOG att frän början af samma mänad vara innehafvare af humanistiska sek- 
tionens docentstipendium Nir 4. 


Den 2 November 1897 har Kanslers-Embetet medeifvit att ett belopp af 
523 kronor 69 öre mä utgä af reservfonden säsom bidrag, utöfver für ända- 
mälet disponibla tillgängar, till bekostnad af en af Universitetet med anledning | 
Hans Maj:t Konungens 25-ars Jubileum utgifven fostskrift jemte en ı samman- 
hang dermed till Konungen öfverlemnad textad adress. 


Samma «dag har Kanslers-Embetet beviljat Docenten M. LUNXDBORG ett arf- 
vode utöfver de med professorsembetet i exegetisk teologi fürenade tjenstgörings- 
penningar att utgä ur reservfonden med 1000 kronor för är frän den 1 näst- 
förutgängne Juni, sä länge han vore förordnad att uppehälla nämnda embete. 

Den 7 December 1597 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett 
anslag af 150 kronor tıll bestridande af uteifter under höstterminen för aka- 
demiska kapellet. | 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat Musikern Cart. 
KEMPFF ett anslag af 250 kronor att utgä för värterminen 1895 säsom ersätt- 
ning för biträde vid akademiska kapellets öfningar, särskildt i kammarmusik. 


Samma dag har Kanslers-Embetet föreskrifvit att Lie. N. P. SJÖBRING, 
som vore förordnad att tillsvidare uppehälla undervisningen i allmän patologi 
med rätt att för detta förordnande nppbära ett arfvode af 1500 kronor utöfver 
den honom tillkommande lön säsom assistent vid patologiska Institutionen eller 
tillsammans 3000 kronor för är, men hvars förordnande säsom assistent dä 
upphört, fortfarande för förstnämnda förordnande skall uppbära ett arfvode af 
3000 kronor för är, deraf 1000 kronor tjenstgöringspenningar och 2000 kronor 
ur reservfonden. | 
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Den 30 December 1597 har Kanslers-Embetet medgifvit att med tillsät- 
tande af extra ordinarie professorsembetet ı obstetrik och gynekologi mä anstä, 


till dess professorsembeter ı kirurei blifvit med ordinarie innehafvare försedt 


och denne detsamma tillträdt. 


Samma dag har Kanslers-Embetet lemnat föreskrifter om fürdelning af det 
i Universitetets stat upptagna anslag till understöd och uppmuntran för vngre 
akademiska lärare mellan Docenterna 1..8. WÄLLENGREN,.J. C., MOBERG, 
A. T. ©. M. och J. Löspaun. 


Samma dag har Kanslers-Einbetet lemnat föreskrifter om fördelning af 
anslaget till extra biträden vid biblioteket mellan e. 0. Amanuenserna E. J. 
LAUNGGREN, A. N. AGARDH och E. HM. G. WRAXGEL. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ji sammanhang med Docenten 8. 8. 
beviljad tjenstledighet förorednat att Docenten B. LiDForss skall un- 
der tiden für tjenstledigheten uppbära det af Docenten MURBECK innehafda rör- 
liga docentstipendiet Nr 3 mot skyldighet att ı dennes ställe biträda vid led- 
ningen af de fvtotomiska una. 


Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att Medicine Kandidaten 1. 
BROMAN, som fürordnats att under den tid, Professoren H. ©. LINDGREN säson 
medlem af Kiksdagen ätnjöt tjenstledighet, uppehälla anatomie-prosektorstjen- 
sten, mä utöfver tjenstgöringspenningarna uppbära ett arfvode af 100 kronor i 
mänaden att utgä af reservfonden. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
högst 300 kronor für beredande under ir 1898 af fri undervisnine ı slöjd ät 
obemedlade studerande. 


Den 15 Januarı 1595 har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag ur reserv- 
fonden af 500 kronor für täckande af en nästföregäende är uppkommen brist 
i anslaget till fysiologiska Institutionen. 
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Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 


300 kronor till studentsängföreningens anförare under är 1897 Kapellmästaren 
A. BERG. 


Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att für är 1595 ett belopp 


af 500 kronor af reservfondens medel mä användas till lön At universitetsbi-. 


bliotekets vaktmästare. 


Den 19 Januarı 1598 har ‚Kanslers-Embetet fürordnat Docenten P. A. 8. 


HERRLIN att för en tid af vtterligare tre Ar frän den 1 päföljande Februari 


vara innehafvare af det vid humanistiska sektionen fästa docentstipendiet Nr: 


Den 20 Januari 1898 har Kanslers-Embetet faststält stadgar für den af 


Professoren m. m. J. G@. Acarpn till botaniska institutionen skänkta bok- 
samlıng. | 


Den 24 Februari 1898 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten A. T. 
- HIELMQVIST att. fortfarande under tre är frän den 1 päföljande Mars vara inne- 
hafvare af det vid humanistiska sektionen fästa docentstipendiet Nr 1., 


Den 25 Februari 1895 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten J. J H. 
LÖNDAHL att för en tid af ytterligare tva är frän den 1 päföljande Mars vara 
innehafvare af rörliga docentstipendiet Nr 1. 


Den 9 Mars 1595 har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag af S50 kronor 
ur reservfonden för inköp af ett tidsenligt polarisationsmikroskop för geologi- 
ska Institutionen. | 

Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat 200 kronor till 
inköp af instrument för medieinska kliniken. 


Den 26 Mars 1595 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten J. €. Mo- 
BERG att med fränträdande af det af honom innehafda rörliga docentstipendiet 
Nr 2 under tre är frän den 1 päföljande Maj vara innehafvare af det vid 
matematiskt-naturvetenskapliga sektionen fästa docentstipendiet Nır 2. 


— 
. 
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Den 25 April 1595 har Kanslers-Embetet medgifvit att för betäckande 


af kostnaderna för elektrisk belysning i anatomiska institutionens nya byggnad 
ett belopp af 8,154 kronor 13 öre mä fä utgä ur reservfonden, dock med vil- 
kor att für betäckande af. öfriga säväl redan nu angifna som ock möjligen 
framdeles sig vppande kostnader för ifragavarande byggnad reservfondens till- 
gängar icke vidare mä tagas i anspräk. 


Den 30 April 1595 har Kanslers-Embetet beviljat ur reservfonden. ett 
tilläggsarfvode för är 1597 af 100 kronor till medieinska fakultetens notarie 
säsom ersättning för de sy nnerligen dryga notariegöromälen under sistnämnda är. 


Den 23 Maj 1598 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten M. LUNDBORG 
att für en tid af tre är frän den 1 i samma mänad vara innehafvare af rörliga 
docentstipendiet 9. 


Den 19 Mars 1598 har det Mindre Konsistoriet faststält följande: 

Bestämmelser angäende utdelning af akademiska afhandlingar. 

l:o) Af hvarje afhandlıng skall författaren, omedelbart efter det afhand- 
lingen blifvit anslagen, ä akademikansliet aflemna 200 exemplar. Derjente 
skall afhandlingen under anslagstiden finnas till salu i bokhandel i staden. 

2:0) Genom kansliets försorg sändes ett exemplar af hvarje afhandling 
till Kanslern, Kanslerssekreteraren, Kanslersarkivet och Prokanslern, fyra exem- 
plar till Akademiska Föreningens bibliotek samt tre exemplar till hvardera af 
de ätta nationsbiblioteken, äfvensom af medieinska afhandlingar ett exemplar 
till Kongl. Medieinalstyrelsen. Derjemte utdelas af teologiska, juridiska och 
medieinska afhandlingar ett exemplar till hvarje lärare inom den fakultet, 
hvartill afhandlingen hör, samt af afhandlingar hörande till nägon af filoso- 
fiska fakultetens sektioner ett exemplar till hvarje ordinarie och extra ordina- 
Yie professor inom sektionen samt till öfrige lärare inom det fack, hvartill af- 
handlingen hör. Till lärare. som är för hela terminen tjenstledig och frän 
Universitetet fränvarande, utdelas dock ieke afhandlingar. 

3:0) Aterstäende exemplar öfverlemnas till universitetsbiblioteket för de 
behof samt till commereium literarium, deruti inbegripna nödiga exemplar till 
Upsala, Helsingfors och Christiania Universitet, Kongl. Biblioteket, Riksarkivet 
och Stockholms lWTögskola. 
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4:0) Önskar nägon lärare att erhälla nägon afhandling, som icke enligt 
ofvanstäende bestämmelser till honom utdelas, har han att, inom en mänad ef- 
ter det afhandlingen blifvit ventilerad, anmäla sin önskan hos Universitetets 
bibliotekarie, som derefter verkställer utdelningen, ı den män exemplar finnas 
utöfver hvad som erfordras för ofvannämnda eommereium literarium och bi- 
bliotekets eget behof. Kunna ej alla, som sälunda begärt nägen afhandling, 
erhälla densamma, skall lärare af högre grad och inom samma grad af högre 
tjensteälder hafva füreträde. 


Under äret hafva 7 studerande varit inkallade till förhör inför Rektor 
med anledning af anmälningar frän polismyndighet. Af dem hafva 2 erhällit 
föreställning och varning af Rektor, anmälan mot 3 har förfallit, och har an- 
mälan mot 2 af det Mindre Konsistoriet hänvisats till allmän domstol. 


Angäende Universitetets institutioner hafva följande uppgifter blifvit lem- 
nade af deras föreständare. 


1. Anatomiska och Histologiska institutionen. 


Institutionens nya byggnad togs i bruk med läsärets början sistlidne Sep- 
tember mänad. Beträffande dess tillkomst och anordning hänvisas till institu- 
tionens föreständares meddelande till "Lunds Universitet 1872-1897” af Elof 
Tegner. Att döma af den erfarenhet, som hittills föreligger, motsvarar den 
till alla delav sitt ändamal pä ett angenämt och tillfredställande sätt, men drift- 
kostnaden har naturligtvis stigit i förhällande till utrymmets och beqvämlig- 
heternas ökande, hvarför ärsanslaget tarfvar motsvarande förhöjning. Afven 
sjelfva bvggnadsanslaget, 149,000 kr., har till följd af den betyilliga stegrin- 
sen af priset pa arbetskraft och materialier, som inträffat efter dess bestäm- 
mande och före entreprenadens utlysande, befunnits otillräcklig, hvarför den 
elektriska belysningen mäst betalas med medel frän reservfonden, under det att 
institutionens egna under Nlera Ar för annat ändamäl genom stor omsigt inbe- 
sparade behällning tages i anspräak för inredningen. 

Dissektionsmaterialet har under äret utgjorts af 57 lık, deraf 45 af man- 
ligt och 9 af qvinligt kön; 20 tillhöra höstterminen och 37 värterminen.  Af 
dessa Ik hafva 13 st. före dissektionen blifvit använda till rättsmecteinska ob- 


. 
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duktionsöfningar; derjemte har material lemnats vid en oporations-öfningskurs 
som under April anordnades af t. f. kirurgie professoren Dir J. L. BoRELITS. 
Dissekanternas hela antal har uppgätt till 30, deribland 4 norrmän; 21 
voro tillstädes under höstterminen och 22 under varterminen. I de histologiska 
öfningarna under värterminen hafva 12 medicine studerände deltagit. 
Institutionens redskap hafva ökats med ett större mikroskop frän Zeiss i ‚Jena, 
en Zeiss’ anastigmat Ser. IT a N:r 5, en Borlands patent automatisk bäglampa 
till projektionsapparat och en Minots vef-mikrotom frän Zimmermann.i Leipzig. 
- Till samlingens förökning har värdefullt material lemnats af Professoren. | 
M. ı (röteborg och e. o. Provinsialläkaren A. OTTOssoX ı Svedala. 
Amanuensen V. G. BERGLUND har förfärdigat en hel del välbehötliga mikro- 
skopiska preparat af olika slag; Iikaledes har Amanuensen A. A. FEHRLUND 
utfört en samlıng kaliglvcerin-preparat, belvsande förbeningens framskridande 
hos menniskofoster. 'T. f. Prosektorn I. BROMAN har riktat samlingarna meld 
snittserier, rekonstruktionsmodeller och macerationspreparat beträffande mellanörats 
och hörselbenens utveckling hos menniskofostret, e. 0. Professoren €. M. FÜRST 
har framstält korrosionspreparat efter eelloidininJektion m. m.  Vidare hafva 
utförts snittserier af foster frän menniska, rätta, ekorre och igelkutt. Samlin- 
sen af seioptikonbilder har ökats med ä Institutionen ästadkomna bilder till 
demonstration af hjernans byggnad. 


2. Astronomiska observatoriet. 


Observatoriet har under äret undergätt ätskilliga delvis rätt omfattande re- 
parationer och förändringar, 

Det stora tornet hade under ärens Jopp blifvit allt svärare att vrida rundt, 
och en grundlig reparation var nödvändig. Sedan nya kulor blifvit inlagda i 
Jet rörliga parti, som förmedlar tornets vridning, samt Jagren blifvit rensade, 
kan man nu mei stor lätthet ästadkomma tornets vridning. 

En liknande reparation undergick det lilla tornet, som innehäller observa- 
toriets 4-tums refraktor. | | 

Observatoriet hade hittills varıt ı saknad af näagot rum, lämpadt für att 
användas vid framkallandet af fotografiska plätar. Ett sädant rum har under 
äret inredts i en afdelning af östra Aygeln, hvarjemte fullständig uppsättning 
för ett fotografiskt laboratorium anskaffats. 

I sammanhang med inrättandet af det fotografiska rummet har ı observa- 
toriet inledts vattenledning, hvaraf detsamma förut varıt ı saknad. | 
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För afläsning af cirklarna ä den stora refraktorn har elektrisk belvsning blifvit 
införd. För densamma användes ett mindre aceumulatorbatteri, som äfven kom- 
mer till användning vid afläsning af observatoriets meteorologiska instrument. 

Observatoriets bokförräd hade hittills pa grund af bristande utrymme till 
större «delen mäst förvaras i meridianrummet, der böckerna varit utsatta för 
stor fara att förstöras af mögel och fukt. Vid ärets revision af de universi- 
tetsbiblioteket tillhöriga, A observatoriet förvarade böckerna, uppmärksamgjord 
pä& detta missförhällande, har Universitetsbibliotekarien ej uraktlätit att härom 
underrätta Universitetets styresmän.  Bristen pa utrymme & observatoriet har 
äfven pa annat sätt gjort sig kännbar, dä den enda uppvärmda lokal, som 
förut stätt observatoriets tjenstemän samt astronomie studerande till buds, var 
otillräcklig äfven för de mest anspräkslösa fordringar. Det var derför till vä- 
sentlig fromma för observatoriet, när Universitetets drätselnämd innevarande 
är af Universitetets byggnadsfond ‚anslog medel till inredande af den södra 
oeh den östra fygeln af observatoriet till biblioteksrum och räknekammare. 

TI den östra Aygeln hade förut ett universalinstrument stätt uppstäldt, och 
användts af de astronomie studerande. För undervisningens behof är nu i 
stället für detta rum ett mindre observationshus med vridbart tak under bygg- 
nad ä& observatorietomten, och kommer detta hus frän observationssynpunkt till 
fullo att ersätta saväl den södra Avgeln, som för resten hittills e) kommit till 
användning för nägra observationer, som ock den östra. 

Hos firman Steinheil & Söhne i München har för observatoriet bestälts 
ett 6-tums fotografiskt objektiv, som skall monteras ä observatoriets stora re- 
fraktor och torde kunna förväntas blifva levereradt till instundande September. 

En större kamera samt ett seioptikon hafva törskaffats fran Knudsen ı 
Köpenhamn. Observatoriets vaktmästare, som pä observatoriets bekostnad ge- 
nomgätt en kurs i fotografi, är sysselsatt ıned förfärdigandet af en större sanı- 
ling astronomiska seioptikonbilder, som komma att blifva af den största nytta 
särskildt för den elementära astropomiska undervisningen. 

Vädret har under äret varit ytterst ogynsamt för astronomiska observa- 
tioner. Observatorn F. A. ExGstRöm har. tillsammans med Docenten A. A. 
PSILANDER, fortsatt sina observationer för bestämmande af ljusstyrkans inver- 
kan pä passageobservationer. Lie. A. SCHULTZ-STEINHEI, har med den stora 
refraktorn sedan April mänad detta är varit sysselsatt med observationer pä 
Jupiters mänarne. | 

Fyra studerande hafva deltagit i öfningarna pa observatoriet. 
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Under varterminen gjordes början med ett astronomiskt seminarium, 
ı hvilket 10 studerande deltagit. Fem sammankonster höllon, vid hvilka nyut- 
komna vetenskapliga afhandlingar refererades. 


| 3. Biblioteket. | 
Följande redogörelse för bibliotekets verksamhet afser, 1 öfverensstämmelse 
med äÄrsberättelserna för de närmast füreg: ären, kalenderäret 1897, icke 
det akademiska läsäret 1897 —98. | 
 Bibliotekets begagnande. Liksom förut hafva läsesal och läneexpeilition 
under läseterminerna varit öppna för 'allmänheten hvarje helgfri dag Kl. 
10-2 samt under ferierna tisdagar och fredagar under samma timmar.  Afven 
pä andra tider har dock biblioteket efter särskild anmälan varit för forskare 
tilleäneligt. Jemväl under ferierna har bibliotekets läsesal hvarje söckendag 
varit öppen, ehuru utläningen till följd af det begränsade antalet tjenstemän, 
som under ferier vistas universitetsstaden, mäst inskränkas till de nämnda 
tvenne «dagarmna i veekan. Det ringa antalet besökande, särskildt under som- 
marmänaderna, synes ocksäa fullt berättiga denna reglementsenliga inskränkning. 
Utlaning har egt rum 237 dagar. Antalet dagar, dä biblioteket af särskilda 
 anledningar varit stängelt, utom sön- och helgdagar, har utejort tre, af hvilka 
tva für rengörine. 


Följande tabell utvisar bibliotekets användning under ärets olika mänader: 


Framtagna volymer 
salsbiblioteket). 
Januari (ferier 1—15)..... 64. 1,414. 714. 
Februari | 2,972. 1,998. 
Mars IH0. 2,156. 107. 
April . ... 731. 1,856. AT. 
Maj.. 803. 1,596. 386. 
Juni 322. 2211. 1,194. 
Juli (ferier).. 431. 1,348. 419. 
Augusti | 493. 1,088. 342. 
September 680. 2,013. 124. 
Oktober . 2.221. 730. 
November s19. 2,233. 610. 
December (ferier 3). 152. 1,650. 399. 
Summa 8,512. 22,763. 8,893. 


| 
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Under rubriken "framtagna volvmer” upptagas endast de band, som för hranje 


‚lay frän läneexpeditionen utlemnas für begagnande pä stället eller till hemlän, 


säledes icke sädana böcker. som för fortsatt begagnande för forskares räkning 
möjligen finnas undanstälda. Detta har här bort antecknas till jemförelse mel 
statistiska uppgifter frän andra svenska bibliotek, särskildt Universitetsbiblio- 
teket i Upsala, hvarest beräkningen under denna rubrik är annorlunda. 
Jemförelsen med föregäende är visar en minskning sä väl med afseende 
pä antalet besök som i fräga om bibliotekets begagnande. Besökens antal har 
minskats med 534 och antalet framtagna band med 3,281. 


antal har minskats med 315. Möjligen kan ı seminarie-bibliotekens utveeckling 


Afven hemlänens 


liega nägon förklaring till detta förhällande. 


Vetenskapsakademiens Bibliotek . . | 64 84 64 84 
Karolinska Institutets dio 91 16 
Rıksdagens d:o 4 8 
Statistiska Centralbvräans dio... 4 6 
Svenska Läkaresällskapets dio. 2 
Nordiska Museets 1 1 1 41 
Universitetsbiblioteket i Upsala t4 19 23 s0 
(söteborgs Stadsbibliotek . . . 2 S | S 
Linköpings Stiftsbibliotek . . . . 3 3 3 
Malmö Rädhusarkiv . . . 1 1 1 1 
Nationalmuseum i Köpenhavn .. 1 1 1 1 
Universitetsbiblioteket i Leiden 1 1 =. 4 
Summa | 181. .202.}::27 35 | 208 | 237 


Kongl. Biblioteket. ... ... .:. 3 2 4 1 
Vetenskapsakademiens Bibliotek . . 3 3 5 
Karolinska Institutets S 10 S 10 
Universitetsbiblioteket i Upsala . 3 
Göteborgs Stadsbibliotek ...... | 33 539 1 1 34 40 
Läroverksbiblioteket ı Helsingborg . 1 1 1 1 
do i Jönköping 7 1. 7 

Summa .701:41.61 76 
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Afven frän enskilda arkiv hafva län für härvarande forskare genom univer- 


sitetsbiblioteket kunnat förmedlas. Tacksamt bör erinras om den beredvillig- 
het ı fräga om handskriftslan, som visats af mnehafvarne af Brinkmanska 


arkivet pä Trolle-Ljungby, Eriksbergs arkıv, m. fl. 


Bibliotekets Det svenska ärstrycket, som enligt tryekfrihetslagen 
skall till biblioteket aflemnas, har inkommit i 378 sändningar frän 300 sär- 
skilda boktryekerier. Innehället af samtliga dessa sändningar har blifvit gran- 
skadt och förteeknadt samt finnes tillgängligt. delen af dessa trvck- 


Jeveranser innehöllo tryek för -1896, nämligen 267 försändelser; 67 innehölle 
trvek för 1897, 51 för 1896 —97 tillsammans, 1 för 1595 --97, 3 för 1595 


189, 3: Tor 1894-96, för: 1894 - 95; for 1893-97, 1: för 
1592-96. körande arten och omfänget af denna tillväxt af inhemsk literatur, 


som bör vara lika för Sveriges tre stora statsbibliotek, lemnas upplvsning i 


den Arsberättelse för 1897, som af Öfverbibliotekarien i Kongl. Biblioteket 
blifvit afeifven till Kongl. Maj:t och offentliggjorts i Kongl. Bibliotekets Hand- 
lingar. "Till denna torde här fa hänvisas. | | | 
Tillväxten af utländsk literatur, nämligen af nvare datum, finnes förteck- 
nad i den för Sveriges offentliga bibliotek gemensamma Aeccessionskatalogen 
für 1597, som uteifvits frän Kongl. Biblioteket genom E. HavERMAN. Lunds 
universitetsbiblioteks bokförvärf finnas der beteeknade med L.. Mindre brosehrrer 


‚och akademiska disputationer af mindre vikt hafva dock icke kunnat der upptagas, 


utan att mängdubbelt öka denna katalogs omfäng. Det alfabetiska register 
öfver denna Acceessionskatalogs tio fürsta ärgängar, som uteifvits af dessa 
argängars redaktör, Bibliotekarien i Kongl. Vetenskapsakademien E. W. 
DAHLGREN, och vid ärets slut fullständigt utkommit, erbjuder en väsentlig 
lättnad vid dessa katalogers begagnande. 


ITela antalet af de för biblioteket under 1597 genom köp, byte och gafvor 


förvärfvade utländska tryekta arbeten uppgär till ett antal af 5,957 volymer 
(-- band, häften, representerande hela band, broschyrer och kartor). >Säsom 
vanligt utgöres det öfvervägande flertalet af genom byte erhallna arbeten: 
bytesskrifternas antal uppgär till 4,684, hvaraf 4,220 akademiska afhandlingar, 
program m. m. frän de utländska universitet, med hvilka bytesförbindelse 
underhälles. — Säsom gäfvor hafva influtit 175 band och genom köp hafva 
förvärfvats 1,095 band. En betydlig del af bokförvärfvet har utgjorts af inköpta 
fortsättningsarbeten (853 bd.) samt nyankomna band af tidskrifter (336 bd.). 
Hela antalet volymer, som under äret inköpts och ieke tillhöra den periodiska 
4 
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literaturen eller utgöra fortsättning af förut inköpta arbeten, uppgär sälunda 
blott till 406. Bland bokinköpen bör särskildt nännas förvärfvet af 143 band 
eeologisk literatur, som tillhört framlidne e. 0. Professoren B. 
boksamling. Genom välvilja af hans efterlefvande anhöriga har biblioteket 
pa synnerligen fördelaktiga vilkor förvärfvat denna värdefulla tillökning af sin 
geologiska afdelning. | = 

_ Bytesförbindelser. Antalet af de lärda samfund och anstalter, med hvilka 
biblioteket underhäller regelbunden bytesförbindelse, uppgär till 273, bland 
hvilka 72 universitet. Bland under äret knutna nya bytesförbindelser ma näm- 
nas de som ingätts med Kansas University (Lawrence), Yale University (New- 
Haven), Pennsylvania University (Philadelphia) samt University of Toronto, 
Canada. Frän 216 vetenskapliga anstalter hafva sändningar ingätt. Den väsent- 
livaste delen af ofvan anförda siffra för bytesförsändelser (4,684) uteöres af 
förvärf genom fasta byvtesförbindelser. | | 

Dibliotekskommissionen. För afgörande af inkomna bokinköpsförslag har 
bibliotekskommissionen hällıt de föreskrifna ordinarie sammanträdena. Kom- 
missionens valda ledamöter hafva varıt under värterminen Professorerna 
EKLUND, WINROTI, RIBBING, ALEXANDERSON, SCHÜCK, HOLMGREN och ARESCHOUG 
samt under höstterminen Professorerna EKLUND, THYREN, LANG, ALEXANDERSON, 
BORELIUS, BJÖRLING och ARESCHOTG. 
 Ekonomi. Bibliotekskassans inkomster under 1897 hafva utgjort kronor 
19,647: 40, af hvilka statsanslaget, utgätt med kr. 17,175. 1 detta statsanslag 
är äfven inberäknadt det pä extra stat uppförda anslaget af 1,500 kr. till 
arfvoden ät extra biträden, hvilket af Riksdagen äfven för 1897 beviljats. 
Intressemedlen hafva uppgätt till kr. 1,630: 95; extra inkomsterna (student- 
inskrifningspenningar och befordringsafgifter, försälda exemplar af Schlvters 
Sveriges gamla lagar m. m.) till kr. S41: 42, | 

Utgifterna hafva uppgätt till kr. 19,647: 99. Bland utgiftsposterna mär- 
kas: für bokinköp 12,356: 07 (deri inberäknade fraktomkostnader för genom 
bokhandeln ankonna sändningar och inlösen af de för universitetsbibliotekets 
byte behöfliga exemplaren af Arsskriften, 750 kr.), bokbinderiarbete 3,594: 90, 
diverse utgifter 3,697: 02 (deribland vaktmästarens arfvode 500 kr., arfvoden 
ät e. o. amanuenser 1,200 kr., för tillfälligt skrifbiträde 300 kr.). Föregäende 
är uppgingo kostnaderna för bokinköp till 13,462: 63, för bokbinderiarbete till 
3,726: 70. Utgifter och inkomster hafva ı det allra närmaste täckt hvarandra; 
men detta har endast varıt möjligt genom en sträng äterhällsamhet i fräga om 
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bokinköp och vid andra utgifter, der besparing kunnat güras. De förstnämnda 
hafva minskats med öfver 1,100 kr., diverse utgifternas konto med öfver 600 


0. 8. v. Otillräckligheten af anslaget har gjort denna sparsamhet nödig; men 


förvisso är den ej till fromma för bibliotekets utveckling. 

Den ofvan angifna summa, som af biblioteket under äret uthetalts för bok- 
inköp, kan emellertid af naturliga skäl ieke fullt motsvara det belopp, hvilket 
debiterats i löpande räkning för samma ändamäl. En riktigare föreställning 
om ärets bokreqvisitioner och bokinköp för de olıka afdelningarna af biblioteket 


vinnes dock genom anteekning af de debiterade beloppen än af de utbetalta. 


Följande siffror äro sälunda hemtade ur resp. debiteringsböcker, oafsedt om betal- 
ning egt rum eller icke, dock med tillägg af kostnaden för direkta köp under 
hand, hvilka ej införts i löpande räkning. Omkring 5,600 kr. hafva debiterats 
för prenumeration pä tidskrifter. Med afseende pa inköpssummans fördelning 
pä de olika vetenskapsgrenar, som inom biblioteket äro representerade, böra 
följande siffror, alla i runda tal, anteeknas. För arbeten i teologiska veten- 


skaper har debiterats nära 600 kr. Inköp af juridisk och statsvetenskaplig 


literatur hafva kräft en summa af omkring 700 kr. Inköpen i medieinska ämnen 
hafva uppgätt till omkr. 1,350 kr. (nära 900 kr. för tidskriften); filosofi och 
undervisningsväsen omkr., 350 kı.; spräkvetenskap omkr. 1,000 kr., hvaraf 
350. för tidskrifter; arkeologi och etnografi omkr. 700 kr.; historia, biografi 
m. fl. af historiens hjelpvetenskaper omkr. 900 kr.; geografi och resor 440 kr.; 


estetik, literatur- och konsthistoria 525 kr.; vitterhet 110 kr.; allmän natur- 


vetenskap 675 kr, hvaraf öfver 600 för tidskrifter; geologi och mineralogi 
700 kr.; botanik nära 400 kr; zoologi nära S00 kr., hvaraf omkr. 350 för 
tidskrifter; matematik och astronomi omkr. 475 kr.; kemi och fvsik nära 1,100, 
hvaraf nära 1,000 för tidskrifter (till en del för komplettering af en äldre, 
afbruten serie): bibliografi och paleografi omkr. 125 kr.; blandade ämnen (all- 
männa tidskrifter, eneyklopediska arbeten o. s. v.) 975 kr. — Summan af 
ofvannämnda belopp utgör kr. 11,320. | 

Omkring 2,450 band hafva under äret blifvit inbundna, hvaraf 298 
band tidningsärgängar; ätskilliga smäskrifter hafva derjemte blifvit häftade och 
försedda med ryggar. 

Lunds postkontors räkningar mei universitetsbiblioteket utvisa en summa 
af kr. 2,140: 23, som pä grund af den biblioteket beviljade portofrihet ej behöft 
af gäldas. Antalet afgängna försändelser till svenska orter 
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utgjorde 4 z22 till utlandet 1,300. Det stora antalet af dessa sıstnämnda beror 


pa att bytesförsändningarna af Universitetets Arsskrift ökats med tredje bandet af 


Universitetets med anledning af regeringsjubileet utgifna festskrift, innehällande 
en historisk redogörelse för Lunds Universitet under 25-ärsperioden 1872-1897. I 
summan af försändelser af bref och paket, hvilka sälunda tillsammans utgjort 
2,022, ingä icke brefkort och kortbref; sädana hafva för bibliotekets räkning 
reqvirerats till ett antal af 690. 

‚Gäfror. följande oftentliga myndigheter, anstalter och sällskap 
de oräknade, med hvilka universitetsbiblioteket underhäller regelbunden bytes- 
förbindelse, i Sverige och ı utlandet —- hafva gäfvor influtit: Kong]. Preussiska 
‚Regeringen, Berlin; Bureau international de la paix, Bern; Bibliothöäque Royale, 
eg Adams Memorial Committee, Cambridge; Stadtbibliothek, Frankfurt 

M.; Kongl. Nederländska Regeringen, llaag; Kommission zur Untersuchung 
deutschen Meere, Kiel; Den norske Kildeskriftkommission, Kristiania:; Kirke- 
og Undervisningsministeriet, Köpenhamn; Juridiska fakulteten i- Lund; General 
Hospital, Massachusetts; KR. Civil-Departementet, Stockholm; Ekonomiska Kart- 
verket, Stockholm; Riksgäldskontoret, Stockholm; Lorenska stiftelsen, Stockholm: 
Musikaliska konstföreningen, Stockholm;  Universitetsbiblioteket, Upsala; Gym- 


nasiibiblioteket, Vexiö. — Iinskilda personer som med gäfvor ihagkommit biblio- 


teket hafva varit: A) Seenskar: A. ANDERSSON, F. E. Brause, M. CARLANDER, 


E. W. Danneren, G. ExEström, vox V. E. Livrorss, M. \V. 


Ovexivs, II. H. vox Senwerin, P. Ssögeer, Teeser, 1. Törxovist; 


Ülländingar: ©. J. F. L. J. M. ANDERSON, 
L. BENXZELSTIERNA-ENGESTRÖM, DIRKENMEJER, Drossönn, F. R. Caspar, 


A. GVEBHARD, A. Jonas, R. Juse, E. D. Mancını, 


Mrrsener & W. Senurz, M. Senorrerivs, W. SOLVAY, 
A. STEENBERG, J. STEENSTRUP, Torstortatow, F. Vax per 

Bland gafvorna bör särskildt nämnas den värdefulla tillökning, som kommit 
handskriftsamlingen till godo genom Öfverlemnandet af Professor (7. STEPHENS 
samlingar till hans bekanta stora verk The olednorthern runie Monuments 
(2% fase.) äfvensom af hans samlingar till ett run-glossarıum (20 fase.). Denna 
qvarlatenskap af Nitig oeh mängärig forskning har blifvit genom Doeenten 8. 
SÖDERBERG öfverlemnad af Brukspatron J. Srermess. AÄfven förtjenar sär- 
skildt omnämnas den gäfva af 58 band äldre och nyare medieinsk litteratur, 
som öfverlemnats af Professor V. 


TE 
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Den i K. Maj:ts nädiga Bref af den 10 Maj 1895 föreskrifna inventeringen 
af seminariebiblioteken verkstäldes i enlighet med den i füregäende ärsberättelse 
omförmälda öfverenskommelse i slutet af September af Universitetsbibliote- 
karien, som deröfver den 15 Oktober afgaf berättelse till filosofiska fakulteten. Till 
förvarıng a universitetsbiblioteket hafva under äret öfverlemnats 29 band fran 
sermaniska seminsriets bibliotek. Frän universitetsbiblioteket hafva till stats- 
vetenskapliga seminariet liksom föregäende ar öfverlemnats ıtalienska statistiska 
byräns publikationer, hvilka genom byte kommit biblioteket tillhanda. - | 
| Lokalen. 1 ärsberättelsen för sistlidet är uttalades, med anledning af 
beviljandet af ett bvggnadsanslag för universitetsbiblioteket, den förhoppning, 
att den länge öfverklagade bristen pä utrymme för bibliotekets samlingar snart 
skulle blifva afhjelpt. Atgärder för uppförande af en tillbygenad öster om 
n. v. bibliotekshuset, för hvilken ritningar och kostnadsberäkning blifvit af 
K. Maj:t faststälda, vidtogos äfven tidigt pa hösten 1897. En bland dessa var 
afröjandet af den plats, der den nya byggnaden skulle uppföras, genom rifning 
af gamla konsistoriebvegnaden, hvaraf äter blef en nödvändig följd, att nv plats 
provisoriskt mäste beredas ät den ej obetydliga del af. bibliotekets fürrad, som 
ij denna bygenad varit förvarad. En sädan plats fanns, sedan anatomiska in- 
stitutionen under sommaren inflyttat i sin nya byggnad, att tillga i gamla 
anatomibyggnaden. Efter dertill erhället vederbörligt tillständ ditfivttades ı 
slutet af September. de ofvannämnda delarna af bibliotekets samlingar, jemte 
tillhörande hyllor, i förhoppning att denna provisoriska magasinering skulle 
blitva af kort varaktighet. Arbetsbeskrifning och detaljritningar för den nya 
byggnaden utarbetades af Arkitekten II. Ssöstrröm, som uppgjort förslagsritningarna, 
hvarefter byggnadsarbetet utbjöds till entreprenad, och anbud infordrades till d. 
I Oktober 1897. | 

De da inkomna anbuden befunnos emellertid vida öfverstiga sä väl den 
kostnad, som derför i bvggnadsplanen blifvit beräknad, som det beviljade bygg- 
nadsanslaget. Till en del berodde detta derpa, att i arbetsbeskrifningen blifvit 
tillagdt ätskilligt, som ieke ingätt i den ursprungliga planen, till en del pä 
oförutsedda tillökningar 1 prisen för bvegnadsmaterial, arbetspriser m. m. 
Entreprenadanbuden växlade emellertid sinsemellan rätt betydligt, fran 219,000 
tıll 155,000 kr. Kostnaden för de arbeten, A hvilka anbud infordrats, hade 
beräknats till endast 124,320 kr. Dä det syntes angeläget att arbetet utan uppskof 
kunde füretagas, underkastades arbetsbeskrifningen en revision, ätskilliga för- 
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enklingar och inskränkningar gjordes till öfverensstämmelse med den ursprung- 
liga planen, hvarefter ny entreprenad utlystes. Anbud inkommo änyo, af 
hvilka det lägsta slutade pa 144,449 kr. Eifter utredning, företagen af Uni- 
versitetets drätselnämnd, befanns, att ändock en summa af 34500 kr. utöfver 
det beviljade anslaget, 165,000 kr... skulle erfordras für utförande af byggnads- 
arbetet i öfverensstämmelse med den ursprungliga planen. 

Under dessa förhällanden mäste, innan nägot arbete kunde företagas, ät- 
gärder vidtagas für täckande af denna brist. Förslag ı detta afseende fram- 
stäldes genom drätselnämnden vid_ slutet af 1897, men frägan kom ej under 
detta är till vidare behandling. Andra, ej mindre oförutsedda omständigheter 
tillkommit, som bidrogo till stterligere undanskjutande af frägans 

ling. Redogörelsen härför tillhör berättelsen för 1898. 

| Bristen pä utrymme, sedan mänga är lörgäfves öfverklagad, gör sig allt 
mera kännbar. Den provisoriska magasineringen i gamla anatomibyggnaden 
medför stora olägenheter för biblioteket, pi samma gäng som den afstänger tıll- 
trädet till denna byggnad för en annan af Universitetets institutioner, som är 
vanlottad pä utrymme. Missgynnande onständigheter, hvilka biblioteksförvalt- 
ningen ej mäktat förebygga, hafva vällat att den för närvarande ej förmär 
annat än med bekymmer. konstatera, att bibliotekets byggnadsfräga, som varit 
sä nära sin lösning, till en ännu oviss framtid mäst fürblifva oafgjord. 

Arbeten. Katalogiseringsarbetet har ı män af arbetskrafternas tillgang fort- 
satts, och de flesta af tjenstemännen, säväl ordinarie som extraordinarie, jemte 
ett extra skrifbiträde, hafva dervid varıt verksamma. För realkatalogen äro ut- 
skrifna 4,181 katalogsblad, nominalkatalogen har blifvit ökad med 13,171, 
hvaraf 3,522 tryckta katalogstitlar pa franska och tyska akademiska skrifter. 
Hela antalet nya katalogsblad utgör säledes 17,352. Arets accession har full- 
ständigt förteeknats. Det tidsödande och tälamodspröfvande katalogiserandet af 
facket Svensk teologi med dess vidlyftiga broschyrafdelning af uppbyggelse- 
skrifter, läroböcker m. m. har under äret närmat sig sin afslutning. Liksom 
föregäende är hafva fyra af e. 0. amanuenserna längre och kortare tid varit 
dermed sysselsatta. Inom. handskriftsafdelningen har pergamentshandskrifter- 
nas katalogisering fortgätt, hvarjemte ordnandet af den vidlyftiga De la Gar- 
dieska samlingen blifvit fortsatt och samlingen delvis nvkatalogiserad. Sär- 
skildt har förrädet af nyare pergamentsurkunder tillhörande denna samling blif- 
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vit ordnadt och förteeknadt. (Pergamentsbrefven frän medeltiden hafva redan 
1886 öfverlemnats till Kongl. Riksarkivet). 

Personalen. Med atfseende pä bibliotekets ordinarie tjenstemannapersvnal 
har under äret ingen förändring inträdt. E. o. 'amanuensen J. som 
sedlan 15953 varıt vid biblioteket anstäld, erhöll den 95 September 1897 afsked 
frän dess tjenst; till e. 0. amanuenser antogos d. 20 Januari Filosofie Kandida- 
terna 8. E. Meraxper och J. F. B. F. d. viee Bibliotekarien 
Para har fortfarande, ehuru pensionerad, egnat trügen tjenst ät biblioteket, fü- 
reträdesvis med arbete i handskriftsafdelningen; vid förefallande behof har han 
äfven deltagit i löpande göromäl. Säsom volontär, utan nägon som helst er- 
sättning, har vid biblioteket under en del af höstterminen tjenstgjort f. d. Rek- 
torn Dir ©. Inestan, hvars insikter och forskningsintresse kommit till använd- 
vid ordnandet af den topografiska afdelningen af handskriftsamlingen. 
Samtlige ordinarie tjenstemän hafva begagnat sin rättighet till semester; före- 
ständaren har derjemte för helsovärd ätnjutit tvenne veekors tjenstledighet. FE. 
o. amanuenserna hafva i allmänhet under ferierna ätnjutit ledighet; ätskilliga ' 
‚af dem hafva dock äfven under ferierna biträdt vid Jöpande göromäl. Tjenst- 
ledighet har under terminerna ätnjutits af e. o. Amanuenserna WRANGEL och 
EKEDAHL (före afskedstagandet); den förstnämnde har dock vid ätskilliga till- 
fällen biträdt vid biblioteket. | | 

Arbetsfördelningen har varit följande: Bibliotekarien TEexEr har haft led- 
ning och tillsyn af arbetets gäng och af det helas förvaltning, ombesörjt biblio- 
tekets bokinköp, fört accessionskatalogen öfver utländsk literatur samt skött in- 
och utländsk brefvexling med offentliga institutioner och enskilda personer. 
Utom med dessa löpande göromäl har han varit sysselsatt med arbete inom 
handskriftsafdelningen. Under förra delen af äret har Bibliotekarien TE«xErs 
tjenstgöring vid biblioteket i nägon män varıt inskränkt genom det honom af 
Universitetet lemnade uppdraget att författa den del af Lunds Universitets Fest- 
skrift med anledning af IH. M. Konungens regeringsjubileum, som innehäller 
reilogörelsen för Lunds Universitet 1872—1897. I denna skrift ingär äfven 
en särskild redogörelse för universitetsbibliotekets utveckling under nämnda tid 
och dess närvarande skick. | 

Viee Bibliotekarien Braune har under bibliotekariens ledighet uppehällit 
löreständarebefattningen, delvis ombesörjt försändelsen af bytesskrifter samt lik- 
som föregäende är granskat det frän boktryekerierna inkommande svenska ärs- 
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trycket, katalogiserat nykommen svensk literatur samt som oftast tjenstgjort 
i läneexpeditionen. Förste amanuensen Ar Prrersexs har i regeln förestätt 
läneexpeditionen och haft tillsyn öfver ordnandet af smätryeksafdelningen, 
hvarjemte han deltagit i andra löpande göromäl. Amanuensen SsößEck har 
dels katalogiserat afdelningen Eneyklopedi, dels i nominalkatalogen infört ny- 
kommen utländsk literatur samt under större delen af äret ombesörjt bok- 
binderikontrollen och böckers anordning till bindning. E. o. Amanuensen 
AGaRDH har varıt sysselsatt med gransknings- och katalogiseringsarbete 
'inom förrädet af svenska disputationer. E. o. Amanuensen SyLwan har dels 
‚biträdt vid läneexpeditionen, dels varıit sysselsatt med arbete inom hand- 
skriftsafdelningen. Amanuenserna LsunGGren, MELANDER och 
hafva samtliga sysselsatts med nyordnande och katalogisering af 
facket Teologi, hvarjemte Marm biträdt vid inordnandet af under äret ankom- 
met svenskt smätryck och ej sällan tjenstgjort i läneexpeditionen. 

Framtagande och uppsättning af böcker, som varit använda für läneexpe- 
ditionen, äfvensom inordnande af nykatalogiserad literatur m. fl. löpande göro- 
mäl hafva turvis ombesörjts af extra ordinarie amanuenserna. Deras tjenstgö- 
‚ringstid har i regeln varit utsträckt till tvä timmar hvarje dag. 

För resultatet af en i April 1897 füretagen räkning af bibliotekets förräd 
redogöres i ofvan nämnda redogörelse för dess utveekling under 25-ärsperioden 


1872—1837. 


Botaniska institutionen. 
Trädgärden. Frön hafva under sistlidne vär erhällits frän följande bota- 
niska trädgärdar: Belgrad, Berlin, Bordeaux, Bukarest, Caleutta, Coimbra, Edin- 
burg, Greifswald, Hamburg, Königsberg, Köpenhamn, Lemberg, Lille, Lyon, 


Montpellier, Nancy, Neapel, Odessa, Paris, St. Petersburg, Rom, Stockholm, 


Triest och Upsala. | 

Museum. Under sistlilne höst erhöll institutionen vtterligare högst be- 
tydliga sändningar af botaniska museiföremäl frän Java, insamlade af Lie. MH. 
MÖLLER, hvars mindre vanliıga energi och uthällighet säsom samlare af natu- 
ralier institutionen har att tacka för att dess museum sannolikt är det pa Javan- 
ska föremäl af ifrägavarande art rikaste, som för närvarande nägonstädes finnes. 
Ordnandet och konserveringen af alla dessa saker har tagit läng. tid i ansprak 
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och verkstälts af institutionsföreständaren med biträde af e. o. Amanuenserna 
Orın och Möruer. För sädant ändamäl hafva ätskilliga nva skäp mäst an- 
skaffas, sä att utrymmet i stora museisalen numera är fullständigt taget i 
anspräk. | | | | 

Bland större gäfvor, som under äret tillfallit herbariet, förtjena särskildt 
anmärkas: en samling af 450 norska mossor af Div J. Hagen i Trondhjem, 
Rubi frän mellersta Tyskland af Docenten B. Linrorss, en samling fanero- 
gamer frän Kina och Tonkin, beskrifna af Franchet i Paris, af Docenten 8. $. 
MurBecK, fanerogamer frän Nordamerika af D:r T. Horm i Washington samt 
en samling fanerogamer frän Frankrike, skänkta af Kand. T. Wurrr. Mindre 
eäfvor hafva dessutom lemnats af Professoren J. G. Acarpın, Herr N. Auvrnix, 
e. 0. Professoren S. BERGGREN, Lektoren J. Erıxsson, Godsegaren A. F. Moxran, 
Rektoren L. Nevwman och Apotekaren N. A. Wange. Af föreständaren hafva 
derjemte insamlats hvarjehanda föremäl frän botaniska trädgärden. Afde fü exsie- 
catverk, pa hvilka institutionen subskriberat, har under äret endast utkommit 
"Potamogetones sueciei”, fase. 3, af G. Tiselius, hvilket verk blifvit inköpt. I 
herbariet har Konservatorn Norpstenr besörjt uppklistring och inrange- 
ring af de ännu icke inordnade växterna. 

Iytotomiska laboratorium. Öfningar hafva som vanligt anstälts trenne 
förmiddagar i veckan under föreständarens ledning med biträde af stipendiaten, 
Docenten S. MurgEecK under höstterminen och Docenten B. Liprorss under 
värterminen. | | | 

Värtfysiologiska laboratorium. "Tvenne förmiddagar veekan hafva labo- 
rationer egt rum under ledning af assistenten, Docenten B. Jöxssen, En del 
mindre apparater hafva under äret inköpts till denna afdelning af Institutionen. 


3. Fysiologiska institutionen. 


Vid denna institution har arbetet under läsäret ostördt forteätt. Under- 
visningen besörjdes dels genom föreläsningar af föreständaren, dels eenom labo- 
rationsöfningar ledda af laboratorn. I laborationsöfningarna hafva deltagit un- 
der höstterminen 7 och under värterminen 5 medicine studerande. Det veten- 
skapliga forskningsarbetet har bedrifvits väsendtligen af föreständaren och la- 
boratorn, till nägon del ock af amanuenserna. En förändring har vidtagits 


under värterminen, i det att en elektrisk belysningsanläggning, bestäende af 
| 
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gasmotor med dynamo och ackumulatorer, inrymts i källarväningen. Denna 
anläggning förser säväl den fysiologiska som den anatomiska institutionen med 
nödig ström för dess belysnings behof. Att stationen blifvit förlagd till den 
fysiologiska och ieke till den anatomiska byggnaden, der utrymmet dock: var | 
rikligare, betingades af hänsyn till driftkostnaden. Skulle stationen förlagts 
till anatomiska byggnaden hade det blifvit nödigt att anställa en särskild ma- 
skinist för skötseln. Förlagd i fysiologiska institutionen näst intill dess verk- 
stad, kan den i allmänhet skötas af en pälitlig arbetare vid verkstaden mot 
vanlig timlön, och sakkunnig tillsyn lemnas kostnadsfritt af Universitetets in- 
strumentmakare. Härmed har alltsä vunnits en välbehöflig besparing af bäda 
institutionernas ärliga utgifter. Fysiologiska Institutionen har äfven under 1897 
liksom under 1596 nödgats utbedja sig understöd frän reservfonden, denna gäng 
femhundra kronor. Innevarande är är det att hoppas att inkomster och ut- 
gifter skola gä bättre i hop, alldenstund en mecenat frän Göteborg skänkt fü- 
reständaren 1000 kr. för utförande af vissa undersökningar. Med nästkom- 
mande är erhäller institutionen enligt vid detta ärs Riksdag fattadt beslut 3500 
kr. ärligen i stället für 2500 kr., som den hittills haft. Institutionens instru- 
mentsamling har riktats och förbättrats i män af tillgängarna. Dess bibliotek 
har äfven nägot litet förkofrats. | 


Fysiska institutionen. 


| Laborationsöfningarna hafva under läsäret fortgätt säsom under föregäende 
är. Antalet laboranter har under höstterminen utgjort $, under värterminen 12. 
Inköpen, som inskränkts till det nödvändigaste, hafva afsett att komplet- 
'tera laborationsmaterialet ‚samt att anskaffa etaloner. 
Biblioteket har under äret erhällit en väsentlig utvidening, derigenom att 
en öfverflyttning frän Universitetsbiblioteket af Fortschritte der Physik jemte 
ätskilliga större samlingsverk benäget medßgifvits. | 


1. Geologiska institutionen. 


Genom ett frän Universitetets reservfond erhället anslag af S50 kronor 
har institutionen satts i ständ att förskaffa sig ett tidsenligt polarisationsmikro- 
skop, och har sälunda en sedan länge känbar brist i undervisningsmaterialen 
blifvit Iyekligt afhulpen. | 


. 
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Anskaffandet af tvä nya fossilskäp med sammanlagdt 175 lädor har 
vällat en ı förhällande till ärsanslaget synnerligen dryg utgiftspost af 425 kro- 


nor. Det ordinarie anslaget har äfven. i öfrigt, i den män det kunnat efter 


godtfinnande användas, sä godt som uteslutande tagits i anspräk för samlingar- 
nas ordnande. | | 

Brist pä utrymme, under mänga är öfverklagad men aldrig till fylles af- 
hjelpt, har haft till följd, att en betydande del af samlingarna, i saknad af 
askar och otillräckligt etiketterad, koımmit att i museilädorna hopstufvas säsom 


' rämaterial. Dä cett dylikt förhällande ej kan fortga utan stort men och helt 


visst äfven med mycken risk för samlingarnas bestäende värde, har det blifvit 
nödvändigt att egna ej blott alla tillgängliga penningmedel utan ock all dispo- 


nibel arbetskraft uteslutande ät samlingarnas ordentliga uppbevarande. 


I början af höstterminen verkstäldes fullständig numrering af museets skäp 
med deras tillhöriga lädor äfvensom en del andra för den dä motsedda fytt- 
ningen nödvändiga förberedelser. Sedan dock flere vigtiga frägor meilankom- 
mit, hvilkas lösning ej sa snart kunde väntas men icke dess mindre mäste vara 
känd, innan nägon fivttning kunde ıfrägakomma, gälde det i fürsta hand att 
utfinna palliativ mot museets trängboddhet. (Genom vidlvftiga omflyttningar . 
Ivekades det att bereda plats för tvä nya stora fossilskäp, hvilka ocksä oför- 
dröjligen anskaffades. llärigenom vanns dä tillfälle, dels att sammanföra en 
del förut litet här och hvar instuckna hophöriga samlingar, dels att i nägon 
män äterställa den i ett betänkligt upplösningstillständ varande ordningen inom 
de i arbetsrummen förvarade samlingarna. Alla stuffer af urberg och erupti- 


ver ha nu kunnat hopföras, likasä alla fossil frän Danmarks kritsystem. Vidare 


har ett preliminärt ordnande af Sveriges "Yngsta krita” kunnat i det närma- 
ste genomföras. Vid sidan af dessa arbeten har ock ordnandet af original- 
samlingarna alltjemt fortgätt. = | | 

Statsgeologen Dir N. 0. Horst har förärat museet en värdefull samling 
graptoliter m. m. frän Australien. | 

Till fossil- och bergarts-samlingarnas ökande ha dessutom bidrag lemnats 
af Professoren F. W. C. Arkschous, Kapellmästaren C. A. BERG, Dir K. A. GRröX- 
WALL, Docenten A. 11. Hexxig, Professoren M. V. ODENIUS, e. 0. Amanuensen 
E. H. F. Kandidaterna I. Träcärpn och W. WENNERSTEN samt 
föreständaren. | | | 

Bok- och kartsamlingen har erhällit gäfvor frän Docenten A. HM. HENNIG, 
Öfveringeniören A. LixpvaLL, Boktryekaren H. Ontssox, Direetor J. MAR- 


zei, 
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TIx i Oldenburg, Docenten $. MurBEck, Herr P. MÖLLER frän Ostaröd, 
Professoren M. V. Opexius, Cand. mag. J. P. Ravx frän Köpenhamn, Lie. 
K. O. SEGERBERG, Stud. A. WantBoM och föreständaren. 

Ur originalsamlingarna ha ett par stuffer va arit utlänta till Professoren C. 
SCHLÜTER i Bonn, hvilken sedermera af dem lemnat beskrifning. 

Cand. mag. J. P. Ravy har under början af höstterminen ä institutionen 
fortsatt de arbeten, han der under förra värterminen päbörjat. 

I de & institutionens arbetsrum försiggäende Öfningarna ha under värter- 
minen 9 studerande deltagit. Dä det emellertid ej varit möjligt der anordna 
flera än 6 arbetsplatser (dervi inbegripne, amanuensens och föreständarens), ha 
öfningarna mäst fortgä pä tva afdelningar. 


Ss. Historiska museet. 

Universitetets historiska museum har under det förflutna läsäret erhällit 
följande gäfvor: af Inspektören vid Nationalmuseum i Köpenhamn P. Har- 
BERG: 1 djurhufvudformig fibula och 1 näl af brons samt 1 pilspets af-jern, 
alla tre föremälen fran Gotlands vngre jernälder; af Kand. E. Noruinp: 1 
tillslagen flintyxa af primitif form, 1 flintdolk, 1 bred hälmejsel och 1 smal 
rätmejsel af flinta, 1 yxa af grönsten, 1 hornredskap frän medeltiden samt 1 
liten Kristusbild frän slutet af medeltiden; af Ciselören S..BENXGTSsoN i Lund: 
1 ornerad fingerring af brons frän medeltiden, funnen i Lund; af Docenten J. 
C. MoBERG: ett graffynd frän Ventlinge socken pä Öland, bestäende af ett brons- 
smyeke, fint orneradt i vikingatidens stil, samt 5 perlor af brons, glas och Iera. 
| (senom inköp har detta museum erhällit följande tillökning: frän stendl- 
dern: 7 groft tillslagna f#lintredskap, funna tillsammans vid gräfning i ‚Jära-. 
vallen vid Limhamn; 2 primitiva flintyxor samt 1 hornredskap frän samma 
rt; 1 vacker oslipad flintyxa med spetsigt oval genomskärning, funnen i Kniss- 
linge socken ı V. Göinge härad; 1 väl arbetad 25 em. läng spjutspets af flinta 
samt nägra andra redskap af sten och flinta fran Köpinge i Gärds härad; frän 
bronsaldern: 1 knif med genombrutet handtag,  funnen i Virestad Brösarps 
socken, Skytts härad; 4 hälcelter frän olika ställen ı Skäne, en af dem ett 
synnerligen vackert exemplar af en sällsynt öfvergängstyp; 2 nälar och 1 halt- 
eirkelformig knif fran Danmark; till slutet af bronsäldern eller början af jern- 
äldern hör ett af museet förvärfvadt graffynd fran Stora Köpinge socken 1 
Herrestads härad, bestäende af delar af en lerurna samt 2 prydnadsnälar af 
brons; fräan jernaldern: 1 rundt genombrutet spänne af brons, troligen frän 


Gotland; frän medeltiden: 1 ringnäl af brons, funnen i Köpinge socken i 
Gärds härad; 6 pilgrimsmärken af tenn, enligt uppgift funna i trakten af Sunds- 
vall; diverse saker af jern, funna vid gräfning i Lund. Museets etnografiska 
afdelning har blifvit tillökt med en ornerad dolk af ben frän Nya Guinea, 
hemförd af Amanuensen H. MÖLLER. 

Sedan under föregäende är de i museets äldre katalog (till 1875) anteck- 
nade brons- och jernälderssakerna blifvit omkatalogiserade, har under det nu 
senast förflutna äret ett ortregister till samtliga de ı museet förvarade föremä- 
len frän dessa perioder blifvit upprättadt. Registret är skrifvet pä lappar, af 
hvilka hvarje upptager blott ett ortnamn, och kan säledes utan svärighet fort- 
sättas, allteftersom museet tillökas. _ | 

För studier har museet under äret besökts af füljande forskare : Inspektö- 
ren P. Hauberg och Assistenten Adolf Hauberg frän Köpenhamn, hvilka foto- 
graferade en mängd medeltidssaker frän Skänska kyrkor för danska national- 
museets arkiv, Professoren D:r Alois Riegl frän Wien, som studerade jernäldern, 
samt Professoren ‘Conwentz frän Danzig, som undersökte lemningar af trä ı 
museets förhistoriska fynd. ; | 

Antalet besökande vid de offentliga förevi isningarna om söndagarna har 


under läsäret varit 1370. Dessutom har pa andra öfverenskomna tider museet 
förevisats för ätskilliga skolor frän andra orter. 


9. Kemiska institutionen. 


I laboratıonsöfningarna ha deltagit under höstterminen 32 studerande, hvaraf 
9 hela terminen, under värterminen 41 studerande, hvaraf 12 hela terminen. 
| Nägra anmärkningsvärdare inköp af materiel ha ej under läsäret gjorts, 
utan har anslaget användts till bestridande af de löpande utgifterna. Ej heller 


ha nägra mera omfattande förändringar ä institutionen företagits. Det har 


nämligen ansetts lämpligast att först afvakta Kongl. Maj:ts beslut rörande fram- 


‚ställningen om mineralogiens skiljande frän professorsembetet i kemi. Sedan 


nämda framställning nu bifallits, följer deraf som en naturlig konseqvens, att 
den mineralogiska afdelningen flyttas frän den kemiska till den geologiska in- 
stitutionen. Härigenom kommer att vinnas en välbehöflig tillökning i utrymme, 
men tillika torde en genomgripande förändring i inredningen af de lokaler, 
som nu användas för mineralsamlingen och för den mineralogiska undervisnin- 


gen, och ı sammaihang armen äfven inom öfriga delar af institutionen blifva 
erforderlig. 
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En värdefull tillökning har institutionens boksamling fätt, i det af sterb- 
husdelegarne efter framlidne Professoren C. W. BLOMSTRAND till Institutionen 
- öfverlemnats en fullständig serie af ärgängar af tidskriften Berichte der deut- 
schen chemischen Gesellschaft frän dess början 1868 till och med 1597. För 
gäfvan vill institutionsföreständaren äfven pä detta ställe till gifvarne frambära 
 sitt varmaste tack. | 


10. Kirurgiska och obstetriska klinikerna. 


Under förlidet är ha ä& kirurgiska och obstetriska klinikerna tjenstgjort 
22 medieine kandidater. 

Antalet patienter, hvilka värdats ä lasarettets kirurgiska afdelning, har 
utgjort 707 och 450 operationer ha derstädes utförts. 

Den kirurgiska polikliniken har besökts af 300 patienter, pa hvilka 266 
öperationer blifvit utförda. | 

Pa barnbördshuset ha 250 qvinnor blifvit förlösta. ı 22 fall har opera- 
tivt Ingrepp skett. "Intet dödsfall. Ingen puerperalfeber. | 

A oftalmiatriska kliniken, som omfattar S sjuksalar med tillsammans 44 
sängar samt 4 enskilda rum med 6 NR, alltsa inalles 50 sängar, ha under 
äret värdats 432 personer. | 

A kliniken ha under äret utförts 157 operätiaher. Bland större operatio- 
ner märkas: 76 för grä starr, 9 för glaucom, 19 für artifieiel pupillbildning, 
23 för skefögdhet samt 5 enucleationer. De tjenstgörande hafva utgjort 23. 


1l. Konstsamlingarna. 


Sedan under höstterminen nägra planschverk inköpts, har museets bok- 
samling under: värterminen ökats genom flera konsthistoriska handböcker och 
monografier samt en portfölj ljustryvek (120 st.) fran Museo del Prado ı Ma- 
drid, hvarjemte inköpts 110 fotografiska afbildningar ("Pigmentdrucke”) efter 
taflor i Münchens äldre Pinakothek. 

Gipssamlingen har under värterminen ökats med en mindre byst "Fal- 
staff”, gäfva af skulptören, Grefve F. REWENTLOW 1 Lund, samt en porträttbyst 
af W. Runeberg deponerad af e. o. Professoren F. A. WULFF.  Museets 
flesta byster och statyer hafva undergätt en sorgfällig putsning; tvä af dem 
hafva bronserats. Sex större piedestaler jemte tio mindre fotstycken af trä 
hafva anskaffats. 


T 
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Tafvelsamlingen har ökats genom ett landskap med sjü af A. Kallen- 
berg och en skogsinteriör af D. Monies, bäda gäfvor af Akademiritmästaren 
A. H. Liypovist, hvilken ocksä under värterminen deponerat A museet nägra 
landskapsbilder mälade af honom sjelf samt en dylik mälad af Oscar Törnä. 
En oljemälning efter en komposition af Rubens (Salomos dom) har deponerats 
af e. o. Professoren F. A. Werrr. — Atskilliga af museets äldre taflor hafva 
reparerats och fernissats af Stud. AXEL Nı1ssox, hvilken jemte Konstmuseets 
amanuens Kand. J. EKEDANL biträdt vid restaureringsarbetena A museet under 
värterminen. En mängd ramar hafva putsats och förgylts, nägra nya anskaf- 
fats. De flesta taflorna hafva omhängts. Dessutom hafva flera mindre förbätt- 
ringsarbeten i museets lokaler utförts. För utställning af fotografiska och 
andra afbildningar hafva tvä nya skärmar anskaffats. 

Efter anmälan till Rektorsembetet öppnades museet für allmänheten den 
6 Mars, och hafva dess samlingar varit fritt tillgängliga hvarje söndag kl. 
12—2 under Mars, April och Ma) mänader. Under dessa söndagar hafva 
kronologiskt fortlöpande utställningar af den italienska mälareskolans mäster- 
verk i afbildningar föranstaltats, och har i regeln föreständaren ledsagat dessa 
utställningar med upplysande förklaringar. Pä 13 söndagar (6 Mars—29 Maj) 
har museet varit besökt af nägot mera än 2,100 personer eller i medeltal om- 
‚kring 160 personer hvarje gäng. Sista söndagen den 29 Maj voro i museet 
anordnade tvä smärre extra utställningar, nämligen en samling skulpturer i 
bränd lera samt metall af Ciselören SVEN BENGTSSON samt en samling taflor 
och skisser af mälarınnan Fröken Expıs BERGSTRÖM; museet var dä besökt af 
nägot mera än 300 personer. 

Under söckendagarne har museet flitigt varit besökt af elerande för 
konsthistoriska studier, hvarvid föreständaren merendels gätt till handa. 1 
sammanhang med dessa studier anordnades en konsthistorisk utflykt till Kö- 
penhamn den 7 Maj, i hvilken ätta studerande deltogo, och besöktes dä under 
jöreständarens vägledning den kungliga tafvelsamlingen, det Moltkeska galleriet 
samt afgjutningssamlingen ä Charlottenborg och den derstädes anordnade s. k. 
‚varutställningen. | 


12. Medicinska Kliniken. 


Pä medieinska kliniken hafva under läsäret värdats 220 patienter, deraf 
120 män och 100 qvinnor. Af dem hafva aflidit 19 patienter (9 män, 10 
qvinnor), af hvilka de flesta blifvit obducerade. 


4 
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Tjenstgörande ä kliniken hafva varıt 22 medieine kandidater, deraf 18 
frän Lund och 4 frän Stockholm. 


13. laboratoriet. 


A Medieinskt-kemiska institutionen har laboranternas antal under läseäret 
utgjort: 21, nämligen 12 under höstterminen 1897 och 9 under värterminen 


1895. 


14. Musikkapellet. 


A Universitetets kapellsal hafva under läsäret 189798 musiköfningar 


hällits tvenne gänger i veckan, nämligen Onsdagar kl. 6-8 e. m. i kammar- 
musik, hvarvid qvartetter, qvintetter och sextetter dels för sträkinstrument en- 
samt, dels för sädana tillsammans med piano utförts, samt.lördagar vid samma 
tid i orkesterspel, hvarvid mestadels symfonier af klassiska kompositörer kon- 
mit till utförande. | 

I öfningarna hafva deltagit 15 studerande under höstterminen, 22 stude- 
_ rande under värterminen, samt dessutom bäda terminerna 10 musikälskare frän 


Lund, hvarjemte kapellet genom ett af Kanslersembetet beviljadt anslag_ satts 


i tillfälle att vid värterminens öfningar atnJuta det högst värdefulla biträdet 


af Musikern CARL KENMPFF. 


Musiköfningarna synas hafva omfattats med stort intresse af allmänheten, 


i det ähörareplatserna varit starkt anlitade och salen särskildt om lördagarna 
mer än en gäng varit öfverfyld af ähörare. Musikförrädet har dels ökats 
med nägra nya verk, dels hafva. nägra redan befintliga i följd af det växande 


antalet deltagare mäst kompletteras i sträkstämmorna. Äfven hafva ett an- 


tal papp-permar till förvarıng al musikalier anskaffats. 

Under höstterminen erhöll kapellet ett extra anslag för en gäng af 150 
kronor till bestridande af löpande utgifter, enär det ordinarie ärsanslaget re- 
dan under föregäende värterminen i det närmaste tagits i anspräk. Det har 
för öfrigt sedan flera Ar tillbaka visat sig, att det f. n. (sedan omkring är 1860) för 
kapellet utgäende ärsanslaget af 300 kronor — med den vid Universitetshusets ny- 


byggande inträdda förstoringen af öfningslokal, med det alltjemt ökade antalet 


af deltagare och med de i följd häraf stigande fordringarna pä större fullstäm- 
mighet i orkestern — är alldeles otillräckligt. 


ur N « 


| 
| 
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Vid läsärets professorsinstallationer utförde kapellet festmusik och biträdde 

vid Lunds Studentsängförenings varkonsert i Universitetets aula den 20 Maj 

1898. 
15. Mynt- och medaljkabinettet. 

Universitetets mynt- och medaljkabinett har under det förflutna äret er- 
 hällit en myeket värderik gäfva, bestäende ı en samling hufvudsakligen antıka 
mynt. Gifvaren, Docenten vid tekniska högskolan i Charlottenburg vid Ber- 
lin, Arkitekten Fr. SEESSELBERG har i en mynten ätföljande skrifvelse förkla- 
rat sig öfverlemna denna gäfva till Universitetet i tacksam erinran om de stu- 
dier han idkat i Universitetets historiska museum och myntkabinett. Samlin- 
gen, som Herr Seesselberg sjelf hopbragt under en studieresa pä Uypern, be- 
stär af 2 guldmynt, 15 silfvermynt och S3 bronsmynt. 33 mynt äro grekiska, 
nämligen 1 guldmynt och 4 silfvermynt frän C'ypern samt 28 bronsmynt frän 
olika delar af det gamla Grekland och dess kolonier; särskildt dyrbart bland 
de grekiska mynten är ett större silfvermynt (tetradrachm), pregladt för Kejsar 
Vespasianus. Romerska kejsarmynt finnas i samlingen till ett antal af 60, 7 
 denarer och 53 bronsmynt, representerande olika kejsare och kejsarinnor frän 
2:dra till S:te ärhundradet. Till den byzantinska kulturperioden hör ett brons- 
mynt (Eudoxia) samt ett suldmynt (solidus, Heraclius). Tre silfvermynt äro 
preglade af korsfarare pä C'ypern i slutet af 13:de och början af 14:de seklet. 
Ett silfvermynt och ett bronsmynt äro venetianska frän 16:de seklet. 

Andra gäfvor som kabinettet fätt emottaga under det förflutna äret, äro: 
af Svenska Akademien: minnespenning i silfver öfver Olaus Magni; af Kongl. 
Vetenskapsakademien: minnespenning i silfver öfver Edvard Nonnen; af staden 
Throndhjem: medalj i brons, slagen med anledning af Throndhjems 900äriga 
tillvaro som stad; af Docenten K. V. ZETTERSTEEN: 10 cents 1593 frän Cey- 
lon; af Kaptenen A. ÖDELBERG i Stockholm: medalj i brons, slagen af 
Stockholms spärvägsbolag öfver öfverstäthällaren €. G. af Ugglas, samt 
"Förteekning & Minnespenningar öfver svenska män och qvinnor”, ordnade efter 
gravörerna (hektografieradt manuskript), en myeket värderik hjelpreda vid stu- 
diet af den inhemska medaljgraveringskonsten. | 

Genom inköp och byte har myntkabinettet vunnit följande tillökning: S 
. vackra grekiska mynt, 1 af silfver frän Cos samt bronsmynt frän Molossi, 
Coreyra, Julis, Pergamum, Erythre, Laodieea Syrie och Smyrna; romerska 
familjemynt: 1 Cecilia, 1 Cassia, 1 Domitia, 1 Julia, 2 Livineja, 1 ac, 1 
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Nenia, 1 Pedania, 1 Poblieia, 2 Valeria; romerska kejsarmynt: 1 Galba (stor 
brons, Paduaner), 1 Crispina (denar); svenska mynt: 1 Birger Magnussons brak- 
teat (Hildebrand 553), 1 densammes penning (11. 597), 1 Magnus Erikssons 
penning (HM. 635), 2 Visby brakteater, Oskar II:s Jubileumstväkrona; danska 
mynt: 2 Magnus den gode, slagna i Lund (RR); anglosaxiska och engelska 
medeltidsmynt: Ethelred IT: 1 Lincoln, 1 London, Knut den store: 1 Lincoln, 


London, 1 York, Edward TIT: !, Nobel (geuld); moderna utländska mynt:- 


dukat u. frän Regensburg (guld) och Thaler, preglad 1610 för Kur- 
fursten af Sachsen. 

Den ursprungliga af Professoren Tornberg upprättade katalogen öfver de 
moderna utländska mynten har under äret blifvit underkastad en väl behöflig 
revision och komplettering. Denna afdelning af kabinettet omfattar öfver 
8,000 mynt. 


16. Patologiska institutionen. 


Under läsäret jemte julferien hafva förrättats SS patologiska obduktioner, 


deraf 59 pä institutionen och 29 pä Lunds hospital. 

Samlingarna hafva ökats med ett flertal uppstälda preparat, hvarförutan 
dels institutionens tjenstemän tillvaratagit, dels eljes till institutionen ingätt en 
mängd preparater för bestämning eller vidare bearbetning. | 

 Säsom gäfvor har institutionen fätt emottaga talrika och värdefulla pre- 
parater frän härvarande lasaretts afdelningar af deras föreständare Professo- 
rerna $. RIBBING och N. O. GADDE, t. f. Professorerna A. R. WARHOLM och 
J. L. BorELIVUS, af Underläkarne 8. Sıövanı, J. FrYDixG och LUNDBLAD 
samt Amanuenserna D. OEurien och A. KARLOW, äfvensom frän Lunds ho- 
spital och asyl af Öfverläkaren Professoren 8. ÖDMAax och Asylläkaren D. 


SELLBERG; dessutom af Dir N. KunxErr, Dir G. NAUMANN och Kand. P. G. 


KARLSTRÖM. 
 Rättsmediein. sammanhang med undervisningen i detta ämne hafva 
förrättats 26 obduktioner. | 


Tillsammans uppgä säledes de under läsäret förrättade obduktionerna till 
ett antal af 114. 


17. Seminarierna. 


Seminariet für klassiska sprak förestods under äret af Professoren A. M. 
ALEXANDERSON. Dess Latinska afdelnings öfningar, vanlıgen tvä timmar I 
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veckan, leddes af Professoren GC. M. ZANDER. Ordinarie medlemmar voro tre 
filosofie kandidater. I läsärets första mänad voro öfningarna paleografiska, 
hvarvid fotografier af handskrifter utgjorde materialet. Sedan öfvergiek arbetet 
till textkritik och dermed sammanhängande metriska och grammatiska under- 
sökningar rörande Catulli Carmina. Härvid användes, jemte kritiska editioner, 
sjelfve eodex Sangermanensis i fotografisk afbildning. 

Äfven förekommo refer at och kritiker af nyligen utgifna flologiska 
skrifter. | 

Slutligen voro sammanträdena anslagna ät ventilering af medlemmarnes 
inom seminariet författade afhandlingar, nämligen: de Epimvthiis af Kand. H. 
CHRISTOFFERSSON, och de Homoeovareto af Kand. F. PoxTEx. 

Den Grekiska afdelningen har under läsärets bäda terminer stätt under 
ledning af Professoren A. M. ALEXANDERSON. Öfningarna, hvilka fortgätt med 
en A tvä timmar i hvarje vecka, hafva omfattat kritisk och exegetisk behandling 
af texten i Sofokles’ Elektra. Seminariemedlemmarnes antal har under bäda 
terminerna varit 14, deraf 11 säsom aktive deltagare, de öfrige tillsvidare 
säsom ähörare. 

Seminariet för Semitiska spräk förestods af Docenten K. V. ZETTERSTEEN. 
Öfningarna, i hvilka bäda terminerna tre studerande deltagit, hafva under 
höstterminen hällits hvarje vch under värterminen hvarannan vecka samt um- 
fattat kritisk-exegetisk tolkning af Jesaja, kap. 1—19. 

 Seminariet für Nordiska spräk har under hela läsäret haft Docenten 8. 
SÖDERBERG till föreständare. Under höstterminen hade detta seminarium tvä 
arbetande medlemmar och tvyä ähörare; under värterminen qvarstodo blott de 
förra. En sammankomst har hällits hvarje vecka, i regeln Tisdagar kl. 5— 7. 
De kritisk-exegetiska öfningarna hafva haft till föremäl undersökning af gutni- 
ska urkunder; föüljande hafva blifvit genomgängna: af (Gutalag kap. 1-19, af 
Gutasaga kap. 1, af Gotlands runinskrifter 5 af de vigtigaste, nämligen Akir- 
keby, Hoggrän, 2 frän Sjonhem, Boge (nyupptäckt). Vid undersökningen af 
de fyra sistnämda inskrifterna hafva af föreständaren utförda teekningar begag- 
nats. Dessutom hafva nvyutkomna afhandlingar, berörande den nordiska spräk- 
forskningens omräde, blifvit refererade och kriticerade, nämligen 3 af Professoren 
A. Kock i Arkiv för Nordisk filologi, bd XIV samt Otto v. Friesens afhandling: 
Om de germ. Medialgeminaterna. Under värterminen ventilerades I semina- 
riet en af medlemmen Kand. J. E. OLsox författad afhandling: Bidrag till 
Östgötalagens ljudlära, 1. 
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Seminariet för Romanska spräk förestods af e. o. Professoren F. A. WULFF. 
Öfningarna höllos hvarje torsdag kl. 4—5 e. m. och var deras ämne Alexis- 
sagan enligt Gaston Paris upplaga af 1885, textkritiskt och exegetiskt. Med- 
lemmarnes i seminariet antal var under höstterminen 5 och under värterminen 
S; ähörarnes 15 och 12. Följande afhandlingar ventilerades: La negation 
dans Marie de France af Kand. N. E. BoRGSTRÖN, Sur l’etymologie de Andare, 
anar, aler af Kand. N. BropEn, Les temps historiques dans l’Alexis af Stud. 
E. O0. TuxeLv, La rythmieite dans l’Alexis af Kand. D. WiDELL och Le 
_ verbe estre et le futur dans l’Alexis af Kand. G. F. V. BERGSTRAND. 
Seminariet för Germanska spräk fürestods under äret af Professoren V. E. 


Livrorss och leddes af Docenten J. G. KJEDERQVIST. Öfningarna 


rum hvarannan Mändag kl. 5—7 e. m. Medlemmarnes antal var under höst- 
terminen 6 och under värterminen 8. Öfningarna voro afsedda för dem, som 
bereda sig till filosofie lieentiatexamen, och bestodo i föredrag behandlande 
ämnen ur medellägtysk grammatik m. m., referat af medlemmarnes undersök- 
ningar af spräkbruket i Reinke de Vos och kritisk öfversättning till tyska af 
v. 1—1311 med tillhörande prosa af Reinke de Vos. Under äret har venti- 
lerats en uppsats: Über Bedeutung und Gebrauch der Hilfsverba "scholen” und 
"moten” in Reinke de Vos. | 

Filosofiska seminariet förestods af Professoren J. ). BORELIUS, som var 
ledare af dess afdelniny för Teoretisk filosof. Medlemmarne voro 5. Öfnin- 
garına höllos hv arannan fredag tvenne timmar och bestodo i föredrag uch: dis- 
kussion öfver föreliggande frägor efter ledarens anvisning. Under höstterminen 
betraktades den mekanistiska verldsäsigten med särskild hänsyn till dess otill- 
räcklighet för begripandet af det organiska och det psykiska lifvet Under vär- 
terminen behandlades lifvet och medvetandet med hänsyn dels till äldre och 
nyare filosofers uppfattning deraf, dels till den empiriska psykologiens resultater. 

Afdelningen för Praktisk filosofi leddes af Professoren P. J. H. LEANDER. 
Öfningarna, som hällits tvä timmar hvarannan Mändag, inleddes med ett före- 
drag af ledaren öfver frihetens begrepp och hafva sedermera under form af 
diskussioner rört sig omkring detta begrepp samt till stor del bestätt i analy- 
tisk och kritisk behandling af Höffdings i hans etik framstälda frihetslära. 
Hvad som vid ett föregäende sammanträde förekommit, har vid det följande 
fritt refererats af en eller tvenne af deltagarne. I förhandlingarna hafva aktivt 
deltagit de, som en eller flera terminer förut bevistat seminariet, under det att 
de nytillträdande varit auskultanter. 
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Inom seminariet för Estetik och. Literaturhistoria höllos inga öfningar un- 
der höstterminen. Under värterminen förestods seminariet af Docenten E. H. 
G. WRANSEL. Öfningarna egde rum tvä timmar hvarannan vecka. Delta- 
garnes antal var 15 förutom en eller annan tillfällig auskultant. Arbetet har 
rört sig om J. L. Runebergs diktning och särskildt hans Fänrik Stäls Sägner. 
Interpretationen har hvarje gäng tillgodosett bäde den historiska, den metriska 
och den estetiska synpunkten. Deltagarne hafva äfven öfvats i uppläsning af 
dikterna. Derjemte har vid hvarje sammanträde föredrag hällits. 

Historiska seminariet förestods af Professoren M. J. J. WEIBULL. Medlem- 
marnes antal var under höstterminen 5 och under värterminen 6. Under höst- 
terminen höllos 8 och under värterminen 13 sammankomster. Under höst- 
terminen höllos tre föredrag om Hercule de Charnaces underhandlingar med 
Gustaf II Adolf 1629 —1631. Under värterminen var hufvudämnet förhällan- 
dena mellan Sverige och Danmark-Norge i midten af 17:de ärhundradet: Corfitz 
Ulfeld, Hannibal Sehested och Carl X Gustaf. Seminariebiblioteket har betyd- 
ligt utvidgats, särskild ı riktning att ästadkomma en samling af källskrifterna 
till Nordens historia. — De kostnadsfria kurserna ı rg hafva fortgätt 
under examensperioderna. | 

Det Statsvetenskapliga seminariet für estods under höstterminen af e. v. Pro- 
fessoren P. E. FauLBEcK och under värterminen af Docenten J. T. ANDERSSON. 
Öfningarna höllos en gäng i veckan och hade till ämne under höstterminen 
’den statistiska typen”, för hvilken redogörelse lemnades af föreständaren, hvar- 
jemte fyra gänger föredrag höllos af seminariets ledamöter öfver olika ännen, 
dels politiska, dels statistiska. Antalet deltagare var 35. Under värterminen 
omfattade arbetet en framställning af Sveriges äldre konstitutionella lagar frän 
början af 1600-talet och referat af hufvudsakligen nyare svensk statsrättslig 
literatur. Medlemsantalet utgjorde 24. 

Matematiska seminariet har förestätts af Professoren C. F. E. BJÖRLING 
med biträde af amanuenserna Docenterna T. BRODEN och A. Wımax. I öfnin- 
garna hafva deltagit under höstterminen pä den högre afdeiningen, 3 stude- 
rande, pä den nedre 5, pä& den propedeutiska 10; under värterminen » den 
högre 5, pa den nedre 5, pä den propedeutiska B. 


18. Zoologiska institutionen. 


Under äret har inköpts en större samling naturalier (däggdjur, fäglar, 
reptilier, evertebrerade djur), insamlade pä Java af Lie. H. Möller. Dessutom 


1 
| 
[3 


46 


ett par exotiska fäglar af G. A. Frank ı London samt skandinaviska insek- 
ter af C. Möller, Vedelsbäck. | | 

Följande gäfvor hafva erhällits: af Professoren J. G. AGARDH: bryozoer 
m. m.; af Löjtnanten C. Ask: 2 st. Fulica atra, 3 st. Podiceps rubricollis, 
 gamla och dununge, 2 st. Podiceps eristatus; af Kassören A. F. CARLSSON: 
div. spindlar och insekter; af Geologen N. ©. Horst: exotiska fägelägg och 
_mollusker; af Nämndemannen P. Larssox, Kivik: en varietet af Corvus mone- 
dula; af Possessionaten C. MÖLLER, Vedelsbäck: en Mustela nivalis, 4 Vipera 
berus; af Stud. K. MÖLLER: 3 Vipera berus; af Instrumentmakaren €. NıLssox: 
div. insekter; af Skolynglingen C. F. NIELSEN: en Risfink; af Mr ©. E. NELSoN, 
Auckland, New Zealand: en uppstoppad Apteryx samt ägg af samma fägel; 
af Professoren M. V. OpExivs: insektlarver och parasitmaskar; af Ingeniören 
Sımmoxs, Kjeflinge: 2 dunungar af Cieonia alba; af Folkskoleinspektören 
STRÖM: en del lappska insekter; af Skolynglingen F. STJERNBLAD, Markie- 
hage: en Ardea einerea; af Stud. H. WALLENGREN: en Tigerfink; af Prepa- 
ratören W. Rott: flera uppstoppade fäglar samt div. skelettdelar. 


 Nedan angifna skrifter hafva under äret blifvit utgifna af Universitetets 
lärare och tjenstemän. 
AGARDN, J. G., Analeeta algologiea. Cont. IV. I Lunds Univ. Ärsskr. Tom. 
XXXIOL | 
AHNFELT, OÖ. N. T., Predikan pa 14 Sönd. efter Trefaldighetssöndag i Lunds 
domkyrka. 1897. 12 =. | 


— 183. 
Cancelleren Laurentü Andrew tankar om Presterskapet. I Historisk 
Tidskrift 1595, s. 60—62. 


En Skriftebok fran Göinge härad pä 1600-talet. I Kirkehistoriske 


Samlinger, V.2,s. 334—345. 
20 artiklar i Kirkeleksikon for Norden, utg. af Fr. Nielsen 1897, 1898. 
ARESCHOUG, F. W. €, Über die physiologische Leistungen und die Entwicke- 
lung des Grundgewebes des Blattes. I Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIIL 
BECKMAN, K. F. N., Grunddragen af den svenska versläran. Lund 1898. 92 =. 
Omkring 100 artiklar i Svenska Akademiens Ordbok. 


Uppsatser i Lutherskt mänadsblad 1597, >. 129-139, 161—164, 150 


= 58 
r 
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BERG, ©. A., Aftonsäng af Joh. Nybom för en röst vid piano. Ny förändrad 
upplaga. Stockholm 1598. 
Kilden af Holger Drachmann för fyrstämmig manskör. Malmö 1898. 
Stjärnsängen af Es. Tegnör, melodi af Sjögreen, arr. för soli och fler- 
stämmig manskör. Malmö 1898. | | 
Recensioner i Lunds Dagblad. | 
BERGENDAL, D., Redogörelse för Lunds privata elementarskolas verksamhet 
 läsäret 1897—1898. 
BERGGREN, 8., Om Rhyneospora alba och nägra andra svenska Cyperaceers 
morfologi. J Botaniska Notiser 1898, h. 3. 18 s. med en plansch. 
Det uppsvälda internodiet af Molinia ceoerulea. Ibid. 4 s. 
BJÖRLING, C. G. E., Bidrag till obligationsrättens lära om prästationsorten. I 
Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIH. 51 s. 
BRoDEN, T., Functionentheoretische Bemerkungen und Sätze. I Lunds Univ. 
Ärsskr. Tom. 45 s. 
Referat af skandinaviska arbeten i Jahrbuch über die Fortschritte der 
Mathematik, Bd 26, 1897—1898. 
BÄckLUXND, A. V., Elektrische ag magnetische Theorien. I Lunds Univ. 
Ärsskr. Tom. XXXIV. 48 4 2 | 
CHARLIER, C. V. L., Referat Die Vierteljahrschrift der 
Astronomischen Gesellschaft, 32, h. 3. 
Om jernvägstariffer och denne beräkning. I Jernbanebladet 1897. 
Astronomi och kultur, installationsföreläsning i Lund. I Verdandis 
smäskrifter, N:r 68. | | 
_Förslag till tariff for Statens jernvägar, framlagdt för 1595 ärs person- 
tariffkomite. Lund 1598. | 
Deuis, C., Nägra konseqvenser af Webers lag für elektriska massor, tillämpad 
pä materiella punkter. I Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIV. 30 s. 
FAHLBECK, P. E., Den statistiska typen eller regelbundenheten uti de menskliga 
företeelserna. I Iunds Univ. Ärskr. Tom. 2 + 51°s. 
Die Universitäten in Schweden. 1 Handwörterbuch der Staatswissen- 
schaften, Zweiter Supplementband. 7 s. | 
Den nyare nationalekonomien. I Statsvetenskaplig Tidskrift, h. 1. 9. s. 
FÜRST, C. M., Referat af anatomisk literatur pä skandinaviska spräk i Jahres- 
bericht dei Anatomie. 


. 
« 
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GRANQVIST, P. G. D., Über den elektischen Kohlen-Lichtbogen. I Öfversigt af 
 Kongl. Förhandlingar 1597, S, s. 451— 469. 
 Öfver katodens sönderdelning i förtunnade gaser. Ibid,, 10, >. | 
575—594. | 
Öfver en metod att fas-skillnaden vid Ijusets gäng genom 
dubbelbryvtande metallskikt. Ibid., s. 595 -- 604. 

GRÄBERG. J., Über den Gebrauch von Bordeaux-R. Thionin und Methylgrün 
in Mischung als Dreifachfärbungsmittel. I Zeitschrift für wissenschaft- 
liche Mikroskopie und für mikroskopische Technik, Bd. XIII, s. 460—461. 

Beiträge zur Genese des Geschmacksorganes des Menschen. I Morpho- 
logische Arbeiten, Bd. VIII, n:r 1, s. 117—135. | 

HAMMAR, A. T., Kyrkotukt och ky inom.den sv folkkyr- 
kan. 1. 189 II 

Hevis, $. G., Über die Permeabilität der Blutkörperchen. I Archiv für die 

gesammte Physiologie, Bd. 68. 

Versuche über das Vermögen der Salze einiger Stiekstoffbasen in die 
Blutkörperchen einzudringen. Ibid. Bd. 70. 
HENNIG, A. H., Om Skrifkritan i Skäne. I Geologiska Föreningens i Stock- 
holm Förhandlingar, Bd. 20. | 
Echiniderna i Sveriges yngre Krita. cin Kongl. 
akademiens Handlingar. | 
Kullens kristalliniska bergarter. I Lunds Univ. Ärsskr. Som. XXXIV. 
Referat af skandinavisk geologisk literatur i Neues Jahrbuch für Mine- 
 ralogie, Geologie und Paläontologie. 

HJELMQVIST, A. T., Apellativa egennamn i nysv 'enskan. En frägelista. Lund 
1898. Ss. 

Medverkat vid redigeringen nf Svenska Akademiens ordbok, h. S och 9. 

HoLMSTRÖöN, O., 1896 ärs reviderade psalmboksförslag, förberedande förslag till 
fakultetsutlätande i fragan. I Lutherskt Mänadsblad 1897, s. 65—83. 

Ännu en gäng eirkuläret om ”lekmannadop” och Kongl. Maj:ts egen 
tolkning deraf genom utslaget den 21 Maj 1897. Ibid. s. 102—1923. 

Om kyrkostyrelsen inom lutherska kyrkan. Andra upplagan. Lund 
1898. 159 s. 

Evangeliskt-luthersk församlingsvard med särskildt afseende pä förhäl- 
landena inom vär svenska kyrka. Lund 1898. 556 =. 

JOHANSSON, F. A., Uppsatser och recensioner i Kyrklig Tidskrift. 


8% 
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Jöxsson, B., Der Fettgehalt der ‚Moose. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXIV 
40 >. ae en plansch. | 
Frökontrollanstaltens i Lund verksamhet under. är 1897. I Malmöhus 
Läns Kongl. Hushällningssällskaps Qvartalsskrift 1595, h. 1, s. S5—113. 
lakttagelser öfver tillväxtriktningen hos mossorna. I Lunds Univ. Ärsskr. 
Tom. XXXIV. 20 s. 
KJEDERQVIST, J. 0. G., Ett fall af preteritum i stället för presens i svenskan, 
syntaktisk studie. 46 =. 
(tillsammans med B. J:son Bergqvist) a af Th. Zieg- 
ler, öfversättning och bearbetning, h. 1. 64 s. 
Nägra psykologiska synpunkter vid sy ntaxundervisningen ı främmande 


‚spräk. I Verdandi, h. 3. 


Kock, E. A., Kort isländsk grammatik jämte en inledande öfversikt öfr er de 


nordiska spräkens_ förhistoria. | 
Medverkat vid redigeringen af Svenska Akademiens Ordbok, h. 8 0.9. 
Johan III och den katolska reaktionen. Första Afdelningen 1567 
-—1576. I Nordisk Revy 1897. 98 s. a 
Larsson, H., Lärobok i Sveriges historia för folkskolan. Lund 1898. 120 s. 
LEANDER, P. J. II, Svar pä kritik af ett kompetens utlätande. Lund 1898. 79 s. 
Liprorss, B., Zur Physiologie des pflanzlichen Zellkernes. I Lunds Univ. 
Arsskr. Tom. XXXIIL | | | | | | 
Über eigenartige. Inhaltskörper bei Potamogeton pralongus. I Wulfs 
Botan. Centralblatt. 


Liprorss, V. E., Tio veckor i Toledo. I Minnesblad frän Dalarne, s. 14—19. 


Tvä recensioner i Gröbers Zeitschrift für Romanische Philologie. 
Lixpe, S., Grekiska och latinska etymologier. I Lands Univ. Arsskr. Tom. 
AXAIN. | | 
Lixpskog, C., Studien zum antiken Drama. I och I. 
Tre recensioner. 
LAUNGGREN, G. II. J., Tegners "Axel”, Literaturhistorisk skrift. I Göteborgs 
Högskolas Festskrift vid H. Maj:it Konung Oscar Regeringsjubileum. 
LJUNGSTRÖM, E., Referat af svenska, norska och finska botaniska literaturen ı 
bot. Jahresbericht. 
LuxpporG, M., En nyfunnen samling af nägra Jesu utsagor (Aoyıa "Inooö). 1 
Kyrklig Tidskrift. s. 891401. 


| 
TE 


Nya testamentets text. Dess historia och kritiska behandling i allmänna 
erunddrag, h. 1. Lund 1897. 130 4 14 s. med en plansch innehällande 
handskriftprof. | 

MoBERG, J. C., Zur Kentniss des Steenstrupins. I Zeitschrift für Krystallo- 
 graphie, Bd. 29, h..4. Leipzig 1598. 
MURBECK, 8. 8., Contributions A la eonnaissance des 
eces de la du Nord-Ouest de V’Afrique et plus sp@eialement de la 
Tunisie. I Lunds Univ. Tom. VI 126 s. med 6 


| 


NoRDSTEDT, F. O,, "Redigerat oeh utgifvit Botaniska Notider 1597 n:r 4—6, 


1895 n:r 3. 

Nägra ord om N ymphreaceernas utbredning i Skandinavien samt om 
preparering af Nymphaablommor för herbariet. I Botaniska Notiser 1398 
185—128. | 
Nyprevs, J. A., Den filosofiska forskningen i Sverige. Fjärde delen. Chri- 
stopher Jakob Boström. Andra Afdelningen. 1897. 76. | 
PEIREN, KR. A., Deux cas de tabes avec ophthalmoplegie externe et de para- 


Iysie provenant de neurite Nord. Med. Arkiv 


1897, 27, 8..1--90. | 
Ein Fall von akuter Infektionskrankheit mit Thrombosen in den in 
_Gefässen des Rückenmarks nebst Beobachtungen über das Verhalten und 
die Entstehung der Amyloidkörperehen in demselben Falle. Ibid. 1595, 
7, s. 1—48. | 
nn med G. Petren) Beiträge zur Kenntnis des Nervensystems 
und der Netzhaut bei Anencephalie und Amyelie. I Virehows Arkiv, Bd. 
151, s. 346-379 och 
M., Om gudsbelätet. En dogmatisk-etisk undersökning pä 
de lutherska bekännelseskrifternas omräde. 
Betingelserna för dopets sakramentala värde och kyrkliga giltighet. 1 
Teologisk 'Tidskrift, h. 9. Helsingfors 1897. 
Teosofiens religiösa värde. | 
QUENNERSTEDT, A. W. Den zoologiska institutionen. I Lunds Universitet 1872 
—1597 af Elof Tegncr. | 
Kampen om tillvaron. En granskning I. Installationsprogram. 
Carl XII ı den moderna Literaturen. En serie uppsatser i ”Värt land”. 
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RiBBING, S., Den moderna kampen mot lungtuberkulosen, dess resultat och dess 
T Ord och Bild 1597. 
Anteekningar frän en studieresa. I och II. I Eira 1597. 
Om sanatorier für lungsiktige. I Förhandlingarna vid S:de allmänna 
svenska läkaremötet. Stockholm 1597. | 
RoDHE, G@. E. (tillsammans med J. Jeanjaquet) Eerivamns Francais Modernes, pu- 
blies et annotes A Tusage des classes. III. Le Gendre de Monsieur 
Poirier. Lund 1897. | 
(D:o) Franska Öfversättningsöfningar. Stockholm 1897. 
(D:o) Corrige des Exereices Francais. Stockholm 1597. 
(tillsammans med E. Ljunggren) Ein Lustspiel von R. Bendix, mit An- 
merkungen. Lund 1598. 
(tillsammans med W. F. Harvey) Modern English Texts, with explana- 
tory notes. I. Lund 1897. IT. Lund 1598. 
Engelsk Brefsamling. Stockholm 1598. 
RYDBERG, J. R., The New Series in the Speetrum of Hydrogen. I The Astro- 
physical Vol. VI, s. 233-—238. 
On Triplets with Constant Differenees in the Line Spech trum oft opper. 
Ibid. s. 239-—248. 
On the Constitution of the Red Spectrum of Aion Ibid. s. 338 — 348. 
SCHWERIN, I. IH. vox, Kuba, Spanien och Förenta Staterna. Ett kapitel ur 
Kolonialhistorien. 37 =. 
Filippinerna, Kort historisk sammanfattning. 46 >. 
tidningsartiklar hufvudsakligen af historiskt-politiskt innehäll.. 
STILLE, A. G. II, Danmarks politik gent emot Sverige. 1 Lunds Univ. Arskr. 
Tom. 
Christian V i slaget vid Iunnd. I Historisk Tidskrift (under tiyekning). 
Atskilliga artiklar i Salmonsens Konversationsleksikon for Norden. 
SYLWAN, O., En jubelfest i förra arhundradet. I Ord och Bild 1597. 
Bidrag till svenska metrikens historia. I Samlaren IRIR 
SÖDERBERG, 8. O. M., Lunds Universitets Ilistoriska Museum och Myntkabmett 
1572— 1597 jemte öfversigt af Myntkabinettets äldre historia, I Lunds 
Universitet 1572— 1597 af Elof Teener. 23 =. 
Om Karlevistenen. I Meddelanden frän Kalmar Fornminnesförening 
1595. 9 =. | 
SÖDERWALL, K. F., Ordbok öfver svenska medeltidsspraket, 15 h. Lund 1598. 
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TEGNER, E. C., Lunds Universitet 1872-—1897. Lund 1897. 
Kuggis. Minnesblad. 
Nägra Universitetsfräger. I Nordisk Tidskrift 1598, h. 3. 

E. W., säsom ledamot Kongl. Bibelkommissionen deltagit i ut- 
eifvandet af proföfversättning af Gamla Testamentets Poetiska böcker och 
dess Profetiska böcker. 1897 och 1598. 

Medverkat vid utgifvande af Svenska Akademiens Ordbok. 

TÖRNQVIST, S. L, Lärobok ıi Naturläran af Dokt. N. J. Berlin. Trettonde 
upplagan efter skolans nuvarande kraf omarbetad. Lund 1598. 

WALLENGREN, H. T. 8., Studier öfver Ciliata Infusorier. TIT.. Bidrag till kän- 
nedomen om Fam. Ureeolarina Stein. I Lunds Univ. Ärsskr. Tom. XXXIM. 
95 5. med 2 planscher. | | | 

WEIBULL, K. 0. M., Basiska eruptiver inom V. Silfbergsfältet i S. Dalarne. 

Lands Univ. Ärsskr. Tom. XXXII 36 s. med 3 planscher. 

Minnesteckning öfver C. W. Blomstrand. 1 Geologiska Föreningens i 
Stockholm Förhandlingar 1897. | | 

Om nägra Vestanä mineral. Meddelande frän Lunds Universitets mi- 
neralogiska institution. Ibid. 1598. 

Mineralogiska XNotiser. Meddelanden fıän Lunds Universitets 
mineralogiska institution. Ibid. | 

Bidrag till analysen af mjölk. Il. T Kongl. Landtbruksakademiens Hand- 
lingar och Tidskrift 1598. | 

Om en enhetlig metod för bestämmande af fettet i mjölk. I Andra 
nordiska landtbrukskongressens Förhandlingar. Stockholm 1897. 

Berättelse öfver kontrollanstalten pa Alnarp 1597. I Malmöhus Läns Kongl. 
Hushällningssällskaps Qvartalsskrift 1598. 

M. J. J., Skänska Samlingar, IV, 1-2. 

Sthen Jacobsen, Den Nordiske Kriigs Krönicke. XLII } 280 =. 

WIDE, S. K. A., Nachleben mykenischer Ornamente. I Mittheilungen des K. 

Deutschen Archäologischen Instituts, Athen, s. 233— 258. 
Altgriechische Vase im Nationalmuseum zu Stockholm. I Jahrbuch 
des K. Deutschen Archäologischen Instituts, .XII, s. 195--199. 
Frän det moderna Grekland. I Ateneum, HHelsingfors 1598, s. 141 - 154. 
Recensioner i Berliner Philologische Wochenschrift | 
WIMAN, A., Note über die symmetrischen und alternirenden Vertauschungs- 
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gruppen von n. Dingen. T Nachr. der Gött. Gesellschaft der Wissen- 
schaften. 1897. 7 8. | 
WRANGEL, E. 1. G., Sveriges litterära förbindelser med Holland särdeles un- 
der 1600-talet. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXII. 214 s. | 
Konststilarne af Il. S. Schmid. T svensk bearbetning. Lund 1897. 45 s. 
Om främmande lärde vid drottning Christinas hof. Nägra antecknin- 
gar ur utländska arkiv,. I llistorisk Tidskrift 1597. 6 =. | 
Ett blad ur historien om Sveriges litterära förbindelser med Frankrike. 
I Samlaren 1898. 27 =. | | 
Uppsatser om litteratur och konst i den periodiska pressen. 
Artıklar om nordisk litteratur ı Broekhaus Konversationslexikon. 
 Wtrrr, F. A., Dantes Vita Nuova i svensk dräkt. Stockholm. 188 s. 
ZANDER, C. M., De libris et generibus paraphrasium Phadrianarum. I Lunds 
Univ. Ärsskr. Tom. 42 
 Atskilliga recensioner i Nordisk Tidskrift för Filologi. 
ZETTERSTEEN, K. V., Artiklar i Orientalische Bibliographie, herausgegeben von 
L. Scherman, Bd. X—X1. | 


Jemte hvad sälunda af Universitetets lärare och tjenstemän frän trycket 
utgifvits, hafva följande afhandlingar vid Universitetet utkommit. 
Burk, N., Rytmiska studier öfver knittelversen i medeltidens svenska rimverk. 
Eryst, G. La Flexion des substantifs, des adjectifs et des partieipes dans le 
Roland d’Oxford (MS. Digby 23). | | 
FORSSMAN, J., Über die Ursachen, welche die Wachsthumsriehtung der peri- 
pheren Nervenfasern bei der Regeneration bestimmen. 

HoLMovısT, B., Über Beziehungen zwischen Binären und Ternären Formen- 
systenien. | 

STRÖMGREN, E., Berechnung der Bahn des Kometen 1590 II. 

Wapstkix, E., Om stenos och obliteration of aorta vid eller i närheten af 
duetus Botalli. | 


Af Acta Universitatis Lundensis, Lunds Universitets Arsskrift, har 'Tom. 
XXXIUO under läsäret utkommit, ingäende i den festskrift, som med anledning 
af II. M. Konungens 25-ärsjubileum utgifvits. 


N 


54 


Det Större Konsistoriet har under äret haft 27 och det Mindre 22 sam- 
manträden. I det sistnämnda hafva jemte Rektor och Prorektor, Professoren 
SÖDERWALL, tjenstgjort Professorerna EKLUND, HAMILTON, LINDGREN, LEANDER 
och ARESCHOUG samt i särskilda ärenden Räntmästaren och Bibliotekarien. 

Under tiden frän den 15 Januari 1598 till slutet af samma ärs Riksdag 
‚tjenstgjorde Professoren BLix säsom medlem af det Mindre Konsistoriet ı stället 
för Professoren LINDGREN enligt det Större Konsistoriets val den 15 och Kans- 
lers-Embetets bekräftelse den 20 Januari 1898. 

I Drätselnämnden hafva utom de ordinarie ledamöterna tjenstgjort Profes- 
sorerna HAMILTON, LANG och LEANDER. 

Dekaner i de särskilda fakulteterna och sektionerna hafva varit: i teolo- 
‚giska fakulteten e. vo. Professoren HoLMSTRöN, i den Juridiska Professoren TuY- 
REN, i den medieinska e. o. Professoren HILDEBRAND, i filosofiska fakultetens 
'humanistiska sektion Professoren SchÜck och under värterminen säsom pro- 
dekanus e. 0. Professoren FAHLBECK samt i samma fakultets matematiskt- 
naturvetenskapliga sektionen e. vo. Professoren BERGENDAL. 
| Styrelsen för Universitetets Arsskrift har utgjorts af Professorerna EKLUND, 
WINROTH, BORELIUS, ARESCHOUG, f. d. Professoren ODENIUS samt Biblioteka- 
rien TEGNER. | 

De vid Universitetet närvarande studenternas antal utgjorde under höst- 
terminen 647, deraf 76 tillhörande teologiska, 115 juridiska, 105 medieinska 
och 351 filosofiska fakulteten. Värterminen utgjorde antalet 617, tillhörande 
74 teologiska, 111 juridiska, 100 medieinska och 332 filosofiska fakulteten. 

Säasom studenter hafva inskrifvits nämligen S6 under höstterminen 
och 15 under värterminen. 

Under äret hafva af följande antal studerande nedannämnda examina blif- 
vit aflagda: teologie kandidatexamen 2; praktisk teologisk examen 23; teore- 
tisk teologisk examen 22; juris kandidatexamen 3; examen till rättegängs- 
verken 4; examen till Kongl. Maj:ts kansli 3; medieine lieentiatexamen 13; 
medicine kandidatexamen 15; filosofie lieentiatexamen odelad 1, första afıel- 
ningen 7, andra afdelningen 2; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie 
‚Jieentiatexamen 1; filosofie kandidatexamen odelad 1, första afdelningen 49, 
andra afdelningen 51; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie kandidat- 
examen 14; teologisk filosofisk examen odelad 1, första afdelningen 12, andra 
‚afdelningen 8; juridisk filosofisk 15; medieinsk filosofisk odelad 2, första 
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afdelningen 13, andra afdelningen 14; juridisk preliminärexamen 5; pröfning 
i antropologi och logik 2. | 

Under samma tid hafva utfärdats 52 eis betyg, deraf 15 für lä- 
rare och tjenstemän vid Universitetet. 

Sistlidet ärs premier blefvo pä följande sätt ütdelade: inom teologiska fa- 
kulteten: Stud. T. K. SEGERSTEDT, verml., Stud. I. HägeLuxD, mlm., Stud. 
H. WIIKMARK, sm.; inom juridiska fakulteten: Juris Kand. N. O. GappE, 1d., 
Jur. Kand.. G. Larsson —CoLuıs, ld., Jur. Kand. K. E. SÖDERWALL, inom 
medieinska fakulteten: Med. Lie. M. J. € A. Forssman, kalm., Med. Lie. €. 
LÖWEGREN, ld., Med. Kand. E. W. J. Id.; inom filosofiska fakul- 
teten: N. (1. \WIMARSON, gb., Docenten G. T. BosTröm, gb., Fil. 
Kand. €. W. OskEn, sm. | 


Den 51 sistlidne Ma) förrättade medieinska fakulteten doktorsutnämning 
dervid till medieine doktorer utnämndes nedannämnde medieine lieentiater: 


NILS EMIL W ADSTEIN, hels. 

Född ı Wälluf, Malmöhus län, den 29 Maj 1868; föräldrar: kyrkoherden Johan Chri- 
stofer Wadstein och Ida Dorothea Nathalia Dock: genomgätt Helsingborgs h. allm. läro- 

 verk; mogenhetsex. derstädes den 14 Juni 1883; student i Lund h. t. s. ä.; med, fıl. 
ex. den 14: Dec. 1885: med. kand. ex. den 28 Sept. 1889; med, lie. ex. den 20 Okt. 
1894; disputerade für medicine doktorsgrad den 11 Sept. 1897; e. o. amanuens vid 
patologiska institutionen i Lund 8 Maj—15 Dec. 1889; uppehöll amanuensbefattningen 
vid Karol. Institutets patol.-anatomiska institution 19—26 Mars samt 20 Juni—4 Juli 
1892; skötte assistentgöromälen vid patologiska institutionen i Lund h. t. 1892—h. t. 
1893; assistent  vid samma institution under 1894; amıanuens vid medicinska kliniken 
1 Nov. 1894-30 Okt. 1895; amanuens (öfver stat) vid rättsmedieinska institutionen 18 Mars 
1896 --v. t. 1897, förestod den med e. o. professorsembet i anatomi och histologi förenade 
prosektorsbefattningen 15 Jan.—1S Maj 1897; docent ı praktisk medicin den 28 Okt. 
1897; biträdande läkare vid Ronneby helsobrunn sommaren 1890; läkare vid Tulseboda 
brunns- och badinrättning somrarna 1895-1898: vistades säsom innehafvare af det 
större resestipendiet för civile läkare utomlands 15 Sept. 1597—20 Maj 18598; har af 
tryeket utgifvit: Ringförmige durch eine Schleimhautfalte gebildete Strietur im Oesopha- 

‘ gus (Nord. Med. Arkiv 1894 nır 21 s. 25—26) — Ein Fall von Selerodermia diffusa 
(Ib, 1896 n:r 29. 8 s. med 1 pl.\. — Om stenos och obliteration af aorta vid eller i 
närheten af ductus Botalli. Lund 1897. 122 s. + 3 pl. (gradualdisp.; äfven intagen i 
Lunds Univ.:s Ärsskrift T. 33). 

MAGNUS JOHN KARL AUGUST FORSSMAN, kalm, 

Född i Kalmar den 22 Nov. 1868 föräldrar: landtmätaren Magnus Forssman och 
Gustava Lewenhagen; genomgätt Kalmar h. allın. läroverk; aflade mogenhetsex. der- 
städes den 9 Juni 1887; student i Lund h. t. s. ä.; med. fil. ex den 14 Dec. 1888; 
med. kand. ex. den 30 Nor. 1893; med, lic. ex. den 31 Maj 1897; disputerade för me- 
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dieine doktorsgrad den 27 Maj 1808; e. o. amanuens vid patologiska institutionen i 
Lund 4 Maj-22 Okt. 1892; amanuens vid samma institution 22 Okt. 1892-—-31 Dee. 
1893; underläkare vid Ulrieehamns sanatorium sommaren 1896; amanuens vid bakterio- 
logiska institutionen i Lund 21 Nov. 1896-31 Aug. 1897; biträdande assistent vid 
patologiska institutionen härstädes 3 Mars—31 Okt. 1897; amanuens vid medieinska 
kliniken ä Lunds lasarett 1 Sept.—1 Nov. s. ä.; sedan 1 Nov. s. ä&. assistent vid pato- 
logiska Institutionen härstädes; har af trycket utgifvit: Fall af hygroma eX 
p. petrificatum e tubere ossis ischii ortum (Nord. Med. Arkiv 1894 n:r 21, s,. 26-31). 
— Ueber die Ursachen, ‚welche die Wachsthumsr ichtung der peripheren Ner venfasern 
bei der Regeneration bestimmen. Jena 1808. 48 s. (gradualdisp.; särtryck ur Zieglers 
Beiträge zur patolog. Anatomie). 


Samma dag anstälde filosofiska fakulteten doktorsutnämning, och utnämn- 


‚des dervid följande filosofie licentiater till filosofie doktorer. 


ANDERS GUSTAF WILHELM MAGNUS ERNST, Id. 


Född i Lund den 2 Jan. 1870; föräldrar: f. d. läroverksadjunkten, fil. jubeldoktorn 
Nils Persson och Johanna Wilhelmina Kull; genomgick Lunds h. allm. läroverk ; mogen- 
hetsex. den 26 Maj 1888; student vid ER univ. den 24 Aug. s. ä.; examen stili 
latini den 3 Okt. s. ä.; fil. kand. ex. den 13 Dec. 1890; fil. lic. ex. den 13 Maj 1896; 
disputerade för filosofisk doktorsgrad den 14 Sept. 1897: lärare vid Lunds privata 
elementarskola sedan h. t. 1896; docent i romanska spräk vid Lunds univ. den 6 Okt. 
1897; genomgick profärskurs vid Lunds h. allm. läroverk under läsäret 1897--98; har 
af trycket utgifvit: Ta flexion des substantifs, des adjectifs et des participes dans le 
Roland d’Oxford (Ms. Digby 23). Lund 1897. IV-+131 (+2) s. (Gradualdisp.) 


NILS BURE, mim. 


Född i Gryby ı Borlunda socken, Malmöhus län, den 5 Febr. 1858; föräldrar: landt- 
brukaren Hans Persson och Gertrud Nilsson; genomgieck Malmö h. allm, läroverk; mo- 
genhetsex. den 5 Juni 1880; student vid Lunds univ. den 14 Sept. s. ä.; examen stili 
latini den 13 Dee. s. ä.; fil. kand, ex. den 30 Maj 1884; kompletterade fil. kand. ex. 
den 14 Dec. 1888; fil. lic. ex. den 27 Maj 1889; disputerade för filosofisk doktorsgrad 
den 25 Maj 1898; genomgick profärskurs vid Lunds h. allm. läroverk läsäret 1889-- 
30; v. adjunkt vid Malmö h. allm. läroverk under senare delen af v. t 1885; extra 
lärare vid Lunds h. allm. läroverk fr. o. m. h. t. 1890 till den.1 April 1895; utnämn- 
des till adjunkt. vid sistn. läroverk den 13 Dec. 1894 och tillträdde adjunkturen den 
1 April 1895; vistades med understöd af statsmedel i Tyskland sommaren 1897 för 
att vid dess gymnasier studera modersmälets metodik; har af trycket utgifrit: Om 
undervisningen i rättskrifning pä skolans lägre stadium, Lund 1894, 52 = — 
Rytmiska studier öfver knittelversen ı medeltidens svenska rimverk. Lund 1898. 104 
+ CH + 2) s + 1 tab. (Gradualdisp.) — Nägra iakttagelser och reflexioner i _ 
metodiskt afseende, gjorda under besök vid Tysklands undervisningsanstalter. (I Peda- 


gogisk Tidskrift, 1898, s. 141—58,.) 


HUGO BRYNOLF HOLMQVIST, mim. 


Född i Malmö den 3 Maj 1872; föräldrar: postkontrollören Frans Olof u Holm- 
qvist och Ida Hildegard Wilhelmina Offerman;; genomgick Malmö h, alln. läroverk;; mogen- 
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hetsex. den 10 Juni 1890; student vid Lunds univ. den 29 Aug. s. ä.; examen stili 
latini den 12 Sept. s. ä.; fil. kand. ex. den 30 Jan. 1892: fil. lie. ex. den 14 Dee. 
1896; disputerade för filosofisk doktorsgrad den 4 Maj 1898; har af trycket utgifvit: 
Über Beziehungen zwischen binären und ternären Formensystemen. Lund 1898, 24 s. 


(Gradualdisp.) 


SVANTE ELIS STRÖMGREN, hels. 


Adelaide Pettersson; genomgick Helsingborgs h. allm. läroverk ; mogenhetsex. den 28 
Maj 1887; student vid. Lunds univ. den 9 Sept. s. ä.; examen stili latini den 10 Dee. 
s. &.; fil. kand. ex. den 31 Jan. 1890; fil. lie. ex. den 31 Jan. 1898; disputerade för 
filosofisk doktorsgrad den 2 Mars s. ä.; e, 0. amanuens vid astronomiska observatoriet 
i Lund den 1 Dee. 1897; docent i astronomi vid Lunds univ. den 24 Mars 1808 
förestod ord. amanuensbefattningen vid astronomiska observatoriet den 1 Okt. 1896— 
31 Juli 1897 samt 1 Febr.—30 April 1898; t. f, astronomie observator under Maj 
1898; har af trycket utgifvit: Berechnung der Bahn des Kometen 1590 II. Lund 
1896. 106 s. (Gradualdisp.; äfven i Lunds Univ:s. Ärsskrift, T. 31.) 


Vid anstälda val den 2 April 1595 utsägos till ledamöter i det Mindre 
Konsistoriet” Professoren A. M.. ALEXANDERSON för tre Är samt Professoren 
E. A. KALLENBERG för tvä Ar, som äterstodo af den tid, hvarunder Professo- 
ren @. K. Hamınrox skolat tjenstgöra i det Mindre Konsistoriet, men hvar- 
ifrän han af Kanslers-Embetet pä derom framstäld anhällan erhällit entledi- 
gande, samt till. ledamot i Drätselnämnden för tre är Professoren P. J. II. 
LEANDER. Till ledamöter ı Biblivtekskommissionen valdes Professorerna A. 
W. QUENNERSTEDT, P. J. H. och V. L. Cnaruier. Till dekaner 
för innevarande är äro utsedda: i teologiska fakulteten Professoren P. G. EKLUND, 
i juridiska fakulteten Professoren E. A. KALLENBERG, i medieinska fakulteten 
Professoren J. R. T. LaxG, ı filosofiska fakultetens humanıstiska sektion Pro- 
fessoren C. M. ZANDER samt i sistnämnda fakultets matematiskt-naturveten- 
skapliga sektion Professoren J. M. Lov£x. Dessa val faststäldes af Kanslers- 
Embetet den 14 April 1598. | 

Lund i Augusti 1598. 


Aug. Quennerstedt. 


Född i Helsineborg den 31 Maj 1870; füräldrar: handlanden Svante Strömegren och 
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J. f. d. Statsräd, R. o. K. af K. Majits.©., St. Off. Fr. N. 
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WILHELM FLENSBURG, 
T.D,F. Jub. D., Biskop ı Lunds Stift, 
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REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 
F. D., Professor i Zoologi, R. N. O., R. D. D. 0. 


PRO-REKTOR: 


| -JOHAN LANG, 
M. o. I. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi, 


END RW 


Pensionerade Lärare. 

JACOB GEORG AGARDH, M. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. O. R. Pi. O. p. le M,K. D. D. 0. La Gr, L.K. V. A. 

AXEL NYBLARUS, J. o. F. D, f. d. Professor Praktisk Lilosofi, K. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. 0.8. BDO da 4. | 

DIDRIK MAGNUS AXEL MÖLLER, F. D., f. d. Professor i Astronomi, 
E.N.0 1a 2. 2.0; LK. VA | 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. D., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. N. O. La Kl. R. D.D. L. KV. A. 


Teologiska Fakulteten. 


Professorer. 

GARL WILHELM SKARSTEDT, T. D. F. Jub. D. Professor i Exegetisk 
Teologi, Kyrkoherde St. Uppäkra och Flackarp, L. N. O., föreläser 
lärosalen N:o 2 kl. I1 f. m. Tisd. Nya Testamentets Pneumatologi, 
Thorsd. och Fred. Romarebrefvet och derefter Pastoralbrefven samt leder 
ä samma lärosal Mänd. kl. 6—7 e. m. kostnadsfria Exegetiska semi- 


narieöfningar. 
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SVEN LIBERT. BRING, T. o. F. D., Professor i Praktisk Teologi, Kyrko- 
herde i Hellestad, Dalby och Bonderup, L. N. O., n. v. Dekanus, före- 
läser & lärosalen N:o 2 kl. 9 f. m. Mänd. och 'Tisd. Praktiska teolo- 

giens system, Thorsd. Homiletik samt leder ä& samma lürosal Fred. 
kl. 4-—6 e. m. kostnadsfria Homiletiska seminarieöfningar. 

PER GUSTAF EKLUND, T. 0. F. D., Professor i Dogmatik och Moralteologi, 

 Förste Teologie Professor och Domprost, L. N. O., föreläser ä lärosalen 
N:o 2 Tisd. kl. 6 e. m. samt 'Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik 
och leder & samma lärosal Thorsd. kl. 6 8 e. m. kostnadsfria Moral- 
teologiska seminarieöfningar. 

OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko- 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, före- 
läser & lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. 
Nyare tidens kyrkohistoria. 


Extraordinarie Professorer. | 
MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. 0. F. D, e. o. Professor i Kxegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stängby och Wallkärra, L. N. O., föreläser ä 
lärosalen N:o 2 kl. S f. m. Tisd., Thorsd. och Fred. De Mindre Profe- 
'terna samt leder Lörd. kl. 8—10 f. m. & samma lärosal kostnadsfria 
seminarieöfningar i Gammaltestamentlig exegetik. 
OLOF HOLMSTRÖNM, T. D, F.K., e. o. Professor i Praktisk Teoloyi och 
Mor«lteologi, Kyrkoherde © Husie och V. Skreflinge, föreläser ä lärosalen 
N:o 2 kl. 10 f. m. Mänd. Etik, Thorsd. och Fred. Kyrkolagfarenhet, 
och derefter Poimenik, leder & samma lärosal kl. 4---6 e. m. hvarannan 
Tisd. Liturgiska och hvarannan Tisd. Kyrkorättsliga öfningar, gif- 
ver handledning vid Författandet och utförandet af veckoprediknin- 
garna samt leder prestkandidaternas öfningar pä folkskolelärare-seminariet. 


Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F.K, V. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi, Fakultetens stipendiat, leder & lärosalen N:o 2 Mänd. 
kl. 4—6 e. m. kostnadsfria Kateketiska seminarieöfningar samt meddelar 
enskild undervisning i Systematisk teologi. 

MATHEUS LUNDBORG, T. o. F. K., V. D. M., Docent i Exeyetisk Teoloyi, 
meddelar enskild undervisning. | 


. 
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AUGUST THEODOR ITAMMAR, V. D. M. Docent Praktisk Teologi, 
leder & lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria Kateketiska 
seminarieöfningar. 


Juridiska Fakulteten. 


 Professorer. | | 

Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. D. Professor i Administrativ- 

rätt och Nationalekonomi, R. N. O. R. N. S:t O0. O., föreläser offentligen 

ä lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd. och 'Thorsd. kl. 9 f. m. Finansrätt samt 

leder hvarannan Lörd. kl. 5—7 e. m. Nationalekonomiska öfningar; 

föreläser enskildt ä samma lärosal Mänd., Onsd. och Fred. kl. de. m. 
Kyrkorätt till ett pris af 20 kr. för ar deltagare. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser offen4 
lıgen ä lärosalen N:o 3 Tisd., Onsd. Thorsd. och Fred., kl. 1e. m. om 
Kuratel samt Arfs- och Testamentsrätt. | 

E; tillsatt: Professuren i Processrätt; 

„Professuren i Str afrätt och‘ Juridisk Ene pklopedi. 


| Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., e. 0. Professor i Statsrätt, Allmän Admini- 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, n. v. Dekanus, föreläser & lärosalen N:o 
> offentligen Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. I1 f. m. Statsrätt 
samt föreläser ä samma lärosal Tisd. och Thorsd. kl. 5 e. m. samt Onsd. 
kl. 6 e. m. enskildt Sjörätt mot en afgift af 20 kr. för en hvar deltagare, 

JOHAN CARL WILHELM THYREN, F. D. J. K., e. o. Professor i Ro- 
mersk och Rättshistoria, fürestär professuren Straffrätt och Juri- 
disk Eineyklopedi, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 3 Tisd., Onsd., 
Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Speciel Straffrätt. 


Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOME, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 
stipendiat, förestär professuren i Processrätt, föreläser oflentligen & läro- 
salen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 10 f. m. Civil- 
process samt gifrer Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 6.e. m. ett 


enskildt kollegium ı Processrätt till ett pris af 25 kronor för hvare 
deltagare. 
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HERMAN ANTELL, J. 0. F. Docent i Straffrätt, meddelar enskild 
undervisning. | 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Givilrätt, 
meddelar enskild undervisning. _ | | | 

GAR, GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, förestär e. o. professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria, 
föreläser offentligen & lärosalen N:o 3 Mänd., 'Tisd., T'horsd. och Fred. 
kl. 2 e. m. öfver Romersk Förmögenhetsrätt. | 

JOIITANNES HELLNER, J. D., F. K., Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
meddelar enskild undervisning. 


Medicinska Fakulteten. 
Professorer. 


CARL JACOB ASK, M. o. F. D., K. M., Professor i Kiruryt och Obstetrik. 
Föreständare för Kirurgiska och Obstetriska Kliniken, K. W. O. La Kl., 
R. C. XIIIs R.'N. O, häller pä& lasarettet kl. 11 f. m. Mänd., 
Tisd. och Thorsd. Kirurgiska föreläsningar samt meddelar Fred. samma 
tid Obstetriskt-gynekologisk undervisning. | 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, M. 0. F. D. Professor i Teorelisk och 
Rättsmediein, K. N. O. 2:4 Kl, L. K. V. A., häller & patologiska institu- 
tionen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. föreläsningar i All- 

 män patologi i förening med tillhörande öfningar. 

JOHAN LANG, M. 0. F. Professor i Medieinsk och Fysiologisk Kemi, 

| R. N. O, R. W.O, L. K V. A, Univ: n. v. Pro-Rektor, föreläser ä 
med.-kemiska lärosalen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e m. 
Zookemi samt leder öfningarna ä det medieinskt-kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D. Professor i Anatomi, R. N. O., 
R. D. D. O., föredrager ä anatomiska anstalten kl. 8 f. m. under Sep- 
tember och Oktober mänader samt kl. 9 f. m. under November mänal 
Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. Anatomi samt leder arbetena pä den 
anatomiska och histologiska institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX,. M. D. Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
'N.0O.,L.K. V. A, füreläser ä fysiologiska institutionen Mänd., Tisd., 
_Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Fysiologi. 
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SEVED RIBBING, M. D., Professor © Praktisk Mediein, Föreständare för 
Medicinska Kliniken, häller dagligen ä lasarettet s—10 f. m. Kli- 
niska föreläsningar samt undervisar Mänd. kl. '', 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. | 


Extraordinarie Professorer. 

MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D., e. 0. Professor i Oftalmiatrik, 

Lasarettsläkare, R. N. O., häller & lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 11-12 

£ m. kliniska föreläsningar öfver Ögons jukdomar samt anställeı Fred. 
kl. 5 e. Oftalmoskopiska öfningar. 

HANS BENDZ, M. D. e. o. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmedicin 
och Hyyien, föreläser offentligt ä patologiska institutionen Tisd. och Fred. 
kl. 2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder ä lasarettet Mänd. och 
Thorsd. förekommande Patologiska obäuktioner, häller en gäng i vec- 
kan öfning i Rätts- och Statsmediein. 

CARL MAGNUS FÜRST, M. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor, R. D. D. O., n. v. Dekanus, föreläser frän den 15 Sep- 
tember & anatomiska lärosalen Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. Embryologi, 
leder de daglıga dissektionsöfningarna & ä anatomisaien, samt lemnar enskild 
kostnadsfri undervisning i Histologisk teknik. | 

SVANTE ÖDMAN, M. D., e. o. Professor i Psykiatri, Öfrerläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O., leder den Psykıatriska undervisningen vid nännda 
hospital. 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D, e. o. Professor i Pediatr ik och 
Praktisk Medicin, leder ä& lasarettet Mänd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 
l e m. de Polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 


| Laborator. 
SVEN GUSTAF HEDIN, M. o. F. D.. Laborator i Experimentel Fysiologi, 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysıologi med demonstrationer 
Onsıd. och Lörd. kl. 12 midd. | 


Docenter. 


AXEL RICHARD WARHOLM, M. D. Docent © Kirurgi, föreläser of- 
fentligt ä lasarettet Onsd. kl. 6—7 e. m. Kirurgisk diagnostik och 
Terapi. 


| 


8 
KARL ANDERS PETREN, M. D., Docent i Praktisk Mediein, Fakultetens 


stipendiat, föreläser oflentligt ä lasarettet Thorsd. kl. 5-6 e. m. om Ki. 


niska undersökningsmetoder. 
BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i P’sykiatri, meddelar enskild 
undervisning. | | 


NILS P:son SIJÖBRING, M. L., Assistent vid patologiska institutionen, leder 


patologiska obduktioner med demonstration af tallen samt biträder vid 
bakteriologiska och andra arbeten & institutionen. 


_Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 


Professorer. | 

JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosof, R N. O., 
föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 10 f m. Mänd., Tisd. och Fred. Nyare 
Filosofiens historia samt leder & samma lärosal hvarannan Fred. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar, bestäende i Psyko- 
logiska undersökningar. | 

VOLTER" EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nı yeuropeisk Linguistik 
och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. a Cat., R. Sp. C. IH:s O., 
föreläser ä lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Mänd. och Tisd. Fornhög- 
tyska samt Thorsd. och Fred. Medelhögtyska. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNER, T. och F. D., PEN i Öster- 
ländska Spräk, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O0. R. 
Österr. Jernkr. 0. 3 kl., tjenstledig. 


PER JOHAN HERMAN LEANDER, F. D. Professor i Praktisk Filosoh, 
R. N. O. föreläser & läros. N:o 9 kl. 8 f m. Mänd. och Tisd. Filo- 
sofisk statslära, Thorsd. och Fred. Praktiska filosofiens propedeutik 
samt leder ä& lärosalen N:o 8 hvarannan Mänd. kl. 6—8 e. m. kostnads- 
fria seminarieöfningar, bestäende i Etiska undersüökningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F.D., Professor i Historia, K. W. O. 
2:a kl, R.N. O., R. D. D. O., föreläser & lärosalen N:o 1 Mänd., Tisd. 
och Thorsd. kl. 12 midd. Den skandinaviska Nordens historia 1660-— 
1721, samt leder & samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. ın. kostnadsfria öf- 
ningar i historiska seminariet. | | 


%k 


JOHAN HENRIK EMII SCHÜCK, F. D., Professor i Estetik, Litteratur- 
och Konsthistoria, föreläser & lärosalen N:o 1 Mänd,, Tisd. och Thorsd. 
kl. 9 f. m. Arkitekturens historia samt häller ä samma lärosal 
Onsd. kl. 9 f. m. kostnadsfritt proseminarium och samma dag kl. 10 f. m. 
kostnadsfria seminarieöfningar, hvarvid Valda delar af 1600-talets 
svenska litteratur komma att behandlas. z 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Spräket 
och en R. N. O., föreläser ä rose N:o 8 Mänd., Tisd. och 
Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Aeschyli Agamemnon sanıt leder & samına 
lärosal Fred. 9 f. m. kostnadsfria 1 kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

( MAGNUS ZANDE R, F. D., Professor Romersk Vältali ghet och Poesi, 
föreläser &: lärosalen N:o 8 Tisd, Onsd. och 'T horsd. kl. 8 f. m. öfver. 
Cicero de offieiis samt leder  Yiraakia N:o 10 Tisd. kl. 4 e. m. 
kostnadsfria i kritiskt-exegetisk behandling af Latin- 
texter. 

KNUY FREDRIK SÖDERWALL, #2, Professor i Nordiska Spr ik, En af 

de Aderton © Svenska Akademien, R. N. O., tjenstledig. 


Extraordinarie Professorer. 


FREDRIK AMADEUS WULFF, F. D., e. o. Professer i Nyeuropeisk: Lin- 

quistik, föreläser A lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Tisd. Dantes Can- 

_ zoniere, Fred. Rytmiska oclı prosodiska studier, meddelar under ti- 
den frän terminens början intill midten af Oktober mänad Onsd. kl. 1 
e. m. en praktisk propedeutisk kurs i Metodiska spräkljudsöfningar 
och föreläser under den äterstäende delen af terminen & samma dag och 
timme öfver Fransk ortoöpi och transskriberade texter samt leder 
ä samma lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarleöfningar, be- 
stäende i tolkning af Moderna romanska texter med tidsenlig- öfver- 
sättning till svenska samt fonetisk transskription. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. o. Professor ; Historia och - 
Statskunskap, n. v. Dekanus, föreläser & lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. 
och Lörd. kl. 10 m. Sveriges Regeringsform $ 49— 114 samt 
Riksdagsordhringen och leder a samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. kost- 
Ku öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. | 


® 
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SAMUEL KARI ANDERS WIDE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Spräk, 
föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 
öfver Romerska antigqviteter samt leder ä samma lärosal 'Thhorsd. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria Grekiska epigrafiska öfn'ngar. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren I Sanskrit med jJemförande Indo-Euro- 

peisk Spräkforskning. 
Extra ordinarie professuren 1 Geografi och Historia. 


Docenter. 


SVEN SÖDERBERG, F. D. Docent i Nordisk Spräk- Fornforskning, 
förestär professuren Nordiska spräk, föreläser offentligen lärosalen 
No + kl. 8 f. m. Tisd. Valda sänger ur den äldre KEddan, Thorsd. 
och Fred. Fornsvensk grammatik i förening med tolkning af Öst- 
götalagen samt leder ä lärosalen N:o 9 Mänd. kl. 5—7 e. m. kost- 
nadsfria seminarieöfningar, bestäende dels i tolkning af Visorna i Heims- 
kringla, dels ı referat af utkomna arbeten med deraf föranledd diskussion. 

CARL JUSTUS FREDRIK ar PETERSENS, F. D., Docent i Nordiska 
Spräk, Förste Amanuens vid Umiversitets- Biblioteket, meddelar enskild un- 
dervisning. 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Spräket, medde lar ä lärosalen N:o 
8 Onsd. och Lörd. kl. tem on ES kurs ı latin. tör teologisk- 
filosofisk examen. 

Friherre HANS HUGOLD SCH WERIN, F. D., Docenı Geografi och Stats- 
kunskap, Kongo-Statens Konsul för Sverige Re Norge, R. W. O.. K. Sp. 

0. Isab. la Cat. La Kl., RR. Delg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., Fr. 
Of. d’Acad. och Instr. publ., innehar docentstipendium, tillförordnad att 
upprätthälla undervisninzgen och examinationen i Geografi, föreläser oflent- 
ligen & lärosalen N:o 4 Tisd. och Thorsd. kl. 9-f. m. om Afrika cch 
meddelar & samma lärosal Onsd. kl. 8—10 f m. en kostnadsfri propedeu- 
tisk kurs ı Geografi. 

NILS FLENSBURG, F. D. Docent i Sanskrit, innehar docentstipendium, 
föreläser offentligen ä lärosalen N:o 4 Mänd. kl. 4 e. m. Jemförande 
sanskritisk Iljudlära. 

EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, I. D,, ‚Diese ? Estetik och Lilte- 


raturhistoria, meddelar enskildt ett kollegium ı Konsthistoria. 


. 
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ANDERS THEODOR HJELMQVIST, F. D., Docent i Fornmordisk Litteratur, 
Sektionens stipendiat, föreläser offentligen & lärosalen N:o 4 Unsd. kl. | 
e. m. öfver Valda stycken pä äldre nysvenska samt meddelar tre 
timmar i veckan & tider, som framdeles bestämmas, en propedeutiak kurs 

1 Fornisländska (afgift 20 kronor). 


NILS MAGNUS SIÖSTRAND, F. D., Docent i Latinska Spräket och Litte- 

raturen, Seltionens stipendiat, föreläser offentligen lärosalen N:o 4 Oned. 
och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Taciti Agricola, meddelar ä samma lü- 
rosal Mänd. och Thorsd. kl. 10 f. m. en propedeutisk kurs i Latinsk 
stilskrifning och grammatik (afgift 30 kronor) samt, derest ett till- 
räckligt antal ähörare anmäler sig, tvä& timmar i veckan ä tider, som fram- 
deles bestämmas, en propedeutisk kurs i tolkning af svärare ställen hos 
de Latinska författare, som ing& i kursen för filosofie kandidatexamen 
och de förberedande examina (afgift 50 kronor). | | 


PER AXEL SAMUEL HERRLIN, F. D. ‚ Docent i Teoretisk Filosofi, Sck- 
tionens stipendiat, föreläser offentligen ä lärosalen No 5 - Lörd.: kl. 10: 
m. öfver Det omedvetna själslifvet. | 

OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik, innehar 

| riksstatens större resestipendium, tjenstledig. . | 

ERLAND LAGERLÖF, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, meddelar enskild 

undervisning. | 

ARTIUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent i Ilistoria, Sektionens 
stipendiat, föreläser offentligen A lärosalen N:o I Thorsd. kl. I e. m. öfver 
Korstägens tidehvarf (fortsättning och slut frän förra terminen), derefter 
öfver Det engelsk-franska hundraärskriget samt meddelar enskildt 
ä lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en pro- 
pedeutisk kurs i Nordisk historia (afgift 20 kronor). | 

HANS LARSSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosof, meddelar 3 & 4 timmar 
i veckan ä tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo- 
sofiens historia för filosofie kandidatexamen och de fürberedande examina 
(afgıtt 25 kronor). 


KNUT ERIK JOSEF BOGISLAUS LIND, F. D., Docent i Grekiskua Spräket 
och Litteraturen, :meddelar & lärosalen N:o 10 Tisd. och Fred. ki. 10 
f. m. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrifning och grammatik 
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(afgift 30 kronor) samt Onsd Kl. 10 f. m. en propedeutisk kurs i Metrisk 
analys och skandering af grekiska Iyrıskt-dramatiska texter (valda 
efter öfverenskommelse med ähörarne, afgıft 15 kronor). 

CLAES LINDSKOG, F. L., Docent i Latinska a dket och Litteraturen, 
meddelar enskild undervisning. 

KARL VILHELM ZETTERSTEEN, F. D., Docent i Semitiska Spräk, förestär 
professuren i Österländska spräk, förcläser offentligen & lärosalen N:o 5 
kl. 8 ££ m. Mänd. och Tisd. öfver En-Nahhäs’ kommentar till Imru- 
el-Qais’ Muallaga, Fred. och Lörd. öfver Lassens Anthologia san- 
seritiea, leder & lärosalen N:o 4 hvarannan Tisd. kl. 5—7 e. m. semi- 
narieöfningar i muntlig och skriftlig öfversättning till Arabiska, med- 
delar. & lärosalen N:o 5 propedeutiska kurser Onsd. och Thorsd. kl. 8 
f. m. i Arabisk grammatik (afgift 20 kronor), samıt Mänd., Tisd., Onsd. 
och Thorsd. kl. 4 e. m. i Hebräiska für filosofie kandidatexamen och 
reg filosofisk examen (afgift 20 kronor). | 


Lektorer. 


_ EDVARD THEODOR WALTER, F. D., Lektor i Tyska Spräket, tolkar 
offentligen Onsd. kl. 10 f. m. & lärosalen N:o 5 Adolf Wilbrandts 
Kriemhild och längre fram Ganghofer-Nenerts Der Herrgottschnitzer 
von Ammergau, leder 'Thorsd. kl. 12—2 e. m. & samma läro:al kost- 
nadsfria proseminarie-öfningar ı Tyskt samtal och skrifning, med- 
delar enskildt tre timmar i veckan & tider, som framdeles bestämmas 
undervisning i muntlig och skriftlig Öfversättning till tyskan (afgift 
15 kronor för minst 30 timmar), handleder i läsning af arbeten ur sam- 
lingen Neudrucke deutscher Litteraturwerke des XVI und XVII 
Jahrhunderts för filosofie kandidatexamen (afgift 20 kronor) samt er- 
bjuder en propedeutisk kurs i Germanska spräk für filosofie kandidat- 
examen. 

JULES JEANJAQUET, F. D, Lektor i Franska Spräket, leder & lärosalen 
N:o 5 kostnadsfritt Tisd. och Lörd. kl. 6 e. m. Öfversättning frän 
franska till svenska (La vie ä Paris par Jules Claretie), Fransk 
grammatik, skrifning och konversation samt Thorsd. kl. 5 e. m. 
Praktiska seminarieöfningar för försigkomne (öfver Lafontaines 
Fabler) samt leder enskildt tre timmar i veckan ä tider, som framdeles be- 
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stämmas, Praktiska öfningar i franska spräket för mindre för- 
sigkomne. | 
WILLIAM FREDERICK HARVEY. Master of Arts, Lektor i Enyelska 
'Spräket, leder ä lärosalen N:o 5 Mänd. kl. 1 e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Diekens’ Christmas Carols) och Thorsd. kl. 1 c. m. 
kostnadsfria öfningar i Öfversättning frän svenska till engelska 
(Blanches Taflor och Berättelser), meddelar Lörd. kl. I e. m. en 
kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning samt meddelar enskildt tre 
timmar i veckan ä& tider, som framdeles SRERERIEN, en kurs i Eingelsk 
konversation. | 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt- Naturveten- 
Sektion. 


Professorer. 


CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D., Professor i Matematik 
R. N. O., L. K. V. A., föreläser ä lärosalen N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. I e. m. under examensperioden i September (med reser- 
vation für examenshinder) Sannolikhetsräkning, sedermera Funktions- 
teori, leder med biträde af amanuenser ä samma lärosal Tisd. kl. 4 
e. m. kostnadsfria öfningar i matematiska seminariet samt Mänd., Thorsd. 
och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, F. D, Professor i Fysik, R. N. O., 
foreläser ä fysiska lärosalen Mänd. och Tisd. kl. 12 midd. öfver Valda 
styeken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f. m.—2 e. m. kost- 
nadsfria Fysikaliska laborationsöfningar: samt anordnar propedeutisk 
undervisning i Fysik. | 


FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESC HOU F. D. Professor i bota- 
nik, L. K. V. A., füreläser ä botaniska lärosalen Mänd. och Thorsd. kl. 
l e. m. öfver Växtrikets naturliga familjer, meddelar Tisd. och Fred. 
kl. 12—2 e. m. en kostnadsfri propedeutisk. kurs iı Allmän botanik, 
leder Tisd. och Fred. kl. 9—12 f. m. & botaniska institutionen kostnads- 
frıa fytotomiska öfningar. 
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AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, D., Professor Zoologi, R. N. O., 


R. D. D. O., Univ:s n. v. Rektor, är:säsom Rektor befriad frän füre- 
läsningar. 


-Ej tillsatt: Professuren i Astronomi. 
» Professuren 1 Kemi och mineralogi. 


Extraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORE LL, F. D., M.K., e. o. Professor i Zooloyi och Geologi, 

Chef för Sveriges Geologiska K. N. 1:a Kl., Stor-Of. It. 

Kr.. O0, R. R. St. An: 0. Hl. K D.:D. 0. 2 @r., Of: Fr. H. L,, 
Off. Fr. Instr. Publ., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. D., e. o. Professor i Mekanik och Ma- 
tematisk Fysik, R. N. O., L. K. V. A., föreläser offentligen & lärosalen 
N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Hydrodynamik 
samt fortsätter ä samma lärosal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 
e. m. den propedeutiska kurs och öfningskurs i Mekanik, som under före- _ 
gäende termin börjats. | 

BERNHARD LUNDGREN, F. D., e. o. Professor i Geologi, R. N. O., 

| tjenstledig. | 

SVEN BERGGREN, F. D., e. o. Professor i Botanik, R. N. O., L. K. V. A., 
n. v. Dekanus, föreläser & botanıska lärosalen Onsd. och Lörd. Kl. Il 
f. m. öfver Kryptogamerna, demonstrerar under September mänad Onsd. 
och Lörd. kl. 12 midd. i botaniska trädgärden blommande växter samt 
leder botaniska exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, F. D., e. o. Professor i Jemförande Anatomi, förestär 
professuren i Zoologi, föreläser A zoologiska institutionen kl. 12 midd. Mänd. 
och Thorsd. Allmän zoologi, Tisd. och Fred. öfver Evertebraterna, 
biträder vid sjelfständiga arbeten & zoologiska institutionen alla dagar 
‚under den tid, da utrymme for sädana kan derstädes beredas, samt an- 
ställer eventuelt under September mänad zoologiska exkursioner enligt 
särskilda tillkännagıfvanden. 


Adjunkt. 


CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., füre- 


läser ä entomologiska museet kl. l e m. Onsd. Hymenoptera, Lörd. 
Coleoptera. 


. 

R 
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| Observator. 
FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. D., Astronomie Observator, förestär 
professuren i Astronomi, föreläser ä lärosalen N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. 


och Fred. kl. 10 f. m. öfver Sferisk astronomi samt handleder kost- 
nadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observationer. 


Laborator. 


JOHAN MARTIN LOVEN, F. D., Kemie Laborator, förestär professuren 
i Kemi och Mineralogi, föreläser & kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Mänd. 
och 'Tisd. Allmän oorganisk kemi (fortsättning af värterminens kurs 

_frän och med metallerna), Thorsd. och Fred. Organisk kemi, utöfvar 
den närmaste ledningen och tillsynen af laborationsöfningarna für filosofie 
licentiatexamen (afgift till kemiska institutionen 25 kronor). 


Docenter. 


JULIUS MÖLLER, F. D., Docent i Matematik. Lektor vid Lunds h. allm. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Fysik, Sektionens stipen- 
diat, Assistent vid laborationsöfningarna fysiska institutionen, föreläser 
offentligen & fysiska insttutionen Mänd. kl. 5 e. m. Praktisk fysik 
samt biträder vid ledningen af de fysikaliska laborationerna. 

BENGT JÖNSSON, I. D., Docent i Botanik, Sektionens stipendiat, R. D. 

D. O., biträder vid ledningen af de fytotomiska öfningarna sanıt leder Mänd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m kostnadsfria växtfysiologiska öfningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i Geologi, Lektor vid Lunds 
h. allm. Läroverk, R. N. O. meddelar enskild undervisning. | 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. D., Docent i Botanik, leder & bo- 
taniıska Institutionen ä tider, som framdeles bestimmas, in üfnin- 
gar i Mykologı (och Bakteriologi). 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, innehar docentsti- 
pendium, fürestär e. o. professuren i Geologi, füreläser & zoologiska lärosalen 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Allmän geologi, leder Tisd. 
kl. 5 e. m. kostnadsfiia geologiska öfningar. 

TIIORSTEN BRODEN, F. D., Docent i Matematik, innehar docentstipendium, 
föreläser offentligen & lärosalen N:o 7 Mänd. kl. 4 e m. Den all- 
männa teorien für funktioner af en reel variabel. 


- 
4 
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_JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi, innehar 


docentstipendium, förestär Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke- 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f. m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.-—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 25 kıo- 
nor), meddelar under terminens förra del 5 timmar i veckan en propedeutisk 
kurs för inträde ä& laboratoriet. | 
SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent ö Botanik, vistas utrikes sä- 
som innehafvare af Letterstedtska resestipendiet. | 
ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi, innehar riksstatens 
mindre resestipendium, meddelar enskild undervisning. 
GOTTHARD SAMUEL WALLIN, FE. D. Docent i Kemi, meddelar prope- 
ddeutis:a kurser för filosofie kandidat- och medicinsk-filosofisk examen, en 
i Oorganisk kemi och en i Organisk kemi, hvardera under den 
tid den pägär upptagande omkring 5 timmar i veckan (afgift für hvardera 
kursen 20 kronor). | 
ANDERS WIMAN, F. D.. Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 
CARL -DELIN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 
PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysil:, förestär Astro- 
nomie-observatorstjensten, meddelar ä lärosalen N:o 7 Thorsd. kl. 4 e. m. 
en kostnadsfri propedeutisk kurs i Astronomiens elementer. 
HANS THURE SIGURD WALLENGREN, IF. L., Docent i Zooloyi, förestär 
e. 0. professuren i Jemförande anatomi, füreläser ä zoologiska lärosalen 
_Onsd. och Lörd. kl. 10 ££ m. öfver Valda delar af den jemförande 
anatomien samt leder Mänd. och Thorsd. frän kl. 10 f. m.?samt Onsd. 
och Lörd. frän kl. 9 f. m. zootomiska öfningar (afgift till institu- 
tionen 25 kronor). | | 


KRISTIAN OSKAR MATS WEIBULL, F. D., Assisteut vid kemiska insti- 
tutionen, föreläser offentligen ä dess kristallografiska afdelning Lörd. kl. 
10 f. m. Mineralogiens grunder samt biträder Onsd. och Lörd. kl. 
II f£ m—1 e m. vid själfständiga arbeten i Mineralogi och Kri- 
stallografı. 


Exercitie-Mästare. 


GARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fäktmästare och Gymnastiklärare. 
Kapten, R. 8. O0. W. R.D. D. R. Belg. Leop. O., RB. Meckl.-Schi. 
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Grip. O0, Of. Fr. Instr. publ., leder gymnastik- och fäktöfningar pü 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. S--9 f. m. samt 6—7 e. m. 
Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen uppläten für fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, dä gymnastikläraren eller nägon hans ställföre- 
trädare är närvarande. 
AXEL IWALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R. W. O., undervisar i Rit- 
konst ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 £ m. | 
CAklı KEMPFF, /. Kapellmästare, leder musikalıska öfningar a kapellsalen 
kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusikensemble och Lörd. med 
 Orkesterensemble. | 


Universitetets Kansli hälles öppet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 
11—12 f. m.; Rüäntekammaren samma dagar kl. 11 f. e. m. 

Universitetets Bibliotek hälles öppet sä väl till utläning som till begag- 
nande pä stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. | | 

Universitetets öfriga institutioner hällas tillgängliga efter anhallan hos in- 
stitutionsföreständarne. 


FÖRELÄSNINGAR 


ÖFNINGAR 


KUNGL. UNIVERSITETET LUND 
VÄR-TERMINEN 


1897. 


LUND 1897, 


BERTTNGSKA BOKTRYCKERT- OCH 


| 
| 


Kansler: 


PEHR JAKOB von EHRENHEIM, 


D., f. Statsräd, R. 0. K. af K. Maj:ts O., St. Off. Fr. H. L, 
L. K. V. A. | 


Pro Kansler: 


WILHELM EFLEN SBURG, 


T. D., F. Jub. D., Biskop i Lunds Stift, 
K. m. st. k. N. ©. 


4 
v 
. 
. 
4 
ne. 


REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 
D., Professor i K. N. 0. 2.2: B 0, 


PRO-REKTOR: 


JOHAN LANG, 


M. 0. Pr ofessor Medicinsk och Fysiologisk 
R. N. 0, R.W.0,L.K. 


Pensionerade Lärare. 

JACOB GEORG AGARDH, M. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. R. Pr. O. p. le M., K. D. D. 0. 1:a Gr., L. K. V. A. 

AXEL NYBLAEUS, J. 0. F. D., f. d. Professor i Praktisk Filosofi, K. 
N. 0. 1:a Kl., 

GUSTAF LJUNGGREN. F. Jub. D., f. d. Pr ofessor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. O0, K. D. D. 0. 1:a L. K. V. A. 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. D., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. N. O. ka Kl., R. D. D. O., L. K. V. A. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, T. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Exe- 

 getisk Teologi, L. N. O. | 


Teologiska Fakulteten. 


Professorer. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. D., Professor i Praktisk Teologi, Kyrko- 
herde i Hellestad, Dalby och Bonderup, L. N. O., föreläser & lärosalen 
N:o 2 kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. Praktiska teologiens system, 
Thorsd. IHomiletik samt leder & samma lärosal Tisd. kl. 4—6 e. m. 
kostnadsfria homiletiska seminarieöfningar. 


% 
x 
4 
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PER GUSTAF EKLUND, T. o. D., Professor Dogmatik och Moralteologi, 
Förste Teologie Pr ofessor och Domprost, L. N. O., füreläser ä lärosalen 
N:o 2 Tisd. kl. 6 e. m., Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt 
leder & samma lärosal Thorsd. kl. 6-8 e. m. kostnadsfria moralteologi- 
ska seminarieöfningar och ı Domkyıkan liturgiska öfningar. 

OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, D., Professor i 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, n. 
Dekanus, föreläser A lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd., Tisd,, horsd. 
och Fred. Nyare tidens kyrkohistoria. 

Ej tillsatt: Professuren i Ereyetisk: Teologi. 


Extraordinarie Professorer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. 0. F. D., e. 0. Professor i Eregetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stängby och Wallkärra, L. N. O., föreläser A 
lärosalen N:o 2 kl. 8 f. m. Tisd., Thorsd. och Fred. De mindre profe- 
terna samt leder & samma lärosal Lörd. kl. 8—10 f. m. kostnadsfria 
scminarieöfningar i Gammaltestamentlig exegetik. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. D, F.K., e. o. Professor i Praktisk Teologi 0 och 
Moralteologi, Kyrkoherde i Husie och V. Skreflinge, föreläser a lärosalen 
N:o 2 Mänd. och Tisd. kl. 1 e. m. Kyrkolagfarenhet och derefter 
Poimenik, 'T'horsd. kl. 10 f. m. Etik, leder ä samma lärosal kl. 4—-6 
e. m. kostnadsfritt hvarannan Fred. liturgiska och hvarannan Fred. 
kyrkorättsliga seminarieöfningar, gifver handledning vid författandet 
och utförandet af veckopredikningarna samt leder prestkandidaternas 
öfningar pä folkskolelärare-seminariet. 


| Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. PK, V. D. M., Docent i 
Systematisk Teoloyi, _Fakultetens stipendiat, föreläser lärosalen N:o 2 
Fred. kl. 9 f. m. Apolegetik, leder ä samma lärosal Mänd. kl. 4—6 
e. m. kostnadsfria kateketiska seminarieöfningar samt meddelar enskild 

undervisning i Systematisk teologi. ' 
MATHEUS LUNDBORG, 7. o. F. K., V. D. M., Docent i Exeyetisk Teoloyi, 
förestär professuren i Exegetisk Teologi, föreläser & lärosalen N:o 2 N. 
‚11. m. Mänd., 'Tisd. och Thorsd. Matthei evangelium samt leder 
a samma lärosal Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria exegetiska seminarie- 


> 


öfningar angäende de nytestamentliga författarnes ställning till 
gamla testamentet. | | | 
AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M., Docent i Praktisk Teologi, 
leder & lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarieöfningar. | | 


J uridiska Fakulteten. 


 Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT HAMIVTON, J. D., Professor i Administrativ- 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O. R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
a lärosalen N:o 5 Mänd., Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Finansrätt samt 
leder hvarannan Fred. kl. 5—7 e. m. nationalekonomiska öÖfningar, 
föreläser enskildt ä samma lärosal Mänd. kl. 5 e. m. samt Onsd. och 
Fred. kl. 9 f££m. Näringsrätt mot en afgift af 25 kr. för hvarje deltagare. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, D., Professor i Civilrätt, füreläser offent- 
'ligen & Jlärosalen N:o 5 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 e. m. om 
Arfs- och Testamentsrätt. | 

-JOHAN CARL THYREN, FD. J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Eneyklopedi, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 3 Tisd., 
Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt. 

Ej tillsatt: Professuren i Processrätt. 


| Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., «. 0. Trofessor i Statsrätt, Allmän Adnini- 
strativrätt, P'olkrätt. och Sjörätt, u. v. Dekeanus, föreläser & lärosalen N:o 
>. offentlieen Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. I1 m. Statsrätt. 

I.) tillsatt: Extra ordinarie professuren ji Romersk Rätt och Rättshistoria. 


| Docenter. | 
GUSTAF ANGELO BROOME, J. K., Docent Processrätt, Fakultetens 
stipendiat, förestär professuren i Processrätt, füreläser offentligen läro- 
salen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. cch Thorsd. kl. 10 f. m. Civil- 
process samt gifrer ä samma lärosal samma dagar kl. 6 e. m. ett enskildt 
kollegsum ı Processrätt mot en afgift af 25 kronor für hvarje deltagare. 
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HERMAN ANTELL, J. 0. Fi K, Docent i Straffrätt, meddelar ‚enskild 
„undervisning. 
CARL MAGNUS LIV IIN, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Cieilrätt 
Fakultetens stipendiat, füreliser offentligen ä lärosalen N:o 3 Thorsd. kl. 
4 e. m. öfver Svensk bolagslagstiftning. 
CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, förestär e. o. professuren i Romersk Rätt och Rittshistoria, 
_ föreläser offentligen & lärosalen N:o 5 Mänd. kl. 12 midd., Onsd. kl. 11 
f‘ m., Fred. kl. 10 £ m. och Lörd. kl. 12 midd. Svensk civilrätts- 
historia. | 
JOHANNES HELLNER, J. D., F. K. Häradshöfding, Docent i Ciritvätt, | 
Ätnjuter tjenstledighet. 


Medicinska Fakulteten. 


Professorer, 


CARL JACOB ASK, M. o.F. D, K. M., Professor ; Kirurgi och Obstetrik, 
Föreständare für Kirurgiska och Obstetriska Kliniken, K. W. Kl., 
R. C. XIIT:s O, R. N. O, har anmält sig ämna i Januari mänad i un- 
derdänighet anhilla om nädigt afsked frän sitt embete. | 
MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS. M. o. F. D. Professor i Teoretisk och 
kättsmedicin, K. N. O. 2:4 Kl. L. K. V. 4A., häller & patologiska institu- 
tionen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. föreläsningar i All- 
män patologi i med tillhörande öfningar. 


LANG, M. o. F. D. Professor i Medicinsi; och I Kemt, 
R. N. O0, R. W. O0, L..K. V. A, Univ:s n. v. Pro-Rektor, föreläser ä 
medieinskt-kemiska lärosalen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Zookemi samt leder öfningarna ä det medieinskt-kemiska laboratoriet. 

 HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D. Professor i Anatomi, R. N. O., 
R. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Första Kammare, ätnjuter tjenst- 
ledighet. 

MAGNUS GUSTAF BLIX, M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O., L. K. V. A, föreläser & fysiologiska institutionen Mänd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. Kl. 12 midd. 


» 
» 
. 
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SEVED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Mediein, Föreständare för 
| Medicinska Kliniken, häller dagligen lasarettet kl. 8-10 f. m. Kli- 
niska föreläsningar samt undervisar Mänd. Kl. e. m. i La- 
ryngoskopi. | | 


Extraordinarie Professorer. 


MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D. e. o. Professor i Oftalmiatrik, 

| Lasarettsläkare, R. N. O., häller ä lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 11—12 
m. öfver Ögonsjukdomar samt anställer Fred. 
kl. 5 ın. oftalmoskopiska öfningar. | 

HANS BENDZ, AM. D. e. o. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmedicin 

| och Hygien, R. N. O., föreläser ä patologiska institutionen Tisd. och Fred. 
kl. 2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder ä lasareitet Mänd. och 
Thorsd. förekommande patologıska obduktioner samt häller en gäng 
i veckan öfning i Rätts- och Statsmediein. 

CARL MAGNUS FÜRST, M. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor, R. D. D. O., n. v. Dekanus, fürestär professuren i Ana- 
tomi, föreläser & anatomiska lärosalen kl. 1 e. m. Mänd., Tisd., Onsd. och 
Thorsd. Histologi i samband med histologiska öfningar. 

SVANTE ÖDMAN, M. D., e. o. Professor i Psykiatri, Öfverläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O., leder den psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. | | 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D., e. o. Professor i Pediatrik och 

Praktisk Mediein, leder & lasarettet Mänd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 

1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 


Laborator. 


SVEN GUSTAF HEDIN, M. 0. F. D.. Laborator i Experimentel Fysiologi, 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysiologi med demonstrationer 
Fred. och Lörd. kl. 12 midd. | 


Docenter. 


AXEL RICHARD WARHOLM, AM. D., Docent i Kirurg gi, föreläser of- 


fentligt ä lasarettet Onsd. kl. 6—7 e. m. Kirurgisk diagnostik och 
terapı. 


» 


KARL ANDERS PETREN, M. D., Docent Praktisk Mediein, Iakultetens 
stipendiat, föreläser oflentligt ä lasarettet Thorsd. kl. 5—6 e. m. om 
niska undersökningsmetoder. 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Doeent Psykiatri, meddelar enskild 
undervisning. | | 


NILS P:son SJÖBRING, M. L., Assistent wid patoloyiska institutionen, leder 
patologiska obiduktioner med demonstration af fallen samt biträder vid 
bakteriologiska vch andra arbeten ä institutionen. 

NIELS EMIL WADSTEIN, M. förestär P’rosektorsbei lattningen, leder de 
‚dagliga öfningarna 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 


Professorer. 

JOHAN JACOB BORELIUS, I, D. Professor i Teoretisk Filosofi, R. N. O., 
föreläser & lärosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Mänd. och 'Thorsd. Nyare filo- 
sofiens historıa, Tisd. Psykologi samt leder ä samma lärosal hvarannan 
Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
‚och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Cat., R. Sp. ©. III:s O. 
förelüiser.A lärosalen No 4 kl. II fm. Mänd. oeh T Fornhög- 
tyska samt Thorsd. och Fred. Medelhögtyska. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNER, T. och F. D., Professor i Öster- 
ländska Spräak, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., R. 
Österr. Jernkr. 0. 3 kl., tjenstledig. 

PER JOHAN IIERMAN LEANDER, F. D., Professor Praktisk Filosof, 
R. N. O., föreläser ä läros. N:o 9 kl. 8 f£ m. Mänd. och Tisd. Filo- 
sofisk statslära, Thorsd. och Fred. Praktiska filosofiens propedeutik 
samt leder ä lärosalen N:o 8 hvarannan Mänd. kl. 6—8 e. m. kostnads- 
fria seminarieöfningar, bestäende i Etiska undersökningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F. D., Professor i Historia, K. W. O, 
2:a kl, R.N. 0. R. D. D. O., föreläser ä lärosalen N:o 1 Mänd., Tisd. 
och Thorsd. kl. 12 midd. Europas historia under reformationstiden 


. 


samt Jeder samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar ı 
historiska seminariet. 


JONAN IIENRIK EMIL SCHÜCK, I. D., Professor Estetik, Litteratur- 


och Konsthistoria, föreläser A lärosalen N:o 1 Mänd. och Tisd. kl. 9 f. m. 
Arkitekturens historia, meddelar A samma lärosal Onsd. kl. 
Em. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Svensk litteraturhistoria. afsedıl 
für dem, hvilka bereda sig för afläggande af filosofe kandıdatexamen, samt 
leder samma dag kl. 10 f£ m. & samma lärosal kostnadsfria seminarieöf- 
ningar, hvarvid Valda delar af 1600-talets svenska litteratur 
komma att behandlas. | | 

MARTIN ALENANDERSON, FD. Professor Grekiska Spraket 
och Literaturen, N. O., föreläser a lärosalen N:o Mänd., 'Tisd. oeh 
Thorsd. kl. 9 öfver Aeschyli Agamemnon samt leder ä samma 
lärosal Fred. kl. 9 m. kostnadsfria seminarieöfningar krıtisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

MAGNUS ZANDER, IF D. Professor Romersk Vältalighet och Poesv. 
föreläser & lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och 'Thorsd. kl. S f. m. öfver 
Ciceros De offieiis och derefter öfver Ciceros Lalins samt leder ä 
lärosalen N:o 10 Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar ı kri- 
tiskt-exegetisk behandling af Latinska texter. 

KNUT FREDRIK SODERWALL, F. D. Professor i Nordiska Sprüh, 
de Aderton Svenska Akademien, BR. N. O., ‚yenstledig. 


Extraordinarie Professorer. 


"REDRIK AMADEUS WULFF, F. D. e. 0. Professor Nyeuropeisk Lin- 


quistik, föreläser A lärosalen N:o 8 kl. 1 e& m. Tisd. Dantes ung- 
domsdikter, Onsd. Franska och italienska texter (ortoöpiskt oeh fo- 
netiskt), Fred. Rytmiska och prosodiska undersökningar samt leder 
a samma lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar ı tolkning veh 
kritik af Fornfranska texter. Ss 
PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. 0. Professor { Historia och 
Statskunskap, n. v. Dekanas, föreläser A lärosalen N:o I Thorsid., Fred. 
och Lörd. kl. 10 f. m. Svensk och Allmän statskunskap samt leder 
ı samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. kostnadstria öfningar 1 det statsvelen- 
skapliga seminariet. 


3 
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SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D. Professor i Klassisha Sprak, 
(öreläser oflentligt lärosalen N:o 8 Thorsd., Fred. och Lörd. kl. I1 m. 
Romersk topografi samt leder ä samma lärosal Thorsd. kl. 6-8 e. m. 
kostnadsfria grekiska epigrafiska öfningar. 

tillsatt: Extra ordinarie professuren med Jemförende Indo- KEnro- 

peisk Sprakforskning. 
Extra ordinarie professuren Geograf och Historie. 


Docenter. 


SVEN SÖDERBERG, Docent i Nordisk Spräk- och Fornforskning, 
förestär professuren Nordiska spräk. föreläser offentligen A lärosalen 
N:o 4 kl. S f m. Tisd. Valda sänger ur den äldre Kddan, "Thorsd 
och Fred. Fornsvensk gerammatik i förening med tolkning af Öst- 
vötalagen samt leder ä lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5-—7 e. m. kost- 
nadsfria seminarieöfningar, bestäende dels ı tolknıng af Nordiska runın- 

| skrifter, dels ı referat af utkomna arbeten med deraf föranledd diskussion. 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Spräket, meddelar, sävida ett till- 
räckligt antal deltagare anmäla sig, ä lärosalen N:o S Mänd. och Onsid. 
kl. 12 midd. en propedeutisk kurs i Grekiska lümpad för filosofie kan- 
didatexamen och teologisk-filosofisk examen (afgıft 20 kronor). | 

Friherre HANS HUGOLD vos SCHWERIN, F. D., Docent i Geografi och Stats- 
kunskap, Kongo-Statens Konsul för Sterige och Norge, W. O0. K. Sy. 
Isab. la. Cat. La Kl, BR. Belg. Leop. 0, R. Port. St Jak. Fr. 


Of. d’ Acad. och Instr. pabl., tillförordnad att upprätthälla undervisningen 


och examinationen (ieografi, föreläser offentligen ä läürosalen N:o 4 Tisd. 
och 'Thorsd. kl. 9 £. m. om Afrika ech meddelar ä samma lärosal Onsd. 
kl. 8—10 f. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Geografi. 

NILS FLENSBURG, FD. Sanskrit, innehar doeentstipendium, 
föreläser oftentligen ä lärosalen N:o 4 Mänd. kl. 4 e. m. Jemförande 
sanskritisk Ijudlära. 

EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. Docent i Estetik och Liätte- 
raturhistoria, meddelar enskild undervisning. | 

ANDERS THEODOR HJELMOQVIST, D., Docent Forumordisk Lätteratur, 
Sektionens stipendiat, föreläser oflfentligen ä lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 
e. m. öfver Den fornisländska ättsagan samt meddelar tre timmar ı 
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veekan tider, som framdeles bestämmaäas, en propedeutisk kurs ı Forn- 
isländska (afgılı 20 kronor). | 
NILS MAGNUS SSOSTRAND, FD. Dient Latinska Spraket och Litte- 


raluren, Sektionens stipendiat, föreläser offentligen lärosalen N:o 4 Onsd. 


och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Tacıtı Agrıcola, meddelar.a samma lä- 
Mänd. och Thorsd. kl. 10 m. en propedeutisk kurs ı Latinsk 


stilskrifning och grammatık (afgıft 30 kronor) samt, derest ett till- 


rückliet antal ahörare anmäler sie, tvä timmar ı veekan tider, som fram- 
deles bestämmas, en propedeutisk kurs i tolkning af svärare ställen hos 
de hLatinska författare, som kursen för filosofie kandidatexanıen 
och de förberedande examına (afgıft 50 kronor). 


"ER ANEL.SAMUEL HERRLIN, D., Docent Teoretisk Kilosofi, 


Fionens stöpendict, innehafvare al Riksstatens -mindre resestipendinm, füre- 


liser oflentligen a lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 f. m. öfver Det omed- 
votna själslifvet. 

OTTO SYLWAN, Doeent Litteraturhistoria och Estetik, medde- 

Jar enskild undervisning. 

ERLAND LAGERLÖF, IF. D., Docent Teoretisk Filosof, wmeddelar enskild 
undervisming. | 

ARTIUR GUSTAF HENRIK STILLE, D., Doceut Historia, Seltionens 
stipendiat, föreläser oflentligen lärosalen I Thorsd. kl. I e. m. öfver 
Det engelsk-franska hundraärskriget samt meddelar enskildt läro- 


salen N:v 9 Tisd., Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk 

kurs ı Allmän historia 25 kronor). 
HANS LARSSON, Docent Teoretisk Filoson, meddelar a 4 timmar 

i veckan a tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs ı Fılo- 


sofiens historia för flosofie kandidatexamen och de fürberedande examına 


(afgift 25 kronor). 

KNUT ERIK JOSEF BOGISLAUS LIND, F. D., Docent Grckiska Spraket 
och Litterateren, meddelar Yisd, och Fred. kl. 10 £ m. ä lärosalen N:o 
I en propedeutisk kurs ı Grekisk stilskrifning och grammatık (af- 
sift 30 kronor) samt Onsd kl. 10 £. m. a lärosalen N:o 9 en propedeutisk 
kurs i Metrisk analys och skandering af grekiska Iyriskt-dramati- 
ska texter (valda efter öfverenskommelse med ähörarne; afgift 15 kronor). 


| 

| m 

| 
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CLAES LINDSKOG, F. L., Docent Latiuska Spruket och Litteraturen, 
meddelar enskild undervisning. 

KARL VILHELM ZETTERST KEN, I’. D., Docent Semitiska Sprak, förestär 
nrofessuren i Österländska spräk,, föreläser offentligen lärosalen Nio 
kl. m. Onsd., Thorsd. och öfver En-Nahhäs’ kommentar tili 
Imru'el-Qais’ Muallaga och derefter öfver Tusen och en natt, hört. 
Persiska, leder a lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria semi- 
nareöfningar, omfattande läsning af arabiska handskrifter och tolk- 
ning af Nöldche-Müllers Deleetus carminum arabicorum, meddelar 
a lärosalen 5 Mand. och Tisd. Kl. m. en kostnadsfri propedeutisk 

kurs i Arabiska samt Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. tem en 


propedeutisk kurs i Hebräiska für filosofie kandidatexamen och teologisk, | 
filosofisk examen (afgift 25 kronor). 


OLOF GERIHARD KJEDEROQOYVIST. D., Doeent Tyska sprahkel, 
Adjunkt Lunds allm. Lärorerk, leder ä lärosalen N:o 4 hyarannın 
Fred. Kl. 5—7 em. kostnadsfria 1 tolkningen af Wal- 

ter von der Vogelweides dikter i förening med ‚medelhögtyska 
öfningar. 


Lektorer. 


WDVARD THEODOR WALTER, FD, Lektor Tyska Spraket, tolkar 
olfentligen Onsd. kl. 10 fm. & lärosalen N:o 5 Ernst von Wolzo- 
sens Die Erbschleieherinnen och längre fram Graf v. Schachs 
Weltmorgen, leder 'Thorsd. kl. 12—2 e. m. a samma lärosal kostnads- 
proseminarie-öfningar ı Tyskt samtal och frıa skriftliga arbeten, 
meddelar enskildt Syra timmar ı veekan & tider, som framdeles bestämmas, 
en kurs i muntlig och skriftlig Öfversättning till tyskan (afeift 20 
kronor för minst 40 timmar) samt erbjuder en propedeutisk kurs i An- 
gelsachsisk, forn- och medelhögtysk grammatik (für hlosofie lieen- 
tiatexamen). | 

JULES JEANJAQUET, D., Lektor i Frunska Spraket, leder lärosalen 
N:o 5 kostnadsfritt Tisd. och Lörd. kl. 6 e. m. öfningar i Öfversätt- 
ning frän franska till svenska (La vie a Paris par Jules Cla- 
retie), fransk skrifning och konversation samt Thorsd. kl. > e. m. 
praktiska seminarieöfningar för försigkomne samt leder enskildt 


| 
| 
; 
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lärosal Tisc., Onsd. veh Lörd. Kl. IT Em. praktiska öfnin-. 
sar (muntliga och skriftliga) I franska spräket för mindre für- 
sigekomne. 
WILLIAM FREDERICK MARVEY. Master of Arts, Lektor Engelska 
Spralket, leder a lärosalen 5 Mänd. kl I em. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Tennysons Idylis of the King) veh Fred. kl. 10 £ m. 
kostnadsfria öfningar Öfversättning frän svenska till engelska 
(blanches Taflor och Berättelser), meddelar Lörd. kl. I e. m. en 
kostnadsfri kurs i Eingelsk stilskrifning samt meddelar enskildt wre 
ummar veckan a tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation. | | 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten- 
skapliga Sektion. 


Professorer. 


CARL FABIAN EMANUEL BJORLING, FD. Professor Metematik 
föreläser a lärosalen 7 Mänd., 'Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. I e. m. ‚under examensperioden i Januari (med reserva- 
tion für examenshinder) Funktionsteori, derefter Plan geometri, leder 
med biträde af amanuens a samma lärosal Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria 
ölningar i matematiska seminariet samt Mänd., Thorsd. veh Lörd. kl. 6 
e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. | 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, FD, Professor Fysik, A. N. O., 
föreläser ä fysiska lärosalen Mänd. och Tisd. kl. 12 midd. öfver Valda 
styeken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 £. m.—2 e. m. kost- 
nadsfria fysikaliska laborationsöfningar samt anordnar propedeutisk 
undervisning Fysik. | 

"REDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, Professor bota- 
nwik, I. K. V. A., föreläser a botaniska lärosalen Mänd. och Thorsd. samt, 
efter det den propedeutiska kursen afslutats, äfven 'Tisd. och Fred. kl. 1 
e. m. under vintsrmänaderna öfver De högre växternas biologi «ch derefter 
öfver Växtrikets naturliga familjer, meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 
e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Allmän botanik samt leder Tisd. 


[3 
| 
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veh: Fred kl un. botaniska institutionen  kostnadstria Fy 
miska öfningar. | | 
AUGUST WILHELM QUENNE D., Professor Zoologi, K. N. 0. 
1:4 R- DD är säasom befriad frän 
[öreläsningar. 
j tillsatt: Professuren ı Astronomi. 
Professuren Kemi veh Mineralogı. 


Extraordinarie Professorer. | 
OTTO MARTIN TORELL, FD, M. 0. Professor Zoologyi och Geoloyi 


Chef för ( Undersöhning, K. N. O. La Kl., Stor-Of. It. 


OH. Fr. Instr. 1.. V. vistas ı Stockholm. 
ALBERT: VICTOR BÄCKLUND, FD. e Professor Mekanik och Mu- 
femalisk Fysik, I. N. 0, L. K. V. 4., löreläser olfentligen a lärosalen 
N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 m. Potentialteorı 


med dess användning pa hydrodynamıken samt föredrager a samma läro- 


‚sal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5 e m. en propedeutisk kurs ı Me- 
kanık, varıned äfven öfningskurs i samma ämne förbindes. 

SVEN BERUGREN, F. D., e. 0. Professor botanik, RN. O., I. KV. 
Dekenas, föreläser A botanıska lärosalen Onsd. och Lörd. Kl. 
f. m. öfver Kryptogamerna, lemonstrerar under Maj mänad Onsd. och 
Lörd. kl. 12 midd. ı botaniska trädgärden blommande växter samt leder 
vid lämplig arstied exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, D. 0. Professor Jemförande Anatomi, förestär 
professuren i Zoologi, föreläser ä zoologiska institutionen kl. 12 midd. Mänd. 
och Thorsd. Allmän zoologi, 'Tisd. och Fred. öfver Evertebraterna, 


biträder vid sjelfständiga arbeten a zoologiska institutionen samt anställer 


eventuelt under Ma) mänad zovlogiska exkursioner enligt särskilda till- 
kännagıfvanden. 
tillsatt: Extra ordinarie professuren Geologi. 


Adjunkt. 


CAhklL GUSTAF TIIOMSON. D., Adjunkt Entomoloyi, N. O., füre- 
läser a entomologiska museet kl. I e m. Onsd. Hymenoptera, Lörd. 
Coleoptera. | 


; 

| 

| 
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| | | Observator. | 
FOLKE AUGUST ENGSTRÖM. F. D., Astronomie  Obserrator,, fürestär 
professuren i Astronomi, föreläser a Järosalen N:o 7 Mänd.. 'Tisd., Thorsd. 


q och Fred. kl. 10 f. m. öfver Sferisk astronomi, meddelar a samma lä- 
rosal Thorsd. kl. 4 e.-m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Astronomi 

handleder kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska 
observationer. | | 


Laborator. 


JONHAN MARTIN LOV EN, Kemie Laborator, förestär professnren 
| i Kemi och Mineralogi, föreläser ä kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Mänd. 

‘och Tisd. Allmän oorganisk kemi (fortsättning af höstterminens kurs), 
T'horsd: och Fred. Organisk kemi samt utöfvar den närmaste ledningen och 
tillsynen af laborationsöfningarna för Mlosofie lieentiatexamen (afgift till 


‘) 


kemiska institutionen 95 Kkronor). 


|  Docenter. | 

| JULIUS MÖLLER, FD. Docent Matematik, Tektor Lunds h. allım. 

| Lärorerk, meddelar enskild undervisning. | 

JOHANNES ROBENT RYDBERG, FD. Docent Fysih, Assistent 

| Sysiska meddelar fysiska institutionen 

| | | | Mänd. och Thorsd. kl. 4-6 e. m. samt Lörd. kl. 4-—5 e. m. en propedeu- 
tisk kurs ı Allmän fysik (algift 25 kronor) samt biträder vid ledningen 
al de fysikaliska laborationerna. 

BENGT JÖNSSON. D., Docent Botanik, Sektionens stipendiat, It. D. 
D. O., biträder vid ledningen af de fytotomiska Öfningarna samt leder 
Mänd. och Thorsd. kl. 9—12 [. m. kostnadsfria växtfysiologiska öf- 

| 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i Geologi, Lektor wid Lands 
h. allm. Lärorerk, R. N. O., meddelar enskild undervisning. Ä 

| ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖN, IF. D.. Docent i Botanik, leder ä bo- 

| taniska institutionen tider, som framdeles bestimmas, kostnadsfria öfnin- 


gar ı Mykologi (och Bakteriologi). 

| JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, innehar docentsti- 
pendium, förestär e. professuren i Geologi, föreläser zoologiska lärosalen 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. m. Historisk geologi, leder Tisd. 


| 
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kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar samt under Maj mänad geolo- 


giska exkursioner efter plan, som längre fram tillkännagifves. 
TIIORSTEN BRODEN, F. D., Docent i Matematik, Sektionens stipendiat, 
föreläser .offentligen ä lärosalen N:o 7 Mänd. kl. 4 & m. Den all- 
männa teorien für funktioner af een reel variabel. 


JACOB HJALMAR LÖNDAHL, D. Docent Kemi, innehar 


doeentstipendium, förestär Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke- 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. S f£ m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 35 kronor). 


SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i lotanik, vistas utrikes 


som innehafvare af Letterstedtska resestipendiet. | 
ANDERS HENNING HENNIG, D., Docent.; Geologi, meddelar under 
omkring 50 timmar a tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk 
kurs ı Geologi (afgıft 25 kronor). 


GOTTITARD SAMUEL WALLIN, D. Docent Keni, meddelar prope- 


leutiska kurser . för filosofie kandidat- och medieinsk-filosofisk examen, en 


i Oorganisk kemi och en i Organisk kemi, hvardera under den 


den pägär upptagande omkring > timmar i veekan (afeift för hvardera 


kursen 20 kronor'. 

ANDERS WIMAN, FD. i Matematik, innehar Riksstatens större rese- 
stipendium, meddelar enskild undervisning. 

CART DELIN, FÜ D. Docent Matemetik, meddelar enskild undervisnine. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, tjenstledie. 

HANS TIURE SIGURD WALLENGREN, Docent Zoologi, förestär 
e. 0. professuren ı ‚Jemförande anatomi, föreläser A zoologiska lärosalen 
Onsd. och Lörd. kl. 10 £. m. öfver Valda delar af den jemförande 
anatomien samt leder Mänd. och Thorsd. frän kl. 10 f. m., Onsd. och 
Lörd. fran kl. II f. m. histologiska och mikroskopiskt anatomiska 
öfningar (afgift till institutionen 15 kronor). 

AXEL GABRIEL ONLIN, D., Docent Zoologi, meddelar enskild under- 
visning. 


KRISTIAN OSKAR MATS WEIBULL, D., Assistent vid kemiska üusti- 
Intionen, föreläser oflentligen a dess kristalioerafiska afdelnine Lörd. Kl. 
IV m. Mineralsystemets grunder samt leder Onsd. och Lörd. Kl. 


| 
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II e m. kostnadsfria mineralogiska och petrografiska 
öfningar. 


| Exereitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fähktmästare och Gymnastiklärare. 
Kapten, R. S. O., R. W. 0. R.D.D.O., R. Bely. Leop. O., R. Meckl.-Schie. 
Grip. O., Of. Fr. Instr. publ., leder gymnastik- och fäktüfningar pi 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. S—0 f. m. samt 6—7 e. m. 
| Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen uppläten für fria öfningar i 
gymnästik och fäktning, dä gymnastikläraren eller nägon hans ställföre- 

trädare är närvarande. 

AXEL IWALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R. W. O., undervisar i Rit- 
konst A ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CAltlı KEMPFF, f. f. Kapellmäsiare, leder musikaliska öfningar ä kapellsalen 
kl. 6-8 e. m. Onsd. med Kammarmusikensemble och Lörd. med 
Orkesterensemble. 


Universitetets Kansli hälles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. Kl. 
I1—12 Rüntekammaren samma dagar kl. 11 f£ m. 

Universitetets Bibliotek hälles öppet sa väl till utläning som till begag- 
nande pä stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriga institutioner hällas tillgängliga efter anhallan 
stitutionsförestandarne. 


N 

% 

| 
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FÖRELÄSNINGAR 


OCH 
ÖFNINGAR 
VID 


HÖST-TERMINEN | 


1897. 


LUND 1897, 


BERLINGSKA BOKTRYCKERI- OCH STILGJUTERI-AKTIEBOLAGET. 
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Kansler: 


J. D., f. d. Statsräd, En af de Aderton i Svenska Akademien, 
R. o0.-K. af K. Maj:ts St. Of. Fr. H. L, I. K.V.A. 


Kansler: 


WILHELM FLENSBURG, 


T. D., F. Jub. D., Biskop i Lunds Stift, 
RK. m. st. k.N. O 


. 


REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNE hSTEDTT, 
F. D., Professor i Zoologi, K. N. O. L:a Kl, R.D. D. O0. 


PRO-REKTOR: 
KNUT FREDRIK SÖDERWALL. 
D., Professor Nordishe Spräh, En af de Aderton i Svenska Akademien, 
O, 


Pensionerade Lärare. 


JACOB GEORG AGARDN, M. D., F. Jub. D., f. d. Pı Botanik, K. 

AXEKIL NYBLIBUS, J. o. F. D., f. d. Professor i Praklisk Filosofi, K. 
1a K,LK | 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
LK 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. D., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. N. O. La Kl, R. 0. L.K. V. A. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, 7. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Exe- 
getisk Teologi, L. N. O. | ee 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, 0. D., f. d. Professor i Teorctisk 
och Rättsmediein, K. N. O. 2:a Kl. L. K. V. 4. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. D., d. Professor i Praktisk Teologi, 
L. X. 0. 


Teologiska Fakulteten. 


Professorer. 


PER GUSTAF EKLUND, T. 0. F. D., Professor i Dogmatik och Moraltorleni 
Förste Teologie LD’rofessor och Domprost, L. N. O., füreläser ä lärosalen 


. 


N:o 2 Tisd. kl. 6 e. m., 'Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt 
leder & samma lärosal Thorsd. kl. 6-8 e. m. kostnadsfria moraltcologi- 
ska seminarieöfningar och i Domkyrkan liturgiska öfningar. 

OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko- 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, füre- 
läser & lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd. och Tisd. Nordisk kyrko- 
historia, Thorsd. och Fred. Symbolik. 

FRANS AUGUST JOINANSSON, T. D., utnämnd Professor Exeyetisk Teo- 
logi, Kyrkoherde i Stora Uppäkra och Flackaı ER har ännu icke tillträdt 
sitt embete. 

Ej tillsatt: Professuren Praktisk Teologt. 


Extraordinarie Professorer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. 0. FD, e. 0. Professor i "Exegetisk 
PD eologi, Kı yrkoherde i Stängby och Wallkärra, L. N. O., tjenstledig. 
VOLOF HOLMSTRÖM, T. D, F.K., e. o. Professor i D: Teoloyi och 
Moralteologi, Kyrkoherde © Husie och V. Skreflinge, n. v. Dekanus, före- 
stär professuren i Praktisk Teologi, föreläser a lärosalen N:o 2 Mänd. och 
Tisd. kl. 9 m. Diakonik och Församlingsvärd, Thorsd. kl. 9 f. m. 
lHomiletik, leder & samma lärosal Fred. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria® 
homiletiska seminarieöfningar, leder eventuelt Tisd. kl. 4—6 e. m. 
kyrkorättsliga och liturgiska öfningar, gifver handledning vid förfat- 
tandet och utförandet af veckopredikningarna samt leder men: 
didaternas öfningar pä tolkskolelärare-seminariet, 


 Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F.K, V. D. M., Docent i 
Systematisk Teoloyi, Fakultetens stipendiat, förestär e. 0. professuren 1 
Praktisk Teologi och Moralteologi, föreläser & lärosalen N:o 2 Mänd. och 
Tisd. kl. 10 f. m. Schleiermachers Etik, 'Thorsd. Kateketik, leder ä 
samma lärosal Mänd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska seminarie- 
öfningar. | | 

MATHEUS LUNDBORG, T. o. F. K., V. D. M., Docent i Exeyetisk Teologi, 
förestär professuren i Exegetisk Teologi, füreläser & lürosalen N:o 2 
Mänd. och Tisd. kl. 1 e. m. Matthei evangelium samt 'Thorsd. och Fred. 
kl. 11 ££ m. Romarebrefrvet. | 


4 


5 
AUGUST THEODOR IIAMMAR, V. D. Docent i Praktisk Teologi, 


leder ä lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarlcöfningar. 


Juridiska Fakulteten. 
| Professorer. | 
Grefve GUSTAF KNUT. HAMILTON, J D., Professor i Administrativ- 
rält och Nationalekonomi, R. N.,O., R. N. S:t O0. O., föreläser oflentligen 

lärosalen N:o 5 Mänd., Tisd. och Thorsd. kl. 9 m. Valda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt samt leder hyarannan Fred. kl. 5 —7 
c. m. nationalekonomiska öfningar. ER, 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser oflent- 

ligen & lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 c. m. 
Testamentsrätt. | | 

JONAN CARL WILNELM TUYREN, F. J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Encyklopedi, n. v. Dekanus, föreläser offentligen ä lärosalen 
N:o 3 Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt, leder hvarannan 
Tisd. kl. 5—7 e. m. öfningar i behandling af rättsfall samt föreläser 
enskildt ä samma lärosal Onsd., Thorsd. och Fred. kl. $ f. m. Särskild 
straffrätt, Krigslagfarenhet och Juridisk Eneyklopedi mot en afgıft 
al 25 kr. för hvarje deltagare. 

ERNST ANTON KALLENBERG, J. D., Professor i Processrätt, föreläser 
offentligen & lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd., Thorsd. veh Fred. kl. 2 e. m. 
Civilprocessrätt. 


Extraordinarie Professor. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., e. 0. Professor i Stafsrätt, Allmän Admini- 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, föreläser & lärosalen .N:o 5 oflentligen 
Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 

I.) tillsatt: Extra ordinarie professuren i Romersk Rätt och Rältshistoria. 


| Docenter. 
GUSTAF ANGELO BROOME, J. K., Docent i Drocessrätt, Fakultetens 
‚Slipendiat, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 3 Tisd. kl. 10 £. m. öfver 
Den exekutiva processen. 


6 


IIERMAN ANTELL, J: 0. F. Docent i Straßrätt, tjenstledig. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J.D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
Fakultetens stipendiat, föreläser offentligen a lärosalen N:o 3 Thorsd. och 
Fred. kl. 4 ce. m. Näringsrätt (omsättningsläran). 

CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, förestär e. 0. professuren 1 Romersk Rätt och Rättshistoria, 
föreläser offentligen & lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd. och Lörd. kl. 12 midd., 
Fred. kl. 1 e.m. Svensk eivilrättshistoria, häller ä särskildt öfverens- 
komna tider kostnadsfria repetitionsförhör samt gifver eventuelt ett enskildt 
kollegium i den för examen till rättegängsverken bestämda kursen i Rätts- 
historia till ett pris af 15 kronor för hvarje deltagare. 

JOHANNES UHELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent Civilrätt, 
meddelar enskild undervisning. 


Medicinska Fakulteten. 


Professorer. 


JOHAN LANG, M. o. F. D,, Professor i Medieinsk och Fysiologisk Kemt, 
R. N. O., R. W. O, L. K. V. A, föreläser & medieinskt-kemiska läro- 
salen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. Farmaceutisk kemi 
samt leder öfningarna ä det medieinskt-kemiska laboratoriet. 

IJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O., 
R. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Förste Kammare, föreläser & ana- 
tomiska institutionen Mänd., 'Tisd., Onsd. cch Thorsd. under Sept. och 
Okt. kl. S f. m., under Nov. kl. 9 f. m. Anatomi samt !eder arbetena ä 
len anatomiska och histologiska institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX. M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
föreläser a fysiologiska institutionen Mänd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi. 

SEVED RIBBING, AM. D., ofessor i Praktisk Medicin, Föreständare für 
Medieinska Kliniken, häller dagligen ä lasarettet kl. S—10 f. m. Kli- 
niska föreläsningar samt undervisar Mänd. kl. ', 7—8S e. m. i La- 
yngoskopi. 

Ej tillsatta: Professuren i Kirurgi och Obstetrik samt Protessuren i Patoloyisk 

Anatomi och Rättsmediein. 


Extraordinarie Professorer. 


MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D., e. 0. Professor i Oftalmiatrik, 
Lasarettsläkare, R. N. O., häller & lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 11—12 
(. m. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt anställer Fred. 
kl. 5 e. m. oftalmoskopiska öfningar. 

HANS BENDZ,.M. D. e. Professor © Patologisk Anatomi, Rättsmedicin 
och IIygien, R. N. O., förestär professuren ı Patologisk Anatomi och Rätts- 
mediein, föreläser ä patologiska Institutionen Tisd. och Fred. kl. 2 e. m. 

Speeiel patologisk anatomi, leler ä lasarettet Mänd. och Thorsd. füre- 
kommande patologiska obduktioner samt ‚häller en gang 1 ea 
ning i Rätts- och Statsmediein. 

CARL MAGNUS FÜRST, M. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor, R. D. D. O., föreläser frän d. 15 September & anatomi- 
ska lärosalen kl. I e. m. Tisd. och Fred. Sinnesorganens och cen- 

nervsystemets histologi. 

SVANTE ÖDMAN, M. D., e. o. Professor i Psykiatri, Öfrerläkare ei Lunds 
Ilospital, R. N. O., leder den psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. | | 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D. e. 0. Professor i Pediatrik och 
Praktisk Mediein, n. v. Dekanus, leder ä lasarettet Mänd., Onsd., Thorsd. 
och Lörd. kl. 1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pe- 
diatrik. 

tillsatt: Extra ordinarie professuren ı Oftulmiatrek. 


Laborator. 


SVEN GUSTAF NEDIN, M. 0. F. D.. Laborator i Erperimentel Fysiologi, 
leder de dagliga öfningarna ı Experimentel fysiologi mel demonstrationer 
Onad. och Törd. kl. 1 e. m. 


Docenter. 


KARL ANDERS PETREN, M. D., Docent i uktisk Medici m, F 
stipendiat, föreläser oflentligt A Dee Thorsd. kl. 5—6 e. m. om Kli- 
niska undersökningsmetoder. | 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psykiatri, meddelar enskild 

 undervisning. 


fi 
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NILS P:son SJÖBRING, M. L., Assistent vid patoloyiska institutionen, für- 
ordnad att uppehälla undervisningen ı Allmän Patologi, föreläser offentligt 
& patologiska institutionen Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 10 £. m. 
Allmän patologi med öfningar, leder öntölogirta obduktioner med de- 
monstration af fallen samt biträder vid bakteriologiska och andra arbe- 
ten A institutionen. | 

AXEL RICHARD WARHOLM, A. D., förestär professuren ı Kirurgi och 
Obstetrik, häller & lasarettet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11—1 
Kliniska föreläsningar i Kirurgi samt Obstetrik och Gynekologi. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 
Professorer. 


JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi, R. N. O., 
föreläser & läürosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Mänd. och Ihorsd. Filosofiens 
historia frän och med Kant, Tisd. Filosofisk propedentik samt le- 
der & samma lärosal hvarannan Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filo- 
sofiska seminarieöfningar. | 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Gat., R. Sp. ©. III: O. 
föreläser ä& lärosalen N:o 4 kl. 1 f. m. Mänd. och Tisd. Gotiska samt 
Thorsd. och Fred. Modern tyska. | 

ESATAS HENRIK WILHELM TEGNER, T. och F. D., Professor i Öster- 
lündska Spräak, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., R. 
Österr. Jerukr. O. 3 kl., tjenstledig. 

PER JOHANN HERMAN LEANDER, Praktisk Filosofi, 
R. N. 0. föreläser ä läros. N:o 9 kl. S £ m. Mänd. och Tisd. Om 
Vilja och Viljelif, Thorsd. och Fred. kl. 9 f. m. Praktiska filosofi- 
ens propedeutik samt leder ä lärosalen N:o 8 hvarannan Mänd. kl. 6—8 
e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F.D., Professor © Historia, K. W. O. 

2a kl, R.N. R. D. D. O., föreläser läürosalen N:o 1 Mänd., Tisd. 
och Oned. kl. 12 midd. Europas historia i 17:de ärhundradet samt 
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leder & samma lärosal Tisd. Kl. > e. m. kostnadsfria öfningar i historiska 
seminariet. | 

JOHAN IIENRIK EMIL SCHÜ CK. FD, Professor Estetik, Litteratur- 
och Konsthistoria, n. v. Dekanus, föreliser A lärosalen N:o 1 Mänd. och 
Tisd. kl. 9 f£ m. samt Onsd. kl. 10 £ m. Allmän Jitteraturhistoria 
(antiken), leder Onsd. kl. 8-—10 f. m. & sammalärosal kostnadsfria semi- 
narieöfningar, hvarvid Valda delar af 1600- och 1700-talets svenska 
litteratur komma att behandlas. | 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Spräket 
och Litteraturen, R. N. O., füreläser A lärosalen N:o S$ Mänd., Tisd. och 
_Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Thukydides’ tredje bok samt leder A samma 
lärosal Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

CART, MAGNUS ZANDER, F. D., Professor i Romersk Vältalighet och Poesi, 
föreläser & lürosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 
Cieeros De legibus samt leder ä lärosalen N:o 10 Tisd. kl. 4 e. m. 
‚kostnadsfria seminarieöfningar i kritiskt-exegetisk behandling af Latin- 
texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. D., Professor Nordiska Spräk, 

v. Pra-Rektor, En af de Aderton © Svenska Akademien, R. N. O., fü- 
reläser ä lärosalen N:o 4 Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. öfver Äldre 
Wästgötalagen. | 


Eztraordinario Professorer. 


FREDRIR AMADEUS WULFF, F. D., e. 0. Professor i Nyeuropeisk Lin- 
quistik, föreläser ä lärosalen N:o 8 k. I ec. m. Tisd. Äldre italienska 
texter, Fred. Rytmiska och prosodiska undersökningar, meddelar ä 
samma lärosal Onsd. kl. 1 e. m. under tiden frän terminens början till 
och med den 20 Oktober en kostnadsfri propedeutisk kurs i Tjudlära 
och Accentlära och föreläser under den äterstäende delen af terminen 
samma dag och timme Romansk ortoöpi samt leder ä samma lärosal 
Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar i tolkning och kritik af Forn- 
franska texter. 

PONTUS ERLAND FAHLBE CK, 7 . och F. D., e. o. Professor ? Historia och. 


Statskunskap, föreläser A lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. och Lörd. kl. 10 
2 


10 


f. m. Befolkningsstatistik samt leder ä samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. 
kostnadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 

SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D., e. 0. Professor i Klassiska Spräk, 
föreläser oflentligt ä lärosalen N:o 8 Thorsd., Fred. och Lörd. kl. 11 f. m. 
Forngrekiska guda- och hjeltesägner samt leder ä samma lärosal 
'Thorsd. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria grekiska epigrafiska öfningar. 

 Friherre HANS HUGOLD von SCHWERIN, F. D., e. o. Professor i Geografi 
och Ilistoria, Kongo-Statens Konsul för Sverige och Norge, R. W. O., 
R. N. 0.0., K. Sp. O. Isab. la Cat. Kl, R. Belg. Leop. O., 
R. Port. S:t Jak. 0. R. Ajr. Lejon O., Fr. Of. d’ Acad. och Instr. publ., 
füreläser oflentligen & lärosalen N:o 4 Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. De 
brittiska koloniernas geografi, meddelar A samma lärosal Onsd. Kl. 
Sf. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Nyaste tidens historia für 

de förberedande examina samt kl. 9 f. m. en kostnadsfri propedentisk kurs 
Geografi. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie Professuren i Sanskrit med jemförande  Indo-Euro- 

peisk Spräkforsknäng. 


Docenter. 


SVEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Spräk- och Fornforskning, 
uppehäller en del af Professoren Söderwalls undervisningsskyldighet, füre- 
läser oflentligen ä& lärosalen N:o 4 kl. 8 f. m. Tisd. öfver Heimskringla 
(Olof Tryggvasons Saga) samt leder ä lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 
e. m. kostnadsfria seminarieöfningar, bestäende i Undersökningar af 
Gutniska urkunder. 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Spr. dket, meddelar ä lärosalen N:o 
8 Tisd. och Fred. kl 4 e. m. en propedeutisk kurs i Latin för teologisk- 
filosofisk examen (afeift 25 kronor) samt Onsd. och Lörd kl. 12 midd. en 
propedeutisk kurs i Grekisk stilskrifning och grammatik (afgift 50 
kronor). 

NILS FLENSBURG, F. D. Docent i Sanskrit, innehar docentstipendium, 


_föreläser offentligen ä lärosalen N:o 4 Mänd. kl. 4 e. m. Hillebrandts 


Vedachrestomathie. 


EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D., Docent i Batreik och Litte- 
raturhistori ta, meddelar enskild undervisning. 
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ANDERS THEODOR HJELMQVIST, F. D., Docent i Formnordisk Litteratur, 
Sektionens stipendiat, füreläser offentligen & lärosalen N:o 4 Onsd. kl. I 
e. m. öfver Valda sänger ur den äldre Eddan samt meddelar fyra 
timmar i veckan & tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs 

1 Nordiska spräk (afgift 30 kronor). 

NILS MAGNUS SIÖSTRAND, F. D., Docent i Latinska Spräket och Litte- 
raturen, Sektionens stipendiat, föreläser offentligen lärosalen N:o 4 Onsd. 

och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Livii tredje bok samt meddelar & samma lä- 

rosal Mänd. och Thorsd. kl. 10 f. m. en propedeutisk kurs i Latinsk 
stilskrifning och grammatik (afgift 30 kronor). 


PER AXEL SAMUEL HERRLIN, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, Sck- 


tionens stipendiat, föreläser offentligen A lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 f. m. 
öfver Det omedvetna själslifvet. 


OTTO SYLWAN, F. D., Docent och Estetik, medke- 


Jar enskild 
ERLAND LAGERLÖF, F. D., Docent i Teoretisk Filosof, ee enskild 


undervisning. 


ARTIIUR GUSTAF HENLIK STILLE, D., Sektionens 


stipendiat, föreläser offentligen & lärosalen N:o 1 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Europeiska statssystemet under tidigare delen af det 18:de är- 
hundradet samt meddelar enskildt ä& lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., 'Thorsd. 
och Fred. kl. 5 ce. m. en propedeutisk kurs i Nordisk historia (afgift 
25 kronor) samt eventuelt ä tider, som framdeles bestämmas, en propedeu- 
tisk kurs ı Allmän historia för de förberedande examina. | 

HANS LARSSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, meddelar 5 & 4 timmar 
i veckan ä tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo- 
sofiens historia för filosofie kandidatexamen och de förberedande examina 
(afgitt 25 kronor). | 

CLAES LINDSKOG, F. D., Docent i Latinska Spräket och Litteraturen, 
meddelar tvä timmar i veckan ä tider, som framdeles bestämmas, en. pro- 
pedeutisk kurs i Gaii Institutiones (afgift 25 kronor). | 

KARL VILHELM ZETTERSTEEN, F. D., Docent i Semitiska Spräk, förestär 
professuren i Österländska spräk, föreläser offentligen & lärosalen N:o 5 
kl. 8 £ m. Tisd. öfver Nöldeke-Müllers Delectus carminum arabico- 
rum, Onsd. Persiska samt Thorsd. och Fred. Arabisk grammatik, 
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leder & lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar 
öfver Jesaja samt meddelar Mänd., Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. m. (utan 
qvart) en propedeutisk kurs i Hebräiska für filosofie kundidatexamen och 
‚teologisk filosofisk examen (afgift 20 kronor). 
JOHN OLOF GERIARD KJEDEROQVIST, D., Docent Tyska spräket, 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Lärvverk, leder N:o 4 Iıvarannan 
Mänd. kl. 5—7 e. m. kestnadsfria seminarleölningar 1 tolkning och für- 
klaring af Der Reinecke de Vos sanıt i medellägtyska, meddelar un- 
der omkring 24 timmar & tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk 
kurs i Allmän Spräkvetenskap med särskild hänsyn till de ger- 
manska spräken (afgift 20 kronor). 


GUSTAF TEODOR BOSTRÖMN, F. D., Docent i Praktisk Tilosofi, meddelar 


enskild undervisning. 
JOIAN MARTIN MORTENSEN, F. Docent Litteralurhistoria, med- 
delar enskild undervisning. 

JACOB TIEOPIHIL ANDERSSON, F. D., Docent i Statistik uch Statskun- 
skap, meddelar enskild undervisning. | 
NILS GERHARD WIMARSC N, I. D., Docent N urdisk Historia, meddelar 

enskild undervisning. 

GUSTAF EMIL RODHE, 7". D., Docent i Enyelska Spräket och Litteraturen, 

| Adjunkt vid Lunds h. allm. Löesvek, föreläser kostnadsfritt en timme i 
veckan & tid, som framdeles bestämmes, öfver Valda stycken af sam- 
tida engelska skalder. 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Spräket och Litteraturen, 
meddelar enskild 


JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. ? Teoretisk Filosoft, 


meddelar enskild undervisning. 


Lektorer. 


EDVARD THEODOR WALTER, F. D, Lektor i Tyska Spräket, tolkar 


offentligen Onsd. kl. 10 f£ m. & lärosalen N:o 5 Ausgewählte Stücke 
aus Fürst Bismarcks Reden, leder Thorsd. kl. 12—2 e. m. & samma 
lärosal kostnadsfria proseminarie-öfningar i Tyskt samtal och stilskrif- 
ning, meddelar enskildt tre timmar i veekan & tider, som framdeles be- 
stämmas, en kurs i muntlig och skriftlig Öfversättning till tyskan samt 
erbjuder äfven eljest enskild undervisning. 
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| WILLIAM FREDERICK. HARVEY, Master of . Arts, Lektor i Engelska 


Spräket, leder ä lärosalen N:o 5 Mänd. kl. 1 e, m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Anthony Hlope’s "Prisoner of Zenda”) och Fred. kl. 
le. m. kostnadsfria öfningar i Öfversättning frän svenska till engel- 
ska (Blanches Taflor och berättelser), meddelar Lörd. kl. I e. m. en 
kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning samt meddelar enskildt tre 


timmar i veckan ä tider, sum framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation. 


EMMANUEL-MARIE PIIILIPOT, Lektor Franska Spräket, föreläser offent- 
ligt ä lärosalen N:o 4 Tisd. och Lörd. kl. 6 e.m. Valda styeken af Vol- 
taire, leder ä samma rum Thorsd. kl. 5 e. m. Praktiska öfningar i 
franska spräket samt meddelar enskild undervisning tre timmar i veckan 

& tider, som framdeles bestämmas. 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten- 
'skapliga Bektion. 
Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D., Professor i Matematik, 
R. N. O., L. K. V. 4., föreläser ä lärosalen N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. 1 e. m. under examensperioden i September (med reserva- 
tion för examenshinder) Sannolikhetsräkning, derefter Plan geometri, 
leder med biträde af amanuens A samma lärosal Tisd. kl. 4 e. m. kost- 
nadsfria öfningar i matematiska seminariet samt Mänd., Thorsd. och Lörd. 
kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. | 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, F. D. Professor i I 'ysik, R. N. O., 
föreläser & fysiska lärosalen Mänd. och Tisd. kl. 12 midd. öfver Valda 
stycken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f£ m.—2 e. m. kost- 
nadsfria fysikaliska NEN saınt anordnar propedeutisk un- 
dervisning i Fysik. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. D., Professor ae 
nik, L. K. V. A., füreläser A botanıska lärosalen Mänd. och Thorsd. kl. 

m. öfver Växtrikets naturliga familjer (forts. fran füregäende 
meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs 
ı Allmän botanik samt leder Tisd. och Fred.,kl. 9—1? f. m. & botani- 
ska institutionen kostnadsfria fytotomiska öfningar. 
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AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, F. D. Professor i Zoologi, K. X. O. 
l:a R. D. D. O., Univ:s n. v. Rektor, föreläser ä zoulogiska läro- 
salen Mänd. och Thorsd. kl. 12 midd. Embryologi. 

JOUHAN MARTIN LOVEN, F. D. Professor i Kemi och Mineralogi, före- 

_ läser & kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. Stökiometri och 
Frändskapslära, Thorsd. och Fred. Organisk kemi samt leder labo- 
rationsöfningarna für filosofie lieentiatexamen (afgift till kemiska insti- 
tutionen 25 kronor). | | | 

CARL VILHELM LUDVIG CHARLIER, F. D., Professor i Astronomi, före- 
läser & lärosalen N:o 7 kl.2e. m. Mänd. och Tisd. Teorien för beräk- 
ninz af astronomiska och fotografiska objektiv samt Thorsd. och 
Fred. Elementär astronomi. | 


Extraordinarie Professorer. 


OTTO MARTIN TORELL, F. D, M. K, e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef för Sveriges Greologiska Undersökning, K. N. O. La Kl., Stor-Off. It. 
Kr: 0, BR 81 An 2ckl, DD 0.23 @, Of: Fr 
Off. Fr. Instr. Publ., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALBERT. VICTOR BÄCKLUND, F. D., e. o. Professor i Mekanik och Ma- 
tematisk Fysik, R. N. L. K. V. 4., föreläser offentligen lärosalen 
N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Potentialteoriens 
användning inom elektrostatiken samt föredrager ä samma lärosal kost- 
nadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 e. m. en propedeutisk kurs i Meka- 
nik (forts. frän föregäende termin), hvarmed . äfven öfningskurs i samma 
ämne förbindes. | 


SVEN BERGGREN, F. D., e. o. Professor i Botanik, R. N. O., L. K. V. A., 
föreläser & botaniska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 11 f. m. öfver De 
högre Kryptogamerna, demonstrerar under September mänad Onsd. och 
Lörd. kl. 12 midd. i botaniska trädgärden blommande växter samt leder 
vid lämplig ärstid botaniska exkursioner. _ | 
DAVID BERGENDAL, F. D., e. o. Professor ö Jemförande Anatomi, n. v. 
| Dekanus, föreläser ä& zoologiska institutionen Onsd. och Lörd. kl. 8 f. m. 
Valda stycken ur den jemförande anatomien, leder Mänd. och Thorsd. 
kl. 10-—12 samt Onsd. och Lörd. frän kl. 9 f. m. propedeutiska zooto- 
miska öfningar (afgift till institutionen 25 kronor), biträder vid sjelf- 
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ständiga arbeten ä zoologiska institutionen de dagar dä plats för sädana 
kan beredas. 
Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren ı @reologt. 


Adjunkt. | | 

CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., före- 
läser ä& entomologiska museet kl. 1 e m. Onsd. öfver Hymenoptera, 
Lörd. öfver Goleoptera. 


Observator. 


FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. D., Astronomie Observator, handle- 
der kostnadsfritt . hrilka sysselsätta sig med astronomiska observa- 
tioner. | | 


Laborator. 


tillsatt: Kenie-laboratorstjensten. 


Docenter. 


J ULIUS MÖLLE R, F. Docent Matematik, Lektor wid Lunds h. 


Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Fysik, Assistent vid la- 
borationsöfningerma a Fysiska institutionen, biträder vid ledningen af de 

 fysikaliska laborationerna samt meddelar enskild undervisning. 

BENGT JÖNSSON, PD, Docent i Botanik, Sektionens stipendiat, R.D. 
D. O., füöreläser offentligen Onsd. kl. 9 f. m. Växtfysiologi samt leder 
Mänd. och Thorsd. kl. 9—12 . m. kostnadsfria växtfysiologiska öf- 
ningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i Geoloo gi, Lekier eid 
h. allm. Läroverk, R. N. O., EEE enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. D., Docent i Botanik, leder ä bo- 
taniska institutionen ä tider, som framdeles bestiimmas, kostnadsfria öfnin- 
gar i Mykologi (och Bakteriologi). | 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, innehar docentsti- 

 pendium, förestär e. o. professuren i Geologi, füreläser ä zoologiska lärosalen 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f£ m. Historisk geologi, leder Tisd. 
kld5e m. kostnadsfria geologiska öfningar. 
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THORSTEN BRODEN, F. D., Docent ; Matematik, Sektionens : stipendiat, 
 föreläser offantligen ä lärosalen N:o 7 Mänd. kl. 4 e. m. öfver Fou- 
rier’s serier (de tva första gängerna öfver dignitetsserier). 
JOHAN JACOB LÖNDAHL, I. D., Docent i Kemi, innehar 
‚doeentstipendium, förestär Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke- 


miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. S$ £ m.—6 e. m. 


samt Lörd. kl. S £ m. em. (afeift till kemiska institutionen 25 kronor). 
SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i Botanik, innehar docent- 
stipendium, biträder vid de fytotomiska ölningarna samt meddelar enskild 
undervisning. | | 
ANDERS HENNING HENNIG, F. D. Docent i Geologi, innehar docent- 
stipendium, föreläser oflentligen ä zoologiska lärosalen Onsd. kl. 1 e, m. 
Allmän petrografi. 


GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. Docent i Kom, under 


terminens förra del 5 timmar i veckan en propedeutisk kurs för inträde ä 

| laboratoriet. | 

ANDERS WIMAN, IF. D.. Docent meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANOQVIST, F. D., Docent Fysik, tjenstledig. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, IF. D. Docent Zoologi, medde- 
Jar under omkring 50 timmar ä tider, som framdeles bestämmas, ett kolle- 
gium jemförande Osteologi (afgıft 20 kronor). 

AXEL GABRIEL ONLIN, D. Docent Zoologi, meddelar enskild under- 

visning. 


KRISTIAN OSKAR MATS WEIBULL, F. D., Assistent vid kemiska insti- 
tutionen, föreläser oflentligen ü dess kristallografiska afdelning Lörd. Kl. 
10 f. m. Kristallografi och Allmän mineralogi samt leder Onsd. och 


Lörd. kl. 11 f£ m.—1 e. m. kostnadsfria mineralogiska och petrografi- 


ska öfningar. 


Exercitie-Mästare. 

GARL ANDERS TIENRIK NORLANDER, Fäktmästare och Gymnastiklärare, 
Kapten, R. S. O., R. W. R.D.D.0O., R. Be!g. Leoy. O., R. Meckl.-Schi. 
Grip. O0, Of. Fr. Instr. publ., leder gymnastik- och füktöfningar pä 
‚Universitetets gymnastiksal süknedagar kl. 8—9 f. m. samt 6—7 e. m. 


Kl. 12—1 ec. m. är gymnastiklokalen uppläten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, dä gymnastikläraren eller nägon hans ställföre- 
trädare är närvarande. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R. W. O., undervisar ı Rit- 
 konst ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 
CARL ALFRED BERG, F. K., Kapellmästare, leder musikaliska öfningar ä 


kapellsalen kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och Lörd. med 
Orkestermusik. 


Universitetets Kansli hälles öppet Tisd., _Onsd., Fred. och Lörd. kl. 
11—12 f. m.; Rüntekammaren samma dagar kl. 11 f m—!;,le m. 

Universitetets Bibliotek hälles öppet sä väl till utläning som tıll begag- 
nande pä stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriga institutioner hällas tillgängliga efter anhällan hos in- 


stitutionsföreständarne. 


| 


FÖRELÄSNINGAR 


ÖFNINGAR 


VID. 


VÄR-TERMINEN 


1898, 


LUND 1898, 


BERLINGSKA BOKTRYCKERI- OCH STILGJUTERI-AKTIEBOLAGET, 


| 
| 
| 
| 

— 


Kansler: 


PEHR JAKOB von 


D., d.: Stater äd, En af de Aderien i Svenska Akademien, 
R. o. K. af K. Majits O., St. Off. Fr. H. L, L. K. V. A. 


. 


REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 
F. D., Professor i Zoologi, K. N. O. La Kl., R. D. D. 0. 


PRO-REKTOR: 


KNUT FREDRIK SÖDERWALL. 
Professor Nordiska Spräk, En af de Aderton i Svenska Aksdenien, 
3: 


Pensionerade Lärare. 


JACOB GEORG AGARDIL, M. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Dotanik, K. 
m. st. N. R. Pr. OÖ. p. le M, K. D. D. O. La Gr, L.K.V. A. 

AXEL NYBLAEUS, J. d. Professor i Praktisk K 
N. 0. 1a: Kl., L. K. V. A. | 

GUSTAF LJUNGGREN, D, Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En uf de Pre i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N.0, 8 7.4. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, D., F. Jub. f. Professor i Ee- 
gyetisk Teologi, L. N. O. 

MAXIMILIAN VICTOR AM. o. F. D., f. d. Professor Teoretisk 
och Rättsmediein, K. N. O. 2:a Kl. L. K. V. 4. | 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. D. fd. Professor i Praktisk T eologi, 
L. N. ©. 

KARL ALBERT HOLMGREN, F. D., f. d. Professor i F'ysik., R. N. 0. 


Teologiska Fakulteten. 


Professorer. 
PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. D., Professor ? Dogmatik och Moralteolog:, 
Förste Teologie Professor och Domprost, L. N. O., föreläser ä lärosalen 


.. 


N:o 2 Onsd. 'Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt leder ä 
samma lärosal Thorsd. Kl. 6-8 e. m. kostnadsfria moralteologiska semi- 
narieöfningar och i Domkyrkan liturgiska öfningar. | 

OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko- 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, före- 
läser & lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd. och Tisd. Nordisk hie 
historia, Thorsd. och Fred. Symbolik. 

FRANS AUGUST JOIANSSON, T. D., Professor i Exeyetisk Teologi, Kı BER 
herde i Stora Uppäkra och Faches, föreläser & lärosalen N:o 2 kl. 11 
f. m. Mänd. och Tisd. Paulinska bref (först Pastoralbrefven), Thorsd. 
och Fred. Nya testamentets isagogik. 

Bj tillsatt: Professuren i Praktisk Teologi. 


'Extraordinarie Professerer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. o. F. D., e. 0. Professor Iixegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stängby och Wallkärra, L. N. O., tjenstledig. 
OLOF HOLMSTRÖM ‚T.D, F.K., e. o. Professor i Praktisk Teoloyi och 
Moralteologi, Kyrkoherde i Husie och V. Skreflinge, n. v. Dekanus, före- 
stär professuren i Praktisk Teologi, föreläser ä lärosalen N:o 2 Mänd., 
Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. först Församlingsvärd, sedan Homiletik, 
leder & samma lärosal Fred. kl. 4—-6 e. m. kostnadsfria homiletiska 
seminarieöfningar och eventuelt Tisd. kl. 4—6 e. m. kyrkorättsliga 
och liturgiska öfningar, gifver handledning vid författandet och utfö- 

randet af veckopredikningarna samt leder de teologie studerandes öf- 
ningar pä fo!kskolelärare-seminariet. 


Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F K., Vv. D. M., Docent i 
 Systematisk Teoloyi, Fakultetens stipendiat, förestär e. o. 
Praktisk Teologi och Moralteologi, förelüser ä lärosalen N:o 2 kl. 10 f. m. 
Mänd. och Tisd. Kateketik samt 'Thorsd Schleiermachers Etik, leder 


ä samma lärosal Mänd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska seminarie- 
öfningar. 


MATHEUS LUNDBORG, T.o. F. K., V. D. M., Docent i Exeyetisk Teologi, 
förestär e. o. professuren i Exegetisk Teologi, füreläser & lürosalen N:o 2 
Mänd. och Tisd. kl. I e. m. samt Onsd. kl. 12 midd. Esaias profetior, 


‚leder ä& samma lärosal Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar 
1 gammaltestamentlig exegetik (tolkning af psalmer). 
AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M., Docent i Praktisk Teologi, 
leder & lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarieöfningar. | | 


Juridiska Fakulteten. 


"Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. D., Professor i Administrativ- 
rätt och. Nationalekonomi, R. N. O. R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
a lärosalen N:o 5 Mänd., Tisd. och 'T'horsd. kl. 9 f. m. Valda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt, leder hvarannan Fred. kl. 9—11 f. m. 
nationalekonomiska öfningar samt föreläser A samma lärosal enskildt 
Mänd. och Thorsd. kl. 5 e. m. Kyrkorätt (afgift 20 kr.). 

_ ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser offent- 

ligen & lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. le. m. 

Testamentsrätt m. m. 

JOHAN CARI, WILHELM THYREN, J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Eneyklopedi, n. v. Dekanus, förelüser offentligen ä& lärosalen 
N:o 5 Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt, leder & samma 
lärosal RR Onsd. kl. 5—7 e. m. öfningar i behandling af rätts- 
fall samt gifver ä samma lärosal Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. ett enskildt 
kolleeium i Särskild straffrätt, Krigslagfarenhet och Juridisk 
eneyklopedi (afgift 25 kronor). | 

ERNST ANTON KALLENBERG, J. D., Professor i Processrätt, föreläser 
offentligen & lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. och Thoisd. kl. 2 e. m 
Civilprocessrätt samt eifver samma Järosal 'Tisd. och 'Thorsd. kl. 6 
e. m. ett enskildt kollegium i Utsöknings- och Konkurslag (afgift 
25 kronor). 


Extraordinarie Professorer. 
JOHN ADOLF ASK, J. D., e. 0. Professor i Statsrätt, Allmän Admini- 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, föreläser ä lärösalen N:o 5 offentligen 
Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 


| 
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CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., e. o. Professor i Romersk 
Rätt och Rättshistori«, föreläser offentligen & lärosalen N:o 3 Mänd., 'Tisd. 
‚och Lörd. kl. 12 midd. Svensk eivilrättshistoria samt Fred. kl. le. m. 
Romersk obligationsrätt. | 


Docenter. 


GUSTAF ANGELO BROOME, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 
stipendiat, föreläser offentligen A lärosalen N:o 5 Tisd. kl. 10 f. m. Pro- 
cessrätt. | | | 

HERMAN ANTELL, J. 0. F. K., Docent i Straffrätt, tjenstledig. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Speciel 
Administrativrätt och Speciel Privaträtt, Falultetens stipendiat, föreläser 
offentligen ä lärosalen N:o 3 Thorsd. och Fred. kl. 4 e. m. Näringsrätt 
(Handelsrätt). 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Cirilrätt, 

 meddelar & lärosalen N:o 3 Mänd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 10 f£. m. 
enskildt kollegium i Familjerätt. | 


Medicinska Fakulteten. 


 Professorer. 


JOHAN LANG, M. o. F. D. Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemt, 
N. 0. R. W. O0, L. K. V. A. föreläser & medieinskt-kemiska läro- 
salen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. Farmaceutisk kemi 
samt leder öfningarna ä det medicinskt-kemiska laboratoriet. | 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O., 
Je. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Först« Kammare, tjenstledig. 

MAGNUS GUSTAF BLIX. M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O0. L. K. V. A, föreläser ä fysiologiska institutionen Mänd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi | | 

SEVED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Mediein, Föreständare för 
Medieinska Kliniken, häller dagligen ä lasarettet kl. 8S—10 f. m. Kli- 
nıska föreläsningar samt undervisar Mänd. kl. '/, 7—8 e. m. i La- 
'yngoskopi. 

tillsatta: Professurerna i Kirurgi samt i Patologisk Anatomi och Rättsmediein. 


| 
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Extraordinarie Professorer. 

MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, M. D, e. 0. Professor i Oftalmiatrik, 
Lasarettsläkare, R. N. O., häller ä lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 10—11 
f. m. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt föreläser kl. 11 — 
12 £. ın. Onsd. Refraktionslära med öfningar och L;örd. Oftalmoskopi 
med tillhörande öfningar. | | 

HANS BENDZ, M. D., e. o. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmediein 
och Hygien, R. N. O., förestär professuren i Patologisk Anatomi och Rätts- 
mediein, föreläser ä patologiska institutionen Tisd. och Fred. kl. 2 e. m, 
Speciel patologisk anatomi, leder ä lasarettet Mänd. och Thorsd. före- 
kommande patologiska obduktioner samt häller en gäng ı veckan üf- 
ning' i Rätts- och Statsmediein. 

CARL MAGNUS FÜRST,.: M. 0.7 rofessor i Anutonü Histologi 
samt Prosektor, Rt. D. D. O., förestär professuren i Anatomi, föreläser ä 
anatomiska lärosalen Mänd., Tisd., Onsd. cch Thorsd. kl. 1 e. m. Histo- 
logi i samband med histologiska öfningar. ; 


 SVANTE ÖDMAN, M. D., e. 0. Professor P’sykiatri, Öfrerläkare vid Lumds 


Hospital, R. N. O., leder den psykıatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. | 


CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D., e. o. Professor i Pediatrik och 


Praktisk Mediein, n. v. Dekanus, leder & lasarettet Mänd., Onsd., Thorsd. 
. och Lörd kl. 1 em. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 
Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren Obstetrik och Gymekologi. 


Laborator. 


SVEN GUSTAF HEDIN, M. o. F. D., Laborator i Exyerimentel Fı yeiologi, 
leder de dagliga öfningarna i Ex perimentel fysiologi med demonstrationer 
Onsd. och Lörd. kl. 1 e. m. | 


Docenter. 


KARL ANDERS PETREN, M. D., Docent i Praktisk Mediein, Fakultetens 
stipendiat, tjenstledig. 


BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psyliatri, meddelar enskild 


undervisning. 
NILS EMIL WADSTEIN, M. L., Docent i Prahtisk Mediein, tjenstledig. 
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NILS .P:son SJÖBRING, M. L., förordnad att uppehälla undervisningen i 

| Allmän Patologi, föreläser offentligt & patologiska institutionen Mänd., 
Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. Allmän patologi med Bainget 
samt leder patologiska obduktioner med demonstration .af fallen. 

AXEL RICHARD WARHOLM, M. D., förestär professuren i Kirurgi, häller 
lasarettet Mänd., Tisd., Thorsd. Fred. kl. 11 f. m. —I e. m. Kliniska 
föreläsningar i Kirurgi samt Obstetrik och Gynekologi. 

MAGNUS JOHN CARL AUGUST FORSSMAFN, M. L., Assistent vid pato- 
logiska institutionen, leder patologiska obduktioner med demonstration af 
fallen. 

IVAR BROMAN, M. K., förestär den med extra ordinarie prefiräuten i Ana- 
tomi och Histologi förenade een aeg leder de dagliga öfningarna 

anatomisalen. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 
Professorer. _ 


JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi, R. N. O., 
föreläser & lärosalen N:o 8 Mänd., Tisd. och Thorsd. kl. 10 f. m. Filo- 
sofiens historia efter Kant samt leder & samnıa lärosal hvarannan 
Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D. Professor i Nyeuropeisk Linguistik 

| och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Cat., R. Sp. C. III:s O. 
föreläser ä lärosalen N:o 4 kl. I1 f. m. Mänd. och Tisd. Heliand samt 
Thorsd. och Fred. Göthes Götz von Berlichingen (afslutning frän 
höstterminen), derefter The Merry Devil of Edmonton. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNER, T. och F. D., Professor i Öster- 

ländska Spräk, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., R. 
Österr. Jernkr. O. 3 kl., L. K. V. A., tjenstledig. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, F. D. Professor i Praktisk Filosofi, 
R. N. 0. föreläser ä läros. N:o 9 kl. 8 f. m. Mänd. och Tisd. Om 
Vilja och Viljelif, 'Thorsd. Praktiska filosofiens propedeutik samt 
leder ä lärosalen N:o 8 hvarannan Mänd. kl. 6—S e. m. kostnadsfria filo- 
‚sofiska seminarieöfningar. | 


MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F.D., Professor © Historia, K. W. O. 
2:a kl., R. N. O., R. D. D. O., föreläser a lärosalen N:o I Oned., Thorsd. 
och Fred. kl. 12 midd. Europas historia under Ludvig XIV:s tide- 
hvarf samt leder ä samma lärosal Thorsd. kl. Dem. kostnadsltria öfningar 
i historiska seminariet. | 

JOHAN HENRIK EMIL SCHÜCK, F. D., Professor i Estetik, Litteratur- 
och Konsthistoria, mn. v. Dekanus, föreläser A Järosalen N:o 1 Mänd., Tisd., 

Onsd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Allmän litteraturhistoria (fortsättning 
frän 'stterminen). 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Spräket 
och Litteraturen, R. N. O., föreläser ä lärosalen N:o 8 Mänd,, Tisd. och 
Ihorsd. kl. 9 f. m. öfver Thukydides’ tredje bok samt leder samıa 

 lärosal Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. | 

CARL MAGNUS ZANDE R, F. D., Professor i Romersk V’ältadighet och Poesi, 
füreläser Jlärosalen N:o 8 Tisd, Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 
Ciceros De legibus, derefter öfver Horatii Epistlar samt Jeder ä 
lärosalen N:o 10 Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar ı 

 kritisk-exegetisk behandling af Latinska texter. | | 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. D., Professor i Nordiska Spräak, Univ: 

ve. Pro-Rektor, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., fö- 
reläser ä lärosalen N:o 4 Thorsd. och Fred. kl. 8 f m. öfver Äldre 
Wästgötalagen. | 


Exztraordinarie Professorer. 


FREDRIK AMADEUS WULFF, D. e. 0. Professor Nyeuropeisk Lin- 
quistik, R. N. O., föreläser A lärosalen N:o S kl. I e. m. Tisd. Italienska 
texter, Onsd. Romansk ortoöpi och fonetik, Fıed. Rytmiska och 
prosodiska undersökningar samt leder & samma lärosal Thorsd. kl. 
(pa slaget) 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar ı kritisk-exegetisk be- 
handling af Fornfranska texter. | | 


PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. 0. Professor i Historia och 
Statskunskap, föreläser ä lärosalen N:o 1 Thoisd., Fred. och l.örd. kl. 10 
f. m. öfver Svensk och allmän statskunskap samt leder & samma läro- 
sal Onsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar ı det statsvetenskapliga seminariet. 
2 


. 
® 
. 


SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Spräk, 
föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 
Forngrekiska guda- och hjeltesägner samt leder ä samma lärosal 
Tisd. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria öfningar ı Grekisk epigrafik. 

Friherre HANS HUGOLD vos SCHWERIN, F. D., e. o. Professor i Geografi 
och Historia, Kongo-Siatens Generalkonsul för Sverige och Norge samt för 
Danmark, R. W. O0. R. N. 0. O., K. Sp. O. Isab. la Cat. I:a 
Beig. Leon. R. Port. S:t Jak. O., BR. Kongostatens Lejon-O., Fr. - 
‚Off. d’ Acad. och Instr. publ., föreläser offentligen ä lärosalen N:o 4 'Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Storbritaniens kolonier (fortsätt- 
ning frän höstterminen) samt meddelar & samma lärosal Onsd. kl. 8 £. m. 

| en kostnadsfri propedeutisk kurs i Svenska statsförfattningens historia. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Sumskrit med jemförande Indo-Kuro- 

peisk Spräkforskning,. | 


Docenter. 


SVEN SÖDERBERG, F. D. Docent i Nordisk Spräk- och Fornforskning, 
uppehäller en del af Professoren Söderwalls undervisningsskyldighet, före- 
läser offentligen & lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 8 f. m. öfver Heimskringla 

(Olaf Tryggvasons Saga) samt leder ä lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 
‘e. m. kostnadsfria seminarieöfningar, bestäende i Undersökningar af 
Gutniska urkunder. | 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Spräket, :meddelar & lärosalen N:o 
8 Onsd. och Lörd kl. 12 midd. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrif- 
ning och grammatik (afgift 25 kronor) samt Mänd. kl. 12 midd. en 
kurs ı Metrisk analys af nügot grekiskt drama. | 

NILS OLOF MATHIAS FLENSBURG, F. D., Docent i Sanskrit, innehar 
docentstipendium, föreläser oflentligen ä lärosalen N:o 4 Mänd. kl. 4 e. m. 
Delbrücks Vedische Chrestomathie. _ | | 

EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D. Docent i Estetik och Litte-, 
raturhistoria, meddelar enskild undervisning. 

ANDERS THEODOR HJELMOQVIST, F. D., Docent i Fornnordisk Litteratur, 

 Sektionens stipendiat, föreläser offentligen lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 
e. m. till och med Februari mänads utgäng öfver Valda sänger ur den 
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äldre E äden samt derefter om Svenska ‚personnamn 1 figurlig och 
appellativ bemärkelse. | 
PE R AXEL SAMUEL HE RRLIN, F. D., Docent i Teoretisk Filosof, Sek- 
tionens stipendiat, har lemnat nägon om sin undervisning. 
OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik, medde- 
lar enskild undervisning. | 


AWIHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent i Historia, Sektiomens 


stipendiat, föreläser offentligen A lärosalen N:o I 'Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Det europeiska statssystemet under tidigare delen af det 1S:de 
ärhundradet samt meddelar enskildt ä lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., 
Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs i Allmän historia 
(afgift 25 kronor). | | | 

HANS LANRSSON, Docent Teoretisk Filosof, meddelar enskild under- 
visning. | 

CLAES LINDSKOG, F. D., Docent i Latinska Spraket och Litteraturen, 
Sektionens stipendiat, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 5 Mänd. kl. 5 
ec. m. öfver Latinsk ljud- och formlära. | 

KARL VILHELM ZETTERSTEEN, F. D., Docent i Semitiska Sprak, förestär 
professuren i Österländska spräk, föreläser oflentligen & lärosalen N:o 5 
kl. 8 ££ m. Tisd. öfver Nöldeke-Müller, Deleetus carminum arabico- 
rum,‘ Onsd., ‘Thorsd. och öfver Brünnow, Chrestomathie aus 
arabischen Prosaschriftstellern, leder ä lärosalen N:o 4 hvarannan 
Tisd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar öfver Jesaja samt 
meddelar ä lärosalen N:o 5 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. m. 
en propedeutisk kurs i Hebräiska für filosofie kandidatexamen och teolo- 
oisk filosofisk examen (afgift 25 kronor). 


KARL FREDRIK NATANAEL BECKMAN, F. D., Docent i Svenska Spra- 
let, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 5 Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. 
under fem veckor frän tid, som framdeles bestämmes, Historisk metrik 
samt under äterstäende delen af terıninen Norska i anslutning till Ibsens 
Peer Gynt. 


JOHN OLOF GERHARD KJEDERQVIST, F. D., Docent i Tyska Spräket, 


Adjımkt vid Lunds h. allm. Läroverk, leder & lärosalen N:o 4 hvarannan 
Mänd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i Medellägtyska 
(tolkning och förklaring af Reinke de Vos m. m.). 


J 


GUSTAF -TEODOR BOSTRÖM, Docent.\ Praktish Filosofi, meddelar 

enskild undervisning. | 
JOHAN MARTIN MORTENSEN, F. D. Docent i Litteratur histort ia, tjenst- 

ledig. 

JACOB THEOPHIL ANDERSSON, F. D., Docent i Statistik och Statskun- 
skap, meddelar enskild | 

NILS GERHARD WIMARSON, F. D. Docent i Nordisk Histori ia, medidelar 
enskild undervisning. 

GUSTAF EMIL RODHE, F. D., -Docent i Engelska Spräket och Litteraturen, 
Adjunkt vid Lunds h. in Läroverk, föreläser offentligen & lürosalen 
N:o 5 Tisd. kl. 5 e. m. öfver Modern engelsk poesi, hufvudsakligen 
efter Poöts of the Present Time by R. Shindler samt meddelar ä 
lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 4 e. m. en kurs ı skriftlig och muntlig öfver- 
sättning till engelska jemte engelsk grammatiık (afgıft 15 kronor). 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Spräket och Litteraturen, 
meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. D., Docent Teoretisk  Filosofi, 
meddelar under omkring 40 timmar ä tider, som framdeles bestämmmas, 

en propedeutisk kurs i Filosofiens historia (afgift 25 kronor). 

ANDERS GUSTAF WILHELM ERNST, F. L., Docent i Romanska Sprak, 

meddelar enskild undervisning. 


Lektorer. 


WILLIAM FREDERICK HARVEY. Master of Arts, Lektor Enyelska 
 Spräket, leder ä lärosalen N:o 5 Mänd. kl. I e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Anthony Hope’s Prisoner of Zenda) och Fred. kl. 1 

e. m. kostnadsfria öfningar i Öfversättning frän svenska till engel- 
 ska (Blanches Taflor och berättelser), meddelar & samma lärosal Lörd. 
kl. 1 e. m. en kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning, meddelar en- 
skildt tre timmar i veckan ä tider, som framdeles bestämmas, en kurs i 
Eingelsk konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 
EMMANUEL-MARIE PIIILIPOT, Leitor i Franska Spräket, föreläser offent- 
ligt ä lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 6 e. m. Racine’s Phedre (afslutning 
{rän höstterminen) samt derefter Stycken af nutida franska skalder 

och Lörd. kl. 6 e. m. Valda styeken af Voltaire, leder & sanıma rum 
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kostnadsfritt Thorsd. kl. 5 e. m. Praktiska muntliga och skriftliga 
öfningar i franska spräket i samband med läsning afE.Pailleron, 
l,e monde oü l’on s’ennuie, meddelar tre timmar i veckın ä tider, 

som framdeles bestämmas, en kurs i fransk stilskrifning och kon- 
versation i förening med uttalsöfningar samt ertjuder äfven annan 
enskild undervisning. 

JULIUS FREUND, Kandidat des höheren Lehr amts, Lektor i Tyska Spräket, 
föreläser offentligen & lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 6 e. m. Valda ee aa 
af tyska prosaförfattare, leder & samma lärosal 'Thorsd. kl. 12—2 e. ın. 
kostnadsfria Praktiska öfningar öfver tyska sagor (text: L. Bech- 
steins Deutsches Märchenbuch), meddelar enskildt tre timmar i veckan 

& tider, som framdeles bestämmas, en kurs i,muntlig och skriftlig. 
öfversättning till tyskan (text: N. P. Ödman, Frän vär- och som- 


mardagar, förra afdelningen) samt erbjuder äfven annan enskild un- 
dervisning. | 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt- Naturveten- 
skapliga Sektion. 
| Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D. Professor i Matematik, 
R. N. O0. L. K. V. A., föreläser ä lärosalen N:o: 7 Mänd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. } e. m. under examensperioden i Januari (med reservation 
för examenshinder) Sannolikhetsräkning, derefter Plan geometri, se- 
dermera Rymdgeometri, leder med biträde af amanuens ä samma lärosal 


Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar ı matematiska seminariet samt 
‚Mänd., Thorsd. och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 
FREDRIK. WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. D. Professor i Bota- 

nik, 1. K. V. A., füreläser ä botaniska lärosalen Mänd. och Thorsd. samt 

efter den propedeutiska kursens afslutande äfven Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. 

Morfologi, meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 e. m. en kostnadsfti pro- 

pedeutisk kurs ı Allmän botanik samt leder Tisd. och Fred kl. 9—1? 

f. m. & botaniska institutionen kostnadsfria fvtotomiska öfningar. 
AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, F. D., Professor © Zoologi, K. N. O. 

l:a Kl., R. D. D. O0. Univ:s n. v. Rektor, föreläser & zoologiska läro- 
| | salen Mänd. och Thorsd. kl. 12 midd. Embryologi. 
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JOHAN MARTIN LOVEN, F. D., Professor i Kemi och Mineralogi, före- 
läser & kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Mänd. och 'Tisd. Stökiometri och 
Frändskapslära, Thorsd. och Fred. Organisk kemi samt leder labo- 
rationsöfningarna för filosofie tıll kemiska insti- 
tutionen 35 kronor). 

CARL VILHELM LUDVIG CHARLIER, F. D., Professor i Astronomi, före- 
läser & lärosalen N:o 7 kl. 2? e. m. Mänd. och Tisd. Teorien för beräk- 
ning af astronomiska och fotografiska objektiv (fortsättning frän 
höstterminen) samt Thorsd. och Fred. Elementär astronomi. 


Extraordinarie Professorer. 


OTTO MARTIN TORELL, F. D, M. K., e. o. Professor Zoologi och Geologi, 


f. d. Chef för Sveriges. Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a Kl., Stor-Of. 

It. Kr. O., R. R. St. An. O0. 2:4 kl., K. D. D. 0.2 Gr., Of. Fr, I. L., 

Fr. Instr. Publ, L. K. V. A. vistas i Stockholm. | 
ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. D. e. 0. Professor i Mekanik och Ma- 


tematisk Fysik, N. O0, L. K. V.. A., föreläser offentligen ä lärosalen 


N:o 7 Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl: 12 midd. Elektrodynamık 
samt föredrager ä samma. lärosal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 


e. m. en propedeutisk kurs i Mekanik, hvarmed äfven a 


 samma ämne förbindes. 

SVEN BERGGREN, F. D., e. o. Professor R.N.O.,L. A, 
föreläser botanıska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 11 m. öfver De 
högre Kryptogamerna, demonstrerar under Maj mänad Onsd. och Lörd. 


kl. 12 midd. i botaniska trädgärden blommande växter samt leder vid 


lämplig ärstid botaniska exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, F. D., e. o. Professor i Jemförande Anatomi, n. v. 
Dekanus, föreläser & zooloziska institutionen under 16 timmar Onsd. och 
Lörd. kl. 12 midd. först öfver Parasitmaskarne (propedeutisk kurs), 
derefter Valda stycken ur den jemförande anatomien, leder Mänd. 
och Thorsd. kl. 10-—12 f. m. samt Onsd. och Lörd. frän kl. 8 f. m. i början 
af terminen komparativt-anatomiska och efter dessas slut embryelo- 
giska öfningar (afgift till institutionen 15 kronor) samt biträder vid sjelf- 

 ‚ständiga arbeten zoologiska institutionen. 

l;) tillsatt: Extra ordinarie professuren i Geoloyi. 


. 
> 


Adjunkt. 

CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., före- 

läser ä entomologiska muscet kl. 1 e m. Onsd. öfver Hymenoptera, 
Lörd. öfver Coleoptera. | | 


Observator. 


FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. D., Astronomie Obserrator, handle- 
‚der kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig mei astronomiska observa- 
tioner. 


Laborator. 
E) tillsatt: 
Docenter. 
J ULIUS MÖLLER, F. D., Docent i Matematik, Lektor vid Lunds h. allm. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 
JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i F ysik, Assistent vid 
Jysiska institutionen, förestar ı Fysik, füreläser offentligen ä 
fysiska lärosalen Mänd. och Tisd. ki. 11 f. m. Allmän fysik, derefter 
Elektrieitetslära, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f£ m.—2 e. m. kostnads- 
fria fysikaliska laborationer samt meddelar Tisd. kl. 5—7 e. m. och 
Lörd. kl. 4—6 e. m. en propedeutisk kurs i Fysik (afgift 20. kronor). 
BENGT JÖNSSON, F. D., Docent i Botanik, Assistent vid vöxtfysiologiska 
laboratoriet vid botaniska institutionen, Sektionens stipendiat, R. D. D. O., 
föreläser offentligen Onsd. kl. 9 f. m. Växtfysiologi samt leder Mänd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m kostnadsfria växtfysiologiska öfningar. 
SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i @eologi, Lektor vid Lunds 
 h. allm. Läroverk, R. N. O., meddelar enskild undervisning. 
ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖMN, F. D., Docent i Botanik, leder ä bo- 
| taniska institutionen Onsd. och. Thorsd. kl. 10 f. m.—2 e. m. kostnadsfria 
öfningar ı Mykologi. 
JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, innehar docentsti- 
pendium, fürestär e. o. professuren i Geologi, füreläser zoologiska lärosalen 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geologi samt leder 


Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. 


ER: * 3 
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THORSTEN BRODEN, F. D., Docent i Matematik, . Sektionens stipendiat, 
föreläser offentligen ä& lärosalen N:o 7 Mänd. kl. 4 e. m. öfver Fou- 
rjer’s serier. | | 


JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi, innehar 


docentstipendium, förestär Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke- 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 £ m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f£ m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 35 kronor). 
SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i Botanik, tjenstledig. 
ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi, innehar docent- 
stipendium, föreläser offentligen ä zoologiska lärosalen Fred. kl. | ce. m. 
Petrografi samt meddelar under omkring 40 timmar pä tider, som fram- 
deles bestämmas, en propedeutisk kurs i Geologi (afgift 25 kronor). 
GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D. Docent i Kemi, meddelar enskild 
undervisning. | 
ANDERS WIMAN, I". D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 
CARL DELIN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 
PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, tjenstledig. 
HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F D., Docent i Zoologi, medde- 
lar zoologiska lärosalen Tisd. och Fred. Kl. „4—',5 e. m. ett kolle- 
gıum ı Jemförande osteologi (fortsättning frän höstterminen) samt gifver 
_ under omkring 50 timmar pä tider, som framdeles bestämmas, ett kolle- 
gium i Jemförande anatomi, omfattande fordringarna för ‚medieinek- 
filosofisk examen (afgift 25 kronor). | 


AXEL GABRIEI OHLIN, F. D., Docent i Zuologi, meddelar enskild under-. 


visning. | 
BENGT LIDFORSS, F. D., Docent i Botanik, innehar docentstipendium, 
biträder vid de fytotomiska öfningarna och meddelar enskild undervisning. 
AXEL AUGUST PSILANDER, F. D., Docent i Astronomi, föreläser offent- 
ligen & lärosalen N:o 7 Tisd. och Thorsd. kl. 10 £. m. öfver Metoder 
für komet- och planetbanbestämningar samt anställer öfningar i me- 
todernas numeriska tillämpning. 


2 
[3 
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KRISTIAN OSKAR MATS WEIBULL, D., Assistent wid kemiska insti- 
tutiomen, föredrager offentligen a dess kristallografiska afdelning Lörd. Kl. 
IL fm. en elementär kurs i Mineralogi samt leder kostnadsfria öfningar 
Onsd. kl. 12—2 e. m. för nybegynnare i Mineralbestämning och Lörtl. 
kl. 12—2 e. m. i Kristallografi och Petrografi. | 


Exercitie-Mästare. 


CARL ANDERS IIENKIK NORLANDER, Füktmästare och Gynmastiklärare, 
Kapten, R. 8.0. R. W.O.,R.D.D.O. I. Bely. Leop. O., R: Meckl.-Schi. 
Grip. O., Of. Fr. Instr. publ., leder gymnastik- och füktöfningar pa 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. S--9 f. m. samt 6—-7 e. m. 


Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen uppläten för fria Ööfningar i 
gymnastik och fäktning, dä gymnastikläraren eller nägon hans ställföre- 
trädare är närvarande. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R. W. O., undervisar ı Rit- 
konst ä ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. | 

GARL ALFRED BERG, F. K., Kapellmästare, M. L. 4A., leder musikaliska 
öfningar ä kapellsalen kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och 
Lörd. med Orkestermusik samt meddelar enskild undervisnine i Musik 


och Säng. 


Universitetets Kansli hälles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. Kl. 
I1—12 m.; samma dagar kl. 11 f£ m.—!,,l e. m. 

Universitetets Bibliotek hälles öppet sä väl till utläning som till begag- 
nande pä stället alla söknedagar Kl. 10 RE m.—2 e. m. | 

Universitetets öfriga institutioner hällas tlleäneliea efter auhallan hos in- 
stitutionsföreständarne. | 
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T. F. D., Biskop Lunds Stift, Öfver-Hofpredikant, K.m. tk N. 0. 
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REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 
D., Professor i Zoologi, K. N. O. Lu Kl, R. D. D. 


PRO-REKTOR: 


KNUT FREDRIK SÖDERWALL, 


D, Frofessor Nordiska Spräk, En af de Ader ton Svenska Akademien, 
R. N. 0. 


_Pensionerade Lärare. 


JACOB GEORG AGARDH, M. D., F. Jub. D. = d. RE ö Botanik, K 
m. st. k. N. R. Pr. O..p. M. K. D. D. 0. Gr., L. K. V. 
AXEL NYBLIBUN, DS 1. Professor i Praktisk Filosofi, K 
N. O0. Kl., L. K. V. A. | 
GUSTAF IJUNGGREN, FF. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En uf de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. DBDO LK 
CARL WILHELM SKARSTEDT, T. D., F. Jub. i Exe- 
getisk Teologi, L. X. O. | 
MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, 7. 0. F. D., f. d. Professor i Teoretisk 
och Rättsmediein, K. N. O. 2:a Kl., L. K. V. 4. | | 
SVEN LIBERT BRING, T. o. F. D., f. d. Professor i Praktisk Teologi, 
L. N. 0. 
KARL ALBERT HOLMGREN, F. D., f. d. Professor R. 3.0. 
FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, D., f. d. Professor 
i Botanik, L. K. V. A. 


Teologiska Fakulteten. 


Professorer. 


PER GUSTAF EKLUND, T. 0. F. D., Professor i Dogmatik och Morulteologi, 
Förste Teologie Professor och Domprost, I. N. O., n. v. Dekanus, före- 
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 läser offentligt ä lärosalen N:o 2 Onsd. 'Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. 
Dogmatik, leder & samma lärosal Thorsd. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria 
kateketiska seminarieöfningar samt biträder vid de liturgiska öfnin- 
garna i Domkyrkan. | | 
OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko- 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och (Grlostorp, füre- 
 läser offentligt & lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Mänd. och Tisd. Nordisk 
kyrkohistoria, Thorsd. och Fred. Symbolik. | 
FRANS AUGUST JOITANSSON, T. D., Professor i Exeyetisk Teologi, Kyrko- 
 herde i Stora Uppäkra och Flackarp, föreläser oflentligt ä lärosalen N:o 
2 kl. 11 f. m. Tisd. Nya testamentets isagogik, Thorsd. och Fred. 
Romarebrefvet samt leder & samma lärosal Mänd. kl. 6—8 e. m. kost- 
nadsfria exegetiska seminarieöfningar (Romarebrefvet). 
tillsatt: Professuren i Praktisk Teologi. 


Extraordinarie Profossorer. 


MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. F. D., e. 0. Professor i KEixegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stängby och Wallkärra, L. N. O., tjenstledig. 
VLOF HOLMSTRÖNM, T. D, F.K., e. o. Professor i Praktisk Teologi och 
Moralteoloyi, Kyrkoherde i Husie och V. Skreflinge, förestär professuren 1 
Praktisk Teologi, föreläser offentligt ä lärosalen N:o 2 Mänd., Tisd. och 'Thorsd. 
kl. 9 ££. m. Homiletik, leder & samma lärosal Fred. kl. 4-—-6 e. m. kost- 
nadsfria homiletiska seminarieöfningar och eventuelt Tisd. kl. 4—6 e. m. | 
kyrkorättsliga och liturgiska öfningar, gifver handledning vid för- 
fattandet och utförandet af veckopredikningarna samt leder de 

teologie studerandes öfningar pä& folkskolelärare-seminarict. 


Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. I. K., V. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi, Fakultetens stipendiat, fürestäar e. 0. professuren i 
Praktisk Tevlogi och Moralteologi, föreläser offentligt & lärosalen N:o 2 kl. 
1V f. m. Mänd. och Tisd. Etik (trons ställuing i Luthers etik) samt 
Thorsd Praktiska teologiens system, leder ä samma lärosal Fred. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria moralteologiska seminarieöfningar (dekalogen 
enligt Luthers katekeser) samt leder de liturgiska öfningarna i Dom- 
kyrkan. 
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MATHEUS LUNDBORG, T. o. F. K., V. D. M., Docent i Exegetisk Teologi, 
innehar docentstipendium, förestär e. o. professuren i Exegetisk Teologi 
föreläser offentligt & lärosalen N:o 2 Mänd. och Tisd. kl. 1 e. m. samt 
Onsd. och Lörd. kl. 12 midd. Deuterojesaja. n 

AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M., Docent i Praktisk Teoloyi, 
leder & lärosalen N:o 2 Mänd. kl. 4-—-6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarieöfningar. | | | 


| Juridiska Fakulteten. 
| Professorer. 


Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. D., Professor i Administrativ- 
rütt och Nativnalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O0. O., föreläser oflentligt 
ä lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Valda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt samt leder hyarannan Fred. kl.9 —11 
f. m. nationalekonomiska öfningar. | 
| ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civelrätt, föreläser uflent- 
lit ä& lärosalen N:o 3 Mänd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 e. m. 
om Utredningen af dödsbo samt oifver ä samma Jlärosal Mänd., Tisd., 
|  -Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. ett enskildt kollesium i Förmö- 
i genhetsrätt med 60 timmars undervisning (afgift 40 kronor). 
JOHAN CARL WILHELM THYREN, F. D., J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Encyklopedi, föreläser offentligt A lärosalen 5 Mänd., 
| | Tisd, och Onsd.kl. 12 midd. Straffrätt, leder & samma lärosal hvarannan 
Tisd. kl. 6—8 e. m. öfningar i behandling af rättsfall samt gifver ä 
samma lärosal tre timmar i veckan & tider, som framdeles bestämmas, ett 
| enskildt kollegium i Allmän straffrätt (afgift 25 kronor). 
ERNST ANTON KALLENBERG, J. D., Professor i Processrätt, n. v. De- 
| kanus, föreläser offentligt & lärosalen N:o 5 Mänd., Tisd., Thorsd. och 
Fred. kl. 2 e m. Civilprocessrätt. 


| Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. ec. 0. Professor Statsrätt, Allmän Adminr- 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, föreläser & lärosalen N:o 3 oeffentligt 
Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 


| 
| 
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CARL GEORG EMANURL BJÖRLING, J. D., e. 0. Professor i Romersk 


kätt och kättshistoria, föreläser oflentligt A lärosalen N:o 5 Thorsd. och 
Fred. kl. 12 midd. Rumersk obligationsrätt samt genomgär & samma 
lärosal Mänd. och Onsd. kl. 6 ec. m. under form af frägor och svar en 
kurs i Rättshistoria. | 
| | Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOME, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 


stipendiat, föreläser offentligt & lärosalen N:o 5 Tisd. kl. 10 £. m. Pro- 


cessrätt. 


HERMAN ANTELL, Jo. F. K: Docent i Straffrätt. 
CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Speciel 


Administrativrätt och Speciel Privaträtt, Jukultetens stipendiat, füreläser 


oflentligt ä lärosalen N:o 3 Thorsd. och Fred. kl. 4 e. m. Näringsrätt. 
JOHANNES HELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
har sökt 


 Medicinska Fakulteten. 


Professorer. 


JOH AN LANG, M.oF D. Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi. 
R. N. O0. R. W. O0, L.K. V. A, n. Dekanus, föreläser offentligt ä 
medieinskt-kemiska lärosalen Mänd., 'Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Fysivlogisk kemi samt leder öfningarna A det medieinskt-kemiska 

| laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, AM. D. Professor i Anatomi, BR. N. O., 
D. D. O., Ledamot af Liksdagens Förste Kammare, föreläser oflenligt 
ä anatomiska institutionen Mänd., 'Tisd., Onsd. och 'Thorsd. kl. 9 f. m. Ana- 
tomi samt leder arbetena & den anatomiska och histologiska Institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX. M. D. Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O0, 4. K. V. .4., föreläser oftentligt fysiologiska institutionen Mänd., 
Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi. 

SEVED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Mediein, Föreständare för 
Medieinska Kliniken, häller dagligen ä& lasarettet kl. 8-—-10 f. m. Kli- 
nıska föreläsningar samt undervisar Mänd. Kl. 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. | 

E) tillsatta: Professurerna i Kirurgi samt i Patologisk ERER och Rättsmedicin. 
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Extraordinarie Professorer. 

MICHAEL KOLMODIN LÖWEGREN, .M. e. 0. Professor i Oftalmiatrik, 
Lasarettsläkare, R. N. O., häller ä lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 10—11 
f. m. kliniska fi jreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt föreläser offentligt 
kl. 11—12 f. m. Onsd. Refraktionslära med öfningar och lörd. Oftal- 
moskopi med tillhörande öfningar. | 

HANS BENDZ, M. D. e. 0. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmediein 
och Hygien, R. N. O., förestär professuren i Patologisk Anatomi och Rätts- 
‚mediein, föreläser offentligt ä patologiska institutionen Tisd. och Fred. kl. 
2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder ä lasarettet Mänd. och Thorsd. 
förekommande patologiska obduktioner samt häller en er. i veckan 
öfning i Rätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FÜRST, M. D., e. o. Professor Anatomi sh Histologi 
samt Prosektor, KR. D. D. O., föreläser offentligt ä& anatomiska lärosalen 
frän den 15 September Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. Histologi. 

SVANTE ÖDMAN, M. D., e. o. Professor i Psykiatri, Öfverläkare vid Lunds 
‚Hospital, R. N. O., leder den N undervisningen vid Lunds 
hospital. 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D. e. o. Professor i Pediatril: och 
Praktısk Medicin, leder ä lasarettet Mänd. Onsd., Thorsd. och Lörd kl. 
l e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Obstetiik och Gymekologi. 


Laborator. 


SVEN GUSTAF HEDIN, M. 0. F. D.. Lahorator i Experimentel Fysiologi, 


leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysiologi med demonstrationer 


Onsd. och Törd. kl. 10 f. m. 


Docenter. 


KARL ANDERS PETREN, M. D., Docent i Praktisk Mediein, Fakultetens 


stipendiat, föreläser offentligt A EEE Onsd. kl. 5 e. m. Om kliniska 
undersökningsmetoder. 


| BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psyliatri, meddelar enskild 


undervisning. 
NILS EMIL WADSTEIN, M. „Docent i Praktisk Mediein, wmeddelar en- 


skild undervisning. | 
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MAGNUS JOMN CARL, AUGUST FORSSMAN. M. D. Docent i allmön 


patologi, Assistent vid patologiska, institutionen, leder patologiska obduktio- 
ner med demonstration af fallen. | 


NILS P:son SJÖBRING, M. L., förordnad att uppehälla undervisningen 
Allmän Patologi, füreläser offentligt & patologiska institutionen Mänd., 
Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. Allmän patologi med öfningar 
samt leder patologiska obduktioner med demonstration af fallen. 

JAQUES LUDVIG BORELIVUS, MM. Lasarettsläkare, förestär professuren 

i Kirurgi, häller & lasarettet Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. 

—I e m. Kliniska föreläsningar ı Kirurgi samt Obstetrik och Gy- 

nekologi. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 


Professorer. 


JOHAN JACOB BORELIUS, F. Jub. D., Professor i Teoretisk Filosofi, R. 
N. O., föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 Mänd., Tisd. och 'Thorsd. kl. 
10 f. m. Filosofiens historia efter Kant samt leder & samma lärosal 
hvarannan Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Cat., R. Sp. C. ITI:s O. 

- föreläser offentligt & lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Mänd. och Tisd. öfver Skeat, 
Specimens of English Literature A. D. 1594 —1579 samt Thorsd. och 
| Fred. öfver Shakesperes Julius Oxsar. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNER, T. och F. D., Professor i Öster- 
ländska Spräk, In af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., R. 
Österr. Jernkr. 0.3 kl., L. K. V. A., tjenstledig till den 15 Oktober. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, F. D. Professor i Praktisk Filosofi, 
R. N. O., föreläser offentligt ä lärosalen N:o 9 kl. 9 f. m. Mänd. och Tisd. Om 
Vılja och Viljelif (forts. frän föregäende termin), Thorsd. samt, sedan 
det förutnämnda ämnet slutbehandlats, äfven Mänd. och Tisd. öfver Prak- 
tiska filosofien i gamla tiden samt leder & lärosalen N:o 8 hvarannan 


| 


Mänd. kl. 6-8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar, bestäende 
ı etiska undersökningar. | | 
MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F.D., i Historia, K. W. O. 
3.20 0,8. D.D. 0, föreliser oftentligt A lärosalen N:o 1 kl. 
12 midd. Onsd. Historisk geografi. Thorsd. och Fred. Nordisk historia 
samt leder ä samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i hi- 
storiska seminariet. 


_ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Spräket 


och Litteraturen, R. N. O., föreläser oftentligt ä lärosalen N:o 8 Mänd., 

Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Aristofanes’ lustspel Grodorna 

samt leder & lärosalen N:o 10 Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöf- 
ningar i kritisk och exegetisk behandling af Grekiska texter. 

CAhl MAGNUS ZANDER, F. D., Professor i Romersk Vältalighet och Poesi, 

v. Dekanus, föreläser offentligt ä lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. 

kl. 8 ££ m. öfver Vergilius samt leder & lärosalen N:o 10 Thorsd. kl. 5 

ec. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk-exegetisk behandling af La- 

tinska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. D,, i Nor Spraäk, Unir: 

. Pro-Rektor, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., fü- 

= offentligt ä lärosalen N:o 4 'Thorsd. och Fred. kl. Sf. m. öfver Is- 

lendingabök. | 


E) tillsatt: Professuren i Estetik samt Litteratur- och Konsthistoria. 


Extraordinarie Professorer. 


FREDRIK AMADEUS WULFF, F, D. 0. Professor i Nyeuropeisk Lin- 


quistik, R. N. O., föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 kl. I e. m. Onsd. 
Romansk satsakcent, melodiskt och dynamiskt i förening med Ita- 
liensk och fransk ortoöpi, Fred. Rytmiska och prosodiska under- 

 sökningar, meddelar ä samma lärosal under tiden till den 19 Oktober 
Tisd. kl. 1 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Ljudlära och fürelä- 
ser under äterstäende delen af terminen oflentligt & samma dag och timma 
öfver Valda dikter af Leopardi och Petrarca samt leder ä samma 
lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk-exege- 
tisk behandling af De franska Strassburger-ederna 842 m. m. 
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PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. 0. Professor i Historia och 


Statskunskap, föredrager oflentligt ä lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. och 
Lörd. kl. 10 f. m. en Jemförande. framställning af deskandinaviska 
lindernas grundlagar samt leder ä samma lärosal Lörd. kl. 12 midd. 
kostnadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 

SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Sprak, 
föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 


ölver Det grekiska dramat och teatern samt leder ä samma lärosal® 


Tisd. kl. 6 e. m. kostnadsfria arkeologiska öfningar öfver ämnet Helle- 
niska borgar och helgedomar. 


Friherre HANS HUGOLD SCHWERIN, F. D., e. 0. Pı ofeasor Geografi 


och Historia, Kongo-Statens Generalkonsul för Sverige och Norge samt för 
Danmark, R. W. R. N. O0. O., K. Sp. O. Isab. la Cat. T:a Kl, 
R. Belg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., R. Kongostatens Lejon-O., Fr. 
Off. d’Acad. och Instr. publ., föreläser offentligt & lärosalen N:o 4 kl. 9 
f. m. Tisd. och Onsd. Geografiens och de geografiska upptäckternas 
historia, Thorsd. öfver De utomeuropeiska verldsdelarnes paläo- 
grafi samt meddelar ä samma lärosal offentligt Onsd. kl. 8 ££ m. en kurs 
i Allmän historia. 

NILS OLOF MATHIAS FLENSBURG, F. D., e. o. Professor ? Sanskrit med 
jemförande Indo-Europeisk Spräkforskning, föreläser offentligt ä lärosalen 
N:o 4 kl. 12 midd. Tisd. och Onsd. Nionde boken af Manu’s lagar 


(efter Böhtlineks Sanskritchrestomathie), Thorsd. och Fred. om De in- 


doeuropeiska spräkens gutturaler. 


Docenter. 


SVEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Spräk- och Fornforskning 
 uppehäller en del af Professoren Söderwalls undervisningsskyldighet, före- 
läser oflentligt ä lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 8 f. m. öfver Eyrbyggja 
Saga samt leder ä lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria se- 
minarieöfningar i kritisk och exegetisk behandling af “alas sänger 
ur Carmina Norroena (Ed. Th. Wisen). 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Spr üket, meddelar & lärosalen N:o 

"8 Onsd. och Lörd. kl 12 midd. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrif- 
ning och grammatik (algıft 25 kronor). 


EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D, Docent i Estetik och Litte- 


raturhistoria, innehar docentstipendium, förestär professuren i Estetik samt 
Litteratur- och Konsthistoria, föreläser offentligt ä lärosalen N:o 1 Thorsi. 
Fred. och Lörd. kl. 1 e. m. Det Nederländska mäleriets historia samt 
leder samma lärosal Onsd. kl. 10 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar 
öfver Den tyska litteraturens gg pä den svenska. 
AN DERS THEODOR HJELMOVIST, F. D., Docent i Fornnordisk Litteratur, 
Sektionens stipendiat, föreläser lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 
| e. m. öfver Svenska personnamn i figurlig och appellativ bemär- 
kelse samt meddelar fyra timmar i veckan & tider, som framdeles bestäm- 
mas, en propedeutisk kurs i Nordiska spräk (afgift 30 kronor). 
PER AXEL SAMUEL HERRULIN, F. D., Docent i Teoretisk Jilosofi, Sek- 
tionens stipendiat, föreläser offentligt lürosalen N:0 5  Lörd. 10 £:m.. 
| öfver Mekanism och teleologi. 
OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik, föreläser ä 
 tider, som framdeles bestämmas, offentligt öfver Goethes Faust, förra delen. 
ARTHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent © Historia, Sektionens 


stipendiat, föreläser offentligt lärosalen + Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
. Striderna mellan Sverige och Danmark under storhetstidehvarf- 
| vet, meddelar enskildt ä lärosalen N:o 9 Mänd., Onsd., 'Thorsd. och Fred. 


kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs ı Nordisk hietoria (afgıft 25 kronor) 
samt eventuelt & tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i 
| Allmän historia. | 
HANS LARSSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, meddelar 3 ä& 4 timmar 
i veekan ä tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo- 
sofiens historia (afgift 25 kronor). | 
CLAES LINDSKOG, F. D., Docent i Latinska Spräket och Litzeraturen, 
Sektionens stipendiat, förelüser offentligt ä lürosalen N:o 5 Mänd. kl. 5 
e. m. öfver Propertius samt meddelar tvä timmar i veekan ä tider, som 
framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Gaii Institutiones (afgift 
25 kronor) och en timme i veckan en kurs i Latinsk stilskrifning 
(afgift 20 kronor). | 
KARL VILUELM ZETTERSTEEN, F. D., Spräk, för- 
ordnad att till den 15 Oktober fürestä en i Österländska spräk, 
föreläser intill nämnda tid offentligt & lärosalen N:o 5 kl. 8 f. m. Tisd. 
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och Onsd.. Syriska, Thorsd. vch Fred. Arabisk grammatik, leder & 


samma lärosal hvarannan Tisd. kl. 5—7 e m. kostnadsfria seminarie- 


öfningar öfver Jesaja samt meddelar & samma lärosal Mänd., Tisd., 


Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. m. en propedeutisk kurs i Hebräiska für fi- 
losofie kandidatexamen och teologisk filosofisk examen (afgıft 20 kronor). 
KARL FREDRIK NATANAEL BECKMAN, F. D., Docent i Svenska Sprä- 
het, föreläser offentligt ä lärosalen N:o 4 Onsd. och Fred. kl. 6 e. m. 
under examensperioden i September öfver Valda texter ur Norcens 
Altschwedisches Lesebuch samt efter den 15 September Svensk ele- 
mentargrammatik under kritisk jemförelse mellan Sundens och 


Brates framställningar och med tagen hänsyn till ämnets peda- 


gogiska behandling. 


JOHN OLOF GERHARD KJEDERQVIST, F. D., Docent i Tyska Spräket, 


Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, ie tvä timmar ı veekan ä 
tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Allmän spräk- 
vetenskap med särskild hänsyn till de germanska spräken (afgıft 20 
kronor). 


GUSTAF TEODOR BOSTRÖM, IF. D., Docent i Praktisk Filosof, meddelar 
under omkring 30 timmar ä tider, som framdeles bestämmas, en prope- 
deutisk kurs i Praktisk filosofi für filosofie kandidatexamen samt de für 
inträde i juridiska fakulteten förberedande examina (afgift 25 kronor). 

JOHAN MARTIN MORTENSEN, F. D., Docent i Litteraturhistoria, med- 
delar enskild undervisning. | | 

JACOB THEOPHIL ANDERSSON, F. D., Docent i Statistik och Statskun- 
skap, weddelar enskild undervisning. 

NILS GERHARD WIMARSON, IF. D., Docent i Nordisk Historia, meddelar 
enskild undervisning. | | 

GUSTAF EMIL RODHE, F. D., Docent i Engelska Spraket och Litteraturen, 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Spräket och Litteraturen, 
föreläser offentligt ä lärosalen N:o + Lörd. kl. 11 f. m. öfver Anglo- 
saxisk ljudlära i ‚anslutning till stycken ur Sweets Anglosaxon 
Reader samt leder üä samma lärosal hvarannan Mänd. kl. 5—7 e. m. 
kostnadsfria seminarieöfningar i tolkning af dikten Andreas uti Grein’s 
Bibliothek der Angelsächsischen Poesie. 
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JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. D., Docent i Teorctisk Filosofi, 


 meddelar enskild undervisning. 

ANDERS GUSTAF WILHELM ERNST, F. L,, i Bomanska Spräk, 
meddelar & lärosalen :N:o 5 Mänd. och Onsd. kl. 6 e. m. en propedeutisk 
kurs i Fornfranska och Italienska för filosofie kandidatexamen samt 
Thorsd. kl. 6 e. m. kurs i Fransk stilskrifning äfvensom & samma 
lärosal Onsd. kl. 5 e. m. en inledande kurs i Spanska spräkets uttal 
och grammatik (afgiften för hvardera af dessa kurser under omkring 15 
timmar 15 kronor). | 


Lektorer. 


WILLIAM FREDERICK HARVEY, Master of Arts, Lektor i Engelska 


Spräket, leder ä lärosalen N:» 5 Onsd. kl. 12 midd. kostnadsfria Engel- 
ska läsöfningar (losettis Po&ms) och Thorsd. kl. 1 e. ın. kostnadsfria 
öfningar i Öfversättning frän svenska till engelska (Blanches 
Taflor och berättelser), meddelar & samma lärosal Fred. kl. 12 midd. 
en kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning, meddelar enskildt tre tim- 
mar i veckan & tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 
EMMANUEL-MARIE PHILIPOT, Lektor © Franska Spräket, häller ä läro- 
sılen N:o 4 Tisd. kl. 6 ce. m. kostnadsfria franska talöfningar öfver 
A. Darmesteter, La vie des mots, leder & samma ställe Thorsd. kl. 5 
e. m. kostnadsfria Franska uttals- och innanläsningsöfningar (text: 
Labiche, Le voyage de M. Perichon), tolkar Lörd. kl. 6 em. ä 
samma lärosal Molieres L’Avare, meddelar enskildt tre timmar i veekan. 
ä tider, som framdeles bestämmas, en kurs i frausk stilskrifning och 
konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 
JULIUS FREUND, F. D. Lektor i Tyska Spräket, föreläser offentligt ä 

_lärosalen N:o 1 Onsd. kl. 6 e. m. öfver Goethes Iphigenie auf Tauris, 
leder & lärosalen N:o 9 Thorsd. och Lörd. kl. 12 midd. kostnadsfria prak- 
tiska Ööfningar öfver Goethes Leiden des jungen Werthers, meddelar 
enskildt tre timmar ı veekan ä& tider, som framdeles bestämmas, en kurs i 
muntlig och skriftlig öfversättning till tyskan samt erbjuder äfven 
annan enskild undervisning. 
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Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten- 
skapliga Sektion. 


Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D. Professor i Matematik, 
4., föreläser offentligt ä lärosalen N:o 7 Mänd., Tisd., 
Thorsd. ‘och Fred. kl. I e. m. under examensperioden i September (med 
‚reservation für examenshinder) Variationskalkyl, derefter Rymdgeome- 
tri, leder med biträde af amanuens ä samma lärosal Tisd. kl. 4 e. m. 


kostnadsfria öfningar i matematiska seminariet samt meddelar med biträde _ 
‘af amanuens Mänd., Thorsd. och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri prope- 


deutisk kurs. 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, I. Professor i Zoologi, K. N. 
LaKl., R.D.D. O., Univ:s n. v. Rektor, föreläser offentligt zoologiska 


lärosalen Mänd. och Thorsd. kl. 12 midd. Osteologi. 

JUHAN MARTIN LOVEN, F. D., Professor i Kemi och Mineralogi, n. v. 
Dekanus, föreläser offentligt ä kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Mänd. och 

 Tisd. Kemisk statik och kinetik, Thorsd. och Fred. Allmän vorga- 

nisk kemi samt leder laborationsöfningarna för filosofie liecentiatexamen 
(afgift till kemiska institutionen 25 kronor). | 

CARL VILHELM LUDVIG CHARLIER, F. D., Professor i Astronomt, L. 
K. V. A., föreläser offentligt & lärosalen N:o 7 kl. 2 e. m. Mänd. och 
Tisd. Inledning till den celesta mekaniken samt Thorsd. och Fred. 
Teovrien för beräkning af astronomiska och fotografiska objektiv 
(fortsättning frän föregäende termin). 

Ej tillsatta: Professurerna i Fysik samt i Botanik. 


Extraordinarie Professorer. 


OTTO MARTIN TORELL, F. D., M. K., e. o. Professor i Zoologi och Geologt, 
f. d. Chef för Sveriges (reologiska Undersökning, K. N. O. l:a Kl., Stor-Of. 
I. Kr. O., R. R. St. An. O. 2:4 kl., K. D. D. 0.2 Gr., Of. Fr. H. L., 
Off. Fr. Instr. Publ., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 
ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. D., e. 0. Professor i Mekanik och Ma- 


tematisk Fysik, R. N. O. L. K. V. A., föreläser offentligt & lärosalen 


N:o 7 Mänd. Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Elektrodynamik 


1b 


och derefter Elastieitetsteori samt föredrager A samma lärosal kostnads- 
fritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 e. m. en propedeutisk kurs i Mekanik 


(forts. frän föregäende termin), hvarmed en likaledes kostnadsfri öfnings- 
kurs i samma ämne förbindes. 


SVEN BERGGREN, F: & Professor i Dotanik, R. N. O., L. R.V. A. 
föreläser offentligt & botaniska lärosalen Mänd., Tisd, Thorsd. och Fred. 
kl m. Systematik, demonstrerar under mänad Onsd. och 


Lörd. kl. 10 £. m. i botaniska trädgärden blommande växter samt leder 
vid lämplig ärstid botanıska exkursioner. 


DAVID BERGENDAL, F. D., e. o. Professor i Jemförande Anatomi, före- 
läser offentligt & zoologiska institutionen Onsd. och Lörd. kl. 8 f. m. öfver 
Valda stycken ur den jemförande anatomien, leder Mänd. och Thorsd. kl. 
10—12 f. m. samt Onsd. och Lörd. frän kl. 9 f. m. propedeutiska zooto- 
miska öfningar (afgift till institutionen 25 kronor) samt biträder vid sjelf- 
ständiga arbeten ä zoologiska institutionen under de tider, dä plats för 


dylıka kan der beredas. 
Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Geologi och Miner ah. 


Adjunkt. 
CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., füre- 


_ läser ä entomologiska museet kl. 1.e. m. Onsd. öfver Lepidoptera, 
Lörd. öfver Coleoptera. | | 


Observator. 


FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. D., Astronomie Observator, handle- 


der kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observa- 
tioner. 


Laborator. 
Ej tillsatt: Kemie-laborator stjensten. 


Docenter. 
JULIUS MÖLLER, F. D., Docent i Matematik, Lektor vid Lunds h. allm. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. | | 
JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Fysik, Assistent vid 
fysiska institutionen, förestär professuren i Fysik, föreläser offentligt & 
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16 
fysiska lürosalen Mänd. och Tisd. kl. 11 f. m. Grundämnenas fysik, 
leder Onsd. och Lörd. kl. 9 £ m.—2 e. m. kostnadsfria fysikaliska la- 
borationer samt meddelar, sedan den propedeutiska kursen i oorganisk kemi 
alslutats, Tisd. och Lörd. kl. 5—7 e. m. en propedeutisk kurs i Fysik 
(afgift 15 kronor). | 
BENGT JÖNSSON, F. D., Docent Botanik, Assistent vid väztfysiologiska 
laboratoriet vid botaniska institutionen, R. W. O0, R. D. D. O., föreläser 
offentligt Onsd. och Lörd. kl. I e. m. Växtfysiologi samt leder Mänd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m. kostnadsfria växtfysiologiska laborationer 
samt Tisd. och Fred. kl. 9—12 f. m. kostnadsfria fytotomiska öfningar. 
SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i Geologi, Lektor vid Lands 
h. allm. Läroverk, R. N. O., sähe enskild undervisning. | 
ERNST LEOPOLD LJ UNGSTRÖM, F. D.,  Docent i Botanik, leder & bo- 
taniska institutionen förmiddagar i veckan kostnadsfria öfningar i 
Mykologi. 
JOMAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, Sektionens sti- 
 pendiat, förestär e. o. professuren i Geologi, füreläser offentligt & zoologi- 
ska lärosalen Mänd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geo- 
logi samt leder Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. | 
TIIORSTEN BRODEN, F. D., Docent i Matematik, Sektionens stipendiat, 
föreläser offentligt ä lärosalen N:o 7 Mänd. kl. 4 e. m. öfver Ellip- 
tiska funktioner (de tvä första gängerna öfver Dignitetsseriers för- 
hällande p& konvergensecirkeln). | 
JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi, innehar 
dlocentstipendium, förestär Kunis-Icberakritlänsien, leder de allmänna ke- 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f£ m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 25 kronor) 
samt meddelar enskildt pä tider, som framdeles bestämmas, en propedeu- 
tisk kurs 1 Oorganisk kemi, omfattande fordringarna för inträde pä la- 
boratoriet (afgift 20 kronor). | 
SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i Botanik, innehar docent- 
 stipendium, biträder vid ledningen af PR fytotomiska öfningarna. 
ANDERS IIENNING HENNIG, F. D., Docent © Geologi, innehar docent- 
stipendium, föreläser oflentligt ä geologiska institutionen Fred. kl. I e. m. 
Petrografi. 


| 


GOTTHARD SAMUEL WALLIN, IF. D. Docent i Kemi, meddelar enskild 


undervisning. 

ANDERS WIMAN, F\. D.. Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D., Docent Matematik, enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, tjenstledig. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F. D., Docent i Zoologi, medde- 

Jar ä& zoologiska lärosalen under omkring 40 timmar pä tider, som fram- 
deles bestämmas, ett kollegium i Jemförande anatomi (afgift 25 kronor). 

AXEL GABRIEL OHLIN, F. D., Docent i Zoologi, tjenstledig. 

BENGT LIDFORSS, F. D., Docent i Botanik, meddelar Mänd. och Thorsd. 
kl. 4—6 e. m. i botaniska lärosalen en propedeutisk kurs i Botanik (af- 
gift 20 kronor). 

AXEL AUGUST PSILANDER, F. D., Docent i Astronomi. 

SVANTE ELIS STRÖMGREN, F. D., Docent i Astronomi, meddelar enskild 
undervisning. 


KRISTIAN OSKAR MATS WEIBULL, F. D., Assistent vid kemiska insti- 


tutionen, föreläser offentligt ä dess kristallografiska afdelning Lörd. Kl. 
Il f. m. Speciel mineralogi (silikaterna) samt leder Onsd. och Lörd. 
kl. 12 midd. kostnadsfria öfningar ı Mineralogi och Petrografi. 


| Exereitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fälktmästare och Gymmnastiklärare, 
Major, R. 8. O., R. W. R. D. D. R. bDelg. Leop. O. R. Meckl-Schw. 
Grip. O., Off. Fr. Instr. publ., leder eymnastik- och füäktöfningar pa 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. S-—-9 f. m. samt 6—T e. m. 

Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen uppläten för fria öfningar ı 
eymnastik och fäktning, dä gymnastikläraren eller nägon hans ställföre- 
trädare är närvarande. | | 

AXEL HJALMAR LINDOVIST, ZRitmästare, R. W. undervisar ı Rit- 
konst & ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CARL ALFRED BERG, F. Kapellmästare, M. L. leder musikaliska- 
öfningar ä& kapellsalen kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och 
Lörd. med Orkestermusik samt meddelar enskild undervisning i M usik 
och Säng. | 
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Universitetels Kansli hälles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. Kl. 
11—12 f. Räntekammaren samma dagar kl. 11 m.—!,l e. m. 

Universitetets Bibliotek hälles öppet väl till som till begag- 
nande pä stället alla söknedagar kl. 10 f£ m—2 em. . 

Universitetets öfriga institutioner hällas tilleängliga efter anhällan hos in- 
stitutionsföreständarne. 
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LUNDS UNIVERSITETS 


ANDRA AFDELNINGEN. 


LUND, 1898. 


E. MALMSTRÖMS BOKTRYCKER!I. 
RIBUERAS GENOM €. W. K. GLEERUPS FÖRLAGSBOKHANDEIL I LUND. 
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ACTA REGLR SOCIETATIS PHYSIOGRAPHICH, 
LUNDENSIS, 


KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS LUND 
HANDLINGAR, 
MED 6 TAFLOR OCH 6 TEXTFIGURER. 


1898. 


NY FÖLID. 


LUND 1898. 
E. MALMSTRÖMS BOKTRYCKERI 
PISTRIBUERASB GENOM C. W. K. GLEERUPS FÖRLAGSBOKHANDEL I LUND. 
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Ill. 


Innehäll. 


Der Fettgehalt der Moose, von B. Jönsson und E. OLIN ER 1--37 mit Litteraturverzeichniss, 
Figurerklärung und 1 Taf.). 

Elektrische und magnetische Theorien, von A. V. BÄckLunD (pag. 1—58 mit Innhalts 
verzeichniss). | 

Nägra konsekvenser af Webers lag för elektriska massor, tillämpad pä materiella punkter, 
af C. DELIN (pag. 1—30). 

Iakttagelser öfver tillväxtriktningen ne mossorna, af B. JÖNsson (pag. 1—16). 
Grunddragen af en kometteori, af J. R. RYDBERG (pag- 1—47 med litteratur- och Inneuälls 
förteckning). 

Kullens kristalliniska bergnrter. l. Den Granitit-, Banatit-, Hypersthengabbro- 
serien, af A. Hennig (pag. 1—69 med 2 sid. planschförklaring och 2 planscher). 
Contributions ä la connaissance des Primulacdes—Labides de la Flore du Nord-Ouest (le 
l’Afrique et plus specialement de la Tunisie, par S. MURBECK (pag. 1—41 avec explicatio 
tabularum, indix et 2 pl). | 


Fysiogratiska Sällskapets sammanträden 1897—98. 
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LUNDS UNIVERSITETS ÄRSSKRIFT. Band. 34. Afdeln. 2. Nr. 
RONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. Band. 9. 


DER FETTGEHALT DER MOOSE 


VON 


B. JÖNSSON ıx» E. OLIN. 


MIT 1 TAFEI.. 


LUND 1898. 
E. MALMSTROMS BUCHDRUCKEREI. 
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D.. natürlichen Fette- und Wachsarten unterscheiden sich wie bekannt der Kon- 


sistenz nach in flüssige, halbflüssige, halbfeste und feste Fettarten, die in Bezug. 
auf ihre wesentlichen Bestandtheile als entweder den neutralen Glycerinsthern der 


Fettsäuren oder, wie die Wachsarten, den Aetherverbindungen, die aus einatomigen 
höheren Alkoholen und Fettsäuren entstanden, zugehörig zu betrachten sind. Im 
allgemeinen kann man wohl sagen, dass diese Körper gemischt auftreten. Sie 


kommen in allen Pflanzen, in einzelligen wie in höher stehenden Pflanzenorganis- 


men vor und Fette sind ja auch bei allen Pflanzentheilen nachgewiesen. Der 
Fettgehalt nimmt ausserdem, soweit bisjetzt gefundene Analyszahlen zu erkennen 
geben, mit dem Alter zu. Mitunter und vor allem in Samen und Früchten wie 
auch bei gewissen. Pilzformen erreicht das Procent eine nicht gewöhnliche Höhe, 
während andere Pflanzen und Pflanzenorgane an Fett weniger reich sind. Ver- 
hältnissmässig fettarm sind in den meisten Fällen die Samen und Pflanzen, die 
viel Stärke enthalten. 

Berücksichtigen wir die Moose, denen wir hier vor allem unsere Aufmerksam- 
keit widmen wollen, so bietet die bezügliche Literatur allerdings keine bestimmte 
Auskunft über das Auftreten und Vorkommen der Fettkörper bei diesen Pflanzen 


im allgemeinen; besonders sind die betreffenden Verhältnisse bei den Laubmoosen 


weniger beachtet worden, während die Verfasser ihre Aufmerksamkeit mehr auf 
die Lebermoose gerichtet haben. A priori zu schliessen ist doch, soweit die mehr 


oder weniger vereinzelten Angaben bei der Hand geben, die sich in der botanischen 


Literatur vorfinden, anzunehmen, dass die Fettbildung: nicht nur die Lebermoosen 
‚ kennzeichnet, sondern auch bei den sämmtlichen Muscineen eine nicht zu seltene 


beleuchten. 


Erscheinung ist. Wie es scheint, spielen auch die Fettstoffe hier eine gewisse 
physiologische Rolle, deren Aufklärung zur Beleuchtung des Stoffwechsels bei diesen 
Pflanzen von bestimmtem Interesse sein muss. Genauere Untersuchung in anato- 
mischer und chemischer Beziehung bestätigt ebenfalls ihrerseits diese Annahme 
und die nachfolgende Darstellung der Thatsachen beabsichtigt in erster Reihe die 
Aufmerksamkeit auf das bemerkenswerthe und reichliche Auftreten der Fette bei 
den Moosen überhaupt zu lenken und bezweckt überdies die Entstehung und Be- 
deutung der Oelkörper für die Lebensprocesse der Muscineen hervorzuheben und zu 
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2 B. Jönsson und E. Olin. 


Unsere Kenntniss der betreffenden Pflanzengruppe in berührter Hinsicht ist, 
wenn wir von den Lebermoosen absehen, die in gewissen Richtungen oftmals Ge- 


genstand der Behandlung gewesen. sind, verhältnissmässig gering. Die Literatur- 


angaben sind spärlich und besonders ist über die chemischen Verhältnisse der 
Laubmoose nur sehr wenig er:nittelt worden. Die Bryologen haben ihre Unter- 
suchungen und Studien vorzugsweise auf die äusseren Theile und damit in Ver- 
bindung stehenden morphologischen und biologischen Fragen gerichtet und die 
anatomischen Verhältnisse sind wohl auch so ziemlich durchgemustert. Dagegen 
hat man weniger Sinn für die Processe gehabt, die sich innerhalb der Zellen und 
der Pflanzen selber abspielen und für die Lebensprobleme, die sich nahe hieran 
anschliessen. | | | 

Bei Besprechung des Vorkommens der Fette oder Oele insgesammt ist in 
erster Reihe zu bemerken, «dass die eigenthümlichen Gebilde, die in den Zellen der 
Blätter bei den meisten Lebermoosen auftreten und sich bei genauerer Unter- 
suchung als ölhaltige Körper gezeigt haben, schon seit lange bemerkt worden. 
_MikseL weist also gelegentlich auf kleine, weisse, rundliche Bildungen bei Mar- 
chantia polymorpha hin, deren chemische Natur er doch nicht bestimmen konnte, 
und GorTtscHE spricht von «Zellkörpern» die sich bei älteren Individuen der Leber- 


moose vorfinden, in jüngeren Zuständen der Blätter aber fehlen und erst während 


der Streekung «er Zellen entstehen. SchacHr betrachtet die besprochenen Gebilde als 
Inulinkörner und Howuwz, «der übrigens zum erstenmale diese Oelkörper, die er als 
«Zellenbläschen» bezeichnete, speciell studirte, findet im Inhalt der «Bläschen» ein 
Gemisch aus Harz und ätherischen Oelen. Seitdem inzwischen Prurrz® und nach 
ihm Rarrray und WaxkeEr und schliesslich neuerdings von Küster (diesen Bil- 
dungen ein eingehendes Studium gewidmet haben, wissen wir jetzt, dass die hier 
oft genannten Körper bei den Lebermoosen sehr verbreitet sind, in den meisten 
Theilen der Moospflanze vorkommen und aus einer plasmatischen Unterlage beste- 
hen, in welcher durch Neubildung entstandene Oeltropfen eingelagert werden. 
Physiologisch finden die Oelkörper keine weitere Verwendung im Stoffwechsel. Sie 
sind also bis weiter als Exkrete aufzufassen, da sie einmal gebildet sich bis zum 
Tode der Zelle nicht mehr verändern. Die Oelkörper könnten als ölbildende Or- 
gane im Sinne der plasmatischen Sekretionsorgane RacızBorsk1’s betrachtet werden; 
in wiefern das Oel selbst eine physiologische Bedeutung hat, und dann welche, 
wird dagegen hingestellt. 

Ist also die Frage über die als Speecialität für die Lebermoose angeführten 
Oelkörper so ziemlich vollständig aus einander gesetzt und bis auf weiteres erledigt, 
so sind die Literaturangaben über das eventuelle Auftreten von Fett oder ölhaltigen 
Stoffen bei den Laubmoosen andrerseits sehr lückenhaft und unvollständig, wenn 
auch die Thatsache schon seit älteren Zeiten wiederholt bestätigt wird. So hat 
Meyer konstatiren können, «dass etwas fettes Oel fast ganz durchgängig sich in 
den Samen der niederen Pflanzen, als in denen der Moose, der Algen und wahr- 
scheinlich in denen der Pilze findet». BerearEen hebt im Bezug auf mehrere ark- 
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Der Fettgehalt der Moose. | 3 


tische Bryen hervor, dass Oelkugeln in Menge in den Zellen des Blattes vorhanden 


sind und sieht unter anderen in dem Vorhandensein dieser Oelkugeln einen der 
vielen Beweise für den Binfluss der animalischen Bestandtkeile des Bodens auf die 
Lebensthätigkeit der Pflanzen auf den Vogelbergen im höchsten Norden. GoEBEL 
erwähnt nebenbei das weit verbreitete Vorkommen von Fett in den Moosstämmen 
und nach demselben Verfasser kann Stärke im Polytrichum-Stengel durch Fett er- 
setzt werden. Ebenfalls hat Ourmann für Mnium und Polytrichum fettes Oel im 
Gentralstrange des Stämmcehens nachgewiesen, welche Angabe doch in so fern von 
HaBerLAnND'T berichtigt wird, dass das Auftreten von fettem Oel nur als ein Aus- 


nahmefall zu betrachten sei, da sämmtliche Zellen des Centralstranges und nur 
diese nach letztgenanntem Autor zum grössten Theile mit Luft erfüllt sind. Diese 


Berichtigung von Hasertanvdr hat sich aber nicht bewährt. In Betreff der Frage, 
ob organische Stoffe im Gentraleylinder les Moosstammes vorhanden. sein können, 
hat Cossreup nicht allein Stärke sondern auch fettes Oel in sämmtlichen unter- 
suchten Exemplaren, in den verschiedensten Jahreszeiten und von den verschiedensten 
Standorten vorgefunden. Allerdings kann der Gehalt wechseln; das Oel ist doch 
immer und manchmal in’ grossen Mengen bei Polytrichum vorhanden. 

Die erwähnten Ergebnisse und Fakta geben also, wie wir gesehen haben, deut- 
lich bei der.Hand dass das Oel nicht nur bei den Lebermoosen sondern auch bei den 
Museineen überhaupt wenigstens keine Seltenheit ist. Eine genauere mikroskopische 
und mikrochemische Untersuchung wird uns auch von einem allgemeineren Vorkon- 
men der Fette, als was man bisher anzunehmen geneigt war, überzeugen. Wir 
werden finden, «dass Oeltropten öfters nicht nur im Stämmehen sondern auch, ob- 
gleich nicht so oft und in so grosser Menge, im Blattgewebe der betreffenden 
Pflanzen auftreten. In gewissen Fällen sind sie im Stamme, besonders im älteren 


: Theile desselben, verhältnissmässig gross und in bemerkenswerthen Quantitäten vor- 


handen. Wir kommen später zu diesen Verhältnissen zurück und werden dann die 
hierher hörenden Fragen weiter besprechen. 

Diese Thatsachen treten uns aber nicht nur unter dem. ken entgegen ; 
die chemischen Analvsen, deren Resultate wir übrigens zuerst ins Betracht nehmen 
wollen, werden uns von der Richtigkeit derselben vollständig überzeugen und zur 
vollen Evidenz zeigen, dass die Fettstoffe beinahe immer und oft in ungemein 
hohen Procentzahlen bei den Moospflanzen zu treffen sind und ebenso wie bei 
höheren Pllanzen in die normale Stoffumsetzung eingehen und «dabei eine wichtige 


Rolle spielen. Der Gehalt an Fett ist innerhalb dieser Pflanzengruppe relativ gross 


und die Fettmenge zeigt sich im Verhältniss zu den Quantitäten anderer Bestand- 
theile sehr hoch. | 

Chemische Untersuchungen sind bereits ausgeführt, indem Reınsch im Jahre 
18345 durch Extraktion mit Aether, absolutem Alkohol, Weingeist, warmem und 


kaltem Wasser ein chlorophylihaltiges Oel, einen fettartigen, krystallinischen Stoff, 
nebst einigen anderen Substanzen von verschiedener Art und Zusammensetzung 
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4 B. Jönsson und FE. Olin. 


erhielt '). Die Untersuchungen sind indessen im hier vorliegenden Falle von weni- 
gem Interesse und Wichtigkeit, da’ sie nur die Thatsache konstatiren, dass Fettstoffe 


da sind. Mehr erschöpfend und von grösserer Bedeutung sind die chemischen 


Analysen, deren Resultate TRerrwer in seinen «Beiträgen zur Chemie der Laub- 
moose» veröffentlicht hat. Die Analysen beziehen sich erstens nicht nur auf Poly- 


trichum commune allein sondern auf 9 verschiedene anderen Laubmoosarten und 


sie sind mehr vorwurfsfrei nach neueren chemischen Arbeitsmethoden durchgeführt. 


Da sie die sämmtlichen Hauptbestandtheile der Pflanze zu bestimmen beabsich- 


tigten und nur die Fettanalysen uns hier speciell interessiren, wollen wir die 
Teer#rner' schen Untersuchungen nur mit Hinsicht auf den letztgenannten Stoff ins 
Auge fassen und hier berücksichtigen. Nach Behandlung des fein zerschnittenen 
Materiales mit kaltem Wasser, Trocknen desselben, Extraktion während einer län- 
geren Zeit (3 Tage) mit absolutem Alkohol und Entfernung des Alkohols durch 
Destillation wurde der Rückstand mit Petroleumäther, 96-procentigem Alkohol, 
Aether und Benzin der Reihe nach behandelt. In wie fern die bei der Analyse 
angewandte, zweifelsohne zu komplieirte Methode und die darauf gegründete Ein- 
theilung der Extraktionsstoffe als stichhaltig und befriedigend anzusehen sind, scheint 
allerdings ein wenig problematisch. So viel geht doch aus den gegebenen Analysen 


mit Bestimmtheit hervor, dass die durch obige Manipulation gewonnenen und als 


Fett und sog. Pflanzenwachs bezeichneten Substanzen oder was wir insgesammt 
Fettstoffe nennen wollen, bei allen untersuchten Arten stets zu finden waren und 
zwar in einer Menge, die immer wenigstens 1% aber auch 3 —5°/o erreichte. Der 
vom Verfasser als Fett in eigentlichem Sinne aufgefassene Petroleumäther-Auszug 
wechselte von 2.16% (Dieranum) bis 0.52°%/ (Sphagnum); «der beim Eindampfen der 
96-procentigen Lösung erhaltene Rest, nach dem Verfasser ein Gemisch von Chloro- 


phyll und Pflanzenwachs, variirte zwischen 2.81°/ (Dieranum) und 0.65% (Olima- . 


ctum), während der in Aether und Wasser unlösliche Rückstand aus in Alkohol 
löslichem Harze (1.07%/—0.35°/o) bestand. Gleich wie andere Verfasser, «die sich 
näher über den Inhalt der Zellen bei den Moosen ausgesprochen haben, will Trerr- 
NER konstatirt haben, dass das Fett in wechselnder Menge, einmal reichlicher im 
oberen Theile, ein andermal vorherrschend im unteren und älteren Theile des Stammes, 
im Inneren der Zellen auftritt. Er will ausserdem in Uebereinstimmung mit Coks- 
FELD die Observation gemacht haben, dass Oeltropfen sich fast nur im «kambiform- 
ähnlichen Gewebe» des Stengels bei Polytrichum commune, das Amylon dagegen 


N Die von HoLLe und LiNDBERG mittelst Destillation ausgeführten Bestimmungen sind nur 
in so fern beleuchtend, dass sie das Vorhandensein eines Oeles bei den Tiebermoosen beweisen. 
Da aber das auf diese Weise erhaltene Oel, welches auch von LINDBERG mit dem Namen Aether- 
oleum Hepaticarum bezeichnet wurde, nach den in der Beschreibung mitzgetheilten Eigenschaften 
zu urtheilen am wahrscheinlichsten als ätherisches Oel zu betrachten ist, können wir es eigentlich 
hier nicht in Betracht ziehen. Die Möglichkeit ist dabei aber nieht ganz ausgeschlossen, dass 
auch fettes Oel mit einbegriffen war, da die Arbeitsmethode nicht näher präcieirt worden ist 
und die an die Mittheilung des Faktums geknüpften Bemerkungen zu kurz und zu unvollständig 
sind um uns eine klare Auffassung der wahren Natur der besprochenen Oelkörper zu geben. 
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Der Fettgehalt der Moose. 


meistens in den mit verdickten ‚Wänden versehenen Zellenj|der Rindenschicht fin- 
det. Der Verfasser ist übrigens geneigt, eine genetische Relation zwischen den 
Fettarten und der Stärke anzunehmen — wie er sich diese Relation denkt, geht 
nicht aus seinen Auseinandersetzungen hervor — und bemerkt schliesslich, dass 
Gerbsäure sich nur in geringer Menge und nicht überall nachweisen lässt. 


Unsere hier unten vorliegende Darstellung der Unferuchungprenulisbe, die 
wir gewonnen haben, beziehen sich auf ein ziemlich umfassendes Material, indem 
über 100 Analysen von ungefähr 50 verschiedenen Species, Varietäten und Lokal- 
formen in angegebener Richtung untersucht wurden. Das Material stammt aus ver- 
schiedenen Standorten und ist während verschiedener Jahreszeiten gesammelt. Um 
die Einwirkung der äusseren Verhältnisse auf die Quantität des Fettes überhaupt 
und die Bedeutung derselben für diese Seite des Stofiwechsels zur Besprechung in 
den Bereich unserer Untersuchun gch einzuziehen, wurden besonders Varietäten und 
'Lokalformen von einer und derselben Art ausgewählt, wie auch Material aus ganz 
verschiedenen Standorten bezogen und durch verschiedene Entwicklungsstadien 
repräsentirt wurde. So fern es möglich war, wurden Repräsentanten von sämmt- 
lichen Abtheilungen der Muscineen herangezogen und, wo dies nicht geschehen 
ist, hängt es theils von der Schwierigkeit ab, den nöthigen Vorrath zu erhalten, 
theils von dem Umstand, dass die betrefienden Moose nicht immer ein passendes 
Material für derartige Untersuchung darboten. 

Die Absicht war natürlich vor allen Dingen herauszufinden, ob ‚ein Büheser 
Fettgehalt innerhalb der Muscineengruppe als eine allgemeinere und normale Er- 
scheinung zu betrachten sei, und in solchem Falle innerhalb welcher Grenze die 
hohen Procentzahlen liegen; wo die höheren oder relativ niedrigen Zahlen zu 
suchen sind; ob es überhaupt eine Regelmässigkeit in dieser Beziehung giebt und 
in welcher Umifassung. Anderseits lag die Frage vor, ob äussere Umstände und 
innerer Stoffwechsel inı Bezug auf die Bildung des Fettes und das Auftreten des- 
selben in ursächlicher Verbindung mit einander ständen; ob die äusseren Faktoren 
einen bestimmenden Einfluss auf die chemischen Processe, die mit dem Absetzen 
des Fettes in den verschiedenen Geweben der Pflanze und in den älteren oder 
jüngeren Theilen der Moose verbunden sind, ausüben. | 

Natürlich reiht sich hieran als eine folgende Aufgabe, mit Hülfe mikrosko- 
pischer Beobachtungen auseinanderzusetzen, wie und wo die Fettkörper oder Fett- 
substanzen in den verschiedenen Organen, speciell in den Blättern und den Stäm- 
men, entstehen und hervortreten; ob das Fett oder Oel mehr zufällig vorhanden 
ist oder ob die Fettbildung die Stoffwechselprocesse charakterisirt und als der Na- 
tur dieser Pflanzen zugehörig aufzufassen ist. | | 

Wie oben angedeutet, suchte TeEerrner durch verschiedene Lösungsmittel die 
einzelnen Fettbestandtheile aus einander zu halten und quantitativ nach der Dka- 
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GENDORFF schen Methode zu bestimmen. Abgesehen davon, ein Ver- 
fahren sehr umständlich und zeitraubend ist, «dürfte dasselbe zu sehr misslich und 
' zu wenig befriedigend sein, um hier in Betracht kommen zu können. Wir haben 
desshalb einen anderen Weg eingeschlagen. Am besten geschieht die Entfettung 
durch Aetherextraktion des. Rohfettes mittelst des Soxnhuer'schen Apparates und 
der damit vereinigten Arbeitsweise und Manipulation. Im voraus lässt sich wohl 
sagen, dass dieses Verfahren uns gewiss auf dem jetzigen Standpunkt der Analys- 
methode die beste Auskunft in vorliegender Frage liefert, obschon gewisse Um- 
stände noch vorliegen, deren Einwirkung beseitigt oder in Er wagung genommen 
werden muss, um zuverlässige Resultate zu erhalten. 

Das betreffende Moosmaterial wurde zuerst sorgfältig und so lange in fliessen- 
dem Wasser gewaschen, bis alle äusserlich anheftende Partikel vollständig entfernt 
waren und kam darauf einige Tage in dem Trockenschrank bei einer Temperatur, 
die 100° C. nicht überstieg. | 

Wie bekannt, hat es sich nach neueren Unter suchungen BEREITEN dass 
es dem Aether nur schwer gelingt das Fett aus fetthaltigen Stoffen oder aus den 
Zellen vollständig herauszuziehen, und dass in Folge «dessen frühere Extraktions- 
versuche im Bezug auf die extrahirten Mengen von Fett dem wahren Gehalt dieser 
Substanz nicht entsprechen. Es zeigt sich also, dass die Quantität des Aether- 
extraktes von der mehr oder weniger feinen Zertheilung des Untersuchungsmate- 
riales und der Dauer der Extraktion wesentlich abhängig ist. Laut der von Wer- 
BULL bei der Bestimmung des Fettgehaltes des Brotes gewonnenen Erfahrung, ver- 
hindern die die Fettkugeln direkt umschliessenden Hüllen von Dextrin und Stärke 
die effektive Einwirkung des Extraktionsmittels und nach DormEver wurde gut 
getrocknetes und fein pulverisirtes Fleisch trotz 5-monatlichem, täglichem Extrahiren 
keineswegs vollständig fettfrei. Um «die absolute Fettmenge wirklich zu gewinnen, 
wurde einerseits das Material von der Extraktionsoperation mit verdünnter Schwefel- 
säure in bestimmten Mischungsverhältnissen präparirt; anderseits schlägt DormeYER 
. vor, den bei der Entfettung erhaltenen Rückstand eine längere Zeit mit Magensaft 
zu behandeln und «den auf diese Weise entstandenen Auszug weiter mit Aether 
auszuschütteln. Um diese Schwierigkeiten und damit verbundenen Fehler der Me- 
thode, deren Möglichkeit im vorliegenden Falle keineswegs ausgeschlossen war, so 
weit möglich zu vermeiden, wurden die Moose zum Anfang in Porzellanmörser 
sehr fein gerieben und die pulverisirte Substanz ein Paar Stunden in den Trocken- 
schrank gesetzt und nochmals getrocknet. 1—2 Gram von der so präparirten Sub- 
stanz wurden darauf abgewogen und in eine Extraktionshülse gelegt, die Hülse mit 
entfetteter Watte gut verschlossen und in «den Soxhlet'schen Apparat während 12 
Stunden zur Entfettung eingeführt, worauf das weitere Verfahren in üblicher 
Weise durch Abdunstung des Aethers und Wiegen «des Rückstandes abgeschlossen 
wurde. Ver Anwendung des Aethers wurde dieser zur Entfernung möglicherweise 
vorhandenes Wassers einige Tage niit Natrium behandelt und danach abfiltrirt. Um 
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Der Fettgehalt der Moose. 1 


die Richtigkeit der Entfettungsresultate zu entscheiden, wurden oft ausserdem Kon» 
trollanalysen ausgeführt, die stets befriedigende Resultate angaben, 

Die Procentzahlen der Analysen sind in einer unten mitgetheilten Tabelle zu- 
sammengestellt, um einen leichteren Ueberblick der Resultate zu geben. Nebenbei 
sind die Data notirt, wann das Material eingesammelt wurde und die Bestim- 
mungen stattfanden, um ein Vergleichsmaterial von verschiedenen J ahreszeiten zu 


bekommen. Die Zahlen sind im Procent der Trockensubstanz der Moose berechnet. 


Es ist hierbei nicht zu vergessen, dass auch ‚andere Stoffe, z. B. Chlorophyll 
und Harz, mitgelöst werden können und im Auszuge nach der Verdunstung des 
Aethers mit dem Fett zusammen zurückbleiben. Diese Beimengungen, die mit dem 
Fett das Rohfett bilden, sind doch nur in verhältnissmässig geringer Menge vor- 
handen und wirken nur wenig auf die Totalsummen ein. Jedenfalls spielen sie 


keine entscheidende Rolle beim Schätzen der Relationszahlen der "untersuchten 


Moosarten, wie aus den Versuchen hervorgeht, die mit extrahirten Fettsubstanzen 
ausgeführt wurden und nur eine kleine Bruchzahl von Procent angaben. | 

 Dormeyer hat indessen, wie schon angeführt ist, die Nothwendigkeit der 
Nachuntersuchung und «der Wiederholung der Extraktion um möglichst korrekte 
Resultate zu erreichen, hervorgehoben. Es galt in Bezug auf unsere Analysen ins 
Reine zu bringen, in wie fern auch hier Ueberreste von Fett vorhanden waren, die 
erst nach anderweitigem Präpariren ausgelöst werden könnten. DoRMEYER empfiehlt, 


wie wir schon erwähnt haben, zu diesen Zweck eine Behandlung mit Magensatt, - 


und Weısurnr schlägt Schwefelsäure als Präparationsmittel vor. . Ausserdem ist aber 
vor kurzem eine andere Behandlungsmethode des Rückstandes von Erıy Bocnva- 
now probirt und in Pflügers Archiv im vorigen Jahre näher beschrieben worden. 


Die von diesem Verfasser mitgetheilten Erfahrungen beziehen sich auf das Fett in 


Thiersubstanzen und die Betrachtungen, welche sich daran anschliessen, haben na- 
türlich in erster Reihe Bezug auf Stofibildung bei den Thieren. Nach Angabe 
des genannten Verfassers trat der eigenthümliche Zufall ein, der sich gegenwärtig 


‘wohl schwer befriedigend erklären lässt, dass das mit Aether behandelte Material, 


das, obschon Tage und Monate lang der Einwirkung dieses Lösungsmittels ausge- 
setzt, fortwährend fetthaltig blieb, jetzt nach der Präparation mit Alkohol auf ein- 
mal beinahe ebenso grosse Quantität Fett wie bei der ersten Entfettung abgab. 
Abgesehen davon, dass dieses Verfahren einfacher und ganz gewiss mehr praktisch 
ist, bietet dasselbe physiologisch betrachtet ein ganz besonderes Interesse, da. es 
augenscheinlich hier ebenso wie bei den nach Dormzver s Verfahren gewonnenen 
Ueberresten um Fettarten von ganz specieller und anderer Natur handelt. Das 
ganze deutet darauf, dass ätherlösliche Substanzen mit in Aether schwer, in Alko- 
hol leicht löslichen Stoffen nahe verbunden sind und dass sie freigelassen, statt vor- 
her dem Aether unzugänglich zu sein, jetzt von diesem leicht in Lösung autf- 
genommen werden. 

Für uns galt es natürlich zu entscheiden, ob auch bei den Pflanzen, ebenso 
wie bei den thierischen, fetthaltigen Geweben ein derartiger, ursprünglich unlös- 

Acta keg. Buc. Physiogr. Lund. . IX. | 2 
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8 | | B. Jönsson und E. Olin. 


"licher, nach. Alkoholbehandlung ätherlöslicher Theil zu treffen sei, der auf wech- 
'selnde Natur der Oeltropfen einer und derselben Moospflanze hinwiese. Da indes- 
‘sen die meisten Analysen schon erledigt waren, als die vorläufigen Mittheilun- 
von DoRrmeyer und PBocpanow erschienen, und anwendbares Material von 
'sämmtlichen Species nicht mehr vorlag, mussten wir uns zu einer kleineren An- 
zahl (ungefähr 20) Arten beschränken. Die Anzahl der zu diesem Zweck unter- 
‘suchten Arten langt. doch zu, um unsere Annahme zu bestätigen, dass die Moose 
upd in Zusammenhang hiermit die Pflanzen überhaupt die von Bospanow ange- 


deuteten Eigenthümlichkeiten mit den Thieren gemeinsanı haben. Wir werden 


später zu Besprechung derselben wie auch zum Vergleich «dieser und vorerwähnter 
Ergebnisse zurückkommen. Die auf diese Weise erhaltenen Analysresultate sind m 
einer folgenden Tabelle zusammengefasst und dürften schon von vornherein dieses 
interessante Verhalten andeuten. | | | | 

7u diesem Zweck wurden «ie Ueberbleibsel der ersten Aetherextraktion mit 
kochendem Alkohol zwölf Stunden lang behandelt. Die mit Alkohol extrahirten 
Moose wurden wiederum, nachdem der Alkohol abdestillirt war, mit Aether 
in dem Söxhlet’schen Apparat 2—3 Stunden behandelt; worauf das in Aether jetzt 

leicht lösliche Fett nach Abdunstung des Aethers bestimmt wurde. 

In Zusammenhang mit diesen analytischen Bestimmungen wurden auch andere 


Untersuchungen vorgenommen, die ihrerseits zur Erörterung der Natur und der 


physiologischen Bedeutung der mehrerwähnten Fettkörper der Moose beitragen 
dürften. An Ort und Stelle werden wir derartige Beobachtungen heranziehen und 
näher beurtheilen. Die wechselnde Farbe, das speeifische Gewicht und der Schmelz- 
punkt sind Sachen, die hierunter einbegriffen und hierzu gehörig sind und ihrerseits 
zur Klarstellung der Rolle und «der Verwendung des Fettes im Bau- und Betriebs- 
 stoffwechsel bei den Moosen überhaupt dienen können. 


Die auf diese Weise geplanten analytischen Untersuchungen umfassen, wie 
die beigefügten Tabellen hinlänglich angeben, eine nicht unbedeutende Anzalıl 


Arten. Die Untersuchungen sind während einer Zeitdauer von fast einem Jahre. 


fortgesetzt, um dadurch einen möglichst generellen Ueberblick der Fettproduktion 
innerhalb dieser Pflanzengruppe zu erhalten. Erstens werden die Ergebnisse der 
Analysen mitgetheilt, die sich auf Entfettung mit Aether allein basiren, und wo 
wie schon bemerkt die Einwirkung des Lösungsmittels während wenigstens 
12 Stunden dauerte. Diese Zeitdauer wurde nach wiederholten Prüfungen 


anfangs als hinreichend betrachtet, da die fortgesetzte Extraktion Quantitäten angab, 
die zu gering waren, um mitgerechnet werden zu brauchen. Die Analyszah- 


len sind in folgender Tabelle (Tab. I) in der Zeitfolge und in der Ordnung, wie 


sie zum Analysiren aufgenommen wurden, zusammengestellt. 
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Hyloconium splendens, Br. & Sch. 


Untersuchte Moovsarten. Untersuchte Moosarten. Ba’! 829% 
= 
1897. | 1897. | 
Leucodon seiuröides, Schwiggr. 2.50 | Eurhynchium striatum, Sch. 12.18 
| 3.00: Isotheeium myosuroides, Brid. 
Climacium dendroides, WM. 9.60 Isotheeium myurum, Brid. 2.49 
| 9.93 | Antitrichia eurtipendula, Brid. 3.10 
Neckera complanata, Hüb. = 3.64 | Neckera erispa, H. er 3.83 
Thujidiam delieatulum, Br. & Sch. 1.33 | Fontinalis antipyretica, L. 4.80 
Madotheca plathyphylla, Dum. 1.0 | Polytrichum commune, | 2.69 | 
Hylocomium splendens, Br. & Sch. | Bartramia erispa, Sw. 5.00 
| 6.33  Bryum pseudotriguetrum, Schwag. 2.92 
Hylocomium triquetrum, Br.& Sch.| 4.20 Racomitrium eanescens, Brid. 1.05 
4.05 | Fissidens adianthoides, H. 1.23 
Hypnum Schreberi, Wild. 1.7.60 |Sphagnun spec. | 
«.15 ‚Sphagnum aecutifolium, Ehrh. 1.70 
Hypnum cupressiforme, L. 2.67 ‚Jungermannia albicans, L. 3.67 
2.83 | Jungermannia Taylori, Hook. 3.38 
Antitrichia eurtipendula, Brid. 6.41 Mastigobryum trilobatum, N.v.Es. 3.658 
CGlimacium dendroides, WM. 5.60 Lepidozia reptans, N. v. Es. 2.64 
Polytrichum commune, L. 3.07 Madotheca rivularis, N. v. Es. 3.95 
| | 3.02 Frullania Tamarisei, N. v. Es. 4.35 
Polytrichum juniperinum, W. 4.49 | Marchantia polymorpha, 1.71 
Mnium undulatum, H. 7.09 Trichocolea Tomentella, N. v. Es. 4.17 
7.20 Hypnum giyanteum, Schr. 1.47 
Mnium cuspidatum, H. 8.00 Hypnum scorpioides, L. 1.60 
Hedwigia eiliata, H. 7.39 | Bryvum alpinum, L. 1.25 
Racomitrium lanuginosum, Brid. 4.50 Hylocomium triquetrum, Br. & Sch.) | 3.60. 
| 4.74  Hylocomium squarrosum, Br. & Sch.) 3.87 
Tortula ruralis, Ehrh. 7.41 Hypnum Schreberi, Willd. 2.50 
Ceratodon purpureus, Brid. * 8.93 | Isotheeium myurum, Brid. “ 2.82 
Dieranum scoparium, 1. 4.67 | Antitrichia eurtipendula, Brid. 1.15 
4.54 | Climacium dendroides, WM. 4.08 
Dieranum palustre, Brid. 7.41 | Thujielium delieatulum, Br. & Sch.) 1.83 
Plagiochila asplenivides, N. & M. 5.07 | Polytrichum commune, L. 2.55 
= 4.91 | Mnium undulatum, H. . 4.61 
Jungermannia barbata, Schmid. 9,83 Mnium ecuspidatun, H. 3.61 . 
Hylocomium loreum, Br & Sch. 8.68 Bryum roseum, Schreb. 6.87 
Hyloecomium squarrosum, Br. & Sch.) 4.40 | Bryum eapillare, 1. 4.07 
Eurhvnchium pra@longum, Br. &Sch.| 375 | Racomitriam lanuginosum, Brid. 4.45 
Neckera erispa, H. „ 2,36 | Plagiochila asplenioides, N. & M. Mr 1.75 
Mnium hornum, L. 5.40 | Jungermannia barbata, Schmid. 1.88 
Bryum roseum, Schreb. 18.09 4.45 
Racomitrium lanuginosum, Brid. RR 3.65 | Madotheca rivularis, N. v. Es. ” 4.35 
Tortula ruralis, Ehırh. 6.20 | Hypnum eunpressiforme, L. | 218 
Sphagnun: sp. MR 3.00 2.35 
Madotheva rivularis, N. v. Es. 6.05 | Fontinalis antipyretica, L. 1.07 
Ptilidium eiliare, N. v. Es. 6.54 | Webera nutans, H. 4.65 
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Nach dem, was wir von anderen Gebieten des Pflanzenreiches schon wissen, 
war es zu erwarten, dass Fett überall vorkommen müsste. Es fehlte nirgends und 
ein flüchtiger Blick auf die Entfettungsziffern giebt bei der Hand, dass die Fett- 
menge in den meisten Fällen reichlich, in anderen sogar seltsam gross. ist; schon 
das allbekannte Sachverhältniss, dass getrocknete Moose manchmal die Papierkapsoln, 
in welche sie eingelegt werden, vollständig einölen, beweist dieses. Es wäre aber die 
Thatsache zu eilig zu beurtheilen und die Schlussfolgerungen würden uns zweifel- 
los irre führen, wollten wir einen für die einzelnen Klassen oder Ordnungen 
schärfer ausgesprochenen und mehr konstanten Unterschied heraussuchen. Eine 
solche Differenz giebt es doch eigentlich nicht, obgleich anderseits nicht bestritten 


_ werden kann, dass Moosarten, die auf sehr feuchten Standorten wachsen oder vor 


allem als Wasserformen auftreten, in dieser Hinsicht zurückstehen. Die Sphag- 
neen, gewisse Aypnum-Formen u. A. hören demnach zu den verhältnissmässig fett- 
armen Moosen, während eine ganze Reihe von Landbewohnern speeifisch fettreich 
sind und Procentzahlen erreichen, die bis auf 6—9 und noch höher hinaufgehen 
und sogar bei Bryum roseum bis auf 18 steigen können. Es fehlt aber keines- 
wegs an Ausnahmen; im Gegentheil. Also trifft das merkwürdige Verhält- 
niss. ein, dass Fontinalis 4.80%/o zeigt, während solche Formen wie Isothecium, 
Racomitrium, Fissidens u. s. w, für welche ganz gewiss andere Zahlen zu erwarten 
wären, nur 1—2 oder 3° Fett angeben. Eine bestimmte Gesetzmässigkeit lässt 
sich schwerlich ohne weiteres herausfinden. Die Abwechselung darf doch nicht 
ohne weiteres als gesetzlos aufgefasst werden. Verschiedene Umstände sind da- 
bei mitwirkend und müssen zum Verständniss der Frage berücksichtigt werden. 
Naturgemäss spielen hierbei die innewohnenden Eigenschaften ein und sie 
bestimmen wesentlich die Variation und die Stufenfolge des Fettgehaltes, indem 
eine Moosart relativ mehr von (der betreffenden Substanz produeirt als eine andere 
unter sonst gleichen äusseren Verhältnissen. Nur unter dieser. Voraussetzung 
ist wie wir weiter hin erfahren sollen, in einem Falle die Neigung haupt- 
sächlich oder allein Fett abzusetzen, in einem anderen Falle vorzugsweise oder 
nebenbei Stärke als Reservestoff zu bilden verständlich. Andere Faktoren kommen 


doch hinzu und üben entschieden eine die Entstehung und Aufspeicherung des 


Fettes regulirende Rolle aus. Wie bekannt, wachsen die Moose im Frühjahr und 
Herbst besonders üppig und um diese Zeit sind sie gewöhnlich am meisten 
chlorophyligesättigt und zeigen das schönste Grün. Dieser Umstand regulirt auch 
die Variation des Oelgehaltes in der Richtung, dass die Maxima desselben in diesen 
Juhreszeiten bei den Moosen im allgemeinen zu finden sind. Dieser Umstand ist 
seinerseits ursächlich mit den für diese Pflanzenorganismen charakteristischen Vor 
bedingungen (des Gedeihens verbunden und wird dadurch erklärlich. Es braucht 
nämlich kaum hervorgehoben zu werden, dass die Moosvegetation verhältnissmässig 
niedrige Temperaturen und grosse nicht nur Boden- sondern auch Luftfeuchtigkeit 
vorzieht, und «ass diese Pflanzenformen auf höheren Breitegraden und in Gebirgen 
vortrefflich gedeihen, während sie in warmen und trocknen Gegenden nicht selten 
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schwächlich werden und schwer fortkommen. Für die Moose existiren ausserdem 
nicht dieselben mehr oder weniger scharf abgegrenzten Vegetationsperioden allein, 


wie z. B. bei den höheren Pflanzen, obschon sie natürlich einen bestimmenden 


Einfluss auf das Leben derselben haben. Specielle lokale Umstände und Abände- 
rungen der Witterungsverhältnisse können ja ihrerseits in Folge der erwähnten 


Existenzbedingungen die Lebenskräfte anregen, neues kürzer oder länger an- 


dauerndes Wachsthum hervorrufen und so zu sagen sekundäre Entwicklungsperioden 
veranlassen. Und manchmal hat man um Weihnachten oder in der Mitte des Win- 
ters eine Moosvegetation, die in anderen Jahreszeiten nicht ihres Gleichen hat, und 


kürzere oder längere Regenperioden oder regnerige Sommertage. können . ja eine 


Moosvegetation bewirken, die durch ihre lebhafte Farbe sehr ins Auge fällt. Na- 
türlich sind diese Verhältnisse von entscheidender Bedeutung bei der Beurtheilung 
der gefundenen Fettquantitäten und kommen auch bei der Entfettung zum Vor- 
schein. Nebenbei und gleichzeitig dürfen wir nicht einen anderen einwirkenden 
Umstand ausser Acht lassen, der mit dem Entwicklungsgrade der zu Untersuchung 
ausgewählten Moose verknüpft ist. In dieser Beziehung kann es natürlich nicht 
gleichgültig sein, ob die Moospflanzen unter sonst gleichartigen Voraussetzungen 
älter oder jünger sind, ob neue vegetative oder geschlechtliche Organe angelegt 
werden, ob die Moospflanzen, nachdem sie vorher einen kräftigeren oder schwäche- 
ren Zuwachs gehabt haben, sich in Ruhezustand befinden oder nicht. Das eine wie 
das andere, jedes für sich oder im Verein, wiegt gewiss schwer beim Vergleich der 
Analyszahlen und macht die Variation in vielen Fällen verständlich. So ermög- 
licht der kräftige Zuwachs grössere Vorräthe von Nahrung; diese Vorräthe 
werden aber im Stoffwechsel gleich wieder umgesetzt und für bestimmte Zwecke 
verwendet und sind folglich nicht in den Entfettungszahlen wiederzufinden. Im 
Gegensats hierzu kann ein Moospflänzchen, dessen Assimilationsenergie niedrig 
steht, in ruhendem Zustand viel mehr Fett bergen und relativ höhere Entfettungs- 
resultate aufweisen als ein Moos, das von intensiverer Assimilation Nutzen gezogen 
hat, und jedenfalls in der Lage ist, mehr Nahrung aufzuspeichern als das Pflänz- 
chen, das diesen Vortheil nicht in so hohem Grade genossen hat. Also zeigte, um 
ein Beispiel aus dem Haufen zu greifen, Neckera complanata, obschon sie auf feuch- 


tem Boden gegen Norden kräftig wachsend auftrat — wo also alle Voraussetzun 
gen für ein gutes Gedeihen vorlagen — nur 3.07% während gleichzeitig die- 


selbe Moosart von trockenem Standort geholt und in vollständig reifem Zustand 
gesammelt 4.00°0 hatte. | | 
Trotz diesen wechselnden Verhältnissen giebt das Verzeichniss der Procent- 
zahlen unschwer zu erkennen, dass im Jahre 1897 vom Anfang Februar eine fort- 
schreitende Abnahme oder ein Sinken des Fettgehaltes stattgefunden hat, bis dieser 
mit den Herbstmonaten wieder zu steigen anfängt. Dies leuchtet im grossen Gan- 
zen durch, tritt aber in einzelnen Fällen deutlicher hervor. Wir stellen hier bei- 
spielsweise um die Sache stärker hervorzuheben, einige von diesen speciell 
in Tab. II zusammen. Von den angeführten sind freilich nur zwei oder drei, 
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die mehr als zweimal in Bezug auf den Gehalt an Fett untersucht worden sind 
(Antitrichia curtipendula, Racomitrium lanuginosum und Madotheca rivularis). Sie 
_ dürften doch überzeugend genug sein und weitere Erwägungen sind über- 
flüssig. Die übrigen im Verein und zum Vergleich zusammengestellten Zah- 
len gehen in derselben Richtung und berechtigen unstreitig zu denselben Schluss- 
folgerungen. 


TAB. 11. 
1388 | |&88 
Untersuchte Moosarten. FE Untersuchte Moosarten. As 
1897. | 1897. | 
Hylocomium splendens, Br. & Sch.! 6.06 | Thujidium delicatulum, Br. & 1.35 
32/9 1.83 
Hylocomium triquetrum, Br. & | 4.18 | Racomitrium lanuginosum, Brid. 20/3 | 4.77 
| | 3.60 | 3.65 
Hvlocomium squarrosum, Br. & Sch.| | 4.40 |, | 4.45 
Ä | 3.87 | Tortula ruralis, Ehrh. 
Isotheeium myurum, Brid. 20/5 | | 
| | 2,82 | Sphagnum sp. | | 3.00 
Antitrichia eurtipendula, Brid. 2. 641 104 0.65 
| 3.10 | Jungermannia barbata, Schiid, 0/2 | 9,83 
| 25/9 1.15 1.88 
Climacium dendroides, WM. a 5.57 | Madotheca rivalaris, N, v. Es. 20/5 6.05 
| 5.60 104 3.95 
| 4.68 | | 4.35 


Berücksichtigen wir wiederum die Veränderung, die gewisse Moosarten oft- 
mals in Bezug auf Aussehen wid allgemeinen Habitus erfahren, treffen wir 
bemerkenswerthe Differenzen, die mit den verschiedenen Standorten ursächlich ver- 
bunden sind und als Resultate der Einwirkung äusserer Faktoren erklärlich 
sind. Sphagnum acutıfolium bietet uns einen guten Beweis hierfür. Diese 
Sphagnum-Art nimmt oft eine rothe oder grünlich gelbe Farbe statt der grünen an, 


d. h. sie bildet ungleich gefärbte Lokalformen, die doch nicht mehr precesirt sind, 


als dass sie bei geänderten Existenzbedingungen in einander übergehen können !). 


Werden diese drei Formen zur Untersuchung hinzugezogen und dabei soweit möglich 


gleich entwickelte Stadien ausgewählt, finden wir was von vornherein zu erwarten 
war. Während die grüne oder die normale Form einen Fettgehalt von 1.70%/0 auf- 
weisen konnte, gab die rothe oder die Licht- und Trockenform 1.30% und die 


') Auf die Formbildung und die diese bewirkenden Ursachen werden wir in dieser Zusam- 
menhang nicht näher hineingehen. 
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srünlich gelbe oder die Schattenform 1.00%. Die Procentzahlen sinken in dem- 
selben Grade wie die Standortsverhältnisse von den normalen abweichen. Es lag 
aber ein anderes Moosspecies vor, bei welchem ganz entgegengesetzte Resultate ge- 
funden wurden. Peilidium eiliare hört zu den Moosen, die nach den verschiedenen 
Feuchtigkeits- und Beleuchtungsverhältnissen eine lebhaft grüne oder eine braun- 
rothe Farbe annehmen . können. Bei Untersuchung der beiden Farbenvarietäten 
gab die grüne 3.90% und die braunrothe 5.53%. Ein derartiger Widerspruch 
scheint bei oberflächlicher Betrachtung unerklärlich zu sein, wird aber leicht ver- 
ständlich, wenn wir wissen, «dass «das untersuchte Material von den beiden Phlidium- 
Formen ungleich entwickelt war. Die rothe Varietät war noch in Ruhe stehen ge- 
blieben, hatte sich wenigstens nur schr wenig entwickelt, während «die grüne sich 
in lebhaftem Wachsthum befand. In dem einen Falle war «der als Fett aufgela- 
gerte Nahrungsvorrath unberührt, im anderen Falle fanden lebhafter Stoff- 
wechsel und Ausnützung der gebildeten Assimilationsprodukte statt. Wir verweisen 
übrigens auf «die Tabelle Hl, wo die gefundenen Procentzahlen mit den Zahlen des 
Stickstoffgehaltes für Sphagnum zusammengestellt sind. 


TAB. II. 

| Untersuchte Moosarten. Lokalform. | Fettgehalt. | rg | 
| Sphagnum aeutifolium, Ehrh., grün 190. 0.99 | 
| | roth 
erüngelb 18. 0.49 
| Ptilidium eiliare, N. v. Es. 1 grün 3.90 | — | 
| | braunroth 5658. | = | 


Ein analoges Verhältniss begegnet uns in Tab. IV, wo verschiedene Alters- 
stadien von Polytrichum commune und Hypnum giganteum mit einander verglichen 
sind. Von der 'erstgenannten Moosart wurden die obersten Theile des Jahrestriebes 
die untersten Theile desselben, die vorjährigen Triebe und die ältesten noch 
lebenden Theile des Mooses für sich untersucht. Wie die Tabelle zeigt vari- 
iren die Zahlen für Polytrichum commune von 3.04%, «durch 2.94°%/ und 2.39°/o 
bis 1.63°/o. Im entgegengesetzter Richtung gehen «lie Zahlen für Aypnum giganteum 
nämlich von 1.47°/o bis 1.67/o, indem das erstgenannte Procent sich in dem grünen 
Theil des Moospflänzchens findet, das letztgenannte dagegen in dem unteren 
braungefärbten. | 

Führen wir die beiden für den Jahrestrieb angegebenen Procentsummen_ bei 
 Polytrichum zuzammen wird der Gegensatz noch deutlicher. Wir erhalten dann 
respektive 5.98%. 2.39%/ und 1.63°/o, welche beitle letzten Summen zusammen 
4.02°/% geben. Der Grund des Gegensatzes ist derselbe wie der für Sphagnum und 
Ptilidium nachgewiesene. Wir finden ihn in den ungleichen Wachsthumsstadien 
der betreffenden Moosformen. 
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TAB. IV. 
| Schmelz 
ettes. 
2) 
| | °C 
I. Polytriehum eommune, L., d. jüngste Theil d. Jahrestriebes 10,4 3.04 0.858 20 
d.ältere Theil d. Jahrestriebesi „ 2.94 0.866 
II. Fr d. vorjährige Trieb | | 
IV. d. älteste Theil 1.63 0.900 | 
I. giganteum. Sch., der jüngste Theil 177, 1.47 
I. der ältere Theil 1.67 


Wie schon das: angeführt, sind auf dem Gebiete der Thierphysiologie Er- 
fahrungen gemacht, welche die Unmöglielikeit der vollständigen Entfettung mit 
Aether allein deutlich anzeigen. Schon vorher hatte WeısuLL in Bezug auf die 
Futterstoff- und Brotanalysen die Schwäche der bis dahin angewandten Aether- 
extraktionsmethode nachgewiesen. Und (die aufgestellte Forderung, dass «das Ver- 


suchsmaterial möglichst fein zerkleinert und mit Schwefelsäure behandelt werden 


müsste war unstreitig berechtigt und nothwendig, um befriedigende Resultate zu 
erhalteu. Aber auch beim Berücksichtigen dieser Vorsichtsmaasregeln, die gewiss 
in den früheren Versuchen oft vernachlässigt sind, steht es doch fest, dass das 
gewöhnliche Verfahren mit Aether allein unzureichend ist, um alles Fett aus den 
Thiergeweben zu extrahiren. Wird dagegen das thierische Untersuchungsmaterial 
eine geraume Zeit mit Alkohol gekocht und dann nach Entfernung des Alkohols 
nochmals mit Aether behandelt, wie Bospanows Analysen zur Genüge kon- 
statiren, können noch beträgliche Quantitäten von Fett erhalten werden. Aehnliche 
Resultate erhielt, wie schon hervorgehoben ist, DoRrMEYER, (der das Material mit 
Magensaft macerirte und auf diese Weise noch mehr Fett entzog. Nach dem, was wir 
also von anderen Gebieten erfahren haben, wärc es gewiss von grösstem Interesse 
zu untersuchen, ob gleiche Verhältnisse sich bei den Pflanzen und speciell bei den 
Muscineen nachweisen liessen. Es wäre von nicht unbedeutender physiologischer 
Interesse zu wissen, in wie fern. diesselbe Präparationen nöthig wären, um gewisse 
für Aether vorher unzugängliche Fettarten jetzt angreifbar zu machen. Wir ha- 
ben deswegen auch eine kleinere Anzahl Moosarten mit Rücksicht auf diese Frage 
untersucht. Wir haben das von Bospanow empfohlene Verfahren dabei aufge- 
nommen und nur in dem Falle uns eine Abweichung erlaubt, dass der nach Ab- 
dunstung des Alkohols erhaltene Rückstand eine längere Zeit, während drei Stun- 
den, mit Aether extrahirt wurde. Die Absicht war natürlich, das Fett möglichst 
vollständig extrahiren zu können. Wir theilen eine Uebersicht der gewonnenen 
Resultate mit, wo sowohl die Zahlen der ersten Extraktion wie die Zahlen der zwei- 
ten für sich und beide zusammengerechnet neben einander aufgestellt sind. 
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TAB. V. 
Fettgehalt | Fettgehalt 
ersten der zweiten |, (Gesammt- 
ether- | Aether- Fettgehalt. 
| Extraktion. | Extraktion. | 

Hyvlocomium triquetrum, Br. & Sch. 3.60 9.25 
Hylocomium squarrosum, Br. & 387 2.66. 6.53 
Hypnum Schreberi, Willd. 1.90 4.40 
Hypnum scorpioides, L. 1.60 2.60 4.20 
Hypnum giganteum, Sch. 1.47 2.67 . 4.14 
IHypnum | 1.67 2.64 4.31 
Hypnum 1.67 . 2.53 4.20 
Hypnum eupressiforme, L. 2.35 2.00 4.35 
Isotheeium myurum, Brid.' 2.32 1.32 4.64 
Antitrichia eurtipendula, Brid. 7.15 1.10: 8.85 
Climaeium dendroides, WM. 4.68 1.91 6.59 
Thujidium delieatulum, Br, & Seh. | 1853 2.44 4.27 
Fontinalis antipyretiea, L 3.20 4.27 
Polytriehum commune, L. | 2.55 1.85 4.40 
Mnium undulatum, H. | 4.61 2.37 6.98 
Mnium euspidatum, H. 3.61 1.11 | 3.72 
Bryum alpinum, L. (roth) 14.25 1.35 2.60 
Bryum capillare, 1. 4.07 254 6.61 
Bryum roseum, Schreb. 6.87 1.30 8.17 
Racomitrinm lanuginosun, Brid. 4.45 1.80 6.25 
Plagiochila asplenioides, N. & M. 1.75 | 3.20 4.95 
Jungermannia barbata, Schmid. 1.88: 2.35 10.23 
Madotheca rivularis, N. v. 8. 4.35 1.35 5.70 


In den meisten Fällen stehen die Procentzahlen der zweiten Extraktion bedeu- 
tend hinter den Zahlen des ersten Aetherauszuges. In anderen Fällen aber sind 
sie ebenso gross oder grösser als die entsprechenden Ziffern der ersten Extrak- 
tion; diese hören «doch zu der Minderzahl der in dieser Richtung untersuchten 
Arten. Natürlich ist der gesammte Gehalt des Fettes für die einzelnen Moose 
ebenfalls veränderlich. Die Variation der Totalsummen erinnert uns an die 
schon vorher besprochenen Wechsel der Entfettungsprocente in den einfachen 
Fettanalysen. Sie hängt mit den verschiedenen Entwicklungsstufen zusammen, 
auf welchen sich die betreffenden Moospflanzen bei der Analyse befanden. Dass 
bald die eine bald die andere Serie die höchsten Zahlen aufzuweisen hat, beweist 
nur, dass «ler Gehalt an schwer löslichem Fett in den einzelnen Fällen grösser oder _ 
kleiner sein kann. Anderseits findet wohl die Frage nach Relationen zwischen den 
leicht- und schwerlöslichen Fettarten der verschiedenen Moosformen ihre beste 
Beleuchtung durch Betrachten der Umsetzungen der reservirten Fettstoffe im allge- 
meinen Stoffwechselprocess innerhalb der Moospflanze. Jedenfalls ist durch diese 
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Entfettungsversuche klar dargelegt, dass wir hier wie bei den Thiergeweben ent- 
sprechende Verhältnisse in Bezug auf das Auftreten des Fettes vorfinden. 

Nach Bospanow wären ja die später gelösten Fettquantitäten als Fettarten 
anzusehen, welche, ursprunglich mit anderen Stoffen verbunden, durch die Behand- 
lung mit Alkohol in ätherlöslichem Zustand überführt werden und nach Dormzver 
wären sie als vom Anfang schwerlösliche Neutralfettarten zu betrachten. Wie die 
Sache sich wirklich verhält wird auf dem jetzigen Standpunkte der Frage schwer 
sein zu entscheiden. So viel scheint doch mit Sicherheit anzunehmen, dass Fett- 
arten von verschiedenartiger Natur vorliegen, die nicht bloss verschiedene Löslichkeits- 
verhältnisse zeigen sondern auch in anderen Beziehungen verschieden sind. Schon 
Müntz hat ja nachgewiesen, dass eine Spaltung der Fette unter Auftreten freier 
Säure bei der Keimung der Oelsamen stattfindet; wie bekannt sind auch die Oele, 
welche einen grösseren Gehalt an Glyeeriden der niederen Fettsäuren enthalten, in 
Alkohol verhältnissmässig leicht löslich '). Es dürfte wohl auch mit Sicherheit be- 
hauptet werden können. dass im hier vorliegenden Falle verschiedenartige Fett- 
verbindungen existiren, die in Bezug auf ihre chemische Natur vollständig dif- 
ferent sind. Wir haben freilich nicht den Säuregehalt, die Verseifungs-, Aether- oder 
Jodzahlen u. s. w. untersucht. Bestimmungen in angegebener Richtung wären 
sehr interessant gewesen; das Material war aber für derartige Untersuchungen 
zu gering. | | | Bush 

Wir haben indessen gefunden, dass die hier in Betracht kommenden Fett- 
arten ziemlich verschiedene Schmelzpunkte besitzen, die im Allgemeinen zwischen 
20° C. und 60° C. lagen. Die meisten kommen auf 40-—-50° C. Nach dem, was 
wir schon in Bezug auf (die differente Natur des Fettes der Museineen und die 
differente Menge desselben bei den verschiedenen Entwicklungsstadien gesagt haben, 
dürfte diese Veränderlichkeit aus leicht verständlichen Ursachen eigentlich keine 
ganz sichere Anhaltspunkte in berührter Hinsicht geben. Die gefundenen Grad- 
zahlen wechselten nicht nur zwischen den verschiedenen Moosformen sondern auch 
innerhalb der einzelnen Arten. So viel mehr augenfällig und interessant waren 
die Bestimmungen, die sich auf die verschiedenen Altersstadien bezogen, indem 
wir auf die Tabelle IV hinweisen, wo wir die Zahlen 20° G., 37° C. und 55° C. 
bemerkt haben wollen. Je älter der Pflanzentheil ist je höher liegt der Schmelz- 
punkt des Fettes. Der Schmelzpunkt wurde zum Theil mit dem Apparate von 
Anscnürz & Scuuutz bestimmt. Am besten und ganz sicher wurde aber die Be- 
stimmung für gewöhnlich vermittelst eines speciell für unseren Zweck konstruir- 
ten Apparates ausgeführt. Das Verfahren war in Hauptprincipien dasselbe wie bei 
dem von AnscHürz & Schutz angewandten, nur wurde die Fettkugel auf einen 
rechtwinkelig gebogenen Kapillär auf die Weise befestigt, dass der Schwerpunkt 


— 


') Die Bestandtheile der Fette- und Wachsarten und die physikalischen und chemischen Eigen- 
schaften derselben sind ausführlich behandelt in der »Analyse der Fette» von R. BENEDIKT (äte 


Auflage, herausgegeben von ÜULZER), wo sich auch Angaben über das Vorkommen dieser Körper 
im Pflanzenreich vortinden. Ä 
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der Kugel nach oben lag; die Fettkugel umschloss doch das Kapillärröhrchen all- 
seitig. Beim Schmelzen trat eine Veränderung der Lage der Kugel ein, indem der 
Schwerpunkt nach unten kam. 

Die Veränderlichkeit der Natur der Fettarten wurde ei durch. das | 
Feststellen des specifischen Gewichtes derselben bestimmt. Eine ganze Anzahl Moos- 
arten wurde in Besug hierauf untersucht. Die Mittelzahl der mit Pyknometer aus- 
geführten Bestimmungen war 0.918. Variationen fanden sich doch, da das Fett 
nicht rein war und stets ein Gemenge von verschiedenen Fettarten in wechselndem 
Verhältniss vorlag. Zuweilen waren die Gewichtszahlen sehr konstant für näher 
verwandte Arten, indem dieselben bei den untersuchten drei Jungermannia- 
Species zu 0.922, 0,925 und 0.927 bestimmt wurden. Als Regel kann n:an wohl 
angeben, dass je älter die betreffenden Moospflänzchen oder Moostheile waren — je 
"höher waren die Schmelzpunkte der Fette. Dies stand gewiss in Verbindung mit 
dem Vorhandensein und der wechselnden Menge der Fettsäuren und neutralen Fett- 
arten und möglicherweise anderer Fettstoffe, auf deren N atur wir natürlich hier 
nicht eingehen können. So finden wir bei Polytrichum commune für I, II und. IV 
die Zahlen 0.858, 0.866 und 0.900 (vergl. Tab. IV- Auch hatten die Moosindivi- 
duen, die ‘sich in kräftigerem Zuwachs befanden, regelmässig ein niedrigeres 
specifisches Gewicht als die schwach entwickelten. Racomitrium lanuginosum hatte 
am 20. Februar 4.77% Fett und 0.877 sp. Gewicht, am 20. März 3.65% Fett und 
0.880 spec. Gewicht; üppig gewachsene Exemplare von Phlidium ciliare hatten 
ein specifische Gewicht von 0.898, während dieselbe Art später weniger gut ge- 
deihend 0.927 spec. Gewicht zeigte. Analog hiermit verhielt sig Tortula ruralıs 
mit resp. 0.908 und 0.941. Bei Exemplaren, wo die leichter löslichen Fettstoffe 
fast verbraucht waren, lag das specifische Gewicht relativ hoch und höher als in 
den Fällen, in welchen die Fettstoffe noch unverzehrt waren. 

Nebenbei können einige Zahlverhältnisse mitgetheilt werden, die anch von 
gewissem Interesse für die Beleuchtung der vorliegenden Frage sein dürften. Sie be- 
ziehen sich auf den Stickstofigehalt, der nach Kyrıpanı's verbesserter Methode 
festgestellt wurde. Sie sind in neben stehender Tabelle mit den gefundenen 


Fettprocenten der respektiven Moosarten zum Vergleich zusammengeführt. 
VL 


| "Fett. | Stick- Fett. | Stick 

Untersuchte Moosarten. geh stoff- | Untersuchte Moosarten. gehalt. stofl- 
gehalt. gehalt 

| % | 

Hylocomium splendens, Br. & Seh. 6.33 | 2.18 | Bryum roseum, Schreb. 6.87 | 2.20 
Hylocomium squarrosun, Br. & Seh. 4.40 | 1.09 ‚ Bartramia erispa, Sw. 5.00 | 1.03 
Eurliynchium striatum, Sch. 2.14 1.41 Racomitrium canescens, Brid. 1.05 | 0.36 
Isotheeinm myurum, Brid. 245 | 1.05 Tortula ruralis, Ehrh. 7.41 | 3.08 
Antitrichia eurtipendula, Brid. 3.10 | 0.95  Sphagnum spee. ' 0.65 | 0.63 
'Neckera crispa, H. 3.83 | 1.34 Jungermannia albicans, L. 1.8.67 | 1.08 
Fontinalis antipvretien, T. 4.80 | 2.48 Mastigohryum trilohatum, N. v. Es.| 3.65 | 0.73 
Polytrichum eommmne, L. 1.35 | 0.67 Frullania Tamarici, N. v. Es. 135 | 1.25 
Mnium hornum, L. 5.40 I 2.104 } 
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Wie bekannt stehen der Gehalt an Stickstoffverbindungen und die Fettmengen 
in bestimmter Relation zu einander. Man hat ja auch die Aufmerksamkeit darauf 
‚gerichtet und geglaubt in diesem Sachverhältnisse einen genetischen Zusammenhang 
‘zwischen den beiden Substanzgruppen gefunden zu haben. Sehen wir unsere 
Tabelle näher an, finden wir die angedeuteten Relationen zwischen Fett- und Stick- 
stoffgehalt in allem bestätigt, indem das Fett mit dem Stickstoff Schritt hält; und 
die Sache liegt in diesem Falle klar vor. Wir begnügen uns jetzt die Thatsache 
zu konstatiren und werden später die physiologische Seite der Frage näher in Be- 
tracht nehmen. Die Farbe der Oele variirt sehr und spielt in allen Nuancen von 
durechsichtlich weiss, schwach grüngelb, gelb bis gelbbraun; da sie aber von 
aufgelöstem Chlorophyll und möglicherweise von anderen Farbstoffen wesentlich. be- 
einflusst sind und ihrer ursprungliche verloren haben, lassen wir dieselben hier ausser 
Acht. Obschon die Farben also nicht von massgebender Bedeutung für hier vorlie- 
sende Beoachtungen sind, dürfte es doch von gewissem Interesse sein, daran zu 
erinnern, dass die Oel-ätherlösungen immer einen helleren und mehr durchsichtigen 
Farbenton hatten, je nachdem jüngere und noch lebenskräftige Stadien vorlagenz 
ausserdem war das aus derartigen Moostheilen extrahirte Oel mehr leicht- 
flüssig. 4 | | 

Ein Ueberblick der gewonnenen analytischen Resultate dürfte uns Einblick in 
die Bedeutung und Aufgabe des Fettes oder der Oelkörper im Stoffwechselprocesse 


der Moospflanzen bieten. Schon das allgemeine Auftreten und die reichliche Menge 


in welcher das Fett nicht selten vertreten ist, geben dies zu erkennen. Die wech- 


selnde Menge desselben bei verschiedenen Species oder Formen und bei einer und 


(derselben Art, die unter dem Einfluss äusserer Faktoren und auf verschiedenen 
Alters- und Entwickelungsstadien zum Vorschein kommen, sind Umstände, die 
ihrerseits zur Erklärung der damit in Verbindung stehenden Fragen beitragen. 
Binleitungsweise wurden die hie und da in der Literatur vorgefundenen, dies be- 
„üglichen Angaben in Kürze zusammengestellt; auch diese Angaben deuteten aul 
das hin, welches die Analysen zur vollen Evidenz bewährt haben. Wir gehen jetzt 
zu den anatomischen und mikroskopischen Untersuchungen über und werden dann 
sehen, in wie weit diese zu ähnlichen Schlussfolgerungen berechtigen können. 
Möglicherweise sind hier Anhaltspunkte zu ermitteln, die zur Beurtheilung der An- 
wendung dieser Fettsubstanzen in der normalen Stoffumsetzung und der genetischen 
Beziehung derselben zu auderen ebenbürtigen, organisirten Nährstoffen der Moose 
dienen können. | 


Wir würden die Grenzen dieser Darstellung zu weit überschreiten — was 
übrigens zu nichts nutzen würde — wollten wir den anatomischen Bau und die 


mikrochemischen Eigenthümlichkeiten aller vorliegenden Arten umständlicher be- 
schreiben. Sind auch wahrnehmbare und in gewisser Hinsicht nicht unerhebliche 
Differenzen in der einen oder anderen Richtung nachweisbar, die Verschiedenheit 


‚ist jedenfalls nicht von der Erheblichkeit, dass sie ein in's einzelne gehendes Stu- 


dium fordern oder als für unseren Zweck besonders werthvoll anzusehen ist. Wir 
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wählen deswegen einige für unsere Untersuchungen typische Formen, welche ge- 
rade das anzeigen, was wir in hier vorliegenden. Fällen als speciell charakteristisch 
und beleuchtend gefunden haben. Sclehe Species oder Formen, die in Bezug auf 


‚Ihre innere Struktur auf irgend welche Weise die Erklärung der Ergebnisse und 


«die Erörterung der «damit verbundenen Fragen befördern, werden nur nebenher 
berührt. Uebrigens weisen wir in Betreff «der «escriptiven Anatomie und der Ent- 
wicklungsgeschichte der verschiedenen Organe der Museineen auf die grundlegenden 


Arbeiten von Leiıteeg, loRENZ, SCHIMPER u. m. A. hin. 


Im grossen Ganzen kann man wohl sagen, dass «die Baumaterialien, die zu 
künftigem "Gebrauch während kürzerer oder längerer Zeit in den Moospflanzen auf: 
gespeichert werden — wenn wir von den Geschlechtsorganen absehen — sich bei den 


foliosen Formen in «den Stammgeweben vorfinden. Ganz anders gestaltet sich 


natürlicherweise die Sache bei den thallosen Formen. Während die älteren Theile 
(les Thallus specifisch zum Aufbewahren (derartiger Stoffe bestimmt sind, sind die 
jüngeren Theile desselben oftmals davon vollständig frei. In den Blättern treten 
die Reservestoffe nur dann in anmerkungswerthen Quantitäten auf, wenn bei oder 
nach intensiver Assimilationsthätigkeit eine Ruheperiode eintritt und das Bedürfniss 


_ oder der Verbrauch dem Vorrathe oder der Zufuhr von Nahrung nicht gleichkommt 


und «lie organisirten Substanzen also nicht gleich aus den Blättern entfernt werden. 
Vor allem bieten für unseren Zweck, wenn foliose Formen vorliegen, «die Stämm- 
chen «las beste Untersuchungsmaterial, und ältere Theile, wenn es sich um thallose 
Formen handelt. Es war auch auf der Basis dieser Sachverhältnisse, dass die 
Untersuchung der unten dargelegten Thatsachen vollzogen wurde. 

Bei den Moosen spielen Stärke und Fett nebst stickstoffhaltigen Substanzen 
die Hauptrolle als reservirte, organisirte Nährstoffe. Es sind auch diese, welche 
uns bei fortdauernden oder kürzeren Ruheperioden stets in den Moosstämmehen 
entgegentreten '). Hierbei verhält sich die Sache ebenso wie bei den höheren 
Pflanzen, obschon die Verhältnisse, wie ja einleuchtend ist, von speeifischem und 
für die Moose kennzeichnendem Charakter sind. Nehmen wir erstens die Gruppe 
der Laubmoose in Betracht findet man bald nur Fett bald vorzugsweise Stärke; 
bald kommen beide zusammen in wechselnder Menge vor und zwar so, dass die 
Stärke immer in äusseren, kleinzelligen und diekwandigen, Theilen das Fett in den 
inneren, grösseren Rindenzellen «des Stammes seinen Platz hat. Dabei sind die 
Stärkekörner zumeist zu den chloroplastführenden Zellen des Rindegewebes be- 
schränkt. Es muss «doch hervorgehoben werden, dass das Fett der gewöhnlichste 
Vertreter der Reservenahrung ist und nie vollständig fehlt. Kleine Quantitäten 
von Fett enthält das Protoplasma ganz gewiss immer. Dagegen bleibt die Stärke- 
bildung oft aus, sogar in den Fällen, wenn sie sonst als normale Erscheinung aufzufas- 
sen ist. Es giebt Umstände, wo Stärkekörner bei Individuen einer und derselben Art 


Nach den Untersuchungen von TREFFNER zeichnen sich Mnium und Climaciunm besonders 
durch einen grösseren Gehalt an Zucker aus, von dem doch der hauptsächlichste Theil den Gly- 
kosen angehört. | 
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als Reserveinhalt der Zellen auftreten oder fehlen können. Kurz und gut, es giebt 
Moose, die vorzugsweise oder ganz allein Fett bilden und solche die als auffällig stärke- 
bildende zu betrachten sind. Es giebt schliesslich auch Moose, die gleichzeitig Stärke. 
und Oel ablagern, bald mehr von jener, bald mehr von diesem; öfterst ist doch 
das Oel überwiegend. Als Beispiel der erstgenannten Gruppe können wir die Bryi- 
neen nennen; als besonders stärkebildende Moose wollen wir die Mnieen anführen. 
Die Hypneen dagegen nehmen, so weit unsere Untersuchungen bei der Hand ge- 
ben, eine Mittelstellung zwischen den beiden Extremen ein. Alles doch unter der 
Voraussetzung, dass ein vollständiger Ruhezustand «des betreffenden Organes 
herrscht. Die Verhältnisse ändern sich nämlich beim Wachsen oder bei der Aus- 
bildung neuer Theile. Material wird verbraucht und die Stärke verschwindet bald 
als relativ leicht verdaulich in dem allgemeinen Stoffwechsel und die Sachlage 
wird eine 'ganz andere. | | 

Diese differente Natur der Reservestoffe der Laubmoose und das bemerkens 
werthe Wechseln derselben ist indessen nicht, wie ja schon bekannt ist, als eine 
alleinstehende und dieser Pflanzengruppe eigenthümliche Erscheinung zu betrach- 
ten. Wir finden sie wieder bei anderen Kryptogamen und sie fehlt keinesfalls der 
höheren Pflanzen. Wir brauchen bei dieser Gelegenheit nur daran zu erinnern, 
dass Musa und Strelitzia für gewöhnlich Fett in den Blättern absetzen, und dass 
Vaucheria, so viel bis jetzt mit Sicherheit bekannt ist, als ölbildende Pflanze auf- 
zufassen ist!. Ausserdem hat ja LaGErHEIm als Hauptmerkmal zwischen Conferra 
‘und Microspora aufgestellt, dass die Microspora-Zellen nur Stärke einschliessen, 
während die abgelagerten Assimilationsprodukte sich bei Conferva als stark licht- 
brechende ' Körper zeigen, die BonuLın ais Tropfen von fettem Oel hat erkennen 
können. Wir verschweigen hier analoge Verhältnisse aus dem Gebiete der Frucht- 
und Samenbildung und begnügen uns schliesslich damit diese jedenfalls interessan- 
ten Aeusserungen des Stoffwechselvorgangs für die Muscineen festzustellen. 

Um die angezeigten Verhältnisse näher zu prüfen wählen wir in erster Hand 
als Vertreter der Bryineen Bryum roseum, welche Moosart sich bei der Analyse 
schon als besonders fettreich erwiesen hat und sich durch ein verhältnissmässig 
kräftiges und schnelles Wachsthum auszeichnet. Führen wir  Querschnitte 
durch den vollständig ausgebildeten, noch frischen. Theil des Stämmehens finden 
wir in den allermeisten Fällen, besonders aber wenn das Moos sich augenscheinlich 
relativ schnell und üppig entwickelt hat, dass sämmtliche Zellen mit kleineren und 
grösseren Oeltropfen angefüllt sind. Dieselbe Erscheinung tritt uns in den Länge- 
‚schnitten entgegen, wo das Auftreten und die Vertheilung des Oeles noch 
deutlicher und mehr auffällig sind. Fig. 1 stellt einen Querschnitt dar, mit 


) Wie bekannt will WArLz massenhaft kleine Stärkekörner bei V. tuberosa, M. Br. ge- 
funden haben; ebenso fand er einzelne Stärkekörner bei V. sericea, Lynb. WOoRoNIN spricht auch 
von kleineren im Zellinhalt eingelagerten, runden, farblosen Körnchen, die mit Jod eine dunkel. 
blaue Färbung annahmen. Es gelang aber nicht GoETZ, ebenso wenig wie anderen Forschern, 
Stärke nachzuweisen. Nach GoETZ tritt Fettbildung bei allen Vaucheria-Arten auf. Die Frage, ob 
Stärke bei Vaucheria gebildet werden kann oder nicht, bleibt also noch offen. 
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einem Oentralstrang von wohl bekannter Zusammensetzung in der Mitte und einem 
periferischen Theil. Der letztere besteht aus einem deutlichen, wenn auch nicht 
scharf differenziirten, inneren, grosszelligen Rinden- und Medullargewebe, und 


einem äusseren von kleineren, diekwandigen Zellen zusammengesetzten Kortikal- 


gewebe. Am fettreichsten waren immer die Zellen des Medullargewebes, welches 


wohl auch als das eigentliche Speichergewebe der Laubmoose überhaupt anzusehen 


ist. Anderseits fehlt es den Zellen der äusseren Rindenpartie nicht an Oel, da sie 


_ mit lichtbrechenden Fettkugeln ziemlich vollgepfropft sind. Auch in den lang-. 


gestreckten, dünnwandigen Zellen des Centralstranges wären kleinere Fetttropfen 
reichlich vorhanden, ein Umstand der mit den Beobachtungen von LoRß Enz, GOEBEL, 


Ourtmanns und übereinstimmt und die Auffassung Ourtmanns bekräftet, 


dass der Centralstrang nicht nur eine wasserleitende sondern auch eine Fortbewe- 
gung organisirter Stoffe vermittelnde Aufgabe besitzt. Ein medianer Längedurch- 
schnitt konstatirt ebenfalls leicht das reichliche Vorhandensein von Oel bis an ‚lie 
Vegetationsspitse hinauf und hinaus in die Blätter, wo die Oeltropfen doch weniger 
zahlreich und oft mehr vereinzelt auftreten. Je weiter hinauf in der jüngeren 
Theilen des Stammes desto kleiner sind die Fettkugeln und desto mehr im Plasma 
eingemengt sind sie. 

Bryum roseum bewährt sich also als ein RATES fettführendes Moos und 
dieselbe Eigenschaft zeichnet nach unseren Erfahrungen zu schliessen andere 
Bryum-Arten, wie z. B. Br. argenteum, Br. calophyllum, Br. alpinum u. m. Ä. aus. 

Als Beispiel dieses Fettreichthums möchten wir besonders hervorheben, dass 
das Fett sich zuweilen (Bryum brevifolium und Bryum turbinatum latifolium) in 
characteristischen, sphäroidförmigen Krystallen an den Zellwänden, sowohl im 
Stamme wie in den Blättern, absetzen kann. Oft sind diese Sphäriten in grösserer 
Menge vorhanden, wie Fig. 2 darthun dürfte. Die Krystalle erinnern sehr an die 
Inulinsphäriten und vollständig entwickelt besitzen sie dieselbe konzentrische Schich- 
tung und radiäre Streifung; oftmals sind die Krystallkörper in mehrere zusam- 
mengewachsene Stücke getheilt, ebenso wie bei den Inulinkrystallen. Eigentlich 
werden sie auf die Weise gebildet, dass zahlreiche Krystallnadeln sich um einen, 
wie es scheint, homogenen, mehr oder weniger centralen Fettkern radiär ordnen 
und darauf durch Auf- oder Einlagerung eines homogenen ara zusammen- 


‚gekittet werden. 


Ein derartiges Krystallausscheiden. innerhalb der Mooszellen erinnert gewisser- 
massen an die von Zimmermann erwähnten Krystallgruppen. die als Kunstprodukte 
bei der Molisch'schen Verseifungsmethode erhalten wurden. Ob sie als verwandte 


Verbindungen aufzufassen sind, ist wohl zweifelhaft. Amany hat das Vorkommen 
einiger auf den Blättern von ZLeptobryum glaucescens auftretenden, in Aether lösli- - 


chen, grüngefärbten Körper nachgewiesen, die bei Abdunstung der Aetherlösung 
sich als eentrisch geordnete Krystallnadelaggregate absetzen. Ob diese mit den bei 
Bryum-Arten nachgewiesenen Krystallen zu vergleichen sind, lassen wir dahin; 
jedenfalls dürfte diese Frage auf dem jetzigen Standpunkt des chemischen Wissens 
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schwer zu entscheiden sein '). Fettkkrystalle sind auch von Prerrer in den Zellen 
der Samen von Bertholletia excelsa und ein Paar anderen Pflanzen als langgestreckte, 
strahlig geordnete Nadeln nachgewiesen; sonst hört das Auskrystallisiren der Fette 
in Pflanzenzellen mehr zu den Seltenheiten. Die Krystalle bei Bryum hören nicht 
zu den flüchtigen Oelen, ebenso wenig wie sie sich als Gemische von Oel und 
einer anderen organisirten Substanz, eventuell stickstoffhaltiger Natur, heraus- 
stellen. Sie waren ungefärbt oder hatten eine schwächlich gelbe oder grüngelbe 
Farbe. Nach allen angewandten Reaktionsmitteln zu schliessen, sind sie von wahrer 
Fettnatur und das Krystallisiren an sich bietet ein gewisses Interesse, indem es 
gleichzeitig einen nicht gewöhnlichen Reichthum an Fett bezeugt. Wie es scheint 
entstehen die Krystalle als sekundäre Produkte bei trockenen Witterungsverhält- 
nissen; sie lösen sich aber auf, wenn die betreffenden Moospflänzehen wieder auf- 
leben. | 

"Obschon also fast alle Zellen vom Vegetationspunkt aus bis unten in dem 
Moosstämmcehen in manchen untersuchten Fällen von einer Unmasse von Oel gefüllt 
sind, wird doch der Fettgehalt in älteren Theilen regelmässig niedriger, indem die 
Oelkugeln grösser sind und mehr vereinzelt auftreten. Sie nehmen ein mehr gelbliches 
und stärker lichtbrechendes Aussehen an und scheinen übrigens von einer ganz an- 
deren chemischen Beschaffenheit zu sein, obgleich sonst gebräuchliche, mikroche- 
mische Reagentien in dieser Hinsicht mit Bestimmtheit nichts zu erkennen geben. 
| Natürlicherweise erhält das anatomische Bild ein anderes Aussehen, sobald 
die aufgespeicherten Reservestoffe mehr oder weniger ausgenützt und anderswo zu 
Verwendung gekommen sind. In diesen Fällen nimmt der Fettgehalt natürlich 
ab und die Fetttropfen verschwinden so allmählig, in erster Reihe vom Üentral- 
strange und von den kortikalen Gewebezellen; am längsten und meist beharrlich er- 
halten sie sich in den inneren Rinderzellen, vor allem in den älteren Stammtheilen. 

Es braucht wohl kaum hervorgehoben zu werden, dass der Gehalt an Fett 
schliesslich so weit zurückgehen kann, dass nur verhältnissmässig kleine Mengen 
in den älteren, ursprünglich als Magazin funktionirenden Stämmchen übrig bleiben. 
Vollständig ausgeleert werden die Organe nie, sondern hie und da in den Zellen 
liegen Oeltropfen, welche sich mikrochemisch von den Oeltropfen im allgemeinen 
unterscheiden lassen, deren stark lichtbrechende Eigenschaft und relative Grösse 
möglicherweise eine abweichende Natur und eine andere physiologische Rolle 
im Leben der Moose andeuten. Man könnte ja vermuthen, dass sie in dieser Hin- 
sicht mit den grösseren, oft schwach gelbgefärbten Oelkugeln in älteren Stamm- 
theilen der Moose zu vergleichen wären. 

Das Fett tritt aber nicht nur als Inhalt der Zellen auf sondern ist auch in den 
Membranen nachweisbar und zwar auf solche Weise, dass die Membranen der 
jüngsten Zellen am wenigsten, die Membranen der älteren Zellen daxegen am mei- 
sten. und zwar intensiver je älter sje sind, mit Fett imprägnirt sind. Ob das Fett 


N Nehnlie ‚he Gestaltungen können ja auch wie bekannt («lie Lipochromaggregate annehmen, 
welche, wie zu vermuthen ist, in lebenden Zellen entstehen. | 
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sich hier in derselben oder in einer anderen Form wie das Fett im Inhalt der Zellen 
vorfindet, werden wir im Folgenden näher besprechen; hier begnügen.wir uns mit 
dem Konstatiren der Thatsache und erlauben uns nur zu bemerken, dass es sich hier, 
nach allen Reaktionen zu urtheilen, um Fett handelt. Bei längere Zeit fortgesetzter 
Extraktion mit Aether, mit kochendein Alkohol und nochmals mit Aether fand 
schliesslich keine Färbung der Membranen mit Cyanin, Alkanin oder Osmiumsäure 
statt. Das Vorkommen von Fett in den Zellwänden ist übrigens nicht so sehr 
überraschend. da es sich nach Scamipr's Untersuchungen herausgestellt hat, dass 
Fett mit Leichtigkeit die Cellulosenhäute lebender Parenchymzellen und die Plasma- 
haut durchdringen kann und da die Mooszellen ebenso gut wie andere pflänzliche 
Zellen in plasmatischer Verbindung mit einander stehen. 

In diesem Zusammenhang kommt es weniger darauf an, ob dns Fett in den 
Jellhäuten in einer leicht- oder schwerlöslichen Form vorhanden ist, ob es als 
plastisch oder aplastisch oder als beides gleichzeitig auftritt. Die Hauptsache: ist, 
lass die Membranen ebenso wie der Zelleninhalt reich an Fett sind; und dass dieser 
Umstand beim Schätzen der hohen Analyszahlen unstreitig mit in Betracht genom- 
men werden muss. | | 

Sehr in's Auge tretend und ausserdem sehr beleuchtend sind die entwick- 
lungsgeschichtlichen Verhältnisse der neuerdings von Corkens als Stammbrut- 
knospen bezeichneten Organen, die hie und da bei den Laubmoosen vorkommen '). 
Um «die Wanderung der reservirten Stoffe überhaupt von älteren in jüngere Or- 
'gane kennen zu lernen bietet schon das Auswachsen des Sporogoniums interessan- 
tes Untersuchungsmaterial. Schnitt für Schnitt kann man die Ueberführung des 
betreffenden Stoffs von der Mutterpflanze durch den Stiel in die Kapsel hinaus 
folgen. Dann und wann findet bei diesem . Transport ein Aufenthalt speeiell im 
basalen Theile der Kapsel statt; in diesen Fällen treten die Oeltropfen, wenn 
es vom Fett die Rede ist, sehr charakteristisch als solche wieder auf und eine fort- 
laufende Fettbahn mit Anhäufungen an beiden Enden liegt vor. Dieselbe Erschei- 
nung lässt sich noch besser und am dankbarsten bei der Ueberführung und beim 
erneuerten Absetzen «des Fettes in den oben genannten Brutknospen nachweisen, 
(lie besonders typisch bei Webera nutans auftreten und die wir zur näheren Be- 
sprechung heranziehen wollen). Mit einer solehen Organbildung ist natürlich ein 


!) BERGGREN hat schon in seiner Abhandlung über die Moose Spitzbergens die. Aufmerksam- 
keit auf »die bei Bryum argenteum vorkommenden Aestchen, welche leicht abfallen und vielleicht 
Wurzel treiben», hingelenkt. 
| 2?) Die hier speeiell in Betracht kommenden Haupt- und Seitentriebe oder ganze Seiten- 
sprosse bleiben nach unserer Erfahrung entweder fortwährend in organischer Verbindung mit 
der Mutterpflanze und wachsen dann ganz einfach weiter und gehen also direkt in neue Pflänz- 
chen über (z. B. Bryum roseum) oder trennen sich von dem Mutterorgane ab (Webera nutans,. 
Bryum argenteum, Dieranum scoparium, Philonotis fontana). Werden die abgetrennten Brutknospen 
zur Keimung gelegt, schiessen nach längerer oder kürzerer Zeit aus denselben ein bis mehrere 
Pfläuzchen hervor und wachsen zu freien und selbständigen Pflanzenindividuen aus. Einerseits 
steht diese Trennung unstreitig mit den äusseren Feuchtigkeitsverhältnissen und dem Wasser- 
vchalt des Mooses in naher Ursachsverbindung, da die als Brutknospen fungirenden Sprosse von 
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Umziehen der Nährstoffe verbunden und es hängt von der Aufgabe der betreffen- 
den Organe ab, ob eine Auflagerung von Nährsubstanzen in grösserer Umfassung 
stattfinden soll oder nicht. Bei Webera nutans verschwinden die Oeltropfen all- 


 mählich aus dem Stamme der Mutterpflanze; die vorher ‘gefüllten Zellen derselben 


werden immer leerer und enthalten nur vereinzelte Fetttropfen im Wandplasma der 
. Zellen. Während dessen wandert das Fett in löslicher Form in den Spross hinein und 
ist dieser vollkommen entwickelt, ist nicht nur das Stämmcechen derselben sondern 
auch die Blätter durch und durch mit Fett erfüllt (vergl. Fig. 5--6). Die Zellen 
der Stammbrutknospen sind gleichzeitig ungewöhnlich plasmareich und mit diesem 
Plasma sind die hier sehr leichtbeweglichen und leicht zusammenfliessenden Fett- 
tropfen innig vermengt'). Eine chemisch-analytische Bestimmung des Fettgehaltes 
zeigte folgende Zahlen, die zur Beleuchtung der Frage hier speciell angeführt 


werden und für die Sprosse 12.08%, für die Mutterorgane 10.10% angeben, 


wobei der gesammte Fettgehalt mitgerechnet ist. Dass die Differenz der Zahlen 
nicht grösser ist als was die Analysen hier angegeben haben kommt olıne Zweifel da- 
von, dass bei der Auswahl des Untersuchungsmateriales die Mutterpflänzehen nicht 
von den anhaftenden Sprossen angegebener Natur vollständig frei zu erhalten wa- 
ren. Bei derartigen Sprossen tritt eine Stoffwanderung natürlich wieder ein und 
dieselbe Procedur wiederholt sich. 

Ein Paar Mal ist es. vorgekommen, dass auch Stärke als Reservestoff, obschon 
immer in kleinerer Menge, nachgewiesen werden konnte und zwar in den äusseren 
kortikalen Zellen aes Stammes und in den basalen Theilen der Blätter von Bryum 
roseum. Dieses beim ersten Anblick befremdende Verhältniss tritt nur ein, wenn 
die Pflanze sich in vollständiger Ruhe befindet und vom Verbrauch der Baustoffe 
nicht die Rede sein kann. Die beste Auskunft hierüber liefert uns ein Länge- 
schnitt. Während der Centralstrang und sämmtliche innere Gewebezellen bis auf 
die epidermalen und die sich am nächsten daran anschliesenden 1—2 Zellenreihen 
mit Oeltropfen ganz überladen waren, kamen ih den äusseren 2—3 Zellreihen des 
Stammes und den unteren, dem Stamme zunächst befindlichen Theilen der voll- 
ständig entwickelten Blätter Stärkekörner in geringerer Anzahl vor. In jüngeren 
Theilen der Moospflanze fehlten sie aber ganz. Dieser Ausnahmefall, der sich 
auch bei ein Paar anderen Bryum-Arten wiederholte, erinnert uns ungezwungen 
an die ähnliche Erscheinung, die Horzz und Gopuewskı bei Strelitzia und Musa 


den Mutterpflanzen abgesondert werden, sobald diese im Folge mangelnder Feuchtigkeit eintrock- 
In diesem Stadium sind die Sprossen leieht durch Schütteln in grösserer Menge zu erhal- 
Anderseits finden wir in dieser Vermehrungsweise augenscheinlich ein Mittel in der Hand 
Natur um die Laubmoose vermittelst transportfähiger Organe zu verbreiten, da diese sehr 
leicht sind, an passenden Gegenständen mit Leichtigkeit hängend bleiben und mit nöthiger 
Reservenahrung versehen sind: eine Art von Verbreitung der Moose liegt also hier vor. 


der 


') Dass die Sprossstämmchen anders gebaut sind als die Stämme der Mutterpflanze ist klar 
und braucht hier nicht weiter besprochen zu werden. Die beiden angeführten Figuren (Fig. 5--6 


zeben dies deutlich zu erkennen. Auch sind die Blätter der -Sprosse zumeist kleiner und we- 
niger entwickelt. 


TEN 
fir 
4 
x 
% 
& 
+ 
Ey 
| 
EN 
o 
s 
14 
| 
? 
j 


- 


Der Fettgehalt der Moose. | | 25 


nachgewiesen haben, und «die wir nach eigener Erfahrung konstatiren können. 
Die Stärkekörner waren aber immer verschwunden, sobald die Pflanze oder ein- 
zelne "Theile derselben auf's neue in Lebensthätigkeit traten. Das Auftreten von 
Stärke schien indessen mit einem besonders lebhaften Wachsthum und einem da- 
rauf relativ schnell eintretenden Stillstand «der Entwicklung verbunden zu sein, 
während man wohl im allgemeinen behaupten kann, dass en an organischen Be- 
standtheilen reicher Boden nebst einem auffallend kräftigen Wuchs eine reichliche 
Menge von Fett in den Zellen hervorbringt. | 

Als Gegensatz zu diesen speciell fettproducirenden Moosarten, deren Haupt- 
vertreter Bryum roseum ist, können die Mnium-Species und vor Allem Mnium un- 
dulatum genannt werden. Damit wollen wir aber nicht behauptet haben, dass Fett 
oder Oel nicht gegenwärtig sein kann und gegenwärtig ist. Im Gegentheil fehlt es 
diesen Moosformen nie und es erreichi sogar auch bei diesen sehr hohe Procent- 
zahlen, wie die Tabelle I bei der Hand giebt. Die Stärke ist aber ungewöhnlich 
reichlich vorhanden und die gut entwickelten Stärkekörner beanspruchen den Haupt- 
antheil des Zellraumes innerhalb des im eigentlichen Sinne des Wortes als Behalter für 
Reservestoffe fungirenden Medullargewebes und des äusseren Rindengewebes, welche 
beide Gewebesarten inı vorliegenden Falle differenzürt sind (vergl. Fig. 3). Ebenso wie 
las Oel bei Bryum roscum vertheilt sich die Stärke bei Mnium, sofern die ‚Pflanze 
sich in Kuhezustand befindet, sowohl auf die älteren wie auf die jüngeren Gewebe- 
theile. Mit dem das Wachsen oder die Organentwicklung begleitenden Verbrauch 
von Baumaterial folgt eine verhältnissmässig schnelle Abnahme des Stärkegehaltes. 
Allmählich. verschwindet die Stärke mehr oder weniger vollständig und das ver- 
handene Fett wird sichtbar. Es zeigt sich sodann durch Reaktionen, dass das Fett 
sich nicht nur als Inhalt der Zelle nachweisen lässt; es imprägnirt auch die Menı- 
branen. Gelegentlich kommnien auch Fälle vor, wo die Stärkebildung mehr zurück- 
tritt und die Produktion von Fett wenn nicht überwiegend so doch evident ge- 
nug ist, um aufzuweisen, dass die Fettabsetzung zuweilen gleichzeitig mit den 
Stärkebildung auch bei Mnium relativ umfangreich sein kann. 

Die Hypneen und nahestehenden Formen nehmen schliesslich eine Stellung 
zwischen Mnium und Bryum ein, von welchen dann Uebergänge in beide Richtun- 
gen nachweisbar sind. Wir möchten hier als charakteristischen Repräsentant dieser 


 Laubmoose Hylocomium triquetrum aufstellen, dessen Stammbau die Abbildung, Fig. 


4, zu welcher wir hinweisen, erklären sollte. Einerseits sind die Zellen, die 
(las äussere Rindengewebe zusammensetzen, mit Stärkekörnern überladen; anderseits 
sind die Zellen der Innenrinde mit Fett in Form von grösseren oder kleineren 
Oeltropfen reichlich versehen. Eine scharfe Grenze zwischen den beiden Abthei- 
lungen des Rindengewebes existirt doch nicht, sondern die Stärke kann sich mn 
einigen Fällen auf Kosten des Fettes mehr ausbreiten, während sie sich ‚in anderen | 
Fällen mehr nach aussen zurückzieht und dem Fette mehr Platz überlässt. 

Diese Abänderungen «der gegenseitigen Ausbreitung erinnern gewissermassen 
an die Verhältnisse bei den immergrünen Blättern im Winter, indem entweder 
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Stärke mit Gerbsäre oder Oel mit (ierbsäure oder=erbsäure allein aufgespeichert 
wird und Stärke oder Oel entweder reichlich bei einer und derselben Pflanzenart 
vorkommen oder fehlen kann. Dieses steht natürlich damit in Verbindung, dass der 


Stoffwechsel bald mehr unter «em Einfluss der entscheidenden Bedingungen der 


Stärkebildung bald mehr unter der Einwirkung «er Voraussetzungen der Fettbil- 
dung steht. Hierbei müssen wir ebenso wenig wie vorher vergessen, dass man auch in 
den Zellen, wo die Stärkekörner ihren Platz haben, also in den kortikalen Rinden- 
theilen Oel trifft, obgleich dieses im Vergleich mit der Stärke zurücktritt. 

| Die Variation des Gehaltes an Stärke und Fett lässt sich aber auch anders 
erklären, indem sie von der Stufenfolge der vorwärts. und zurücksehreitenden 
Reservestoffbildung abhängig ist. Es hat sich ja gezeigt, dass «die Stärke aın 
leichtesten verdaulich ist und deswegen am schnellsten verzehrt wird, wäh- 


rend das Fett noch lange, wie es scheint unverändert, zurückbleiben kann, bis es 


schliesslich auch in den Stoffwechselprocess eintritt. Es sieht dann manchmal aus, 
als wäre nur Fett in den betreffenden Pflanzen vorhanden. Aehnliche Umgestal- 
tungen in entgegengesetzter oder anderen Richtungen sind auch denkbar. Es lässt 
- sich indessen nicht leugnen, dass das Fett als solches den Hauptantheil in der Reserve 
stoffbildung repräsentirt und also bei den Moosen in dieser Beziehung überhaupt 
die Hauptrolle spielt. 

Zaehen wir die Lebermoose in Frwägung, können wir uns in Bezug auf die 
besprochenen Verhältnisse bei diesen Moosformen ziemlich kurz fassen, da sie neu- 
lich Gegenstand eingehender anatomischer Untersuchungen gewesen sind. Wie 
frühere Verfasser und in letzter Zeit von Küster dargelegt haben, treten bei den 
Lebermoosen, wenn wir von den eigenthümlichen Oelkörpern, die. mehr vereinzelt 
in den Zellen auftreten und eine Struktur besitzen und mit den von uns bespro- 
chenen Fettkörpern nicht direkt vergleichbar sind, nieht nur Oeltropfen sondern 
auch in grösserer Umfassung Stärke auf. Besonders allgemein vorkommend ist 
das Amylum bei den Marchantiaceen. Gewöhnlich finden sich beide Substanzen 
entweder gleichzeitig neben einander oder die eine ist vorherrschend. Wir 
finden also hier ungefähr dieselben Verhältnisse wie bei den Laubmoosen 


wieder, wenn auch die Lagerung und die wechselseitige Vertheilung der beiden 


Substanzen in Folge der abweichenden Anordnung «der Gewebe und der ver- 


änderten Beschaffenheit des Gewebebaues sich in gewisser Hinsicht anders 


gestalten. Auch lassen die Lebermoose sich leicht und am natürlichsten bei der 
/asammenstellung und der allgemeinen Erörterung der gewonnenen Unter- 
sachungsresultate mit den Laubmoosen zusammen unter denselben Gesichts- 
punkten betrachten und wir verweisen übrigens in Bezug auf anatomische und 
mikrochemische Einzelheiten auf die von von Küsten gegebene detailirte Beschrei- 
bung dieser Moosgruppe. 

Ausser den angeführten Reservestoffen giebt es schliesslich auch Eiweiss 
m verhältmissmässig reichlicher Menge, von dem aber nur ein geringer Theil 
nach den Untersuchungen von Trrrrser sich peptonisiren lässt und als ver- 
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daulich zu betrachten ist. Bei Mnium und Climacium ist ausserdem nach demsel- 
ben Verfasser ein bemerkenswerther Reichthum an Zucker nachweisbar, indem 
der Zuckergehalt über 9% beträgt, wovon die Glycose jedenfalls «den weit über- 
wiegenden Antheil bildet. Da diese Produkte des Stoffwechsels nicht direkt in Bereich 
unserer Untersuchungen gekommen sind, verzichten wir eigentlich hier auf die 
Besprechung derselben. Doch wollen wir m Bezug auf den Zuckerreichthum 
bemerken, dass «dieser natürlich mit dem Auftreten der Stärke in nächster Verbin- 
dung steht und sich bei dafür günstigen Umständen in Stärke umsetzen 
kann. Mikrochemische Bestimmungen haben uns auch gezeigt. dass Zucker keine 
seltene Erscheinung ist, sondern wo Zuwuchs und Neubildungen einer oder an- 
derer Art stattfinden überall in nachweisbarer Menge auftritt. | | 


Dass Fett ein bei den Moosen häufig und relativ reichlich auftretender Stoff 
ist, ergiebt sich wohl schon aus obigen Detailangaben ohne weiteres. Zwar sind 
Fälle aufzuweisen, wo ein anderer plastischer Stoff, Stärke, in überwiegender Menge 
die Zellen der Gewebe füllt, die bei den Moosen besonders als Speicher der reser- 
virten Nährstoffe dienen. Aber auch in solehen Fällen fehlt das Fett nicht, wie 
wir es von den Analysen deutlich bekräftet finden. Zuweilen kann sogar der Pro- 
eenthalt recht hoch sein, obgleich die Stärke in reichlicher Menge vorhanden ist. 
Dass die chemische Analyse einzelner Moose zuweilen Zahlen liefert, die ‘als ver- 
hältnissmässig niedrig zu betrachten sind, spricht keineswegs gegen das Ver: 
hältniss, dass Fett oder Oel einer der wichtigsten Nahrungs- und Baustoffe ist, ab- 
gesehen davon, dass solche zugleich in Formen zugegen sind, die für die Existenz 
(les Mooses weniger zu bedeuten haben. Wechselt die Fettmenge und kommt ein 
Moos in dieser Hinsicht auf eine relativ niedrige Rangstufe herab, so hat dieses 
gewiss grösstentheils seinen Grund in dem Entwicklungsstadium, auf welchem sich 
(las betreffende Moos befindet. Natürlich üben die Entwicklungsverhältnisse einen 


wenn auch geringen Einfluss auf die Totalmenge aus, sie können dieselbe aus 


Gründen, auf die wir im Folgenden näher eingehen werden, nicht auf eine allzu 
niedrige Procentzahl herabbringen. Das Varliren des Fettgehaltes ist ein ganz na- 
türliches Verhältniss, das wir auf allen Gebieten des Pflanzenreiches bekräftet fin- 
den und sich aus den verschieden äusseren Existenzbedingungen der Moos- 
arten und Moosgruppen erklären lässt. Von allen -diesen Umständen abgeschen, 
ist aber der procentische Fettgehalt dieser Pflanzen «durchweg im Vergleich mit 
anderen nahestehenden Gruppen und auch mit anderen höheren Pflanzen, die unter 
annähernd ähnlichen Verkältnissen leben, sehr hoch. | 

Was nun das Verhältniss betrifft, das Stärke in grösser oder geringerer Menge 
neben den: Fett auftritt und, wie es scheint, zuweilen dieses im Hauptsächlichen 
als plastischen Stoff ausschliesst, so erbietet es ohne Zweifel ein nicht geringes In- 
teresse; hierdurch wird aber nur konstatirt, was aus anderen Gebieten des 
Pflanzenreiches bekannt ist. Die beiden Stoffe können einander bekanntlich ganz 
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ausschliessen, wofür die Algen beleuchtende Beispiele liefern und wir finden ähn- 
liche Fälle bei den Samen höherer Pflanzen wieder; sie können einander auch zum 
Theil vertreten, zuweilen kann dieses künstlich hervorgerufen werden, und man 
erhält vorzugsweise fett- oder stärkebildende Pflanzen oder Pflanzenorgane. Worin 
die Ursache eines solchen Dualismus zu suchen ist, ist wiederum eine andere 
Frage, die auf dem jetzigen Standpunkt unseres Wissens nicht so leicht ihre Lö- 
sung findet. Wir werden gleich zu ihr zurückkommen. | | 

Ist nun dieses allgemeine und reichliche Auftreten von Fettstoffen bei «en 
Moosen schon aus physiologischem sowohl wie aus biologischem Gesichtspunkte von 


Interesse, so wird dieses unstreitig in noch höherem Grade der Fall, wenn wir die 


verschiedenen Fettarten, die aus einem Moos extrahirt werden können, und die 
verschiedene Weise des Auftretens derselben in Betracht nehmen. Wir lassen hier 
bis auf weiteres die Beschaffenheit des extrahirten Fettes betreffs «der verschiedenen 
Farbennuancen, die es zeigen kann, ausser Acht, und wollen in dieser Beziehung 
nur hervorheben, dass es, wenn zur Extraktion jüngere Stadien eines Mooses vor- 
‚liegen, heller gefärbt erscheint; auch ist das erste Aetherextrakt nicht so dunkel 
wie das zweite, abgesehen davon, dass «ie Farbe bei verschiedenen Moosarten gros- 
sen Variationen unterworfen sein kann, welche in nicht unbedeutendem Unifange 
von dem grösseren oder geringeren Chlorophyligehalt und der verschiedenen Far- 
benintensität der verschiedenen Moosarten abhängt. Im Inneren des Mooses ist 
das Fett natürlich im ganzen meist ungefärbt, nur in älteren Stammpartien und 
Blättern können die in grösserer oder geringerer Menge in den Zellen befindlichen 
Oeltropfen eine in's Gelbe stossende Färbung annehmen, indem sie zugleich mehr 
liehtbrechend werden und deshalb schärfer begrenzt erscheinen und auch wirklich 
grösser geworden sind. Das Fett setzt sich bei den Laubmoosen zuerst im Stamme 
und zwar im inneren grosszelligen Rindengewebe ab, dessen Zellen zuweilen ganz 
damit angefüllt werden. Bei grösserer Ueberfüllung 'setzt es sich auch in den klei- 
neren, diekwandigen Zellen der äusseren Rindenschicht und in den basalen Theilen 
der Blätter ab. Bei den thallosen Formen fängt «ie Ablagerung von Fett in den 
älteren Thalluspartien an. Uebrigens nehmen die Oeltropfen an Grösse ab je nä- 
her man den: Vegetationspunkte kommt, und das Fett scheint mehr im Zellplasma 
emulgirt während die Fetttropfen in den älteren Theilen des Mooses verhältniss- 
mässig grösser sind und mehr vereinzelt liegen. Im Vegetationspunkt ist, wenig- 
stens wenn das Moos im Wachsen begriffen ist, Fett weder mittelst Mikroskop 
noch Reagention deutlich aufzuweisen, obschon es wohl anzunehmen ist, dass es in 
geringen Quantitäten, mit den Plasmatheilchen innig vermengt, da ist. 

In gewissen Fällen, wie bei den Lebermoosen, wird eine besondere Art von 
Fett gebildet, die Prerrer und andere Verfasser mit dem Namen »Oelkörper» be- 
zeichnet, und die unter wechselnden Gestalten entweder in allen :Zellen auftreten 
können oder auf gewisse dadurch besonders markirte Zelienindividuen beschränkt 
sein können. Auch kann das Fett nach unserer Erfahrung zuweilen wenn der 
Fettreichthun wie bei den Bryum-Arten ungewöhnlich gross ist, und wenn die äus- 
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seren Verhältnisse, z, B. reichliche und kräftig wirkende Nahrung, die Fettablage- 
rung begünstigen, sowohl in Blatt- wie Stammgeweben sphäritähnliche Krystalle 
bilden. Diese Art «der Fettbildung ist jedoch gewiss nur als eine durch Ueberfluss 
von Fett hervorgerufene Krystallisation zu betrachten; eine gewissermassen über- 
einstimmende Erscheinung findet sich übrigens auch im Thierreich. 

Das Fett findet sich aber nicht nur im Zelleninhalt, in einer oder anderer 
Weise imprägnirt es auch die Zellmembranen wie es die gewöhnlichen Färbungs- 
reaktionen anzeigen. Diese Imprägnation wird kräftiger je älter das Gewebe ist, 
am stärksten findet man sie in ältern Stämmen. Dagegen kann durch Fettreagen- 
tion in den jüngsten Blatt- und Stammtheilen keine Färbung erzielt werden. 

Bei unserer Kenntniss der Verhältnisse bei den höheren sowohl wie bei 
den niederen Pflanzen, erkennen wir diese verschiedenen Modifikationen und Formen 
des Auftretens der Fettstoffe der Moose als denselben wechselnden Aeusserungen 
der Lebensthätigkeit bei diesen Pflanzenformen wie bei jenen entsprechend, wäh- 
rend sie anderseits deutlich die verschiedenen Seiten der Rolle bezeichnen, die das 
Fett in den Existenzverhältnissen der Moose spielt. Diese Rollenveränderung ist 
wohl kaum eine die’ Moose speciell auszeichnende Eigenthümlichkeit, sondern ent- 
sprechende Verhältnisse werden gewiss auch bei anderen Pflauzengruppen zu finden 
sein. Sie findet sich jedoch und sie markirt ausserdem unzweideutig den Wechsel 
der chemischen Zusammensetzung bei den verschiedenen Modifikationen und For- 
men, so wie man es auch erwarten konnte und wie es sich in mehr als einer Hin- 
sicht deutlich aufweisen lässt, Bei der geringen Kenntniss der chemischen Struk- 
tur dieser Körper, ihrer Verhältnisse unter einander und zu anderen nahestehenden 
chemischen Verbindungen, die wir zur Zeit besitzen, ist es jedoch keineswegs leicht 
abzumachen in welcher Richtung die Veränderungen in der chemischen Zusam- 
_mensetzung derselben gehen. Zunächst kann von Relationen zwischen freien Säu- 
ren, Glyceriden und Aetherverbindungen, von Gemischen und Zusammensetzungen 
von mehreren derselben, von sauren und neutralen Verbindungen u. s. w. die 
Rede werden. Da das Untersuchungsmaterial ausserdem aus natürlichen Gründen 
keine sichere cheimische Bestimmung in erwähnter Hinsicht erlaubte, müssen wir 
uns zu den Beobachtungen, hauptsächlich von physikalischer Art, begrenzen, die 
wir gemacht und die für die Aufklärung der vorliegenden Fragen von besonderem 
Interesse sein dürften. | 

Dass die Oeltropfen auf verschiedenen Altersstufen der Zellen und Zellgewebe 
in ihrer äusseren Beschaffenheit in Form und Aussehen, verschieden sind, deutet 
schon darauf hin, «dass dass Fett gleichzeitig gewissen chemischen Veränderungen 
unterworfen ist. Noch mehr gewinnt eine solche Annahme an Wahrscheinlichkeit 
durch das Verhältniss, dass die Fettkugeln der jüngeren Theile eines Mooses sich 
in Aether leichter lösen als die der älteren, und dieses ist durch verschiedene Ex- 
traktionsversuche deutlich erwiesen. Bei Lösungsversuchen in Aether wurde im- 
mer das Fett zuerst den Zellen der jüngeren Theile, zuletzt denen der älteren Par- 
tien des Mooses entzogen. Wir haben schon die Bemerkung vorausgeschickt, dass 
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aus den oberen Theilen eines Mooses extrahirtes Fett eine lrellere, durchsichtigere 


Farbe zeigt als das Fett, (das durch Aetherextraktion aus den älteren 'Theilen der- 


selben Pflanze gewonnen wird. Ausser dieser Färbungsdifferenz lässt sich auch als 
bestimmte und durchegende Verschiedenheit konstatiren, dass 'ersteres Fett mehr 
flüssig ist, nicht nur einen niedrigeren Schmelzpunkt sondern auch niedrigeres spe- 
cifisches Gewicht zeigt, wie es die obigen Tabellen schon andeuten und wie die 
folgende Vergleichstabelle deutlich zeigt. Am aller deutlichsten lässt sich die ver- 
schiedene chemische Natur des. Fettes aufweisen, wenn man die Fettextrakte ge- 
nauer untersucht, (ie einerseits «lurch direkte Aetherextraktion des Moosmaterials, 


anderseits durch Aeterextraktion nach vorhergehender Behandlung mit Alkohol ge 


wonnen sind. Wir haben schon (liese Extraktionsproceduren ausführlich behanllelt 
und dabei die Erfahrungen erwähnt. die man in dieser Hinsicht auf dem Gebiete 
der animalen Physiologie gewonnen. Sowohl’ 'DormEyeEr, und nach ihm andere 
- Thierphysiologen, wie Bosvanow, haben durch wiederholte Präparationen des Rück- 
standes nach der ersten Aetherextraktion weitere (@Quantitäten von ätherlöslichem 
Fett erhalten, wodurch früher ausgeführte Fettbestimmungen animalischer Substanzen 


gewissermassen ihre Korrektion erhalten, so dass sie als Exponenten des wirklichen 


Fettgehalts zu betrachten sind. Bei den Moosen als Repräsentanten «des Pflanzen- 
reiches haben wir dasselbe Verhältniss konstatiren können, Sowohl Bospanow wie 
DormeEvekr sprechen die Vermuthung aus, dass in dem Alkohol-Aether-Extrakt Fett- 
arten von ganz anderer chemischer Konstitution vorliegen müssen als in dem ein- 
fachen Aetherextrakt, und niemand kan wohl bestreiten. «dass eine solehe Annahme 
vollkommen berechtigt erscheint, wenn auch «die genannten Verfasser keinen direk- 
ten Beweis für die Richtigkeit ıhrer Annahme geliefert haben. Einen aus den 
verschiedenen chemischen Reaktionen und Verhältnissen der Stoffe direkt herge- 
leiteten Beweis können wir natürlich ebenso wenig geben; untersuchen wir aber 
die beiden Extrakte in Bezug auf specifisches Gewicht und Schmelzpunkt. so fin- 
den wir «deutliche Indieien dafür, dass hier Fettarten von ganz verschiedener Art 
vorliegen. Auch wenn man die Differenzen in Betracht nimmt, die durch Fehler in 
den Experimenten hervorgerufen werden können, so ist die in den Resultaten der 
Bestimmungen ausgesprochene Verschiedenheit so durchgehend und bei allen unter- 
suchten Arten konstant wiederkehrend, dass man den gefundenen Zahlen Beweis- 
kraft zuerkennen muss. Wir weisen direkt zu der unten stehenden Zusammen- 
stellung hin. die im vorliegenden Falle beleuchtend genug sein «dürfte. | 
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TAB. VII. 
| Speeifisches Gewicht Schmelzpunkt des 
ER des Fettes. Fettes aus dem 
| 
| 
Untersuchte Moosarten. | ersten | 
' d. ersten | d. zweiten ' aether- zweiten 
|  Aether- Aether-Ex- Extrakt Extrakt. 
| Extrakt. trakt. | 
Webera nutans, H. 
a) in den abfallenen Sprossen 1.042 1.077 48.0 49.0 
b) im Moose selbst | Ä Ä 0.989 1.151 39.5 85.0 


Bryum alpinum, L. ' 0.988 1.073 42.5 44.0 

Hypnum giganteum, Sch. | | | 

a) jüngere Theile | os | | 405 | 560 
| 


b) ältere Theile 0.985 1.067 40 | 55.5 
Hypnum cupressiforme 

a) von trockenem Standorte 

b) von fenchtem Standorte | 0988 | 1185 | 575 49,5 
Fontinalis antipyretica, 1. | 0.985 0.999 _ _ 
Jungermannia barbata, Schmidt ee — 10.0 59.0 


0.982 1.128 | 305 | 795 


| 
| 
| 


Diese Zusammenstellung ist jedoch auch in einer anderen Beziehung von In- 
teresse, da nämlich das nach der Alkoholbehandlung im zweiten Aetherauszug ge- 
wonnene Fett hauptsächlich den Fett entspricht, das sich als Imprägnirung der 
Zellmembranen« oder als Oeltropfen in den älteren Moostheilen vorgefunden. Durch 


‘eine mit mikroskopischer und mikrochemischer Untersuchung kombinirte Extrak- 


tion lässt sich dieses Verhältniss leicht aufweisen, und nıan kann dabei dem gan- 
zen Extraktionsprocess von Anfang bis zu Ende Schritt für Schritt folgen. Damit 
ist natürlich die Möglichkeit nicht ausgeschlossen, dass nebenbei ein leichter lös- 
licher und schmelzbarer Fettstoff sich auch in den Membranen vorfinden kann, da 
diese wie ScHMiDT gezeigt fetten Oelen leicht Imbibitionsdurchgang gewähren. Das 
Fett des Zelleninhalts wird zuerst in den jüngeren Theilen des Mooses gelöst, da- 
nach kommt das Fett. in den älteren Zellen an die Reihe. Zuletzt werden die 
Membranen ihres Gehalts an Fettstoffen beraubt und nach kürzerer oder längerer 
Zeit je nach der verschiedenen Natur des vorliegenden Untersuchungsmaterials ist 
so weit möglich alles Fett auch aus «den Wänden der älteren Stammzellen 
entfernt. | 

Diese schwerere Löslichkeit des bei der zweiten Aetherbehandlung gewonnenen, 
hauptsächlich aus den Membranen stammenden Fettes könnte man vielleicht ge- 
neigt sein damit zu erklären, dass das in den Membranen eingeschlossene Fett dem 
Aether nicht so leicht zugänglich ist wie das, das im Zellplasma mehr frei auf- 
tritt. Aber die verschiedenen Löslichkeitsverhältnisse lassen sich nicht auf diesem 
Wege allein erklären, sondern setzen tiefer liegende Gründe voraus, wie es die 
oben angeführten Gewichts- und Schmelzpunktsverhältnisse unwidersprechlich be- 
weisen. Ob sie, wie Dormzvrer die Thiergewebe betreffend anzunehmen geneigt 
scheint, neutrale Fettarten repräsentiren oder ob sie, nach der von Boepanow auf- 
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geworfenen Annahme, in Verbindungen vorkommen mögen, die in Aether schwer- 
oder unlöslich sind, durch die Alkoholpräparation aber der lösenden Einwirkung 
des Aethers zugänglich werden, lassen wir dahingestellt. Faktisch ist jedoch, dass 
wir in den beiden Aetherextrakten Fettarten haben, die chemisch bestimmt ver- 
schieden sind. | | 

Das mit dieser Veränderlichkeit des Charakters der Fettstoffe der Moose eine 
entsprechende und jener angepasste Verschiedenheit in ihrer Bedeutung für die. 
Existenz und Entwicklung dieser Pflanzen verbunden sein muss, ergiebt sich wohl 
ohne weiteres. Was die für die Mehrzahl der Lebermoose so ‚charakteristischen 
»Oelkörper» betrifft, so sind «die Verfasser vollkommen einig diese als von rein 
aplastischer Natur zu betrachten. Auch sind wohl die in älteren Geweben vorkom- 
menden, verhältnissmässig grossen und stark lichtbrechenden Oeltropfen als ausser- 
halb des eigentlichen Stoffwechsels gestellt zu betrachten und sie sind wohl jeden- 
falls im Hauptsächlichen ohne direkte Bedeutung für das Leben des Mooses. Die 
Hauptmasse des im Plasma emulgirten oder in freien Tropfen vorfindlichen Fettes 
gehört dagegen unstreitig zu den plastischen Stoffen, ebenso wie die Stärke, wo 
solche aufritt, als derselben Kategorie angehörend zu betrachten ist. Dass hier 
hauptsächlich plastisches Fett vorliegt haben auch die Analysen deutlich angezeigt, 
da der Fettgehalt sich mit den Jahreszeiten verändert und nach den Entwicklungs- 
stadien, worin die vorliegende Moosart sich befindet, steigt oder fällt. Die vorher 
nachgewiesene Wanderung von Fett aus den älteren Theilen van Webera nutans 
und anderen ähnlichen Moosen in die als Brutknospen fungirenden, von der Mut- 
terpflanze abfallenden Sprosse beweist dieses. Die Uebersiedlung von Fett und 
das Absetzen «desselben im basalen Theile der Mooskapsel bei z. B. Bryum u. s. w. 
geben die Natur des Fettes als Nahrungsfett an. Nur wenn dieses Fett nicht ver- 
braucht wird und einer chemichen Veränderung unterliegt kann es nach und nach 
die aplastische Form annehmen. . Die Bedeutung des Fettes dagegen, das in so 
grosser Umfassung die Zellmembrane imprägnirt, ist in ganz anderer Richtung zu 
suchen, in dem eine solche Imprägnation zunächst bezweckt die Membran für 
Wasser und andere Flüssigkeiten weniger durchdringlich zu machen und somit zu 
_ verhindern, dass der Wasserverlust unter Umständen zu gross und für den Orga- 
nismus schädlich werden kann. Die Imprägnation trifft, wie wir ‘schon gesehen, 
hauptsächlich die Zellmembrauen in den äusseren Theilen «des Stammes und wird 
- dadurch ein Schutzmittel, das der innere Transport von Flüssigkeit wohl nöthig 
haben kann; es giebt nämlich unstreitig einen solchen neben («der äusseren, capil- 
laren Wasserleitung, wenn auch ersterer bei gewissen Moosen weniger intensiv sein 
kann. Stası rechnet in seiner biologischen Studie »Pflanzen und Schnecken» 
auch die Oelkörper der Lebermoose zu den Schutsmitteln der Pflanzen gegen 
die raubsüchtigen Schnecken und höheren Thieren und glaubt sich durch Experi- 
mente dies zur vollen Evidenz — was uns allerdings fraglich vorkommt — bewie- 
sen zu häben. Ohne auf die wohl ziemlich weit gehenden Spekulationen über die 
‘ Zweckmässigkeit der Haushaltung der Natur einzugehen, wollen wir nur darauf 
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aufmerksam machen, dass die hier in Betracht kommenden  Fettarten schwerlich 
als derartige Schutzeinrichtungen betrachtet werden können. Giebt es. wirklich 


_Vertheidigungswaffen in angegebener Richtung bei den Moosen, müssen wir sie 


ohne Zweifel anderswo suchen. Sind die Lebermoose und die Moose überhaupt 
irgendwie geschützt, liegen (diese Schutzmittel eher in den ätherischen Oelen und 
anderen mehr oder weniger wohlriechenden und scharfschmeckenden Stoffen. 
Und an solchem fehlt es den Moosen, auch den Laubmoosen, überhaupt nicht, 
und aus dem praktischen Leben wissen wir, dass die höheren pflanzenfressenden 


_Thiere jedenfalls keinen Geschmack in «diesen Pflanzenformen finden. Die schütz, 


ende Aufgabe der vorliegenden Fette oder Oele kann ‚also hier keine Berücksich- 
tigung beanspruchen. 

Eher mögten wir mit 'ÜREFFNER die Ursache, «dass die Moose nieht gern von 
Thieren als Nahrungsmittel benutzt werden, darin suchen, dass die geringe Ver- 
daulichkeit der Eiweisssubstanzen eine gewisse Rolle spielt. 

Anderseits kommt uns die Auffassung der Zellhäute der Laubmoose ie 
mekanische Vertheidigungswaffen gegen Thiere, respektive Schnecken, mehr 
plausibel vor und ohne Zweifel tragen die chemisch umwandelten, festen Membra- 
nen der Aussenrinde des Stammes und der Zellmembranen des Blattes wesentlich 
dazu bei, dass die Laubmoospflänzehen öfters unbeschädigt bleiben. Ob dabei 
auch die Imprägnation der Zellhäute mit Fett als Schutz mitwirkt. ist eine Sache, 
über die es auf dem jetzigen Standpunkt unseres Wissens nicht möglich ist zu ent- 
scheiden. Uebrigens mag wohl der relativ hohe Fettgehalt, der die Moose beson- 
ders auszeichnet, von grösstem Werth und Bedeutung für Organismen sein, die so 
oft und so leicht Austrocknen und Erfrieren ausgesetzt sind. Diese Umstände sind 
wohl auch die hauptsächlichen Gründe, weshalb Moose Ruheperioden aushalten 
können und das Leben unter äusseren Verhältnissen beibehalten können, die auf 


| ‚andere Pflanzen absolut tödtend wirken würden. Also wird das Erfrieren des 


Zellinhaltes ganz sicher dadurch erschwert oder verhindert. Ein zähes Leben gehört 
zur Natur der Moose, und sie können nach langer Ruhe wieder zu neuem Leben 
erwachen, ganz wie es nach neueren Beobachtungen bei gewissen (refässkryptoga- 
men der Fall ist; ein analoges Verhältniss findet man ja auch besonders bei Samen 
von nicht kultivirten Pflanzen. Abgesehen von dem Vortheil, den eine Aufspei- 
cherung von plastischen Stoffen überhaupt für das Fortleben der Zelle unter Ruhe- 
stadien oder prekären Verhältnissen haben kann, bietet das Fett die für das 
Konserviren wichtige Eigenschaft, dass es, im Innern der Zelle eingeschlossen, sich 
nicht so leicht in leichter lösliche Substanzen umwandeln. lässt; hiervon kann 
man sich übrigens durch eine genauere mikroskopische Beobachtung des Wachs- 
thums und des damit in Verbindung stehenden Stoffverbrauches im Vegetations- 


_ punkt leicht überzeugen. Damit wollen wir aber keineswegs leugnen, dass eine 


chemische Umwandlung von Fett während der Ruhe des Organismus stattfinden 


kann; im Gegentheil haben wir dieses schon erwähnt, und die Analysen liefern 
ausserdem hierfür Beweise. Zweifellos bietet auch Fett als Reservestoff grössere 


3 
| 
4 
x 
4 
FIR 
» 
% 
23% 
+, 


34 | B. Jönsson und E. Olin. 


Sicherheit als Stärke dafür, dass solehe Abänderungen nicht eintreten, die Störun- 
gen in den Zellen veranlassen und auf die Weise schädlich und gar lebensgefährlich 
für die Pflanze werden können. Chemische Umsetzungen von weiter gehendem 
Charakter sind weniger zu befürchten, sobald Fettstoffe vorliegen; jedenfalls treten 
chemische Umwandlungen nicht so schnell ein wie bei den Kohlenhydraten. Auch 
auf anderen Gebieten des Pflanzenreiches fehlen keineswegs Beispiele, die eine 
solche Auffassung stützen können. | 

Wenn wir uns schliesslich auf die Frage einlassen wollten, wie das Fett bei 
den Moosen entsteht, so kämen wir auf ein Gebiet hinein, wo die Hypothesen bis 
auf weiteres noch freien Raum haben Obgleich Gelehrte hervorragenden Ranges 
diesen. Fragen langwierige und umfassende Studien gewidmet, giebt es noch gar 
zu wenige sichere Ausgangspunkte für das Lösen hierhergehörender Fragen, und 
wir wissen deshalb auch zur Zeit sehr wenig hiervon. 

Jedoch ist wohl die Auffassung, die in den fetten Oelen bei gewissen Pfan- 
zenarten und Gruppen direkte Assimilate sieht mit Vorsicht aufzunehmen; in 
einigen dieser Ausnahmefälle haben spätere Beobachtungen (bei Musa, Strelitzia) 
die Unrichtigkeit einer solchen Annahme gezeigt, und wir können nach eigenen 
Untersuchungen eine reichliche Stärkebildung im Blatt von Strelitzia konstatiren. 
Bezeichnend sind übrigens einige Beobachtungen, die wir bei Hypnum Schreberi 
_ gemacht haben. Das Fett entsteht hier wie bei so vielen anderen Moosen sehr 
früh und ist als solches mit dem Plasma innig gemengt. In älteren Stammzellen 
tritt das Fett als eine bis mehrere, verhältnissmässig grosse Kugeln neben einer 
Anzahl kleinerer Fetttropfen auf. Kleinere Stärkekörner im obersten Theile des Stam- 
mes verschwanden bald wieder. Obschon es nicht zu leugnen ist, dass das Wech- 
seln von Fett und Kohlenhydraten, einschliesslich Stärke, auch mit individuellen 
Eigenschaften verbunden sein kann, geben mikroskopische Untersuchungen oft bei 
der Hand, dass das wechselnde Auftreten dieser beiden Stoffe mit der Abänderung 
äusserer Verhältnisse in Verbindung steht. 

Dass das besprochene Fett der Moose, auch in den Fällen, wo es in der Re- 
gel der hauptsächliche, nachweisbare, plastische Stoff neben den Stickstoffverbin- 
dungen ist, nicht unter die Kategorie der direkten Assimilate zu bringen ist, kann 
man schon von vornherein annehmen, wenn man die Art und Weise seines Auf- 
treten bei diesen Pflanzen kennt. Dieses wird dadurch noch weiter bekräftet, dass 
auch in solchen Fällen, wo die Fettstoffe als normal vorkommende, stickstofffreie 
Nähr- und Baustoffe zu rechnen sind, dennoch Stärke, d. h. Kohlenhydratbildung, 
nachweisbar ist und zwar gerade wenn die Assimilationsthätigheit besonders leb- 
haft ist. Uebrigens giebt es ja, wie wir gesehen. Moose, bei denen man immer 
Stärke in grösserer Umfassung produeirt findet. 

Eine andere, noch schwierigere Frage ist die: welchen Weg schlägt die Na- 
tur behufs Fettbildung ein, und welchen chemischen . Veränderungen unterliegt das 
Fett beim Verbrauch? Auf dem Gebiete der Thierphysiologie scheint, wenn auch 
unter heftiger Opposition von gewissen Seiten, die Auffassung sich geltend machen 
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zu wollen, dass die Quelle der Fettbildung nicht in den Kohlenhydraten, sondern 
in den Stickstoffverbindungen zu suchen ist. Vorr sagt also, »dass erst dann aus 
den Kohlenhydraten sich Fett bilden kann, wenn alles Fett der Nahrung und alles 
von dem Eiweiss herrührende Fett abgelagert ist. Es ist möglich, dass danach 
aus den überschüssig zugeführten Kohlenhydraten noch Fett entsteht, jedoch wird 
diese Quelle für die Fettbildung stäts spärlich», und Kaurmann meint, dass der 
beim Zerfallen der Eiweissstoffe entstandene stickstofffreie Theil. theils in Kohlen- 
hydrate zersetzt, theils als Fett abgelagert wird; bei glycosen-arınen Thieren kann 
dann alles zu Kohlenhydraten, bei glycosen-reichen alles Fett werden. Von bota- 
nischeın Gesichtspunkt ist noch nichts diesbezügliches festgeschlagen worden, wenn 
auch Theorien nicht fehlen. Abgesehen von den Versuchen Lorw's, SacHssE 8 u. 
a. Verfasser eine mehr oder weniger wahrscheinliche Erklärung über das Entstehen 
des Fettes neben oder aus Stärke aufzustellen, muss wohl zugegeben werden, dass 
die allgemeine Auffassung von der Bildung des Fettes die ist, die dasselbe als che- 
mischen Umwandlungsprodukt aus Glycose betrachtet. Es giebt jedoch noch eine 
andere Auffassung, die schon von HorrE SEYLER ausgesprochen wurde, und die 
durch die von späteren Physiologen (NarseLı, CUNNINGHAM, v. RECHENBERG U. a.) 
erzielten Resultate gestützt worden ist. In Uebereinstimmung mit den Thierphysio- 
logen suchen diese den Ursprung der Fettbildung im Protoplasma; durch dessen 
Decomposition entstehen fette Säuren und aus diesen durch Kombination mit Gly- 
cerin Fette verschiedener Art. Die Verwendung des fertig vorliegenden Fettes 
mag wohl so vor sich gehen, dass aus den unlöslichen Fetten leicht lösliche Kohlen- 
hydrate gebildet werden, welche wiederum durch Anschluss an einfache Stickstoff- 
verbindungen in die komplieirten Eiweissstoffe übergehen. Die Wahl zwischen 
diesen ziemlich verschiedenen Auffassungen ist ohne Zweifel eine schwere Aufgabe, 
besonders da es noch nicht bekannt ist, welche Rolle die Chloroplasten in der 
That by diesen chemischen Processen spielen. Sollten wir aber in Anschluss an 
was wir während der hier beschriebenen Untersuchungen erfahren und ge: 
sehen haben, in der einen oder anderen Richtung eine Auffassung aus. 
sprechen, so ist nicht zu verleugnen, dass die letzterwähnte Ansicht, was die 
"Moose betrifft, der Wirklichkeit am nächsten zu kommen scheint. Dass Glycosen 
und Stärke neben dem Fett entstehen oder bei gewissen Moosen dasselbe zum 
Theil verdrängen können, bildet keineswegs einen Beweis dafür, dass erstere noth- 
wendig den gemeinschaftigen Ursprung der beiden letzteren bilden müssen. Es 
kann auch so erklärt werden, dass bei gewissen Moosen die Bildung von plasti- 
schen Stoffen hauptsächlich auf Kohlenhydrate, bei anderen auf Fett angelegt ist; 
dieses beruht theils auf erbliche Eigenschaften, theils auch auf äussere im 
Augenblick in der einen oder anderen Richtung mehr günstig einwirkende Ver- 
hältnisse, gerade so wie es (topLewskı in Bezug auf die Assimilationsprodukte 
von Musa gefunden. Wir müssen nicht vergessen, dass Malzkorn unter anderen 
äusseren Verhältnissen als Futterkorn produeirt wird, und dass die tropischen 
Pflanzen sehr oft fettbildend sind. Ausserdem ist die Hauptmasse des Fettes 
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der Moose als Reservenahrung zu betrachten und die Fettbildung scheint der 
Hauptsache nach an den Ort gebunden, wo es abgelagert wird. Fügen wir 
noch hierzu, dass das Fett in jüngeren wie auch in älteren Zellen ursprüng- 
lich in sehr intimer Vermischung mit dem. Protoplasma aufritt und erst nach 
und nach durch den Verbrauch des Protoplasmas daraus frie wird, so scheint 
alles dafür zu sprechen, dass das Fett als Produkt der vitalen Eiweissdckom- 
position aufzufassen ist. Wir können also nicht umhin die Kohlenhydratbildung 
und die Fettbildung als zwei nebenbei einander verlaufende Lebensprocesse aui- 
fassen. Jedenfalls müssen die Bedingungen der Fettbildung gewissermassen andere 
als die der Kohlenhydrate sein. 


Wollen wir schliesslich die Resultate, die die vorliegenden Studien im Ver- 
gleich mit dem früher über die betreffenden Verhältnisse bekannten geliefert, kurz 
zusammenfassen, so können wir sagen, dass ein reichlicher, mehr oder weniger 
wechselnder Fettgehalt als für die Moose charakteristisch zu betrachten ist. Das 
Fett bildet neben den Kohlenhydraten und Stickstoffverbindungen das Material, auf 
das sich der Stoffwechsel basirt; in manchen Fällen repräsentirt es sogar allein die 
stickstofffreie Reservenahrung dieser Pflanzen. Anderseits tritt das Fett unter 
wechselnden Formen auf, die die Wichtigkeit und Bedeutung dieses Stoffes für die 
Ernährung der Moose unzweideutig zeigen. Die mit der Fettextraktion verbun- 
denen Schwierigkeiten, die Farbe des Fettes, die Konsistenz, das speeifische Ge- 
wicht u. s. w., sind Umstände, die deutlich genug hiervon sprechen. Daraus geht 
aber auch deutlich hervor, dass die Fettstoffe auch eine andere mehr oder weniger 
wichtige Rolle im Leben der Moose spielen können. Von ihrer Natur von plasti- 
schen Stoffen abgesehen, dienen sie gewiss auch in Form von Imprägnirungsstoff 
in den Membranen der Zellen als ein wirksamer Schutz gegen die prekären Ver- 
hältnisse, denen die Moose oft ausgesetzt sind. Ohne Zweifel ist das Fett auch 
als Reservenahrung unter solehen schwierigen Umständen von besonderer Bedeu- 
tung für die Moose. Ob das Fett als !Schutzmittel gegen Thiere dienen 
kann, ist wohl zweifelhaft; eher hat wohl der Bau des Mooses und der Ge- 
halt an ätherischen und anderen mehr oder weniger starkriechenden Stoffen 
in dieser Beziehung seine Bedeutung. Der Fettreichthum ist am . grössten 
wenn die Nahrungs- und Vegetationsverhältnisse sich am günstigsten stellen. 
Im Frühjahr und Herbst, wenn die Temperatur nicht zu hoch ist und reich- 
liche Feuchtigkeit zu Gebot steht, ist der Fettprocent am höchsten; die 
trockene Luft und der an Feuchtigkeit arme Boden der Sommermonate ruft nAr 
eine schwache Moosvegetation hervor. Nach allen Umständen zu urtheilen ist die 
Fettbildung der Moose als ein chemischer Vorgang zu betrachten, der neben der 
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Bildung von Kohlenhydraten verläuft und sich genetisch zunächst den Stickstoff- 
verbindungen anknüpft, um in erster Linie zur Bildung von Reservefett zu füh- 


ren, das, wie oft erwähnt, die gewöhnlichste innerhalb der Moosgruppe ug singe 
Form von stickstofffreien Reservestoffen darstellt. 


(Gedruckt den 23. Mai 1808.) 
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Erklärung der Abbildungen. 


(Syst. Nachet, Obj. 1, Okul. 3). 


Fig. 1. Bryum roseum, Schreb. (Querschnitt des Stämmchens: a äussere Rindenschicht, b innere 
Rindenschicht, c Centralstrang. 

Fig.2. Bryum brevifolium, Lindb. Stück eines Blattes mit Sphäritkrystallen von Fett. 

Fig. 3. Mnium undulatum, H. Querschnitt des Stämmchens: «a äussere Rindenschicht, b innere 
Rindenschicht, ce Centralstrang. 

Fig. 4. Hylocomium triquetrum, L. Querschnitt. des Stämmchens: a äussere Rindenschicht, b in- 
nere Rindenschicht. 

Fig. 5—6. Webera nutans, H. Fig. 5. Querschnitt des Stämmchens der Mutterpflanze: x Oel. 
tropfen im Inhalt der Zellen. Fig. 6. Querschnitt des Stämmchens eines als Brutknospe 
fungirenden Zweiges: x Oel im Inhalt der Zellen. 
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M:: dem Folgenden beabsichtige ich, einen Bericht abzustatten über meine physi- 
kalischen Abhandlungen in den Schriften der k. Akademie der Wissenschaften zu 

Stockholm während der Jahre 1886-1897. Die ersten von diesen Abhandlungen 
“sind betitelt: «Bidrag till theorien för vägrörelsen i ett gasartadt medium» und ich 
habe sie später im B. 34 der Matematischen Annalen unter dem Titel: «Zur Wellen- 
theorie gasartiger Mittel» in deutscher Sprache wiedergegeben. Die anderen haben _ 
die gemeinsame Ueberschrift: «En undersökning inom theorien för de elektriska 
strömmarne» und sie stammen aus den fünf letzten Jahren her. In jenen habe ich 
mich mit einer neuen Herleitung der Grundsätze in der Lehre von der Rlektrieität 
beschäftigt, in diesen versucht, die in jenen Abhandlungen entwickelten Anschanungen 
zur Erklärung der erdmagnetischen Erscheinungen zu verwenden. Aber mehr als 
die Umrisse einer solchen Erklärung habe ich nicht erstreben können. 


Ueber die Grundsätze in der Lehre von der Rlektrieität. 


Die elektrischen Vorgänge sind schon lange als von oseillatorischen Bewegungen 
des Aethers bedingt angesehen worden, aber wie die betreffenden Bewegungen des 
Näheren zu charakterisiren sind, hat man noch nicht in entscheidender Weise 
feststellen können. Freilich giebt es seit den Jahren 1865—1867 für die schnell 
alternirenden elektrischen Ströme eine Theorie, welche sie mit den Lichtbewegungen 
identificirt und die erst Maxwrrı und bald darauf in anderer Weise der Däne 
Lorenz entwickelt haben, aber weder eine Theorie elektrischer Ströme anderer Art 
noch eine der statischen Klektricität ist hierin enthalten. Zwar hat EpLunp im 
Jahre 1871 ff. die völlige Abhängigkeit aller elektrischen Erscheinungen vom Aether 
darzulegen gesucht, aber gegen seine Theorie lässt sich der Einwand erheben, dass 
aus derselben. kein nothwendiger Zusammenhang zwischen den elektrischen Kräften 
und ihrer Fortpflanzung hervorgeht. Dies scheint mir einen wesentlichen Mangel 
der Theorie auszumachen und dieser Mangel kommt nach meiner Ansicht daher, 
dass Epıunp nicht streng definirt hat, was er unter Aether versteht, und desshalb 
auch die Frage von der gegenseitigen Wirkung zwischen Aetherpartikeln und Partikeln 
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anderer Körper nicht eingehend hat behandeln können. Mein Bestreben, diesem | 
Mangel abzuhelfen, hat mich zu verschiedenen Aufsätzen in der Uebersicht der 
Verh. d. königl. Akad. d. Wiss. zu Stockholm für die Jahre 1886—1888 veranlasst, 
die ich später, wie oben erwähnt, im Jahre 1889 in einer Abhandlung in den 
Matematischen Annalen a ee habe. Ueber den Inhalt dieser Arbeit will 
ich jetzt berichten. | 


8 1. 


Es wird angenommen, dass der ganze Raum von einem gasartigen Mittel zusammen mit einer 
unzähligen Menge darin enthaltener kugelförmiger Körper erfüllt ist, und dass sowohl die 
Dichtigkeit dieser Körper im Vergleich mit derjenigen des Mittels als die gegenseitige Ent- 
fernung je zweier von ihnen im Vergleich mit ihren Radien als unendlich gross betrachtet 
werden können. Die Bewegung, in welche das äussere Mittel dadurch versetzt wird, dass 
diese Körper ihre Lagen und Grössen verändern, wird bestimmt und gleichzeitig auch der 
Druck des Mittels auf die Körper, durch den diese ferner bewegt werden. 


1. ‘Sei $ irgend einer der angenommenen punktförmigen Körper und V sein 
Volumen. Nur solche Veränderungen von V werden betrachtet, bei denen die 
Kugelform von $ erhalten wird. Dann gilt von derjenigen Bewegung des äusseren 
Mittels, die aus solchen Volumenänderungen von $ entsteht, Folgendes. Wenn Alles 
in Rule war zur Zeit £,, aber von’ da an bis zur Zeit 4,+ 5 sein Volumen ändert, 
so wird hierdurch an der Oberfläche dieses $ im äusseren Mittel eine Welle erregt, 
die eine kugelförmige Schicht bildet und nachher sich so .ausbreitet, dass sich die 
Radien ihrer Grensflächen mit einer konstanten Geschwindigkeit a vergrössern. Die 
Breite dieser Welle wird gleich ar und die Dichtigkeit des Mittels in ihr gleich 
(1 +7), wo konstant ist, dagegen > varlirt und eben als Verdichtung bezeichnet 
wird. Dann gilt von >, wie ich in der citirten Arbeit gezeigt habe, der Satz: 


Ana? de 


wobei a die Fortpflanzungsgeschwindigkeit der Welle bedeutet, A die Eintfernung 
des Puuktes der Welle, zu dem s gehört, vom Mittelpunkte des S, und V', wie oben, 


- 


. . . d . . . 
das Volumen von $. Die zweite Derivirte — , muss für gerade denjenigen Zeit- 


punkt ischen t, und bei dem die obige Verdichtung zum ersten 


Male, d. i. an S, zum Vorschein kam, berechnet werden. Das Produkt sR wird 
folglich bei der Fortschreitung der Welle seinen Werth bewahren, während s selbst 
variirt umgekehrt wie a(£—t‘). Es folgt ferner aus (1), dass, wenn nach der. Zeit 


t, + : das Volumen von 8 gleichförmig zu- oder abnimmt, so dass 7 seinen beim 


letzten Zeitpunkte (t, + rt) gewonnenen Werth nachher nicht ändert, die vorige Welle 
eine Bewegung hinterlässt in Raume zwischen ihr und dem Körper, welche von der 
Funktion 
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1 av ı 
als Geschwindigkeitsfunktion beherrscht wird und bei der die Dichtigkeit des Mittels 


konstant =, bleibt. Selbstverständlich ist r als Radius vector vom Mittelpunkte 
des $ zu deuten. | ; | 


"Eine zweite Aenderung von T giebt zu einer zweiten Welle Anlass, übt aber keine 


Wirkung auf den Zustand und die Bewegung der früheren Welle aus. Wenn in der 


Zeit von £, bis +, die neue Veränderung der Volumengeschwindigkeit vol- 


bracht war und dieser bis zum Zeitpunkte ti, eine gleichförinige Aenderung des 
Ä 
Volumens folgt, aber y letzten Zeitpunkte an bis zur Zeit 4,—+r, wieder 


wechselt und nach dem letzten Zeitpunkte V sogar unverändert bleibt, so finden 
sich im äusseren Mittel nicht weniger als drei Wellen vor, die sich säwmmtlich mit 
der konstanten Geschwindigkeit a ausbreiten, so dass ihre äusseren Grenzflächen in 
den Abständen a(f, —,), a(t,—-t,) nach einander folgen. Diese Wellen haben die 
Breiten at, ar,, at, bez. Ausserhalb der äussersten, d. ı. der ersten Welle, nämlich: 
derjenigen, die in der Zeit von #, bis f,+ r erzeugt wurde, ist das gasartige Mittel 
des Raumes in Ruhe; zwischen dieser Welle und der zweiten bewegt sich das Mittel 
wie eine unzusammendrückbare Flüssigkeit und hat die Funktion (2) als Geschwin- 


 digkeitsfunktion; zwischen der zweiten und der dritten Welle verhält sich das 


Mittel ebenfalls als unzusammendrückbar und besitzt die Geschwindigkeitsfunktion 


Ar\ dt 


„wischen der dritten Welle und $ bleibt das Mittel in Ruhe. —- Auch innerhalb 
einer jeden Welle existirt eine Geschwindigkeitsfunktion, aber die Bewegung wird 
daselbst mit Dichtigkeitsänderungen des Mittels verbunden sein. Denn man hat ganz 


allgemein für jede Zeit t 


d! 
als Geschwindigkeitsfunktion anzusehen, wenn nur Fr} 


für die vorangehende Zeit 9 berechnet wird, und eben daraus folgt für die 


nicht für jene Zeit sondern 


Verdichtung > die Formel (1). 


2. Von den übrigen kugelförmigen Körpern (5’) des Mittels war stillschweigend 
angenommen, dass sie ruhig waren und sich ausserhalb sämmitlicher der oben be- . 
trachteten Wellen befänden. Wenn aber die äusserste von diesen Wellen an irgend 
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einen von jenen Körpern 5’ stösst, erzeugt sie ein Paar von neuen kugelförmigen 
Wellen, deren Mittelpunkte im Inneren desselben S’ unendlich nahe an einander auf 
der Verbindungslinie der Mittelpunkte von S und $’ gelegen sind. Für diese neuen 
Wellen nimmt die Verdichtung Werthe an, die numerisch gleich, was lie Zeichen 
betrifft aber entgegengesetzt werden. Dieselben Wellen pflanzen sich mit derselben 
Geschwindigkeit a fort, welche die früheren Wellen hatten, die von $ ausgegangen 
_ waren, so dass immer die eine von jenen zwei neuen Wellen mit der Welle von S 
in Berührung bleibt, die durch ihren Stoss an S’ die zwei neuen erzeugt hatte, 
während diese Welle von $ scheinbar ungestört von 5’ ihren Weg weiter verfolgt. 

Im Raume zwischen S’ und den neuen Wellen verhält sich das gasartige Mittel 
als unzusammendrückbar und bekommt die Funktion 


als (reschwindigkeitsfunktion. Dann ist r, der Radius von 5’, & der Abstand zwischen 
_ den Mittelpurkten von S und 85’ und der Nichtung nach vom ersten zum zweiten 
Punkte zu rechnen; r’ ist der Radius veetor vom Mittelpunkte von 8° zu einem belie- 
bigen Punkte (ryz) im erwähnten Raume, r der Radius veetor von $ zu demselben 
Punkte und endlich | 

| 


mit der Derivirten — für die Zeit #,+ r berechnet. 


Im Raume, der begrenzt wird von der betrachteten, von $ ausgeschickten Welle, 
von der nächstfolgenden Welle von demselben S und schliesslich den eben genannten 
neuen Wellen von 8’, tritt 


m 


als Geschwindigkeitsfunktion auf. Ausserhalb der erstgenannten Welle von S’ wird 
das Mittel in Ruhe sein. 
3. Wenn mehrere der Körper 8, 5’ ihre Volumina ändern, muss die Bewegung, 
die im umgebenden Mittel entsteht, eine Addition, Superposition, von solchen Be- 
wegungen werden, wie die in den zwei vorangehenden NN. beschriebenen. 


4. Eine jede Translation von $ erregt ebenfalls im umgebenden Mittel eine 
Bewegung, die in so fern von der in N. 1 erörterten sich unterscheidet, dass sie 
von einer kontinuirlichen Folge solcher Wellenpaare bestimmt wird, deren jedes 
dieselbe Zusammensetzung hat wie das oben in N. 2 besprochene, so dass diejenigen 
„wei Wellen, die zu demselben Paare gehören, entgegengesetzte Verdichtungen 
besitzen. Ferner sollen diese Wellen ihre Mittelpunkte in 5 unendlich nahe an 


« 
3 
f 
ge, 
ER 
= 
m Imr,’ 
> 
> \ 2 2 
= 
= 
RER 
‘ 
# 
x 


A 


Elektrische und magnetische Theorien. 
einander auf der Richtungslinie der sie veranlassanden Translation haben. Mit 'der 
Geschwindigkeit a werden dieselben sich verbreiten. In Folge hiervon wird zur 
Zeit t innerhalb dieser Wellen eine Geschwindigkeitsfunktion z zu Stande kommen 


von der Form: 


1. 


wobei r, den Radius von S, r den Radius vector zum Punkte (xyz) vom Mittelpunkte 


‘von S zur Zeit #, aber A diejenige Geschwindigkeit dieses Mittelpunktes, deren 


zugehörendes Wellenpaar sich gerade zum Zeitpunkte f bis (ryz) fortgepflanzt hat, 
darstellt. Kein Punkt ausserhalb dieser Wellen hat zu der genannten Zeit irgend 
welche Einwirkung von A erfahren. 


5, Wenn sowohl die ER des Volumens von S variirt als auch der Mittel- 
punkt von S sich bewegt, und seine Geschwindigkeit sich nur langsam ändert und 
ausserdem im Vergleich mit der Fortpflanzungsgeschwindigkeit a der Wellen des umgeben- 
den Mittels klein ist, so wird die Bewegung, in welche letzteres versetzt wird, ein 


 blosses Additionsresultat von den früher in NN. 1. 2 und 4 betrachteten Bewe- 


gungen sein. 
‚Somit wird zur Zeit f, ehe 5 von irgend 'einer Bewegung angegriffen wird, die 
von anderen 5 herrührt, 


denjenigen Theil der Geschwindigkeitsfunktion des Mittels ausmachen, der speciell 
| 1 dV 
| In dt 
ist, für die Zeit berechnet werden, auf welche sich derjenige Bewegungszustand 
des 5 bezieht. der im Punkte (ryz) erst später, nämlich zum Zeitpunkte /, wahr- 
zunehmen ist. Aber der Radius vector r soll von der Lage aus, die der Mittelpunkt 
von S zur Zeit ? eiunimmit, berechnet werden. Was dagegen r,, den Radius von S$, 
angeht, so setze ich immer voraus, dass er nur unendlich wenig seine Grösse ändert, 
da / mdt höchstens ein endliches Verhältniss zu r,’V x erreichen darf. 

Wenn dagegen die Geschwindigkeit h sehr schnell hin und her vartirt, und in der 
Weise, dass der Mittelpunkt von S nur eine unendlich kleine Strecke vor- und rück- 
wärts beschreibt, so müssen wir mit der folgenden Funktion als Geschwindigkeits- 
funktion rechnen: 


von S selbst entspringt Dann sollen aber A und m, welch letzteres gleich — 


m 1 coark 


r(1 — cos rh) 1 — 
a q 


wobei m und A ganz so wie vorher zu deuten sind. 
Dies ist zum Theil als eine Folge des in der Akustik sehr bekannten Dorruer- 
schen Prineips zu betrachten. 
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6. Die Druckkräfte, die aus der Bewegung des angenommenen Mittels erfolgen, 
haben wir hernach zu ermitteln. Wenn S und $’ zwei der punktförmigen Körper, 
V.und Y’ ihre Volumina bedeuten, m und m’ durch folgende Gleichungen 


dV dv’ 

——— Arm, — 4rm 

di 
bestimmt werden, ferner m sich nur während eines unendlich kurzen Zeitintervalles 
(:) verändert und :° die Zeit bedeutet, welche die in Folge jener Aenderung von m 
entstehende Welle nöthig hat, um über einen Punkt von $’ zu kommen, so finden 


wir, dass, wie auch m’ variire, die Bewegungsmenge, welche der Körper $° während 


einer infinitesimalen, das genannte Zeitintervall =’ umfassenden Zeit T von S emp- 


‚fängt, längs der Verbindungsgeraden der Mittelpunkte von S und 8° fällt und durch 
die Derivirten | os | 

als Komponenten bestimmt wird, falls wir mit ’. y', z’ die Koordinaten des Mittel- 
punktes von S$’° in Bezug auf irgend ein festes rechtwinkliges Koordinatensystem 
bezeichnen und unter ‚9 die folgende Funktion verstehen: 


mm’dt 


‘ Hier müssen m’ und A, welch letzteres den Abstand zwischen den Mittelpunkten 


von S und 8’ darstellen soll, für die Integrationszeit, aber m für eine vorangehende 


Zeit, nämlich für eine um . frühere Zeit, berechnet werden. Das Substitutions- 


zeichen soll sich selbtverständlich auf den Anfang und das lünde des Zeitintervalles 
beziehen. | | 


‘. Wir wenden dies besonders auf den Fall an, wo nicht nur m sondern auch 
m’ blos während unendlich kleiner Zeiten = varlirt, und diese Zeiten durch immer 
dieselben verhältnissmässig sehr grossen Intervalle $% von einander getrennt sind. 
Die Variationen von m und m’ sollen übrigens den Gesetzen gehorchen: 


(a) | [mdt=— m? 3, [m’dt= — $, 
(e) (€) 


wenn m’. m die konstanten Werthe bedeuten, die m bez. m’ während der Zeitinter- 
| 
valle # besitzen. Auch nehme ich an, dass % unendlich klein ist wie x a 


unendlich klein wie — °%, wobei mit a, wie früher, die Fortpflanzungsgeschwindig- 
ap 


keit der Wellen im gasartigen Mittel, mit £, der Mittelwerth der Dichtigkeit dieses 
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Mittels und mit p' die Dichtigket eines der Körper, S oder $’, bezeichnet wird. Es 


Ä 

sollen übrigens m), m, klein sein wie VE a gross wie VE 

Po 


Die beiden Körper sind nach dieser Annalıme sehr gewaltsamen Volumen- 
‚änderungen ausgesetzt, die periodisch, nach Zeiten $, wiederkehren. Jede dieser 
gewaltsamen Volumenänderungen dauert nur eine kurze Zeit , worauf eine gleich- 
| förmige Wiederherstellung des Volumens während der verhältnissmässig sehr langen 
3 Zeit % folgen muss. Wenn es sich dann um die mittlere Kraft handelt, welche S 
auf S’ eine Zeit hindurch ausübt, wo keine von einer gewaltsamen Volumenänderung 
von S herrührende Welle gerade dann zum Körper S’ kommt, wern dieser in einer 
gewaltsamen Volumenänderung begriffen ist, so braucht ınan nur zu bemerken, dass 
die obige Funktion 9, berechnet für "=%+ :. jetzt den Werth annimmt: 


| m, Mm, 
(0.43), 


um sofort zu erkennen, dass die gesuchte Kraft die Grösse 


0 
m, m, 


(b) 


hat und, falls m) und m, dasselbe Zeichen besitzen, eine Abstossung, sonst eine 
Anziehung von S’ nach S wird. | 
“ ‚Aber wenn die Welle von 8 gerade dann $’ passirt, wenn dieser Körper eine 
br Volumenänderung (a) vollzieht, so hat diese Coineidenz von Welle und Volumen- 
änderung eine Wirkung, die weit übertrifft was sonst 8’ während der Zeit $-+:= 
von S erleidet. Wir können nämlich im vorliegenden Falle die betreffende Kraft 
durch das Integral | 


ausdrücken. Für seine Berechnung muss jedoch eine besondere Annahme über die 
Art, wie m und m’ sich ändern, getroffen werden, welche Annahme selbstver- 
ständlich die Formel (a) einschliessen muss. Wir setzen also sowohl für m als m’ 
fest, dass während einer jeden der Zeiten : ist: | 


(d) + :)sin n(t -— £,), 
® 
09m / om 


wobei £, den Anfang einer Zeit = bezeichnen soll. 

Liegen dann zwei oder mehrere Aggregate von je dreifach unendlich vielen 
Punkten $ vor, und ändern sich alle diese Punkte in derselben Weise wie der eben 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. 2 
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betrachtete $, und haben B dieselben Werthe für sie alle, und jene 
scwaltsamen Volumenänderungen (a) in irgend einer Weise kontinuirlich von einem 
Punkte . desselben Aggregates zum anderen fort, so müssen wir aus (b), (c) und (d) 
schliessen, dass jedes Aggregat so auf irgend einen Punkt 5’ eines anderen wirkt, 
als wenn, im Mittel, jeder Punkt $ desselben eine Kraft 


0 0 
Ir m Mm; 
A: 


auf $° ausübte, wobei diese Kraft als Abstossung aufzufassen ist, wenn Mm, m, 
von denselben Zeichen, dagegen als Anziehung, wenn m}, my von entgegengesetzten 
Zeichen sind. | 


8. Vorangehendes behält auch dann Gültigkeit, wenn $ und 8’ durch fremde 
Kräfte in Translationen gerathen, vorausgesetzt dass die Geschwindigkeiten dieser 
Translationen im Vergleich mit a sehr klein sind und sich nur langsam ändern. — 
Für 5° kommt jedoch offenbar die von den fremden Kräften direkt hervorgebrachte 
Bewegungsmenge [ Rdt hinzu, ausserdem aber noch eine zweite, welche der Transla- 
tionsgeschwindigkeit A’ von 8’ entgegengesetzt ist und die Grösse hat 


l 
(€) 


Auch habe ich in den oben erwähnten Aufsätzen an den Fall gedacht, dass 
die Translationsgeschwindigkeiten A und A’ von S und $’ sehr schnell zwischen 
«Jen Grenzen +h, bez. +, variireu, die zwar klein gegen a sein sollen, aber doch 


s» gross, dass man die ersten und die zweiten Potenzen der Verhältnisse ho —_ 
nieht vernachlässigen darf. Die Bestimmung der Wirkung, welche in diesem Falle 
S auf 5’ ausübt, gründet sich zum Theil auf das in der 5. N. erwähute DorrLer- 
sche Prineip. Ohne die allgemeine hierauf bezügliche Formel wiedergeben zu wollen, 
will ich doch bei einer wichtigen Anwendung derselben etwas verweilen. 

Ich betrachte den Fall wo m nach dem folgenden Gesetze varlirt: 


8 +2. +% t, + 3e + 2% 


te +% + 2. + 2% 


dagegen während der Zeit von Z,+: bis 4, +=+% m konstant ist gleich + m), von 
(+2: + bis, +2: + 2% konstant gleich — m}, von t,+ 3: + 2% bis + 3e + 39 
sleich + m}, u. s. f. Es wird dann die Volumenänderung von $ von periodischer 


Natur mit 2(9-+e) zu ihrer Zeitperiode. Für m’ soll dasselbe Gesetz gelten und 


die zugehörenden = und » sollen dieselben Werthe besitzen wie die zu m gehörenden, 
ıber das zu S’ oder m’ gehörende /, kann von dem früheren, für m geltenden, 
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beliebig verschieden sein. Nehmen wir, um einen bestimmten Fall vor uns zu 
haben, für den Augenblick an, dass m} positiv sei, so müssen wir vom Körper S 
sagen, dass er sich während der unendlich kurzen Zeit e von #, an plötzlich erweitert 
und nachher in der verhältnissmässig sehr langen Zeit $ zu seiner anfänglichen 
Grösse langsam zurückkehrt. Die darauf folgende Zeit @ zieht er sich plötzlich um 
eben so viel zusammen wie 'er sich vorher erweitert hatte. Die darauf folgende 
5 Zeit $® wächst er langsam zur anfänglichen Grösse, darnach aber wiederholt er seine 
> erste Bewegung. Und in dieser Weise wird er seine Volumenänderung unaufhörlich 
5 fortsetzen. In eben derselben Weise verhält sich auch 8’. --- Und von den Transla- 
tionsgeschwindigkeiten A und A’ soll Ähnliches wie für m, m’ gelten. Es soll somit 
h die Bedingungen erfüllen: 3 


+9 


(b) | — xh, ‚[ heos hAdt—= — xh, cos 
+ 32 + 29 
[ hcos hAdt= xh, cos u. s. w. 
+ 2e + 2% 


und von +: bis ,+:-+%%h gleich + h, von 4, 4-2: + bis , + 2% gleich 
von +3: +2% bis +3: + 3% wiederum gleich + A, u. s. f.e In den 
„wischenfallenden Zeiten = ändert sich die Geschwindigkeit sowohl der Grösse als 
der Richtung nach. Die Gleichungen (b) bestimmen die Verrückung des Mittel- 
punktes von S, wenn x bekannt ist. x% ist eine positive Konstante, welche für alle 
Punkte denselben Werth hat. Ich habe dann folgenden Satz hergeleitet: 
Wenn die Welle, die im umgebenden Mittel von der ersten Volumenänderung 
(a) des S erzeugt wird, zur Zeit =, zum Mittelpunkte von S’ gelangt und zur Zeit :, 
denselben Punkt verlässt, so wird . 
cos HA cos 
| a A 
; 


HA ho cosh, A 
a | 


wenn mit H und MH’ diejenigen Translationsgeschwindigkeiten von S bez. 5° bezeichnet 

werden, die im Allgemeinen neben den obigen k und A’, für welche die Gleichungen 

(b) gelten, existiren. 

ferner den Anfang bedeutet einer Volumenänderung des 5’ von der 
Art (a) nächst vor der Zeit e,, so gilt, — ausgenommen wenn #, gerade gleich :, 
ist oder zwischen s, und s, fällt, — dass während der Zeit von &, bis 4 +%-+ =. 
wo eben eine zweite Volumenänderung des 8’ von der Art (a) anfangen wird, dieser 
Körper $’ eine Bewegungsmenge von $ gewinnt, welche’ zunächst von Druckkräften 

‚ des umgebenden Mittels hervorgebracht wird, und deren Komponenten sich durch 
die ersten Derivirten der folgenden Funktion y', bestimmen lassen: 


- 
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1— —cosl’A 1— —cosAh, A 
1— cos 1-. 3 cos ?h,A 1—- cos 


Für die Bildung jener Derivirten hat man offenbar Kenntniss nöthig von der Art 
und Weise wie A, von den Koordinaten x’, y', 2’ des Mittelpunktes von 8° abhängt. 


9. Liegt eine kontinuirliche Reihe von solchen Punktkugeln wie $ vor, und 
verhalten sie sich sowohl in Bezug auf Volumenänderung als Translationsgeschwin- 
digkeit wie die obigen S und $’, und setzen sich ihre Aenderungen explosiver Art 
(a) und (b) von dem einen zu dem anderen Punkte der Reihe kontinuirlich fort, so 
muss 5° ziemlich gleichzeitig von der von einem beliebigen 8, a Welle, 
welche der Aenderung 

[mdt = — 

| 
entspricht, und derjenigen von einem naheliegenden 8, derselben Reihe, die der 
entgegengesetzten Aenderung | 


[ mdt = + my 4 
(e) 


entspricht, getroffen werden, und folglich wird nach der vorangehenden N. 5’ von 


diesen S,, S, mit einer Kraft bewegt, deren Komponenten durch die ersten Derivirten 
von sich ausdrücken, wobei 


H 
HA’ 


N = 


 cosh,A). 


Diese Kraft hängt also wesentlich davon ab, wie A, mit den Koordinaten r’, y', 3’ 
des Mittelpunktes von 5° varüirt, in Bezug auf welche 9’ zu differentiiren ist. 
Demnächst würde man den Fall in Betracht ziehen, wo #, = :, oder #, zwischen 
z, und s, fällt. Wenn aber nur von der Totalwirkung der zuletzt behandelten Reihe 
der Punkte $,, S,, ete. die Rede ist, genügt es zu bemerken, dass der Effekt eines 
Punktes $,, für den e <t#, <e,, dem Effekte eines unendlich naheliegenden S$,,. 
der für 8’ dieselbe Zeit «, giebt, völlig entgegengesetzt ist, so dass wir — nur die 
mittlere Kraft in Betracht ziehend — von derartigen Koineidenzen bei 8’ zwischen 
Welle von S und Volumenänderung von S’ von der Art (a) absehen dürfen. — 


10. Noch ein Resultat meiner ‚Untersuchungen über den Bewegungszustand 
des Mittels, das die Körper $ umgiebt, muss ich erwähnen. Dasselbe betrifft die 


1 
ER 
& 
F 
< 
| 
N; 
1 
4,1 


Elektrische und magnetische Theorien. | 11: 


Energie der. Welle, die um $ bei Aenderung von dessen m entsteht. Wenn sich 


eine solche Welle zu einer endlichen Entfernung R von S ausgebreitet hat, ist ihre 
Energie durch | 


tra?p, [R’dR 


darzustellen, wo 5 durch die Formel (1) der 1. N. zu bestimmen ist: die Energie 


ist also einfach gleich 


0 


Sie ist halb aktuel, halb potentiel, und, wie aus dem letzten Ausdrucke ersichtlich 


ist, erhält sie sich unverändert bei der Weiterverbreitung der Welle. 


Der erste Ausdruck für die Energie der Welle, so geschrieben: 4ra%, FR’, 


wo 5 die Breite der Welle, 5° den Mittelwerth des Quadrates ihrer Verdichtung und 
R ıhren Radius bedeutet, führt mit der grössten Leichtigkeit zum Gesetze von 
Reflexion und Absorption der Welle seitens der Körper, die sie trifft. — Wenn z. 
B. ein gasartiger kugelförmiger Körper Y vorliegt, und seine Dichtigkeit (p‘) bedeu- 
tend grösser als die Dichtigkeit £ des äusseren Mittels ist, und wir eine Welle be- 
trachten, die eine unendlich dünne kugelförmige Schicht bildet, welche mit dem 
angenommenen Körper koncentrisch ist, und die Welle von aussen her zum Körper 


kommt, so muss sich erstens ihr Radius mit der obigen Geschwindigkeit a verkleinern, 


bis er demjenigen des angenommenen Körpers gleich wird, und später wird sie zunı 
Theil reflektirt. Der retlektirte Theil nimmt die Form einer kugelförmigen Schicht 
von derselben Breite b an wie sie die erste Welle hatte, und diese Welle erweitert 
sich, indem sich ihr Radius mit der konstanten Geschwindigkeit a vergrössert. Die 
ursprüngliche Welle wird aber zum Theil vom Körper absorbirt; sie setzt sich im 
Körper fort unter der Form einer kugelförmigen Schicht von der Breite b’. Es ist 
im Allgemeinen b’ von 5b verschieden. Wir haben nämlich, wenn a’ die Fortpflan- 
zungsgeschwindigkeit der absorbirten Welle ist, 


b_ b 
und a’ ist im Allgemeinen von a verschieden. Ich setze ap, =k, a’ —=K und 
sehe k und 4 für endliche Grössen an. Sei 5 die Verdichtung der ersten Welle, 
wenn sie zum X angelangt ist. seien ferner 5°, 5, die Verdichtungen der reflektirten 
und der absorbirten Wellen, wenn sich beide an der Oberfläche von £ befinden, so 
folgt, dass, wenn p" sehr gross gegen p, Ist: 


ka | 


Von den zwei neuen Wellen hat die absorbirte die kleinste Energie, nämlich 
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ka’ 


wenn E die Energie der von aussen her gekommenen, ersten, Welle bedeutet. Die 
Energie der reflektirten Welle wird dann offenbar 


E(1- 
a 


denn sie und die absorbirte Welle müssen zusammen die Energie (E) der ersten 
Welle besitzen. So lange sich einiges von der ersten Welle an £ findet, sind die 


zwei anderen Wellen, die reflektirte und die absorbirte, nicht fertig gebildet, denn 
sie verdanken ihren Ursprung dem Umstande, dass der Druck vom Inneren des 
Körpers £ auf seine Oberfläche, welcher Druck pro Einheit des Areals %’o, beträgt, 


den entsprechenden äusseren Druck, welcher gleich k’ wird, zum unverhält- 


nissmässig grössten Theile aufheben ‚muss. Eine Erweiterung oder Zusammenziehung 
von % brauchen wir hier nicht in Betracht zu ziehen, wenn die Breite 5b der ersten 
Welle unendlich klein ist gegen den Radius von £. 

Wir wollen jetzt annehmen, dass £ einen starren, kugelförmigen Kern hat. 


Die von X absorbirte Welle nähert sich dann diesem Kerne mit der Geschwindigkeit 


@, um nachher mit alleiniger Aenderung der Fortpflanzungsrichtung reflektirt zu 
werden. Sie breitet sich dann mit der Geschwindigkeit a’ aus, bis sie die Oberfläche 


von £ erreicht hat. Dann wird sie in zwei Theile zerlegt, von denen sich. der eine 


in dem äusseren Mittel mit der Geschwindigkeit a fortpflanzt, der andere mit der 
Geschwindigkeit a’ zum Kerne von & zurückgeht. Die Verdichtung der ersten 
Welle, welche sich von £ aus ins umgebende Mittel ausbreitet, wird, wenn sie gerade 


im Begriff ist, £ zu verlassen, gleich 2 und zu derselben Zeit wird die Ver- 
dichtung der zweiten Welle, die nach dem Inneren von % zurückgeworfen wird, 


gleich -— (1 _ 2) Die Energie der ersten Welle wird nur 4 


ka’ 


mal diejenige 


ka 
der Welle von der Verdichtung 5,. | 

Es könnte zufälliger Weise geschehen, dass gerade in dem Augenblicke, wo 
die Welle in £ von der Verdichtung >, nach Reflexion vom Kerne in £ zu der 
Oberfläche dieses Körpers zurückgekehrt war, ihr eine neue Welle im äusseren Mittel 
entgegen käme, welche gleich der allerersten von den hier betrachteten Wellen ist, 


also die frühere Verdichtung s hat. In diesem Falle wird die Verdichtung der 


neuen Welle, die in £ entsteht and sich zu seinem Kerne fortpflanzt, gleich 27 o, 
und die Verdichtung der Welle, die sich jetzt von der Oberfläche des £ im äusseren 


Mittel fortbewegt, wird gleich 5 (i +2 2.) Die Wellenbewegung in & ist also jetzt 


zum allergrössten Theile durch die angenommene zweite äussere Welle entfernt 


worden. 
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S 2. 

Ein jeder der angenommenen punktförmigen Körper $ ist aus drei Theilen zusammengesetzt: a) 
einem starren Kerne mit verschwindendem Radius und endlicher Dichtigkeit, (2) einer gas- 
artigen Hülle von eben so kleiner Dichtigkeit als das umgebende Mittel und von einer Breite, 
die zum Radius des Kernes ein endliches Verhältniss hat, (3) einer scharfen Grenze dieser 
Hülle, die von einer Gasschicht ausgemacht wird, deren Breite im Vergleich mit der der Hülle 
unendlich klein ist und die eine Dichtigkeit vergleichbar mit der des Kernes besitzt. Also 
ist $ zunächst einem Planeten mit einer scharf begrenzten Athmosphäre ähnlich gebaut. 


11. Wie eine von aussen kommende Welle auf das Volumen von S einwirkt, 
wenn 8 so konstituirt ist wie ın der Ueberschrift gesagt wurde, lässt sich’ ohne 
Schwierigkeit aus der vorangehenden N. schliessen. Wenn, wie oben, der Radius 
(r,) von $ im Vergleich mit der Linieneinheit oder der Entfernung (A) zweier S, 5’ 
eben so klein ist wie die Dichtigkeit £, im Vergleich mit der Dichtigkeit des 
Wassers, und die Breite der angenommenen äusseren Welle endlich ist im Verhält- 
niss zu r, V r, oder, was auf dasselbe hinauskommt, zu p, V g,, so sehen wir zu- 
nächst, dass der von der äusseren Begrenzung (3) des $ absorbirte Theil der Welle 
eine Breite haben muss, die gleich p, Vi —, d. i. p, mal etwas Endliches sein wird; 
diese Welle braucht daher gar nicht, auch wenn die äussere koncentrisch mit $ war, 
die genannte Grenzschicht (3), deren Breite auch dieselbe geringe Grösse (5) hat. 
ganz zu erfüllen. Verfolgen wir diesen Fall weiter, so erkennen wir leicht aus der 


vorangehenden N. 10, dass, wenn die ursprüngliche äussere Welle verdichtet war, 
sich auch der absorbirte Theil derselben als eine verdichtete Welle zur inneren 


Fläche der Grenzschicht (3) bewegt, ferner dass er hier einen Y ?,:ten Theil seiner 


Energie an die innere Hülle (2) von S abgiebt. im übrigen aber als eine verdünnte 
Welle zur äusseren Fläche von (3) zurück wendet, wo er wieder einen /p,;ten Theil 
seiner Energie, aber jetzt an das äussere Mittel verliert. Der übrige, und zwar ist 


das der grösste Theil dieser Welle in der Grenzschicht (3) wird zu derselben Zeit 


mit Aenderung des Zeichens der Verdichtung wiederum nach der inneren Fläche 
von (3) reflektirt. In Folge hiervon wird eine grosse Menge von verdichteten Wellen 
die innere Hülle (2) von $ erfüllen. Sie pflanzen sich erst zum starren Kerne von 


'S fort, hiervon werden sie nachher zur Grenzschicht (3) reflektirt ohne Zeichen- 


änderung ihrer Verdichtung, um später an diese Schicht einen V £,ten Theil ihrer 
Energie abzugeben. Also zum grössten Theile werden sie noch in der vorigen 


Hülle (2) zurückgehalten. Während also die erste, nämlich die von der Grenz- 


schicht (3) von aussen absorbirte Welle schon nach einer Zeit er einen endlichen 


Theil ihrer Energie theils an das äussere Mittel, theils an die Hülle (2) verloren hat, 
werden die von ihr in dieser Hülle (2) erregten neuen Wellen ( erst nach einer Zeit 


einen endlichen Theil ihrer Energie verloren haben, Es muss sich somit $ in 


der kurzen Zeit zusammenziehen, braucht dagersen die 
a 


sehr lange Zeit ‚ um wieder auf seine ursprüngliche Grösse zu komınen. 
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Die schnellere Volumenänderung wäre offenbar eine Vergrösserung, wenn die 
von aussen nach 5 gelangte Welle verdünnt gewesen wäre. 
Es entstehen folglich, falls die Körper S so zusammengesetzt sind, wie es hier ange- 


nommen worden ıst, durch äussere verdichtete oder verdünnte Wellen gerade solche Vo- 


lumenänderungen von S wie die in den vorang-henden NN. 7—10 betrachteten. 


S 3. 
Das äussere Mittel wird als Gemisch zweier Gase batrachtet, beide von unendlich kleiner Dichtig- 
keit im Vergleich mit den punktuellen Körpern 8, das eine Gas doch auch im. Vergleich 
mit dem anderen unendlich dünn. Die Fortpflanzungsgeschwindigkeit der Wellen des 
dünneren Bestandtheils des Mittels wird unendlich gross im Vergleich mit derjenigen der 
Wellen des anderen Gases. Dann kann der Einfluss, welchen jenes dünnere Gas auf die 
punktuellen S ausübt, wenn diese nur die früheren Volumenänderungen explosiver Art 
besitzen, bloss oscillatorischer Natur sein und dasselbe Gas wird daher in diesem Falle 
gegen das andere zu vernachlässigen sein. Wenn dagegen die Volumina der Puukte S bloss 
in harmonischen Oscillationen, sagen wir Pulsationen, begriffen sind, und alle diese Pulsa- 
tionen gleichzeitig vor sich gehen, so wird der dichtere Bestandtheil des Mittels von bloss 
oscillatorischeım Effekte sein; seine Wirkung ist demnach gegenüber der des dünneren (rases 
jetzt zu vernachlässigen. | 
12. Wenn & die Geschwindigkeitsfunktion bedeutet, die im äusseren Mittel in 
Folge irgend einer Bewegung der Körper $ entstehen würde, falls dieses Mittel 
nur aus dem vorigen Gase von der Dichtigkeit »=p,(1-+ 9), 5 unendlich klein, 
bestände, dagegen 9° die Geschwindigkeitsfunktion wäre, welche aus derselben Be- 
wegung von S erfolgen würde, falls jenes Mittel bloss aus dem Gase von der Dich- 
tigkeit f =p, (1 + 5), 5 unendlich klein, bestände, so wäre im Falle dass beide 
(ase zusammen den äusseren Raum erfüllten 


Po + Po | 
als Geschwindigkeitsfunktion zu betrachten. Folglich wird jetzt der Druck des 
Mittels die algebraische Summe der Drucke beider Gase, und also wird die Druck- 
kraft, welche das Mittel auf irgend einen Punkt S’ ausübt. Resultante der Druck- 
kräfte jener Gase, jedes für sich genommen, sein. 


Es wird nunmehr angenommen, dass “"- unendlich klein wie p, sei und dass a’, 
0 


womit die Fortpflanzungsgeschwindigkeit einer Wellenbewegung des Gases von der 
Dichtigkeit p’ bezeichnet ist, so gross gegen a sei, dass a’’p, zu a°p, ein endliches 
Verhältniss habe. Denken wir uns dann ein Punktaggregat vorgelegt, dessen Punkte 
(S) solche Volumenänderungen explosiven Charakters besitzen. von denen in NN. 


7 und 8 die Rede war, so folgt aus der enormen Grösse des Verhältnisses 2, dass 


dieses Aggregat keine anderen Kräfte auf ein zweites derartiges Aggregat ausübt. 
als die früher in den eitirten Nummern angegebenen, gerade als werm Im äusseren 
Mittel sein gasartiger Bestandtheil von der Dichtigket % 


fehlte. Aber wenn die 
Punkte S beider Aggregate gleichzeitig pulsiren. so dass Ä 


= 
"BE 
BIER 
ER 
.. 
5 
| 


Elektrische und magnetische Theorien. | 0 


(1) | m=o, sin nt, 2...) 


so müssen die Wellen, die im Gase von der Dichtigkeit 5° von diesen Volumen- 
oscillationen hervorgebracht werden, einen translatorischen Effekt auf die S haben, 
im Gegensatz zu den Wellen des anderen Bestandtheiles des Mittels, die bloss eine 
Störung osecillatorischer Natur in den gewonnenen Bewegungen der S bewirken. 
Also verhält sich das äussere Mittel gegenüber den Pulsationen (1), als wenn in ihm 


das dichtere Gas fehlte, d. h. wegen der enormen Grösse von a’, das Mittel verhält 


sich im gegenwärtigen Falle, als wäre es eine unzusammendrückbare Flüssigkeit von 


der Dichtigkeit £,. Jeder Punkt S wirkt also, zufolge der Pulsationen (1). auf jeden 


anderen mit einer Kraft 


‚ww 


(2) A: 


die als Anziehung zu deuten ist, wenn @o’ positiv ist !). (Nach der Formel in N. 6.) 


Setzen wir insbesondere fest, dass unter den Massen M, M',... der Punkte 8, 


und den Amplituden ihrer Volumenoseillationen (1) die Relationen bestehen: 


(3) | M= ku M' = kw’ Vo; (k eine Konstante), 


so finden wir für die Anziehungen (2) das Newton’sche Gesetz geltend ?). 
Es ist von Vorne herein klar. dass sich jene Pulsationen (1) und (3) kaum in 


anderer Weise als durch diese Anziehungen kund geben, einerseits weil eben der 


grösste Zuwachs, den hierbei das Volumen eines Punktes 5 erlangt, unendlich klein 

— | 

ist wie —, d. i. wie YV g,, und also unendlich klein ist gegen das Volumen selbst, 
n | | | | 


wesshalb auch für ein Aggregat derartiger Punkte niemals eine den Pulsationen (1) 
entsprechende Volumenänderung zu erblicken ist; anderseits weil das äussere Mittel 
zu geringe Dichtigkeit (£ + p’) hat, um direkt wahrgenommen zu werden. 


Statische Elektrieität. Vollkommene elektrische Leiter. Berührungselektrieität. Isolatoren. 


13. Aus dem jetzt Erörterten leuchtet fast unmittelbar ein, dass in Aggregaten 
von unendlich vielen Punktkugeln (S) diese Kugeln vorzugsweise von demjenigen 
Bestandtheile des äusseren Mittels zusammengehalten werden, der die kleinste Dich- 
tigkeit hat und einer unzusammendrückbaren Flüssigkeit am meisten ähnlich sieht. 


N Auf diese Anziehung ist zuerst von C. A. BJERKNES in Christiania die Aufmerksamkeit 


gelenkt worden. Er ist vielleicht auch der erste gewesen, der das Problem von pulsirenden, in 
eine unzusammendrückbare Flüssigkeit eingetauchten Kugeln analytisch studirt hat. 
2), Statt (1) wäre vielleicht richtiger zu schreiben: 


k [3 k k 
m= Yo, sinn‘ ). 


Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. rd 


er 
BEE 
ER 
Pr 
2 
} 
N 
? 
> 


6 | A. V. Bäcklund. 


Der andere Bestandtheil dieses Mittels kann nämlich nur, — vorausgesetzt dass 
allein die Pulsationen (1) und (3), die immer stattfinden sollen, zu berücksichtigen 
sind, — Oscillationen in die Bewegungen der Punkte einführen. Denn denken wir 


an die Wellen, die im Gase von der Dichtigkeit £=g,(1 +9) in Folge jener 


Pulsationen (1) entstehen und die sich mit der Geschwindigkeit a, vergleichbar mit. 


——, fortpflanzen, so sehen wir, wenn bloss zwei. Punkte S, 5’ eines Aggregates 
Po | 

betrachtet werden, leicht, dass sich diese Punkte nach N. 6 anziehen, falls der Theil 
der Welle von $, dem ein positives m entspricht, gerade dann $’ passirt, wenn sein 


m’ positiv ist, und ferner, dass für derartige Coincidenzen zwischen negativen m 


und m’ auch Anziehung, nur wenn m und m’ von verschiedenen Zeichen sind - 


Abstossung erfolgt. Aber die relative Bewegung der Punkte S und $’, die im erst- 
genannten Falle eine Folge ihrer gegenseitigen Anziehung ist, verrückt sogleich die 
C'oineidenz jener Art zwischen Welle (m) und entsprechender Volumenänderung von 
S’, so dass sogar bald positives m mit negativem m’ zusammenzustellen ist, wo sich 
dann $ und S’ abstossen. Die hieraus weiter folgende Verrückung derselben Punkte 
würde wiederum zu deren Anziehung führen. Diese Betrachtungen, auf die gesammten 
Punkte eines und desselben Aggregates angewandt, zeigen, dass es besonders dem 
gasartigen Bestandtheile von der grösseren Dichtigkeit p des äusseren Mittels zu- 
uschreiben ist, dass jene Punkte von einander getrennt und in Bewegung gehalten 
werden und nicht zu einem starren Konglomerat zusammenlaufen. 


Aber die Punkte S der Oberfläche des Aggregates können nicht so frei schwe- 


ben wie die inneren. Denn ein innerer Punkt wird ringsum von anderen umgeben, 
deren Wirkungen sich daher gegenseitig aufheben. Aber ein Flächenpunkt wird 
nur von der einen Seite her von inneren Punkten angegriffen und darum haupt- 
sächlich eine oscillatorische Bewegung senkrecht zur Oberfläche des Aggregates be- 


kommen. während der er hin und wider mit anderen Flächenpunkten Berührung 


hat. -- Was aber jene inneren Punkte betrifft, so setzen wir als allgemeinen Fall 
voraus, dass sie sich in mehrere Gruppen von Punkten mit gemeinsamem Schwingungs- 
eentrum vertheilen. Wenn diese Gruppen in Verhältniss zu ihren Dimensionen sehr 
weit von einander entfernt sind, müssen ihre Flächenpunkte als überwiegend sich 


berührend angesehen werden. Sie dürften dann als Partikeln des Aggregates bezeich- 


net werden können. Dem Aggregate selbst hätten wir den Namen von Körper 
 beizulegen. Für seine Flächenpunkte müssen Kontakte periodisch eintreten. 

Wenn sich für einen Körper von dieser Zusammensetzung ein stationärer 
Zustand herausgestellt hat, werden die Wellen, welche im Gase des Mittels von der 
_ Diehtigket £ innerhalb des Körpers in Folge der Volumenänderungen der Punkte 
des Körpers entstehen, zum Theil im Körper selbst von den Kontakten der Flächen- 
punkte zurückgehalten, zum Theil durch Wellen von aussen kompensirt. Dasselbe 
muss auch für die Partikeln des Körpers einzeln gelten. 
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14. Ich betrachte jetzt einen Körper, der aus unendlich vielen Punktkugeln S 
„usammengesetzt ist, welche frei schwingen, mit Ausnahme von den äusseren, die 
sich berühren und damit eine zusammenhängende Schicht bilden. wodurch eben ein 
stationärer Zustand für das Innere leicht realisirbar wird. Klar ist jedoch aus dem 
Vorangehenden, dass die inneren Wellen des Körpers, welche seine inneren Punkt- 


 kugeln bewegen, auch seine Flächenkugeln in Schwingungen versetzen und also die 


Stärke des gegenseitigen Kontaktes dieser Kugeln periodisch verändern. Offenbar 
hat eine äussere Welle, die den Körper trifft, einen ähnlichen Effekt. Aber wenn 


der Kontakt der Flächenkugeln an einer Stelle aufgehoben wird, müssen in der 


Regel sich die nächstliegenden inneren Kugeln einandern nähern, so dass an der 
Grenze des Körpers sogar zwei oder mehrere Flächen von Punktkugeln auftreten 
können, die sich der Reilie nach als zusammenhängend erweisen. Es muss folglich 
eintreffen können, dass an der Grenze des Körpers eine Welle erhalten wird, die 
sich zwischen den erwähnten Flächen hin und her bewegt. Die Flächen brauchen 


offenbar nur die sehr kurzen Zeiten, während deren jene Welle von ihnen reflektirt 


wird, zusammenhängend zu sein; ja, die Stärke des Zusaäimmenhanges kann eigent- 
a 


braucht nämlich keine längere Zeit nach ihrer Ankunft zu einer Punktkugel' S, um 
auf sie einen Eindruck zu machen. Denn die äussere Begrenzung der Kugel S hat 
eine mit p5 vergleichbare Breite (N. 11), und ihre Fortpflanzungsgeschwindigkeit 
für Wellen ist unendlich klein gegen a. Desshalb kann erst um eine Zeit p;. oder 


lich nur eine so kurze Zeit wie als unverändert betrachtet werden. Eine Welle 


‚ nach dem Anschlage einer äusseren Welle diese zur inneren Gashülle der 
Kugel dringen, und dann kann auch erst die Volumenänderung dieser Kugel anfangen. 


—- Weil ferner die von einer Flächenkugel des Körpers absorbirte Welle nach einer 


| 
Zeit N wiederum zum grössten Theile von der Kugel abgegeben worden ist (N. 


Il), müssen wir sagen, dass jene Flächenkugel eine Zeit 


m lang von der äus- 
a 


seren Welle Empfindung hat und also freier von nebenliegenden Flächenkugeln als 


sonst schwingt. Wir werden daher den Kontakt je zweier Punktkugeln einer jeden 
der zwei oben bemerkten Flächen des Körpers als nach Zeiten ()/ 5,;a) wiederkehrend 
und nur die verhältnissmässig kurzen Zeiten (£,)” £,;a) als bleibend betrachten. Aus- 
serdem setzen wir den Abstand der zwei Flächen als mit }’£, und die Breite der 
zwischen ihnen wandernden Welle als mit £,)/p, vergleichbar. Die beiden Flächen 
bezeichnen wir als eine äussere bez. innere Fläche des Körpers. 


15. Wir wollen jetzt annehmen, dass einst der Körper von einer äusseren 
Welle getroffen ist, welche überall verdünnt war. Dann würde derjenige Theil dieser 
Welle, welcher, wie gesagt, zwischen den beiden Flächen des Körpers erhalten wird. 
ebenfalls verdünnt sein. Wegen der kleinen Breite!) dieser Welle und der periodischen 
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nach Zeiten (V p,:a) geschehenden Rückkehr derselben muss sie nach N. 11 den 
Punkten der Grenze des Körpers derartige Volumenbewegungen beibringen, von 
denen oben in N. 7 und N. 11 die Rede war, mit Volumenvergrösserungen jetzt 
als Aenderungen der explosiven Art. 

Von einer äusseren Welle, die verdichtet ist, wird selbstverständlich der Körper 
an seiner Oberfläche einen Theil zurückhalten, der ebenfalls verdichtet wird. Die 
Flächenpunkte des Körpers gerathen hierdurch in schnelle Volumenverkleinerungen, 
die von verhältuissmässig sehr langsamen Erweiterungen begleitet werden. | 


Zwischen zwei Körpern mit Welten dieser oder voriger Art in ihren Flächen- 


schichten finden gerade solche Abstossungen resp. Ansiehungen Statt wie zwischen Körpern, 
die mit Elektrieität gleichnamiger oder ungleichnamiger Art geladen sınd. Zwischen s. 9. 
vollkommenen Leitern, wenn bei ihnen die Elektrieität ruht, und Körpern von der in 
dieser und vorangehender N. betrachteten Zusammensetzung wird die Analogie sogar 
vollkommen. | 


15. Letzteres gilt nicht nur für isolirte elektrische Leiter und solche, die durch 
elektrische Influenz auf einander einwirken, sondern auch für solche, die einander 
berühren. Aus der Berührung zweier Körper, deren specifische Wärme verschieden 
ist, entsteht bekanntlich Klektrieität beider Arten, die sich in gleicher Menge, aber 
der Art nach ungleichnamig über die Oberflächen beider Körper vertheilt. Dies 
ist des Näheren als Resultat der von ihnen abgegebenen Wärme aufzufassen. Ich 
rechne hierbei mit der Wärme, als rührte sie von Wellen her, die von Punktkugeln 
S erregt werden, deren Volumina oscilliren nach dem Gesetze 


wobei #; und #; für die verschiedenen $ im Allgemeinen verschieden sind. Selbst- 
verständlich gehören alle diese hier zu beachtenden Punkte den zwei Körpern als 
Wärmequellen zu. Die unaufhörlich vor sich gehenden Pulsationen (1), (3) in N. 12, 
mit n; und t; für ulle Punkte von unverändert demselben Werthe, machen eine besondere 
Art von Wärmeoseillationen aus, von denen also (nach der angeführten N. 12) die all- 
gemeine Gravitation bedingt wäre. Aber die Wärmewellen werden durch das Gas von 
der Diehtigkeit £ des äusseren Mittels und nicht wie die Gravitation durch den noch 
dünneren Bestandtheil desselben fortgepflanzt. | 

Jene Wärmewellen bilden ferner ein Kontinuum von verdichteten: und ver- 
dünnten Theilen und unterscheiden sich hierdurch von denjenigen Wellen, die von 
der Blektrieität eines Punktes S herrühren. Denn da die elektrische Eigenschaft 
eines Punktes aul periodische, explosive Volumenäuderungen von der in N. 7 
angegebenen Beschaffenheit beruht, und die Wellen, die der Punkt aussendet, allein 
von den Explosionen, nicht von dem langsamen Rückgange des Volumens erzeugt 


)Oder m= sin (t — 
| 


| 
in 
A 
= 
? 
Pape: 
D 
N 
md 
[| 


Elektrische und magnetische Theorien. 


werden, so muss zwar eine jede Welle, die von einen elektrischen Punkte ausgeht, 
im gleichen Masse verdichtet wie verdünut sein, aber die versch’edenen Wellen 
dieser Art müssen in Abständen von der Grösse a$ von einander gehen. Ich werde 
zunächst vom Effekte der Wellen dieser Art sprechen. 

Ich betrachte einen Körper (A), der in der Weise elektrisirt ist, dass die 
schnelleren Volumenänderungen seiner Punktkugeln Vergrösserungen sind. Die 
| löinveloppen der Wellen, die diese Panktkugeln ausschicken, werden elektrische 
5 Wellen des Körpers. Jede von ihnen wird in demselben Masse verdünnt wie ver- 
a dichtet; und im gegenwärtigen Falle’geht der verdichtete Theil voran. Wenn dess- 

halb diese Wellen zu einem Körper (B) gelangen, der die in N. 14 beschriebene 
Zusamınensetzung hat, so müssen sie an ihren nächsten Ankunftsstellen in B einen 
Theil ihrer Verdichtung, an entlernteren Stellen desselben B einen eben so grossen 


. . Theil ihrer . Verdünnung zurücklassen. Der verdichtete Theil einer jeden der Wellen- 
. Enveloppen eilt nämlich dem zugehörenden verdünnten Theile voran und wird daher 
.. nahe der ersten Ankunftsstelle in B von dessen innerer Fläche reflektirt in einer 
, der Zeiten („1 p,;«), wo dort die Fläche zusammenhängend ist. In Folge hiervon 


muss sich, wenn der Beweguugszustand für die Punkte in 4 und BD stationär ge- 
worden ist, sowohl zwischen den zwei Flächen von B als denen von A eine Welle 
bewegen, die an einigen Stellen verdichtet und an anderen in gleichem Masse ver- 
dünnt ist, wobei jedoch die früher in A befindliche verdünnte Welle zu der neuen 
1 hinzuzufügen ist. Die Flächenpunkte der zwei Körper werden daher solche Volumen- 
a änderungen erfahren wie die in N. 7 definirten und desshalb elektrische Anziehungen | 
und Abstossungen gerade so-ausühen als wenn A und B vollkommene elektrische Leiter 
wären. Die inneren Punkte von A und B werden sich hierbei abwechselnd plötz- 
lich ausdehnen und zusammenziehen gerade als wenn E lektrieität von beiden Arten 
in entgegengesetzten Richtungen durch die Fila strömte. 


-17. Bisher hatten wir meist an die KEnveloppen der Wellen von den Punkten 
von A gedacht. Die einzelnen Wellen, die von den verschiedenen Flächenpunkten 
von A ausgehen, bilden unendlich viele Schaaren von um Abstände ad getrennten 
Theilen. Hiervon wird das vorangehende Räsonnement nur in sehr geringem Grade 
betroffen: zu den Volumenänderungen elektrischer Art der Punkte in B und in A 

.. würden wir höchstens Osecillationen mit zu rechnen haben. Die früheren Bewegungen, 
die wir als elektrisch bezeichneten, hängen von alledem ab, was von jenen Wellen 
zwichen den Flächen von B (und A) aufgesammelt wird. Mit dem Vorhandensein 
einer für den Kontakt der Punkte der äusseren und i inneren Flächen von B geltenden 
Periode ist diese Ansammelung wesentlich verknüpft. 

Sei der Kontakt der Klächenpunkte immer periodisch. Dann müsste, auch 
wenn A eine Wärmequelle wäre und B in deren Nähe stände, die Wärmewellen 
von A eine Welle in der Flächenschicht von B hervorbringen, welche zwischen den 
beiden Grenzflächen dieser Schicht hin und her wandern würde. Aber von den 
Wellen, die von einer gewöhnlichen Wärmequelle, wie z. B. einem elektrischen 


“> 
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Strome, entspringen, gilt, dass sie sowohl diejenigen enthalten, deren verdünnte Theile 
vorangehen als solche, mit deren verdichteten Theilen dies der Fall ist, ganz als 
wenn eine jede infinitesimale Partie der (Quelle aus einem Paare von Punktkugeln 
(S) bestände, deren eine eine Volnmenoseillation besässe, welehe durch die Formel 
(1) m = w sin nt 

bestimmt wäre, die andere dagegen nach der Formel 

(2) | =-—eosinnlt | 

oseillirte. Dann leuchtet von selbst die Unmöglichkeit ein, dass die Welle, die in 
B von irgend einer Wärmequelle hervorgebracht wird, an irgend welcher Stelle der 
Oberfläche dieses Körpers mehr verdichtet als verdünnt werden könne. Also kann 
R jetzt nicht elektrisch geworden sein. 

Wenn aber B gegen den Körper A gepresst wird, und A und B nicht zwei 
Theile eines und desselben homogenen grösseren Körpers ausmachen, sondern ihre 
Berührungsfläche eine für sie gemeinsame, doppelt zu zählende Fläche mit periodisch 
sich wiederholendem Zusammenhange bildet, so werden auf dieser Berührungstfläche 
Punkte von der Eigenschaft (1) des einen Körpers zu Punkten von der Rigenschaft 
(2) des anderen [mit vielleieht anderern Werthe von o| unendlich angenähert, so dass 
sich diese dichter anschliessen! als irgend welche Punkte des Inneren der Körper. 
Die Körper selbst müssen demnach unter sich einen in gewisser Hinsicht entgegen- 
vesetzten Charakter übernehmen, dass sie zunächst zwei unendlich nahe an einan- 
dern liegenden Punkten (1) und (2) ähnlich werden. Wenn sie infinitesimal wären, 
hätten wir diese Vergleichung für streng richtig zu halten. 

In Folge hiervon führen wir unser Räsonnement weiter so, als wenn der eine 
Körper, z. B. B, von Wärmewellen getroffen wurde, deren verdünnte Theile an 
erster Stelle gingen und deren Mittelpunkte in A in der Nähe der Berührungsfläche 


;wischen A und B lägen. während in A gleichzeitig Wellen eintreten würden von 


der entgegengesetzten Art. also mit den verdichteten Thheilen vorangehend und: mit 
ihren Mittelpunkten in B ebenfalls an der genannten Berührungsfläche. Die, wenn 
‘nieht anfangs vorhandene, jedoch nach N. 14 allmählich entstehende Periodicität 
von der Grösse $=|]r,;a des Kontaktes der äusseren und inneren Flächen der 
Körper bewirkt nachher, dass an der Oberfläche von B eine verdünnte (oder ver- 
diehtete) und an der Oberfläche von A eine verdichtete (bezw. verdünnte) Welle 
erhalten wird. Derjenige von diesen Körpern, dessen Flächenpunkte (wie auch die 
inneren) sich irp Falle von Volumenvergrösserung am meisten nähern, scheint mir 
die verdichtete Welle zurückhalten zu müssen. Die genannten Wellen machen A und 
B entgegengesetzt elektrisch. 


18. Isolatoren können!®Pnicht in der Weise von freien Punkten $ zusammen- 
resetzt sein wie die eben betrachteten Leiter. Für sie müssen nämlich entweder 
ihre sämmtlichen Punkte 8, also auch die inneren, beständig oder, wie diejenigen 
der obigen Wlächenschichten der Leiter, periodisch Kontakt mit einander eingehen, 
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oder sie werden Partikeln bilden, wie in N. 13 erklärt wurde, und eben diese Par- 
tikeln. könnten sich berüliren. Die Wellen, die von einem elektrischen Leiter’ aus 
geschickt werden, pflanzen sich daher von Punkten, Partikeln oder Zellen des Kör- 
pers zu ferneren Punkten, Partikeln oder Zellen durch Leitung zwischen den be- 
rührenden Grenzschichten der letzteren fort. Die vorangehenden NN. können uns 
dann belehren, dass ein Körper dieser Art von äusserer Klektricität elektrisch pola: 
risirt wird, so dass seine Zellen in Reihen geordnet erscheinen, wobei je zwei nächst- 
liegende an ihrer Berührungsfläche von Blektricität entgegengesetzter Art geladen 
werden, doch so dass jede Zelle beide Arten von Klektricität in derselben Menge 
enthält. Im Inneren eines vollkommenen Leiters wird jeder Punkt 8 in Zeiten 
kleiner als % abwechselnd positiv und negativ elektrisch, aber im Inneren eines 
Isolators sollen die Zellen, wenn «der Zustand ein stationärer geworden ist, ihren 
elektrischen Charakter unverändert bewahren. 


19. Aus N. 7 folgt nunmehr, dass “wischen irgend zwei elektrischen Präkien 


eine Kraft von der Grösse 


0 
ı Mo 


wirksam ist, wobei unter A der Abstand der beiden Punkte, unter 
ihre elektrischen Quanta verstanden werden. Falls ihre Elektrieitäten gleichnamig 
. 0 . . . . 
sind, haben m,, m, dasselbe Zeichen und die Kraft wird Abstossung, spnst >ine 


Anziehung. 


5. 


Elektrische Ströme. Ihre .ponderomotorische Wirkung. Ihre Fähigkeit Blektrieität zu indueiren, 


Ihre Wärmeerzeugung. 


20. Wenn zwei vollkommene elektrische Leiter A, B mit ungleichnamigen 
Elektricitäten geladen sind, wobei also der eine Leiter, sei es A, eine verdünnte, der 
andere Leiter, B, eine verdichtete Welle an der Oberfläche bei sich hat, wenn ferner 


durch irgend eine äussere Vorrichtung die Ladungen von A und B konstant erhalten 


werden, und man dann mittels eines metallischen Drahtes die beiden Körper ver- 
bindet, so muss in diesem Drahte eine stetige Strömung von verdünnten Wellen in 
der Richtung von A nach B und von verdichteten Wellen in der entgegengesetzten 
Richtung zu Stande kommen. Die inneren Punkte S des Drahtes verhalten sich 


wie freie Punkte, wenn der Draht, wie ie annehme, ein voilkommener Leiter ist. 


und jene zwei Schaaren von verdünnten bez. verdichteten Wellen werden dann 
sowohl derartige Volumenänderungen als Translationen der 5 hervorrufen wie die 
in N. 8 beschriebenen. — Vgl. die nächstfolgende N. 

Der Draht wirkt dann als ein elektrischer Strom von komstanter Intensität. In 
der That, wenn zwei Drähte, Z und Z’, wie der oben supponirte Draht zwischen 
A und B, von verdichteten und verdünnten Wellen in entgegengesetzten Richtungen 
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durchfahren werden, müssen wir, nach dem eben Gesagten, aus N. 9 Folgendes 
schliessen. Wenn wir mit 8’ eine Punktkugel in Z’ bezeichnen und mit $,. 8, 
zwei unendlich nahe an einandern liegende Punktkugeln in Z, von denen zu gleicher 
Zeit Wellen zu -S’° kommen, die von Volumenänderungen explosiver Art, aber ent- 
gegengesetzten Charakters jener S,, S, herrühren, so werden die Komponenten der 
Resultante der Kräfte. die $,.. S, auf S’ ausüben, durch die ersten Derivirten in 
Bezug auf y', sind die. Koordinaten des Mittelpunktes von. $', von ‚der 
folgenden Funktion dargestellt: 


H 


a 


cos h, A), 


wo sich my, hy und H’ auf S’ beziehen und A die Richtung von S nach $’ hat. 
Um diese Kräfte detailirter zu formuliren, ist es nothwendig zu wissen, wie h,' von 


A; abhängt. — Stehen beide Drähte still, so haben wir H ach H' gleich 


Null zu setzen. 

Fragen wir aber nach der ganzen Wirkung von L auf Z/, d. i. von ZL auf die 
Gesammtheit aller Punkte in Z/, so müssen wir noch diejenige Kraftfunktion berück- 
sichtigen, welche der Kraft zugehört, die seitens $,, S, auf denjenigen Punkt ($8”) 
in Z’ ausgeübt wird, der. 8° unendlich nahe liegt und sich sowohl hinsichtlich der 
Variation seines Volumens als seiner Translation jenem 8’ entgegengesetzt verhält. 
Für den fraglichen neuen Punkt 8” finden wir offenbar (N. 9) | 


cos HA | 


A 
a 


als Kraftfunktion. Wenn diese Funktion zur nächst vorangehenden addirt wird, 
was doch schliesslich geschehen soll, wenn man die Leistung aller Kräfte von Z 
auf ZL zu bestimmen wünscht, so bekommt man im Falle dass (H:a) und (H':a) zu 
vernachlässigen sind, ale Additionsresultat die Funktion 


— cosh, Acosh,d&, 


und also für die gesammte Wirkung aller dieser Kräfte die folgende Funktion W: 


(2) W = cos cos h,d, 


wobei die Summierung über alle Punktkugeln in den zwei Drähten auszudehnen ist. 
Die Arbeit, welche die Kräfte des Drahtes Z bei einer unendlich kleinen Verrückung 
des zweiten Drahtes Z’ auf ihn verrichten, erlangt hernach den Werth 
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Wir können m;%,. m;h, als Konstanten auffassen. weil sie nämlich durch- 


‚schnittlich für alle $ bez. $’° dieselben Werthe haben; wir können ferner diejenigen 
 Riehtungen der Drähte, in denen die verdichteten Wellen fortgehen, als Richtungen 


für die Geschwindigketen 4, und Ah, auszeichnen. —- dies aus Gründen, die später 


in N. 21 angegeben werden. NBndlich denken wir uns noch, dass durch nahe 


auf einander folgende Querschnitte die Drähte in infinitesimale Stücke von den 
Längen ds bez. ds’ zerlegt werden und führen dann ? und 7 dureh die folgenden 


\ 2] m — ads. 
a 


wo die Sumnnerung alle Punktkugeln eines Querschnittes umfasst, von denen sich 
eben so viele wie der Punkt 8, als wie der Punkt 8, verhalten. Weil 
wir stillschweigend voraussetzen. dass der Querschnitt eines Drahtes entweder kon- 
stant ist oder kontinuirlich vartirt, betrachten wir die eben definirten 7 und 7 als 


konstant. 
Aber dann ist W unter der Form zu schreiben: 
| ‚ dsds 
(4) W=, cos Rds cos Rds’ 


wo R eingeführt ist statt 3, um den Abstand zwischen ds und ds’ zu bezeichnen. 


Wenn die Endpunkte von Z fest gehalten werden. oder wenn Z’ ringförmig 
ist, kann man für (4) setzen: | 
(5) | | 5 cos (dsds') | 
Wird dann ferner angenommen, dass Z und Z’ sich wie Ketten von unendlich 
vielen infinitesimalen Linienstücken. deren jedes für sich starr ist. verhalten, also 
L, L’ biegesam. aber unausdehnbar sind, so wird es möglich die oben genannten 
Kräfte von Z auf die beweglichen Punkte $°. $”. ete. des Z’ durch andere Kräfte 
zu ersetzen, welche die Mittelpunkte von ds’ zu Angriffspunkten haben. Weil die bei 
einer jeden virtuellen Verrückung von Z geleistete Arbeit dieser neuen Kräfte dem 
oben stehenden 3W gleich sein soll, so erhellt leicht aus der Form (5) der Funktion 
W, wenn man die Bedingung ?ds = 0 gehörig berücksichtigt. dass für die Kompo- 
nenten X. Y, Z derjenigen von den zu bestimmenden Kräften. welehe im Mittel- 


punkte (x, y', 2’) von ds’ angreift. die folgenden Formeln gelten müssen: 


_X=',(Ody -- Bdz') — 


Is 
dz' 
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wo 


1 


Dies sind uber gerade die von Amrkrk gegebenen analytischen Ausdrücke der 
Kräfte, mit denen eın elektrischer Strom von der Intensität ı in L auf einen elektrischen 
Strom von der Intensität ! in L’ wirkt. 


Aus diesem (Grunde sehe ich ın den durch I in entgegengesetzten Richtungen 
fahrenden verdünnten und verdichteten Wellen, von denen in dieser N. die Rede gewesen 


ist, die Ursache zu einem elektrischen Strome () in L. | 

Ausserdem ist das Potential der ponderomotorischen Kräfte zweier elektrischer 
Ströme in Z und Z’ von W. Weser bekanntlich durch die Formel (4) und von 
F. Neumansw durch die Formel (5) gegeben worden. 


21. Wenn ich oben den zu positiven m,, m, zugeordneten Ah, A, diejenigen 
Richtungen beigelegt habe, in denen die verdichteten Wellen der Drähte fortgehen, 


hat dies folgenden Grund. — Eine jede der verdünnten Wellen im Drahte Z giebt 


dem Punkte S, wenn sie ihn passirt. plötzlich eine Erweiterung, der unmittelbar 
eine nahezu gleichförmige Zusammenziehung |mit positivem m] zur Wiederherstellung 
des Volumens nachfolgt. Die Punkte, über welche dieselbe Welle direkt vorher 
gefahren ist, ziehen gleichzeitig, — wegen der (sekundären) Wellen, die von ihren 
plötzlichen Volumenvergrösserungen erregt worden sind, — jenen $ so an, dass er 
eben während seiner genannten Erweiterung sehr schnell vor der obigen verdünnten 
Welle zurückweicht. Aber gleich nachdem jene Welle passirt hat, muss die An- 
ziehung von $ wegfallen, so dass sich jetzt ım folgenden Zeitraume bis zur Ankunft 
einer neuen Welle in Z der Punkt $ mit der im ersten Zeitintervalle (s) gewonnenen 
Geschwindigkeit bewegt. Auf dieselbe Weise hat ınan von den verdichteten Wellen 
in Z zu reden. Desshalb erfolgen hier gerade die in N 9 ponirten Translationen 
der Punkte. Auch wird hieraus klar, dass A, und A, die in vorangehender N. 
angenommenen Richtungen besitzen. | 

In N. 34 meiner Abhandlung im B. 34 der Matematischen Annalen habe ich 
dies Alles ausführlicher entwickelt; daselbst habe ich auch gezeigt, dass zu der hin 
und wider wechselnden Bewegung des Punktes $, welche, wie oben dargethan, von 
den beiden in Z befindlichen Wellenschaaren hervorgebracht wird, auch eine lang- 
same gleichförmige Verrückung aller S ın der Fortschreitungsrichtung der verdichteten 
Wellen zu Stande kommt. | | 


| 
| L 
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22. Seien ZL und Z’ zwei drahtförmige Körper, von denen der erste von 
einem elektrischen Strome durchflossen wird, der andere sich neutral verhält, also 
der erste von verdünnten und verdichteten Wellen in entgegengesetzen Richtungen, 
der zweite bloss von Wärmewellen durchzogen wird, und wollen wir auf diese Drähte 


das Räsonnement von N. 20 anwenden, so betrachten wir Z’ zunächst als in beiden 


Richtungen von Strömen durchsetzt, die unter sich gleich stark sein mögen. Man 


muss aber dann von der entsprechenden Grösse h, annehmen, dass sie während 


jeder Zeit # ihr Zeichen ein Mal wechselt. Unsere Formeln [sieh z.B. (2)} liefern 
dann keine Kraft von Z auf Z/, wenn H=H'’. Findet aber zwischen den Drähten 
eine relative Bewegung Statt, so wird das Resultat ein anderes. Wenn z. B. H=0, 
aber I’ nicht verschwindet, so gilt, wie aus (1) und (3) folgt, für die Kräfte von Z 
auf S’ die folgende Funktion 

2V mdi (1+ cos H'R) cos Ras“, 

| L 

als Kraftfunktion. Darum wird vom elektrischen Strome in Z die Kugel 5’ während 
einer Zeit #, worunter ihr m, sein Zeichen ein Mal ändert, längs eines infinitesi- 
malen Stücks der Längenaxe von L’ wechselweise in beiden Richtungen getrieben. 
Unter den Wärmewellen in Z/, welche in gleichem Masse aus verdünnten und ver- 


dichteten Theilen zusammengesetzt sind, muss aber dann von den Wellen der einen 
Art, z. B. den verdichteten Wellen, mehr in der einen Richtung als in der anderen 


‚von 8° absorbirt werden, wesshalb Verdünnung und Verdichtung theilweise separirt 


in entgegengesetzten Richtungen durch Z’ gesandt werden, welches sich als elek- 
trischer Strom ankündet. 

Die Kräfte, die nach dem eben Gesagten ein in sich geschlossener Strom L auf 
die Punkte S’ des Drahtes Z ausübt, können wir durch andere ersetzen, welche an 


festen Stellen der Längenaxe dieses Drahtes angreifen. Beide Systeme von Kräften 


müssen selbstverständlich dieselbe Arbeit für die neue Strömung in Z’ leisten. 
Diese Arbeit wird für die ersteren Kräfte, die auf die Punktkugeln 8’ wirken, sehr 
leicht aus dem obigen Ausdrucke für die Kraftfunktion hergeleitet. Sie wird 


2(W’— W), 


wenn, wie hier zu thun ist,-nur an die Verrückungen von 5’ längs der Axe von Z/ 
gedacht wird, und man also von der durch H’ direkt veranlassten Bewegung absieht, 
und schreibt: | 
dsds, 


2W = ii, | [ cos dsds, 

LC 
[eosdsds, 


wobei ds, ein Linienelement von derselben Richtung als H’ bezeichnet und 
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| 
U (ds, = 211’) 


Die Integrationscurve C, von der ds, ein Linienelement ist, wird von einem beliebigen 
Punkte der Längenaxe von Z’ bei der von H’ bewirkten Bewegung dieses Drahtes 
beschrieben. Durch die während einer Zeit # geschehenen Verrückungen der Punkte 
von € ist diese Curve zur Lage ( gekommen. | | 

Man findet hernach dureh eine Rechung, die in N. 38 meiner Abhandlung in 
B. 34 der Mat. Ann. ausgeführt ist. für die Komponenten der gesuchten Kräfte, 
deren » Angriffspunkte über die Längenaxe von Z’ gleich vertheilt sind. die folgen- 
den Formeln: | 


X = 5 (Cdy, — Bde) 


N 


= (Ad2, — Ode‘) 
7, = (Bar, — Ady,), 


mit den früheren Werthen (4) von A, B, €. Es sind da. dy,. dx, Projektionen 
des Elementes ds. welches an dem Angriffspunkte der obigen Kraft haftet. (ds, 
dasselbe wie oben, parallel mit I). 

Die vrechtwinklige Komponente nach der Tangente an der Are von L’ von dieser 
Kraft. auf die Einheit von | "2zp rm, bezogen, wird gerade die von WırHukLM WEBER 


ın seiner Theorie der elektrischen Induktionsströme bestimmte elektromotirısche Kraft, die 


jetzt bei der relativen Bewegung zwischen dem Leiter L' und dem Strome in L eine 
dektrische Strömung in L erweckt. | 


23. Falls Z’ in Ruhe wäre, Z sich dagegen bewegte, würden wir in der vorigen 
Weise, mittels der Formel (1), den von WınukLm WEBER gegebenen Ausdruck für 
die jetzt entstandene elektromotorische Kraft in Z’ wiederfinden. Derselbe ist be- 
kanntlich dem Ausdrucke der eben betrachteten Kraft (X,, Y,, Z,) ähnlich. 

Nehmen wir zuletzt an, dass beide Leiter, Z und Z/, in Ruhe bleiben, dass 
aber der Strom des ersteren seine Intensität ändert, so ändern sich auch m}, h, und i. 
Das in N. 1 Auseinandergesetzte lehrt indessen, dass die zwei ersten (Grössen. 
wenn. sie nicht konstant sind, Funktionen von R-— at werden; und desshalb müssen 

| | 

wir ınit 2 so rechnen als wäre es eine F(R-—-at), denn ı ist 2] 2rp,% —ı-" gleich. 


ads 
Es folgt dann sofort aus dem Anfange von N. 20, dass jetzt, w H=N'=h, =0 
zu setzen ist, auf die Kugel (#’, z’) in eine Kraft ausübt, deren X-Kom- 
ponente einfach | 


m! | i cos Rds 


wird. Es sei L in sich geschlossen; dann ist 
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ds 
cos Rds —=U. 
7, 


L 


Weil ferner = F(R— at), müssen wir haben 


01 19 

——=— RX. 

0X a ot 

Demnach muss die fragliche Kraft des Stromes Z auf 5° eine rechtwinklige 
Komponente nach der Tangente (ds) an der Axe von ZL’ besitzen, welche die 
Grösse erhält: | 


0x 
+ cos Rds cos Rds 
L 


Diese Kraft ist genau die von W. We»rrr hergeleitete, für den vorliegenden 
Fall geltende elektromotorische Kraft, welche in Z’ elektrische Strömung hervorruft. 


24. Wie die Wellen beschaffen sind, welche im umgebenden Mittel von den 
Punktkugeln $ eines Drahtes, in dem ein elektrischer Strom fliesst, ausgesandt wer- 
den, ist leicht einzusehen. Die Wellen rühren nämlich zum allererössten Theile von 
den Aenderungen der m jener $ her, indem die Translationsgeschwindigkeiten der- 
selben 8 hierbei eine untergeordnete Rolle spielen. Also folgt ohne Weiteres aus. 
dem in N. S (und 20, 21) gegebenen Gesetze für die Variationen jener m, dass die 
fraglichen Wellen aus verdünnten und verdiehteten Theilen in wechselnder Reihen- 
folge bestehen, wesshalb auch ihre Gesammtheit als Wärme wirkt (N. 16). Die 
inergie einer derartigen Welle haben wir nach N. 10 gleich 


zu setzen, und also gilt für die Energie aller Wärmewellen, die während einer Zeit 
» vom Drahte ausgehen. der Ausdruck | 


. 


wenn das Summierungszeichen sämmtliche Punktkugeln des Drahtes betrifft. Nun 


wollen wir, in Uebereinstimmung mit der Gleichung (d) in N. 7. ai Aenderung 
von m während der Zeit = nach der folgenden Formel berechnen: 


m = m, cosn(t— — sinn (tk), — 


2 


Unter Vernachlässigung: verhältnissmässig sehr kleiner Glieder bekommen wir dann: 
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und wenn wir jetzt die Stromintensität ? einführen durch die Gleichung (3) in 
N. 20: | 


wo wir die gezeichnete Summierung über alle Punkte eines Querschnitts des Drahtes 
ausdehnen und unter ds den Abstand zweier in der Längenrichtung des Drahtes 
auf einander folgender S verstehen, und demgemäss schreiben | 


als wäre eben der Kontakt zwischen zwei 8 für die Richtungsänderung ihrer Transla- 
tionen nöthig, so finden wir für die erwähnte Energie den Werth: 


wobei A von der Länge des Drahtes, d. i. von der Anzahl seiner auf der Längenaxe 
befindlichen Punktkugeln, ferner von seinem Querschnitte, eigentlich von der Anzahl 
seiner Kugeln in dem Querschnitte, und endlich von z, d#, p, abhängt. Durch den 
elektrischen Strom des Drahtes wird also in der Zeiteinheit eine Wärmemenge 


entwickelt, wie aus den Experimenten von JouLE und Lrxz längst bekannt ist. 

Es sei noch bemerkt, wie man die gewöhnlichen Formeln für die Intensität 
des Stromes herleitet, der in einem Drahte Z’ durch Bewegung oder Intensitäts- 
änderung eines Stromes in Z inducirt wird. Wir haben oben die elektromotorischen 
Kräfte angegeben, welche diesen zwei Fällen entsprechen, und, um die in Frage 
vestellte Aufgabe zu erledigen, brauchen wir nur auszudrücken, dass die Arbeit jener 
Kräfte während einer Zeit # schon in der nachfolgenden Zeit # in Energie X 
von Wärmewellen umgesetzt sein muss. Die neue Strömung in L’ verdankt näm- 
lich ihren Ursprung allein den von den Punktkugeln ($S) in Z ausgehenden Wellen, 
und die von den Druckkräften jener Wellen zur neuen Strömung in L’ geleistete 
Arbeit muss nachher wieder nach aussen (aber nicht bloss zu L) durch die vorher 
beschriebenen Wärmewellen von ZL’ zurückgegeben werden. 


| 
8,292 
(€) 
. 
ER 
> 
% 
% 
- 


Elektrische und magnetische Theorien. | 29 


Il. 
Vom Erdmagnetismus. 


Von der Induktion vom Magnetismus, sweciell in der Erde von Seiten der Sonne. Das marmetische 
Moment der letzteren, wenn die Erdrinde unmagnetisch wäre. Der Einfluss des Sonnenmagne- 
tismus auf die Planetenbewegungen. Andere Auffassung von der Natur des Erdmagnetismus. 


| 25. Stellt £ einen Körper dar, dessen Partikeln von unter sich parallellen 
elektrischen Strömen umkreist werden, so verhält sich Y wie ein Magnet mit zwei 
Polen, deren Verbindungslinie senkrecht zu den Ebenen der angenommenen Ströme 
steht. Denken wir uns ferner einen zweiten Körper X, so werden die Wellen, die 
von den elektrischen Strömen in $ ausgeschickt werden, neue Bewegungen der Punkt- 
kugeln ($) in K veranlassen. Nehmen wir an, dass diese Punktkugeln zu Partikeln 
eruppirt sind, so werden jene Wellen, die am passendsten mit Wärmewellen von X 
zusammenzustellen sind, diese Partikeln theilweise auflösen und damit Hüllen von 
abnehmender Dichtigkeit um ihre inneren Theile, ihre Kerne, bilden. Hierbei 
können in diesen Hüllen Theile der vorliegenden Wellen von £ aufgesammelt wer- 
den, welche solche elektrische Ströme erzeugen, die von der in N. 23 erörterten Art 
sind und deren Richtung wir als zu derjenigen der Ströme in I entgegengesetzt 
bezeichnen wollen. Es sind inzwischen zwei wesentlich verschiedene Partikelformen 
möglich. Entweder sind die Partikeln cylindrisch oder kugelförmig geworden. Im 
ersten Falle werden je zwei Partikeln längs mit den Axen parallellen Seitenlinien 
in Berührung gerathen und dabei werden die Richtungen der umkreisenden Ströme 
desswegen umgeworfen, weil jeder Strom immer den kürzesten, d. i., wenn möglich. 
den geraden Weg verfolgt, und zugleich müssen sich die zwei Ströme der zwei sich 
berührenden Partikeln zu einem einzigen Strome vereinigen, welcher dann rings um 
beide Partikeln als ein Ganzes läuft. Zs ıst dann K magnetisch geworden und die 
entsprechende elektrische Strömung in ihm hat einen stationären Charakter erhalten. Im 
„weiten Falle, wo die Partikeln kugelförmig waren, können sie sich nur in Punkten 
berühren und desshalb kann hier kein Wechsel der Stromrichtung eintreffen, sich 
also auch kein stationärer magnetischer Zustand ergeben: K wird in diesem Falle 
diamagnetisch sein. Ein nadelförmiger Körper dieser Art muss, wenn er zwischen 
den Polen eines Hufeisenmagnets horizontal aufgehängt wird, seine Axe senkrecht 
zur Verbindungslinie der Pole stellen, wobei die in seinen Partikeln vom Magnete 
indueirten Ströme sich um diese Partikeln herum drehen, ohne die Richtung ihrer 
Ebenen im Raume zu ändern. Die genannte Lage des nadelförmigen Körpers ist 
eine stationäre Gleichgewichtslage. Aber das Gleichgewicht der Ströme des Körpers 
ist in Betreff ihrer Relation zum Körper selbst indifferent. | 
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a Der innere Bewegungszustand eines ‚Körpers K der ersten Kategorie, also 
eines Körpers magnetischen Charakters, wird dann als stationär zu bezeichnen sein, 
wenn die oben beschriebene Strombildung einen solchen Abschluss gefunden hat. 
dass irgend ein magnetischer punktförmiger Körper, sogar ein magnetischer Pol, in 
den Körper eingeführt, keine magnetische Wirkung erleidet. Die Partikeln des 
Körpers, — oder richtiger die Partikelpaare, denn zu je zwei werden nach dem 
Vorigen die Partikeln von einem gemeinsamen Strome umkreist, — haben sich dann 
zu Stäben oder Paaren von Stäben geordnet, welche vor dem eingeschobenen punkt- 
förmigen Pole zur Seite weichen. und jene Ströme, welche um die Querschnitte 
dieser Stäbe kreisen. müssen eine solche Stärke erreicht haben, dass K wie ein 
magnetischer Schirm vor £ schützt. Die Athmosphäre der Erde ist von dieser Be- 
schaffenheit gegenüber der Sonne, die wir als einen Körper \ betrachten. Es ist dies 
eine Annahme über die Atlımosphäre, welche für die folgenden Entwickelungen 
gewissermassen den Ausgangspunkt bildet. Aber auch den dichteren inneren Kern der 
Erde sehe ıch für eben so beschaffen an. Nur diejenige Partie der Erde, welche ihren 
Kern von ihrer Athmosphäre trennt und welche ich als Erdrinde bezeichne, betrachte 
ich als unmagnetisch und sehe in ihrem Dasein die Ursache zu den meisten der beo- 
bachteten magnetischen Ergebnisse. 

Eine andere Anschauungsweise ist jedoch eben so möglich. Siehe N. 29. 

Wenn wir nur auf diejenigen magnetischen Eigenschaften der Sonne achten. 
welche sie mit dem obigen Körper £ vergleichbar machen, können wir sie durch 
einen unendlich kleinen Magnet ersetzen, der seine Axe annäherungsweise senkrecht 
zur Ekliptik hat. Wird das Moment dieses Magnetes mit M bezeichnet, und für 
den Augenblick von der Neigung zwischen der Erdaxe und der Axe der Ekliptik abge- 
sehen, so finden wir, dass nach der obigen Auffassung dieser Dinge der Magnetis- 
mus der Sonne zu nicht weniger als drei magnetischen Schichten in der Erde Ver- 
anlassung giebt. von denen die erste die obere Grenzfläche der Athmosphäre bedeckt 
und eine Flächendichtigkeit hat gleich 
(1) aJ+5 cosaJcosa'd), 
wenn unter A die Entfernung der Sonne von der Erde, unter a der Radius vector 
vom Mittelpunkte der Erde zur Stelle der Schicht, für welche die Flächendichtigkeit 
gesucht wird, und unter J die Axenrichtung des Sonnenmagnetismus verstanden 
wird. Die zweite der in Frage stehenden Schichten gehört der oberen Fläche der 
Erdrinde zu und hat die Verdichtung 


a 


3M „ - 
(2) + +5 J A), 
die dritte hat die Verdichtung 


„(cosa J+-5 A) 
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und gehört der unteren Fläche der Erdrinde zu. Es werden mit a’, a”, a’ die 
- Radien der Grenzflächen der Atlımosphäre und der Erdrinde bezeichnet. 

Diese Schichten werden offenbar vom Magnetismus der Enden der Stäbe ge- 
leistet, zu welchen die Partikeln der Athmosphäre und des Erdkernes sich ordnen, 
und diese Stäbe würden parallel zu .7 gehen '). | 

Aber ziehen wir jetzt den Umstand in Beth acht, dass ın Wirklichkeit die Are der 
täglichen Rotation der Erde nicht parallel zu J ist. Die Stäbe des Erdkerns sehen 

= wir dennoch als geradlinig an. Denn vom Erdkern setzen wir voraus, dass er sehr 
n starr ist und dass in seinem Inneren magnetische Ruhe herrscht. Aber seine Stäbe 
werden eimer anderen Richtung, 7’, als J. Und wenn die Dichtigkeit der Atlhmosphäre 
von der Erdrinde ab nach aussen sehr schnell abnimmt, haben wir zwar für die 
nächste Umgebung der Erdrinde die Axenrichtung der magnetischen Stäbe der 
‚ Athmosphäre, wegen ihrer Anziehung von Seiten des Erdkernes, ebenfalls gleich 7", 


2 für die Partikeln an der oberen Grenze der Athmosphäre, also an der Schicht (1). 
E dagegen wie eben parallel zu J anzunehmen. Es ist dann leicht, die Ausdrücke 


(1), (2), (9) dem jetzt vorliegenden Falle anzupassen. Wir müssen (1) unver- 
ändert lassen, in (2) und (3) sowohl J’ ztatt J einführen als cosaJcosaA durch 


cos aJ cos ad — 3 608 JA ersetzen ?). Dann wird ein jeder magnetischer Pol, welcher 


3 in die Athmosphäre eingeführt wird, vom magnetischen Potentiale der Schichten auf 
E der Erdrinde allein, d. i. vom Potentiale 


| | vg vB 
a°’—a Ma’—a 1 
| 4 | cosrä — - cos 
angegriffen. Wegen der Kleinheit von Ach ist das zweite Glied dieses Aus- 


druckes sehr unbedeutend im Vergleich mit dem ersten. Doch spielt es für die 
jährliche Variation der magnetischen Elemente eines beliebigen Ortes der Brdrinde 
eine Hauptrolle, wie in N. 52 gezeigt werden wird. 


27. Wenn wir also für die Punkte in der Athmosphäre 


cosrJ' 


als magnetisches Potential der Erde betrachten, halten wir die Erde in magnetischer 
Ilinsicht für gleiehwertig mit einem in ihrem Mittelpunkte befestigten linearen 
Magnete, dessen Axe die Richtung J’ hat und dessen Moment gleich 


"N In Uebereinstimmung hiermit betrachte ieh einen gewöhnlichen magnetischen Körper 
als von einer unzähligen Menge unmagnetischer (mit der FErdrinde zu vergleichender) Schichten 
durchzogen. 

Denn es soll sein T —=(), falle P das zu besprechende Potential be- 

| 0 
deuten soll. | 
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mg 


a? 


ist. Es soll hierbei M das magnetische Moment der Sonne bedeuten. Um eine, 
wenn auch nur oberflächliche Vorstellung von der Grösse von M zu erhalten be- 
merken wir, dass das magnetische Potential der Sonne in Bezug auf sich selbst 
jedenfalls schwerlich grösser als ihr Newton’ sches Potential in Bezug auf sich selbst 
sein kann !), somit | 


M_3 
a, 


wobei ‚unter m die Masse der Sonne, unter a, ihr Radius und unter / die Grösse 
der Anziehung der auf den Einheitsabstand von einander gebrachten Einheitsmassen 
zu verstehen ist. Es muss desshalb in C@S$-Einheiten sein 


(7) | M<40, 45. 

Vom magnetischen Momente der Erde wissen wir aber, dass von Gauss dieses zu 
105»: Erg | 

angeschlagen worden ist, also muss sein 


(8) 106 


und hieraus ist dann zu folgern, dass, weil a’ nicht kleiner als Null sein kann: 


3 
M> 102,981, 
also 
(9) log M > 39,08. 
Unter Anwendung des Werthes 40, 45 für log M schliessen wir aus (8), dass 
(10) 20012 


und desshalb 
a’ — >78 Kilometer. 


28. Für einen maenetischen Pol ausserhalb der Erdathmosphäre würde das 
g 


Potential des Magnetismus der Erde vornehmlich durch die Funktion 


a’? cosr) 


) In Uebereinstimmung mit der üblichen Weise über solche Dinge zu räsonniren haben 
wir angenommen, dass die Volumenoseillationen (1) von N. 12 eben so ursprünglich seien wie die 
Punkte S selbst, dass also die Newton’schen Gravitationen die ursprünglichen Kräfte ausmachen, 
von denen alle Vorgänge in der Natur Folgen seien. | 
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bestimmt sein. In Folge hiervon werden die rechtwinkligen X, Y, Z-Komponenten 
der Kraft, welche auf die Erde vom Sonnenmagnetismus ausgeübt wird, einfach 
durch die ersten Derivirten in Bezug auf die Koordinaten des Mittelpunktes der 
Erde von der Funktion | 


dargestellt. Es ist dann leicht, den störenden Einfluss des Sonnenmagnetismus auf 
die jährliche Bewegung der Erde zu bestimmen. Auch für die übrigen Planeten 
kann das entsprechende Problem durch eine kurze Rechnung erledigt werden! Für 
Mercurius erreicht diese Art von Störung den grössten Werth: die Länge des Perihels 
der Balın dieses Planeten müsste in hundert Jahren einen von der Newton’schen 
Gravitation nicht zu erklärenden Zuwachs von 0”, 3 und die Zeit, des Durchgangs 
durch Perihel einen entsprechenden Zuwachs von 0°%,3 bekommen. | | 


29. Eine andere Auffassung von der Natur des Erdmagnetismus ist auch möglich 
und kommt vielleicht der Wahrheit näher, — ich denke an die gewöhnliche Ansicht, 
dass dieser Magnetismus in eisernen Massen des Inneren der Erde seinen Sitz hat 
und dass die Athmosphäre oder die unteren Schichten derselben unmagnetisch sind. 
Dennoch könnten wir den Erdmagnetismus als ursprünglich von demjenigen der 
Sonne mit der Axe JJ und dem Momente M inducirt betrachten, aber sollen die vor 


der Sonne schirmende Kraft der Athmosphäre zu deren obersten Schichten beschränken. 


Sehen wir ferner die erwähnten eisernen Massen der Erde als in mit dem festen 
lirdkörper koncentrischen Schichten gelagert an, so müssen wir auf den zwei Seiten 
irgend einer jener Massenschichten die folgenden mit den 


| Flächendichtigkeiten: 
> 3M a | 1 ’ )) 
+ T+5% cos cos a’ zcos JA 


haben. Aber wir würden auf der Erdrinde keine solche der Athmosphäre zuge- 
hörende magnetische Schicht wie (2) oder (2’) finden, denn die magnetischen Axen- 
linien der Athmosphäre müssten sich jetzt hoch über der Erdrinde vor den unteren 
Luftschichten zur Seite gebogen haben. -- Mit dieser Annahme stehen sowohl die 
vorangehenden wie auch die folgenden Auseinandersetzungen !) im guten Einklange. 
Selbstverständlich kann doch das Folgende mit keiner grossen Annäherung die Wirk- 
lichkeit darstellen. Ich habe nur zeigen wollen, wie es möglich sei, die Bewegungen 


") Inklusive die in N. 32, weil wir uns zwei den obigen (2", (3) ähnliche Schichten in der 
Athmosphäre denken müssen, deren die oberste doch vielleicht ./ statt J’ in ihrer Formel habe. 


- Diese Schichten würden nicht auf untere Punkte einwirken, würden übrigens von den inneren 
magnetischen Erdmassen inducirt sein. | 
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der Magnetnadel als Wirkungen von in der Erde durch die Sonne inducirten elektrischen 
Strömen zu erklären. | | 

Die von der Bewegung oder Intensitätsänderung der Sonnenströme abzuleitende 


nagnetische Indukti 'ird offenbar jedenfalls in der Atlımosphäre z chein 
magnetische Induktion wird offenbar jedenfalls in der Atlımosphäre zum Vorschein 


kommen und hiervon allmählich zu den festeren Eirdtheilen gelangen, wo sie sich 
in der einen oder anderen Form kund giebt. Nicht immer ist ihre Wirkung rein 
magnetisch. Wenn es sich z. B. von längere Zeit fortdauernden, sich periodisch 
nach einem Tage oder einem Bruchtheile eines Tages wiederholenden Acnderungen 
der relativen Lagen jener Sonnenströme in Bezug auf die Pride handelt, kann die 
Wirkung der betreffenden Induktion für das Innere der Erde nur in Wärmeerzeugung 
bestehen (Vgl. N. 55). | 

Die obere Partie der Athmosphäre ist hier von demselben Charakter in magne- 
tischer Hinsicht äls weiches Eisen angenommen. Die Induktionskonstante, die für 
das Eisen den Werth 0,9 hat, ist aber hier gleich Eins gesetzt. 


S 2. 


Wie sich «ie magnetischen Pole der Erdrinde bewegen. Von den sekularen Variationen der 


magnetischen KElemente eines Ortes der Erdrinde. 


30. Weil nach der obigen Auffassung des Ursprunges des Eirdinagnetismus 
jede Partikel der Erdathmosphäre und des Erdkerns von einem elektrischen Strome 
unkreist wird, und weil nach N. 21 diese Ströme eine langsame gleichförmige Fort- 
führung freierer Punkte S um die Partikelkerne herum veranlassen, so gilt von den 
magnetischen Stäben der Erde, dass es in den Partikeln eines jeden Stabes Tteihen 
von Punkten S geben muss, welche um die Axe dessel! en Stabes beinahe gleich- 
förmig rotiren. Denken wir zunächst an die Verhältnisse im Firdkerne und unter- 
suchen wir, wie dort die lirde, die Sonne und der Mond die Axe der genannten 
Rotation der freieren Punkte einer Partikel verrücken, dabei stets uns merkend, dass 
je Partikel selbst ein Cylinder ist mit der fraglichen Rotationsaxe zur Figuraxe, so 


erkennen wir zunächst, dass mit der Verrückung der Axe ein Trennen der Partikel 


von nächstliegenden Partikeln desselben Stabes und unmittelbar darauf ihre Ver- 


birlung mit anderen Partikeln von derselben Axenrichtung zu einem neuen Stabe 


Yolot. So dass sich in dieser Weise die magnetischen Stäbe des Erdkernes der Zu- 
sinimensetzung und der Riehtung nach verändern, womit auch die auf der KErdrinde 
‚u beobachtenden magnetischen Pole der Erde in Bewegung gerathen. | 

Für die Erledigung jener Frage von der Verrückung der Axen der Partikeln 
habe ich angenommen, dass es immer dieselben Punkte 5 sind, welche in einer 


Parukel um ihre Axe rotiren, und dass diese Punkte ausser der Translation, welche 


sie mit ihrem Schwerpunkte gemein haben, keine andere Bewegung besitzen als 
jene vom Strome der Partikel bewirkte Rotation; ferner dass die Erde die Richtungs- 
änderung der Stäbe in möglichst hohem Grade verhindert, so dass zu einer derartigen 
Veränderung äussere Kräfte, namentlich die von der Sonne und dein Monde aus- 
seübten Newton'schen Anziehungen nothwendig sind. 
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Unter dieser Annahme habe ich in meinem Aufsatze in der Uebersicht d. 


Verl. d. k. Akademie d. Wiss. zu Stockholm für das Jahr. 1893, S. 421—42)) 
Folgendes bewiesen. | | 


Wenn wir mit '% die geographische östliche Länge des magnetischen Nordpols 
der Erde, mit # seinen Abstand vom geographischen Nordpole. mit M,. M, die 
Massen der Sonne und des Mondes, mit R,, R, ihre Entfernungen vom Mittelpunkte 
der Erde, mit 5.. %,. v,, ©, ihre Deklinationen und Stundenwinkel, von demselben 
Meridiane aus wie "% gezählt, ferner mit » die Winkelgeschwindigkeit derjenigen 
Rotation, welche nach dem Vorangehenden die freieren Punkte einer Partikel um 
die Axe derselben ausführen, und endlich mit » die Geschwindigkeit der täglichen 
Rotation der Erde bezeichnen: so haben wir erstens ® annäherungsweise für konstant 
zu rechnen, und zweitens müssen wir schreiben: 


sin = — isin 25, cos 28 cos (v; + 
(1) cos sin cos cos 2 + )) + (1 — 3 sin °5,) sin cos 
| 
[sin 25, cos sin (u, + %) + cos sin $sin2 (u, + 


mit %=1. Diese Grösse, z, habe ich eingeführt, um auch auf die Athmosphäre 
meine Formeln anwenden zu können. Für die untere Grenze der Athmosphäre ist 
„war annäherungsweise %=1, aber für die obere Grenze derselben =0 zu setzen, 
denn # wird allein von der Festigkeit der betreffenden Theile der Erde bedingt. 
Die untersten Theile der magnetischen Stäbe der Erdatlımosphäre werden von den 
Anziehungen der ihnen gegenüber liegenden Theile der magnetischen Stäbe der 
festeren Erdpartien genöthigt, in denselben Richtungen wie diese zu bleiben. 


31. Hernach ziehen wir nur die sekularen Variationen der magnetischen Pole 
in Betracht, die wir sehr leicht aus (1) herleiten, wenn wir für sin 3, seinen Werth: 


sind, = sin sin (mt + K,) 


einführen, wobei wir mit = die Schiefe der Ekliptik und mit m,. m, die mittleren 
Winkelgeschwindigkeiten der Sonne bez. des Mondes bei ihren Bewegungen um die 
lirde bezeichnen. X, K, sind Konstanten. — Die zweite der Gleichungen (1) zeigt 
nun sogleich, dass # keine sekulare, d. i. der Zeit proportionale Aenderung erfährt; 
dagegen erhalten wir für % für ein jedes Jahr die Aenderung &4, wenn wir Ay durch 
die folgende Formel bestimmen : 


Wenn wir für # seinen von Gauss bestimmten Werth von 12" gebrauchen, so folgt 


(2) -— 1018. 
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Beachten wir dann forrier, dass, wie aus den Verteiche zwischen älteren und 
jüngeren Pariser Beobachtungen hervorgeht, die Bewegung des magnetischen (Nord-) 
Poles eine westliche ist mit einer Aenderung von d um 40° in 100 Jahren, so können 
wir aus (2) sofort schliessen, dass mit dem Jahre zur Zeiteinheit ist 


101,000 


Und dies bedeutet. dass die Umlaufszeit der freieren Punkte S einer Partikel des 
Kirdkernes um die Axe der Partikel etwa 5 St. 26 Min. beträgt und dass diese Rota- 
tionsbewegung in demselben Sinne wie die tägliche Bewegung der Erde vor sich geht. 


32. Die Formeln (1), auf die Athmosphäre angewandt, lehren uns sogleich, 
dass, während % für die unteren Theile der Atmosphäre sehr langsam varlirt, so 
dass, nach dem oben Angeführten, an der Erdrinde die Aenderung dieses Winkels 
in einem Jahre bloss — 0,4 beträgt, man für die obersten Theile der Athmosphäre, 
der Annahme gemäss, zu schreiben habe Ab=—n, wobei n=2n. 366, 
falls das Jahr zur Einheit der Zeit genommen wird. Dagegen kann # nur zwischen 
engen Grenzen hin und her schwanken. Folglich müssen die magnetischen Stäbe 
der Athmosphäre ‚schraubenförmig sein, und ®# selbst würde den mittleren Werth 
des Winkels zwischen J und der Axe der täglichen Rotation der Erde annehmen. 
Also würde # 23° sein, wenn J wirklich, wie es im nächstvorangehenden ERRUETREREN 
vorausgesetzt wurde, senkrecht zur Ebene der Ekliptik stände. 


33. Um die en under der magnetischen Elemente eines Ortes zu 
erhalten berechnen wir diese Elemente zunächst als wenn durch (5) in N. 27 der 
wahre Ausdruck des magnetischen Potentials der Erde gegeben wäre. Der Kürze 
halber schreibe ich jedoch 
A? 
Seien dann N, 0, Z die nördlichen bez. östlichen und vertikalen Komponenten der 
magnetischen Kraft der Erde auf die Einheit vom nördlichen Magnetismus bezogen, 
in einem Punkte koneentrirt gedacht, der die geographische Breite 2 und die östliche 
Länge % hat, seien ferner D die magnetische Deklination an dieser Stelle und H 
die Horizontalkomponente Y 0?+ N? der genannten Kraft, endlich U das magne- 
tische Potential der Erde, so wissen wir, dass 


(3) rcosy or 
E — cos + sin 3 D = 30 — öN, 


also, wenn für die Berechnung von 5N, 30, 3Z wir nach dem Obigen setzen 


p. cos re)" 


mit = 1098, 
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so müssen wir bekommen: 


sin (sin sin —%) cos D-+ cos () — A) sin D) + 
| 


— sin (sin sin sin D— cos (b — x) cos D) 


- 


Z=— sin cosp sin + 


Setzen wir nach N. 31 = — 0a, so werden diese ll, 3D, ete. die jährlichen 
Beiträge zu den Variationen der fraglichen Art der magnetischen Elemente bedeuten. 
Einige Resultate von Berechnung und Beobachtung stelle ich hier zusammen. 


Für Göttingen: 


N, 


ber. SD= + SH = + 0,00035 + 0.107, 5Z = — 0,00059 0,43 


1882, 3 beob. +10 + 0,00011 
ber. 3D= +29, SH = + 0,0036 + 0,17 —5, Inkl.) 
1858—62 beob. + 7,6 0,00019 2: 
Washington: | 
ber. — 8,1, = + 0,0001 + 0,20 + 0.6 
1888, 9 bob. 2,3 — 0,0003 0,0018: | 


Hobarttown : ber. —=+5, 1844--8 beob. 


Es scheint somit Öp. negativ zu sein. Was das zu bedeuten hätte, werde ich 
später in N. 47 darthun. 


E Andere elektrische Strömungen in der Sonne als die bisher betrachteten geben zur täglichen Va- 
a riation der magnetischen Elemente eines Ortes Veranlassung. In Wärme umgesetzte magne 
A tische Energie. Vom magnetischen Einflusse des Mondes. | 


34. Aus den Gleichungen (1) und (3) des vorangehenden $ folgt auch eine 

tägliche, jedoch sehr kleine Aenderung der magnetischen Elemente, aber die Beo- 

| bachtungen lehren, dass es sehr bedeutendere derartige Aenderungen giebt, und dass 
| sie zum Theil anderen Gesetzen als jene gehorchen: es muss daher Etwas anderes 
als den bisher besprochenen Magnetismus geben, was auf die Magnetnadel Einfluss 

ausübt. Und in der That sind wir aus mehreren Gründen genöthigt, Strömungen in 

der Sonne vorauszusetzen, welche gleichmässig durch sie so verbreitet sein müssen. 

dass wir dieselben nur durch eine magnetische Doppelschicht, welche die Oberfläche 

der Sonne bedeckt und konstantes Moment besitzt, oder durch mehrere solche hierzu 
koneentrische Schichten ersetzen können. Für einen magnetischen Punkt (Pol), der 
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an der Bewegung der Sonne Theil nimmt, ist das Potential solcher Doppelschichten 
konstant, und die betreffenden Ströme üben daher auf solche Punkte keine Wirkung 
aus. Anders verhält es sich dagegen mit einem magnetischen Pole (p), welcher mit 
der Erde folgt. Denken wir uns nämlich die erwähnte Doppelschicht der Sonne 
durch eine Diametralebene. die zum Radius vector (R) des p vom Sonnenmittel- 
punkte aus senkrecht steht, in zwei Hälften getheilt, und jede dieser Hälften durch 
‚einen Magnet ersetzt, so werden freilich diese zwei Magnete in R fallen, entgegen- 
gesetzte Richtungen und dieselben Momente bekommen, aber falls die Wirkung des 
einen dieser Magnete, nämlich desjenigen, welcher die dem » zugewandte Hälfte 
der erwähnten Doppelschieht vertritt, am Zeitmomente £ zu diesem Punkte sich 
fortgepflanzt hat, so kann die Wirkung des zweiten Magnetes erst zu einer späteren 
Zeit, +7, an denselben Punkt p gelangen !). Hieraus erhellt sofort, dass die rela- 
tive Bewegung während dr Zeit ı zwischen p und der Sonne von wesentlicher 
Bedeutung für die Frage nach der Wirkung auf p von den erwähnten Sonnenströmen 
sein muss. | | | | 

Wenn A’ die Entfernung des Mittelpunktes der Erde vom Mittelpunkte der 
Sonne ist, A die entgegengesetzte Richtung aber dieselbe Grösse wie A’ hat, und r 
den Radius vector vom Mittelpunkte der Erde zum Punkte p bedeutet, so wird das 
Potential des ersten Magnetes zur Zeit ? von der Form: | 


Für das Potential des zweiten Magnetes gilt derselbe Ausdruck mit geändertem 
Zeichen. Doch muss er für diejenige Richtung von d, die zur Zeit #-—— gehört. 
berechnet werden, wenn von der Wirkung auf die Lage von p zur Zeit ? die Rede 
ist. Wir schreiben demnach letzteres Potential folgenderweise: 
M ,M 


Also wir die Funktion °) 
(1) 2 (cos — cos 3%; (9, — 0) 


als Potential der fraglichen Sonnenströme. -- Wie hierdurch die Erde polarisirt wird, 


Nach dem im ersten Ahschnitte dieses Aufsatzes Auseinandergesetzten werden die frag- 
lichen Wirkungen durch kugelförmige Wellen vermittelt, welche im Raume ausserhalb der Sonne 
mit der Geschwindigkeit a ihre Radien veı;grössern. 

M. M 

Es ist kein Glied - 
p eine Kraft hervorbringen, die zwar für sie alle von derselben Richtung und Grösse wäre. Aber 
„uf der oberen Grenze der Athmosphäre wird, diesem Gliede entsprechend, eine Doppelschicht von 
konstantem Momente oder ein damit äquivalentes System von elektrischen Strömen auftreten, und 
(diese dringen vielleicht später in die Athmosphäre ein, und von dieser Doppelschicht ist die genannte 
Kraft aufgehoben worden. | 


aufgezeichnet worden. Dasselbe würde doch für alle Punkte 
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erübrigt zu erklären. Zunächst müssen wir als nothwendige Folge der täglichen 
Rotation der Erde und also der schnellen Aenderung des Winkels (rd) und damit 
der Axenrichtung der in Aussicht stehenden Polarisation dem starren Erdkerne, eben 
wegen ihrer Starrheit, die Möglichkeit einer solchen Polarisation absprechen. Darum 
haben wir jetzt nur an die atlımosphärischen Verhältnisse zu denken. Wenn die 
Athmosphäre homogen gewesen wäre, so würde sie so polarisirt werden, dass sie 
den Punkt p vor dem Potentiale (1) vollständig schirmete, und die Polarisationsaxen 
würden sich un: die Erdrinde umbiegen. Aber die Athmosphäre ist nicht homogen, 
es giebt in ihr eine Schicht (eigentlich meurere Schichten) von Wasserdampf und 
eine von trockener Luft, welche die Erdrinde umhüllen und einander längs dem 
magnetischen Aequator durchschneiden !). Wie auf die Erdrinde so auf diese Schich- 
ten wirken diejenigen Ströme, denen das erste Glied von (1) zugehört, nur erwärmend 
ein ?), aber die zwar schwächeren, jedoch variableren Ströme, die dem zweiten Gliede 
von (1) entsprechen, werden, vornehmlich wegen der lebhaften Bewegung, worein jene 
Schichten durch die Erwärmung geratlien, Ströme allmählich in ihnen induciren ®). Nun 
ist die Schicht des Wasserdampfes diamagnetisch, die Schicht der trocknen Luft dage- 
gen magnetisch. Auf den oberen freien Theilen der Oberflächen dieser Schichten 
werden in Folge hiervon Ströme von entgegengesetzten Charakteren entstehen. Und 
diese müssen sich später über die Fortsetzungen jener Flächentheile ausbreiten zusam- 
men mit den Wellen, welche die Sonnenwärme, die das Potential (1) begleitet, in jenen 
Schichten erregt. Weil dieselben Schichten nur allmählich ihre Ströme gewinnen, 
führen wir die Rechnung folgenderweise durch. Für einen jeden in der untersten 

‚dieser Schichten befindlichen Punkt p rechnen wir mit dem Potentiale | 


wobei nördlich vom magnetischen Aequator, wo die Schicht der trockenen Luft zu 
unterst steht‘), e= + 1, dagegen südlich von demselben Aequator, wo die Schicht 
des Wasserdampfes die unterste ist‘), e&=— 1. Das Glied mit x als ‚Faktor rührt 
von den Strömen her, die durch Verbreitung derjenigen Ströme entstanden sind, 
welche von der Sonne mehr direkt auf den oberen freien Flächen der genannten 
Schichten erzeugt wurden. Weil diese Ströme während ihrer Verbreitung an Inten- 
sität abnehmen, nämlich zum Theil Wärme produciren, muss x < 1 sein. Ich habe 


.— . gesetzt, und bezeichne mit ® die Zeit, welche für die erwähnte Verbreitung 


der Wellen erforderlich ist. Auf die Zeit {— ® bezieht sich das zweite, mit einem 
Komma versehene Glied von (2). 


) Von zwei anderen Durchsetzungsstellen in den beiden Polargegenden wird später (N. 62) 
gesprochen. | | 

2) Siehe doch N. #8. | | 

3) Auf der obersten Grenzfläche der Athmosphäre werden ebenfalls Ströme vom fraglichen 
zweiten Gliede in (1) inducirt, aber sie dringen nicht wie die dem ersten Gliede von (1) entsprechen- 
den ins Innere der Athmosphäre polarisirend ein (weil sie schneller variiren als diese). 

*) Einen Polarbereich ausgenommen. Vgl. N. 52. 
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Wenn ich dann mit 6 die Deklination der Sonne zur Zeit ? und mit g die 


‚geographische Breite von p bezeichne, so finde ich für das Potential (2) die Form: 


(3) [os ®r cos ?ö sin t (sn 2 ( — xsin 2 0)) 


+ sin 2% sin 26 sin ‚(sin ( ( 2 


wo ich ®, eingeführt habe, um für jeden hier eintretenden Fall mit einer einzigen 
Form (3) rechnen zu dürfen. Nach dem eben Auseinandergesetzten muss ich näm- 
lich ansehen, dass die zwei Stromsysteme (2) in wesentlichem Grade von der Bewe- 
‚gung der zwei Schichten, die sie tragen, eigentlich von der Leitung der Sonnen- 
wärme durch sie, abhängen. Aber die Punkte, für welche die Sonne in Zenith 
kommt und die der obersten Schicht zugehören, sind als Mittelpunkte der Bewegungen 
‚dieser Schicht, von denen aus ebenfalls in die andere Schicht Bewegung eingeführt 
wird, zu betrachten, Es liegt somit für ©, derselbe Grund wie für $ vor. Die 
Zahlenwerthe der Grössen x, ©, ©, M’ habe ich durch Vergleichung mit Beobach- 


tungsresultaten hergeleitet. Ich setze, wie schon gesagt, = . ferner 
(4) | 440”, 18 10 C@8-Einh.. 
log M' = 39,61; 


ferner für den Sommer 
1327” 


sowohl nördlich als südlich vom magnetischen Aequator, 
aber für den Winter 

8, = 0 = 1127” nördl. vom magnetischen Aequator und 

&,=8=13 27 südl. davon. 

Wie ich schon erklärt habe, ist <= +1. | 

Die Vergleichung der Resultate der Rechnung nach dem Potentiale (3) mit 
denen der Beobachtungen habe ich in der Weise ausgeführt, dass ich sowohl 
diese als jene durch Figuren dargestellt habe, in denen die Zeit als Abseisse und 
die Aenderung des betreffenden Elements als Ordinate eingetragen sind. Bloss um 


eine Idee von den Folgerungen meiner Rechnung zu geben, werde ich hier aus 


meinem Aufsatze im Anhange zu den Abh. der k. Akad. d. Wiss. zu Stockholm, 


B. 20, I (1894), $S. 13 meine Formeln wiedergeben für die tägliche Variation der 


"Deklination (D), der Horizontalintensität (H) und der Vertikalintensität (Z) der erd- 
magnetischen Kraft zu Göttingen in CGS-Einheiten: 
"während Apr.—Okt.: 
— cos 2 (t— — 2',3 cos — 
= + 15,6 sin 2 050”) + 4,6 sin 0*19*), 
10%Z = + 12,2 sin 2 (— 1°23“) + 15,7 sin (t— 249%), 


| 
| 
er. 
ER, 
2 
r 
R 
AN 
1 
. 


Elektrische und magnetische Theorien. | 41 
während Okt.—Apr.: 
| 2'508 2(t— 1*27) — 0',8 cos (t— 131), 
= + 10,8 sin 2,0 sin (£ + 0*43"), 
0%Z=+ 355sin + 5,3 sin (E— 1*47"), 


Es treten häufig grosse Abweichungen zwischen Berechnung und Beobachtung 


auf, wie aus den vier Tafeln am Tinde meines letzt eitirten Aufsatzes deutlich ist, 
aber zwei von diesen Tafeln gelten für Orte nahe an den burchsetzungsstellen der 
erörterten Schichten von Wasserdampf und trockner Luft, nämlich Singapore unweit 
des magnetischen Aequators und Fort Rae nahe dem in der vorangehenden Note 
erwähnten Polarbereiche !. Ein Theil der Abweichungen zwischen Beobachtung und 
Berechnung, die auf den zwei anderen Tafeln zu ersehen sind, denen für @öttingen 
und für das Cap, ist wahrscheinlich dem Einflusse der täglichen Temperaturvariation 
zuzuschreiben. Hiervon werde ich später in N. 43 sprechen. 


35. Die Polarisation, die nach dem Obigen in der Athmosphäre vom ersten 
Gliede des Potentiales (1) bewirkt wird, schliesst eine Arbeitsmenge in sich ein gleich 


2 
(6) 16 sin 


wenn sich A, A, auf die Zeitmomente f, t—r bezielien. Falls a die Fortpflanzungs- 


geschwindigkeit des Lichtes bedeutet und a’ den Radius der Erde, so wird (2a’: a) 


die Zeit sein, welche jedesmal die fragliche Polarisation für ihre Bildung in Anspruch 
nimmt. Die Axen dieser Polarisation werden beständig ihre Richtung wechseln ?). 
Auch ist jene Energie beständig in Strömung begriffen. Wenn in der Erde diese 


Energie bloss zur genannten Polarisation angewandt würde, so würde die Erdrinde 


davon gar nicht betroffen werden. Aber man muss für wahrscheinlich halten, dass 
die Erde die Wellen von den in Frage stehenden Sonnenströmen in ähnlicher Weise 


abschwächt, wie sie den Durchsanz des Lichtes verhindert, und dann wird die 


Hälfte der Finergie (6) von der Erdrinde in der Form von Wärme aufgenommen. 
Später wird sie offenbar wieder abzegeben, aber durch sphärische Wellen, die ihre 
Mittelpunkte in denjenigen Partikeln der Erde haben, welche von dieser neuen 
Energieform Empfindung gehabt haben. Bezeichnet daher () diejenige Energie dieser 
Art, welche an ein zu A senkrecht gestelltes Flächenstück von einem Quadratcenti- 
meter in einer Minute gekommen ist, so müssen wir schreiben 


ı, Weder für Singapore noch für Fort Rae ist demnach die Rechnung in der Weise zu führen, 
wie in dem eitirten Aufsatze geschehen ist. Für Sinyapore z. B. würden wir besser so rechnen als 
wenn dieser Ort in der Zeit von 21. März bis 21. Sept. nördlich vom magnetischen Aequator läge 


und Sommer hätte, dagegen 21. Sept. —21. März südlich von demselben. Aequator läge, aber wiederum 


Sommer hätte. 
‚) Dementsprechend werden auch die magnetischen Stäbe der Atmosphäre (N. 32) unter sich 
unaufhörlich die Kontakte wechseln. 
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(7) 60.8. sin (AA )= Qnu’?. 
| 
Weil r=4"40*, so ist (AA,)= 11,6, weil ferner, nach (4), und 
log a’ 8,904, endlich a=3.10", — alles in CGS-Einheiten gezählt, 
so folgt: 


Q 107. Erg = 0,6 Kal. (G, Cels) 


Nach Wıruıam Sırmens wird die zur Erde von der Sonne zugeschiekte Wärme, 
auf die Minute und den Quadratcentimeter bezogen, etwa 3 Kal. (G, Cels.) betragen, 
wenn für die Wärmeabsorption der Athmosphäre korrigirt wird. Es kann also nur 
der zehnte Theil dieser Wärme als Umwandlung magnetischer Energie betrachtet 
werden. 


36. Der Mond übt einen ähnlichen Einfluss wie die Sonne auf die tägliche 
Bewegung der Magnetnadel aus. Wir können ‘diesen Einfluss ‘vermittels eines 
solchen Potentials wie (3) bestimmen, und dabei sowohl nördlich vom magnetischen 
Aequator für positive 3 (ö die Deklination des Mondes) als südlich von demselben 
Aequator für negative schreiben: = 0, = 1327", dagegen nördlich von diesem 
Aequator für negative 5: 9, == 11"27" und südlich davon für positive ©: 
13"27*'). Ferner, wie oben, Ausserdem müssen wir, wenn wir 
jetzt w statt M einführen, nach einer von Sasınr ausgeführten Analyse der Beo- 
bachtungen in Kew und Hobarttown annehmen. dass 


log u. 27 ‚881, 
und dass für den Mond wie für die Sonne r—=4%40*. Dann finden wir z B. 
für Kew: 
für positive Monddeklinationen im Mittel: 
3D= — 11”,9 cos 2 (f — cos(t! — 2933") 
und für negative Monddeklinationen im Mittel: | 
3D= — 8.2 2 — 113") 2,4 c0s — 1219) 


Hier soll # den Stundenwinkel des Mondes bedeuten. 

Auch vom Monde würde die Athmosphäre in ähnlicher Weise wie von der 
Sonne polarisirt werden. Auch würde ein Theil der hierzu dienenden Energie später 
in Wärme umgewandelt werden. Auf Quadratcentimeter und Minute bezogen wird 


diese Wärme gleich 
10°.19850, 


') Nach der in N. 34 gegebenen Erklärung über das Auftreten von ® und 9, in der Form (3), 
müssen die oben so bezeichneten (frössen genau dieselben Werthe für positive und negative Mond- 
deklinationen annehmen, wie diejenigen, welche wir in N. 34 für positive und negative Sonnen- 
deklinationen eingesetzt hatten. | 
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_ wobei »9 die in der vorangehenden N. mit diesem Buchstaben bezeichnete Wärme- 
menge bedeuten würde. Nun ist, nach den Untersuchungen von Lord Rosse, der 
Betrag der Wärme, die zur Zeit des Vollmondes vom Monde nach der Erde geschickt 
wird. ungefähr 109. Also ist es nur der fünfzigste Theil hiervon, der als umge- 
wandelte magnetische Energie von der obigen Art angesehen werden kann. 


84 

Die drei Aggregatzustände. Zwei Gattungen von Wärmeströmen in der Sonne. Wie sie.in der 
Erde Wärme indueiren. Tägliche Variation von Lufttemperatur und Luftdruck. Jahresiso- 
thermen. Zonen der relativ grössten und kleinsten Jahrestemperatur. Von der Wärme- 
absorption des Wasserdampfes. Die jährliche Variation von Lufttemperatur und Luftdruck 
an einem gegebenen Orte. Von der Variation der Temperatur in gler Erdkruste. 


37. Nach der in N. 16 entwickelten Auffassung müssen die Volumina der 
Punkte $ einer Wärmequelle nach der Formel 


1 dVol. 


(N 


=asinn(t—t,) 


| 

oscilliren, wobei 7; von derselben Grössenordnung wie ° ist, wenn p die Dichtig- 
a | 


keit des diehteren Bestandtheiles des äusseren Mittels darstellt. Die Wellen. die von 
solehen Punkten ausgehen, rühren vorzugsweise von den genannten Volumenoscilla- 
tionen her; sie werden als Wärmewellen bezeichnet und bilden eine kontinuirliche 
Schaar von in demselben Masse verdichteten wie verdünnten Wellen, deren jede 
eine Breite vergleichbar mit £ besitzt. Dieselben Wellen werden die Punkte 8 eines 
jeden Körpers, dem sie begegnen. in Volumenoscillationen von der Art (1) versetzen 
und in Folge hiervon (N. 13) auch die Schwerpunkte dieser S in Oseillationen bringen. 
Von den Oseillationen werden (siehe meine Abh. in Mat. Ann B. 34 8. 377. die 
Note) Kräfte zwischen den Punkten hervorgerufen, deren Grössen sich umgekehrt 
wie die vierten Potenzen der Entfernungen verhalten und desshalb für einandern 
nahe liegende Punkte zu beträchtlicher Stärke anwachsen, und für den einen oder 
anderen Punkt abstossend wirken können. Von ihnen wird das Verdampfen ver- 
anlasst. | | | | 

Ein Körper, der starr ist, hat sowohl seine Flächenpunkte periodisch in Kon- 
takt mit einander, als auch eine elliptische Bewegung seiner inneren Punkte. Dies 
ist eine unmittelbare Folge sowohl der Volumenoseillationen (1) als derjenigen 
Pulsationen, die wir m N. 12 als Ursprung der allgemeinen Gravitation angesehen 
haben. Es können sich selbstverständlich die Punkte des starren Körpers zu Par- 
tikeln gruppirt haben, und diese Partikeln auch periodisch in Kontakt gerathen. 
Wenn Wärme zugeführt wird. so wird auch die Bewegung der Punkte S, sowohl 
was das Volumen als den Schwerpunkt betrifft, verstärkt. Hierbei werden die 
Flächenpunkte der Partikeln ')| immer von den ihnen in der Fortschrittsrich- 
tung einer Wärmewelle nächstliegenden Punkten, wegen der entstehenden Kräfte 


') Vgl. den Schluss der N. 13. 
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der oben angeführten Art, die umgekehrt proportional der vierten Potenz der Ent- 
fernung sind, abgestossen. Und mit der Stärke der Wärmewellen wächst die Stärke 
dieser Abstossungskräfte, so dass die Bewegung aller Punkte sogar ihren elliptischen 
Charakter verlieren kann, wenn nämlich jene Abstossungskräfte die gegenseitigen 
Gravitationen der Partikeln aufheben. Dementsprechend geht der Körper bei der 
Zufuhr von Wärme in den flüssigen Aggregatzustand über. Wenn der Körper fort- 
während erwärmt wird, kann die Bewegung seiner Punkt: in dem Grade erhöht werden, 
dass kein äusserer Druck, wodurch dieselben Punkte einandern genähert werden, 


ihre gegenseitigen Gravitationen in dem Masse steigert, d4ss diese jene, von den 
Bewegungsgeschwindigkeiten abhängenden Abstossungen übertreffen. Dann ist der 


Körper ein Gas gewörden von einer Temperatur, die, von der mittleren lebendigen 
Kraft der Bewegung der Punkte gemessen, über der s. g. kritischen Temperatur 
steht. — Hiervon habe ich ausführlicher in meinem Aufsatze im Anhange zu den 
Abh. der k. Akad. d. Wiss. zu Stockholm B. 21, I, 3. 3—10 gesprochen. 


38. Denken 'wir jetzt an einen Körper. dessen Partikeln in der Weise Kon- 


takte mit einander eingehen, dass sie Stäbe von periodisch wielerkehrendem Zu- 


sammenhange bilden, etwa wie die Partikeln des Erdkerns oder die der Erdathmo- 


sphäre in Folge des Erdinagnetismus. Wärmewellen werden die Punkte S der beiden 


Seiten einer Kontaktsfläche zweier Partikeln in entgegengesetze Volumenoseillationen 
versetzen, so dass für den einen bez. den anderen Punkt $: ; 


=osinnt be. m=—oasinnt; 


Wärmewellen werden also in dieser Weise den Körper polarisiren. Nun giebt jeder 
dieser Punkte zu einer Geschwindigkeitsfunktion des äusseren Mittels Anlass, die 
nach N. 1 leicht anzugeben ist. So z. B. wird die vom ersten Punkte (2) herrührende 
Geschwindigkeitsfunktion gleich 


2) 


zu setzen sein. Die beiden Punkte, zu denen die Formel (2) gehört, bilden, sagen 


wir, ein maznetisch-oseillatorisches System mit seiner Axe (-J) in der Verbindungs-. 


geraden der Punkte, und, wenn 9% die (Grösse ihres gegenseitigen Abstandes ist, stellt, 
sagen wir, die Funktien 

(3) Ä Any 9 sın nf 
das Potential des Systems dar. Denken wir uns nämlich im Punkte (x, y, 2), im 
Abstande R von unserem Systeme, einen Wärmepol, für welchen bei der Ankunft 
des den obigen m (2) zugehörenden Wellenpaares die Gleichung gilt: 


so müssen wir, nach N. 6, die Komponenten der Kraft, welche das System (2) auf 
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ihn ausübt, durch die ersten Derivirten in Bezug auf r, y, z der folgenden 
Funktion erhalten : 


2r 
cos RJ 
Ab a5 sin nt sinn (E— dt, 
0 
welche sich für 4=0 einfach auf reducirt. 


39. Nehmen wir nunmehr an, dass in der Bodies: die elektrischen Strömungen 
von Wärmebewegungen begleitet sind, so leuchtet aus dem: Vorangehenden sofort 
ein, dass insbesondere diejenigen Wärmebew egungen, die in Verein mit den Strömen 
auftreten, welche den Sonnenmagnetismus von der Axe .J begründen, sowohl gegen- 
über der Erde als anderen sehr entfernten Körpern die Sonne einem magnetisch- 
oscillatorischen Systeme niit J zur Axe ähnlich machen. Wie: die Erde hierduch er- 
wärmt worden ist, wird daraus gefolgert, dass ihr Wärmezustand annäherungsweise 
einen stationären Charakter besitzt. Dies gilt vor Allem für den Erdkern. Ich bediene 
mich desshalb hier der in $ I gebrauchten Schlussweise, achte aber nebendem auf 
‘die Erwärmung der Erdrinde. Diese wird nämlich.von der fraglichen Sonnenwärme 
im entgegengesetzten Sinne zur Atlımosphäre (und zum Erdkerne) polarisirt und 
akkumulirt auch viel von dieser Wärme bei sich. | | 

Das Potential jener Sonnenwärme schreiben wir nach (3) in der Form: 


A 


| os RJ 
(4) | sin mt“ 
(R Radius vector vom Sonnenmittelpunkte aus), und das entsprechende Potential 
der Erdrinde in dieser Form: 
| 


(5) ma’ sinm(l— 


(r Radius vector vom Mittelpunkte der Erde aus, a’ Radius der äusseren Grenzfläche 
der Erdrinde und J’ die Richtung der magnetischen Axe des Erdkerns). Wir 
erkennen dann leicht, wie durch (4) und (5) irgend eine infinitesimale athmosphärische 
Partie polarisirt wird '. Wir brauchen uns nur den Ausdruck (1) in N. 26 zu ver- 
gegenwärtigen. um zu verstehen, dass, falls die athmosphärische Partie kugelförmig 
ist, ihre Oberfläche, — wegen (4), — mit einer Schicht von Wärmepolen bedeckt 
wird, die eine Flächendichtigkeit aufweist gleich 


(6) — Sin mf cos 


wobei p den Radius der Partikel bezeichnet, und dass dieselbe Oberfläche WaRen 1 )) 
eine ähnliche Schicht von der Flächendichtigkeit 


) Wie die Gegenwart von Weniräunpt zu berücksichtigen ist, sehen wir aus der folgen 
den N. 40. 


RE 
- 

4 
4 

% 

war 

wi 

y 

/ 
- 


46 A. V. Bäcklund. 


(7) — m sin m (E — A) (cos — 3 cos pr cos rJ') 


(r Radius vector vom Mittelpunkte der Erde zum Mittelpunkte der Partikel) erhalten 
muss. Die hierbei aufgewandte Kraftarbeit finden wir, mit Bezug darauf, dass für 
die verschiedenen Luftpartikeln % verschiedene Werthe annimmt, im Mittel gleich 
(1 + 3 cos — pX Volumenvergr. d. Partikel, 

(p gleich dem athmosphärischen Drucke). — Hierdurch ist die zugehörende Aen- 
derung ‘der inneren Energie der Partie ausgedrückt. | 

Nun ist anderseits diese Energieänderung gleich dem Produkte aus der Masse 
jener infinitesimalen Partie, ihrer speeifischen Wärme bei konstantem Volumen (k) 
und der enstandenen Temperaturänderung (7). Daher muss, wenn 5 die Dichtig- 
keit jener Partie bezeichnet und & in Graden des Celsius’schen Thermometers ge- 
inessen wird: | 


(8) 42.1017 — — 


A#® 


+ m’?(1 + 3 cos )+2 Aa. 


40. Ganz in derselben Weise wie wir die im vorangehenden Paragraphen 
betrachteten elektrischen Ströme der Sonne durch zwei Magnete von entgegengesetzten 
Richtungen ersetzt haben (N. 34), müssen wir durch zwei einandern entgegengesetzte 
magnetisch-oscillatorische Systeme die Wärmeströmungen ersetzen, welche die genann- 
ten elektrischen Ströme begleiten. Auch von den Wellen dieser Wärme wird die 
Erdrinde polarisirt, wobei wie eben, — wegen ihrer unmagnetischen Beschaffenheit, 
— die Axe dieser ihrer Polarisation derjenigen der Erdathmosphäre entgegengesetzt 
wird. Indem. wir den Buchstaben M", m”, T’ dieselbe Bedeutung für diese Art von 
Wärmewellen beilegen wie sie M’, m’, 7 in der vorigen Nr. für die dort erwähnte 
Wärme hatten, finden wir durch eine Ueberlegung, die der nächst vorangehenden 
völlig ähnlich ist, für die tägliche Variation der Lufttemperatur die _— Formel: 


42.10°AT = „m "sin 608 cos [cos 21 — ;—,As 
zusammen mit einem Gliede: + M COS Ö cos _ 2) 


welches Glied jedoch nicht aus dem in Räsonnemente hervorgeht, sondern 
vom Gehalte der Luft an Wasserdampf bedingt wird . p. ist von der Tageszeit £ unab- 
hängig, und r dieselbe Zeit von 4°40”, von der oft im vorangehenden $ die Rede 
war, g ist die geographische Breite des Beobachtungsortes, ö, 5% die Deklinationen 
der Sonne zu den Zeiten £, —v, bez. (Ich habe vo, = 12” gesetzt). 

Ich rechne mit dem Wasserdampfe der Athmosphäre als wenn dort das Wasser 
in der Form von Bläschen vorhanden wäre, und jedes von ihnen in demselben Sinne 


polarisirt würde wie die Erdrinde, und auch Wärme absorbirte wie sie. Die Arbeit 


der betreffenden Polarisationskräfte finden wir für ein einzelnes Bläschen gleich 
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(10) vp® + 3 cos ?rJ') 


| | 
+ sin 5 cos cos 008 2 5 — 


4 
wobei unter Fr zyp® ein Produkt von Volumen der Wasserschicht des Bläschens 


mit einem für Wasser geltenden Absorptionskoefficienten und unter p der Radius 
der äusseren Fläche desselben Bläschen zu verstehen ist. Wenn wir diesen Aus- 


druck durch n z6® dividiren, finden wir denjenigen Theil von p, welcher von der 


Wärme herrührt '). Und demgemäss gilt für die tägliche Variation des Luftdruckes 
die Formel: | 
2 


4 2 

(p nach Centimetern gemessen). 
Die Energie (10) ist eigentlich aus zwei mit entgegengesetzten Zeichen ver- 
sehenen Theilen zusammengesetzt, deren ein Theil zur Temperaturänderung der 
eingeschlossenen Luftpartikel angewandt, — und hiervon wurde oben gesprochen, 
— der andere aber, der jenem in Betreff des Zeichens entgegengesetzt ist, zur 
Temperaturänderung und Vergasung der Wasserschicht verbraucht wird. Hierdurch 
werden die Luftpartikeln zu Centren neuer Wärmewellen. Die Stärke dieser Wellen 
an irgend einem gegebenen Orte der Erdrinde hängt im wesentlichen von der Grösse 


2 


des daselbst entwickelten Wasserdampfes ab und diese Grösse ist selbstverständlich 


der Menge der zugeführten Sonnenwärme einfach proportional. (Siehe N. 58 meines 
letzt eitirten Aufsatzes im Anhange ete.. B. 21). Hiervon das Glied in (9) mit g. als 
Faktor. Vgl. N. 45. | 


41. Aus der Formel 
p= +1), 


wo r die Lufttemperatur in -Graden des Celsiusschen Thermometers bezeichnet, 
folgt sofort 


Wir führen diesen Ausdruck für ’% in (8) oder (9) ein. is muss dabei für An 
der Werth (11) in Verein mit dem folgenden Gliede aus (10) angenommen werden: 


3 
| y 


+ vn’? (1 + 3 cos '). 


Es soll sein At=4A7-+AT7’ und hierbei muss offenbar das Glied [in (8) und (9)] 


Obs. sX Kraftfunkt. — (Geschwf.) Letztere Funkt. =(. 
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nur einmal mitgerechnet werden. Demzufolge, da ferner k= 0,17, 0,001293, 
p=981X 13,596 X 76 und v sehr klein ist (N. 44): 


744.42. 100 2 | 


COS „ cos 220") 


Durch Vergleiehung mit den Resultaten der Beobachtungen in Madras, Tre- 
vandrum, Washington und Boothia Felir, die im Lehrbuche der Meteorologie von 
Dr Ernst ERHARD ScHhmivD angeführt worden sind, habe ich mittels der vorigen 
Formel folgenden Werth für m” hergeleitet: | 


m’ — 185,9. 


42. Die Hälfte der zur Polarisation der Erdathmosphäre zu verwendenden 
Arbeit wird als Wärme in der Zeit (2a”:a) zur Erdrinde kommen; also wird diese 
Wärme (in Erg) gleich: 

(Vgl. N. 35). Einen anderen Ausdruck derselben Wärmemenge erhalten wir einfach 
durch Berechnung der Wärme, welche die Erdrinde in derselben Zeit abgiebt, und 
die wir als gleich der vorigen, der aufgenommenen, ansehen. Diese Wärme wird 
durch das Potential in Bezug auf die Erdrinde der übrigen Theile der Erde und 
der Sonne ausgedrückt. Jenes Potential ist: 


2 
(14) 4A sin 
wo nach S 1 wahrscheinlicherweise: 
a’? 
(15) 


Das Gleichsetzen der Ausdrücke (13) und (14) giebt: 


(16) | | 


Durch ähnliche Betrachtungen und unter der Voraussetzung, dass die Wärme 
keine translatorische Wirkung auf die Erde habe, leiten wir auch die Formel her: 
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Wenn schliesslich @ + © die Wärmemenge bezeichnet, welche die Erde in 
einer Minute von der Sonne empfängt, und Q besonders die in N. 35 erklärte 
Bedeutung hat, so muss zunächst nach (13): | 


120 — sin 
und wel 9+0Q=2, Kal. (G, Cels.) = 10 Q, also =9Q, so schliessen wir aus 
der Formel (7) der N. 35, dass | 


(18) M"=M'3V?2, 
d. i. nach dem in N. 34 gegebenen Werthe (5) von M': 
a) 


‘ Wir hatten oben am Ende von N. 41 m’ = 185,9 gefunden. Also folgt aus (16): 
(20) | | = (0,0291, 


während nach (15) der Werth von X 0,037 sein würde, was von der ersteren Zahl 
nicht zu sehr abweicht. | | 


43. Den Werth von m’ leiten wir durch folgende Ueberlegung her. Für den 
Temperaturunterschied zweier Orte auf der Erdrinde gilt nach (12), im Mittel, die 
Formel: | | 


(21) Ai 9 10 m 9 10 m 


000% 

Aus der Karte von Dove über die Jahresisothermen sehen wir von den Orten des 
Aequators, für welche (rJ/')=W", die also eine Längendifferenz von 90° von den 
magnetischen Polen besitzen, dass ihre Jahrestemperatur ungefähr + 26° Cels. beträgt, 
und vom magnetischen Nordpole, für den (rJ’)=0, dass er eine Jahrestemperatur 
von — 17° Cels. besitzt. Die obige Gleichung (21), auf diese Data angewandt, leitet 
zum folgenden Resultat: 


2.10 8 


!r Ä 


und hieraus mit Hülfe des obigen Werthes von m” (N. 41): 


(22) | | log m’ 3,088. 
Aus (17) und (20) folgt nachher 
(23) | log M" = 41,07. 


Diesen Werth hatten wir aueh von einer anderen Seite her zu erwarten, nämlich 
von dem Umstande, dass in derselben Proportion die zwei erwähnten Gattungen 
von Sonnenwärme mit den zwei entsprechenden Gattungen von Sonnenströmen wahr- 
scheinlich verknüpft sind, und dass daher eine mit (18) älinliche, folgendermassen 
lautende Gleichung bestehen muss: ö 
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(24) 


und diese Formel giebt, falls log M AR 40,46 18 1), log M'"' = 41,09, d.i. beinahe den 
früheren Werth '). 


44. Die Jahresisothermen werden unmittelbar von der Gleichung (21) gegeben. 
Falls man die Erdaxe zu Z-Axe und die Aequatorsebene zu X'Y-Ebene wählt, kann 
man die Gleichungen dieser Kurven in der folgenden Form darstellen: 


m’? (x sin -- cos 8)? — m’’? de. + cos 


mit C als variablem Parameter und # als Poldistanz (12°) der magnetischen Pole. 
Es giebt also eine Isotherme, die von zwei Kreisen besteht (C=0). Sie schneiden 
sich in zwei Punkten, die auf dem Aequator 90° vom Meridiane der magnetischen 
Pole entfernt liegen. Diesen Kreisen gehört die Gradzahl 26 des Celsius’schen 


Thermometers zu, und sie sind gegen den Aequator um 1055’ bez. 13°44 geneigt. 


Es giebt ferner nicht weniger als vier Isothermen, die punktförmig sind. Ringsum 
sie breiten sich die übrigen aus. Zwei von diesen punktförmigen Isothermen finden 
sich in der Nähe des nördlichen bez. südlichen magnetischen Pols und auf dem 


Meridiane dieser. Ihre geographischen Breiten gleich 12010 vorausgesetzt) werden 


+ 77941’. 


ws n82 werden ihre geographischen Längen sein. Sie werden Kaltepole 


und ihre Jahrestemperatur ist -—— 17° Cels. Die zwei anderen punktförmigen Iso- 
therinen liegen im spitzigen Winkelraume zwischen .den Kreisen der erwähnten 
Isotherme (+ 26° Cels.) Sie sind als Wärmepole zu bezeichnen. Ihre geographischen 
Koordinaten haben die Werthe: 


(die Breite) = — 1299, \ (die östl. Länge) 
bez. + 12°19', 
_ Ihre Temperatur hätten wir nach (21) zu + 26%03 Cels. anzuschlagen. 


Auf jedem Meridiane sind zwei Punkte von der relativ höchsten bez. niedrig- 
sten Jahrestemperatur auszuzeichnen. Die Punkte der ersten Art bilden eine zusammen- 


hängende Linie, die im spitzigen Winkelraume der Isotherme (+ 26° Cels.) verläuft. Die 


Punkte mit der relativ kleinsten Temperatur bilden zwei Ovale, deren eines durch 
den geographischen Nordpol und sehr nahe dem magnetischen Nordpole geht, welchen 
letzteren es obendrein umschliesst; das zweite Oval liegt jenem diametral gegenüber auf 
der südlichen Hemisphäre. | 


", Lassen wir aber die Voraussetzung für die Formel (17) fallen, so fällt auch die Formel (23) 
weg, — wenn sonst wir nicht umgekehrt von der Formel (24) auf die Richtigkeit der VOrsuseekhüng 
für die Formel (17) schliessen dürften, 
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trockener Luft ist, in diesem Falle 
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Den obigen Werth von m” führen wir in (11) ein. Um weiter den für 
einen en Ort geltenden Werth von v zu erhalten, müssen wir die an diesem 
Orte angestellten Beobachtungen zu Hülfe rufen. So habe ich für St. Petersburg 


= (),0709 


gefunden. Est ist v=ve, wenn = den Absorptionskoefficient der Wasserschicht einer 
Luftpartikel (vom Radius £) un. Mn das Volumen derselben Schicht darstellt. 


Mit dieser Schicht rechnen wir wie mit Wasserdampi, dessen Spannung wir, um dem 
Gleichgewichte der Schicht zu genügen, gleich dem Luftdrucke (p) setzen müssen. Wir 
wissen aber, nach den Untersuchungen von GA v-Lussac, dass, wenn s’ die Dichtig- 
keit des Dampfes und, wie oben, s die Dichtigkeit der eingeschlossenen Partikel von 


— — (),6225. 


Anderseits muss, weil die Wasserschicht von der Wärme aufgelöst wird und nachher 
den Raum mit dem Radius £ kontinuirlich. füllt, wenn dann ihre Dichtigkeit gleich 
s geworden ist, sein: | 


4 
3 


Aber aus dem oben eitirten Lehrbuche von Scuhmiıp sehen wir, dass in St. Petersburg 
die Jahrestemperatur + 4°,2 Oels. und die Spannung des in der Luft enthaltenen 


 Wasserdampfes 2,55 Pariser-Linien beträgt, und schliessen hieraus, dass für diesen Ort 


— (0,0047. 
Desshalb für St. Petersburg | 
s 
—— — (),0077 
| 62255 

und also 

v 0,0709 

0,0077 


Von ungefähr neun Wärmewellen, die die Luftpartikel treffen, dringt somit nur 
eine durch ihre Wasserschicht, die übrigen werden von der letzteren absorbirt. Von 
dieser Absorption hängt die Verdampfung der Hülle ab und hierauf beruht das 
letzte Glied von (9). 

Dieses Glied wird in erster Annäherung proportional der am Orte entwickelten 
Menge von Wasserdampf, also auch proportional der Wärme 


cos + cos rd, 


Das fragliche Glied muss also eigentlich von der Form sein 


T 
5 cos 3) 


(25)  Asingsinö-+ cos cos cos 
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mit A\=p. Aber während der ersten Hältte des Jahres wächst eine Zeit lang von 
Tag zu Tag die Erwärmung des Erdbodens und dies hat eine Vergrösserung von A 
zu Folge. Selbstverständlich hängen % und » wesentlich von den Feuchtigkeitsver- 
hältnissen des Beobachtungsortes ab. 


46. Ohne auf Einzelheiten näher einzugehen, beinerke ich bloss, dass im 


letzten Gliede von (9) statt des Argumentes tI—, für die höheren athmosphärischen 


Schichten ar gebraucht werden muss, denn das genannte Glied von (9) rührt 
dort vom Aufsteigen des Wasserdampfes her und die hierzu nöthige Zeit » muss 
mit in Betracht gezogen werden. | | 

Schliesslieh möchte ich noch erwähnen, dass in N. 60 des eitirten Aufsatzes 
im B. 21 des Anhanges etc. eine Relation zwischen den jährlichen Variationen von 
Lufttemperatur (Ar') und Luftdruck (Ap’) entwickelt worden ist, nach der Ar’ dem 
negativen Werthe von Ap’ proportional ist. Beide sind zu sin 2 sin 5 proportional. 


Auch wird in N. 61 1. e. bemerkt, wie die Formel für die Variation der Temperatur 


des Inneren der Erdrinde sich gestaltet. Das betreffende Ar erhält die Form (25), 


jedoch mit im letzten Gliede statt — 
Tiefe zu, A und 1. dagegen nehmen ab, und zwar » weit schneller als A. 


als Argument. » nimmt mit der 


Von der sekularen Aenderung der Intensität des Erdmaznetismus. — Der Einfluss der täglichen 
Temperaturvariation auf die tägliche magnetische Variation. Drei Arten von extra-ordinären 
magnetischen Störungen. Von der jährlichen Variation der magnetischen Elemente. 


47. Nach NN. 13, 25, 26 können wir die Partikelbildung in der Erde erst 
dann für vollendet ansehen, wenn sich sowohl in der Athmosphäre als im Erdkerne 
ein stationärer magnetischer Zustand eingestellt hat. Aber, so lange es eine un- 
magnetische Erdrinde !) giebt, kann ein derartiger Zustand nur durch elektrische 
Ströme bewirkt werden, welche auf der Erdrinde längs den isoklinischen Linien 
verlaufen und auf den Erdkern keine Wirkung ausüben. für die Athmosphäre aber 
die Wirkung der auf den beiden Seiten der Erdrinde befindlichen magnetischen 
Schichten (N. 26) aufheben. Während sich daher die Erde einem solchen Zustande 
nähert, muss es uns so vorkommen als nähme die Intensität u des Erdmagnetismus 
(N. 33) ab, — wovon ich sagen würde, dass es im Einklange mit den am Ende 
von $ 2 angeführten Beobachtungsresultaten stehe, wenn ich auf die daselbst gege- 
bene Rechnung ein grösseres (fewicht legen dürfte. — Wenn jene Ströme nicht in 
anderer Weise wahrgenommen würden, hätte man zu glauben, dass die Dicke der 


Erdrinde in Abnahme begriffen sei, vorausgesetzt dass an die Erdrinde bloss als 


unmagnetisch oder an die unmagnetischen Theile derselben gedacht wurde. 


") Bei der Annahme von N. 29 muss dieses Räsonnement der Form nach etwas abgeändert 
werden. | 
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48. Wie ich bereits in N. 34 gesagt habe, muss die Sonnenwärme jede der 


zwei Schichten von Wasserdampf und trockner Luft, besonders die erste, in Wellen- 


bewegung versetzen. Die magnetischen Stäbe des $ 1 können nicht, wegen der 
Stärke des Kontaktes ihrer Partikeln, von dieser Wellenbewegung gebrochen werden ; 
mit a. W., die zugehörenden elektrischen Ströme werden von dieser Wellenbewegung 
gar nicht beeinträchtigt, - falls nicht gleichzeitig eine andere Ursache zur Störung 
des Kontaktes hinzugetreten ist (N. 52). Aber anders verhält es sich mit derjenigen 
der Richtung nach schnell variirenden Polarisation, die vom ersten Gliede des Po- 
tentiales (1) der N. 34 herrührt: es ist möglich, dass, wenn auch in geringem Masse, 
die hierzu gehörenden elektrischen Ströme von den Wellen der genannten Schichten 
herausgerückt werden, oder, nach der Ansicht von N. 29, dass erstere neue Ströme 


auf den Schichten induciren. Dann geben diese zu einem Potentiale von der folgen- 
den Form Anlass: 


(a — 0) 5 (cos r& — cos (rA))), 
d. | 1. 
— (a — 9) r cos cosösin (1— | 


wo (X —r) von der Mächtigkeit der Schicht des Wasserdampfes über den Beo- 
bachtungsort abhängt und darum der 'Temperaturvariation (N. 45) | 


COS © COS COS — 


proportional zu setzen ist. x’ gehört hierbei den Strömen auf der Schicht des 
Wasserdampfes, & denjenigen auf der anderen Schicht zu. Unter » verstehe ich 
die Zeit, welche die Sonnenwärme braucht, um die in Frage stehende Welle zu 
erzeugen. | | | 

In dieser Weise entsteht ei Potential 


4) — Ar cos cos ?ö sin 2 ( — 5 


wo % nördlich vom magnetischen Aequator positiv, südlich von demselben negativ 


ist, gewisse Polarbereiche ausgenommen (N. 52). 


Es folgt aber hieraus sofort die Möglichkeit einer anderen täglichen Variation 
der magnetischen Elemente als die früher in N. 34 erörterte. Wenn wir mit N und 
O die nördliche bezw. östliche Horizontalkomponente der erdmagnetischen Kraft und 
mit Z die Vertikalkomponente derselben bezeichnen, so lassen sich nach (1) die 


neuen Variationen von N, O0, Z durch die folgenden Gleichungen ausdrücken: 


Asin%y cos sin 2 
50 = —- 2X cos Cos — 5 


6Z= Xcos cos v). 
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Auf die Variationen dieser Art wollten meine Worte am Ende von N. 34 hin- 
deuten. Ich habe jedoch für die Werthe von % und » keinen nennenswerthen Schluss 
ziehen können. Siehe übrigens meinen Aufsatz in der Uebersicht d. Verh. d. k. 
Akad. d. Wiss. zu Stockholm, 1896, S. 7—10. | | 


49. Von den extra-ordinären magnetischen Perturbationen giebt es die, welche 
auf einer Aenderung des magnetischen Momentes M der Sonne beruhen. ‚Jede 
derartige Aenderung wirkt mit dem Potentiale 


wobei M nach N. 1 als Funktion von R—as aufzufassen ist. Es soll dann a die 
Fortpflanzungsgeschwindigkeit des Lichtes, R den Radius vector vom Sonnenmittel- 
punkte aus zum Beobachtungsorte und s die vom Nullmeridiane aus gezählte Zeit 
bedeuten. — Dies ist des Näheren so zu verstehen, dass eine jede plötzliche Aen- 
_ derung von M zur Zeit s gleich | 


eine magnetische Kraft hervorruft, die aus zweien zusammengesetzt ist, deren eine 


die Stärke 


| 1dM«' 
(2) z 3 cosrJ 
hat und nach der Sonne zu gerichtet ist, wenn dieser Ausdruck positiv wird, sonst 


die entgegengesetzte Richtung hat, —- und die andere Kraft der Stärke ist 


(3) 4 aM a * cosr]' 
| ad 

und entgegengesetzt zur vorigen geht. Streng genommen kommt die Kraft (3) später 
zum Vorschein als (2. Die Kraft (2) rührt nämlich von dem in der Athmosphäfre, 
die Kraft (3) von dem im Erdkerne inducirten Magnetismus her '). | 

Die durch diese Kräfte, (2) und (3), bewirkte Störung ist dieselbe, oder hat 
wenigstens dieselben Charaktere wie diejenige Störung, die gewöhnlich beschrieben 
wird. Siehe Jos. MüLter’s Lehrbuch der kosmischen Physik, 4:te Auflage, S. 815, 
816. Hierzu will ich noch Folgendes zufügen. Die Axe des Sonnenmagnetismus 
steht nicht senkrecht zur Ekliptik (N. 54), aber das Vorangehende wird hiervon 
nicht betroffen. Anders wäre es falls die Athmosphäre nicht vor der direkten Wir- 
kung des Sonnenmagnetismus schützte. Aber eben weil die Beobachtungen auf 
Wirkungen von der obigen Art hinzeigen, habe ich diese schirmende Kraft der 
Athmosphäre postulirt. 


!) Nach N. 29 hätten wir bei dieser Gelegenheit ıur von näheren und entfernteren magne- 
tischen Schichten in der Erdrinde oder im Erdkerne, nicht von einer athmorphbärischen Schicht 
zu sprechen. | 


| 

a ’=a cosr) 
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ds | 
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50. Das Entstehen oder das Verschwinden von Strömungen anderer Art in 
der Sonne wird sich auch durch Perturbationen der Magnetnadel bekunden. Nach 
der vorigen N. brauchen wir uns nur noch mit dem Falle einer Sonnenströmung, 
die einem zu J senkrechten Magnete äquivalent ist, besonders zu beschäftigen. Wir 
haben aber hierbei auch auf die begleitende Wärmeströmung in der Sonne Rücksicht 
zu nehmen. Von ihr wird nämlich eine Welle in den Schichten von Wasserdampf 
und trockener Luft, von denen ich hier mehrmals gesprochen habe, erregt, und mit 
dieser Welle folgen, nach N. 48, auf diesen Schichten Ströme mit dem Potentiale 


(@—o)rcosrA”, 


wo sich A” auf die Zeit s—v bezieht und a’— a der zugehörenden Temperatur- 
änderung proportional ist, — jedoch die Proportionalitätskonstante positiv nördlich 
vom magnetischen Aequator und negativ südlich davon, zwei Polarbereiche ausge- 
nommen, deren Grenzen ich bald angeben werde. Es müssen selbstverständlich die 
hier im Ausdrucke für @ — a auftretenden Koefficienten a, b, c: 


bsingsinö-+ cos cosdcos(s+ —v), 


als Funktionen von R—as behandelt werden. (Siehe übrigens meinen eben citirten 
Aufsatz in der Uebersicht, 1896, S. 16.) | 


51.‘ Auch eine zufällige Verrückung der athmosphärischen magnetischen Stäbe 
von den Richtungen (J)—J') kann durch eine elektrische und kalorische Störung 
jener Art in der Sonne bewirkt werden. Eine solche Störung ist mit einer Ver- 
kleinerung des Werthes von % in den Gleichungen (1) von N. 30 verknüpft. Wenn 
man sich also für einen Augenblick statt eines magnetischen Nordpols derer 
zwei vorstellte, deren einer der Athmosphäre zugehören würde und folglich auf 
der oberen Fläche der Erdrinde zu suchen wäre, der zweite aber dem Erdkerne 
zukäme und sich also auf der unteren Fläche derselben Erdrinde befände, würde 
man jetzt dem ersteren Pole eine zufällige Verschiedenheit in der Bewegung im 
Vergleich mit dem anderen zuschreiben müssen '. Demgemäss setzen wir, nach 
den Gleichungen (1) von N. 30: 8=0, öb= — (1— x)nöt als Formeln für die Ver- 
rückung des oberen der zwei Pole und leiten nachher aus den drei ersten der 
Gleichungen (3) von N. 33 die foıgenden Störungen her in N, O (d. i. Nord-bez. 
ÖOstkomponente der Horizontalkrait des Erdmagnetismus) und Z (d. i. Vertikal- 
komponente der magnetischen Kraft): | 


(1 — x) n sin sin siu () — A) öf, 
a’ 
(1— x) n sin cos (d — X) öf, 


) Nach N. 29 könnte sich dies nur auf die nächstliegende magnetische Schicht in der Erd- 
rinde beziehen. Der erste der hier betrachteten zwei Pole würde der obersten Schicht (2°) (N. 29) 
zugehören. 
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(1—x)n sin sin — A) öt; 


10%, die östliche Länge des magnetischen Nordpols vom Beobach- 

‚tungsorte. | | | 


52. Die oben mehrmals erwähnten Wellenbewegungen der zwei Schichten von 
Wasserdampf und trockener Luft, welche die Erdrinde umhüllen, müssen offenbar 
_ bei den Durchsetzungsstellen beider von besonderer Bedeutung werden. An diesen 
Durchsetzungsstellen muss sich übrigens ein Maximum oder Minimum von Mäch- 
tigkeit für die Schicht des Wasserdampfes ergeben, dem zufolge diese Schicht 
entweder die andere durchbricht oder von ihr durchbrochen wird. Aber derartige 
Maxima oder Minima können nur über denjenigen Orten entstehen, welche den in 
N. 44 bestimmten Zonen der relativ grössten oder kleinsten Jahrestemperatur 
zugehören. Die‘ Zone der grössten Temperatur läuft dem magnetischen Aequator 
nahe '), die andere Zone besteht aus zwei diametral entgegengesetzten, beinahe kreis- 
förmigen Linien, die je einen magnetischen Pol umschliessen und durch den gleich- 
namigen geographischen Pol gehen. Von diesen Linien werden diejenigen Bereiche 
der Polargegenden umgrenzt, welche sich suwohl in Betreff der ordinären täglichen 
magnetischen Variationen als der ın N. 50 erörterten Perturbationen entgegengesetzt wie 
die angrenzenden Partien des magnetisch-nördlichen besw. südlichen. Theiles der Erdrinde 
verhalten. | 

Wir müssen aber auch annehmen, dass in Verbindung mit der Wärme und 
dem Magnetismus, welche, wie oben erklärt, in der Erdathmosphäre von den Aen- 
derungen der Sonnenströme inducirt werden, verhältnissmässig leicht an jenen nörd- 
lichen bezw. südlichen Durchsetzungsstellen der Luftschichten, direkt oder indirekt 
durch ihre Bewegungen eine so bedeutende Störung in den Kontakten der magne- 
tischen Stäbe ”) der Athmosphäre und also auch in den sie umkreisenden Strömen 
vor sich gehen kann, dass solche Störung sich sogar durch Lichtschimmern kund 
thut. Vielleicht dürften die Polarlichter Erscheinungen dieser Art sein. Wenigstens 
spricht hierfür der Umstand, dass die Strahlen des Nordlichtes parallel der Inklina- 
tionsnadel verlaufen. Denn in nördlicheren Gegenden steht die Inklinationsnadel 
ziemlieh parallel zu J’ und, nach der in Frage gestellten Hypothese, würden die 
Strahlen dieses Lichtes eben die Richtungen der magnetischen Stäbe der Athmosphäre 
‚ angeben. Die erwähnten Zonen von Minimaltemperatur müssten alsdann durch ihre 
zahlreichen Polarlichter und den Glanz derselben ausgezeichnet sein. 


') Im Vorangehenden wäre richtiger gewesen, von der Zone der grössten Temperatur als 
vom magnetischen Aequator gesprochen zu 'haben. | | 

?) Nach den Betrachtungen der N. 25 ist jeder Stab aus zwei einfachen Reihen von Luft- 
partikeln gebildet. Nach N. 29 gehören diese Stäbe einer besonderen Schicht zu, welche in der 
Athmosphäre unter ihrer magnetischen Grenzschicht liegt, und die fragliche Störung derselben 
Stäbe wird dann vom Magnetismins bewirkt, der durch die oben genannte Wellenbewekung der 
unteren Luftschichten indueirt ist. | 
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DB. Vom zweiten Gliede des Potentiales (4) in N. 26 habe ich noch keine 
Anwendung gezeigt. Es würde, wie ich früher bemerkte, die jährliche Variation 
der magnetischen Elemente betreffen. Es lautete wie folgt: 


"6: mg 


3 
Hier sind für M und a’ —a’”” die Werthe: | 
M 10%%, a’ — a’ = 0,012 a” 


zu gebrauchen. Ferner muss sein: 


cos rdA=sin psind cosp cosöcos(s + }), 
cos J’A=cosdsinö-+ sin cosdcos(s + 
 eosr]’ =cos#sinp + sin cos cos — )), 


wenn A, $ die östlichen Längen des Beobachtungsortes bezw. des magnetischen Nord- 
pols, von GsEEenwich an gezählt, darstellen und », 8, #, s die frühere Bedeutung 
"haben. Wenn dann von den aus jenem Potentiale folgenden täglichen Variationen, 
— theils weil diese in Vergleich mit den in N. 34 erörterten klein werden, theils 
aus anderen besseren Gründen '), — abgesehen wird, so bleibt für die jährliche 
magnetische Variation das Potential übrig: | 


(eos — 608 0) sin ö, 


und hieraus ergeben sich die folgenden Variationen von N, 0, Z: 


(cos sin 27 + sin cos 27 cos — sind, 


A 
00 = sin sin sin (b — A) sin Ö, 
Z= (cos (sin ;) + 5 sin sin 27 cos — ö. 


Mittels dieser Forıneln habe ich für Kew berechnet: 
1085H + 6,8% sind, — 0/4sind 
während nach Sasınk's Analyse der Beobachtungen in den Jahren 1858—62: 
$D=+1'2sind, 1081 + 10,0 sind, — d. 
Für Hobarttown nach den obigen Formeln: 
= — 65sind, = — (0,3 sin 
und nach Sarıne: 
6D=+0'ssind, 0%H—=— 5 sind, sind. 


") Siehe meinen Aufsatz in der Uebersicht etc., 1897, N. 3. 
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8 6. 
Die Rotationsaxe der Sonne wird als Axe ihres Magnetismus betrachtet. Vom Einflusse der Son- 
nenwärme auf die Richtung der Rotationsaxe der Erde. | 


"54. In meinem Aufsatze in der Uebersicht d. Verh. der k. Akad. d. Wiss. zu 
Stockholm für den Monat März des Jahres 1897 habe ich die Annahme, dass die 
magnetische Axe der Sonne senkrecht zur Ekliptik stehe, durch die andere ersetzt, 
dass sie mit der Umdrehungsaxe der Sonne zusammenfalle. Hiervon werden doch 
die obigen Folgerungen nicht beeinflusst, ausser was in Uebereinstimmung mit dem 
Räsonnemente von N. 32 den Werth von # betrifft. | 


55. Der Sonnenwärme habe ich jede translatorische Wirkung auf die Erde 
aberkannt (N! 42). Aber ganz ohne Einfluss auf die Erdrotation kann sie nicht 
sein, falls die Werthe (20) und (23) in NN. 42 und 43 einiges Vertrauen verdienen. 
Wir finden nämlich unter Anwendung der Bezeichnungen von $ 4, dass während 
irgend einer unendlich kleinen virtuellen Umdrehung der Erde um ihren Mittelpunkt 
die Sonne auf die SUHRRR der Erdrinde die Arbeit leistet: 

‚M 


ma cos JJ’— 3 cos cos J’A), 


und hieraus lässt sich erschliessen, dass durch die Sonnenwärme der geographische 
Pol eine Verschiebung von 0”,4 nach dem magnetischen Pole hin erlitten haben 
möchte. Diesen Satz habe ich in meinem oben erwähnten Aufsatze in der Ueber- 
sicht ete.. März 1897, umständlich dargethan und kann daher wegen der näheren 
Ausführung des Beweises auf diesen Aufsatz verweisen. | 


(Gedruckt den 20 April 1898.) 
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. Es wird angenommen, dass der ganze Raum von einem gasartigen Mittel zusammen mit 


einer unzähligen Menge darin enthaltener kugelförmiger Körper erfüllt ist, und dass 
sowohl die Dichtigkeit dieser Körper im Vergleich mit derjenigen des Mittels ala die 


gegenseitige Entfernung je zweier von ihnen im Vergleich mit ihren Radien als unend- 
lich gross betrachtet werden können. Die Bewegung, in welche das äussere Mittel 


dadurch versetzt wird, dass diese Körper ihre Lagen und Grössen verändern, wird be- 


stimmt und gleichzeitig auch der FOR des Mittels auf die Körper, durch den diese 


Ein jeder der angenommenen onaktäktnigen Körper S ist aus drei Theilen zusammen- 
gesetzt: (l) einem starren Kerne mit verschwindendem Radus und endlicher Dichtigkeit, 
(2) einer gasartigen Hülle von eben so kleiner Dichtigkeit als das umgebende Mittel und 
von einer Breite, die zum Radius des Kernes ein endliches Verhältniss hat, (3) einer 
scharfen Grenze dieser Hülle, die von einer Gasschicht ausgemacht wird, deren Breite im 
Vergleich mit der der Hülle unendlich klein ist und die eine Dichtigkeit vergleichbar 
mit der des Kernes besitzt. Also ist S zunächst einem Planeten mit einer scharf be- 
Das äussere Mittel wird als Gemisch zweier Gase betrachtet, beide von unendlich kleiner 


 Dichtigkeit im Vergleich mit den punktuellen Körpern $, das eine Gas doch auch im 


Vergleich mit dem anderen unendlich dünn. Die Fortpflanzungsgeschwindigkeit der 
Wellen des dünneren Bestandtheils des Mittels wird unendlich gross im Vergleich mit 
derjenigen der Wellen des anderen Gases. Dann kann der Einfluss, welchen jenes 


‚dünnere Gas auf die punktuellen $ ausübt, wenn diese nur die früheren Volumen- 


änderungen explosiver Art besitzen, bloss oscillatorischer Natur sein und dasselbe Gas 


wird daher in diesem Falle gegen das andere zu vernachlässigen sein. Wenn dagegen 


die Volumina der Punkte $ bloss in harmonischen Oscillationen, sagen wir Pulsationen, 
begriffen sind, und alle diese Pulsationen gleichzeitig vor sich gehen, so wird der dich- 
tere Bestandtheil des Mittels von bloss oscillatorischem Effekte sein; seine Wirkung ist 
demnach gegenüber der des dünneren Gases jetzt zu vernachlässigen ........... 
Statische Elektricität. Vollkommene elektrische Leiter. Berührungselektricität. Isolatoren 
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Von der Induktion ‚vom Magnetismus, speciell in der Erde von Seiten der Sonne. Das 
magnetische Moment der letzteren, wenn die Erdrinde unmagnetisch wäre. Der Einfluss 
des Sonnenmagnetismus auf die Planetenbewegungen. Andere Auffassung von der Natur 
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1. Vi antaga att tvenne materiella punkter, hvilkas massor äro m och m,, 
inverka pä hvarandra med en längs deras sammanbindningslinie rigtad kraft, hvars 


a? 1fdp\? 
och som sträfvar att närma Be till hvarandra eller allägsna dem frän hvar 
andra, allt eftersom detta uttryek är positivt eller negativt. "I förestäende forınel 
betecknar p punkternas afständ frän hvarandra och dt ett tidselement. 
_ Tvenne punkter, som äro laddade, den ena med den positiva elektrieitets 


ınängden m och den andra med den negativa elektricitetsmängden — m, (m, pos.). 
utöfva enligt Webers formel en Jiıverkan sädan som ofvanı 


storlek är 


beskrifna. 


Vexelverkan mellan en i rörelse stadd punkt och ett fast af 
tvenne koncentriska sferer begränsadt lager. 


2. Lät P vara en i rörelse stadd punkt. Dess massa kalla vi m. I dess 
närhet befinner sig en fast kropp. Vi skola bestämma deras inverkan pä hvarandra. 
Lät kroppens täthet vara ». Vi taga ett fast rätvinkligt axelsystem. Koordinaterna 
för kroppens punkter i detta system kalla vi x. y. z, koordinaterna för punkten 7 
& rn, & För korthetens skull införa vi följande beteckningar: 


(2) | 


| | (2) och säledes . 
+BU), där 


p 


och dv betecknar ett volymelement af kroppen. 


3. Kroppens inverkau pä punkten kan ersättas af en i P anbragt kraft, 
hvars komponenter (X, Y, Z) äro: 
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hvarvid summeringen skall verkställas öfver kroppens alla punkter. 

Den inverkan punkten utöfvar pä kroppen kan tydligen ersättas af en i P 
anbragt kraft, som är af samma storlek som den föregäende, men har motsatt rigt- 
ning. Denna kraft kan i sin ordning ersättas af en i origo anbragt kraft och af 
ett kraftpar. Komponenterna af denna kraft (X. Y,. Z,) äro: 


hvarvid summeringen skall verkställas öfver kroppens alla punkter. 
komponenter (L, M,, N,) äro: 


L, —nZ, —cY, 
—54, 

1 förestäende formler är: | 


dür 


Här äro $, 9,., &, första och $,, 1, &, andra derivatorna af & 1, & resp. med afse- 
ende pä tiden (f). är punktens hastighet, 

Af det föregäende framgär, att punktens och kroppens inverkan pä hvarandra 
 är fullt bestämd, om vi känna X, Y och Z. 

För att förenkla de föregäende resultaten välja vi det fasta axelsystemet sä, 
att zaxeln gär genom den punkt, hvari P befinner sig vid den tid, lät oss ante oa 
t=0, för hvilken vi vilja bestämma den ömsesidiga inverkan mellan kroppen och 
punkten. Om a betecknar afständet mellan origo och punkten P blir: a, 
&=0 och de formler vi härledt öfvergä följande: | | 


X=—- XK=!(r—-aV; Y=- 
| L,=0; M =aZ; N =-—aY. 


 Summeringen skall verkställas öfver kroppens alla punkter. I dessa formler är: 


BU); 


| 


4. Vi öfverg& nu till det fall, att kroppen utgöres af ett af tvenne koncen- 
triska sferer begränsadt lager. Massan antaga vi koncentriskt anordnad, sä att p. 
beror endast af afständet till lagrets medelpunkt. I detta fall läta summeringarne 
verkställa sig. För att underlätta dem tänka vi oss origo förlagdt i lagrets medel- 
punkt och införa polarkoordinater (r, #, #), förbundna med de förra koordinaterna 
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medelst relationerna 2 = r Härigenom cr- 
hälla vi, dä dv=r? sin dr dy. | 
3 


T 
Y-m| [ | 


a) (9 +BU) dr 


sin et BU) dr db di: 


där integrationen skall verkställas med afseende pä *% frän 0 till 2x, med afseende 
pa 8 frän O till m och med afseende pa r frän R, till R, om R, och R, äro lagrets 
gränsytors radier och R,< R,. | | 
föregäende torınler är: 
| + r?—- cos; 
—(rcosd — rsindeos br, —rsin sin — 
3 
> —a) + sin cos +7? sin sin 4, + 
+ 2r sind (r — +2rsindsiny(rcus# - + 
+ 2r? sin sin cos | 
Einedan och p ej innehälla intezxrera ‚vi lörst med alseende pa frän O0 till 2x. 
limedan, som bekant, 


| Ir '2r | 
cos = 0; sin = 0; | sin 


0 


Ir Ir "2x 
cos = | cos sinzd)—= | cos sin = sin = 
0 


Ir | 
[ cos | sin = 


erhälla vi: | 2 


+ N) — (r — drdb — 


oeh 


2 


— drdd; 


fr 
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Ares 


Carl Delin. | 
Beräkningen af. X, Y och Z reducerur sig följaktligen till evaluerandet af följande 
fem integraler. | | | 
r"sind(rcosd—a) , 


p 
| 


’ 


Ä 


Ä 


p 
r* sin 30 
drdö; 
där : 


och integrationen skall utföras med afseende pä # frän 0 till x och med afseende 
frän R, till R,. Uttryckta i dessa integraler bliiva värdena pa X, Y och Z: 


X=maA + -- — D; 


För att erhälla värdena af A, B, C, D och E införa vi p säsom oberoende 
variabei i stället för Samtidigt läta vi v=a+r och v=a -r. Med hjelp af 
relationen r®— 2ar cos®# erhälla vi: 

+ w 


ar 2a | 


sin — 


4a? 


Genom insättuing af dessa värden i integralerna erhälla vi, dä x är obero- 


ende af p: 
B= urdr (ef dp; 


On P ligger utom är a>r, och integrationen med pä p skall 
verkställas frän v till «. Om P ligger inom lagret, är a<r, v<0, oclı integrationen 
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med afseende pä £ skall verkställas frän — ® till «. Om P ligger inne i lagret, kan 
Jet uppdelas i tvenne, hvaraf P ligger utom det ena och inom det andra. 
Integrationen ıned afseende pa p ger: 


uv 
“4.73 u? 
1 1 


1 
där S[F(e)}= F(p,)— dä p, och p, 


Om punkten ligger utom lagret erhälla vi: 
[w dr; 


B= (3a? — 2r?) dr = = — 


Lät lagrets massa vara M och dess tröghetsmoment med afseende pä en genom dess 
gäende axel T. 


—= /[[wr*sin = 
T = sin = urtdr. 
Vj erhälla säledes: 


Om punkten ligger innanför lagret erhälla vi: 
87 
Värdet af lagrets potential i dess medelpunkt kalla vi P: 


P= [ — ([fyr sin — Ar [ yrdr. 
Vi erhälla alltsä: 
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A=C=D=0, B=-1P. E=2P. 
Om tätheten är konstant fä vi: 


m (R,5— Rd); och P= — 
Vi erhälla värden pa X, Y, Z. 


1. Punkten ligger utanför lagret. 


v_ Mma 3Mmß., Mmß. 
| 
Om lamet är oändligt tunnt al’ tjockleken dr, hvilket inträffar, dä det utgöres af 
‘en elektrisk laddning, som är utbredd et klot, ha vi, att i föregäende formler 
sätta där I betecknar lagrets radıe. 47 bety der som massan eller, 
frägan eäller ın elektrisk. laddning, dess storlek. - 
az KR, 
X 
| 
.) 
_ 
Om lagret är oändligt tt, ha vi förestäende formler sätta. där 
k är lagrets radie och M massan (laddningens storlek). 
3. Punkten Tigger inom laqret, 
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M', T’ beteckna här massan och tröghetsmomentet resp. för den del af lagret, som 
ligger mellan sferema r=R, och r=a. P' potentialen för den del, som ligger 
mellan r=a ochr=R,. Säväl M’, T’ som äro funktioner af a. I det spe- 
ciella fall, att lagret är homogent, erhälla vi: 


M 3 | 
| 
R,’ (ang — + Ye — 3 | 


| 2 
M, betyder här den massa af lagrets ämne, som rymmes i dess inre hälighet. 


Om lagret utgöres af ett helt klot, förenklas förestäende formler, ty vi ha dä 


Tilämpning pä ett roterande lager och en fast punkt. 


5. De resultat vi sälunda erhällit skola vi tillämpa pä det fall, att ett sferiskt 
lager roterar kring en fast axel i närheten af en fast punkt P. Den inverkan det 
roterande lagret utöfvar pä& punkten är tydligen den samma, som den det skulle 
utöfva, om det stode stilla, men punkten i stället roterade kring lagrets rotations- 
 axel med. samma rotationshastighet som förut lagret, men ät motsatt häll. 

Lät O vara lagrets medelpunkt. P det läge den roterande punkten intager vid 
den tid @=0), för hvilken bestämningen gäller. Lät vidare OM vara den fasta 
rotationsaxeln och c vinkelhastigheten, hvarmed lagret roterar. 

Tag OP till z-axel. Lät det plan, som bestämmes af OM och OP vara az- 
planet. z-axelns rigtning välja vi sä, att rotationsaxeln faller inom zz-planets första 
och tredje kvadrant. y-axelns rigtning läta vi vara sädan, att den roterande punkten 
under tiden närmast efter {=0 befinner sig pä den sida rz-planet, för hvilken y >0. 
Om. OP=a, den spetsiga vinkeln mellan rotationsaxeln och r-axeln är +. samt 
koordinaterna för punkten P i det koordinatsystem vi i det  Sürognade bestämt 
&, 1, sä erhälla vi: 

$=acos’c-+ a sin cosct; 
= 


Vinkelhastigheten c läta vi vara beroende af tiden. Härur härleda vi lätt genom 
derivering följande värden som gälla für | 


säledes == sin 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. Be 2 
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Ännu en derivering ger för t=o: 


2 
och = ac? sin p. 
t=0 


Om dessa värden insättas i de uttryck vi förut härledt för X, Y, Z, erhälla 
vi de resultat vi söka. 


1. Punkten befinner sig ulanför lagret. 


| mß de . 
4 
= @sinpcosp. 


2. Punkten befinner sig, innanför lagret. 


X= sin 


Z=— mPßac? sin cos p. 


Rotationens inverkan är säledes, om punkten ligger utom lagret, proportionell 
mot dess tröghetsmoment, om den ligger inom lagret mot potentialens värde i medel- 
punkten. Dessutom är den i första fallet omvändt proportionell mot kvadraten pä 
punktens afständ frän medelpunkten, i det BR direkt proportionell mot samma 
afständ. 
För att skaffa oss en tydlig föreställning om rotationens inverkan p& punkten 
P tänka vi oss en sfer med lagrets medelpunkt till medelpunkt lagd genom P. Den 
eirkel ett genom P och rotationsaxeln gäende plan utskär pä denna sfer kalla vi 
meridiancirkeln genom P. Den cirkel ett genom P gäende mot rotationsaxeln vinkel- 
rätt plan utskär pä sferen kalla vi paralleleirkeln i P. Den eirkel ett genom 
medelpunkten gäende mot rotationsaxeln vinkelrätt plan utskär pä sferen kalla vi 
evkvator. 

Rotationens inverkan pä punkten är följande. 

1. Punkten ligger utom lagret. 

a) Det stillastäende lagrets attraktion pä punkten ökas med en term propor- 
tionell mot c*sin ®r. Denna tillväxt, som är proportionell mot rotationshastighetens 
kvadrat, ökas frän polen där den är noll till evkvatorn där den har sitt största värde. 

b) En kraft söker förflytta punkten i meridianeirkelns rigtning mot evkvatorn. 
Denna kraft är pröportionell mot e*sincosg. Den växer säledes som hastighetens 
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kvadrat och har sitt största rd för —=-, hvarifrän den aftager säväl mot Eu 


som mot evkvatorn, & hvilka ställen den försvinner. 

c) En kraft söker föriytta punkten i paralleleirkelns rigtning. Den är propor-. 
tionell mot sin ». Den försvinner säledes om rotationen är jemn. Om 2 >0, 
d. v.s. om rotationshastigheten är stadd i tilltagande, söker den föra punkten ät mot- 
satt häll mot dess rörelse, d. v. s. ät samma häll som lagret roterar. Om .« 0, 
d. v. s. om rotationshastigheten är stadd i aftagande, söker den föra punkten ät ett 
häll motsatt det hvarät lagret roterar. Denna kraft, som är oberoende af rotations- 
hastighetens storlek, växer frän polen, där den är noll, mot evkvatorn där den har 
sitt största värde. | | 

2. Punkten ligger innanför lagret. 

Lagret utöfvar, dä det stär stilla, an. inverken pä punkten. 

a) En kraft proportionell mot c?sin söker aflägsna frän lagrets 
medelpunkt. 

Det som sagts i b) och c) gäller här oförändradt. 

Om punkten ligger pä rotationsaxeln, utölvar rotationen intet inflytande pä 
densamma. | 

Ligger punkten p& evkvatorn utom u et och rotationen är jemn, kommer 
rotationens hela inverkan att bestä däri, att den ökar lagrets attraktion p& punkten. 

Ligger punkten pä evkvatorn inom lagret och rotationen är jemn, resulterar 
hela dess inverkan i en kraft, som söker föra punkten frän lagrets medelpunkt. 

Om punkten ligger inne i lagret, erhällas liknande resultat, hvilkas närmare 
utveckling vi här förbigä. 


Härledning af kraftkomponenterna längs rätvinkliga axlar med 
godtyckligt läge. 


6. De i det föregäende härledda komponenterna för den kraft ett sferiskt 
lager utöfvar pä& en ı rörelse stadd punkt äro tagna utelter axlar, som i förhällande 
till punkten ha ett speciellt läge och som oupphörligen ändra rigtning under punk- 
tens rörelse. 

Vi skola i det följande härleda koinponsuterng af kraften ifräga längs rät- 
‚vinkliga axlar, som äro fasta. 

Lät x, y, z vara koordinationerna för den rörliga punkten i det fasta koordi- 
natsystemet, X, Y, Z, de utefter de fasta axlarne tagna komponenterna af den pä 
punkten verkande kraften. Vi erhälla: 


X=aX+aY+ %2; + + 15: 


« 
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a6, + + 
där 2, äro första, 2, andra derivatorna af x, y, 2 rep. med afseende 
tiden, &,, & och hafva samma betydelse som förut samt 
| Y, 


%, = (00876; B, =C08 = C08 2%; 


där &, betecknar de gamla koordinataxlarne. 
| | 
+ By, +12, = „+23; 
, (dr\® 


Efter nägra enkla reduktioner erhälla vi följande slutresultat, i hvilka vi ute- 
strecken öfver komponenterna. 


1. Dunkten ligger utom lagret. 


d’r 3Tm? dr dx. 
d’y  3Tmß dr dy. 


d’z 3Tmß dr 


_ Mma _3Tmß , (dr\' (dr 

(a) - 
er. 


3[dr\’ 


dU" 2dr (#) 


| 
Alltsa: rW = Mm  3Tmß , 


dr 4 dr 
För korthetens skull sätta vi: 73=2M?. | 
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Lät MR®=T. R betecknar här det afständ frän en genom medelpunkten 
gäende axel, p& hvilket hela lagrets massa skulle vara koncentrerad i en punkt för 
att hafva samma tröghetsmoment som lagret med afseende pä denna axel. 


vi erhälla: 
U= + och slutligen 


Vi kunna äfven skrifva dessa ekvalioner under följande form, 


38 dr del 
de, 3 dr de’ 
Mr 


Z = Mm 


Den p& punkten verkande kraften kan följakteligen lämpligen tänkas uppdelad 
ı följande tre krafter. 


a) En frän lagrets medelpunkt utgäende kraft, hvars storlek är proportionell 
mot lagrets massa. 

b) En kraft, hvars komponenter äro proportionella mot BIOS ORNERE: kompo- 
nenter och omvändt proportionella mot medelpunktsafständets tredje dignitet. 

c) En kraft, som verkar i rörelsens rigtning. Dess storlek är proportionell mot 
hastigheten och mot dess komponent längs radins vektor, den är omvändt propor- 
tionell mot medelpunktafständets fjerde dignitet. 

De bäda sista krafterna äro proportionella mot lagrets tröghetsmoment med 
afseende pä en axel genom dess medelpunkt. | 

Den frän lagrets medelpunkt utgäende kraften kunna vi tänka oss uppdelad i tre. 

a) En kraft lika stor som den, som skulle utöfvas af lagrets massa, om den 
vore konoentrerad i dess medelpuukt. Denna kraft har potential.. | 

b) En annan kraft, som ocksä har potential. 
| c) En kraft proportionell mot hastighetens kvadrat och omvändt proportionell 
mot fjerde digniteten af medelpunktsaiständet. 

Dessa tre krafter äro alla proportionella mot lagrets massa. 


| 
% 
% 
b3 
$ 
& 
== 2 
3 
SER 
- 
2 
g 
ER. 
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2. Punkten ligger innanför lagret. 


1 der 
1 d’z 


Punkten ligger inne lagret. Lagret homogent. 


qr L 
dr + 2: 7 
N 
SR,’ -— Br 228 


q dr dy, 
15 


där M, betyder den massa af lagrets ämne, som ryınmes i den inre häligheten. 


Om lagret är ett helt klot, d.v.s. R=,0, M, =0 och 3, =0, fä vi följande 
enklare formler: | 


24, dr dr. 
r — Ir di’ 
Z= 


Rörelsen hos en punkt, som icke päverkas af andra krafter 
än de som utgä frän ett fast sferiskt lager. 


1. Vi antaga först att rörelsen försiggär utom lagret. Punktens massa läta 
vi som förut vara m. Vi erhälla följande rörelseekvationer: | 


4 
3 
% 
= 
— 
Ir 
8%. 
oh 
mg 
3% 
| 
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AU Y dr dy, 


‚Enligt för ytorna erhälla vi: 


(14% 


För korthetens skull införa vi följande beteckningar: 


sum 
dA: 
A=1+ hvarvid vi observera att 
erhälla: 
du da 


eller 
Adutuda=0; AvtrdA=0; Adw+ wdA=0; 
d(Au)= 0; d(Ar)= 0; d(Aw) = 0; 
Au=c,; Av=c, 


Emedan zu + yr + zw= 0, mäste 
| 


Jörsiggär säledes ett och samma genom origo gäende plan '). 


') Detta framgär äfve n omede Ibart af den diskussion vi förut (sid. 11) underkastat den pä 
punkten verkande kraiten. 


2 
3 
372 
elier 
Na 
de 
= 
| 
. 
_ 
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Vi välja detta plan till 2- RM Därigenom erhälla vi följande rörelseekva- 
tioner. 


"+ ME (e en integrationskonstant). 

d’y _ 36 dr dy 


Prineipen für lefvande: kraften ger: 


| daU „dr „dr 
Adv =2MdAU —dA.v; Ad" +vdA=2MdU; 
| | dB 
. . | fir 
Vi införa Den första ekvationen öfvergär ir 
=) 
Vidare är v +v 
d 


Radins vektor vrider sig under hela DDrEINEN ät samma häll. 


dr 
dr 
er: er! 


vr + — + MP) dr 
V kri + 2Mar® — + MBikr + 


Banans ekvation blir: 


e V(r’+M$) Mir? dr 
r®+ + 2Mar® — cr? + + 
Härmed är uppgiften fullständigt löst. 


Nägon ingäende diskussion af dessa formler vilja vi ej anstilla utan nöja vi 
oss med följande anmärkning. 


’ 


D 
z 
+ 
% 
« 
. 
— (dt 
. | 
— 
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Eınedan 2M} MBR?, kan uttrycket Mßr?— skrifvas under formen 
MB (r® 
| 8x 


3 
eller | 
3 MR’> MRS: R, 
och säledes R,>R, r >R. 

Däraf följer, att uttrycket r? + Mir? — alltid är under den här 
 betraktade rörelsen. Detta förenklar diskussionen betydligt, dä ju pä grund häraf 
kr‘ + 2Mar® — cr® + Mß’kr + 2M?aß’ är det enda under rotinärke förekommande ut- 
tryck, som kan ändra tecken. 

Om k>0, aflägsnar sig punkteu ! vissa fall oändligt u bort frän lagrets 
medelpunkt. Därvid närmar den sig en assymptot, och hastigheten närmar sig där-+ 
vid alltmer värdet V k. 

Om k=0, aflägsnar sig punkten ocksä oändligt längt bort frän lagrets medel- 
punkt, men den närmar sig därvid ej nägon assymptot. Hastigheten tenderar att 
försvinna; punkten konmer säledes i hvila oändligt längt bort. 

Om k<0, aflägsnar punkten sig aldrig oändligt längt frän lagrets eich 

I vissa fall är punktens bana innesluten mellan tvenne koncentriska cirklar, 
som ha lagrets medelpunkt till medelpunkt. Den uppnär dä hvarken lagrets yta 
eller oändligheten. | 

Om e=(,d. v. s. om den ursprungliga rörelsen är rigtad rakt mot eller rakt 
frän lagrets medelpunkt, blir rörelsen gg och den bestämmes af följande 
ekvation: | | 


Vr’+ Mir — dr 


 rVkr+ 2 Ma. 
r? (kr + 2.Ma) 


. Den första af dossa ekvationer läter ie sig medelst ellipliska integraler, : 
hriiken integration vi här ej utföra. 
Om k>.0, aflägsnar sig punkten oändligt längt bort frän lagrets medelpunkt, 
under förutsättning att den ursprungligen rör sig därifrän; dess hastighet närmar 
sig därvid gränsvärdet Y k. 
| Om k<0, rör sig punkten, om dess begynnelsehastighet är rigtad frän lagrets 


den sig mot medelpunkten, tills den uppnär lagrets yta. 

Om den ursprungliga hastigheten är rigtad mot unkiin, ı närmar punkten 
sig alltjemt denna, tills den träffar lagrets yta. 

Om lagret sammankrymper till en materiell punkt, blir #=0, och vi erhälla 
följande ekvationer, som bestämma rörelsen. | 

Acta Reg. Boo. Physiogr. Lund. T. IX. | 3 


medelpunkt, till punkten r = — ru hvarest den stannar och vänder. Därpä rör 


. 
. 
Kr, 
2 
= 
we. 
. 
& 
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dr = dd; 
kr? + 2Mar — 
+ MB) 
V kr? + 2Mar — 
kr? + 2Mar — 


Dessa formler kunna vi lätt veriliern genoın att direkt bestämma rörelsen hos 
en punkt, som päverkas af en annan fast punkt. 

Vi inse !ätt att dessa rörelseekvationer tillnärmelsevis bestämma rörelsen äfven 
i det fall, dä puukten rör sig pä ett afständ frän lagrets medelpunkt, som är mycket 
stort jemfördt med lagrets största radie. 

Vi skola närmare undersöka det fall, att lagret BE af ett helt klot med 
mycket stor radie (R). Vidare antaga vi, att punktens bana har sädana dimensioner, 
att de linier, som frän punkter pa densamma gä till klotets medelpunkt, alla kunna 

betraktas säsom sinsemellan parallela. Vi införa följande beteckningar: Ma=gk®; 
 MB=örl; Mß'—=yKk®, där g och 7 antagas hafva vaulig storleksordning, sä att de 


- Ar = dt; 


hvarken äro stora som KR eller smä som 3.2 Vi erhälla: 


dd 


där c, och k äro integrationskonstanter. 

För att begynnelsevärdena pä = och rn. d. v. s. de ursprungliga hastig- 
‚heterna längs och vinkelrätt emot den ursprungliga radius vektor, hvarken skola blifva 
inycket stora (som AR) eller mycket sınä (som sätta vi c, ck: k= +h, 
där ce och h äro konstanter hvilka son helst af vanlig storleksordning. | 

PA grund af det antagande vi gjort angäende banans beskaffenhet kunna vi 
sätar=R+roch y=K0. Vi erhälla alltsä | 


cR*(R + 2) 
—(R+ + 


Om vi utveckla efter digniteter af 


2 och bibehälla blott den lägsta erhälla vi: 


< 
F 
T 
Ni 
Dr 
= 
- 
N 
‘ 
Be 
3 
9% 
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(1+7)° 


— 29x +2(Ar + B): 


eRß—N 
2A= ‚2>B= 
| 
dr Ar+B 7 
h— 29x 
de (da + Br) dx di 


dr :2B —2B 
147? 


‚Integration ger: 


— (h — 2gr 13 h 2(Ah + Bo) (h — ga) — Ah?— B 

(Ah + Bao) (h — ga) — 
h— 2gr. 


— (h — 2g.r) + R (h — gr)’ — 2(Ah-+ Big) \h — gr) — A’h’— 3B oh 


yı 
Om äfven första digniteten af . försummas fä vi: ' 
dy dr 


1 | 
Differentiera vi den sista ekvationen, erhälla vı: 


_:9 
de 


Om banan är mycket hten ıi jemförelse med klotets dıimension, utöfvar detsamma 
pä punkten en inverkan, som Fa ersältas af en konstant mot dess medelpunkt rigtad 


kraft, hvars acceleration är 


Detta resultat kunde vi utan räkning omedelbart här ledt ur for EWR ä sidan 6. 


Om yärliten = 5 där = är en storhet af vanlig storleks ordning fä vi: 


‘ 
< 
. 
R 
x 
om 
\ 
. 
= 
3 
& 
N 
| nn | 
d + 27 
Y 
. dt R 
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I detta fall blir accelerationen, dA # är mycket stor i jemförelse med r, kon- 
stant och 


8. I allmänhet erhälla vi följande rörelseekvationer für en punkt, som rör sig 
_ under inflytande af ett mycket stort lager under de förhällande vi förutsatt i det 
_ närmast föregäende, om den dessutom päverkas af en kraft hvars komponenter i äro 
mX, mY och mZ (axelsystemet detsamma som i füreg.): 


Eller 


9. Vi skola nu undersöka, huru en punkt rör sig inne i ett sferiskt lager, dä 
den ej päverkas af andra krafter än de, som lagret utöfva pä honom. 
Rörelseekvationerna bli: (se sid. 12). 


2. 


2 
1 (ont d’y 2qr’--R’ dr dy. 


rt 


r 
d’z — dr dz, 
15 _ di? dt dt’ 
eller 
dQ 


r! 5 r! 


Im + 4, (mm 24 90) 


dr 


’ 
. 


mi 
. 
= 
f 
| 
j EN. 
4. 
720,4 
- 
ER 

1 
| 
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Om vi sätta A, — och observera att 


dr 
| kunna vi skrifva rörelseekvationerna under följande form. 
| | | 
d’y dU de dA, 
(Mm dr + *) r | 


Med användande af samıma .metod och beteekningar som förut erhälla vi: 


Au=c; Awme,. 


körelsen försiggär sälunda i ett och samma genom oriyo güende plan '). 


Vi taga detta till zy-plan. Vi erhälla: 


u= 
De bäda sista ekvationerna ge oss 


. 


| 
3Mmß, =— Alltsa: 


A, = = — 2M,m AU— 2dO 1 (R, — r?) — 


A,dv? + v?dA, = — 2M, m dU — 2dQ 
= —2M,mÜ —2Q k' 


dd 
+r? (#))- —2M ,mU — 


Radius vektor vrider sig sälunda hela tiden ät samma häll. 


!) Detta kunde vi äfven omedelbart slutit oss till pä grund af den pä punkten verkande 
kraftens beskaffenhet (jfr sid. 11). 


m 
= 
= 
| 
AN: 
= 
R 
| 
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(A — M,mßr” + 3M, m; ) = — 
di A,r® 
Vi sätta M 
— —- - 28°) (kr -- r? --- 2R,?) — 
10a , 4) 
— k— — 2 20? 
ar V 3hr? + 21°) — kr + 28?) — 
Baer 
| | dt 3hr? 
Banans ekvation blir: | | | 4 


Emedan R,>r> R; 3h >5R,” mäste, som man lätt bern under hela rörel- 
sen 3hr® — 3r°— 2RP>0 och r? + 3hr? — Pr? 5 >0. Däraf följer k > 0. 
Om punkten ursprungligen rör sig frän eller mot origo, d. v. s. om c=0 
erhälla vi: 


ar r— r?-— 

Om lagret utgöres af ett helt klot, d.v.somKk = 0, erhälla vi följande 
enklare 


== di: 


r V (r? 4 3h) (h — r?) dr 
--(h+k)r! + hkr? — 3e? 


(dt; 


Banans ekvation blir 


eV (r + dr 


r(h— r?) V r—(h+ + khr? — 


Om rörelsen ursprungligen är rigtad rätt mot eller rätt frän origo, d. v. s. om 
erhälla vi: 


Vr?+ 53h dr 
—di. 
aVk— r: 


Denna ekvation kan integreras medelst elliptiska integraler. 


€, 
F 
B 
% 
| 
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Vi antaga, att klotets radie är mycket stor, sä att punktens afständ frän me- 
delpunkten är litet i jemförelse därmed. Vidare antaga vi, att a är af samma storhets- 


ordning som R. Vi erhälla tillnärmelsevis om Y3h; c=c 


r 
rdr 


— rt — 
eller om uv=r? 


V 2ku— u — uV 2ku— u: — 
Integration ger: | 
— arcsin Sm: 2a't; om r?—=k för t=0. 


u=k'+Y — sin Zatt. 
r=k+YV k?— sin 2aft. 
—V — c” sin 2a’t. 


Banans ekvation blir: 


Punkten kretsar sälunda kring origo i sluten bana. Omloppstiden är —. 


Vi antaga att klotets radie är sä stor, att bäde punktens afständ frän medel- 
punkten och a kunna försummas i jemförelse med densamma. Vi erhälla: 


dd ac = dt; v? 
ay 
Här är c=ch; —=3kh. 
Banans ekvation blir: 
rV kr? — 
Integration ger: | 


‚9 | 


s 
= 
| 
| 
| 
% 
a 
a 
| 
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= ve Rörelsen blir säledes i detta fall rätlinig och likformig. Detta 
resultat ha vi härledt endast som en verifikation af föregäende formler, dä er ju 
 omedelbart och utan all az framgär af ekvationerna ä sid. 12. 


10. För en punkt som rör sig innanför ett sferiskt lager erhälla vi följande 
enkla resuitat. 


Om punkten utom af lagret päverkas af en kraft, hvars komponenter Äro 
mX, mY, mZ, blifva rörelseek vationerna följande. 


1+ 


Punkten rör sig sälunda, som om dess massa ökats frän m till m (1 +! P3). 
En sferiskt lager verkar säledes dämpande pä rörelsen hos en af detsamma om- 
sluten punkt Dämpningens storlek beror pä värdet af lagrets potential i medelpunkten 
Om vi läta lagrets inre radie obegränsadt aftaga och dess yttre radie obe 
gränsadt växa, erhälla vi det specialfall att punkten rör sig i ett obegränsadt medium, 


hvars partiklar attrahera den enligt Webers formel. Om tätheten öfverallt i mediet 


‚har ett ändligt, ej försvinnande värde, komme: punkten att röra sig, som om dess 
massa vore oändligt stor. 

Pa grund häraf kan ett obegränsadt medium, hvars täthet mycket längt bort icke 
blır försvinnande Iten, sägas upphäfva alla ändliga krafters inverkan pä en i detsamma 
befintlig punkt. | 


Undersökning af huru en punkt skall röra sig i närheten af 
ett sferiskt lager för att icke päverkas af detsamma. 


11. Rörelseekvationerna bli, om punkten rör sig utanför lagret 


2y nt 
r?’ dt dr r » Y r! dt dt 
PA samma sätt som förut erhälla vi: 


dt 
wor; v=or’; 


dz 


u, eller ad 


£ 


& 
= 
| 
| | 
1 
ver 
IR 
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Rörelsen fürsiggär sälinda i ett och samına genon lagrets 
ende plan. 


Vidare erhälla vi: 


Bde „dU 3% „dr „dr 


„de + v — 2dU 


Vi taga det plan hvilket rörelsen försiggär till zy-plan och införa polar- 
koordinater | 

dt 


Radius vektor vrider sig under hela rörelsen ät saımma häll. 


98 


=(rY. 


V ur? — 28’ dr 
+ 2a — . 
Banans ekvation blir 
eV Br? - -2% dr 


—— — == 
+ 2a — Br 

Dessa ekvationer kunna integreras medelst elliptiska integraler. 

Emedan R,<r, är 3r?—23'>0 (se sid. 15) under hela rörelsen. Rörelsen 
kan sälunda icke fortgä mot oändligheten, utom möjligen i det falldä c=0, dä den 
är rätlinig. Punkten kommer alltid att träffa lagrets yta, utom i vissa fall dä den 
ursprungligen rör sig rätt fran lagrets medelpunkt. 


12. Den rörelse en punkt skall utföra inne i ett sferiskt lager för att ej pä- 
verkas af detsamma bestämmes tydligen af alldeles samma ekvationer som dess 
rörelse, dä inga andra krafter verka än de, som leda sitt ursprung frän lagret. 
Enda skillnaden är den, att A=3R®,, säledes mindre än förut. | 

Om en punkt befinner sig innanför ett lager och endast päverkas af de krafter, 
som härleda sig frän lagret, ss kommer den som vi omedelbart se af formlerna & 
sid. 12 att röra sig rätlinigt och likformigt. Omvändt mäste en punkt röra sig rät- 
linigt och likformigt, om lagret icke skall utöfva nägot inflytande pä honom. 
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-.Om rörelsen hos en pendel, som svänger under infiytande af 
sferiskt lager: 
Ed antaga att pendeln befinner sig utanför lasret. Om zaxeln lägges 


eenom pendelns upphängningspunkt, dennas afständ frän lagrets centrum är a och 
pendelns längd 2 fä vi följande ekvationer, som bestämma rörelsen. 


. 3M5 dr dy 


N beteeknar i dessa ekvationer trädens spänning. 
Enligt principen för ytorna fä vi för zz-planet. 


+ dy 


Om vi införa polarkoordinater medelst relationerna 


r=1rcos sind, y=rsinYsind, z=rcosd 
erhälla vi: | 


I" -— a° + 2ar cos), 


och säledes 


© 


4a®er? 


dt (r®-+ sin (r? + 28°) a? — + 2 (a? 4 — 
Pendeln svänger säledes hela tiden i samma led kring den linie, som sammanbinder 
uppbhängningspunkten lagrets medelpunkt, sävida den ej svänger i ett genom 
denna linie gäende plan, hvilket inträffar, om den ursprungligen rör sig i ett 
sädant plan. | | 

Prineipen för lefvande krafter ger: 


eller 

A dr di eller Av? MU-+Kk. 
dx dy dz 


| 
\ 
| — 
> 2 N) 
= 
N 
= ( 
R 
= 
zu 
er 
1? 
4 
| 
.) 
> 


Nägra konsekvenser af ag för elektr. massor, pä materiella pankter. 25 


Om vi kvadrera och en erhälla vi: 


a)? (a): 


1? — (2 — (7) = 

Vi erhälla | 

r* + MP) + Ar) — (u? +? — r?)?} — 


Vi erhälla sälunda r uttryckt medelst Förut ha vi uttryekt # och 


i r. Äterstär att beräkna N 


Om rörelseekv ationerna 1 multipliceras med z—a och adderas, 
erhälla vi, dä 


dr 2rt 
| aU 36 


+ (z ) VÖ, 


Härur Rn vi erhälla N uttryckt i r. 

Vi skola fortsätta undersökningen endast föı det fall, att vinkeln, som Bere 
gör med z-axeln — vi kalla denna vinkel g — är sä liten, att g* och högre potenser 
kunna försummas. Vidare antaga vie=0,d.v.s. att pendeln svänger 1 ett plan, 
som gär genom den linie, som sammanbinder upphängningspunkten med lagrets 


medelpunkt. 
al 


Vi erhälla: 
MB) 


2 


SET 
| 
BEN 
E- 
a 
© 
AU 
De. 
= 
} 
. 
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dt)" 

dt; 
ver | V MB) + 


Svängningstiden 7 blir 


ME) 


T är säledes oberoende af amplituden, förutsatt att den är liten. 
Om lagrets yttre radie är stor och pendelns längd liten, kunna- vi försumma 
! bredvid a och erhälla 


/T(a® + 


Om pendeln befinner sig i närheten af lagrets yta kunna vi här sätta a = R,. 


Om vi liksom förut ä& sid. 16 sätta Ma=gk,’,;, MY = erhälla vi: 


hvilken formel för 7=0 öfvergär i den vanliga pendelformeln. 


Om rörelsen hos en punkt, som icke päverkas af andra krafter 


än de som utgä frän ett lager, som med jämn 
hastighet roterar kring en fast axel. 


13. Vi antaga först att punktens rörelse försiggär utanför lagret. lörelse- 
ekvationerna bli'), om den fasta axel kring hvilken lagret roterar tages till -axel 
och vinkelhastigheten är w (w positiv när pos. r-axeln eiter en vridning om 90° 
med pos. y-axeln): 


) Se härom t. ex. Kirchoff, Vorlesungen über Mathematische Physik, Neunte Vorlesung, 
88. 87- 88. 
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Prineipen för ytorna tillämpad pä ry-planet ger oss: 


di’ 


Prineipen för lefvande kraften ger: 


M#'\ dv? dU dr + y?) 


+ = 2MdU — w’d(r’+ y 


eller 


En tredje integrai synes man ej kunna erhälla. 
Rörelsen sker i allmänhet icke i ett och samma plan. 


Vi skola fortsätta undersökningen endast för ett specielt fall. Vi antaga att 
rörelsen frän början försiggär i evkvatorsplanet (<=0). Vi se af den sista af 


rörelseekvationerna, att rörelsen i detta fall alltid sker i detta plan. Vi införa polar- 


koordinater 
__2M dr 38 2.8 


V (r® + (r? + MBr? — dr | 
V (k — 2we) r! — 2w?r® + (2Ma — er? + + 


l4. Om punkten rör sig innanför ett roterande lager, erhälla vi följande rörelse- 
'ekvationer: 
d’r 

dr. 

ı PB) > 
| | — + 2u ar 


x 4 
27 
| 
RE 
$ 
4 
RE 
- 
“x 
— 
\ 


28 Carl Delin. 


Af den sista ekvationen erhälla vi: 


z=ct+k. 
Sätt 1+14P}=au. 


Prineipen för ytorna ger: 


ii 
eller: 
Prineipen för lefvande kraften ger 
2 2 2 


Vi fortsätta undersökningen endast för det fall, att PRRER: ursprungligen rör 
sig i ett mot z-.axeln vinkelrätt plan. | 


I detta fall blir z=%k. Vi införa polarkoordinater i zy-planet. 


+ (2m —r?);, "= 
 där wW=wk?—k; 2wm—=h+ 
Om erhälla vi: 


2 
— (2m —u) - au (a —l); E 
| adu 
2w V 2 (am +) u--(a+ - 
Banans ekvation blir: 
| 2u V 2 (am + — (a + 
a (am! + — am+ 
Integration ger, om f’= 
at t; 
a a 


Dessa formler gälla icke för w=0. 


„rg 
. 


Nägra konsekvenser af Webers lag för elektr. massor, tillämpad pä materiella punkter. 2. 


15. Utan att anföra beviset, som icke erbjuder nägra svärigheter, meddela vi 
följande sats angäende den inverkan ett gasformigt medium, hvars partiklar äro 
stadda i (vibrations-Jrörelse, utöfvar pä& en punkt under förutsättning att mediets 
partiklar och punkten verka pä hvarandra enligt Webers lag. 

‚ Medelvärdet af den verkan, som utgär frän en punkt i mediet, är lika med. den 
inverkan samma punkt skulle utöfva, om mediet befunne sig i hvila och vore jämt för- 
deladt inom den rymd det intager. | ' 

Satsen gäller ätminstone, om mediets alla partiklar hafva samma massa och 
hastighet samt om rörelsen är lika fördelad i alla rigtningar. 


RE 
Mi 


16. Den inverkan ett fast lager utöfvar pä ett annat, som är stadt i rörelse, 
kunna vi bestämma med hjelp af de resultat vi i det föregäende erhällit. Man in- 
ser lätt, att de integrationer, som förekomma vid denna bestämning, läta utföra sig 
dä& de kunna reduceras till beräknandet af nägra integraler, som hafva en form 
analog med integralernas & sid. 4 och hvilka därför kunna finnas pä& samma sätt 
som dessa. Dessa integraler äro i sjelfva verket dels algebraiska (de flesta), dels 
logaritmiska funktioner af lagrens medelpunktsafständ. 

Resultaten af bestämningen i fräga torde UMOROEWE vara allt för invecklade 
för att erbjuda nägot intresse. 


17. Angäende rörelsen hos en materiell ıned elektrieitet laddad partikel, som 
'päverkas af en annan fast dylik, anföra vi följande, som naturligtvis ocksä gäller 
för partiklarnes relativa rörelse. 


1. Punkterna äro laddade med oliknämnig elektricitet. 


De till detta fallet hörande rörelseekvationerna finnas öfverst ä sidan 16. 

Banan är plan. Rörelsen kan indelas i tvenne hufvudslag. I ena fallet kretsar 
den rörliga punkten ständigt i samma led kring den fasta, och dess bana ligger hel och 
hällen mellan tvenne koncentriska cirkelperiferier med centrum i den fasta punkten. 

I andra fallet rör sig punkten längs en öppen bana af ungefär samıma form 
som en kubisk parabel. Den aflägsnar sig dä slutligen mycket längt bort. Därvid 
tenderar rörelsen att blifva rätlınig och likformig. 


2. Punkterna äro laddade med liknämnig_ elektricitet. 


Banan är plan. Sferen r=kß, där k beror af massorna och laddningarne, 
spelar här en märkvärdig roll. Mot dess yta äterstudsar all rörelse. En punkt, som 
en gäng befinner sig inom denna sfer, kan aldrig komma utom den, och en punkt. 
som en gäng är utanför den, förblir det alltjemt. I närheten af sferens yta är 
hastigheten mycket stor. 

Angäende rörelsen inom sferen märkes följande. | 

 Punkterna passera periodiskt origo, hvarest de räka ı en rotationsrärelse med 
oändligt stor hastighet. För öfrigt kan punkten aflägsna sig ända till sferens yta, 
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hvarifrän den äterstudsar, banan fär dür en spets, eller ock kan den ätervända till 
origo efter att ha beskrifvit en .bäge, som ligger inom sferen. 

Angäende rörelsen utanför sferen anföra vi följande. 

Banan är öppen och symmetrisk med afseende pä en genom den lasta punkten 
gäende linie. Den kan antingen nä fram till sferens yta, hvarest den dä har en 
spets, eller ocksä icke alls beröra sferen, i hvilket fall den är af samma form som 
den öppna banan i fallet 1. I bäda fallen aflägsnar punkten sig slutligen oändligt 
längt bort och rörelsen tenderar därvid. att blifva rätlinig och likformig. 

Punkter, som en gäng röra sig längs en genom den fasta punkten gäende 
linie, komma alltid att röra sig längs saınma linie. Sädana punkter kunna under 
vissa omständigheter inträffa i den fasta punkten. Detta sker alltid med en och samma 


hastighet, hvars värde Denna hastighet är oberoende, icke blott af det före- 


 gäende rörelsetillständet, utan af punkternas massor och laddnıngar. 


18. Den i föreg. art. beskrifna rörelsen har blifvit behandlad af flere författare, 
däribland Ed. Riecke, RB. Ritter, Tisserand, W. Weber, och frän olika synpunkter. 
Fullständigast torde saken blifvit behandlad af Ritter i hans afhandling: Beweyuny 
eines materiellen mit Elektricität geladenen Theilschens unter der Einwirkung eines ruhen- 
den Centrums bei Giltigkeit des Weber’schen Gesetzes. (Schlömnilch, Zeitschrift, XXXVII 
Jahrgang). Framställningen inledes med en redogörelse för hvad som förut blifvit 
gjordt i ämnet, till hyilken redogörelse vi här hänvisa. 


19. Den inverkan en hvilande eller roterande klotyta utöfvar p& en punkt 
har pä tre olika sätt blifvit bestämd af Lehman i en afhandling: Ueber die Einwir- 
kung ruhender und rotirender Kugelflächen unter Zugrundelegung (des Weber'schen Ge- 
setzes. (Schlömilch, Zeitschrift, XXV Jahrgang). 

De resultat, till hvilka nämde författare kommit, stämma öfverens med dem 
vi i det föregäende erhällit. om vi tillämpa dem pä det speciella fall att lagret är 
oändligt tunnt. Den form, under hvilken resultaten i nämda arbete framställas, af- 
viker nägot litet frän den vi användt. Nägon diskussion af de uppställda formlerna 
eller nägon annan tillämpning af dem fürekommer icke. | 

I samma afhandling (sista delen) bestämmes den inverkan tvenne soistande 
klotytor utöfva pä hvarandra utan att resultaten diskuteras eller pä nägot sätt an- 
vändas. 


(Tryckt den 10 Maj 1898.) 
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On man kan säga, att mossliteraturen är bäde rik och omfattande, dä «det gäller 
den systematiska forskningen och artkännedomen, kan ej samma omdöme  fällas. 
när fräga blir om mossornas existensförhällanden och lifsvilkor, Hittills utförda 
undersökningar af antydd art äro jemförelsevis fä; framför allt gäller detta om 
mossornas förhällande till yttre agentier af mera gynsam eller skad- 
lig art. 

Bland de författare, hvilka särskildt haft sig. oppgiften förelagd att pä experi- 
mentel väg utreda frägor af fysiologisk natur och dervid yalt representanter af 
mossornas grupp säsom undersökningsmaterial, vilja vi här i främsta rummet 
nämna 

Bastır har med Polytrichum ‚juniperinum säsom bland annat 
 sökt klargöra mossornas förhällande till Ijus, tyngdkraft och fuktighet. och dervid 
[ramlagt resultat, som erbjuda ett bestämdt intresse. Han har sälunda pävisat en 
- tydlig om än svag känslighet för tyngdkraften under form af negativ geotropism. 
hvilken känslighet i förening med en synnerligen effektiv positiv heliotropism 
frankallar det för denna mossart karakteristiska växtsättet, i det densamma ställer 
sie vertikalt i förhällande till underlaget. Med afseende pä fuktigheten har förf. 
särskildt studerat bladet af samma art och dervid i detalj sökt förklara blafrörelsen 
under vaket och sofvande stadium (sommeil hygrometrique) och under öfvergängen 
mellan de bäda stadierna. Basrtır har emellertid ej sträckt sina undersökningar 
utöfver anförda art af slägtet Polytrichum i berörda afseende. Redan häri äro un- 
‚dersökningarne säledes temligen begränsade; de blifva det i ännu högre grad, om 
vi besinna, att Polytrichum representerar en särskild afdelning af ınossor — och 
detta pä ett bäde iögonenfallande och betecknande sätt — med hänsyn till inflv- 
tandet af vexlingar eller förändringar i omgifningen eller med hänsyn till reaktion 
gentemot yttre agentier i allmänhet. De äro ej af nägon allmängiltig betydelse för 
mossorna öfverhufvud och kunna ej anses utgöra ett korrekt uttryck ‚för reaktions- 
fürmägan hos mossorna i allmänhet. 

Liknande anmärkning kan nog ocksä& med skäl göras beträffande af CoEsrELD 
anordnade för:ök, hvilka bland annat afsägo att utröna Ijusets och tyngdkraftens 


2 Bastıt, Recherches anat. et physiolog. sur la tige et la feuille des mousses (Rev. gene- 
rale de Botanique, sid. 380 o. f., 1891). | 
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inverkan pä förgreningsförhällandena hos Aypnum splendens och ett par andra 
Hypnum-arter, som nämmas i förbigäende. Förf. anser sig hafva visat !), att sido- 


grenarnes tväsidiga och dorsiventrala anordning liksom hufvudskottens horisontala 


läge bestämmes af en konstant inverkan af ensidig belysning, under det negativ 
geotropism ensam för sig betingar en vertikal tillväxt i förhällande till horisontal- 
planet. Dä klorofyliväxter föreligga torde det vara sjelfklart, att ljuset afgörande 
ingriper uti riktningstillväxten hos Hypnum splendens; anmärkas bör emellertid, att Iju- 
‚set I föreliggande fall verkar sä att säga motsatt det hos Polytrichum. d. v. s. drif- 
ver växten i horisontel i stället för i vertikal riktning. Att deremot negativ geo- 
‚tropism skulle göra sig gällande i den grad förf. tänkt sig torde kunna ifrägasättas, 
om man'fär döma efter den experimentering, som legat till grund för förf:s utta- 
lande. Vi vilja endast päminna derom, att ej all verkan i föreliggande fall fär 
skrifvas pä ljusets och tyngdkraftens konto enbart, utan att äfven fuktigheten i 
väsentlig grad medverkar; derom vittna för öfrigt de af Coxsreup utförda kultur- 
försöken under glasreeipienter äfvensom klinostatexperimenten. Under sädana för- 
hällanden torde det först och främst vara tvifvel underkastadt, huruvida geotropis- 
men är af den betvdelse förf. vill tillerkänna densamma för Hypnum splendens spe- 
cielt, liksom det vidare kan ställas i fräga, huruvida geotropismen är negativt ver- 
'kande, eller huruvida negativ geotropism öfverhufvudtaget medverkar. Detta synes 
oss ej tydligt framgä af Corsreuv's fürsök. 

Men äfven om vi godkänna de gjorda slutledningarna äro under alla omstän- 
digheter de af Basrır och (ossrkup pävisade fallen af reaktion ingalunda att be- 
trakta säsoım uttryeken för den känslighet för yttre inverkningar, som i allmänhet 
kännetecknar mossorna. Tvärtom skola vi vid närmare granskning finna, att en 
vexling i mottaglighet för vttre inflytelser finnes, som väsentligen motsvarar för- 
hällandena hos de högre växterna. Känsligheten yttrar sig pä& olika sätt hos olika 
mossartgr alltefter de skiftande yttre lifsvilkoren, till hvilka de äro hänvisade. Och 
det är i betraktande häraf nedan anförda iakttagelser framläggas för att sälunda 
leınna ytterligare bidrag till kännedomen om mossornas tillväxtförhällanden och 
reaktionsförmäga. Särskildt skola vi härvid rikta uppmärksamhet pä den geotro- 
piska känsligheten hos mossorna. | 


Rikta vi vär uppmärksamhet särskildt pä den mossvegetation, som städse in- 
finner sig pä& trädens stammar i vära skogar, företer den en för densamma känne- 
tecknande karakter. Frän trädstamınens bas breder sig ett mosstäcke uppät stam- 
mens vta, och söker sig väg fram, der fuktigheten är störst och risken att ut- 
torka säledes är den minsta; nedtill p& stammen är mosstäcket tätare och mera 
sammanhängande. I vanliga fall sammansättes det af vissa bestämda arter. 
längre uppät glesnar det deremot ofta hastigt nog och ersättes af mera spridda 
Ilakor, medan ännu längre upp mer eller mindre täta mosstufvor eller enstaka 


-- 


') CoEsFELD, Beitr. z. Anatomie u. Physiologie d. Laubiuoose (Bot. Zeit., s. 188 o. f., 1892). 
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mossexemplar föra ett afskildt if för sig; ı hvilket sistnämda fall äfven be- 
stämda arter eller varieteter oftast päträffas. Mosstäckets utbredning och utsträck- 
ning samt beskaffenhet i öfrigt äro naturligtvis till hufvudsaklig del beroende pä 
de rädande existensvilkoren, bland hvilka trädstammens yta och natur samt fuk- 
tighet helt visst ej äro de minst vigtiga. Äfvensä bestämmes mossvegetationens 
artsammansättning obestridligen af liknande förutsättningar. | 

I hufvudsak öfverensstämmande med denna trädepifyta mossflora är den 
llora, som förekommer pä murar, vertikalt stälda stenytor eller klippväggar och 
liknande växtplatser, om ocksä vilkoren kunna vara i viss män förändrade och i 


samband härmed andra arter eller former förefinnas. 


Undersöka vi en dvlik mossflora närmare skola vi osökt finna ätskilliga skarpt 
skilda växtformer, hvilka här och hvar möjligen hafva sina förmedlande öfvergän- 
var. Sälunda uppträda för gripa exempei ur högen  Orthotrichum e) säl- 
lan i ensamma, större eller mindre, mer eller mindre längt frän hvarandra aflägs- 
nade tufvor, hvilka äro relativt täta och förete utseendet af markerade, högre eller 
lägre putor'). Ä andra sidan möter oss en mot denna vidt skild vegetationsbild, 
om vi tänka oss vissa Aypnum-arter, Brachytheeium populeum m. fl. T allmänhet 
täcka dessa sistnämda mossarter under form af gröna matter större eller mindre 
delar af stam- eller stenytan och lemna föga plats öfrig für andra mossarter. 
En annan vegetationsform erbjuder t. ex. Frullania m. fl., hvilka utgä frän en 
ringa början nägonstädes pä trädstammen eller pä en sten. der inga andra mossor 
lägga hinder i vägen för dess fortkomst, och utbreda sig härifrän, ibland likfor- 
migt ät alla häll, ibland ensidigt, under det de tryeka sig tätt intill underlaget. 
Stundom träffar man högre upp p& en trädstam enskilda exemplar af sädana mos- 
sör, hvilka annars bilda sammanhängande mattor, och dä ej sällan under förhällan- 
den, som tydligt angifva för deras tillvaro prekära vilkor. 

Ätskilliga andra modifikationer i växtsätt skulle kunna anföras. De angıfna 
torde emellertid tillräckligt äskädligt visa den omvexling i form och uppträdande 
hos här afsedda växtarter, som antydts. Bland de nämda vegetationsformerna, 
hvilka sälunda välja vertikala ytor säsom växtlokaler, skola vi i främsta rummet 
fasthälla vid den, der en mossa under jemförelsevis riklig förgrening och utbred- 
ning af vegetativa skott autingen ensam eller i förening med andra af liknande 
natur Astadkomma mosstäcken af större eller mindre omfattning. | 

Undersöka vi en dylik mossart —- och vi välja som exempel en art, som bland 
andra i detta hänseenden kan betraktas säsom typisk, Homolotheeium sericeum :— finna 
vi tvenne slag af vegetativa skott. hvilka äro till utseende och växtsätt olika och 
äfven, säsom vi längre fram skola blifva i tillfälle att närmare omtala, förhälla sig olika 
gentemot yttre agentier. Sälunda äro hufvudgrenarna tryckta till underlaget. med 


') Ingenting hindrar natnrligtvis, att dessa mosstufvor med tiden kunna bilda mosstäcken; 


‚när gynnsamma omständigheter yppa sig dertör: äldre tufvor tilltaga i vidd och nya tufvor kunna 


inskjutas mellan de äldre. Den sälunda bildade mossmattan har dock sitt särskilda karakteristiska 
utseende. | 
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en pä öfre sidan nägot om ock ringa plattad stamdel, i öfverensstämmelse med 
den beskrifning och afbildning, som Gossser lemnat för Thujidium i sitt senaste 
organografiska arbete '). De sträcka sig vanligen ett godt stycke utom det egent- 
liga mosstäcket och äro riktade ät skilda häll; än äro de alla riktade ät 
en sida, än utbreda de sig likformigt ät alla sidor. I sina yttersta eller 
yngsta delar äro de i regeln enkla och oförgrenade och först längre in frän stam- 
spetsen försedda med tillväxande grenar af högre ordning. I följd häraf framträda 
de ej sällan som gröna, markerade streck, hvilka smyga sig längs ytan af träd- 


‚stammen eller stenytan, undvikande hvarje mötande hinder. Säsom äldre öfvergä 


de naturligtvis uti rikt förgrenade stamorgan med dorsiventral anordning af sido- 
organen. Bladen pä dessa hufvudskott sluta sig i allmänhet intill stammen och 
äro jemförelsevis längspetsade. Förgreningen genomföres emellertid allt mer, i 
samma män skotten blifva äldre och bigrenarna växa till. Dessa senare - intaga 
en skenbart parvis anordning och äro till en början äfvenledes tryckta till stam- eller 
stenytan, hvarigenom mossan blir iögonfallande plagiotrop. När de sekundära 
skotten blifva äldre höja de sig frän underlaget i tvenne parallell frilöpande rader. 
Deras ställning och riktning skola vi längre fram taga I närmare skärskädande; vi 
anföra här blott, att genom fortsatt nybildning af hulvud- och bigrenar mellan 
eller bredvid förutvarande sädana ett mosstäcke sä smäningom sammanväfves, som 


ständigt utvidgas och bereder ökadt existensomräde. Bladen hos de sekundära | 


skotten eller bigrenarne äro i regeln mera utstäende och cj sä& smalspetsade som 
hufvudgrenarnes eller de primära skottens blad. 

Vi ega säledes tvänne morfologiskt väl skilda vegetationsskott, hvilka i viss 
män päminna om förgreningsförhällandena hos t. ex vära träd, om de ocksä i bio- 
logiskt afseende ej äro med dem fullt jemförliga?). Skiljaktigheten sträcker sig 
emellertid ej enbart till yttre form, till växtsätt o. s. v. utan griper äfven in pä 
den inre byggnaden, om den ocksä här ej är sä pätaglig. Den är dock tydlig nog 
för att af ett uppmärksamt och för mikroskopisk bild mera vandt öga genast kunna 
iakttagas. Cellerna äro, om vi i första hand vända oss till stammen hos hufvud- 
grenarne, i allmänhet mera längsträckta och försedda med membraner, hvilka äro 
mindre kemiskt förändrade. Synnerligen tydligt visar sig denna olika kemiska om- 
vandling i cellväggarna uti grund- och barkväfnaden. Den mekaniska utbildningen 
af cellernas väggar är nemligen mera begränsad till den yttre barken eller den 
kortikala delen af grundväfnaden, medan äterstoden eller innerbarken mindre be- 
röres häraf och samtidigt är mera storcellig. Hos de kortare och väl i egentlig 
mening säsom vegetatiosskott fungerande grenarne är den mera mekaniskt utbil- 
dade delen af barkväfnaden bredare; den gär djupare in i stammen, under det 
den rn för reserverad näring afsedda innerbarken samtidigt reduceras. I 


!) GOEBEL, Össanumable der Pflanzen, sid. 199, 1898; jfr. äfven VUILLEMIN, Sur les homce- 
logies des mousses (Bullet. de la Soc. d. Sciences de Nancy, 1886). 


2?) Grundad anledning till jemförelser pä andra häll inom växtriket finnes fr öfrigt, fast 


vi ej finna nägot giltigt skäl att här närmare ingä pä desamma. 
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motsats 'härtill är centralsträngen mäktigare hos hufvudgrenarne än hos bigrenarne. 
För öfrigt äro kloroplasterna kraftigare utvecklade och i sammanhang härmed klo- 
rofylIfärgen eller klorofyllet intensivare uti bigrenarnes blad. 

Exempel liknande AH. sericeum saknas ingalunda; mossfloran har en ah 
sädana att uppvisa. Bland andra löfmossor, hvilka till sitt växtsätt och sin utveck- 
ling mer eller mindre päminna om anförda förhällanden, kunna vi nämna Ayp- 
num cupressiforme, hvilken i följd af rikare förgrening och tätare sammanslutning 
af grenarne bildar en fastare och tätare matta. Vidare anföras Camptotheeium Iu- 
tescens, Leucodon sciuroides, Anomodon viticulosus, Neckera complanata 0. s. v. De 
nämda arterna förhälla sig i hufvudsak pä& samma sätt med hänsyn säväl till för- 
grening som till inre struktur, bladform och klorofyllhalt g 

Taga vi nu sörskildt ögonmärke pä bäda dessa slag af grenar eller skott, 


hvilka vi ocksä här skulle kunna beteckna säsom läng- eller tillväxtskott och kort- 


eller vegetationsskott och, som vi sett, ej höra till sällsyntheterna inom mossfloran, 
möter oss en reaktionsförmäga för yttre päverkande faktorer, hvilken är i väsentlig 
män en annan än den Bastır pävisade hos Polytrichum juniperinum och ÜoESFELD 
ansäg sig ha funnit hos Hypnmum splendens Men p& samma gäng framgär otvety- 


digt dels af förhällandena i naturen dels af de experiment vi med särskild tanke 


härpä anstält, att reaktionsförmägan ej är densamma för de bäda slagen af skott. | 

Som vi förut nämt höja sig vegetationsskotten med tiden, allt eftersom de 
bli längre, öfver substratet ; stundom inträder denna uppätsträfvande tillväxt ome- 
delbart efter anläggningen och säledes i skottens yngsta stadier. Härutinnan före- 
komma, som Jlätt begripligt är, variationer, som äro nära förbundna med moössans 
natur öfverhufvud och. med förändrade yttre förhällanden. Deremot räder en full- 
ständig öfverensstämmelse deri, att, dä längskotten ständigt Tölja substratets yta och 
tillväxa i hvilken riktning som helst, böja sig de mera upprätt växande och ortho- 
tropa vegetationsskotten sä smäningom ät ett visst häll, följande lagarne för positiv 
geotropism. Att behofvet af fuktighet kan gifva anledning och impuls till en ned- 
liggande ställning af mossans grenar och tillika i väsentlig män bidraga till läng- 
skottens anslutning till underlaget, lider nog intet tvifvel, Derför kunna försök 
och observationer i det fria lemna öfvertygande bevis; och iakttagelser frän de 
högra växternas omräde gifva äfvenledes ovedersägligen stöd härför. Men ä& andra 
sidan späras lika säkert en utpreglad tendens hos vegetationsskotten att intaga en 
bestämd ställning utät och nedät i förhällande till det vertikala underlaget. Ibland 
sker denna böjning mera skarpt nedät; ibland är den mera bägformig. Stundom 
är böjningen reducerad till toppdelen; stundom är den äldre delen nedätvänd, me- 
dan den yngsta delen böjer sig i motsatt riktning, bägformigt uppät. Om denna ten- 


dens i tillväxten nedät leder sin uppkomst frän endera: tyngdkraftens, ljusets eller 


N Duskn har ocksä ij sina fotografiska afbildningar af mossor frän Vestafrka liknande ha- 
bitue.bilder. om ocksä dessa ej Ätergifva mossor i sitt naturliga läge utan i torkadt eller pressadt 
skick. (New and some little known mosses from West coast of Afriea I—I, Kongl. Sv. Veten- 
skaps-Akad. Handl., Ny följd, 25 Bd., 1891-96). 
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fuktighetens inverkan eller frän flera af dessa krafter i förening skall nedan blifva 


tal. Vi kunna emellertid konstatera en sädan tillväxtriktning hos vegetationsskotten 
till skillnad frän tillväxtsättet för längskotten, hvilka synas oberörda af ätminstone 
nägra af dessa faktorer'). 

Vi vända oss i första hand till förhällandena, sädana dessa te sig 1 det fria 
och utvälja nägra fä vanliga mossarter säsom exempel och läta öfriga undersökta 
former innefattas under den allmänna framställningen af fakta. För öfrigt bör 
nämnas att iakttagelserna i detta fall varit temligen omfattande och förskrifva sig 
frän vidt skilda platser och mycket olika växtlokaler. 

Vi välja först Leucodon seiuroides, hvilken mossart ju allmänt uppträder pä 
trädstammar och pä stenar i vära skogar o. s. v. Med afseende pä denna mossas 
växtsätt är först och främst att märka, att längskotten skjuta fram längs underlaget, 
ibland ät skilda häll, och att kortskotten regelbundet böja sig med sina spetsar 
nedät mot marken. Växer hufvudskottet säledes i riktning uppät erhälla de sekun- 
dära eller kortskotten en böjd ställning öfver hvarandra i samma rad och fä här- 
igenom en tillväxtriktning, rakt motsatt hufvudskottets. Är detta sistnämda  äter 
riktadt ät sidan kröka sig bigrenarne ät sidan frän och öfver hufvudstanımen, sä 
att den öfre radens skott böjas öfver denna och utöfver de p& samma sätt krökta 
skotten i undre raden. er 

Homalothecium sericeum ÖfV erensstämmer pä det närmaste med Leucodon. 
Landtformen af Hypnum palustre företer samma egendomligheter i växtsätt och 
reaktion för yttre päverkningar och mänga andra träd- och stenmossor ätergifva 
 samıya vegetationsbild. Hos den formrika Hypnum cupressiforme är denna sträfvan 
hos vegetationsskotten: att oberoende af hufvudgrenarne söka sig väg nedät, särdeles 
iögonfallande, i synnerhet som de samtidigt pressa sig härdt in till stamytan, och 
den ena grenen trycker sig till och öfver närmast liggande grenar. 


Men ej blott stamdelar utan äfven blad uppvisa stundom samma anmärk- 
ningsvärda nedätvändning och framför allt torde i detta hänseende böra framhällas 


arter af slägtet Dieranum, t. ex. D. scoparium och D. undulatum, wm. fl. Har sä- 
lunda tufvor af D. scoparium fätt sig anvisad växtplats pä ett vertikalt stäldt eller 
sluttande plan skall man alltid finna, att de ölversta i stammens spets sittande, fullt 
utvecklade, skärformigt böjda bladen böja sig ensidigt ät ett häll, nemligen nedät, 
under det stammen, som väl bekant är, intager en mot underlaget vertikal 
ställning, ofte-t med lutning uppät och särskildt sträcker sig vertikalt uppät, sa snart 
belysningen är ringa eller otillräcklig. Nägongäng synes dock bladställningen till 
viss grad bestämmas al vinden och dennes beskatfenhet, ehuru detta väl dock fär 
betraktas säsom undantag, frän allmön regel. 


') Med dessa olika tillväxtriktningar fär ej förblandas de ställningar, som grenar och blad 
kunna !intaga, när de af en eller annan anledning utsättas för torka. Dessa ställningar äro af 
samma slag som de af BAstırT beskrifna för blad af Polytrichum. En af intorkning framkallad ställe 
ning af gren eller blad yttrar sig ofta pä ett helt annat sätt än den ställning samma gren eller 
blad i friskt tillständ eger. 
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Iakttagelser öfver tillväxtriktningen hos mossorna. | 


Neckera complanata är i sä hänseende af intresse, att, oaktadt den i sin hel- 
het växer nedät, den dock med sina grenspetsar böjer sig uppät. Sälunda fär 
man ofta se en trädstamms yta höljd under ett mosstäcke, som genom sina i eta- 
ger ordnade veekningar i mossmattan företer ett synnerligen sirligt och vackert 
utseende. Vi hafva i denna och liknande mossarter ett slags öfvergäng till mot- 
satsen, der de vegetativa grenarne ställa sig vertikalt ınot horisontalplanet; vi ega 
ddock här en plagiotrop byggnad i motsats till den hos t. ex. Polytrichum vädande 
orthotropa !). 


För att afgöra, hvilka de yttre krafter äro, som franıkalla dylika skiljaktiga ställ’ 
ningar, samt tillse, under hvilka ytire förhällanden variationer i tillväxtriktningen ästad- 
kommas, anordnades en del experimentella försök med vanligare, i föreliggande 


 afseende typiska mössformer. Särskildt utvaldes säsom undersökningsmaterial här- 


för: Leucodon sciuroides, Homalothecium sericeum, Brachytheeium Rutabulum, Hypnum 
cupressiforme, Anomodon viticulosus: Amblystegium serpens,. Camptothecium lutescens, 
Eurhynchium stiatum, Plagiothecium silvaticum, Neckera ecomplanata, Plagiochila asplenoi- 
des, Alicularia scalaris samıt Dieranum scoparium. "Till viterligare stöd für dessa försök 
hafva talrika observationer pä samma eller andra mossarter frän naturen anteck- 
nats, hvilka visat sig belysande vid sidan om experimenten i laboratoriet och i 
växthus. | | 

Det för undersökning afsedda materialet hemtades, fastsittande pä de bark- 
styeken, hvarpa mossan vuxit upp, für att pä detta sätt sä litet som möjligt 
afvika frän de naturliga växtförhallandena med afseende pa underlaget. Nägon 
olämplig behandling behöfde ej under sädana omständigheter störande -ingripa 
uti försöksresultaten, hvilket annars sä lätt blir fallet, när de särskilda exemplaren 
eller tufvorna frigöras frän sitt underlag och derpä direkt användas sasom för- 
söksobjekt. Större barkstyeken lösgjordes och hemfördes väl skyddade mot skador 
och mot torka, sä att de pä samıma styeken sittande mossorna fürblefvo i oskadadt och 


orubbadt skieck. Barkskifvorna fastgjordes omedelbart pa särskilda därför lämpade 


bräden, hvilka derefter insattes under högre eller lägre tubulerade eller otubulerade 
slasrecipienter. Dessa senare placerades öfver kärl med vatten och mossorna fuk- 
tades försigtigt medelst spritsuing med vatten, sa ofta sädant visade sig nödvän- 
digt. Fullständigt lufttillträde och fri luftomsättning bereddes, samtidigt med att 
den försöksmaterialet omgifvande luften mom glaskärlen var, sä vidt möjligt, mättad 
med fuktighet. Försöken utfördes inoın växtfysiologiska laboratoriets växthus un- 
der fritt och allsidigt ljustillträde och vid en temperatur, som hölls jemförelsevis 


') 1 förbigäende torde förtjena omnämnas den skarpt utpräglade vertikala ställning kapsel- 
skaften i allmänhet antaga. Särskildt tydligt visar detta sig hos Ceratodon purpureus, när denna 
mossart kommer att växa pä lodrätta väggar, medan de i täta tufvor ordnade skotten i friskt till: 
ständ bibehälla sin vertikala ställning till underlaget och säledes äro riktade utät i rät vinkel mot 
kapselskaften. 
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läg och i regeln växlade mellan 10°C. och 15°C. Vid sidan härom utfördes pä lik- 
nande sätt anordnade försök i mörkrum vid ungefär 15° C. temperatur... Experi- 
menten päbörjades under efteräret 1894 och fortgingo in pä föräret 1895 '), hvarvid 
hvarje experiment i allmänhet varade bortät ett halfär. I flera fall var försöks- 
tiden kortare, i ett par fall nägot längre; i mörkrum kunde försökena Sen 
ej fortgä sä länge, högst ett par veckor. 

- Uppgiften med experimenteringen var att utleta den eller de Ohorer; hvilka 
voro af afgörande betydelse vid den af oss ofvan päpekade sträfvan hos ätskilliga 
mossarter att växa i riktning nedät, sä snart de uppträda pä sluttande eller lod- 
rätta underlag. Äfvenledes afsägs att utröna, i hvad män de olika slagen af gre- 
nar erbjödo olikheter i berördt hänseende. Basrır hade, som vi redan varit i till- 
fälle framhälla, iakttagit, att den vertikala ställning Polytrichum juniperinnm intager 
i förhällande till växtplatsen, nästan ensamt bestämmes af heliotropisk känslighet. 
För honom föreläg emellertid ett försöksmaterial, hvilket endast representerade ett 
eget slag af reaktionsfürmäga inom mossornas grupp, som ögonskenligen gick i 
motsatt riktning mot den, som tydligt nog gör sig gällande hos de af oss specielt 
studerade mossformerna. Vi hafva ocksä förut antydt, att den af CoesrEeLp säsom 
negativ geotropism hos Hypnum splendens tolkade tendens hos innovationsskotten 
att höja sig uppät frän underlaget, dä ljus uteslutes, lika väl kan anses säsom ut- 
trycket för fuktighetens inverkan, och att denna sistnämda omständighet ej fär 
förbises, dä det gäller att förklara fenomenet. Bäda voro af den öfvertygelsen, att 
ljuset verkade i främsta rummet. Iiuru som helst torde man 'väl pä förhand 
kunna säsom högst sannolikt antaga, att föreli ggande tillväxtförhällanden ej äro 
utredda med de fä observationer, som nämda förf. gjort. Sä enkelt och ensartadt 
te sig nog ej lifsprocesserna i detta hänseende. Omvexlingar af betydligare ‘om- 
fattning förefinnas hos mossorna lika väl som hos högre växter, naturligen orsa- 
kade af vexliugar i yttre lifsvilkor. Vi skola af anstälda försök finna att säväl 
fuktighet som geotropism, och särskildt positiv geotropism, vid vissa tillfällen spelar 
fullt ut lika stor roll som andra anförda faktorer och för sin del sätta pregelu pä 
ifrägavarande mossarters sätt att växa. 

Att luftftuktighet har inflytande p& mossans sätt att växa pä en trädstam 
eller nägon annan lika stäld yta torde väl knappast tarfva nägon längre utredning. 
Otvifvelaktigt är ljuset en medverkande orsak vid mossans plagiotropa utbildning; 
men lika säkert är att otillräcklig eller bristande luftfuktighet till väsentlig del för- 
anleder mossans nära anslutning till underlaget, hvilken anslutning blir sa mycket 
intimare ju torrare omgifvande luften är. Derom upplysa oss talrika exempel, 
hemtade ur naturen. Man behöfver blott anställa jemförelser mellan en mossform, 
med sin växtplats sä förlagd, att omgifvande luft är mera rik pä fuktighet, 
med samma växtform sä stäld, att en luftfuktighet är knapp. I förstnämda fallet 


ı) Denna ärstid valdes, emedan försöksmaterialet dä var friskare och kraftigare och tempe- 
raturen lättare kunde hällas nere. Denna senare omständighet var sä mycket mera beaktansvärd, 
som mossorna som bekant företrädesvis älska lägre temperaturgrader. 


- 
\ 
‘ 


öfver tillväxtriktningen hos mossorna. | 


fär mossan en mera upprätt växtforıu; i senare fallet lägger den sig utät under- 
laget. Ätskilliga försök hafva utförts med flera af ofvan nämda mossarter för att 
ännu mera exakt pävisa detta. Och resultaten af försöken hafva till fullo bestyrkt 


. luftfuktighetens  betydelse i föreliggande fall. Sörjer man för, att den luft, som 
‚omgifver försöksmossan, blir starkt mättad med fuktighet, fär man en helt annan 


uppätsträfvande ställning p& sidogrenarne samt ett helt annat utseende och be- 
skaffenhet hos mossmattan, än om luften hälles torr AUS densamma. Luftfuk- 
tighetens betydelse är omisskänlig. 


Men det gifves äfven en annan sida, frän hvilken man kan anse sig berätti- 


gad att räkna med fuktigheten säsom imverkande faktor pä& de mossors tillväxt, 
hvarom här är fräga. Och det är vid de tillfällen, dä regn eller starkare neder- 
börd inträffar, och det längs trädstammens eller stenväggens yta nedsilande vattnet 
skulle kunna tänkas rent mekaniskt drifva mossans grenar att växa nedät. Äfven- 
ledes torde ej böra förbises, att den en gäng bildade mossmattan kan genom qvar- 
hällandet af mera fuktighet eller vatten föranleda mossgrenarnes tillväxt nedät. 
De anförda fallen böra medräknas och kunna under omständigheter betyda nägot. 
Men det finnes äterigen s& mänga tillfällen i naturen. dä dessa tänkta möjligheter ej 
kunna tagas med i räkningen eller ej räcka till att förklara företeelsen. Och ej 
minst gäller detta om i vatten nedsänkta mossor, hvilkas grenar eller blad ej sällan 


hafva en nedböjd ställning, eller onı mossarter, bvilka uppträda i enstaka mer eller 


mindre utvecklade exemplar, hvarvid det ej rätt gerna kan blifva tal om mossmattor 
och dermed förenad differens i fuktighet. Vi skola ocksä se, att, fastän fuktighetens 
inverkan ej kan förnekas, denna krait ej räcker till att fullt belysa det af oss af- 
sedda tillväxtsättet.. Vi skola finna, att en annan faktor, den positiva geotropismen 
icke blott medverkar utan till och med .afgörande bestämmer tillväxtriktningen. Expe- 
rimentella försök bevisa detta och vi anföra nedan nägra af de vigtigaste och mest be- 
Iysande fallen och välja dervid de mossarter, hvilka bäst lämpat sig för dylika försök. 

En mera spenslig form af Hypnum cupressiforme (v. filiforme) uppträder som 
bekant allmänt & trädstammar och bildar vanligen temligen omfattande och täta 
mattor med vexlande färgton. Den täcker ej s&ä sällan trädstammens hela nedre del 
eller höljet densamma stora stenytor. Säsom iakttagelser i det fria lätt gifva vid han- 
den, äro grenarne hos denna mossform alltid nedätriktade och grenarne pressa sig bok- 
stafligen intill trädstammens eller stenens yta, dä mossan växer pä sluttande eller 
vertikalt stälda underlag. Är lokalen horisontel finnes ingen bestämd tillväxtriktning 
uttalad. Öfvergängar frän horisontal- till vertikalplanet äro särdeles instruktiva i 
detta hänseende. WVäljer man lämpligt undersökningsmaterial af denna moss- 
form, lösgör ett tillräckligt stort stycke bark med derpä& växande mossa, utan att 
denna senare skadas i nägon nämvärd män, och införes detta barkstycke, upp, 
och nedvändt, under en glasrecipient under iakttagande af de mätt och steg, som 
ofvan redan anförts, skall man snart nog spära antyningar till ändringar i växt- 
sättet. Redan efter en veckas förlopp förmärkes en viss oro hos de numera mer 
eller mindre direkt uppät riktade bigrenarne eller assimilationsskotten. Efter en 
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tid af ungefär tre veckor’hade samtliga grenar börjat göra en böjning mest ät si- 
dan nedät. Derigenom att vissa grenar böja sig ät, höger, andra ät venster och 
äter andra göra en svängning utät och nedät fär det hela utseende af ett virr- 
varı, liksom om en storm gätt öfver det hela. Sä smäningom redes sig emellertid 
oredan ‘och grenarne ordna sig till ett jemförelsevis jemnt helt, fast mossmattan 
af lätt förklarliga skäl (dels pä grund af böjningen dels pa grund af omgifvande 
rik fuktighet) blir mera lös och mindre sammantryckt. Grenarne packa sig ej 
sä tätt eller härdt, dä luften är vattenmättad. = | | 

| Liknande resultat erhölls vid samtidiga och upprepade försök med samma 
mossform. Uti ett af dessa försök stäldes barkstycket med mossa pä sä sätt, att 
mossan kom i horisontelt tillväxtläge. Slutresultatet blef sä till vida detsamma, att skot- 
ten. s& smäningom intogo en riktning i rät vinkel mot den vid försökets början rö- 
dande.. Enda skilnaden var, att förändring i tillväxtriktning här tycktes ske med större 
lätthet och pä kortare tid. Experimenten utsträcktes i allmänhet till halfäret, med 
början frän September är 1894. 

Assimilationsskotten ädagalade säledes alltjemt och pä samma sätt en bestämd | 
uttalad tendens att växa i en riktning i rak motsats till den af Basrtır för Poly- 
trichum pävisade, och detta oaktadt brist pä fuktighet e) förefanns. För att emel- 
lertid äfven pröfva, huruvida ljuset eller ljusets styrka kunde vara den egentliga 
orsaken till anmärkta tillväxttendens anordnades tvenne jemförande försök i mör- 
ker.‘ Försöken gäfvo samma slutresultat som försöken under vanlig vexling af dag 
och natt. Utslagen blefvo dock, säsom man pä förhand kunnat vänta, ej sa tyd- 
liga, ehuru tydliga nog för att bevisa att ej negativ utan positiv geotropism 
tororsakar tillväxtriktningen nedät hos bigrenarne. Det ena försöket afbröts 
efter 8 dagar, det andra efter ungefär 14 dagar och var försöksmaterialet fullkom- 
ligt friskt trots de mindre naturliga förhällanden, hvarunder kulturen ut- 
fördes. | | 

Var säledes en positivi eeotropisk känslighet oafvislig hos bigrenarne eller 
_ assimilatiosskotten i egentlig bemärkelse, förmärktes & andra sidan ingen som helst 
- förändring i tillväxtsättete hos de fä hufvudgrenar eller längskott, som här och 
hvar stucko fram utom mosstäcket. I stället fortsatte dessa att utveckla sig i den 
riktning de innehaft och pä den väg de redan inslagit, sävida ej särskilda hinder lade 
sig ı vägen härför. De visade sig fullkomligt okänsliga för den kraft, som sä& in- 
tensivt inverkade pä sidogrenarne. Skulle — hvilket ej sällan är fallet med denna 
spensliga form af H. cupressiforme — äfven hufvudgrenarne växa i riktning nedät 
blir den positivt geotropiska tillväxten sa mycket mera iögonfällande och mossan 
ser ut som den varit dragen eller pressad nedät. 

Leucodon sciuroides är som bekant en ovanligt kraftigt växande mossa med 
kraftiga, länga och mot underlaget skarpt markerade hufvudgrenar och 2—3 centi- 
meter höga bigrinar af mörkare grön färg. Äfven denna mossart växer, som vi 
förresten redan anfört, med sina assimilationsskott bägformigt böjda mot den ver- | 
tikala yta, hvarpä den förekommer, och nedätvända, under det längskotten ut- 
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breda sig At hvilket häll som helst, beroende p& för handen varande omständig- 


heter. Ställas barkstycken, pä hvilka mossan satt sig fast och eger en fullt .kraftig 
utveckling, sä att mossan fär en ställning motsatt den densamma ursprungligen haft, 
inträder samma vändningsfenomen vi nyss skildrat för. Hypnum cupressiforme, om ocksä 


 smä afvikelser eller förändringar i sättet för heltomvändningen tydligt nog späras. 


Dessa afvikelser äro af helt naturliga skäl framkallade af mossartens natur och för- 
ändrar i intet väsentligt öfverensstämmelsen de anförda mossorna emellan. Eifter 
10 dagar hade omvändningen fortskridit sä vidt, att bigrenarne fätt en fullt ut- 
preglad riktning nedät. Äfven här lade sig grenarne ej sä nära intill underlaget 
som i fria naturen utan bildade en mera lucker och löst byged matta, beroende 


.detta i detta liksom i förut nämda fall pä omvändningens gäng och pä den ıned 


fuktighet rikt mättade omgifvande luften. Efter gängna 3 mänader var vändnings- 
processen tydligt afslutad och innehade mossan, dä försöken efter 4—5 mänader, 
nägot olika för olika försök, afslutades, sin ursprungliga ställning. Anmärkas bör, 


att assimilationsskotten ej böjde sig ät sidorna vid IRRTRORBENGEN utan i bägform 
utät och nedät. 


 Äfven för denna mossart anstäldes försök med horisontel ställning; och äfven 


här gjorde bigrenarne en rätvinkelförändring utät nedät, hvarvid de ordnade sig i 


‚tvenne nägot sä när parallela bägrader nedöfve er den fortfarande horisontelt växande 
'hufvudgrenen. 


Brachythecium Rutabulum har liksom RE sciuroides länga, starka hufvud- 
skott, hvilka äro löst tufvade och oregelbundet förgrenade med talrika bigrenar; 


_ mossan har för öfrigt ett frän Leucodon nägot afvikande växtsätt och en |lifligare 


hust grön färg. Oafsedt smä afvikelser, som naturligen medfölja mossans natur 
säsom art af ett annat slägte, kan man med stöd af de resultat anstälda experiment 
gifvit med fullt skäl säga, att denna mossart i allt väsentligt stämmer öfverens 
med den närmast förut omnämda arten. 

Samma resultat gäfvo Amblystegium serpens och Eurhynchium striatum m. fi. 

Plagiothecium silvatieum med sina tväsidigt utstäende blad pä grenarne utförde 
äfvenledes böjning nedät, pä samma gäng grenarne sökte bibehälla sin frän bör- 
jan inät vända sida i sitt ursprungliga läge, hvilket senare ocksä till en viss grad 
Iyckades. Härigenom fick mossan ett egendomligt, für densamma främmande ut- 
seende. Yittre vegetationsförhällandena voro desamma som vid förut beskrifna 
försök. | 

Neckera complanata föreläg samtidigt till experimentel undersökning och för- 
höll sig i hufvudsak pä samma sätt. Den erbjöd dock en egendomlighet i sä hän- 
seende, att grenspetsarne, hvilka kröka sig nägot uppät, vid det förändrade, om- 


_ vända läget försökte att genom heltomvridning ätertaga sin ursprungliga naturliga 
. ställning, pa samma gäng tendensen att växa nedät gjorde sig tydligt gällande. 


Denna procedur tycktes vara mer än vanligt komplicerad och kräfde vida längre 


‘tid för att kunna fullt genomföras. Ocksä erfordrades en tid af öfver halfäret, in- 


nan utslaget blef tydligt och experimenten kunde afslutas. 
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Äfven frän lefvermossornas omräde hemtades material för likartade under- 
sökningar och äfven här. voro slutresultaten desamma. Alicularia scalaris är en 
lifligt grön mossa, hvilken, som bekant, växer pä fuktiga, skuggiga berghällar. Pä 
dylıka lokaler hänga mossans grenar nedät med samtidigt bägfoı migt uppät riktade spet. 
sar, under det de mot grenspetsarne hoplagda bladen vetta nedät. Ställes en hel, 
oskadad tufva af denna lefvermossa upp- och nedvänd inträder en fullständig om 
hvälfning i läget, sä att den nya ställning mossan fär erbjuder en ganska trogen 
afspegling af den ursprungliga.. De pä rhizoidknippen rika och derigenom hvit- 
skimrande grenspetsarne markera tydligt denna marschruta. Omvändningen försig- 
gär pä en jemförelsevis kort tid och experimenten kunde betraktas säsom fär diga 
redan efter förloppet af ungefär 3 mänader. 

I samıma riktning gingo försöken med Plagvochtla i det grenarne 
böjde sig först rakt ut, sedan mest ät höger nedät med sin ursprungligen inät 
riktade sida nedätvänd. | 

— Dä vi framhöllo vissa mossors egenskap att i fria naturen intaga ‘en mer 
eller mindre genomförd positivt geotropisk ställning, sä snart underlaget hade ett 
mot horisontalplanet lutande eller rent vertikalt läge, anfördes slägtet Diceranum sä- 
‚om bevis pä, att en dylik geotropism äfven kunde späras hos bladen. För att 
utröna, huru toppskotten med derpä sittände blad skulle förhälla sig, ifall samma 
heltomvändningsmetod tillämpades pä representanter af den natur, som ut- 
märker Dieranum och liknande mossarter i angifvet hänseende, valdes den allmänt 
förekommande- Dicranum scoparium säsom försöksmaterial.‘ Materialet behandlades 
pa vanligt sätt och de yttre växtlighetsförhällandena voro desamma som för öfriga 
'undersökta mossarter. Brytningen i »tillväxtriktningen inträdde här mycket sent 
och försöket mäste derför fortgä under ätskilligt längre tid än som vanligt varit fallet vid 
liknande försök, i 8—9 mänader. Men inträdde vändningen sent, var den sä myec- 
ket mera iögonfallande och till sitt slutresultat sa mycket vackrare; och denna 
mossa kan betecknas säsom ett särdeles upplysande och intressant exempel pä hvad 
vi genom vär experimentering velat pävisa. 

En dylik. förändring i bladställning är naturligtvis grundad ph anatomiska 
olikheter inom de olika bladsidorna och pä& skiljaktiga turgescensförhällanden. Vi 
skola ej närmare ing& p& dessa frägor utan hänvisa vi till Bastırs utredning af 
bladets rörelser hos Polytrichum under olika stadier'). Vi anföra här blott, att 
vändningen skedde pä det sätt, att bladen böjde sig snedt skärformigt ät sidan och 
slutligen ernädde en ställning i riktning nedät, lika tydlig och betecknande som 
det läge samma blad haft före experimenteringen och i det fria.. Vändningen 
började i bladets spets och sträckte sig sa smäningom till hela bladet. Samtidigt 
gjorde äfven Öfversta stamdelen en svag krökning ät samma häll. a 

Att ljuset ej var den faktor, som i öfvervägande grad bestämde denna sä 
strängt uttalade tillväxtriktning hos Dreranum-bladet bevisades af de försök, som 


| ') Basrtıt, 1]. ce. sid. 417 0. f. | 
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anordnades i mörker, dä slutresultaten blefvo i hufvudsak desamma. Med afseende 
pä stammen förefinnes äter en mycket skarpt framträdande positiv heliotropism, 
hvilken särskildt framträder, om mossa växer pä lokaler, der olikheter finnas ej 
blott i planläget utan äfven uti belysningsförhällandena. Och denna positiva helio- 
tropism hos stammen är till och med ovanligt stark; vi hänvisa i detta fall till 
naturen, der rika tillfällen erbjuda sig att konstatera angifna faktum. 


Särdeles upplysande för tydningen af här berörda bladställning är det sätt, 


hvarpä& bladen te sig hos Dieranum-exemplar, hvilka hänvisade till ett fullständigt 
horisontelt substrat pä lokaler, der ljus och omgifvande fuktighet äro nägot sä när 
likartade. De skärformade, fullt utbildade bladen i stammens topp breda ut sig 
nästan likformigt ät alla sidor och meddela ät mossan ett mindre vanligt utseende. 


Ställes en dylik form af denna mossa pä vertikalt underlag, har man efter en tid af 


2—3 mänader en anordning af bladen, som är den regelbundna, när tufvor af 
denna mossa växa p& mer eller mindre sluttande underlag i naturen. 


Sammanställa vi dessa genom experiment vunna resultat med i naturen för 
sımma och mänga andra mossarter rädande tillväxtförhällanden torde det vara 
temligen klart, att, liksom ljuset är af afgörande betydelse för växtsättet hos t. ex. 
en Polytrichum-art och denna faktor vida öfverväger andra yttre agentier i detta 
afseende, spelar geotropismen i förening med fuktighet en afgörande roll beträf- 


fande bigrenarnes tillväxtriktning hos en Hypnum, en Leucodon, en Neckera o. s. 
v. Och vi kunna tillägga, att detta gäller ej endast om stamdelar utan äfven 


i vissa tillfällen om bladen (Dieranum). Det vill med andra ord säga, att, dä 
Polytrichum representerar en grupp af mossor, som ställer sig Ööfvervägande posi- 


tivt heliotropisk i växtsättet, representera de af oss nämda mossformerna en ' 


annan grupp, som är öfvervägande positivt geotropisk. I förstnämda fallet, till 


hvilket kan hänföras ‘en hel serie mossor, förefinnes en genomgäende orthotrop 


utbildning af mossans delar. I sist anförda tillfälle är den yttre byggnaden pla- 


giotrop, iso- eller anisofyli; och kan hit räknas ett ganska stort antal slägten 


och arter. 


Ä andra sidan framgär otvetydigt af de gjorda försöken, att icke alla grenar 


reagera pä samma sätt för geotropism, utan att vissa grenar, nemligen hufvud- 
grenarne, förhälla sig neutrala och endast beröras och dirigeras af förhanden- 
varande närings- och fuktighetsförhällanden och lokala omständigheter. Denna 
egenskap utmärker helt visst ej blott de här afsedda, af oss undersökta moss- 
arterna utan äfven ätskilliga andra, äfven sädana, hos hvilka känsligheten för 
yttre agentier för Ööfrigt yttrar sig pä& annat sätt. 

Att ljuset mäste betraktas säsom en medverkande orsak till den plagiotropa 
och dorsiventrala utbildningen af de vegetativa skotten hos mossorna och likaledes 
stär i direkt orsakssamband med orthotropism hos flertalet löfmossor och ätskilliga 
lefvermossor kan väl anses säsom afgjordt och Basrır säväl som Coxsreıp hafva 
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ju experimentelt stödt denna uppfattning liksom talrika fakta ur naturen peka 
hän pä detta, för att nu ej nämna de talrika observationer inom andra växtom- 
räden, hvilka tydligt ädagalägga en dylik ljusverkan'). Men lika säkert är, att fuk- 
tighetsförhällandena, luftens större eller mindre halt af fuktighet och underlagets 
fuktighetsgrad o. s. v., i sin män förauleda organutveckling och organställning, 
sädan denna karakteriserar skilda grupper, slägten och arter bland mossorna. Och 
det.torde med bestämdhet framgä af ofvan lemnade redogörelse für gjorda iaktta- 
gelser och rön att denna faktor jemte positiv geotropism och heliotropism och 
möjligen andra verkande krafter, sm vi dock här ej tagit med i räkningen, 
ästadkomma den utbildnuing och det, tillväxtsätt, som utmärka de af oss här 
specielt afsedda mossformerna. 

Motsatsen mellan de bäda olika slagen af grenar med hänsyn till reaktion 
gentemot geotropismen blir emellertid af särskildt intresse, 1 synnerhet som den- 
'samma pä det allra närmaste auknyter sig till de bäda grenarternas olika bety- 
delse i de ifrägavarande mossornas lif. Den angifver en arbetsfördelning, som är 
af största vigt för dessa växters existens och bereder företräden i striden för till- 
varon, Ä andra sidan bereder mossornas känslighet för geotropisk verkan likaväl 
som känslighet för ljus fördelar, som ingalunda fä förbises, dä det gäller dessa 
mossors existensvilkor. 

I likhet med andra kryptogamer ega mossorna mänga olika sätt att föröka 
och sprida sig utom det vanliga pä& könsväg förmedelst sporer. Vi afstä frän nä- 
'gon mera fullständig utredning af dessa olika spridningssätt, dä en sädan här 
 är obehöflig och literaturen redan eger uttömmande redogörelser i detta hän- 
seende?). Stundom är denna förökning och dermed förenad spridning mera- till- 
fällig. I andra fall föürmedlas densamma genom ständigt äterkommande regenerations- 
organ, hvilka kunna tillhöra blad eller stamm eller äro bundna till rotsystemet. 
Ibland utveckla de sig pä eller i närmaste närhet af den plats, der de uppstätt, 
och utbredningen sträcker sig obetydligt utom moderplantans existensomräde. Vid 
andra tillfällen möjliggöres en mera effektiv spridning af afkomman, dä de frän 
moderplantan frigjorda delarne medelst vind, vatten, djur eller p& annat sätt föras 
’bort och stundom längt bort ifrän det ställe, der de anlagts. I förra fallet 
uppstä bland annat dessa karakteristiska ımosstufvor, som i mängt och mycket 
erinra om tufgräs och alpväxternas azorellaformer. I senare fallet skapas ständigt 
nya mosscentra, der förhällandena för de kringspridda organens utveckling och 


) GOEBEL, |. c. sid. 87. 


?) Senast har CORRENS egnat denna fräga omfattande studier hvarpä af honom uppstäld 
öfversigt vittnar (CORRENS, Vorläuf. Uebers. über d. Vermehrungsweise d. Laubmoose durch Brut: 
organe: Ber. d. d. hot. Ges., sid. 374, 1897). Jfr. för öfrigt: SCHIMPER, Synopsis musc. europ., 
1860; BERGGBEN, 8., Iakttag. öfver‘ mossornas könul. fortplantn. gen. groddknoppar och med dem 
anal. bildningar, 1854); KERNER, Pflanzenleben II, sid. 23, 1891; GorBEL, Die Museineen i Handb. 
d. Botanik von Schenk II, sid. 315 o. f., 1882; VöcHhTtına, Ueb. d. Regenerat. d. Marchantieen: 
Pringsh. Jahrb., sid. 367, Bd. XVI; LeıtGes, Unters. über d. Lebermoose, Heft 1—6, 1874—1881: 
Lupwig, Biol. d. Pflanzen, sid. 304, 189%; o. 8. v. 
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 utkomst: äro passande och gynsanıma. Vi tilläta oss. säsom sürskildt exempel 
härp& paminna om sporspridningen och. spridningen genom de stamdelar, som eger 
rum hos. Webera nutans m. fl. mossor. 


Säsom mellanled mellan dessa mera extrema spridningssätt finna vi den möj- 


lighet till utbredning, som visar sig uti det af oss päpekade fallet af hufvud- 


grenar,; hvilka under form af längskott utan att läta sig päverkas af nägon sär- 
skild riktnings bestäinmande, yttre agentier utveckla sig ät hvilket häll som helst. 
Existensomrädet kan pä detta sätt utvidgas, utan att sambande: med moderplantan 
häfves: Härigenom bildas ocksä en raer eller miudre tät och utbredd matta, som 
ju- s& ofta förefinnes hos mänga mossor och karakteriserar dem!), En Ayp- 
num, em Leueodon o. s. v. tillkämpar sig ökadt omräde, dä den utsänder. sina huf- 
vudgrenar: säsom platssökare’ och alltjemt breder ut sig uppät en trädstam eller: en 
siuttande stenyta, sävida den ej redan genom sporspridning fätt fast fot högre upp 
p& staın. eller: stenytan och derifrän utbreder sig, kanske mest i riktning nedät. 
Ocksä äro, som vi sett, längskotten oberoende af EN tillväxten dirige- 
rande infiytande. 


Bigrenarne deremot hafva till hufvudsaklig: uppgift att genom sin rikligare, 


mera klorofyliförande och för ändamälet: bättre situerade bladmassa. förmedla 
näringsberedningen och utaöra utgängspunkten:. för fortplantningen och de efter 
hefruktmngen framkommande kapslarne med sporer. Vi.hafva. varit-i tillfälle att 
'framhälla: de anatomiska skiljaktigheter, sonı räda. mellan dessa mossors hufvud- 
oeh bigrenar och det hehöfs ej vidlvftiga utläggningar för att pävisa 
sambandet mellan dylika skiljaktigheter och de olika grenslagens nen be- 
tydelse. 

Att bigrenarne derjemte äro positivt geotropiska tyder pä en uppgift, som 
skulle kunna sökas deri. att sä vidt möjligt ästadkomma skyddande hölje öfver 
det underlag, hvarpä mossan växer. och sälunda taga vara pa den fuktighet. som 
gömmes i och under detta hölje, till fromma ej minst för rhizoidsystemet. Här- 
igenom skulle sa vidt möjligt underlagets uttorkning förhindras och mesta möj- 
liga fuktighet bibehällas, hvaraf mossorna äro i sä stort behof i allmänhet. I 
samma män ökadt utrymme beredes genom längskotten skulle detta ökade ut- 
rymme täckas af bigrenarne under anslutning till förut eröfradt omräde. Exempel 
pä en dylik naturens hushällning saknas ingalunda inom andra högre eller lägre 
stäende växtgrupper och uppmärksamheten har ocksä fästats pä densamma i 
literaturen ?). 

Likaledes torde de skärformigt öfver stamspetsarne böjda bladen hos en Dı- 


") Öfvergängar nıellan dessa och andra former för mossornas spridning äro bäde talrika och 
mängskiftande och pä sä sätt framkallas ocksä den omvexlande konfiguration i- mossvegetationen 
pä olika växtlokaler och under olika yttre omständigheter. Det är bland aunat pä detta sätt som 
pregeln tryckes pä den mossväxtlighet, som finner sin utkomst i skog eller. ä öppen mark 'eller 
uppträder pä klippor, stenar eller träd. 


?) GoEBEL, Pflanzenbiol. Schilderung, L ırı. (Epiphyten), 1880. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. Ban 5 
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cranum böra betraktas säsom skyddsinrättning. Bladen bilda en kapuschong öfver 
de späda, vngsta delarne af stammen jenite de unga bladanlagen. Genom en dy- 
lik ställning, som ingalunda saknar likheter och motsvarigheter bland andra mossor, 
skyddas nämda späda och ömtäligare delar dels mot uttorkning dels mot skador 
af ett eller annat slag!). Genom den nedät gäende böjningen af samtliga topp- 
skott inom den för ötrigt tätt packade mossan afledes helt visst ocksä hastigt och 
i stor mängd eller störtvis kommande vatten; och kan denna omständighet ocksä 
finna sin motsvarighet och tillämpning pä de mattbildande mossor med positivt 
geotropisk tillväxt vi ofvan omtalat. Att den päpekade bladböjningen hos Dieranum 
emellertid är ett skydd mot torka torde bäst fraımngäa deraf, att fall kunna före- 
komma, dä densamma trots sin vertikala ställning nägon gäng bestämmes al 
torrvind, som stryker öfver mossan under en längre tid och frän ett bestäindt 
häll, afviker frän den vanliga riktningen och i stället gär med vinden. 

De päpekade förhällandena erbjuda sälunda ätskilligt af intresse frän biolo- 
 gisk och fysiologisk synpunkt sedt. Och de utgöra tillika ett ytterligare bevis pa 
den rika omvexling, som räder uti miossornas lifsyttringar. Förändrade yttre lils- 
vilkor hafva här framkallat förändrade yttre och inre organisationsförhällanden. 
hvilka förenats med karakteristisk känslighet för yttre agentier. Vi kunna väl 
 ocksä med skäl säga, att här i fräga varande mossarter med sitt mera tillfälliga 
epifyta lif representera en i mera än ett afseende karakteristisk grupp, som inga- 
lunda läter fysiologiskt inrangera sig under det af Basrır uppdragna skemat, äfven 
‘om densamma eger ätskilligt gemensamt med de mossarter. hvilka representeras 
af Polytrichum. juniperinum. | | 


") GOEBEL, |. c.; GOEBEL, Organographie d. Pflanzen, sid. 225, 1898. 


(Tryckt den 21 Juni 1898.) 
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Den som i sina här . 
är närmast att betrakta säsom en del af ett större arbete, 'hvars ändamäl 
skulle. vara akt vinna en. ‚gemensam nigäugspankt för behandlingen af 
fattningen af dekte, arbete säväl som. motsättuingen mellan den 
till jag kommit, och de äsigter, som af vetenskapen. för närvarande allmänneligen. 
omfattas, hafva icke kunnat- undgä& att under. läng tid göra mig: tveksam.. De 
grunder, som slutligen bestämt mig för att offentliggöra en särskild del af den 
 allmänna teorien,. torde -bäst framgä af en kort det 
vetenskapsomrädets närvarande ställning. 

Pä grundvalen af Newrons lag har astronomien läng tid förmätt 
med en af andra vetenskaper ännu icke uppnädd noggrannhet redogöra för mass- 


rörelserna hos alla kroppar inom värt solsystem. Uuder värt ärhuudrade har astro- 


fysiken framträdt säsom en ny gren af astronomien och’ vunnit en högst bety- 


dande utveckling. En ofantlig mängd af fakta ha samlats och mänga äldre före-. 


ställningar beriktigats. Men dä det gällt att sammanfatta den mängfald af fenomen, 


som inom solsystemet iakttagits, att förklara deras uppkomst och inbördes sam- 


manhang, har framgängen däremot varit ringa, i det vetenskapen hittills knappast 
kommit längre än till angifvandet af ett stort antal problem, för hvilkas lösning 
ett ännu större antal hypoteser blifvit uppställda. Dessa hypoteser bafva emeller- 
tid endast undantagsvis lyckats tillvinna ‚sig nägot allmännare erkännande. Att de 
icke synas tillfredsställande bevisas bäst däraf, att p& nästan alla hithörande om- 
räden nya försök till lösning af de gifna problemen ständigt framkomma, Bland 
dessa problem kunna särskildt framhällas: | 

I. Solproblemen, som. behandla beskaffenheten af. solens inre, 
rörelser, specielt dess rotationslagar, solfläckarnes natur och rörelser, deras olika 
talrikhet pä olika ställen och pä olika tider, framför allt deras: periodicitet, upp- 
komsten af protuberanser, säväl explosiva som  molnlika, koronans natur och. kamen: 
solenergiens oföränderlighet m.fl, 

II. Kometproblemen, i synnerhet frägorna om 
aggregationstillständ, sätt att lysa, utveckling af koma och svans, dessas repulsion 
frän kärnan och frän solen, af läge och form p& 


svansens läugd 0.48: V. 
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III. Planetproblemen, särskildt dem som röra jorden, däribland orsakerna till 
jordmagnetismen och polarskenen, öfvereusstimmelsen mellan periodieiteten hos 
dessa och hos solfläckarne, luftelektriciteten, olikheten i teınperatur hos bäda hemi- 
sfererna, förekomsten af sekulära tem perafurperioder m. fl. 

Ett enkelt uppräknande af dessa, de vigtigaste hittills behandlade fysikaliska 
problemen inom värt solsystem, visar nogsamt, huru föga vi i sjelfva verket veta 
om de ifrägavarande fenomenens egentliga natur. ÖOrsakerna härtill äro utan tvif- 


 vel flere. De företselser det gäller att studera ega vanligtvis rum under helt andra 


förhällanden, än dem vi här pä jordytan kunna göra till föremäl för experimentel 
undersökning, vi iakttaga de flesta af dem endast pä stora afständ, mänga högst 
sällan, och kunna icke anställa försök däröfver, endast observationer. Därtill kom- 
mer möjligen äfven den omständigheten, att astrofysiken är en relativt ung veten- 


:skap, och atf det stora flertalet af dem, som hittills sysselsatt sig med dessa frägor, 


egentligen varit astronomer, icke fysiei, likasom observationsmaterialet uteslutande 
vunnits med astronomiska hjelpmedel, under det att problemen sjelfva äro att ause 
säsom rent fysiska och utan sträng tillämpning af fysikens lagar olösliga. 

Det oaktadt synes det högst egendomligt, att de snart sagdt otaliga försök, 
som gjorts att tyda värt solsystems gätor, burit s& ringa frukt. Man har svärt att 
frigöra sig frän den tanken, att de, som gripit sig an med detta arbete, medvetet 
eller omedvetet varit bundna af nägot falskt antagande, mägon gängse fürestälining, 
som stängt vägen för en eukel och naturlig tolkning af de iakttagna företeelserna 
och endast lemnat rum för konstlade och osannolika hypoteser. | 

Vetenskapen förnekar för närvarande möjligheteun af en gemensam gasformig 
atınosfer für solsystemet. Är nu detta ett misstag och en dylik atmosfer verkligen 
existerar, sä är det uppenbart, att densamma mäste visa sina verkningar inom sy- 


‚stemets alla delar och gifva upphof till en stor mängfald af företeelser. Det gifves ; 
knappast nägot af de ofvan uppräknade problemen, för hvilket icke denna fr&ga 


mäste ega afgörande betydelse. Nu förhäller det sig sä, att de positiva skälen för 
tilvaron af en interplanetaratmosfer visserligen ä’o tungt vägande. Men de skäl 
emot densamma, som heintats frän himlakropparnes, särskildt kometernas, rörelser, 
anses vara absolut säkra och ovederläggliga. Det skulle därför vara utan betydelse 
att pA nägot annat omräde söka tillämpa en teori, som utginge frän antagandet af 
en interplanetaratmosfer, sä länge icke kometernas rörelser och hela uppträdande 
med tillhjelp af densamma kunde förklaras. Detta är anledniugen, hvarför jag nu 
framlägger ifrägavarande kometteori, fastän fullt medveten om svärigheten att lemna 


- bindande bevis för den grundäskädning, hvarifrän jag utgär. Men friheten fräu 4 


öfriga antaganden och den naturliga enkelheten i de härur framgäende föreställnin- 
garne hafva Öfvertygat ımig om, att den inslagna vägen är den rätte. | 


2. Grundläggande satser. Efterföljande teori ställer som sin uppgift att 


ur tvänne satser härleda alla väsentliga |; hos kometer. Dessa bäda 


satser 
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stor excentricitet. 


Värt solsystem, som. ur en Jortfarande en 
hela omfattande gasformig atmosfer.. 

Den förste ‘af dessa satser kan betraktas som en ‚ definition. Alla kända ko- 
meter hafva excentrieiteter större än O,, alla planeter excentriciteter mindre än O,. 
Vi kuuna alltsä uttrycka detsamma äfven genom en omvändning och säsom defini- 
tioner uppställa: alla till värt solsystem hörande kroppar, hvilkas banor ega större 


 excentricitet än äro kometer, d. v. s. visa gasutströmningar pä kometers sätt; 
alla, som ega mindre excentricitet än sakna aylıka och visa sig 


som planeter. _ | 
tivad den andra satsen det vara öfverflödigt att här framlägga 
skälen för den vanliga hypotesen om en ursprunglig gasnebulosa, dä densamma, 


. om än i nägot vexlande gestalt, mäsie anses säsom allmänt anutagen. Lika allmänt 


bestridd är däremot uppfattningen, att en för hela solsystemet gemensam atmosfer 
fortfarande existerar. Upprepade gänger framställd säsom ‘grund för förklaringen 
af de mest olikartade astronomiska företeelser har den redan länge ansetts säsom 
definitivt vederlagd just genom fränvaron af störningar i kometernas banor. För 
astronomerna är rymden mellan planeterna ett verkligt tomrum, i hvilket intet me- 
dium med förmäga att utöfva motständ mot rörelse kan finnas till. | 

Det är emellertid lätt ai just ur direkta iakttagelser öfver kometer ädagalägga 
den fullständiga ohällbarheten hos de gjorda invändningarne. De stora kometerna 
af 1680, 1843 I, 1880 I och 1882 II hafva bevisligen passerat genom de inre lagern 
af solens korona utan att röna nägra märkbara störningar. Särskildt har det kun- 
nat visas, att den sistnämde kometen efter genomgängen geno'n perihelium fortsatt 
i alldeles samma bana som under närmandet till solen. Vidare är det med säker- 
het käudt, att koronan eger säväl ett spektrum af reflekteradt solljus som ett sjelf- 
ständigt lysande liniespektrum. Häraf följer först och främst, att koronan är ett 
gashölje, som tillika innehäller reflekterande icke gasformiga delar, och vidare, att 
en komet kan passera genom ett dylikt medium utan att erfara nägon märkbar 
förändring i sin bana. Man har icke kunnat förneka koronans existens pä samma 
sätt som interplanetaratmosferens, ej heller har man vägat pästä, att ett synligt 
medium icke utöfvar nägot motständ. Man har därföre tillgripit den nödfallsutvä- 


" gen att antaga en oerhörd grad af förtunning hos koronagaserna. Men härigenom 
‘  kommer man till det osannolika antagandet, att en gasatmosfer, som, under hela 


den tid en komet behöfver för att passera därigenom, icke förmär därp& utöfva 
nägot inflytande, likväl eger sä stor lyskraft, att den pä& ett afständ sädant som 
jordens icke blott är synbar i sin helhet, utan att äfven mängfaldiga vexlingar i 
dess former och ljusstyrka äro märkbara. 

Under alla omständigheter kan fränvaron vid andra kometer af störningar, 


 sädana ett motstäende medium tänkes ästadkomma, icke ge oss nägon som helst 
_ upplysning ou närvaron eller fränvaron af ett dylikt medium, sävida vi känna, att 


| 
> 
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detta medium icke eger större fürmäga af motständ än solens korona. Dä vi hafva 


alla skäl att antaga, att en allmän atmosfer för hela systemet är tätast i solens 
närhet, gifver alltsä fränvaron af störningar hos kometer med större periheldistan- 

ser än de ofvan anförda icke nägon anleduing att förneka tillvaron af en. dylik 
atmosfer. Vi skola i det följaude äterkomma härtill och söka gifva en positiv för- 

klaring af störningarnes uteblifvande. Närmast skola vi i särskilda afdeluingar be- 

handla skälen för och mot en 


Grunder för antagandet af en hela solsystemet gas | 
atmosfer. 

I. solsyslems ur en gasformig nebulosn, töreställning är 
visserligen sjelf en hypotes, men om vi kunna visa, att antagandet af en ännu exi- 
sterande allmän atmosfer däraf följer, komına de skäl, som vi ega för den ursprung- 
liga nebularhypotesen, att äfven styrka det senare antagandet. Vi vilja därför söka 
visa, att ett fullständigt samlande af all systemets materia i solen och i planeterna 
är ytterst osannolikt, eller rättare, att ett sAdant tillständ, äfven om icke nägra 
krafter i motsatt riktning varit verksamma, först efter oändligt tid skulle 
inträda. 

Vi tänka oss dä, att den gasmassan antagit ett illständ 
af jemvigt, sä att under förhandenvaraude teraperatur- och tryckförhällanden hvar- 
ken nägra kemiska omsättningar eller nägra förändringar af aggregationstillständ 
vidare förekomma, eller med andra ord, att den bestär af sinsemellan kemiskt in- 
differenta gaser, hvilkas tryck ligga längt under mättningspunkten. Vi antaga vi- 


_ dare, att kondensationen mot massans ekvatorsplan fortskridit sä längt, att vi utan 
 märkbart fel kunna betrakta alla partiklar säsom belägua i detta plan. Om i en 


sädan gasmassa icke nägra särskilda värmerörelsen hos molekylerna förekomme, 
utan hvarje molekyl endast beskrefve en eirkulär bana kring det gemensamma cen- 
trum med sä stor hastighet, att centrifugalkraften jemt motvägde attraktionen, sä 
skulle under dessa förutsättningar hvarje molekyl röra sig oberoende af de öfriga 
och icke nägon anledning till störningar förefinnas. Först genom de störningar, 
som ımolekularrörelserna framkalla, kommer partikel efter partikel att devieras ur 
sin bana, en del af den translatoriska energien öÖf vergär i andra forwner, gasens 


 medelhastighet i banan minskas pä alla punkter och ett närmande till attraktions- 


centrum inträder. Men under fortgäugen af denna kondensation miuskas anled- 
ningen därtill, i det p& samma afständ frän centrum molekularafständen ständigt 
växa, och sannolikheten' för en störning af hvarje partikel blir mindre. Antag t. ex. 
för att gifva en bild af förloppet, att vi hafva en gas, för hvilken N är antalet 
molekyler pä& volumenheten, p verkningssferens radie hos en molekyl, «: medelha- 
stigheten, X medelväglängden mellan tvä sammanstötningar för samma molekyl, m 
antalet sammanstötningar pä tidsenheten, sA är enligt den kinetiska gasteorien 
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Antalet p& tidsenheten för en molekyl är allts& vid kon- 
stant temperatur proportionelt mot antalet molekyler pä volumenheten, och hela 
antalet sammanstötningar M för alia molekyler p& volumenheten proportionelt mot 
kvadraten pä deras antal N?. Af dessa sammanstötningar mäste de aldra flesta 
kompensera hvarandras verkningar och därigenom blifva utan inflytande pä rörelsen 
i banan kring attraktionscentrum. De som verkligen ästadkomma effektiva stör- 
ningar, utgöra alltsä endast en mindre bräkdel af hela antalet, men en bräkdel, 
som mäste vara oberoende af tätheten eller antalet sammanstötningar, eftersom den 
relativa fördelningen af hastigheter och rörelseriktningar vid olika täthet är den- 
samma. Dä nu antalet ur banan devierade molekyler bestämmes af antalet icke 
' kompenserade störningar, blir äfven detta antal proportionelt mot N®. Lät det för 
volumenheten pä tidsenheten var kN®, s& är antalet efter första tidsenheten kvar- 
varande molekyler i alla händelser icke mindre än N— kN®, eftersom vi icke tagit 
hänsyn till de frän omgifningen samtidigt tillkomne. Vi hafva alltsä efter första 
| | 
H N =N-—kN’= kN), 
efter 
| > Ni—%kN)%, 
alldenstund N, är mindre än N. 

'Sättes 1—kÄN=h==ett egentligt bräk, sä är det ofter t tidsenheter Atoratd- 
ende antalet pä 
| 

Men äfven detta mindre värde blir = 0 först för 

Vi komma säledes till den slutsatsen, att, om en gemensam atmosfer för sol- 
systemet nägon gäng existerat, bör det ännu och i alla tider finnas en rest kvar 
däraf Atminstone i systemets medelplan. | 

II. Solens korona sträcker sig vida omkring, utan att nägen gräns för den- 
samma kan pävisas. SBärskildt har det vid de totala solförmörkelser, som inträffat 
under solfläcksminima, visat sig, att koronan utbreder sig till ofantliga afständ i 
ekliptikans plan. Vid 1878 ärs stora solföürmörkelse sägs den längsta strälen ut- 
‚sträckt i ekliptikan till ett afständ af 12 mändiametrar frän solen eller ätminstone 
16 millioner km. Detta är redan en ganska aktningsvärd början till en interpla- 
netaratmosfer, särskildt dä man betänker, att den här ifrägavarande gasatmosferen 
endast var den, som egde tillräcklig ljusstyrka att vara synlig p& jordens afständ. 
Den utät växande förtunningen mäste sätta gränsen för synbarheten längt innanför 
den verkliga gränsen, om en sädan funnes. 

Under sädana förhällanden synes det, som om vi RE ION, kunde tänka oss 
en gräns för den egentliga solatmosferen, d. v. s. de solen tillhörande gaslager, som 
fullständigt deltaga i solrotationen, men däremot icke för koronans yttre delar, som 
säledes skulle öfvergä i den antagna interplanetaratmosferen. Denna mäste i alla 
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"händelser räknas frän den gräns,; där centrifugalkraften förmär uppväga solens at. 
traktion, hvilket enligt LarLaoe’s undersökningar skulle eg rum pa ett afständ 
nAgot mindre än Mercurii medelafständ frän solen. 


III. Den kinetiska gasteorien kan icke medgilva nägon gras för solens eller 


planeternas atmosferer. Ty om en sädan gräns i ett visst ögonblick funnes, skulle 
af det yttersta lagret af molekyler ständigt en viss del ströomma ut i tomrummet 
och framflytta denna gräns, ända till dess tätheten i hvarje lager blefve sädan, att 
de ätervändande molekylernas antal under hvarje tidsenhet vore lika med de bort- 
gäendes. Detta gäller uppenbarligen för hela rymden. 

IV. Kometernas koma och svans innehälla gaser, hvilka ee i rymden. Man 
kunde möjligen antaga, att de gaser, som bilda hufvudmassan, och som vi pä 
grund af dess spektra anse för kolväten, skulle kunna förtätas i rymden. Att äng- 
trycket här kan vara mycket ringa är otvifvelaktigt, men att det skulle vara absolut 
noll kunna vi icke medgifva. Vore det ifrägavarande ämnet CH,, hafva vi enligt 
Ouzewseıs mätningar ännu vid — 201°, ©; och 16° under dess stelningspunkt ett 
 ängtryck af 5 mm Hg. För C,H, är vid — 150, C. trycket 9, mm, stelnings- 
punkten är — 169° ©. Dessa bäda kunna därföre med säkerhet antagas säsom 
'.gasformiga, om de förekomma i interplanetarrymden, där det yttre trycket mäste 
vara försvinnande ringa. För öfriga kolväten saknas bestämningar vid sä läga tem- 
peraturer. Hos C,H, uppgifves trycket vara 4,01 atm. vid — 23° 0. 

V. Den Encke'ska kometens minskade omloppstid har länge ansetts säsom bevis 
för tillvaron af ett motstäende medium. Den skenbara oregelbundenheten i de af- 
vikelser, som iakttagits, jemte de allmänna skäl, som synas tala mot en interpla- 
netaratnıosfer, hafva emellertid, som bekant, ledt till ett uppgifvande af Enckr's 
teori. Därtill torde väl äfven hafva bidragit, att de liknande afvikelser, hvilka man 
trott sig spära vid Wınweoxe’s och vid kometer, vid närmare un- 
dersökning visat sig möjliga att förklara utan antagande af ett motstäende medium. 

Härmed mä nu förhälla sig huru som helst, sa är det dock väl att märka, 
att efter den uppfattning, som här kommer att framställas, den Enoxe’ska kometen 
framför alla andra borde visa motständ af en interplanetaratmosfer. Den är näm- 
ligen af alla noggrannt kända periodiska kometer med liten lutning och direkt rö- 
relse den, som eger p& en gäng största excentrieiteten och minsta periheldistansen. 
Därefter i ordningen, säväl enligt teorien som iakttagelserna, skulle Wınnzoke's 
komet visa de starkaste störningarne af detta slag. Hos den Farr-Möruur'ska ko- 
meten skulle man däremot icke vänta nägon Velgdandn inverkan af mediet. Vi 
skola äterkomma härtill senare. 

VI. Meteoriter, som nedfalla pä vär jord, innehälle gaser, bvilka icke före- 
komma i jordatmosferen. Man har funnit 4, CH,, CO, jemte 00, och N. 

VII Det starkaste skälet för antagande af ett interplanetarmedium skola vi 
dock finna i det enkla sammanhang, som visar sig mellan alla ho»kometerna kända 
företeelser, dA de betraktas säsom direkta följder af ett sädant mediums närvaro. 
Pä detta sätt blir det möjligt att ur gravitationens enkla lagar förklara rörelse- 
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fenomenen hos konıeterna likaväl som alla andra massförflyttuingar, som inom sol- 
systemiet förekomma. Ännu ytterligare skall tillvaron af en allmän atmosfer vinna 
i sannolikhet, om det visar sig möjligt att genom densamma redogöra för de hittills 
oförklarade fenomenen inom solatmosferen. och planeternas atmosferer, som däraf 
mäste röna inflytande. | 
| Jag förbigär säsom mindre vlgınde de stöd, som kunna hemtas frän lagarne 
för ljusstyrkans ändring hos variabla stjernor, luftens EUREN, norrskenens höjd, 
zodiakalljuset m. m. 


4. Kritik af skälen mot antagandet af en interplanetaratmosfer. 

I. Ökning af solens och planeternas massor. Dä Wıruıam SıEmeEns Ar 1882 
framställde sin bekanta teori för solenergiens bevarande och därvid utgick frän 
antagandet, att interplanetarrymden innehölle förtunnade gaser, anfördes af Fayk 
bland annat säsom en absolut orimlig konsekvens af denna teori, att, om man tänkte 
sig rymden endast till Neptuni afsländ fylld med gaser af en täthet 2000 gänger 
mindre än den vanliga luftens, skulle detta gasklot representera en massa 100 000 
gänger större än solens. Att vidare utveckla följderna häraf ansäg Farz uppen- 
barligen onödigt. Sıemens svarade, att han antagit en sä hög grad af förtunning 
hos gaserna, att deras expansion och diffusion skulle hälla jemivigt mot solens at- 
traktion, ech vidare, att vi icke ega nägon visshet om, att Mariotte's lag gäller för 
'huru läga tryck som helst. Hvad trycket beträffade, en milliondels atmosfer. 
vara tillräcklig för den framställda teorien. Ä 

Se vi närmare p& Fayss anmärkning, finna vi genast, att den innefattar icke 
en utan ätminstone tvä-olika grunder mot interplanetarmediet. 

a) Den i gravitationsteorien uppträdande solmassan skulle äfven med den af 
‚SiEMENs antagna större förtunningen endast till en obetydlig del utgöras af solens 
egentliga massa. Den skulle hufvudsakligen bestä af de i rymden spridda gaserna, 
hvilka, under förutsättning att gasmassan är utbredd klotformigt i homogena lager, 
mäste verka utät, säsom om hela deras massa vore förlagd i solens medelpunkt. 
Häri läge icke i och för sig nägot orimligt, blott denna centralmassa vore för alla 
planeter densamma. Men sä är uppenbarligen icke fallet, alldenstund det utanför 
hvarje planet belägna lagret af gasklotet icke utöfvar nägon verkan. De bäda första 
Keplerska lagarne skulle gälla oförändrade, om vi tills vidare lemna mediets mot- 
ständ ur räkningen, men den tredje Keplerska lagen, som grundar sig pä likheten 
af den för alla planeter gemensamma centralmassan, skulle icke ens approximativt 
gälla. För Neptunus skulle t. ex. kvoten af halfva storaxelns kub a*® och omlopps- 
tidens kvadrat 7? blifva bortemot 200 gänger större än för jorden, under förut- 
sättning att gaserna tänkas öfverallt ega samma täthet. 

b) Vid förtätuing af interplanetarm:Jiet mot solen skulle den pä hvarje planet 
verksamnıa centralmassan blifva större, :ilteftersom de utanför liggande lager, som 
förut varit utan verkan, passerade förbi och komma att ligga närmare solen. Där- 
igenom mäste attraktionen växa utan motsvarande ökning af planeternas translato- 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. en 2 
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riska energi, och alltsä ett närmande till solen och en minskning i planetens om- _ 


loppstid inträda. Samma verkan skulle äfven uppstä, om planetens egen massa 
tillväxte genom upptagande af en del af det omgifvandet mediet, dä därige- 
nom medelenergien hos planetmassan mäste minskas och attraktionen yiterli- 
gare Ökas. 

SA grava dessn anmärkningar än synas vara, äro de emellertid ganska lätta 
att vederlägga. Först och främst är det högst sannolikt, att mediet i fräga är saı- 
ladt i öfvervägande mängd kring solen, och äfvenledes att det bildar icke ett klot 
utan en linsformig massa, lät oss säga en af koncentriska lager sammansatt af- 
plattad rotationsellipsoid. Härigenom reduceras redan den ifrägavarande massans 


storlek säväl som de ofvannämde verkningarne ansenligt. Jag vill emellertid till 


att börja med alldeles lemna detta förhällande ur räkningen och antaga, att vi 
verkligen hafva ett gasklot, som mıä sträcka sig till Neptuni afständ frän solen, 
eftersom det därutanför varande är utan inflytande pä de kända planeterna, och 
att det öfverallt eger samma täthet. Under dessa förutsättningar vilja vi först be- 
räkna, huru mänga molekyler pä& kubikcentimetern ett dylikt klot af luft ekulle in- 
nehälla, för att dess hela massa skulle vara lika stor som solens. 

Lät gasklotets massa vara = M = solens massa, gasklotets volym V, luftens 
‚täthet vid atmosfertryck D, gasmassans täthet d, antalet molekyler p& kubikcenti- 
metern vid atmosfertryck N, hos gasen n, medelmolekularmassan P. sä är tydligen 


Pn=d, PN=D, M=Va, 
hvaraf | 4 | 


är enligt van DER Warrs N =5.10'", vidare är | 
M = 324000 X jordmassan = 324000. 4 z. (6360, 10°). 5.6; 
"= #7(30. 149000000. 10°)’; D = 


Allts& blir antalet | 
6,86%. 5,6. 10% 
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molekyler pä kubikcentimetern, on detta homogena gasklot, hvars radie är lika med 
Neptuni afständ, egde en massa sä stor som solens. Vi se häraf, att, om än tät- 
heten hos gasen minskades, sä att klotets massa icke utgjorde mera än en million- 
del af solens massa, skulle det ändock finnas 200000 molekyler p& I kbem, ett antal 
mer än tillräckligt att komma gasatmosferen att fortlarande te sig som ett konti- 
nuum och fullkonligt följa de vanliga lagarne för gasers tryck. Att en atınosfer 
af sä ringa massa icke skulle göra sig märkbar pä nägot af de ofvan anförda 
sätten torde vara klart. Ökningen af planeternas massor skulle i och -för sig vara 
ytterst ringa och antagligen kompenseras genom afgifvande af frigjorda gaser al 
lägre molekularmassa, hvilka gravitationen icke är i ständ att kvarhälla. Vi hafva 
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därjemte gjort tre högst ofördelaktiga antaganden till förman för FayE's anmärk- 
ning, dä vi antagit ett homogent klot af luft i stället för en afplattad sferoid af 
gaser med mindre medelmolekularmassa och aftagande täthet vid större afständ frän 
solen. Med sädana mycket sannolikare förutsättningar vore det lätt att inom de 
centrala delarne af planetsystemet utan ökning af gasatmosferens massa i sin helhet 
komma till ett molekulartal ätminstone 100 gänger större än det ofvan erhällna. 
eller med samma molekulartal” till ett lika mänga gänger mindre värde pä hela 
gasmassan. Härmed torde den första invändningen fä anses fullständigt vederlagd. 

II. Mediets motständ mot planeternas och mänarnes rörelser. 

Ville vi antaga ett stillastäende medium, genom hvilket planeterna framginge, 
skulle det icke vara möjligt att förklara fränvaron af störningar i deras rörelser. 
Men alla analogier och alla föreställningar om solsystemets bildning visa därpä, att 
en interplanetaratmosfer, sävida den existerar, mäste rotera i direkt riktning om- 
kring en axel genom solen, ungefär vinkelrät mot systemets medelplan. Sä har 
man alltid tänkt sig den ursprungliga nebularatmosferen, och de skäl, som gifvit 
anledning till detta antagande, gälla naturligtvis äfven här, dä vi betrakta den för 
närvarande befintliga allmänna atmosferen endast säsom en rest af den förra. Pä 
detta sätt blir det motständ, som en planet kan erfara, beroende icke af planetens 
absoluta hastighet i banan, utan endast af dess rörelse relativt till mediet i hvarje 
punkt. Antaga vi säsom förut, att hvarje molekyl af mediet i stort sedt rör sig 
som en planet med eirkulär bana, kommer den nämda skillnaden i hastighet att 
bero blott pä excentriciteten i planeternas banor.. Man skulle dä vänta, att stör- 
ningar visade sig framför allt hos de kroppar, hvilkas banor mest 'alvika frän cir- 
kelformen, och därtill desto mera, ju närmare solen de befinna sig. Dessa stör- 
ningar mäste göra sig märkbara i planeternas eller mänarnes atmosferer, om sädana 
finnas, eljest genom störningar i banan. Nu är det, sävidt jag har mig bekant, 
endast vid Merkurius och vid jordens mäne, som anomalier i rörelsen iakttagits, 
hvilka icke genom kända inflytelser kunna förklaras. Just pä grund af mänens 
acceleration har Hansen en gäng uppställt hypotesen om ett motstäende medium, 
och LE. VERRIER har sökt förklara Merkurii perihelförskjutning genom att antaga 
en grupp intramerkuriella smäplaneter. För samma ändamäl har man sedermera 
tagit zodiakalljuset till hjelp. Det synes dä vara möjligt att komma till samma mäl 
genom en linsformig gasmassa kring solen, sä som vi här antaga. En sädan kan 
naturligtvis ega ganska betydande massa utan att ge anledning till nägon af de 
under I framställda verkningarne, alldenstund den befinner sig innanför alla pla- 
neterna. Här hafva vi emellertid att göra med en attraktionsverkan, icke med nä- 
got motständ. 

Eger Merkurius en atmosfer hafva vi icke skäl att vänta nägra störningar I 
banan lika litet som vid de öfriga planeterna. Hvad angär störningar i atmosfe- 
rerna skulle dessa hufvudsakligen inträda pä grund af rotationen. Jag vill emel- 
lertid icke i detta sammanhang ingä pä de mängfaldiga konsekvenser, som häraf 
kunna dragas, dä det i alla händelser icke är nödigt för den närvarande undersök- 
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ningen. Antaga vi t. ex. en täthet hos mediet sädan som ofvan eller 200 000 mole- 
kyler pä kbem, är massan hos den gasmängd, som jorden under ett helt omlopp 
möter, 10'3 gänger mindre än jordmassan, motsvarande massan hos 0,6 kubikkilo- 
meter vatten. Den största relativa hastigheten, i perihelium och i aphelium, är 250 
meter i sekunden, men denna hastighet vexlar naturligtvis riktning, sä att den t. 
ex. I perihelium sträfvar att minska jordens hastighet, i aphelium däremot att öka 
_ densamma. I alla händelser är det tydligt, att verkan af en relativt sä ringa massa 
endast efter mycket läng tid skulle kunna visa sig, och intet hindrar ‚att antaga 
tätheten hos mediet ännu mänga gänger mindre. 

III. Motständ mot kometernas rör elser. 

Redan i inledningen har jag genom anförande af bestämda fakta ädagalagt, 
att, hurudan verkan af ett motstäende medium pä en komet än mätte vara, den- 
samma icke visar sig I nägon förändring af kometens bana. Förklaringen häraf 
skall gifvas i sammanhang med den följande ng a af kometernas hatur. 

IV. Absorption af strälningen frän solen och fi.xstjernorna. 

Säsom invändning mot Sırmens' teori anfördes af Hırn äfven den absorbe- 
rande verkan, som ett interplanetarmedium mäste utölva. Att en sädan verkan 
med nödvändighet mäste antagas är obestridligt. Den närmaste frägan blir alltsä, 
af hvad art denna absorption är. Det absorberande mediet kan icke tänkas bestä 
af annat än en blandning af ytterst förtunnade gaser af mycket läg temperatur. 
Vi veta nu, att förtunnade gaser icke ästadkomma nägen kontinuerlig absorption, 
utan endast upptaga sädana vibrationer, som de sjelfva vid samma temperatur 
'utsända. Vidare känna vi, att vid ändring af temperaturen intensitetsmaximum i ett 


spektrum flyttar sig, sä att mot lägre temperaturer svara större väglängder. Häraf 


följer, att vi ı detta fall endast i det ultraröda spektrum hafva att vänta en ab- 
sorption, förorsakad af interplanetarmediet i allmänhet. Hvad äter beträffar de 
lager däraf, som t. ex. i solens närhet ega högre tem:peratur, sä böra dessa ge an- 


ledning till absorption äfven i de mera brytbara delarne af spektrum. Detta är 


nu ocksä fallet, ty bland de Frauenhoferska linierna i solspektrum uppträda just 
samma band, som visa sig 1 alla kometspektra utan undantag, och hvilka enligt 


min uppfattning icke äro annat än interplanetarmediets spektrum. Att dessa band 


verkligen tillhöra de yttersta delarne af solkoronan synes framgä däraf, att Tacenını 
vid den totala solförmörkelsen 1883 i det Iysande spektrum af ett af koronans 
strälknippen iakttog tvenne af dem. I det ultraröda spektrum hafva vi att vänta 
samma mot de i mediet förekommande gaserna svarande absorptionsband vid solen 
och vid fixstjernorna, särskildt de i närheten af ekliptikan belägna. Af Auney's 
undersökningar sluta vi, att kolväteband förekomma äfven i det ultraröda solspek- 


trum, däremot har jag mig iecke bekant, att nägra undersökningar i denna riktning 


af fixstjernspektra blifvit utförda. Af hvad hittills är kändt följer emellertid, 


att absorptionen icke kan begagnas sasom invändning mot mediets existens, men 
väl som ett stöd för densamma. 
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V. Främvaron jordens atmosfer af gaser, som gifva. samma spektrum som ko- 
meterna. AT det föregäende har redan framgätt, att jag tänker mig interplanetar- 
mediet säsom ätminstone till väsentlig del bildadt af gaser, hvilka gifva samına 
spektrum som kometgaserna. Man mäste dä begära en förklaring öfver, att icke 
sımma gaser äfven ı1akttagits i jordatmosferen. Det är emellertid sä Iyckligt, att 
gsenom Ramsay's senaste upptäckt af metargon denna fräga ter sig pä helt nytt 
sätt, eftersom verkligen i vär atmosfer en gas blifvit funnen, hvilken visar det van- 
lixa kometspektrum. Att icke dessa kolväten vid jordytan förekomma 1 större mängd 
torde bero därpä, att de under inflytande af elektriska urladdningar redan i de högre 


luftlagren efterhand förbrinna till kolsyra och vatten. Det anförda vittnar snarast 
till förmän för tillvaron af det förutsatta mediet. | 


5. Interplanetaratmosferens sannolika egenskaper. 

Granskningen af grunderna för och emot interplanetaratmosferen har redan 
visat, huru vi hafva att tänka oss densammas beskaffenhet. Jag skall nu i ord- 
ning framställa dess egenskaper efter de föreställningar därom, som för närvarande 
synas mest sannolika. 

I. Solsystemets allmänna atmosfer är- bildad af vtterligt förtunnade gaser, 
hvilkas täthet kontinuerligt aftager, dä man aflägsnar sig frän solen, sä att hela at- 
mosferen 1 stort sedt kan anses bestä af koncentriska homogena lager. 

Il. Hela atmosferen bildar en rotationsfigur med form af en tunn skifva. 
hvars axel gär genom solens medelpunkt, och hvars ekv atorsplan sammanfaller 
med systemets medelplan. 


II. Nägon absolut gräns för deuh atmosfer kan icke tänkas, utan mäste 


den antagas kontinuerligt öfverga 1 ett hela rymden uppfyllande ännu mera för- 


tunnadt gasformigt medium. Dock torde dess täthet märkbart öfverstiga detta me- 
diums i ekvatorsplanet redan pä ett afständ mänga gänger större än Neptuni och 
ı axelns riktning ätminstone sä längt ut som Saturni medelafständ. 

IV. Interplanetaratmosferen roterar kring sin axel i direkt riktning, dock icke 
sason en sammanhängande massa, utan sa att i hvarje punkt centrifugalkraften 
approximativt häller jemvigt med attraktionen mot solen. Den följer därjemte hela 
systemet pä dess bana genom rymden. En relativ gräns kan sättas, där rotationen 
upphör att vara märkbar. 

V. Beträffande mediets kemiska beskaffenhet mäste vi antaga, att det bestär 
ätminstone till stor del af gaser, som wifva kometernas kolvätespektrum. Dessa 


gaser äro lakttagna 


a) 1 solspektrum genom absorptionsband, 

b) i koronans yttersta delar säsom Iysande gaser, 

c) i spektra af alla kometer i alla delar af interplanetarrymden, 

d) 1 de ockluderade gaserna hos meteoriter, | | 

e) i jordatmosferen säsom däri ingäende beständsdel. 
VI. Mediets temperatur aftager, da man aflägsnar sig frän solen. 
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De här angifna egenskaperna följa till stor del af det allmänna antagandet, 
att den nuvarande interplanetaratmosferen endast är en rest af den nebulosa, hvarur 
värt solsystem framgätt. Analogien med andra ännu i nebulartillständet kvarstä- 
ende system skulle göra den föreställningen ‚sannolik, att tätheten icke aftager jemt 
utät frän centrum, utan att mediets byggnad är mera komplicerad, sä att tätare 
ringar omvexla med tunnare mellanrum, eller att en anordning i spiralform före- 
kommer. En antydan i denna riktning synas vi ega 1 „odiakalljusets utbredning i 
ekliptikans plan. I öfrigt hänvisar jag till den föregäende framställningen. 

Jag har ansett lämpligt att här söka ätergifva den bild af solsystemets all- 


männa atmosfer, som framträdt säsom det samlade resultatet af alla frän olika häll 


hemtade intryck. Det torde icke behöfva sägas, att denna bild endast afser att ı 
ett första skematiskt utkast framställa de gröfre konturerna. Den vill vara en första 
approximation, som kan riktigt ätergifva det helas karaktär, äfven om öfverens- 
stämmelsen icke i nägon punkt är absolut. | 


6. Metoder att studera interplanetaratmosferens beskaffenhet. 

I sammanhang med den gifna framställningen af mediets sannolika egenskaper 
vill jag söka i korthet angifva nägra af de medel, hvilka vi för närvarande skulle 
kunna begagna oss af för att närmare lära känna mediets beskaffenhet och pä samma 
gäng erhälla full visshet om dess tillvaro. 

I. Afvikelser frän Kepler's tredje lag hos | planeterna. 

_Af det föregäende 4, I, a framgär, att dylika afvikelser böra visa sig i den 
riktning, att, om t. ex. jordens medeleiständ frän solen tages till enhet, de ur 
nämde lag beräknade medelafständen blifva för de inre planeterna större än de 
iakttagna, für de yttre däremot mindre. Vi hafva nämligen, om a är en planets 
medelafständ frän solen, 7 dess omloppstid, M den verksamma centralmassan. d. 
v. s. summan af solmassauı och massan hos det innanför planeten befintliga mediet, 


Sättes nu «a = 1 för en planet hvilken som helst, hvars omloppstid mä vara 


T,, erhälles det för denna planet gällande värdet M,, hvilket är större än det sanııa 
värdet för de inre planeterna, men mindre än det som borde tillkomma de yittre. 
Lät vidare a, vara det ur Keplers lag beräknade medelafständet för en annan pla- 
net, a, det observerade värdet, T, omloppstiden, M, den verksamma massan, sä 
hafva vi 


alltsa | 
M 
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3 
A, 
M,' 
säledes | a, > a, för de inre planeterna, där M, < M,, 
och | a, < a, för de yttre planeterna, där MW > M,: 


Vidare är | 
M, —M, 


0 


hvilket alltsä ger ett värde pä den mellan tvä klot af radierna 1 och a befintliga 
gasmassan M, — M,, uttryekt i M, under den förenklande förutsättning, att den 
verkar, som om den befunne sig i solens medelpunkt. | 
Jag känner icke nägra andra värden pä a af nyare datum än dem, som be- 
räknats ur omloppstiderna med tillhjelp af Keplers tredje lag. De äldre direkta 
bestämningarne af Krrrer, J. Cassını och visa afvikelser i bäda 


riktningarne. Det är sannolikt, att, säsom ofvan antogs, den ifrägavarande massan 
är för liten att ännu kunna pä detta sätt bestämmas. | 


II. Motständ mot rörelsen hos planeter, mänar och kometer. 
Särskildt kan framhällas undersökningar af de periodiska kometer, som komma 


solen närmast. Vi hafva redan talat om möjliga verkningar pä Merkurius och pä 
jordens mäne. | 


Ill. Utsträlningen frän systemets alla kroppar bör vara minst omkring me- 
delplanet, störst vinkelrätt däremot. - En större täthet hos mediet pä systemets norra 
hemisfer än pä den södra skulle kunna vara anledningen till den som det synes 
för solen, jorden, Mars och Jupiter gemensamma högre temperaturen pä deras norra 
halfklot. | 

IV. Absorptionsspektra, särskildt i det ultraröda, för stjernor i närheten af 
ekliptikan samt planeter böra visa betydande olikheter, dä de iakttagas i solens när- 


het eller pä större afständ därifrän. Dylika bestämningar torde dock erArligen läta 
utföra sig utom vid totala solförmörkelser. Detsamma gäller om 


V. Refraktionsverkningar af solatmosferen 

VI. Dispersionen hos mediet, visande sig genom ändringar af ljuskurvans form 
hos variabla stjernor enligt 'Tıxnorr (Mem. Spettr. Ital., 27, 41. 1898). 

VII. Kometspektra torde gifva nya upplysningar vid detaljundersökning. 


VII. Kometsvansarnes utsträckning, ljusstyrka, vexlingar och i allmänhet stu- 
diet af kometernas gashöljen bör, säsom i det följande skall visas, lemna de säkraste 
och fullständigaste upplysningarne om interplanetaratmosferens natur och fördelning. 


IX. De mängfaldiga verelverkningarne mellan interplanetarmediet samt solens och 


_ planeternas atmosferer mäste lemna en mängd data för samma ändamäl. Vi kunna 


emellertid icke här ingä pä dessa specialproblem, som hvar för sig erfordra en sär- 
skild behandling. 
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7. Kometernas former och allmänna egenskaper. ar 
I det föregäende har jag, sä vidt för närvarande i allmänna drag kunnat ske, 
sökt styrka antagandet af en interplanetaratmosfer. Bland de mänga i inledningen 
delvis uppräknade problem, för hvilkas lösning en sädan atmosfers vara eller icke 


vara mäste ega algörande vigt, har jag valt att först behandla de till kometteorien _ 


hörande. Jag gör därvid ingalunda anspräk pä att för alla specialproblemen hafva 
träffat den rätta lösningen eller att p& en gäng halva öfvervunnit alla svärigheter. 
Däremot tror jag, att öfverensstämmelsen mellan fakta och de slutsatser, som ur 
vära bäda grundsatser (2) kunna dragas, skola gifva en sä hög grad af sannolikhet 


ät den allmänna uppfattningen af dessa företeelsers natur, att det icke längre kan 


räda nägon tvekan om teoriens giltighet i det stora hela, utan endast om ua rätta 
tillämpning i detaljerna. 

Först vilja vi gifva en kort framställning af de allmänt kända och erkända 
fakta, som i det följande skola behandlas, och taga i första rummet kometernas ut- 
seende och former i betraktande. | 

Hos en komet kunna em olika delar särskiljas: | 

I. Kärnan, den ursprungliga och egentliga kroppen, tull hvilken de öfriga de- 
larne äro att anse säsom bihang. Dä man vid mänga tillfällen kunnat lakttaga 
äfven sväagare stjernor genom dess centrala delar, anses den i allmänbet icke bilda 
nägon sammanhängande massa utan bestä af sinsemellan skilda kroppar af samma 
slag som de pä vär jord nedfallande meteoriterna. Kometernas hela massa mäste 
relativt till andra himlakroppars vara ringa, alldenstund man aldrig kunnat spära 
nägra störningar hos planeter, ji hvilkas närhet kometer gätt fram. Uppskattningen 
af olika kometers massor vexlar mellan 3.10 * och 10-!% gänger jordmassan. Kär- 
nan Iyser i allmänhet med eget Ijus, som dock synes vara betydligt fördunkladt 
genom den närmast omgifvande inre atmosferen. Detta är möjligen anledningen 
till, att hos somliga kometer icke nägon egentlig kärna kunnat skönjas. Hos andra 
har man däremot sett tvä eller till och med flere kärnoer. Delningar af kärnor 
hafva iakttagits, hvarvid antingen de särskilda delarne fortfarit att bilda en enda 
komet eller gifvit upphof till skilda kometer. 

II. Hufvudet eller kometens inre atmosfer är ett Iysande hölje, hvilket pä alla 


sidor omger kärnan, som dock icke behöfver befinna sig i dess centrum. Hufvudet 


synes gifva ett kontinuerligt spektrum liksom kärnan, med hvilken det ofta torde 


hafva förvexlats, men därjemte äterkasta solljuset och gifva det egentliga komet- | 


spektrum likasom koma och svans. Dess täthet minskas, dä man aflägsnar sig frän 
kärnan, utan att nägon bestämd gräns för dess upphörande kan angifvas. 

Dessa bäda delar äro karakteristiska för alla kometer. | 

II. Koman eller kometens yttre atmosfer är ett vidare och tunnare hölje, som 
uppträder i mänga olika former, men i regeln som ett halfklot, hvilket omgifver 
de bäda förutnämde delarne p& den mot solen vända sidan. Den bildas af gaser, 
som frän kärnan och den inre atmosferen först strömma fram i riktning mot solen 
under mycket vexlande rörelseformer, därefter aftaga i hastighet, stanna och slutligen 
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äterkastas i riktning [rän solen för att bilda den med koman kontinuerligt samman- 
hängande svansen. Utströmningarne frän de centrala delarne te sig ofta säsom 
halfklotformiga lager med temligen skarp yttre begränsning, hvilka med vissa mel- 
lantider lösgöra sig frän den inre atmosferen, efter hand vidga sig med aftagande 
ljusstyrka och slutligen upphöra att vara synliga. Flere dylika koncentriska lager 
af olika älder kunna samtidigt uppträda. Äfven vid andra former försiggä icke 
utströmningarne jemt utan med vexlande styrka och mer eller mindre regelbundna 
tidsintervall. Koman sammandrager sig smäningom vid närmandet till solen och 
vidgar sig äter, dä kometen efter perihelpassagen aflägsnar sig därifrän. Koma 
och svans gifva samma slags spektra, lika för alla kometer. Vi skola redogöra 


därför i sammanhang med framställningen af svansarnes egenskaper. 


IV. Svans kallas hvarje frän kometens centrala delar utgäende ensidig utström- 
ning. Det finnes kometer, som sakna svans, sädana med en svans och sädana som 


 hafva flere. De äro i allmänhet riktade frän solen. Svansar, som betydligt afvika 


frän radıus vektors riktning, betecknas säsom anomala och specielt, om de äro 
riktade mot solen, säsom solipetala. 

a) Den normala kometsvansen är endast en fortsättning af koman, tillsammans 
med hvilken den bildar en mantel i form af en rotationsparaboloid omkring den i 
närheten af brännpunkten befintliga kärnan. Likasom hos koman är ljusstyrkan 
störst 1 de yttre konturerna, sä att svansen ofta har utseendet af tvä smala strim- 
mor och synes bestä af en ihälig tunn mantel. Vanligen är den framför gäende 
sidan starkast Iysande. Den normala svansen är riktad frän solen och mera eller 
mindre krökt, sä att den konvexa sidan är vänd dität kometen rör sig, och radius 
vektor frän solen tangerar den främre gränsytan eller därmed bildar nägon mindre 


_vinkel. 


b) Bistansar fürekomma ofta. De visa sig antingen som flere mantlar med 
samma axel, den ena inuti den andra, och torde dä vara att sammanställa med 
komans olika lager, eller ocksä uppträda de som smalare strömmar, hvilka bilda 
andra vinklar med radius vektor än hufvudsvansen. 

c) Anomala svansar göra med radius vektor vinklar, som kunna uppgä ända 
till 600. | | 

d) Solipetala svansar äro riktade mot solen, men torde likasom de normala 
bilda större eller mindre vinklar med radius vektor. | 

Vi se allts&, att, om än den normala svansriktningen närmar sig en bestämd 
genom solen och kometen gäende linie, likväl alla riktningar inom de bäda kva- 
dranter, som i förhällande till rörelseriktningen ligga bakom denna linie, synas vara 
möjliga. Man antager i allmänhet, att afvikningen eger rum endast i banans plan. 
Dock torde äfven deviationer ur detta plan förekomma. 

Svansen utvecklas senare än koman och först dä kometen närmar sig till 
solen. Kort efter perihelpassagen brukar den nä sitt maximum och därefter äter 
aftaga. Den vexlar i ljusstyrka likasom koman och visar därjemte stundom plöts- 
liga skiftningar och fluktuationer. 
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Efter hvad kometernas spektra öfverensstämmande bevisa, mäste svausen lika- 
som koman bestä dels af gaser, som ‚utsända eget ljus, dels af icke gasformiga 
partiklar, hvilka reflektera solljus.. Men dessa gaser mäste ega en alldeles utom- 
ordentlig förtunning, dä icke ens de svagaste stjernor, sedda genom kometsvansar 
af hundratusentals mils tjocklek, visat minsta spär af fördunkling, och äfven de 
tecken till brytning af det genomgäende ljuset, som man trott sig märka, varit 
ytterst svaga. I stället har det mer än en gäng iakttagits, att stjernornas ljusstyrka 
vid sädana tillfällen synts ökad, äfven om uppgifterna betviflats, därför att gjelfva 
faktum ansetts omöjligt. 

Beträffande den kemiska beskaffenheten af de gaser, som bilda koma och svans, 
kan det icke nog framhällas, att «de alla visa samma spektrum, starkare hos koman 


än i svansen, hvilket efter den gängse uppfattningen utgöres af acetylenens och 


cyanens öfverlagrade bandspektra. Endast hos kometer, som kommit solen närmast, 
har vid perihelpassagen för nägon kortare tid detta spektrum undanträngts af Na- 
och Fe-spektra för att, dä afständet frän solen äter Ökats, äterkomma i oförändrad 
form. 


Uton: de särskilda egendomligheterna hos hvarje kometsvans hafva vi äfven . 


att taga i betraktande de lagar, som enligt erfarenheten gälla för deras uppträdande. 


Vi kunna därvid skilja mellan stora kometer, som täfla me«l eller öfverglänsa de 


starkast Iysande planeterna, med starkt utvecklad hufvudsvans och ofta äfven bi- 
svansar, kometer, synliga för blotta ögat, men icke tillräckligt Iysande att ädraga sig 
särskild uppmärksamhet, med eller utan svans, och teleskopiska kometer, som van- 
ligen visa sig som dunstmassor utan svans. 

| Om deras förekomst gäller säsom regler: 

Kometer med utvecklad svans röra sig i paraboliska banor eller undantagsvis 
i ellipser med mycket stor excentricitet, som i de allra flesta fall ega lutningar mot 
ekliptikan större än 30°. De hafva i allmänhet smä periheldistanser. Vid lutningar 
hus banan mindre än 60° är retrograd rörelse vanligare än direkt. 

Kometer, hvilkas banor luta mot ekliptikan mindre än 15°, sakna svans eller 
ega undantagsvis en ansats därtill. Direkt rörelse är mycket vanligare än retrograd. 
De med direkt rörelse hafva nästan utan undantag elliptiska banor med liten ex- 
centricitet. | 

V. Meteorsrärm. Att kometer regelbundet ätföljas af meteorsvärmar torde 
numera fä anses säsom ett erkändt faktum. Atminstone ega vı rätt att efter ana- 
logien sluta oss därtill, alldenstund de kometer, hvilkas banor komma jordens när- 
mast, visat sig ätföljda al dylika svärmar. De särskilda kroppar, hvaraf de bestä, 
följa kometen i approximativt samma bana och utfylla en större eller mindre del 
däraf. Dä flere kometer kunna bilda ett system med samma eller nästan samma 
banor, f& vi pä detta sätt ringar med en eller flere kärnor, i hvilka dessutom öf- 
verallt spridda kroppar uppträda. Eifter variationerna i stjernfallens radianter att 
döma kunna dessa ringar ega mycket betydande tvärsnitt, sä att de särskilda me- 
teorernas banor märkbart afvika frän hvarandra. | 
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Det finnes icke nägot skäl att antaga förekomsten af liknande spridda kroppar 
ji kometernas svansar. Äfven dä jorden passerat midt igenom en kometsvans, har 
man icke iakttagit nägonting liknande ett stjernfallsregn, men däremot ett egen- 
domligt sken, som närmast kunnat jemföras med ett norrsken. 

Efter denna summariska öfversigt af kometernas allmänna, säkert fastställda 
egenskaper öfvergä vi till de slutsatser, som häraf kunna dragas beträffande deras 
verkliga natur och orsakerna till de former, i hvilka de uppträda. 


3. Kometernas kemiska beskaffenhet. 

Vi ega tvänne källor för bedömande af kometernas kemiska natur. Den ena 
är beskaffenheten af de pä vär jord nedfallande meteoriterna, den andra är kome 
ternas spektra. | 

I. Meteoriternas kemiska beskaffenhet. Grunden för användandet af direkta 
undersökningar af till jorden nedfallna meteoriter für bedömandet af kometernas 
kemiska sammansättning hvilar som bekant pä den fullständiga öfverensstämmelsen 


mellan banorna för vissı kometer och för de mest betydande meteorsvärmarne. 


Vi kunna utan tvekan antaga, att ätminstone en del al de meteoriter, som nedfalla 


pa vär jord, tillhört en eller annan komet, och att - ämnen vi hos a finna 


äfven förekomma hos kometerna. 

Man delar vanligen meteoriterna ! tvä grupper: jernmeteoriter och stenmeteoriter, 
men hos alla undersökta kroppar af detta slag har ınan endast funnit grundämnen, 
hvilka förekomma pä vär jord. Antalet anträffade ämnen uppgifves till 40, där- 


'ibland töreträdesvis H; CO, Si, Ti, Sn; N, P, As; 0, S; Cl: Na, K; Mg, Ca; Al; 
Or, Mn, Fe, Co, Ni, Cu. Af dessa bildar Fe, med nägot Ni samt P och 8, huf- 


vudmassan af jernmeteoriterna, under det att de s. k. stenmeteoriterna i allmänlıet 
bestä af mineralier, som nära Öfverensstämma med dem vi känna frän vulkaniska 
bergarter pä vär jord. Det enda, som fordrar en förklaring, är den egendomlighe- 
ten, att meteorjernet alltid förekommer i kristalliserad form, hvarom de s. k. Wid- 
manstätten'ska figurerna bära vittne. Att en kristallisation icke kunnat försiggä 


vid de ytterligt läga temperaturer, som räda inom interplanetarrymden, synes pä- 


tagligt. Vi äro därför berättigade att ur det nämda faktum draga den slutsats. att 
meteorjernet nägon gäng egt en temperatur tillräckligt hög för att bereda massans 
molekyler den för en kristallisation nödvändiga rörligheten. Alldeles samma slut- 
sats framgär äfven af likheten mellan stenmeteorernas mineral och de i vulkaniska 
bergarter förekommande, hvilka uppstätt ur en ursprungligen smält massa. Att den 
här ifrägavarande uppvärmningen icke kunnat ega rum under nedfallandet till jor- 
den bevisas dels af den läga temperatur, som ofta räder i meteoriternas inre, dels 
af den skarpt markerade smältskorpa, som i jordatmosferen bildas, och som full- 
ständigt skiljer sig frän de inre partierna. 

Resultatet af det anförda blir alltsä, att kometerna mäste bestä af samma äm- 
nen som vär jord, samt att deras temperatur ätminstone nägon gäng mäste vara 
sä hög, att de i meteorerna förekommande mineralen kunna smälta. 
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Öfverensstämmelsen i kemisk byizeniad mellan jorden och en komet blir ännu 
mera släende, dä vi betänka, att med all sannolikhet jernet bildar en hufvudbe- 
ständsdel af jordens inre, och vi sälunda i de bäda slagen af meteoriter ega mot- 
svarigheter till säväl jordens kärna som till dess yttre skal. 

II. Kometernas spektra. De redan anförda resultaten af spektralanalysens an- 
vändning pä kometerna kunna sammanfattas i följande: 

a) kärnan af en komet ger ett kontinuerligt Eee 

b) koma och svans äterkasta solljus; | 

c) koma och äfven svans äro hos alla kometer sjlysande och gifva acety- 
‚lenens och eyanens öfverlagrade bandspektra ; | 
d) koman har hos ee kometer, som kommit solen närmast, visat dels 
Na-, dels Fe-spektrum. | 
> Al a) framgär, att kärnan af en komet är en eiddende kropp, af b) att äfven 
koma och svans innehälla fasta delar, som äterkasta solljuset, af d) att i kometerna 
Na och Fe föürekomma (säsom äfven följer af föregäende 8, I), alldenstund det icke 
gerna läter tänka sig, att dessa bäda ämnen tillhöra nägot omgifvande gasformigt 
medium. Hvad äter- c) beträffar, ınäste det väcka synnerlig uppmärksamhet, dels 
att alla kometer visa samma spektrum, dels att detta spektrum efter all sannolikhet 
_tillhör gasformiga föreningar, som kondenseras först vid mycket läga temperaturer, 
dels att, efter hvad ofvan i 5, V blifvit framställdt, smma ämnen lörekomma | sO- 
lens omgifningar, hos meteorerna och äfven i jordatmosferen. 

Dä sädana kolföreningar utsända ljus öfverallt, där en komet gär fram, mäste 
de, om den omgifvande rymden antages vara tom, finnas hos kometerna antingen 

i nägon form säsom färdigbildade och endast framdrifvas, dä kometerna upphettas, 
eller ock mäste de därvid nybildas. | | 

I enlighet med det första antagandet har ZÖLLNER uppställt den teorien, att 
kärnan hos en komet utgöres af Aytande kolväten. Osannolikheten i denna teori 
är redan i sig sjelf mycket stor, alldenstund ınan icke synes kunna förklara, huru 
en kropp af denna beskaffenhet skulle kunna existera under sä läng tidrymd, som 
man vet, att fallet varit med t. ex. deu Hauuer'ska kometen, utan att fullständigt 
förgasas, helst den ju under alla omständigheter mäste starkt uppvärmas af solens 
strälning, och intet yttre tryck hindrar dess förflyktigande. Men därtill kommer & 
ena sidan, att en sädan kropp icke skulle kunna ge ett kontinuerligt spektrum, sä- 
‘som fallet faktiskt är med kometernas kärnor, och & andra sidan, att antagandet 
fullständigt strider mot den direkta erfarenhet, som vi genom meteorerna erhällit. 
Och den härpä grundade uppfattningen är sa mycket mera sannolik, som den leder 
till den för oss enklast möjliga föreställningen om kometerna säsoın byggda af all- 
deles samma material som jorden och öfriga himlakroppar, som vi känna, under 
det att ZÖLLNER s äsigt inför ett fullständigt a6 och öfverraskande slag af himla- 
kroppar. 

Denna teori har af sädana eller snarlika grunder öfvergifvits, och man har 
med begagnande Af den genom ScHIArArRELLI vunna ihsigten i meteorernas sam- 
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band med kometerna öfvergätt till den uppfattningen, att en komets kärna är bildad 
af en mer eller mindre tätt packad meteorsvärm, i hvars alla kroppar kolväten 
finnas ockluderade. När kometen uppvärmes, utdrifvas dessa gaser och bilda koma 
och svans. Härigenom har man kommit ifrän flere svärigheter, ty utom öfverens- 
stämmelsen med meteorteorien har man här möjligheten att fä& ett kontinuerligt 
spektrum. Däremot kvarstär, ytterligare skärpt, anmärkningen om det snara ut- 
tömmande af förrädet pä kolväten, som man hos sädana kroppar mäste vänta. Den 


'gasmängd, som, med samma massa hos kometen, i förevarande fall skulle kunna 


rymmas, är nästan försvinnande mot den i förra fallet. Och äfven denna mindre 
mängd skulle snart spridas i rymden, dä enligt antagandet intet yttre tryck hindrar, 
och p& grund af kometens ringa massa ej heller gravitationen förmär kvarhälla 
nägon atmosfer af hvad slag det vara mände. Det hjelper icke att här göra 


_ den invändningen till teoriens försvar, att vid rymdens läga temperatur kolvätena 


til och med skulle kunna befinna sig i fast form, och att i alla händelser mole- 
kularhastigheterna skulle vara mycket obetydliga och därför afdunsiningen ringa, 
ty det framgär ovedersägligen af meteorernas beskaffenhet säväl som al kometernas 
spektra, att deras teınperatur ätminstone nägon gäng varit mycket hög och mer äu 
tilräcklig att utdrifva ockluderade gaser. Vi skola senare söka ursprunget till de 
hos meteorerna efter nedfallandet fınna gasmängderna. 

Men utom denna invändning mot teorien finnes ännu en annan, hvilken jag 
ansäg öfverflödigt att framlägga vid den ZöLıner'ska teorien. Den gäller den yt- 
terligt ringa sannolikheten för förekomsten af samma gas hos alla kometer, dä de 
antagas vara oberoende icke blott af hvarandra utan äfven af nägot gemensamt 
medium. Vi träffa eljest öfverallt i naturen vexlande förhällanden och de vilkor, 
som betinga närvaron af olika gaser i himlakropparnes atmosferer, synas alldeles 
särskildt egnade att ästadkomma en hög grad af föränderlighet. Allt häntyder pä, 
att icke blott solens atmosfer är olika planeternas, utan att äfven dessa skilja sig 
frän hvarandra. Hvarför skulle dä kometerna, som genomfara rymden ända frän 
solens gränser till ofattbara afständ och beskrifva de mest vexlande banor, alla ega 
och alltid behälla samma atmosferer, fastän de skenbarligen ständigt förlora dem’? 
I ett fall sädant som detta kan man säga, att det räder sä godt som visshet för en 
gemensam orsak till förekomsten af samma gas hos alla kometer, och dä af det 
föregäende framgär, att allt talar emiot möjligheten för en komet att under längre 
tid behälla en atmosfer, kan man icke söka orsaken till atmosferernas likhet inom 
kometerna, utan endast atom dem. Jag vill icke trötta med vederläggningen af de 
möjliga hjelphypoteser, som till försvar för ocklusionsteorien här skulle kunna tili- 
gripas. 

‚Härefter kommer för en ocklusionsteori närmast d:n möjligheten, att kolför- 
eningarne i kometspektra, om de icke funnes färdigbildade, skulle kunna uppkomma 
vid uppvärmningen, dä kometer nalkas solen. Vi kunna emellertid här göra i det 
närmaste samma invändningar som. förut. D& omgifningen enligt antagandet är 
tom, blir enda skillnaden, att t. ex. vätet vore ockluderadt i stället (ör kolväten och 
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förenades med kolet först vid uppvärmningen. Detta är i och för sig osannolikt, 
dä väl under sädana omständigheter vätespektrum ätıninstone nägon gang borde 
visa sig. Vi kunna under alla omständigheter betrakta dessa teorier, hvilka antaga 
att kometgaserna ursprungligen tillhört kometernas massa, säsoın alldeles omöjliga 
att försvara. Vilja vi söka elter ytterligare skäl mot denna grupp af teorier, sä 
finna vi ett synnerligen anmärkningsvärdt 1 jakttagelserna af kometsvansarnes utom- 
ordentliga förtunning, som gär sä längt, att stjernor till och med synas starkare 
Iysande genom en sädan gasström än utanför densamma.  Detta läter sig endast 
p& ett sätt förklara, nämligen därigenom, att hela rymden är fylld al gaser, som 
absorbera ljus, och att en kometsvans bestär al tunnare gaser, i hvilka absorptionen 
är mindre än i omgifningen. 

Vi komma alltsä till den ofvan vid flere tillfällen antydda andra möjligheten, 
att de gaser, som utsända Ijus i kometernas koma och svans, icke tillhöra kome- 
terna utan ett i hela den omgifvande rymden utbredt medium af utomordentliz för- 
tunning. Att detta medium öfverallt eger samına kemiska beskaffenhet inom de 
rymder, där kometer Iysa, kan icke väcka nägon undran. Därtill är orsaken att 
söka 1 gasernas allmänna egenskaper, och vi kunna enklast hänvisa till de kända 
förhällandena i jordatmosferen, hvars sammansättning ölfverallt mäste betraktas son 
konstant. Det skulle kunna sättas I fräga äfven här, huruvida «de gaser, som gilva 
det vanliga kometspektrum, linnas färdiga I ryınden, eller om möjligen interplane- 
tarmediet vore väte, och kolet härledde sig frän kometerna sjelfva. Häri ligger 
intet orimligt, snarare synes en. sädan uppfattning naturligt enklare än den mot- 
satta. Dock har man i sädant fall tvä svärigheter. Dels mäste man nämligen an- 


taga, att alla kometer utan undantag innehälla kol, hvilket dock icke behöfver vara 


mera förvänande, än att säkerligen alla innehälla jern, dels mäste man förklara, 
hvarför aldrig det rena vätespektrum uppträder, säsom fallet borde vara, Atininstone 
ifall kolförrädet hos kometen pä nägon punkt förbrukats. Vi stanna därför vid den 
enklare uppfattningen, att dessa gaser, som gifva det Swan'ska spektrum, verkligen 
bilda den allmänna atmosferen till värt solsystem. Vi inse dä, att kometsvansarnes 
beskaffenhet kunna gifva oss de mest noggranna upplysningar om detta medium. 
Sä längt dessa gasströmmar nä, sä längt gär mediet fram, dess täthet, dess rörelser 
mäste afspegla sig i kometgasernas rörelser och formbildningar. 

Vi hafva redan förut (4, IV) talat om kolvätebandens förekomst i solspektrum. 
Det har hittills förefallit oförklirligt, att dessa band, som med all sannolikhet till- 


höra ett kemiskt sammansatt äinne, kunna uppträda vid en temperatur sädan som 


solatmosferens, där alla andra kemiska föreningar äro dissocierade. Lösningen pä 
denna gäta är enkel. Kolvätena förekomma aldrig i solatmosferen i egentlig me- 
ning. De komma utifrän och Iysa, när de uppvärmts till en viss grad, i de yttre 
lagern af korpnan. Där absorbera de ocksä motsvarande strälar frän solen, men 
dä de tränga längre in, sönderdelas gasen i sina beständsdelar och kolvätebanden 
försvinna. 


di 


A 
= 
| li 
| n 
h 
| 
16) 
| 
| ( ] 
il 
H 
h 
d 
d 
ur 
S 
3 h 
- 


Grunddragen af en kometteori. | 21 


Huru interplanetargaserna komma att Iysa i kometernas atmosferer, skola vi 
i nästa afdelning söka förklara och därvid särskildt behandla frägan om uppträ- 
dandet af Na- och Felinier hos de kometer, som komma solen myceket nära. 


9. Ljus- och värmeutveckling hos kometerna. 

Vid frägan om Ijusutvecklingen hos kometerna hafva vi naturligtvis här att 
taga hänsyn endast till deras objektiva Ijusintensitet, utan att fästa oss vid styrkan 
af den belysning de för en äskädare pä jorden kunna ästadkomma. 

De äldre kometteorierna .hafva ı allmänhet antagit, att kometerna blifva Iysande 
därigenom att de uppvärmas genom solens strälning, och den elektriska teorien, 


som vi skola underkasta en särskild granskning, mäste göra samma antagande be- 


träffande det frän kärnan utsända ljuset. Att denna förklaring svärligen räcker 
till, framgär emellertid däraf, att i sädant fall äfven andra himlakroppar borde 
blifva nog starkt upphettade för att utsända eget ljus. Detta är fürst och främst 
fallet med jordens mäne, som icke skyddas för solens strälning genom nägon at- 
mosfer, och som rör sig mycket närmare solen än mänga bland de kometer, hos 
hvilka en Iysande kärna iakttagits. Man har därför i elektriska urladdningar af 
olika slag sökt finna orsaken till .ljusfenomenen mom koma och svans. Men dä 
den elektriska teorien af sä mänga andra grunder synes omöjlig att försvara, finnes 
icke nägot skäl att för ett specielt problem taga nägon sädan hypotes till hjelp, 
helst antagandet af ett interplanetarmedium 1 detta fall som i alla andre synes varı 
i ständ att lemna en fullt tillfredsställande förklaring. 

Undersökningen öfver «omieternas kemiska natur har gifvit säsom resultat, 
att en komets kärna mäste antagas bestä af samma grundämnen som vär jord, och 
meteorteorien gör sannolikt, att den Atminstone i regeln bildar ieke en samıman- 
hängande massa utan ett aggregat al frän hvarandra skilda fasta kroppar, hvilka 
röra sig I parallella banor säsom en mera eller miindre tät svärm. Vi vilja nu se 


till, hvad som bör inträfla, da en sä beskaffad kropp pa sin väg frän aflägsna rym- 


der närmar sig till solen. 
Strälningen frän solen ‘är till en början helt svag och förmär hvarken belysa 


‚den till sin utsträckning relativt obetydliga massan tillräckligt, för att den genom 


det äte rkastade Ijuset skall blifva synlig pä stora afständ, ej heller uppvärma den, 
sä att den blir sjelllysande. Friktionen mot interplanetarmediet är äfvenledes för 
svag att göra sig gällande, dels pä grund af mediets utomordentliga förtunning 1 
solsystemets yttre regioner, dels pa grund af sjelfva kometens relativt ringa hastig- 
het. Men elterhand som afständet till solen minskas, samverka alla de nämde fak- 
torerna att öka dess temperatur och ljusstyrka. 

I. Strälningen frän solen. Verkan häraf är tväfaldig: 

a) Belysningen al kometen växer omvändt som kvadraten pä radius vektor 
[rän solen, och pä samma sätt ändrar sig intensiteten af det frän kometen äter- 
kastade solljuset. 
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b) Tppeärmningen af de delar, som absorbera strälningen, ökas efter samma 
lag och bidrager att höja ljusstyrkan, dä kometen börjar blifva sjelflysande. 

Det yttre genomskinliga interplanetarmediet absorberar endast en försvinnande 
dei af solvärmet och uppvärmes icke heller märkbart. Allt antyder nämligen, att 


 detta- medium eger samma kemiska beskaffenhet pä olika ställen inom interplanetar- 


rymden, och däraf följer, att de strälar, som gaserna öfverhufvud taget kunna ab- 


sorbera, redan i de inre lagern i solens närhet mäste vara utplockade. De yttre 


lagern af mediet träffas därför alideles icke af strälar, för hvilka de äro mottagliga. 
Däremot kommer naturligtvis mediet att uppvärmas genom ledning, sä snart det 


‚träder i beröring med den upphe‘tade kometkärnan. 


Il. Friktionen mot interplan»tarmediet. Denna växer vid närmandet till solen 
af tväa skäl: | 


a) Kometens hastighet i banım ökas. Vi hafva här att göra endast med hastig- 
beten relativt till mediet. Mot kvadraten pä denmna är friktionen approximativt 


proportionel. Vi känna icke mediets rörelser tillräckligt noga att kunna bestämma 
dess hastighet i hvilken punkt sonı helst; men dä kometer med stor excentricitet 
ega hastigketer, hvilkas kvadrater närma sig till att vara omvändt proportionella 
mot radius vektor och mediets egen rörelse för de kometer, som komma solen nära, 
torde kunna lemnas ur räkningen, fä vi härigenom för dessa ätminstone friktionen 
alt växa approximativt i samma proportion, som afständet till solen minskas. Det- 
samma gäller sannolikt ganska nära Äfven för kometer i allmänhet, hvilkas banor 
jemte stor excentrieitet hafva stor lutning mot ekliptikan, sä länge de befinna sig 
afständ frän systemets medelplan. 

b) Mediets täthet ökas. Äfven här mäste vi ätnöja oss med en antydan och 
hänvisa till den föregäende framställningen. Vi hafva goda skäl att antaga en 
större täthet af mediet i solens närhet samt ı systemets medelplan, men nägot di- 
rekt bevis härför kan natuligtvis icke för närvarande gilvas. Analogier af flere 
slag samt mekaniska grunder för mediets kondensation mot solen fä anses till- 
räckliga. | 

Ett fenomen finnes emellertid, som, hittills obegripligt, nödvändigt följer ur 
vär teori, om mecdiets täthet ökas, när vi nalkas solen. Det är komans ofta iakt- 
tagna sammandragning, dä kometen närmar sig till solen, och utvidgning, dä den 
äter aflägsnar sig. Dä, säsom vi skola se, denna teori antager, att komagaserna 
utvidgas, till dess deras tryck blifvit lika med det omgifvande mediets, är det tyd- 
ligt, att ökning af omgifningens tryck skall minska koman, men denna äterigen 
växa I omfäng, när konıeten passerat perihelium och framgär genom lager al allt 
mindre täthet. Friktionen, som är proportionel mot tätheten, nıäste ökas efter 
samma lag som denna, om hastigheten är konstant. | 

Beträffande lagen för friktionens tillväxt i sin helhet kunna vi emellertid icke 
veta nägot med visshet. Dock förefaller det troligt, att den, ätminstone 1 solens 
närhet, ökas betydligt hastigare än kvadraten pa afständet minskas. 
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Resultatet af strälningens och friktionens ökning blir nu tydligen 'en kraftig 
stegring af kometens temperatur. Kärnan blir glödande och likasä det i beröring 
därmed kommande mediet, som börjar Iysa med eget ljus och ger det vanliga 
kometspektrum, medan kärnans spektrum är kontinuerligt. Efterhand stiger kärnans 
temperatur, dess lättflyktigare beständsdelar börja afgifva gaser, som bilda en sär- 
skild atmosfer, helt tunn till en början och pä kort afständ frän ytan kondenserad 
till moln af fina partiklar, hvilka äterkasta solljus. Men vid ännu ytterligare upp- 
hettning i solens närhet kunna dessa gaser erhälla temperaturer och tryck tillräck- 
ligt höga att ät kometen bilda en egen koma, som driiver undan den vanliga af 
interplanetarmediet bestäende och hindrar detta att komma i beröring med sjelfva 
kärnan. Interplanetarmediets uppvärmning kan dä endast ega rum genom friktion 
mot dessa gasers yttre afsvalnade och förtunnade lager och räcker icke till att göra 
det sjelflysande, under det att de frän sjelfva kärnan utströmmande gaserna befinna 
sig j ett tillständ af intensiv glödning. 

Vi se sälunda, att de iakttagelser öfver det Swan’ska spektrums försvinnande 
och Na- och Fe-liniers: uppträdande i stället, hvilka gifvit Voezu och HasseLBEr6 
anledning att söka orsaken till kometernas eget ljus i elektriska urladdningar, icke 
endast kunna förklaras genom vär teori, utan med nödvändighet däraf följa. Att 
särskildt de nämda bäda ämnena iakttagits, beror utan tvifvel, hvad Na beträffar, 
af den utomordentliga ljusstyrkan hos D-linierna, hvilka utan fräga äro de pä värt 
öga starkast verkande af alla spektrallinier, samt af ämnets relativt läga förgasnings- 
temperatur. Hvad Fe angär, stär dess spektrum främst i rikedomen pä starka 
linie. Dä detta ämne med all sannolikhet bildar hufvudmassan af kometerna, 
mäste vi i fürsta rummet vänta dess uppträdande ı kometspektra, sä snart tempe- 


‚raturen uppnätt erforderlig höjd. Det är för öfrigt antagligt, att ett. noggrannare 


studium af en komeis spektrum i solens närhet, när ett sädant tillfälle erbjuder 
sig, kommer att visa äfven mänga andra linier än de hittills sedda. 


10. Kometteoriens grundäskädning. 
| För att erhälla en klar föreställning onı kometernas natur skola vi särskildt 
behandla uppkomsten al deras atmosferer, af svansarne och af meteorsvärmarne. 
Men vi mäste p& samma gäng noga fasthälla, att en teori endast dä kan göra an- 
spräk pä nägon högre grad af sannolikhet, när den förmär i sammanhang redogöra 
för alla till dess omräde hörande väsentliga företeelser. Samıma teori mäste säledes 
kunna förklara säväl komans som svansarnes och ıneteorsvärmarnes uppkomst samt 
rörelserna hos kometernas alla delar. Vi skola därför börja med att söka äskädlig- 
göra förloppet i sin helhet vid en komets uppträdande och torde enklast komma 
till mälet genom att hänvisa till bilder, hemtade frän företeelser af väsentligen 
samma art, äfven om full motsvarighet icke stär att finna. 

Till en början kunna vi betrakta en fast kropps rörelse i en vätska, ett skepps 
gäng genom vattnet t. ex. Vi hafva här skummet framför bogen att svara mot 
koman, kölvattnet mot meteorsvärmen. Dock är bilden ytterst ofullständig, fram- 
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för allt därför att den rörliga kroppens hastighet är s& ringa. Bättre skulle det 
passa att tänka sig ett glödande klot af nägon lätt söndersprängd stenart afskjutet 
med stor hastighet genom vattnet i horisontel riktning. Dä skulle de yttre delarne 
springa af genom ytans afkylning och blifva efter, ett gashölje skulle omgifva ku- 
lan säsom koma:och detta hölje skulle under tyngdkraftens inflytande drifvas uppät 
säsom en kometsvans. Men bilden haltar ännu mycket, i stället för att värmet 


skulle utvecklas genom omsättning al isses är det här antaget säsom till- 


fördt utifrän. 

Närmare komma vi det verkliga förloppet, om vi se p& en meteor I jordens 
atmosfer. Här är koman fullt utvecklad. Mängfaldiga beskrifningar öfverensstämma 
däri, att sjelfva kärnan omgifves af ett moln, som den icke alltid förmär skina 


. igenom. Denna koma har man sedt Iysa i rödt, utan tvifvel den omgifvande glö- 


dande luftens ljus, sädant det synes i blixten och norrskenet, under det att sjelfva 
kärnan utsändt intensivt grönt Iljus,. säkerligen af jerngas, som äter förtätats, sä 
snart den lemnat ytan, och gifvit upphof till det Iysande stoft, som bildat de efter- 
följande strimmorna, meteorsvärmar i smätt. Genom upphettning vid. friktionen 
mot luften framkallas dessä fenomen, och därigenom spränges äfven kärnan sönder. 
De frigjorda delarne följa eiter som en meteorsvärm af större slag, alla omgifna 
af egna svagare gashöljen. 
Här är allt som hos kometerna, icke blott skenbart, utan efter mitt förmenande 
i verkligheten. Endast till kometernas svans synes en motsvarighet saknas. Men 
säkerligen finnes äfven den, ty utan {vifvel stiger den glödande luften i meteorens 
 koma uppät. Att Iysa förmär den dock icke längre, därtill är afkylningen af den 
ringa luftmängden i den täta omgifvande atmosferen alltför hastig. 
 Tänka: vi oss nu, att den omgifvande gasens täthet minskas i utomordentlig 
grad, och Juiten ersäties med kolväten, men att meteorens massa och dess hastighet 
växa, skulle det fenomen vi finge bevitina jcke längre vara uppträdandet af en 
 meteor utan af en komet: kometer äro solsystemets meteorer. Öfverensstämmelsen i 
de bäda företeelsernas hela karakter är för stor att vara tillfällig, förklaringen af 
kometernas natur för enkel och för pätaglig att kunna betviflas. Men därför att vi 
känna den allmänna grunden till de fenomen, som visa sig hos meteorerna, äro 
detaljerna visst icke fullt utredda, och tvärtom, äfven om vi icke kunna förklara 
alla företeelser hos komieterna, behöfva vi icke känna oss tveksamma beträffande 
dessa företeelsers gemensamma orsak. 


ll. Uppkomsten af kometernas atmosferer. 

Det väıme, som dels genom mediets friktion och sammantryckning utvecklas, 
dels genom solens strälning tillföres, bortgär till nägon del i rymden genom sträl- 
ning pä& olika' sätt, men den öfvervägande mängden bringar d kometens framför 
gäende sıda kärnans yta och det samnıanpressade mediet i glödning, hvarigenom 
en stark gasutveckling ästadkommes, ät solsidan upphettas däraf kärnans yta och 
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uppstär en stark förtunning af det omgifvande mediet och en väldsam gasutveck- 
ling 1 riktning mot solen. 

Den fräga, som nu skall besvaras, är i korthet denna: hvart taga de framför 
kometen samlade gaserna vägen? Pä grund af kometernas utomordentliga hastig- 
het blir dessa gasers täthet, oaktadt den höga temperaturen, relativt mycket stor, 
och deras tryck i förhällande till det omgifvande mediets ofantligt. I hvarje sekund 
uppfängar kometen framför sig nya massor af gas, som pressı undan de närmast 
intill kärnans yta liggande lagern. Ginge nu kometen fram i ett isotropt medium, 
där alla riktningar vore likvärdiga, skulle naturligtvis gasarna bläsas bort som en 
ström bakät i banans riktning, omeifvanıle kärnan.likt en elödınde mantel, och, en 
sädan bildas sannolikt äfven. Solen förstör emellertid isotropien i kärnans omgif- 
ning och detta p& mer än ett sätt. SA snart gaserna befriats frän trycket af den 
framätilande kärnan och genom det omgilvande mediets motständ förlorat nägon 
del af sin hastighet, hvilken approximativt var lika mel kärnans, mäste först och 
främst gravitationen ästadkomma, ati dessa gaser pä& grund af sin större täthet än 
det omgifvande mediet falla mot solen relativt till kometen. Den andra orsaken 
till, att strömmen tager denna riktning, är den höga temperaturen hos kärnans sol- 
sida, hvarigenom, säsom redan framhällits, det omgitvande mediet i hög grad för- 
tunnas, och genom utveckling af gaser frän kärnans yta en utströmning i riktning 
af radius vektor mot solen inträder. Dessaı bäda verkningar tjena att utlösa den 
potentiella tryckenergien hos de pä framsidan hopade gaserna till translatorisk energi 
hos en gasström, riktad mot solen eller oscillerande omkring radius vektor. Ty det 
är klart, att en ganska svag störming, säsom t. ex. en minskning i solsidans upp- 
värmning genom ökad absorption i komamolnen, skall kunna ändra riktningen för 
minsta motständet. Dock mäste strömmen alltid ätervända till initialriktningen, sä 
snart störningens orsak upphör. Här hafva vi den polarkraft, hvarom Besser talar 

Den väldiga ström af glödande gaser, som pä detta sätt störtar ut mot solen, 
bestär nu dels af det under rörelsen uppfängade interplanetarmediet, som lyser med 
det vanliga kometspektrums band, dels af mera eller mindre lättflyktiga ämnen, 
som fürgasats pä kärnans yta. Dessa senare hafva sannolikt vid de absolute taget 
läga tryck, som där äro rädande, genom sublimering omedelbart öfverförts frän den 


fasta formen till gasform. De förtätas äter myeket snart sä ati säga till suömo€ln 


dä deras temperatur vid aflägsnandet frän kärnans yta sjunker. De svärflyktiga, 
särskildt jerngaserna, bilda närmast kärnan den omslutande inre atımosferen, huf- 
vudet, där dessa glödande fasta partiklar utsända dels eget ljus af kontinuerligt 
spektrum, dels äterkasta solljus.. De lättilyktigare följa de utströmmande interpla- 
netargaserna mot solen och förtätas smäningom. Sjelfva det sammanpressade in- 
terplanetarnediet, som naturligtvis alltid förblir gasformigt, vidgas efter hand pä 
grund af öfverlägsenheten i tryck öfver det kalla omgifvande mediet, men afkyles 
därunder endast obetydligt, alldenstund det arbete, som uträttas genom mediets 
undandrifvande, är ytterst ringa. Deuna utvidgning fortgär tydligen under rörelsen 


mot solen, ända till dess koınagaserna antagit interplanetarmediets tryck. 
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Vi erhälla p& detta sätt en koma, hvars hetaste innersta del innehäller .nästan 
_uteslutande oförtätade gaser, hufvudsakligen glödande kolväten af interplanetarat- 
mosferen, men som i sina yttre delar bildar moln af utfälda fasta partiklar, hvilkas 
antal växer, ju längre man kommer fräh kärnan, och ju mera temperaturen sjun- 
ker. Det är dessa moln, som skarpt begränsa koman mot det omgifvande melliet, 
och som komma svansen att Iysa med äterkastadt solljus. 

Förgasningen vid kärnans yta kan emellertid icke fortgä kontinuerligt, allden- 


stund den motverkar sig sjelf. Ty dels förbrukas därvid värme, som delvis tages 


frän kärnans yta, dels absorbera de genom kondensationen bildade komamolnen en 
stor del af solens strälning, dels och framför allt minskas uppvärmningen af kär- 
nan pä grund af friktion, därigenom att de sig spridande gaserna upptaga friktionen 
i stället för kärnan sjelf, sä att, äfven om temperaturen hos gaserna icke sjunker, 
kärnan ätminstone afdunstar mindre. Af dessa skäl mäste pä en starkare upphett- 
ning af kärnan med ty ätföljande förgasning och bildning af ett molnlager af ko- 
man med nödvändighet följa en afkylningsperiod med svagare eller ingen förgas- 
ning af kärnan och denna fortfara, ända till dess kärnans yta äter upptagit till- 
räckligt mycket värme för att börja genomlöpa samma process ännu en gäng. Pä 
detta sätt synas ständigt nya lager af komamoln sprida sig ut fräun kometens kärna. 
Det afständ de uppnä& bestämmes naturligtvis dels af värmetillförseln vid kärnans 
yta och den häraf beroende tätheten hos de utvecklade gaserna, dels af interplane- 


tarmediets tryck pä det ställe, där kometen befinner sig. I öfverensstämmelse med 


antagandet af ett medium, hvars täthet hastigt växer, dä vi närma oss till solen, 
stär det redan anförda faktum, att koman sammandrager sig, dä en komet nalkas 
solen och äter vidgas, när den aflägsnar sig därifrän. Denna sammandragning är 
naturligtvis endast skenbar, dä ju koman likasom ett moln ständigt bildas af nya 
partiklar. Komans utsträckning bestämmes i hvarje fall af den rymd, till hvilken 
de upphettade gaserna mäste vidga sig, innan de antaga samma tryck som det om- 
gifvande mediet. | 


12. Kometsvansarnes utveckling. 

De vid kometkärnan upphettade eller där utvecklade gaserna ega, sedan de 
utvidgats och bildat koman, samma tryck som det omgifvande mediet. Men pä 
grund af den höga temperatur de fortfarande besitta är deras täthet mycket mindre 
än det kalla interplanetarmediets och därigenom’ den kraft, hvarmed de attraheras 
af solen, äfven mindre än den, hvarmed solen verkar pä& en lika volym af det om- 
gifvande mediet. Följden häraf är en uppdrift, som bortstöter de upphettade ga- 
serna frän solen och förvandlar koman till en uppstigande gaspelare, kometens 
svans. | 

Genom Brepıcaın’s undersökningar är ädagalagdt, att en frän solen utgäende 


repulsion, hvars styrka ändras med afständet efter Newron’s lag och för olika fall 


eger olika värden, med stor fullständighet förklarar svansarnes former och rikt- 
ningar. En sädan kraft är just denna uppdrift i interplanetarmediet. 
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Lät v vara volymen af en del af den yttre koman, d, interplanetarmediets 
täthet, d, tätheten hos komagaserna, M solens massa, r afständet frän solen till 


kometen, sä är den kraft, hvarmed solen attraherar volymen v af interplanetar- 
mediet | 


och den kraft, hvarmed solen attr en stor volym af komagaserna, 


i det vi räkna attraktioner som negativa, BR som positiva. 
Den kraft, som verkar pä komagaserna, är dä 


K,=K-—K, 


Den är riktad frän solen, om d, > d,., och mot solen, om d,<d,. Häraf erhälles 
d, 
eller, om g, och y, beteekna accelerationerna, sem pä samma ställe förorsakas af 
uppdriften och af solens attraktion, | 


I, = Fi 


Lät m, vara mediets molekularvigt, T, dess absoluta temperatur, m, och T, 
molekularvigt och absolut temperatur hos komagaserna, sä är, dä, enligt det före- 
gäende, trycket i bäda fallen mäste vara detsamma, 


och alltsä& 


Betrakta vi först det genom friktion och ledning upphettade interplanetarmediet, 
hafva vi samma slags gas vid tvä olika temperaturer. Alltsä m, = m, och 


- 
1 


Vi äro säledes här uteslutande beroende af de absoluta temperaturerna hos koman 
och hos mediet. Hvad vi med säkerhet kunna antaga är, att bäda äro funktioner 
af afständet frän solen, och att bäda ökas, dä detta afständ minskas. Beträffande 
värdet af 7, hafva vi säsom öfre gräns den lägsta temperatur, som blifvit iakttagen 
här p& jordytan. Den uppgifves till — 76° C., alltss ungefär 200° C. abs. temp. 
Att den omgifvande rymdens temperatur är betydligt lägre, framgär bland annat 
af lagen för temperaturens aftagande med höjden öfver hafsytan. Enligt Povır- 
Let's aktinometermätningar skulle den vara — 142° €. eller 130° ©. abs. temp. 
Vi kunna i alla händelser utan fara för misstag antaga, att rymdens temperatur i 
jordens närhet mera närmar sig till 100° än till 200° abs. temp. 


| 
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Hvad beträffar komagasernas temperatur är den utan tvifvel mycket vexlande, 
men af kometkärnornas ljusstyrka och spektras beskaffenhet mäste vi i alla hän- 


delser sluta till att temperaturen är ansenlig. Det kan icke finnas nägot tvifvel® 


om möjligheten för ett medium al den förtunning ‚ Interplanetaratmosferen mäste 
ega, att antaga temperaturer tillräckligt höga att framkalie en utsträlning af sädan 
intensitet, som iakttagelserna ädagalägga. Ty det är i första hand den relativa 
hastigheten mellan kärnan och mediet, som härför är bestämmande. Ville man 


antaga, att hela den energimängd, som genom kometens verkan tillföres det fram- 


för densamma hoppressade meiliet, existerade som värme, skulle temperaturen älven 
hos kometer med stor periheldistans uppgä till millioner grader. Detta är natur- 
ligtvis alldeles icke fallet, ty den största delen af denna energi finnes fortfarande 
i form af massrörelse, fastän öfverflyttad pä mediet. Men äfven om vi icke för 
närvarande med nägon nämnvärd grad af säkerhet kunna beräkna den verkliga 
temperatur, som kometkärnorna och komagaserna böra antaga, kan det icke gerna 
sättas i fräga, att den icke skulle kunna uppgä till nägra tusen grader. Säsom 
minimum för de i svansen Öfvergängna gaserna, dä de ännu utsända märkbart eget 
ljus, torde vi kunna sätta 1000° C. eller i rundt tal 1300’ abs. temp. Huru hög 
deras ursprungliga temperatur varit, är svärare att bedöma. HEmellertid kan den 
icke i vanliga fall hafva uppnätt mycket höga värden, dä vi veta, att först ı solens 
närhet kometspektra visa metalliska gaser. Pä större afständ sönderdelas alltsä icke 
de fasta ämnen, hvaraf kometerna bestä, i tillräcklig mängd eller bibehälla sig i 
gasform tillräckligt länge för att gifva ett märkbart gasspektrum. Antaga vi för- 
slagsvis 2000° abs. temp. säsom ett mättligt värde pä kärnans och de närmaste 
gaslagerns temperatur vid större afständ frän aolen, fä vi för det upphettade me- 


diets acceleration | 
2300 


säsom begynnelseacceleration, om den omgifvande rymdens temperatur är 100° abs. 
temp., och 


om denna senare är 200° abs. temp.‘ Tänkas gaserna i kometsvansarne afkylda till 
1300° abs. temp., erhälles i förra fallet säsom värde pä accelerationen 12 9, 1 det 
senare 5,59,. Är den ursprungliga temperaturen högre, lät vara 4000’ abs. temp. 
erhäller man säsom värden pä repulsionens acceleration i motsvarande fall resp. 
39g, och 19g,- 

Härvid är hela tiden förutsatt, att svansen au af samıma gas som det 
omgifvande mediet. Antaga vi däremot, att vi hafva andra gaser, t. ex. väte med 


molekularvigten H, = 2, och att mediet t. ex. vore CH, = 16 eller C,H, = %, 
 skulle vi med samma värden pä temperaturerna fä följande värden pä& g,: 


= 


; 
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| m,=2,m 
100 | 1300 | 13 104 105 y, 169 168 g, 
100 | 2300 | 23 184 | 188g, 299 298g, 
200 1300 | 6,5 92 845 835g, 
200 2300 | 11,5] 32 Ylg, 149,5 148,5 


För jerngas, som BrevıcHın antagit skulle kunna bilda somliga svansar, 
skulle man tydligen vid de temperaturer, där den ‚kan existera, erhälla mycket 
mindre värden pä g, än för de förut nämda gaserna vid samma temperatur. Är 
denna temperatur 7, hög, kan man i en första approximation i uttrycket för 9, 
försumma tiermen — 1 i jemförelse med . och fär dä för tvä gaser, af samma 

temperatur 7,, men af molekularvigterna m,’ och m,”', accelerationerna 

m, T, m, 'T, 


eller =m 


d. v. s. accelerationerna blifva helt enkelt omvändt proportionella mot molekular- 
vigterna. Om det interplanetariska mediet är CH,, mäste dä det i de hastigast 
uppstigande sekundära svansarne förekommande änınet vara H,, eftersom icke nä- 
gon annan gas af tillräckligt Jäg molekularvigt finnes. Jag tviflar emellertid pä 
Brevıcnin’s förklaring af svansmateriens olika beskaffenhet säsom den allmänna 


_ orsaken till accelerationens vexlingar och antager säsom vida sannolikare, att vi häri 


i vanliga fall blott se verkningarne af den olika relativa hastigheten och den däraf 
följande olika uppvärmningen samt af mediets täthet. Ätminstone finnes ännu, sä 
vidt jag känner, icke nägot frän svansarnes spektra hemtadt stöd för uppställandet 
af olika typer, och accelerationernas olikhet är icke heller tillräcklig härför, enär 
de kontinuerligt öfverg& i.hvarandra. Endast där flere svansar samtidigt förekomma, 
synes BrevıcHın's antagande vara det enklaste. 


Beträffande de s. k. solipeiala svansarne kunna vi enklast tänka oss, att vi 


hafva attraktion i stället för repulsion, sä att af nägon anledning för dessa 
| | | 
Detta skulle kunna vara fallet t. ex.,, om nägon gäng gaser af myeket hög mole- 


kularvigt utvecklades, men sannolikt hafva vi här ett regelbundet fenomen, hvilket 
dock endast i sällsynta fall när tillräcklig intensitet att blifva märkbart. Vi mäste 
nämligen anse säsom i hög grad sannolikt, att de i svansen uppstigande komaga- 
serna icke förmä föra med sig allt det fasta stoft, som genom kondensation af de 
svärflyktigare bland de frän kärnan utvecklade gaserna blifvit bildadt, utan att de 
gröfre delarne häraf som ett stoftregn falla mot solen relativt till kometen. 


DA 

| 
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Af de anförda talvärdena se vi emellertid, att, äfven om vi sätta interplane- 
tarmediets temperatur sä hög som 200° abs. temperatur och komagasernas s& läg 
som 1300° abs. temp., erhälles för den uppkommande repulsionen en acceleration 
som är 5,5 g,, d. v. s. öfver fyra gänger större än den af BrevıcHın för ifrägava- 
rande slag af svansar beräknade, och p& samma sätt för vätesvansarne. Det kan 
dä icke finnas nägot tvifvel om, att icke denna uppdrift är tillräcklig att förklara 
bortstötningen frän solen. Friktionen mot det omgilvande mediet och den inre 
friktionen hos gasströmmen mäste visserligen i hög grad motverka rörelsen, och 
dessutom förekommer ännu ett hinder, i det nämligen den uppstigande gasströmmen 
har att bära med sig de utfällda fasta partiklar, hvilkas förekonıst i kometsvansarne 
bevisas af det äterkastade solljuset. Men ä andra sidan gifva de sannolikaste vär- 
dena p& mediets och komagasernas temperatur sä höga värden för uppdriften, att, 
om än det samlade motständet förbrukar det mesta af kraften, äterstoden likväl 
räcker till att fürklara kometsvansarnes uppkomst. 

Det är tydligt, att vi i svansens böjning bakät se en verkan af mediets mot- 
'ständ, äfvensom att vi betrakta de väglika strimmor, man ofta iakttagit hos komet- 
svansar af större längd, säsom analoga med liknande bildningar i jordatmosferens 
öfre lager, där cirrusmoln utfällas p& gränsen mellan tvä luftlager. Den större ljus- 
styrkan hos svansens framför gäende sida är att tolka pä samma sätt som de skarpa 
yttre konturerna af komans molnlager. Där afkylningen är starkast, mäste äfven 
kondensationen af de med interplanetarmediet blandade gaserna frän kärnan före- 
trädesvis ega rum. Men alla dessa detaljer, som vexla i oändlighet frän den ena | 
kometen till den andra och uppenbarligen bero pä individuella olikheter i massa, 
form, ytbeskaffenhet och rörelse, kunna tydas endast genom specialundersökningar, 

hvartill här icke kan vara tillfälle. | 
| Mot den nu franıställda teorien för kometsvansarnes uppkonst kan emellertid 
en invändning güras, som vid första päseendet synes omöjlig att vederlägga, men 
likasom alla andra vid närmare granskning endast tyckes skola tjena till ytterligare 
bekräftelse af vär uppfattning. Fayr har nämligen anmärkt, att, om man antager 
ett motstäende medium, som roterar i direkt riktning kring solen med sädan ha- 
stighet, att centrifugalkraften i hvarje punkt jemt motväger solens attraktion, är det. 
icke möjligt, att nägon uppdrift skulle kunna förekomma, eftersom gravitationen 
faktiskt är upphäfd, och hvarje del af mediet, oberoende af sin. täthet, befinner sig 
i jemvigt i förhällande till solen. Häremot kan intet invändas, för sä vidt anta- 
ganden: verkligen äro riktiga, och den kropp, hvarom det är fräga, rör sig med 
samma hastighet som mediet. Men den anförda slutsatsen gäller i förevarande fall 
iydligen endast i närheten af systemets medelplan, ty endast där kan, säsom vi 
frän början antogo, en sädan jemvigt ega rum. Det är endast omkring ekliptikan 
uppdriften är omöjlig eller ätminstone i hög grad reducerad under de gjorda för- 
utsättningarne om interplanetarmediets natur, ty endast där centrifugalkraft och 
tyngdkraft bäda äro riktade längs radius vektor frän solen. kunna de upphäfva 
hvarandra. Äfven om en rotation inom öfriga delar af mediet egde runı, skulle 
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icke därigenom tyngdkraften kunna tänkas kompenserad, och med hvilken rimlig 

lag för rotationen som hkelst är det uppenbart, att inne vid systemets rotations- 
_ axel centrifugalkraften mäste försvinna. Ville vi exempelvis antaga, att rotations- 
_tiden vore konstant pä hvarje sferiskt lager med solen som centrum, finge vi den 
i motsatt riktning mot tyngdkraften verkande komponenten af centrifugalkraften 
proportionel mot cos”, om ß är den frän systemets medelplan räknade bredden. 
Vid ett afständ af 45° skulle vi dä hafva hälften af uppdriften kvar, vid 60° ända 
till tre fjerdedelar. Det är emellertid mycket sannolikare, att rotationstiden tilltager 
ganska hastigt, när man aflägsnar sig frän medelplanet, dä till och med hos solens 
fotosfer, som ändock mäste bestä af ofantligt mycket tätare och mera samman- 
hängande lager än interplanetarmediet, rotationstiden märkbart växer, dä man när- 
mar sig solens rotationsaxel. Likaledes veta vi, att inne vid solens yta centrifugal- 
kraften endast utgör en ringa bräkdel ai gravitationen. Om vi dä antaga säsom 
rimligt, att rotationstiden för de yttre koronalagern längsanıt ökas, till dess slutligen 
ätminstone p& Merkurii afständ centrifugalkraften förmär uppväga gravitationen, 
komma vi till den slutsats, att i solens närhet, oberoende af bredden, en uppdrift 
mäste kunna ega run, hvilken endast obetydligt minskas genom rotationen. 

Häraf skulle alltsä följa, att i och omkring ekliptikan icke nägra kometsvansar 
af nämnvärd utsträckning skulle kunna utvecklas vid större afständ frän solen, 
men att vi däremot i solens närhet för alla värden pä bredden och pä längre af- 
ständ för större värden pä& bredden hafva att vänta kometsvansar af större längd. 
Detta är nu ocksä, sävidt jag kunnat finna, öfverallt förhällandet. Alla kometer, 
som röra sig i närheten af ekliptikan, och dit höra framför allt de periodiska ko- 
meterna med kort omloppstid, sakna som bekant svans. En gasatmosfer utvecklas 
alldeles son hos de öfriga, men den kraft, som skulle drifva dessa gaser bort 
frän solen, visar sig icke. Hvarje del af gasmassan, den mä nu ha högre eller 
lägre temperatur och därmed följande mindre eller större täthet, päverkas af krafter 
som approximativt upphäfva hvarandra, och ingen annan verkan inträder än den, 
som beror pä det ökade trycket hos de framför kärnan sammanpressade och upp- 
hettade gaserna, i det de utbreda sig ät alla häll, till dess deras tryck blır lika med 
det omgifvande mediets. När detta vttre tryck vid närmandet till solen ökas, inträ- 
‚der jemvigt tidigare, och gashöljet utbreder sig mindre; när kometen äter kommer 
ut i tunnare lager af mediet, mäste utvidgningen fortgä längre, innan det lägre 
trycket uppnäs. Granskar man vidare de kometer, hvilkas banor ega större lutning 
mot cekliptikan, kommer man till det resultat, att svansarnes längd i allmänhet 
växer med lutningen, och därtill, att i närheten af ekliptikan egendomliga minima 
för svansens längd inträda. Jag kan emellertid vid denna framställning af teoriens 
grunddrag lika litet här som i öfriga frägor inläta mig pä detaljer, hvilka skulle 
fordra hvar sin omfängsrika undersökning. Genom Hou£rrscher's utförliga arbete 
öfver storleken och ljusstyrkan hos kometerna och deras svansar kommer en gransk- 
ning af hithörande förhällanden att betydligt underlättas. 

Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. | | b 
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13. Mediets motständ och meteorsvärmarnes uppkomst. | 

Vi komma nu till den för hela teorien om interplanetarmediet säväl som för 
dess speciella tillämpning pä kometerna afgörande frägan om verkan af friktionen 
 mellan mediet och kometerna. Det gäller att lösa den, säsom det tyckes, olösliga 
motsägelsen, att kometen upphettas till glödning genom omsättning i värme af dess 
translatoriska rörelseenergi, utan att spär af störning visar sig ji den af samma 
energi bestämda kometbanans form. Att en dylik förklaring verkligen gifves, tror 
jag kan tjena säsom ännu ett exempel, manande till ytterlig försigtighet, sä snart 
det gäller att döma nägot säsom omöjligt. | 

Det är naturligtvis icke min mening att vilja förklara, huru en kropp, hvilken 

som helst, som rör sig i en gas, skall kunna uppvärmas. ‚genom friktion utan att 
förlora i hastighet. Men här hafva tre moment lemnats obeaktade. För det första 
är kometkärnan icke nägon fast kropp, för det andra är dess hastighet i förhällande 
till mediet utomordentligt stor och för det tredje är sjelfva mediets täthet utomor- 
dentligt ringa. Vi vilja se, huru under sädana förhällanden verkan af mediet mäste 
taga sig | 

Vi skola börja med ett exempel, som mähända synes alltför enkelt. Antag, 
att ett fönster stär öppet, fritt rörligt p& sina gängjern. Först meddela vi därät en 
_ viss energimängd genom att mot rutan kasta en mjuk boll. Hela fönstret sätter 
sig i rörelse med mättlig hastighet. Lät sedan en sten slungas mot rutan, sä att 
samma energimängd tillföres som förut. Glaset springer sönder, en del däraf, större 
än stenens tvärsnitt, kastas framät, och hela fönstret rubbas kanhända nägot ur 
 sitt läge. Slutligen föreställa vi oss, att en gevärskula afskjutes mot rutan. Den 
borrar ett rundt häl, utan att spräcka sönder glaset för öfrigt och utan att fönstret 
rör sig. Samma energimängd utöfvar här helt olika verkningar, beroende pä den 
tid, hvarunder den verkar. Trycket, som ı första fallet utan svärighet frän den 
träffade punkten meddelades. ät hela massan och ändrade dess rörelsetillständ, spri- 
des i andra fallet endast delvis och i det tredje fallet icke märkbart. Om blott den 
relativa hastigheten vore tillräckligt stor, skulle man uppenbarligen kunna plocka 
bort bit efter bit af en kropp, utan att hos äterstoden nägon förändring af rörelse- 
tillständet skulle kunna späras. Att en gas kan verka pä samma sätt och bläsa 
bort ytan af en kropp efter hand, lära vi af ett annat exempel, nämligen meteo- 
rernas smältvalkar, som pätagligen visa, huru luften sopat bort de genom upphett- 
ningen bildade smälta ytlagern. Det kunde tyckas, som skulle vi i sistnämda fall 
hafva exempel pä störningar i banan af största möjliga intensitet, men troligen är 
förhällandet ett annat, ty efter allt att döma äro de till jorden nedfallna meteori- 
terna endast obetydliga delar af de stora eldkulorna. Den egentliga meteoren eller 
den största delen af svärmen stryker fram genom jordatmosferen i de nedre lagern 
utan att stanna eller jalla ned och med endast minskad alldeles 
som stjernskotten i de öfre. 

För att slutligen komma till den egentliga frägan skola vi först anmärka, att 
hela det förlopp, hvarom det här rör sig, fürsiggär pä kometens yta. Framför kärnan 
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förtätas interplanetarmediet, säsom vi redan i detalj skildrat, och där, äfvensom p& 
solsidan af kometen, sker värmeutvecklingen. Bakom kometen bildas ett nästan 

fullständigt vakuum, dit mediet suges in frän alla sidor för att sedan följa efter 
säsom en väldig ström, ett kölvatten till den framätilande kärnan. Men kärnan, 
som sätter mediet i rörelse och därvid sjelf lider motständ, är icke en sammanhän- 
gande fast kropp. Det är en svärm af mindre kroppar, af hvilken endast de yt- 
tersta lagern mottaga trycket och förlora i hastighet. Större och mindre kroppar 
' bläsas undan frän kärnans «för» och «sacka akterut», under det deras ytlager stän- 
digt sopas undan af mediet och bilda gaser eller kosmiskt stoft. De smälta kanske 
icke ens p& ytan, utan öfvergä genom sublimering omedelbart i gasform, ty trycket 
när förmodligen äfven i de tätaste lagern af den inre atmosferen icke upp till smält- 
temperaturernas ängtryck. Vi torde äfven häri ega den sannolikaste förklaringen 
säväl till de Widmanstätten’ska figurernas üppkomst som till det kosmiska stoftets 
regelbundna struktur. Jerngaserna, som utvecklas-i oerhörd mängd frän kärnans 
glödande framsida, afsätta sig omedelbart i form af fasta kristaller öfverallt, där 
temperaturen är läg. Det är nogsamt bekant, huru mycket regelbundnare kristalli- 
sation eger rum vid sublimering än vid afsättning ur en vätska, där molekylernas 
rörelser äro ojemförligt mycket mindre fria. 

Energien, som förbrukas till att sätta mediet i rörelse, kan icke tagas frän 
andra delar af kometen, än dem mediet träffar, och detta är först och främst det 
framför gäende förtätade mediet sjelf och sedan det yttersta lagret af kärnsvär- 
men. Det är icke heller stor energiförlust det kan bli fräga om, ty mediets 
täthet är under alla omständigheter ytterligt ringa. Tänka vi oss en komet, hvars 
kärna motsvarade en kompakt massa af klotform och endast 100 km diameter, och 
antaga dess bana kring solen 10 gänger längre än jordens, dess täthet 5, säsom 
jordens och exempelvis mediets täthet sädan, att hvarje kbem innehölle 200 000 
molekyler af samma massa som luftens i medeltal, sä finna vi, att vanlig luft är 
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gänger och kometens massa i 
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gänger tätare än denna gas. Massan hos den ring af gas, som kometen under ett 
omlopp omedelbart pressade undan, skulle vara 7. 10° gänger mindre än kometens 
egen, och dä hela den samlade energiförlusten enligt ScHiararRELLI beror endast af 
den samlade gasmassa, som sättes i rörelse, finner man, att det skulle vara tillräck- 
ligt, att en sä stor del af kärnan förlorade hela sin translatoriska energi, för att 
'äterstoden skulle kunna gä framät med oförändrad hastighet. Är nu kärnan icke 
en kompakt massa utan en meteorsvärm, ınäste förlusten blifva relativt större, men 
vi se, att vi kunna sänka medeltätheten 700 gänger, utan att mera än en milliondel 
af hela energien under ett omlopp behöfver förbrukas. Och dessutom är värt an- 
tagande af gasens täthet rent godtyckligt. Intet synes hindra, att förtunningen kan 
vard ännu mycket större. | | | 


3 
| 


34 | | J. R. Rydberg. 


Det är emellertid ingalunda min mening, att förloppet skulle vara sä enkelt, 
att endast en liten del af svärmen päverkades af ınediet och förlorade hela sin 
translatoriska energi. Utan tvifvel öfverföres efter hand nägon del af den genom 
motständet förorsakade störningen pä ytan äfven till det-inre af svärmen, men pä 
grund af den ofantliga hastigheten utgör detta en sä obetydlig bräkdel af hela det 
redan i sig ringa motständet, att den i alla vanliga fall förblir omärklig. Men om 
mediets täthet ökas, och den relativa hastigheten minskas, mäste det till slut inträffa, 
att hela massan röner en märkbar inverkan, och detta antager jag vara fallet med 
den Encee'ska kometen, och troligen äfven med andra. Om vi ville söka efter 
kroppar inom solsystemet, pä hvilka ett sädant motständ särskildt borde visa sig 
märkbart, skulle vi först komma till den Encke'ska kometen. Ty den är af alla 
de periodiska kometerna den, som gär solen närmast, och rör sig därtill alltid ı tätare 
medium än de öfriga. Att motständet vexlar vid olika tider är endast i öfverens- 
stämmelse med de öfriga erfarenheter vi ega. Att utveckla dessa frägor skulle 
emellertid nu föra alldeles för längt frän ämnet. ag vill endast päpeka säsom ett 
kändt faktum den ofantliga olikheten mellan solkoronans utsträckning och former 
‚vid fläckmaxima och vid fläckminima. Beträffande de icke periodiska kometer, som 
kommit solen ännu mycket närmare, mäste vi taga hänsyn till den utomordentliga 
hastighet, hvarmed de störta fram, och den oerhörda hetta, som utvecklas, hvarige- 
nom det främsta lagert af kometen i hvarje ögonblick försvinner i gasform, innan 
det hinner att tryckas tillbaka mot de efterföljande. Under alla omständigheter 
ega vi, säsom redan i (2) blifvit anfördt, i fränvaron af störningar hos dessa kome- 
ter. som med visshet gä fram genom ett motstäende medium, ett osvikligt stöd för 
öfvertygelsen, att en lösning af dessa svärigheter mäste finnas. 

Största delen af energi ıförlusten hos kometen eger sannolikt rum vid 
af gaser och kosmiskt stoft frän kärnans främre yta. Vidare komma större kroppar 
att drifvas bakät, men «de äterfä utan tvifvel, samtidigt med att de afkylas, det 
mesta af den förlorade hastigheten i banans riktning genom de i vakuum bakom 
kärnan inströmmande gaserna och fortsätta sedan i kometens strömfära under min- 
skadt eller rent försvinnande motständ, ända till dess de genom störningar af ett 
eller annat slag isolerats frän kometen och gä sin egen väg, utsatta för medliets in- 
verkan, som gör sig desto starkare gällande, ju mindre deras massa är. Dock mäste 
pä grund af mediets tunnhet ändringarne af banan blifva ytterst längsanıma. Att 
dessa kroppar pä sin väg genom rymden absorbera gaser kan icke betviflas. Det 
gäller här atomverkningar, som icke hindras af det läga trycket. Dock är det mye- 
ket sannolikt. att de- gaser, som man funnit hos nedfallna ineteoriter, till stor del 
härstamma frän jordatmosferen. | 

SA som nu är skildradt, förtäres efter hand kometens kärna, under det meteor- 
svärmen ständigt förnyas och bildar en ring af interplanetargaser och spridda krop- 
par, som följa i kometens spär. | 

Det äterstär att med ett par ord söka redogöra för kärnans sönderdelning. 
Ty det synes efter erfarenheten, säväl frän jordens meteorer som frän kometerna 


“ 
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sjelfva, sannolikast att kärnan frän början varit sammanhängande och först smä- 
ningom söndersprängts till en stenhop. Att detta sker helt enkelt under uppvärm- 
ningens inverkan torde fä anses säsom otvifvelaktigt. Yitlagern uppvärmas hastigt, 
vidgas och springa af frän kärnan för att bilda ett skydd för det äterstäende. Där- 
igenom blir det äfven begripligt, .hvarför stenmeteoriter äro sä mycket talrikare än 
jernmeteoriter. Antaga vi nämligen, att kometernas odelade kärnor, som bestä af 
samma ämnen som vär jord, äfven hafva dessa ämnen ursprungligen ordnade efter 
sammaä lagar, mäste ytan utgöras af motsvarigheter till vära bergarter, det inre af 
metaller, och, dä de yttre delarne först afsprängas, blir det af dessa stenskärfvor, 
som meteorsvärmarne företrädesvis bildas. Ett vilkor för, att en stark upphettning 
med lätthet skall ästadkomma söndersprängning, är uppenbarligen, att de inre par- 
tierna skola ega mycket läg temperatur. Den länga tid, som de flesta kometer till- 
bringa i ryınder längt frän solen med ytterligt tunn atmosfer och under längsam 
fart, gifver dem tillfälle att afkylas efter ett besök hos solen. Vid äterkomsten 


förnyas samma förlopp, och den sammanhängande kärnan förvandlas efter hand 
till en meteorsvärm. 


14. Inflytandet af banornas form. 
Hvad som väsentligen skiljer den här framställda .kometteorien frän alla andra, 
- det naturliga samband mellan kometer och öfriga till värt solsystem hörande 
som genom densamma vinnes. 
| Vi säga helt enkelt: 

l. Alla planeter, münar och kometer äro kroppar af väsentligen samma ‚bemishn 
och Sysiska beskaffenhet. 

II. Planeter och mänar äro EEE som röra sig omkring solen ı dlipticke 

eller till ellipser nära anslutande banor med obetydlig excentricitet. 
| Ill.. Kometer äro himlakroppar, som röra sig i banor med stor excentricitet. 

Häraf följer allt det öfriga. Planeternas hastighet relativt till interplanetar- 
mediet är p& grund af deras banors form obetydlig, friktionen mot mediet likasä 
och dess verkningar af annan art än vid de stora hastigheterna. Kometernas ha- 
‚stighet relativt till mediet är däremot stor. I stället för att röra sig i samma kon- 
centriska lager och med saınma hastighet som detta, genomskära de efter hvarandra 
olika lager af mediet. Men den relativa hastigheten kan vexla inom vida gränser, 
och därmed förändras äfven friktionen, som väsentligen bestämmer temperaturen 
hos kärnan och hos det omgifvande mediet och därmed äfven utvecklingen af svans 
ocb koma. 

Jemföra vi med hvarandra de olika kometernas Re och deras fysiska 
karakterer, finna vi, att alla kometer, som röra sig under ringa lutning mot solsyste- 
mets medelplan med‘ direkt rörelse, äro obetydliga till utseendet. En svagt lysande 
kärna omgifves af ett dunsthölje, ett slags outvecklad koma, i allmänhet utan svans 
eller p& sin höjd med en svag antydan till en sädan. Hit höra alla de periodiska 
kometerna med kort omloppstid. De tillhöra med all sannolikhet värt solsystem 
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p& samma’ sätt’ som planeterna. Den’ obetydliga rörelsen relativt till mediet är till- 
räcklig att uppvärma dem sä starkt, att ett gashölje utvecklas, men icke tillräckligt 
att med solvärmets hjelp drifva gaserna ut frän kärnan mot solen i en kraftig 
ström, som sedan kan uppstiga som en Iysande svans. 

Har kometens bana en större lutning mot ekliptikan eller är rörelsen retrograd, 
blir förhällandet ett annat. Bland de periodiska' kometerna har den OLsers'ska, 
hvars banas lutning mot ekliptikan utgör 44° 34‘, en svans af 15’ längd, hos den 
Pons’ska med 74° 3’ lJutning har en svans af 8° längd iakttagits och hos Hauırr's 
komet med en lutning af 162° 15’ har svansen visat en utsträckning af ända till 
20°. De ega pä& samma gäng större excentricitet än nägon annan af de kometer, 
som äro säkert kända som periodiska. 

Bland icke periodiska kometer hafva i allmänhet de, som komma solen när- 
mast, mest utvecklade svansar. Särskildt glänsande hafva de visat sig, som passe- 
rat genom sjelfva solkoronan, och för hvilka alltsä icke blott insolationen varit ut- 
| omordentligt stark, utan äfven friktionen mot det omgifvande mediet nätt ett maxi- 
mum. De öfriga stora kometerna visa i regeln ehe. 2 stor exoontricitet, stor 
lutning eller retrograd rörelse. 

Härmed sammanhänger nu en annan fräga, hvilken icke synes lätt att besvara. 
Mellan smäplaneter och periodiska .kometer med kort omloppstid synes nämligen 
öfvergängen vara kontinuerlig, äfven om den största excentriteten hos en asteroid, 
0,333 hos (132) Aethra, icke fullt uppnär den minsta excentriciteten hos en komet, 
nämligen 0,10 hos komet 1892 III. Men i stället äro hos den nämda säväl som 
hos flere bland smäplaneterna med stor excentricitet periheldistanserna mindre än 
hos de kometer, som ega minst excentriska banor, sä att nägon 'väsentlig skillnad 
mellan deras hastigheter relativt till mediet icke förefinnes. Jag vill tillägga, att 
banornas lutning mot ekliptikan är ungefär denaaiauia, snarare större hos smäpla- 
neter af detta slag än hos kometerna. 

Man mäste dä begära förklaring pä det förhällande, att kroppar, som synas 
böra verka pä mediet och päverkas däraf i det aldra närmaste p& samma sätt, icke 
visa sig antingen alla som kometer med gashöljen eller alla som planeter utan nä- 
got sädant, dä ju efter vär teori hastigheten relativt till mediet är den bestämmande 
faktorn. För att icke lemna frägan obesvarad vill jag försöka analysera den och 
tror att svaret skall kunna anses tillfredsställande. 

Till att börja med är det tydligt, att enligt teorien vid de kroppar, som röra 
sig med mycket stor hastighet relativt till mediet, tillräckligt mycket värme utvecklas, 
för att de skola visa sig med sjelflysande gashöljen, under det att, dä rörelsen öf- 
verensstämmer med mediets, icke nägot värme utvecklas. Mellan dessa bäda ytter- 
ligheter mäste ett värde finnas pä den relativa hastigheten, sädant, att de kroppar, 
‚som röra sig hastigare i förhällande till mediet, för värd ögon synas sjelflysande, 
de, som’ röra sig längsammare, däremot endast äterkasta solljus. Vore nu hastigheten 
den. enda variabel, som här vore bestämmande, sktulle det nämda gränsvärdet na- 
'turligtvis vara oföränderligt. Finnas äter flere oberoende variabler, är det lika tyd- 
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 ligt, att gränsen mellan komet och planet i olika fall skall motsvaras af samma 
värde pä den relativa hastigheten, endast om i dessa fall alla de öfriga variablerna 
äfven inverka p& samma sätt. Nu är det visserligen sä, att den nämde hastigheten 
är sjelfva vilkoret för uppkomsten af en gasatmosfer af den art, som kometerna 
ega, men det är ingalunda min mening, att intensiteten hos det ljus de utsända 
eller tätheten hos komamolnen och styrkan hos det ljus dessa äterkasta, skulle bero 
uteslutande af rörelsen relativt till interplanetarmediet. Kometerna äro säkerligen 
till massa och kemisk beskaffenhet lika vexlande som de öfriga himlakropparne, 
äfven om .vi i allmänhet kunna pästä, att deras massor äro smä relativt till de 
stora planeternas, och att de bestä af samma grundämnen som dessa. Men det 
kan icke betviflas, att, under för öfrigt samma vilkor, en komet, som erbjuder större 
yta för uppvärmning genom insolation och friktion, skall utsända mera ljus och 
upphetta större gasmassa samt därigenom erhälla större gashöljen än en annan med 
mindre massa. Ej heller skall nägon neka, att en komet, hvars yta innehäller lätt- 
fiyktigare ämnen än en annan, vid samma temperatur skall visa ljusstarkare koma 
och svans. Är nu den.relativa hastigheten just sä stor, att de lättfiyktigare ämnena 
pa en himlakropps yta kunna förgasas, men icke tillräcklig att ästadkomma nägon 
afdunstning hos svärfiyktigare sädana som jernet, mäste efter hand, dä dessa yttre 
lager afdunsta och afskalas, materialet för molnbildningen alltmera minskas och 
‚slutligen en period inträda, dä endast upphettadt interplanetarmedium bildar koman. 
P& grund af dess läga temperatur under här antagna förhällanden och ringa Iys- 
kraft blir dä denna svär att iakttaga, och man skall pä sin höjd märka variationer 
i kropparnes ljusstyrka under deras gäng kring solen, säsom för öfrigt äfven hos 
smäplaneterna iakttagite, fastän de endast tillskrifvits fasskillnadens inflytande. 
 Kometerna af ifrägavarande slag mäste & sin sida vara mycket svaga, och 
detta är äfven fallet med de tre till denna grupp hörande. Ett undantag gör den 
fjerde, den ofvan anförda egendomliga komet Hoınmzs 1892 Ill, hvilken dock en 
tid visade sig som en planetarisk skifva med koma af mindre än en bägminuts 
‚utsträckning och i öfrigt förhöll sig olika mot alla andra kända kometer. Af de 
öfriga tre med excentriciteter < 0,5; har endast en, den s. k. första Temrer'ska ko- 
meten, varit sedd mer än en gäng. Genom störningar af Jupiter ändrades excen- 
triciteten i dess bana frän O,sıo till Q,a63, den försvagades och har vid de tre sista 
väntade apparitionerna icke blifvit äterfunnen. De bäda öfriga med samıma excen- 
tricitet 0,4» hafva varit ytterst svaga och endast en gäng iakttagits. Vi se häraf, 
att den anmärkta svärigheten endast är skenbar. Differensen mellan excentriciteten 
hos kometer och hos smäplaneter och därmed äfven skillnaden i hastighet relativt 
till mediet ökas betydligt, och vi bafya här en möjlighet att bestämma den hastig- 
het, som är nödvändig för utveckling af sjelflysande gashöljen. Att varma, fastän 
icke lysande, höljen äfven föürekomma, mäste emellertid anutagas, och möjligen skall 
det en gäng läta sig göra att ocksä pä denna väg pröfva teoriens allmängiltighet. 
Emellertid synes det, som om verkligen kometer skulle kunna öfvergä& till planeter 
och ivärtom. Visshet härom torde kunna vinnas, om nägon af asteroiderna genom 
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Jupitersstörningar antager en bana med excentricitet > 0,4, dä den i sädant fall 
bör visa märkbar koma. 

Betrakta vi nu värt solsy stems öfriga’ kroppar, framställer sig omedelbart frä- 
gan, huruvida vi icke äfven hos dem finna nägon verkan af det interplanetariska 
mediet. Vi hafva redan sysselsatt oss med tvä af dem, nämligen Merkurius och 
jordens mäne, men vi hafva, efter hvad ofvan blifvit framhället, att vänta dyliıka 
verkningar i alla de fall, dä nägon märkbar relativ rörelse mellan dessa kroppar 
och mediet eger rum. Hos solen synas de direkta spären af interplanetarmediets 
inströmmande visa sig i polarsträlarne och dess verkningar gifva klafven till tydande 
af fenomenen pä solens yta. För vär jord yttrar sig dess närvaro genom luftelek- 
triciteten, polarskenen och variationerna hos jordmagnetismen. Äfven hos Jupiters 
och Saturni mänar skulle man kunna vänta en inverkan och möjligen hafva vi att 
häri söka anledningen till deras egendomliga ljusvexlingar. 

Men alla dessa preblem, som fordra sin speciella behandling, och till hvilka 
Jag snart fä äterkomma, kunna här endast | förbigäende antydas. 


Kritik af den elektriska 

Till fullständigande af föregäende framställning skulle ännu iokätse att upp- 
visa ohällbarheten hos alla tidigare uppställda kometteorier. Antalet af dessa teo- 
rier är emellertid sä stort, att det redan skulle kosta mycket arbete att samla det 
för ett ingäende studium af dem älla nödvändiga materialet. Lyckligtvis är det 
icke nödigt för värt ändamäl att företaga en sädan granskning. Dels hafva näm- 
ligen en stor del af de ifrägavarande teorierna aldrig egt flere anhängare än sina 
egna upphofsmän, dels hafva mänga bland dem, som sjeliva uppställt nya teorier, 
obarmhertigt nedgjart alla äldre, som varit dem bekanta. Resultatet häraf är, att 
för närvarande alla kometteorier anses uteslutande tilhöra vetenskapens historia 
med undantag af en enda, nämligen den, som antager, att solens repellerande ver- 
kan pä kometsvansarnes materia är förorsakad af elektriska kralter. Utom dessa 
teorier stä naturligtvis undersökningar sädana som BrEpvıcHın s öfver kometsvan- 
sarnes former, för sä vidt de afse att, utan hänsyn till naturen af de verkande 
krafterna, ur bestämda lagar härleda gifna rörelsefenomen. 

När vi nu öfvergä till en kritik af den elektriska kometteorien, sädan den 
efter OLBErs’ och Besseıs antydningar blifvit framställd af ZöLLner och sedermera 
ytterligare utvecklad af Brrvıcrın och andra, vilja vi först behandla de frägor, 
som röra den mellan solen och kometsvansarnes materia antagna repulsiva elek- 
triska kraften. 

Antagandet af elektriska verkningar pä detta omräde mäste karakteriseras sä- 
som frän början rent hypotetiskt utan stöd af nägot enda faktum. Tankegängen 
var denna: vi veta, att svansmaterien repelleras frän solen efter Newton's lag. Den 
enda kraft af detta slag, som är oss bekant, är repulsionen mellan elektriska massor 
af samma tecken. Alltsä mäste vi antaga, att repulsionen är af elektrisk natur. 
Men nu är det först och främst icke sant, att den elektriska repulsionen är den 
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enda bland de redan bekauta krafterna, som följer Newton’s lag, ej heller är det 
säkert, att vi känna alla arter af kraftverkningar, som sä förhälla sig. Vi hafva 
sett, att gravitationen är tillräcklig att förklara den iakttagna repulsionen. 

Sedermera sökte ZÖLLNER göra sin teori sannolikare genom att pävisa, att krafter 
af sädan styrka, som dem vi känna frän kometsvansar af olika slag, kunna uppstä, 
utan att solen eller kometerna behöfva ega nägra omättligt starka elektriska ladd- 
ningar, i det potentialer, sadana som förekomma pä ytan af vär jord, äro tillräckliga 
att förklara krafternas uppkomst. Härmed var visserligen teorien gjord mera plau- 
sibel och bragt i konkret form, men intet som helst positivt skäl för den verkliga 
al nÄgra ‚elektriska krafter hos solen eller framlades, förrän 
komet Was" 1882 I och spektra vid elektriska genom förtun- 
nade gaser, i det nämligen i bäda fallen kolvätespektrum försvinner, sä snart me- 
tallängor börja uppträda. Vi hafva emellertid sett, att detta äfven är en nödvändig 
följd af de vilkor, hvarunder enligt vär äsigt kometspektra uppkomma. 

Den första hypotes, ZöLLner behöfver för sin teori, är den, att solen eger en 
elektrisk laddning af bestämdt teeken. Dä verkningarne pä samme komet vid olika 
omlopp visa sig endast föga vexlande, mäste vi tillägga, att den elektriska teorien 
förutsätter, att solens potential äfven är I det närmaste konstant. Redan ZENKER 
har päpekat osannolikheten i denna hypotes, som är möjlig endast under det an- 
tagande, att det andra slaget af elektricitet, som vid hvarje elektrieitetsutveckling 
mäste till lika mängd uppkomma, pä nägot sätt bortskaffats frän solen. Vi mäste 
härvid ihägkonma, att enligt den elektriska teörien solen tänkes isolerad i rymden, 
sä att de möjligheter, som genom förhandenvaron af en utbredd gasatmosfer kunna 
uppkomma, icke här behöfva tagas i betraktande. 

Tvä fall äro dä tänkbara: | 

I. Solen eger, oberoende af pa densamma Jörsiggäende processer, en konstant 
elektrisk potential. 

I detta fall, som är rent hypotetiskt, mäste itnelames yttersta lager, i 
hvilka den elektriska laddningen mäste antagas förlagd, repelleras pä alldeles samma 
sätt som kometsvansarne. enligt ZöLLner's teori och detta med sä mycket större 
kraft, som det pä& grund af solens högre ‘temperatur mäste antagas, att fördelningen 
af materia i solatmosferen är drifven betydligt längre än i kometsvausarne, och 
 säledes den elektriska repulsionen ännu afgjordare öfverlägsen öfver gravitationen. 
Afständet frän solen spelar här icke nägon rol, eftersom bäde gravitation och elek- 
trisk repulsion verka efter Newton's lag. Men om den elektriskt laddade solatmo- 
sferen bortstötes, kommer solpotentialen att sjunka, alldenstund elektricitetsmängden 
minskas utan motsvarande minskning i solens kapacitet, och detta mäste tortfara, 
ända till dess repulsionen motväges af gravitationen. Men d& kommer samma jem- 
vigtstillständ att inträda äfven hos kometsvansarne, som dessutom pä grund af sol- 
potentialens sänkning skulle efterhand ha minskats, innan de fullständigt försvinna. 
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Därjemte kvarstär frägan efter den lika mängd af motsatt elektricitet, som 
 icke kan hafva förintats, utan fortfarande mäste finnas nägonstädes. Dess försvin- 
nande förutsätter, att solen icke är isolerad eller ätminstone icke alltid varit det. 
Endast nya hypoteser skulle här kunna ge anvisning till nägot svar. 

II. Elektromotoriska krafter äro verksamma pä solen. 

I detta fall blir verkan utät ätıninstone i det aldra närmaste lika med noll, 
eftersom bäda elektriciteterna mäste uppkomma i lika mängd och befinna sig pä | 
approximativt lika afständ frän kometerna, pä hvilka de skola verka. Ty om än 
de bäda mängderna icke skulle vara regelbundet utbredda i koncentriska lager, i 
hvilket fall verkan är absolut noll, utan intaga ytterlighetslägen, sä att ena solhalf- 
van vore positiv, den andra negativ, sä skulle i alla händelser, alldenstund kome- 
 ternas afständ i allmänhet äro stora i förhällande till solens dimensioner, verkan 
endast bero pä denna skillnad i afständ och därtill vara föränderlig och byta tecken 
säväl för olika riktningar i rummet som vid solens.rotation. Vi mäste därför äfven 
i detta fall antaga, att det ena elektricitetsslaget förekommer i konstant öfverskott, 
och äro därmed äter inne pä det försia fallet, hvars orimlighet redan är ädagalagd. 
Ville man uppställa den hypotesen, att elektricitet af ena slaget ständigt utström- 
mar frän solen, skulle man möta den oöfvervinnerliga svärigheten, att de partiklar, 
som vore bärare däraf, icke bloit kvarhölles genom gravitationen, utan äfven af 
den numera i öfverskott befintliga elektriciteten af andra slaget. FEj heller synes 
det möjligt att förstä, huru under sädana förhällanden solpotentialen skulle kunna 
förblifva konstant, savida icke den elektriska repulsionen är mindre än gravita- 
tionen. | 

Den andra hypotes, hvarpä den elektriska kometteorien grundar sig, är anta- 
gandet, att de vid kometkärnans uppvärmning genom: solens strälning utvecklade 
gaserna äro laddade med elektricitet af samma tecken som solen. Det antages vi- 
dare, att elektrieiteten uppkommer vid sjelfva gasbildningen, hvaraf följer, att kär- 
nan mäste innehälla en lika mängd elektrieitet al motsatt tecken. - Beträffande or- 
saken till denna elektricitetsutveckling antager ZÖLLNER, som anser kometerna vara 
massor af flytande kolväten, att den beror pa vätskemassornas under väldsam kok- 
ning försiggäende mekaniska sönderdelning till fint stoft och jemför förhällandet 
med den vid vattenlall jakttagna elektriseringen al de kringflygande vattenpartik- 
larne. För den senare Iramkomna uppfattningen af kometerna säsom svärmar 
af meteorer, hvilka pä ett eller annat sätt hälla koncentrerade kolväten inneslutna, 
ter sig elektricitetsutvecklingen som en följd af den vid gasernas hastiga_ fri- 
görelse och utströmning nppkommande friktionen. 1 hvilketdera fallet som helst 
hafva vi tvä liknämniga elektriska .massor. solen och komagaserna. hvilka repellera 
hvarandra. Kärnpunkten i ZÖLLNER'S teori utgör nu förklaringen däraf, att verk- 
ligen p& grund af denna repulsion gaserna 1 koman aflägsnas fran solen och bilda 
kometens svans, oaktadt de samtidigt dragas mot solen pä grund af den allmänna 
_ gravitationen. Han süker lösningen af denna svärighet däri. att han antager par- 
tiklarne af komans gaser försedda med elektriska laddningar af lika och konstant 
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yttäthet och finner, att, om man, alltid under förutsättning af samma yttäthet och 
samma afständ frän solen, läter de klotformiga partiklarnes radier minskas, den 
genom en elektrisk kraft ästadkomna accelerationen blir omvändt proportionel mot 
partiklarnes radier, under det att den al gravitationen framkallade accelerationen 
törblir oförändrad. Man mäste alltsä genom att efter hand minska partiklarnes stor- 
lek slutligen komma därhän, att repulsionen räder öfver attraktionen, och partik- 
larne verkligen erhälla en i riktning frän solen gäende rörelse. Att accelerationen _ 
därvid kan uppnä sädana värden, som hos kometsvansar iakttagits, visas sedan 
med stöd af för RER: öfver de kvantitativa förhällandena, hvilka icke synas 
orimliga. | 

För att bilda oss en föreställning om den ZöLuner'ska förklaringen af repul- 
sionen behöfva vi icke uppehälla oss vid frägan om sannolikheten för det ena eller 
andra sättet för elektricitetens uppkomst, dä vi redan behandlat frägan om komet- 
kärnornas kemiska och fvsiska beskaffenhet, utan kunna ätnöja oss med att under- 
söka svansens och kärnans elektriska tillständ samt däraf följande verkningar för 
de möjliga fall, som vid en p& ofvananförda eller liknande’ sätt aa. elek- 
trieitetsutveckling kunna inträda. 

Vi. skola dä först behandla det af ZöLLner antagna fallet, att den elektriska 
vttätheten hos de frän kometkärnan utsända partiklarne är konstant och förutsätta 
här säsom öfverallt för enkelhets skull, att alla partiklar hafva klotform. Lät hos 
en partikel hvilken som helst £ beteckna radien och alltsä äfven den elektriska ka- 
paeciteten, s yttätheten, » potentialen, elektrieitetsmängden. 

är 

alltsä 
| v=4ns.p=c.p, 
alldenstund s enligt antagandet är konstant. Potentialen är alltsä proportionel mot 
partikelns radie, och dä denna enligt ZöLLner's antagande är densamma för alla 
partiklar af samma ämne, är potentialen sjelf konstant för alla partiklar af samma 
gas, men för gaser af olika slag proportionel mot radien, under det laddningen för 
samma ämne är konstant, för olika ämnen proportionel mot radiens kvadrat. 

Är vidare $ solens elektriska laddning, r kometens radius vektor, K den kraft, 
hvarmed partikeln repelleras af solen, s partikelns egen tätbet, a den af kraften 
förorsakade accelerationen, hafva vi 


där C vid oförändradt afständ frän solen är konstant. Vidare är 
K=4#mP°.s.a, 
alltsä 
3C k 
tz0°.s. = -, 


där k är konstant för alla ämnen vid samma afständ frän solen. Accelerationen 
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är allts6, säsom ZÖLLNER angifvit, omvändt proportionel mot för samma 
ämne, men för olika ämnen omvändt proportionel mot produkten af en partikels 
radie och tätheten hos det ämne, hvaraf den är bildad. 

Dä en partikel, laddad med en elektrieitetsmängd g, bortstötes frän kometens 
kärna, erhäller denna en elektrisk laddning — g, lika stor och motsatt mot den fürra. 
Betecknar Q) den efter bortstötandet af n partiklar pä& kometens kärna befintliga 
laddningen, Y potentialen, R radien hos den säsom sferisk antagna kärnan, hvars 
storlek i här nedan förekommande fall är att anse säsom oföränderlig, sä& är 

%= YR= —ny = — mi, 

‘och det för bortstötandet af den n:te partikelu mot kärnans elektriska attraktion 
erforderliga arbetet | | 
| np np?v? 
Vi vilja nu betrakta ett extremt fall, där förhällandena ställa sig sa gynnsamt _ 
som möjligt för den elektriska kometteorien, och antaga, att den gas, vi hafva att 
göra med, är CH,, och att partiklarne enligt Zönuner äro gasens molekyler. För 
kometens massa antaga vi den af Larrace för komet 1770 aug. 14 uppställda maximi- 
gränsen O,oooe af jordens massa, hvilket efter allt att döma vida öfverstiger storleken 
af hvarje hittills iakttagen komet, och läta den efter ZöLLner bestä af flytande kol- 
väten. Vi kunna dä taga medeltalet af tätheten hos flytande CH,, C,H, och C,H, 
och sätta 0,ı säsom kometkärnans täthet. Tätheten i gasform för CH, vid 0° och 
760 mm tryck i jeniförelse med vatten är O,ooor. Jordens täthet mä vara 5, och 
dess omkrets 4. 10° em. Slutligen antaga vi, att af hela denna massa af kolväten, 
som kometen innehäller, endast I gram, fördeladt i molekyler, bortstötes. 

Enligt den kinetiska gasteorien är molekularradien hos CH, (och äfven hos 
C,H,) eg = 11.10°° cm och antalet molekyler pä 1 kem af en gas vid 0° och 760 
mm tryck = 5.10'%. Förhällanden mellan kometkärnans massa och jordens ger oss 

N) 
hvaraf R= 9.10? cm = % nymil eller hälften af mänens radio. 
För antalet bortstötta molekyler erhälla vi 
n=5. = 10°. 
(0,0007 
Iusättas nu de funna värdena pä p, R och n i uttrycket för V, fär ıman 
11.10? 


R 


Potentialen hos kometkärnan skulle alltsä, redan efter det eff enda gram af vätskan 
öfvergätt i gasform, vara öfver 3 millioner gänger större än den konstanta poten- 
tialen hos de bortstötta partiklarne. Kometens massa befinnes vara 1,2. 10% gram. 
Antaga vi nu, att under ett helt omlopp endast en millionde) däraf aflägsnades 
frän kometen, skulle säledes kärnans potential ändock blifva 1,s . 1013 gänger större 


r 
| 
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än den ofvan beräknade och alltsä stiga till 1089. Om vi sätta v sä lägt som 

l volt, skulle det för bortstötandet af den sista partikeln i detta fall nödvändiga 

arbetet uppgä till 10° joule. Vi hafva nämligen A=vp. V, och dä 
| 11: 


p= 11.10 em = farad, 
volt, V = 10% volt, 
25 | 
bir 


10° 


Det är tydligt, att här endast tvä fall äro tänkbara. Antingen behäller kärnan 
sin oerhörda laddning, eller urladdas den efter hand, s& att dess potential icke .sti- 
ger öfver en viss gräns. I förra fallet wäste partiklarnes rörelser starkt päverkas 
af kärnan likaväl som af solen, och deras banor blifva helt andra än de faktiskt 
förekommande, hvilka läta sig beräkna utan att taga hänsyn till annat än solens 
verkan. Vidare mäste, dä det für bortstötandet af en partikel erforderliga arbetet 
uppnär sä ofantliga värden, gasutvecklingen efter nägon tid minskas och slutligen 
alldeles upphöra, sedan det ifrägavarande arbetet stigit till en viss gräns, som be- 
stämmes af den tillgängliga strälningsenergien frän solen. I andra fallet äter skulle 
följden blifva, att de elektriskt laddade partiklarne i koma och svans neutralise- 
rades, och alltsä efter Zöuuner’s teori anledningen till en. repulsion frän solen upp- 
hörde. | Es 

Orimligheten i den andra Zöruner'ska hypotesen, att de partiklar, som repel- 
leras frän kärnans yta, ega en konstant elektrisk yttäthet, torde härıgenom vara 
‚tillräckligt klar, utan att vi behöfva ytterligare utveckla de konsekvenser, till hvilka 
den leder. Hypotesen i fräga mäste betraktas säsom fullkomligt.stridande mot i 
naturen möjliga förlopp. Vi hafva endast ett tillägg att göra beträffande den rela- 
tiva storleken af de accelerationer, som hos kometsvansar af olika typ lakttagits, 
och som ansetts möjliggöra en förklaring af dessa olika svansars uppkomst och ke- 
miska beskaffenhet. Enligt Brevıcnıy skulle de härvid iakttagna accelerationerna 
vara omvändt proportionella mot gasernas molekularvigter, sä att 


| a= 7 där c är en konstant. 
Men nu är enligt ZöLLner's hypotes, säsom vi ofvan visat, 
k 
— 
| sp 
eller, dä | M = in? .s, 


Det är alltsä endast under det mot alla rimliga föreställningar stridande antagandet, 
att molekylerna af de ifrägasatta gaserna H,, CH, och Fe, ega lika stora radier, 
som den af Brepıcuın uppställda relationen öfverensstämmer med ZöLLxer's teori. 
Till samma resultat som ofvan skulle vi äfven hafva kommit, om vi antagit 
den andra hypotesen om gasbildningens och elektrieitetsutvecklingens orsaker. 


4 
| 
Kan 
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Dä det gäller att kritiskt behandla den elektriska kometteorien, fä vi emeller- 
tid icke nöja oss med att uppvisa ohällbarheten af Zönuner’s teori utan äfven taga 
‚ hänsyn till de öfriga möjligheter för elektriska verkningar, som kunna finnas. Vi 
vilja dä först antaga, att vid partiklarnes bortstötande frän kärnan en konstant elek- 
tromotorisk kraft är verksam, sä att potentialskillnaden mellan en partikel och kär- 
nan alltid ä = E. Kärnan antaga vi sä stor, att dess kapaeitet icke märkbart 
ändras genom den verkligen försiggäende förgasningen. lLaddningen hos den n:te 
partikeln som bortstötes kalla vi q,, dess potential v,, den därefter pä kärnan be- 
ladduingen och potentialen Q, och V,. Dä är 

alltsä 
+ V.R = BR, 
ER, 


säsom man lätt finner, om man erinrar sig, att Q),= 0. Däraf erhälles’ 
R 


Säsom vi se, börjar partiklarnes potential med att vara approximativtt = E 
och slutar med ati approximativt blifva = 0, under det att kärnans potential gär 
i motsatt riktning, börjande med 0 och slutande med E. Att för en sädan omkast- 
ning af potentialerna icke nägon större del af en komets massa behöfver förgasas 
är lätt att visa. Taga vi saınma exempel som förut, hafva vi nämligen, dd R=9. 10", 
11.107 | 

9.10° + 11.10 (1 + 13.107) ; 


1,2. 1016 


med tillräcklig approximation. 


Dä ett enda gram af den ifrägavarande kometens massa fürgasades afskiljdes 
ett antal a = 7. 10°? molekyler. Vi erhälla allts& för detta fall 


E E 


d. v. s. att Sen efter förlusten af en försvinnande liten del af massan potentialen 
hos de afskiljda partiklarne praktiskt taget sjunkit till noll och alltsä stigit hos kärnan 
E. Resultatet är alltsä, att endast de först bortstötta partiklarne äro märkbart lad- 
dade, de följande äro i det närmaste oelektriska och päverkas därför icke af solen. 
Det nu behandlade fallet, som väl i och för sig skulle vara det sannolikaste, är 
säledes utan betydelse för den elektriska kometteorien. 


| | 
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Detsamma gäller uppenbarligen äfven för den händelse, att kometkärnan eger 
nägon ursprunglig laddning, som sedermera fördelas p& de bortstötta partiklarne. 
Potentialen hos en partikel blir i detta fall alltid densamma som hos kärnan, i det 
ögonblick partikeln afskiljes, och bäda sjunka efter hand ned till noll. 

 Ej heller finnes nägon möjlighet att förklara, huru en elektrisk repulsion kan 
öfvervinna gravitationen, genom antagande af nägra potentialöndringar vid konden- 
sation eller fördelning af redan afskiljda partiklar, ty i detta fall ökas eller min- 
skas elektrieitetsmängden pä en partikel i samma proportion som dess massa, 
hvaraf följer, att de bäda ifrägavarande krafterna alltid äro proportionella. Dä gra- 
vitationen faktiskt är öfverlägsen för sjelfva kärnan och dess större delar, mäste 
den här äfven blifva den rädande vid de mindre. | 

Ännu en anmärkning kan göras beträffande de elektriska verkningar, som 
skulle följa af den ZörLuner’ska teoriens antaganden. Dä nämligen svansmateriens 
delar äro liknämnigt elektriska, mäste de inbördes repellera hvarandra, och denna 
repulsion tillsammans med gasernas egen utvidgning i det antagna tomrummet mäste: 
ät kometsvansarne gifva en annan form än den vi känna. I] stället för att bilda 
nästan eylinderformiga höljen borde de visa en konisk utbredning i rymden. 

Efter detta torde, vi kunna lenmına frägan om den elektriska repulsionen och 
betrakta den ZöLuxer'ska teoriens öfriga hypoteser. Här följer närmast i ordningen 
antagandet, att ljusutvecklingen inom koma och svans förorsakas af elektriska ur- 
laddningar. Tvä anmärkningar kunna därvid güöras. Den ena, att förtunnade gaser, 
sä vidt vi känna, blifva Iysande endast under inflytande af urladdningar vid höga 
spänningar, medan ZÖLLNER antager, att icke nägra sädana hos kometerna före- 
komma. Den andra, att om öfverhufvud nägra urladdningar förekomme, svansma- 
terien, som sjelf är bärare af det ena elektricitetsslaget, mäste neutraliseras, och 
alltsä den antagna repulsionen frän solen upphöra. 

Icke heller i fräga om hypoteserna rörande kometernas Ee beskaffenhet 
‚hafvı a de elektriska kometteorierna varit Iyckliga. Dä hithörande frägor redan i en 
föregäende afdelning (8) äro behandlade, ätnöjer jag mig här med en hänvisning. 

Det läter naturligtvis äfven tänka sig, att en elektrisk kometteori antager till- 
varon af ett interplanetarmediun. Den särskilda undersökning, som detta fall skulle 
erfordra, toıde emellertid vara öfverflödig, alldenstund det redan blifvt visadt, att 
interplanetaratmosferen i och för sig är tillräcklig att förklara kometernas egen- 
skaper, och ä andra sidan icke nägra elektriska verkningar vid kometerna äro pä- 
visade. Jag vill gerna medgifva, att äfven hos kometerna elektriska fenonien mäste 
uppträda likaväl som öfverallt eljest i naturen, men & andra sidan vill jag alldeles 
bestänidt pästä, att elektriska krafter redan pä grund af sin allmänna karakter af 
obeständighet äro fullkomligt ur ständ att ästadkomma verkningar af den art, som 
här är i fräga. Ty, huru mıycket man än mä tala om kometernas vexlande former, 
är det dock tydligt, att de kraiter, som hos dem äro verksamma, icke blott i tiden 
utan äfven i rummet äro i hög grad oföränderliga. Gravitationen är en egenskap 
af detta oföränderliga slag, hvilken är orubbligt förenad med kropparnes minsta 
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delar, de elektriska krafterna tvärtom. Det samtidiga uppträdandet af bäda slagen 
‚elektrieitet i lika mängd, deras sträfvande till äterförening, under det hvardera sla- 
get för sig sträfvar att spridas och utbreda sig öfver andra kroppar, har till följd, 
att vi pä större afständ aldrig kunna vänta annat än obetydliga differensverkningar 
af ytterligt vexlande art, hvilka bero icke blott pä de förhandenvarande elektrici- 
tetsmängderna utan äfven pä det mellanliggande mediets beskaffenhet. 


16. Allmänna anmärkningar. 

Beträffande ursprunget till den här framlagda teorien vill jag begagna tillfället 
att nämna, att densamma icke pä& nägot sätt päverkats af den Nrwron’ska, med 
hvilken den öfverensstämmer i förklaringen af kometsvansarnes repulsion genom 
gravitationens inflytande, men frän hvilken den i alla öfriga väsentliga delar skiljer 
sig. Newron’s äsigter rörande kometerna blefvo mig bekanta först vid studiet af | 
äldre kometteorier i allmänhet, sedan den nu framställda i sina hufvuddrag länge- 
sedan var färdig. Ej heller erinrade jag mig förrän senare den Sırmenxs'ska teorien 
för solenergiens bevarande, som därmed i fräga om antagandet af ett interplanetar- 
medium eger mänga beröringspunkter. Första utgängspunkten för den uppfattning, 
som här blifvit utvecklad, gafs däremot vid en undersökning öfver kraftverkningar 
i allmänhet af frägan, huruvida gravitationen under alla omständigheter visar sig 
som attraktiv kraft och säsom sädan bör uppfattas, eller om den i likhet ıned verk- 
ningarne af andra agentier kan byta tecken och uppträda repellerande. 

En jemföredse med andra kometteorier mäste utfalla till fördel för den ofvan 
framställda, ätminstone om vi betrakta teoriens formella sida. Ty först och främst 
är denna teori fri frän alla för ändamälet specielt uppställda hypoteser. Att verk- 
ligen förtunnade gaser existera i de ryınder, där kometer gä fram, bevisas, om icke 
af annat, sä ätminstone af kometernas egna gashöljen. Och de egenskaper, vi till- 
skrifva dessa gaser, äro icke för tillfället uppfunna, utan stä i nödvändigt samman- 
hang med kända iakttagelser och alla vära föreställningar om solsystemets ursprung 
och utveckling. Ej heller hafva vi tagit nägra förut okända krafter till hjelp, utan 
gravitationen ensam, om hvars närvaro och sätt att verka icke nägra tvifvel finnas. 
Härigenom visar sig denna kraft ännu enväldigare beherrska himlakropparnes rörelser. 
 Därjämte hafva vid teoriens genomförande, sävidt min kännedom om ämnet sträcker 
sig, kometernas alla väsentliga egenskaper tagits i betraktande. De brister, som i 
alseende pä& fullständigheten af ämnets behandling ändock kunna finnas, torde fä 
anses om icke ursäktliga sä dock förklarliga vid ett arbete, som rör sig pä gräns- 
omrädet mellan tvä vetenskaper. För de skäl, som förmätt mig att, fastän icke astro- 
nom, väga inläta mig pä detta omräde, har jag redan i inledningen redogjort. 

Den allmänna karakteren af framställningen är angifven, dä den betecknas sä- 
.som grunddrag af en teori. Om en teori skall ega nägon betydelse, är utan tvifvel 
första vilkoret, att den pä ett enkelt och naturligt sätt äterger erfarenhetsvetenska- 
pens allmänna resultat. Detaljutförandet fär sitt värde först, sedan grunden till 
byggnaden är säkert lagd. Med det ofantliga observationsmaterial, som finnes 
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samladt, och de mänga olika synpunkter, hvarifrän alla dessa iakttagelser kunna be- 
traktas, är det tydligt, att utarbetandet af enskildheterna mäste fördelas pä mänga och 
taga läng tid. Det nödvändigaste härvid synes vara en strängt genomförd behand- 
ling af rörelseformerna hos kometernas olika delar i typiska fall. Dock är detta 
ick? det första vi bafva att lägga vigt pa. Ty det är i förevarande fall icke möj- 
ligt att grunda en kometteori uteslutande pä iakttagelser af kometer och dessa iakt- 
tagelsers öfverensstämmelse med teoriens slutsatser, alldenstund sjelfva kärnpunkten, 
förekomsten af gaser i hela rymden och särskildt tillvaron af en allmän atmosfer 
för värt soleyuienm, eger betydelse för s& godt som alla astrofysiska och en stor del 
geofysiska problem. Den naturliga gängen af en fortsatt undersökning bör därför 
vara den, att i första rummet underkasta dessa problem en mönstring för att af- 
göra, huruvida de konsekvenser, hvartill interplanetarmediets tillvaro mäste leda, 
verkligen äro förenliga med hittills kända fenomen, och om nägra nya därutaf föl- 
jande kunna förutses. Efter hvad jag hittills kunnat finna, synes interplanetarme 
 diet visa vägen till förstäende af mänga bland de kosmiska problemen. Detta kan 
dock icke i och för sig gifva nägot nytt stöd ät vär teori, ty under alla förhällan- 
den mäste det läta sig göra att med tillhjelp af denna nyinförda variabel erhälla 
en närmare anslutning till gifna fakta, om mediets obekanta egenskaper lämpligen 
' anpassas. Endast om samma egenskaper öfverensstämmande fordras till förklaringen 


af olika, oberoende fenomengrupper, kan sannolikheten för deras realitet och för 
teoriens riktighet anses tillräcklig. 


Lund den 27. Aug. 1898. 
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Dä jag i enlighet med arbetets ändamäl endast haft att begagna mig af den 
empiriska kometforskningens allmänna och allmänt erkända resultat, har jag icke 
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Nathorst. Jordens historia. Stockholm. 1896. 
Galle. Verzeichniss der Cometenbahnen. Leipzig. 1894. | 
Holetschek. Grösse und Helligkeit der Kometen. I. Wien. 1896. (Denkschr, 
d. Akad. d. Wissensch. Bd. 63). 
Zöllner. Ueber die Natur der Cometen. Leipzig. 1872. 
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E. MALMSTRÖMS BOKTRYCKERI. 


I. DEN PREKAMBRISKA GRANITIT- BANATIT- HYPERSTHENGABBRO-SERIEN. 


Via behandlingen af föreliggande uppgift har jag ordnat materialet efter föl- 
jande plan: | | 


Kap. 1. Inledning; geologisk del. 
» 2. Bergarternas mineralbeständsdelar. 
» 9. Bergarternas genesis. 
Bergarternas kemiska sammansättning. 
Bergarternas ursprungliga struktur och samımansättning samt sekundära om- 
vandlingar. 


v 


Kap. 1. Inledning; geologisk del. 


Kullen utgör ett i och för sig skarpt markeradt orografiskt och geologiskt helt, 
hvars norra sida bildar Skeldervikens begränsning mot S.; dess södra rand är sär- 
skildt i den nordvestra hälften tydligt afsatt mot slättlandet söderut; den nordvest- 
ligaste delen af denna rand, N.V. om Mölle, stupar brant i Kattegat. Längst i S.O. 
är begränsningen mot slätten ej skarp; berget sänker sig, längsamt öfvergäende i 
Engelholmsslätten. Äfven här finnes dock, säsom här nedan skall visas, en bestämd 
geologisk gräns, fastän till största delen maskerad af lösa jordlager. Alständet frän 
Rekekroken !) i 5.0. till den yttersta spetsen i N.V., den s. k. Näsan, utgör 15 km; 
bergets största bredd, 1,—2 km, träffas vid Kockenhus och Fjälastorp. 

Säsom af de geologiska kartbladen Kullen, Bästad och Engelholm framgär, är 
Kullen pä stora sträckor betäckt af lösa jordlager, ur hvilka endast här och hvar 
enstaka urbergskullar sticka fram. Bäst blottade äro de af hafvet sköljda partierna 
af randen, särskildt vid Arilds fiskläge samt S. derom, vidare nedanför Haga, de 
s. k. Tänga hallar, och norrut, vid Arildsportar, Ablaham o. s. v. ända till Näsan 
samt härifrän längs södra randen till Mölle °). | 

Det gifves p& Kullen tv& hvarandra korsande dalsystem, af hvilka det ena 
följer bergets strykningsrigtning, längsdalar; det andra bildar större eller mindre 
vinklar mot det förra, tvärdalar. | 


" Namnet bör skrifvas Rekekroken, ej Rekarekroken säsom ä geologiska kartbladet Engelholm. 
?\ I en liffull och intressant uppsats om Kullens natur och folk af PavıL RosEnIvus i sv. 
Turistföreningens Ärsskrift 1895, finnas uppgifter om pä Kullen vanliga lokalnamn. 
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Längsdalarne äro af oansenligt djup och bredd, oftast bildande smä obetyd- 
liga sänkor och tydligtvis uppkomna genom utvittring af diabasgängar. En sädan 
dal kan man med smä afbrott följa frän Fyrtornet bort till Björkeröd. I de djupare 
partierna al’ denna dal finnas smä vattensamlingar, bildande AERO smala sjöar 
och träsk. 

 Härmed är dock ej sagdt, det alla diabasgängar äro utvittrade, sa att de bilda 
botten i en erosionsdal; pä flera ställen synas tvärtom diabaserna ha varit mera 

motständskraftiga mot atmosferiliernas inverkan än närbelägna bergarter, hvarkör | 
ocksä diabasgängen i form af en smal äs höjer sig öfver omgifningen; sä t. ex. vid 
stranden N. om Haga, vid landsvägen N. om Södäkra samt vid Rekekroken, der 
diabasen stär upp öfver den kambriska sandstenen. | | 

Tvärdalarne äro djupa med brant stupande, delvis glatta väggar och ha ett, i 
stort sedt, rätlinigt förlopp. Sädana tvärdalar finnas mest typiska i det egentliga 
Kullaberget, säsom Ö. om Hoitkullen, mellan nämnda höjd och Norrljungaäsen, samt 
den s. k. Djupadal, W. om Norrljungaäsen, vidare strax Ö. om Fyrtornet. Denna 
sistnämnda dal är med all sannolikhet en sprickdal; dess frän lösa jordlager fria 
"östra vägg är brant och glatt, i dess vestra har jag i en liten inskärning nedanför 
Fyrtornet funnit en vacker rifningsbrecera af kantiga brottstycken sammanhällna af 
en rödbrun mellanmassa. Att ocksä de öfriga med denna parallela tvärdalarne äro 
att uppfatta säsom sprickdalar, tror jJag mig väga pästä med full bestämdhet, ehuru 
förhällandena här äro svärare att konstatera, dä dalväggarne, särskildt vid basen, 
äro betäckta af en tät och ganska frodig växtlighet. | 

Kullen sammansättes af oftast strimmiga, gneisösa bergarter, h hvilka dock, sä- 
som längre fram skall visas, ej kunna betecknas säsom gneis i egentlig mening, 
d. v. s. säsom omvandlade sedimentära bildningar, utan säsom en strimmig bergart 
af magmatisk genesis, hvars primära skiffrighet förstärktes genom en i samman- 
hang med dynamometamorfosen inträdande sekundär hornblendebildnuing För att 
slippa onödiga omskrifningar säger jag redan nu, att de ljusa, gneisösa bergarterna 
pä Kullen äro dels Orthoklas-Albit-, dels Oligoklas-Orthoklas-bergarter med hypidio-- 
‚morf struktur; de förra kallar jag i det följande granitit, de senare banatit i 
Brössers ') mening d. v. s. den surare varieteten af den bergartsfamilj, som, stä- 
ende emellan graniternas oclı kvartsdioriternas, af Brösser kallades orthoklas-pla- 
gioklasbergarter eller monzoniternas familj. Bergarternas utseende vexlar för öfrigt 
högst betydlig. De kunna vara högröda och rent rigtningslöst struerade utan in- 
blandade mörka element. eller ocksä blekare röda med mörka basiska mineralindi- 
vider strödda utan ordning. Vidare kunna de basiska elementen ansamla sig till 
oregelbundna fläckar, flasriga strimmor eller parallela, smala zoner. 

I dessa ljusare orthoklas-plagioklasbergarter finnas mörka basiska differentie- 
ringar, liknande körtlar eller lager, son: följa de sura bergarternas allmänna stup- 


D Die 'Eruptionsfolge der triadischen Eruptivgesteine bei Predazzo i Südtyrol, Videnskabs- 
selskabets i Christiania skrifter, 1895, I, Math. naturvet. Klasse, N:o 7, pax. 23. 
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ning eller med andra ord löpa parallelt med dessas skiffringsytor. Jag använder 
för de basiska utsöndringarne namnet hypersthen gabbro (Wırurans). Jemte 
dessa basiska lager finnas här ocksä sura, grofkorniga; pegmatitiska utskiljningar, 
exsudater (ReyeEr), t. ex. vid Svarta hallarne, N.V. om Mölle, vid Djupadals myn- 
ning mot Skelderviken o. s. v. | | 

Hela denna bergartskomplex genomsättes af vngre i S.O.—N.V. strykande. 
gängar, af olika sammansatta och struerade diabaser och pegmatiter, hvilken yngre 
bergartsserie skall bli föremäl för en särskild, senare utkommande bearbetning. 

Allmänna stupningsrigtningen är V. med ett par graders afvikning ät N. eller 
S. Stupningsvinkeln är i medeltal 30%, ehuru lodrätt stäende lager (t. ex. strax 
$.0. om Arild) ej saknas, likalitet som nästan horizontalt liggande, t. ex. Ö. om 
Näsan, der lagren stupa endast svagt mot Ö. Horizontalt liggande skikt äro dock 
mycket sällsynta. Pä nägra ställen vid nordranden synas lagren svagt S-formigt 
 omböjda. | | 
Endast norr om Rekekroken anstä yngre sedimentära bergarter af kam- 
brisk älder. Urbergsbergarternas öfre partier äro här alldeles söndervittrade, och 
_ de stupa under 25° mot V. 20°N. Diskordant pä denna deras öfre yta, pä deras 
snedt afskurna skiktändar, hvilar ett arkosartadt bottenlag af ringa mägtighet under 
svag stupning, 10—15° mot S. 25° V. Bergarten är grä och temligen fast, sam- 
mansatt af mindre kvartskorn med mellanliggande grägröna omvandlingsprodukter 
samt enstaka större korn af kvarts och relativt frisk fältspat, nägot större än de 
hufvudmassan sammansättande kornen. Detta sandstenens bottenlag öfverensstäm- 
mer pä& det noggrannaste med de kambriska bottenlagen frän Lugnäs, frän Forse- 
mölla och Norrtorp samt ocksä med Hörsandstenens direkt p& urberget hvilande arkos. 

Pä detta bottenlag följer ett konglomerat af väl rundade kvartsbollar, hvil- 
kas diameter aldrig, sä vidt jag sett, öfverskrider 12 mm.  Kvartskornen blı 
allt mindre, sä att i närheten af Rekekrokens diabasgäng anstär ett finkornigt 
 kvartskonglomerat eller, om vi sä vilja. en grofkornig sandsten, der de utom- 
ordentligt väl rundade kvartskornen ha en genomskärning af 2—3 mm. Emellan 
kvartskornen synas sällsynta korn af mikroklin. Denna grofkorniga sandsten öfver- 
gär i en finkornig, tät varietet, hvilken stundom visar de egendomliga rörliknande 
bildningar, som gä under namnet Scolithus linearis. 

Det sagda fär ej fattas sä, som skulle de nämda petrogratiska varieteterna in- 
taga bestämda niväer i förhällande till hvarandra, det är tvärtom sä. att den tin- 
kornigare sandstenen och det gröfre konglomeratet förekomma i vexellagring med 
hvarandra. | 

Nägra fossil, som till fullo bevisa. sandstenens i fräga kambriska älder, har jag 
visserligen ej funnit, men anser dock äldersbestämningen säker, dä sandstenens hela 
petrografiska beskaffenhet och läge pä det närmaste öfverensstämmer med den all- 
mänt säsom kambrisk ansedda sandstenens utseende och förekomst vid t. ex. Tore- 
kow. Samma sandsten finnes för öfrigt säsom mer eller mindre väl afrundade bollar 
Keuperkonglomeratet vid Nyhamn. 
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Kvartskornen äro pressade och derigenom uppdelade i’olika orienterade fält 
p& samma sätt som de i «gneisen» ingäende kvartsindividerna. Hvarje korn om- 
gifves af en smal detritusrand (Pl. I, fig. I), som ofta visar fin aggregatpolarisation, 
samt utanför denna af en mantel af sekundär kvartssubstans, orienterad parallelt 
med det omslutna kvartskornet. Der detta sammansättes af olika orienterade fält, är 
manteln bestäende af liknande fält, orienterade sä, som närmast angränsande del 
af kornet. De sammansmältande, till olika korn hörande mantlarne af sekundär 
kiselsyra utgöra sandstenens sammanhällande cementmassa. 

Man kunde i detta sammanhang fräga sig, huruvida detta sandstenens utse- 
ende bevisar, att de kvartsindivider, af hvilka kvartskornen i sandstenen utgöra 
brottstycken, voro pressade redan före sandstenens bildning, eller att först den fär- 
digbildade sandstenen blifvit utsatt för pressning. . I förra fallet skulle den sekun- 
dära kvartsmanteln ursprungligen afsatt sig i olika orienterade stycken, i senare 
skulle den ursprungligen enhetliga kvartsmanteln sönderbrustit först i och genom 
dynamometamorfosen och samtidigt med kvartskärnan.. Det ligger ingen omöjlighet ı 
nägon af de gjorda suppositionerna. Den först nämda synes mig dock antagligare, 
dä det är myeket sannolikt, att en sandsten, som pressats sä härdt, att dess kvarts- 
korn kommo att bestä af olika orienterade partier, nödvändigtvis mäste förete ocksä 
andra spär af denna pressning, t. ex. en ätminstone antydd skiffrighet eller sträck- 
ning. Den cementerande kiselsyran skulle säledes, säsom Prof. TörnEBoHM säger '), 
afsatt sig molekyl pä molekyl, orienterande sig parallelt med närmast liggande parti 
af det äldre kvartskornet. Hela bildningen öfverensstämmer för öfrigt med denna 
sandsten frän Dalarne, som beskrifves 1 TörnEBoHuMms här ofvan eiterade arbete. 

Kvartskornen ha vätskeinneslutningar i raka eller bugtade rader, som sluta 
tvärt vid detritusranden. T bottenlagets kvartskorn gä vanligen dessa band af 
interpositioner parallelt med eller korsande hvarandra pa saımma sätt som i den 
här nedan beskrifna kvartsen ur granititen och banatiten; inneslutningarne här 
äro ofta stora och nägot oregelbundna. af en form, som liknar den frän Kullens 
gneisösa bergarter bekanta. | | 

I de pä bottenlaget följande sandstensbäddarue med bättre afrundade kvarts- 
korn äro inneslutningarne oftast inera regelbundet runda och ligga ordnade i rakt 
linieformade rader. som korsa hvarandra under 60°, mera sällsynt äro de större, 
oregelbundna och ordnade sä som i bottenlagets kvartskorn. . Dessutom finnas här 
fina (rutil?) trichiter, ofta ordnade pa samma sätt som vätskeinneslutningarne, d. 
v. s. korsande hvarandra under 60°. 

Denna anordning af vätskeinneslutningarne liksom ocksä förekomsten af tri- 
chiter tyder pä. att de kvartskorn. sonı hysa sädana, ej härstamma frän vittrade 
granititer eller banatiter, sädana som sammansätta den nuvarande Kullen, utan frän 
bergarter af annat utseende, sch af hvilka inga primära rester ing& i Kullabergs 
sammansättning. | | 


) Bidrag till frägan om qvartsiternas bildningssätt, (eol,. Fören. Förhandl., Bd 2, pag. 217. 
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Sädana fina rutiltrichiter äro särdeles karakteristiska för stocklormigt upp- 
trädande graniters kvartsindivider, och man skulle säledes kunna antaga den kam- 
briska sandstenen till största delen vara bildad pä bekostnad af en prekambrisk 
granit af ätminstone delvis annan sammansättning än de bergarter med fritt utskild 
kiselsyra, som bilda de nu tillgängliga delarne af Kullen. | 

Säsom. jag längre fram (Kap. 3) skall utförligare visa, äro Kullens här när- 
mast behandlade bergarter af magmatisk genesis, stelnade längsamt säsom holokri- 
stalliniska bergarter utan spär af glasbasis. De mäste derför antagas vara djup- 
bergarter, stelnade säsom intrusiva täcken, lakkoliter, eller säsom sekundära vulkan- 
 härdar i stelningsskorpans bepansring '), under trycket af en förut färdigbildad berg- 
artsmassa. Sedan vi här ofvan sett, att den kambriska sandstenens kvartskorn till 
stor del äro bildade pä bekostnad af en antagligen granitartad bergart, hvars kvarts 
till ekilnad frän den Kullens nuvarande massa bildande granitkvartsen hade rutil- 
trichiter, fins ju intet hinder för det antagandet, att stelningen af Kullens här af- 
handlade bergartsserie försiggick under trycket af denna ännu äldre granitmassa, hvil- 
ken dock redan vid den kambriska tidens början var sä fullständigt bortdenuderad, 
att t. o. m. de ytliıga partierna af den i densamma befintliga, senare stelnade lak- 
koliten vid denna tid hunnit undergä en uppluckring Sea atmosferiliernas förvitt- 
rande inverkan. 

Det kambriska konglomeratet fran Kullen visar samma egendomligheter ıned 
afseende pä& de i detsamma ingäcnde bollarnes sammansättning som det af Hum- 
mEL?) frän Hallandsäs, N. om Torckow, beskrifna. Bollarne bestä nemligen af ren 
kvarts, sädana af granit saknas alldeles, och vi kunna säledes e] anse «denna det kam- 
briska hafvets strand hafva haft samma utseende som Knllens nuvarande «strand- 
malar», der son bekant större och mindre bollar af den friska. i närmaste närhet an- 
stäende oneisösa bergarten rullas och afslipas mot hyarandra och mot den fasta berg- 
erunden, drifna omkring af vägsvallet. Pä sina ställen äro dessa rundade stenar ce- 
menterade af en caleitmassa, en recent konglomeratbildning säledes, mycket tydlig vid 
Svarta Hallarne. Narnorsr förklarar *) fränvaron af gneisbollar i den pä urberget 
hvilande sandstenen, den mä tillhöra Kambrium, Keuper eller Lias, säsom beroende 
derpä, att urberget redan vid tiden för dessa bildningars tillkomst var söndervittradt, 
sä att det inbrytande vägsvallet kunde isolera kvartskornen ur deras lösa samman- 
bang med den i kaolin omvanddlade fältspaten. Att sä äfven här kunnat vara fallet, 
framgär bl. a. deraf, att den omedelbart under bottenlaget anstäende banatitens 
öfversta lag äro omwvandlade till en mjuk, tunnskiffrig bergart, som vid beröring 
sönderfaller i sina särskilda mineralbeständsdelar. 

Förvittringen har först och främst träffat biotiten, som genom atlakning af 


) Jmir Dranco's Referat i Neues Jahrb. f. Mineralogie, 1898, Bd 1, pag. 475 af STÜBEL, 
Die Vuleanberge von Eeuador, geologisch-topographisch aufgenonmen und beschrieben, Berlin, 1897. 

2) Beskrifn. till kartbl. Bästad, pag. 10 och De geolog. förhäll. vid Hallandsäs, Öfvers. K. 
Sv. Vetensk. Akad. Förhandl. 1871, pag. 989. 

3) Svenska urbergens sekulära förvittring, Geolog. Fören j Stockholm Förhandl., Bd 4, pag. 382. 
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det färgande jernsaltet blifvit blekt och nu uppträder ıned uikoriare färg. Fält- 
spaten är omvandlad i en grönaktigt grä, ofta af jernoxidhydrat brunfärgad kaolin- 
massa, som bildar ett svagt sammanhällande cement emellan de naturligtvis oför- 
ändrade kvartskornen. | 

| Den kambriska sandstenens vid Rekekroken gräns mot urberget är ej dess ur- 
sprungliga. Först och främst är den nuvarande gränsen ett verk af erosionen och 
har sälunda under tidernas lopp flyttats allt längre söderut. Innan denna ero- 
sionsgräns fans till, var sandstenens begränsning mot urberget en dislokations- 
gräns. | | 

Det arkosliknande bottenlaget af sandstenen gär i dagen strax 8. om Svans- 
hall, det ställe der Anerıun !) trodde sig se sandstenen upprest mot Kullabergs sida. 
Som här ofvan nämndes, ligga sandstensskikten under mycket svag stupning, 10— 
13° mot 8. 25° V., sä att nägon upprest lagerbyggnad ej är att iakttaga. Den 
vittrade banatiten, pä hvilken 'detta sandstenens bottenlag hvilar, stupar under 25° 
mot N. 20—25° V. Dess snedt afskurna skiktändar bilda en pä sandstenens höjd 
liegande jemn platä af ung. 100 meters längd, i N., just vid Svanshall, begränsad af en 
3 m. hög tvärbrant vägg af frisk banatıt. Här är ett tydligt afbrott i granitmas- 
sivets sammanhang; partiet söoder om detsamma sänktes antagligen ned genom en 
förkastning. Den uppstäende väggen stryker i S. 12° V., och i dess förlängning 
ligger det sydostligaste granitpartiet af Kullen. Vi skulle säledes här ha för oss en 
af de gränsförkastningar, som begränsa Kullen mot 8.0. Studiet af dessa i detalj 
försväras genom jordbetäckningen, helst som den nuvarande niväskilnaden emellan 
det sänkta partiet och det kvarstäende ej är synnerligen stor. En sädan gränsför- 
kastning i hithörande omräde antogs säsom sannolik af Nırnorst i hans arbete 
öfver de Skänska dislokationernas älder ?). 

_Ungefär parallelt med denna gränsförkastning gä flera sprickor tvärs igenom 
Kullen pä olika afständ frän hvarandra, som visades här ofvan pä tal om de tvär- 
gäende sprickdalarne. 

E. Erpmann och Narnorst uppfatta Kullen som ett en Ur- 
bergskam, som kvarstod sedan sidopartierna genom vertikala förskjutningar blifvit 
nedsänkta, en verklig horst säledes. Att spricksystem framgä i Kullens stryknings- 
rigtning, synes redan deraf, att en del diabasgängar, här pätagligen sekundära ut- 
fylIningar af sädana sprickor, genomsätta horsten, strykande parallelt med dess ränder. 
Att här verkligen försiggätt en förskjutning längs ätminstone en af dessa sprickor, 
framgär bland annat deraf, att jag pä bergets sydsida vid den s. k. Italienska vägen 
emellan Bökebolet och Kullagärden, strax i närheten af den stora diabasgängen 
funnit en ännu kvarhängande rifningsbreccia. Vid en här befintlig liten inskärning 
i berget synes en under 30° mot S. stupande spricka. Närmast öfver denna hvilar 
ett 10 cm. mägtigt lager af söndermalda, ej sammanhängande brottstycken af mon- 


n LUNDGREN: Text till Angelins karta öfver Skäne, pag. 68. 
?) Geolog. Fören. Förhandl., Bd 9, pag. 80. 
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zonit och svart lerskiffer. Il närmast angränsande delar äro fragmenten samman- 
kittade af en brunaktig mellanmassa. 

Trots ifrigt: sökande Iyckades jag ej finna nägot fossil i denna skiffer. Att 
densamma är af silurisk älder, anser jag vara i hög grad sannolikt; sä mycket 
är i alla fall alldeles säkert, att den hör till sedimentära bildningar, yngre än ur- 
berget. Detta betäcktes säledes en gäng af siluriska eller ännu yngre skikt och 
stod ej upp som en ö ur detta yngre haf. Genom förkastningar sänktes sidopar- 
tierna ned; pä de nedsänkta partierna blefvo de yngre aflagringarna bevarade; det 
af (desamma, som stannade deruppe., omvandlades och bortfördes af förvittrande och 
eroderande kraiter. | 

En annan spricka, parallel med den nämıda, synes vid stranden N.V. om Mölle 
ı närbeten af Ransvik. Här finnes visserligen ingen rifningsbreceia, men att här 
försiggätt en förskjutning, synes af de här tydliga glidytorna. 

_Sılurisk skiffer ') gär i dagen först vid de 3.» km. söder om Kullen belägna Ny- 
hamns fiskläge. Huru längt denna silur sträcker sıg mot N., vet man ej Ännu 
med bestämedhet, men antager, att den gränsar omedelbart in till Kullens södra 
brottrand, hvarför ocksaä pä bergarts- och öfversigtskartor öfver denna trakt silur 
utlagts som ett smalt band emellan urberg i N. och keuper i S. Hvad här ofvan 
anfördes pä tal om skiffer i en rilningsbreceia pä Kullen, talar i sin tur för, att 
intill Kullens södra brottrand, säledes vid bergets fot, borde anstäende silur en \gäng 
halva funnits. 

Jag egnade naturligtvis vid mina exkursioner längs Kullens sydrand nödig 
uppmärksamhet ät frägan om silurens utbredning mot N. Nägon fast anstäende 
silur fann jag visserligen ej men väl en del block af en härdad och bränd skiffer 
al samma petrograliska beskaffenhet som den vid Nyhamn anstäende, genom kon- 
takt med diabasen omvandlade öfversiluriska skiffern. Blocken funnos vid foten 
af Kullen bakom det strax Ö. om Mölle liggande missionshuset tillsammans med 
diabasstyeken af en tät struktur, utgörande salbandet af den här framgäende dia- 
basgängen. | | 

Dessa brända (silur)skiffrar kunna naturligtvis utgöra endast lösa block, 
hittransporterade söderifrän af landisen, men deras talrikhet och hela förekomst 
tyder pä, att de äro fast anstäende nägot djupare ned, möjligen stycken af diaba- 
sens sidobergart, som vid eruptionen fördes upp frän djupet. Brunnarne i Mölle, 
strax vid bergets fot, äro alla mycket grunda, 3—5, m. djupa, och i ingen af dessa 
har man träflat skiffer, hvadan de ej heller kunna lemna upplysning om silurens 
utbredning i trakten. 

Det nu anförda om Kullens geologi kunde lämpligen sammanfattas sälunda : 
De Kullens hufvudmassa bildande bergarterna äro prekambriska. Säsom här nedan 


N) LUNDGREN, Om i Skäne förekommande bildningar, som motsvara Brachiopodskiffern i 
Vestergötland, Geol. Fören. i Sthm Förhandl., Bd 2, pag. 158. — A. Lınpström: Beskrifring till 
kartbladet Kullen, Sveriges.Geologiska Undersökn., Ser. Aa. N:o 77, pag. 9. 
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skall visas,, är deras struktur hypidiomorft kornig med tydligt iakttagbar äldersföljd 
mellan beständsdelarne och med ett ord en typisk djupbergarts struktur, längsamt 
stelnad under trycket af öfverlagrande bergartsmassor, hvilkas kvarts hade regel- 
bundet ordnade rutiltrichiter. Redan längt före den kambriska tidens inbrott var 
emellertid detta ursprungligen öfverlagrande täcke borteroderadt; lakkolitens yta 
läg. blottad, och dess ytliga partier hade redan undergätt en förvittring, dä det 
kambrisk-siluriska hafvet bröt in öfver densamma. Dä säledes redan vid den kam- 
briska tidens början denudationen verkat sä, att massor af den fasta jordskorpa, 
som fans vid utbrottet af de Kullen nu sammansättande magmabergarterna, voro 
bortförda, kunna vi naturligtvis ej vänta att finna det minsta spär af en samtidigt 
med lakkolitens stelning antagligen försiggäende vulkanisk aflagring p& denna pre- 
kambriska jordyta, i form af effusiva bergarter eller tuffer o. s. v. lika litet som 
en kontaktinverkan uppät frän lakkoliten. | 

Pä banatiten följer ett arkosartadt bottenlag, derpä ett af 
kvartsbollar och en tätare sandsten. Senare afsattes en mörk lerskiffer, sannolikt 
af silurisk älder. Först härefter egde de stora. dislokationerna rum, förkastningar 
dels efter spriekor i S.O—N.V., dels en gränsförkastnig längst i 5.0. i en rigtning 
ungefär vinkelrätt mot den förra samt andra med denna gränsförkastning parallela 
sprickor, bildande Kullens tvärdalar. 


Kap. 2. Bergarternas mineralbeständsdelar. 
Fältspat. 


De i Kullens urbergsbergarter ingäende fältspaterna äro dels alkali- dels kalk- 
natronfältspater. De först nämda, af en i a. ganska hög köttröd färg, förekomma 
oftare i oniedelbar sammanväxning med bergartens sura än med dess mera basiska 
beständsdelar. Plagioklaserna äro mera gräaktigt röda och hälla sig ı närheten af 
de basiska mineralanhopningarıne. 

Sä- m redan förut antydningsvis nämdes, förekomma i Kullens granitit och 
banatit üe bada fältspaterna, orthoklas (mikroklin) och plagioklas, sida vid sida, 
hvarvid dock kan iakttagas, huru de surare bergarterna, granititerna, ha öfvervä- 
gande alkalifältspat med underordnade inblandningar af en albitrik plagioklas, un- 
der det deremot fältspathalten ı de mera basiska bergartsvarieteterna, de egentliga 
banatiterna, utgöres af kalknatronfältspat med tillbakaträdande af alkalıfältspaten. | 
de mest basiska, gabbrofamiljens bergarter, saknas alkalifältspat säsom sjelfständiga 
individer. 
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Fältspatindividerna äro sällan, om ens nägonsin, homogena, bestäende af ren 
orthoklas eller ren plagioklassubstans.. De ingä tvärtom en intim förbindelse med 
hvarandra, bildande den under namn af mikroperthit bekanta sammanväxnings- 
formen: i orthoklasen (mikroklinen) stängelformiga och skifliknande inlagringar af 
 albit, i plagioklaserna stängelformiga inlagringar af orthoklas. Allt efter naturen 
af den fältspat, som för tillfället är värd, skiljer jag säledes emellan orthoklas- (mi- 
kroklin-) mikroperthit, oligoklasmikroperthit och andesinmikroperthit. 

Oftast äro fältspaterna af en rent ideel friskhet, men synas nägon gäng mer 
eller mindre fullständigt sönderdelade. Denna sönderdelning träffar i första rummet 
kalk-natronfältspaterna, hvilka i somliga bergartsprof. synas fullständigt omvandlade, 
under det alkalifältspaterna äro friska. Slutligen sträcker sig sönderdelningen ocksä 
till dessa sist nämda. De vittrade fältspaterna bestä af ett lifligt polariserande smä- 
fjälligt glimmermineral jemte opaka grä kaolinmassor. 


Alkalifältspat. 


Alkalifältspaten är dels enhetligt struerad, förtjenande namnet orthoklas, dels 
tvillingslamellerad under den form, som allmänt betecknas med namnet mikroklin. 
Säsom här nedan i kapitlet öfver sekundära strukturformer skall visas, antar jag 
denna mikroklin vara paramorfoserad orthoklas; den molekulära omlagringen ästad- 


kommen genom förhöjdt tryek i samband med bergartens hoppressning. Ehuru Jag 


säledes anser dessa strukturformer pä det intimaste förbundna med hvarandra, har 
jag i det följande särskiljt dem under olika namn, mest för att slippa en onödig 
och tyngande omskrifning. 

Säväl orthoklasen som mikroklinen visa ett karakteristiskt trädigt utseende af 
fina, parallela och tätt liggande sprickor, särskildt tydliga pä& snitt efter M (010), der 
de bilda 72°— 72°’ mot genomgängarne efter P (001). P& snitt efter (001) sy- 
nas samma fina sprickor i 90° mot genomgängarne efter M (010). Sprickorna följa 
säledes murchisonitens orthodoma, hvars tecken af Bröcerr !) faststäldes till (801), 
och äro identiska med liknande frän andra häll omnämda, i de bergartsbildande 
alkalifältspaterna särdeles vanliga sprickor. Nägra egentliga genomgängar äro de 
ej, utan fastmera verkliga sprickor ofta med mfiltrationer af albit, kvarts och limonit. 

I granititen frän Arild sammansättes mikroklinen af tvillingslameller af nor- 
mal storlek och oftast skarpt begränsade mot hvarandra. Pä snitt efter ? (001) 
synas dessa lameller i rätvinklig, gallerformig orientering. Särskildt skarpa och 
distinkta bli tvillingslamellerna i mikroklinindividens periferiska randzon; inät, mot 
kornets centrala partier bli lamellerna ofta finare och mera tätt liggande, hvarför 
utsläckningen blir mera obestämd, undulös, än i individens periferi. I granititen 
frän Ablaham är mikroklinens struktur i allmänhet identisk med den nyss skil- 


') Die Mineral. d. Südnorweg. Syenitpegmatitgänge, Zeitschr. f. Krystallographie, Bi 16 
pag. 537. | | 
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drade strukturen hos de centrala partierna af mikroklinen ur granititen frän Arild. 
Ocksä här fins visserligen en skarpt gallerforinig- mikroklinstruktur i snitt efter P 
(001), men denna är inskränkt till kornets periferi. 'Tillsammans med denna mi- 
kroklin fins i nämda bergart ocksä en fullt enhetligt struerad alkalifältspat, orthoklas, 
af precis samma utseende som orthoklasen ji banatiten frän Kockenhus, der denna 
orthoklas ar den enda förekommande formen af alkalifältspat. 

Alldeles samma serie strukturformer har jag sett i slipprof af gneis frän Wald- 
viertel. Ocks&ä här visa i samma preparat somliga fältspatindivider tydlig mikro- 
klinstruktur med hvar för sig släckande lameller, somliga en undulös utsläckning, 
andra äter synas enhetliga '). 

Mikroklinen är sällan eller aldrig ren; oftast förekommer den i en regelbunden 
sammanväxning med nrlagioklas under form af lameller, mikroperthit-struktur, och. 
alldenstund mikroklinvärdens optiska och kemiska egenskaper stä i det intimaste 
samband med dessa plagioklasinlagringars talrikhet, sammanför jag mina iaktta- 
gelser öfver säväl värd som inlagring under den gemensamma rubriken. 
Mikroklinmikroperthit. 


a) Ur yranititen Arıld. 

Mest typisk träffas i den högröda, ända till 70,54 
Sı0°? hällande och rigtningslöst struerade granititen, af hvilken, företrädesvis utbil- 
dad vid Kullens nordöstra rand, en särdeles ren och frisk representant anstär strax 
S. om Arilds fiskläge. Mikroklinen i demua bergart sammansättes af breda, di- 
stinkta tvillingslameller. | 

Snitt vinkelrätt mot bisectrir c (Pl. I, tig. 2). Genomgängarne elter P (VOL) äro 
särdeles skarpa och tätt liggande. Utsläckniugen mot dessa genomgängar är al vex- 
lande storlek, hvarvid den regeln gör sig gällande, att ju färre albitinlagringar mikro- 
klinen har, desto större är denna utsläckningsvinkel. Jag har mätt densamma till 
790’, individer nied mycket tätt liggande albitspolar ha samma utsläck- 
 ningsvinkel konstant = 5". 

Vidare har jag i olika delar af samma individ iakttagit en olika stor utsläck- 
ningsvinkel: i partiet närmast intill de perthitiska inlagringarne = 5", i de centrala 
delarne af mellan inlagringarne befintlig mikroklin = 10°. Emellan dessa bäda partier 
fins ingen skarp gräns; de öfvergäa omärkligt i hvarandra, sä att utsläckningen lik- 
som vandrar fram öfver mikroklinens emellan albitstänglarne liggande partier med 
vinklar, som äro belägna emellan de här ofvan nämda gränsvärdena (fig. 7). 

De redan ofta omnämda inlagringarne synas pä ifrägavarande snitt säsom 
läugre eller kortare lister med snedt, d. v. s. parallelt med genomgängarne efter P 
(001), afskurna ändar (fig. 2). Stundom bilda inlagringarne fina, jemnbreda band, 
som med bibehällande af samma bredd genomlöpa värdens hela längd. Frän hör- 
nen och ändytorna af dessa rhomboedriska lister g& fina, i snitt trädformiga, utlö- 


2) Jmfr BEcKE, Die Gneisformation d. Nieder-Oesterr. Waldviertel, Min. u. Petrogr. Mitth., 
Bd 4, pag. 199. 
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pare, bildande förbindelsesträngar emellan de bredare, listformiga inlagringarne (figg. 
2, 3, 8). Strängarne fortsätta till miRroklinvärdens rand eller rättare utg& ifrän en 
dlenna rand omslutande albitmantel. Det är naturligtvis endast i snitt, som ga all- 
deles parallelt med inlagringarnes längsyta, denna listform med parallela kanter och 
snedt afskurna ändar tydligt framträder. I pä annat sätt orienterade snitt synas 
inlagringarne vara ät bäda ändarne utdragna och afsmalnande spolar, som direkt 
lortsätta sig i de finare förbindelsesträngarne. 

Dessa albitlister och -strängar skilja sig frän värden genom sin starkare ljus- 
brytning och det redan i vanligt Ijus; särskildt tydligt blir detta efter stark afbländ- 
ning medelst en mellan spegeln och objektet infogad irisbländare. | 

Il ett par fall voro inlagringarne sä breda, att jag medelst Crapski- -okular kunde 
isolera dem, sä att omgifningarne ej inverkade störande pä en af inlagringarne 
framkallad konoskopisk bild. Härvid visade dessa inlagringar ett ej fullt centralt 
 utträde af biseetrix c. Som här nedan utförligare visas, bestä inlagringarne af albit- 
substans, och hos snitt af albitindivider, noga orienterade efter M (010), utträder 
alltid bisectrix c nägot excentriskt. Fastän säledes eller rättare pa grund deraf att 
hos mikroklinen biseetrix c utträder centralt, under det densamma hos albitinlag- 
ringen stär snedt emot‘ M (V10), är ytan M (010) hos den ena EMRSONONE i parallel 
orientering med samma vta hos den andra. | 

Mikroklinens basisgenomgängar fortsätta utan afbrott genom 
synas «dock stundom inom desamma vara nägot finare än i sjelfva mikroklinvärden. 
Jemte dessa finnas här, säsom redan inledningsvis nämdes, tätt liegande, parallela 
sprickor i ungefär 72° mot genomgängarne efter P (VOL) d. v. s. efter (801). | 

Parallelt med sistnämda sprickor ligga mikroklinens listformiga, bredare in- 
lagringar liksom ocksä en del af förbindelsesträngarne emellan dessa. En annan 
del af de förbindande strängarne ha ett mera oregelbundet förlopp. Frän en ut- 
löpare utgär t. ex. snedt nedät en gren, som binder i olika rader liggande inlag- 
ringar ‚vid hvarandra, liksom den ocksä kan kila in i en sprieka efter basis för att 
efterät fortsätta i en annan al de vanliga, mera vertikalt gäende spriekorna, pa- 
‚rallelt med den wsprungliga rigtningen. 

Hufvudrigtningen för de mikroperthitiska inlagringarne i mikroklinen är 
säledes 72° mot genomgängarne efter P (VL), samma vinkel som af Brösser !) 
och Ussina ?) angifves säsom konstant för de primära mikroklinmikroperthiternas al- 
bitinlagringar i södra Norges augitsyenitiska pegmatitgängar och i Grönlands nefe- 
linsyeniter. 

Inlagringarne äro i snitt parallelt Be M (010) enhetligt struerade men visa 
i andra snittlägen, t. ex. vinkelrätt mot biseetrix a eller efter P ai plagioklasens 
tvillingslamellering efter 


') Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 537. 
?) Mineral.-petrogr. Undersog. af Gronlandske Nefelinsyeniter, Meddelelser om Gronland, Bd 
pag. 72. 
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I de snit, som här äro närmast i fräga, med centralt utträde af biseetrix C, 
är inlagringarnes utsläckningsvinkel mot genomgängarne efter P (001) 14° enligt 
flere öfverensstämmande mätningar, detta i fräga om den centrala hufvudmassan i 
de bredare listformiga inlagringarne. Här fins nemligen en smal randzon (fig. 3) 
med ungefär 5° större utsläckningsvinkel än inlagringens centrala parti, d. v. s. 
randzonen släcker under ung. 19%5’ mot trace af P (001). Samtidigt med denna 
randzon släcka ocksä förbindelsesträngarne emellan de egentliga listiormiga inlag- 
ringarne. 

Säväl kärnpartiet som randzonen hos plagioklasinlagringarne släcka Ijuset i 
en rigtning, som ligger pä samma sida som E (eelairement commun)'!) ı för- 
hällande till genomgängarne efter. P (001), hvarför bädas utsläckningsvinklar äro 
att räkna säsom positiva i SCHUSTER Ss mening. 

En utsläckningsvinkel pa M (010) mot P (001) af + 14%’ tillkommer enligt 
M. Levr?) en plagioklas med 9 %% An, liksom en vinkel pa + 19%’ anger en 
nästan ren ‚albit med endast 2 °/ An. Inlagringarne äro säledes zonart bygda med 
en sur, af nästan fullständigt ren albit bestäende randzon samt en relativt mera 
basisk kärna af sammansättningen d. v. s. Ab!PAn. Förbindelsesträngarne 
äro af ren albit liksom randzonen. | 

Ännu en iakttagelse kan anföras för elchien af detta mitt ‚uttalande om 
randzonens i albitinlagringarne större aciditet i förhällande till de centrala partierna. 
Ofta äro de förbindande strängarne sä intimt sammansmälta med de bredare listerna, 
att de synas utgöra en direkt fortsättning af dessas substans, hvarför i sädana fall 
gräns eJ stär att upptäcka emellan bäda. Stundom synes deremot emellan listen 
och utlöparen en svag ljusrand, liksom jag i flere fall sett uilöparne fortsätta in ı 
den listformiga albitindividen, der de sluta blindt. I dessa fall kunde de skilda 
partiernas ljusbrytuing jemföras med hvarandra, och härvid syntes tydligt, att 
listernas brytningsindex är större än utlöparnes. Ofta synes emellan listens rand- 
zon och dess kärnparti en tydlig ljusrand. Äfven här kunde särdeles bekvämt 
lakttagas, huru kärnpartiets ljusbrytning är större än mantelns, hvilken i sin tur är 
identisk med utlöparnes.. Som bekant stiger inom plagioklasserien ljusbrytningens 
index med stigande basicitet för de isomorfa blandningsprodukterna, hvilken lag, 
tillämpad pä ifrägavarande fall, säger oss, att de listformiga inlagringarnes kärn- 
parti är mera basiskt än deras randzon, samt att randzonens och utöparnes sam- 
mansättning är identisk. 

De listerna förbindande utlöparne synas ut ifrän en albitrand, som omsluter 
mikroklinkornet och bildar en cementerande mellanmassa emellan tvä mikroklin- 
korn eller emellan mikroklin- och andra mineralelement. Den intima samhörig- 
heten emellan de fina albitträdarne inom mikroklinen och albitranden utanför den- 
saınma bevisas dels deraf, att ljusbrytningens storlek är für bäda densamma, samt 


1) MICHEL Levy, Determination des feldspaths dans les plaques minces, Il, Paris 1896, 
pag. 72, och här nedan vid redozörelsen för plagioklaserna. 
2) loc. eit., pl. 10. 
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vidare deraf, att bäda ha samma optiska orientering, genom sist nämda förhällande 
skiljande sig frän annars liknande bildningar i adamelliten frän trakten mellan 
Baita Ronco och Casa bianca i Mortiro-dalen 1), 

Snitt vinkelrätt mot bisectrie a. (Genomgängarne efter P (001) äro tydligare 
än de efter M (010), bildande med asia en vinkel, som ej märkbart afviker 
frän 90°. 

Albitinlagringarne bilda relativt breda och korta, tvärt, d.v. s. parallelt med 
genomgängarne efter P (001) afskurna lister, inlagrade parallelt med genomgängarne 
efter M (010) och med fin tvillingslamellering efter albitlagen. TON: pa- 
rallelt med mikroklinens genomgängar efter M (010). 

 Lamellerna äro mycket fina, hvarför ocksä ett noggrant angifvande af den sym- 
metriska utsläckningsvinkelns storlek är mig omöjligt. De bästa värden, jag an- 
 tecknat, äro 12°’, 10°, angifvande ®) en sur plagioklas med 5,5—8 °/ An. 

Sammanställas dessa resultat med de frän snitt vinkelrätt mot bisectrix c förut 
vunna, finna vi en stor öfvereusstämmelse, hvilken säkerligen skulle blifvit ännu större, 
om utsläckningsvinkeln hos albitlisten i det mot negativa bisectrix, a, eller efter 
M. Lüvry, n,, alldeles vinkelräta snittet lätit sig noggrannare bestämma. Af de er- 
hällna värdena synes dock med bestämdhet, att här föreligger en albit med en An- 
halt af 9 °/ säsom maximum. 

Snitt efter P (001). PI. I, fig. 4 Här synas svagt utpräglade genomgängar 
_ efter M (010) och vinkelrätt mot dessa ytterligt fina och tätt liggande, orienterade 
efter (801), säsom synes vid en jemförelse med snitt efter M (010). Mikroklinens 
syinmetriska utsläckning mot genomgängarne efter M (010) är = 15". 

De inlagrade albitstänglarne synas här ı tvärsnitt och äro rundade med ten- 
dens till sträckning i den makrodiagonala rigtningen (fig. 5). Det är endast i snitt, 
noga. orienterade efter P (001), som albitinlagringarne fä den form, figur 4 angifver, 
liksom de ocksä endast i sädana snitt fä skarpa konturer. I pä annat sätt orien- 
 terade snitt fä inlagringarne en utdragen form med fransad, ojemn begräns- 

ningslinie. | | 

| Albitstänglarne äro strödda eller ordnade i rader efter makrodiagonalen samt 
inom de särskilda raderna förbundna med hvarandra medelst fina strängar, vanligen 
rakt i makroaxelns rigtning, men ocksä snedt framät afvikande frän denna rigtning, 
hvarvid bildas bryggor emellan olika rader af inneslutningar (figg. 4, 5). Ofta äro 
förbindelsesträngarne ej raka och skarpa, som om de bildade utfyliInader af verk- 
liga genomgängar, utan gä fastmera i zigzaglinie (fig. 5), hvarigenom deras form 
päminner om sprickfylinader. 

Ljusbrytningsindex för albitstänglarne och deras förbindelsestränger är tydligt 
olika, större för stänglarne, hvarigenom de runda svärsnitten redan i vanligt, af- 


) W. SALOMonN, Gequetschte Gesteine d. Mortiro-Thales, Neues Jahrb. f. Mineralogie etec., 
1897, Beilageb. 11, pag. 361. | 
M. Levy, Determ. d. Feldspaths, II, pl. 11. 
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bländadt Ijus synas tydligt afgränsade frän de förbindande strängarne. Dessa der- 
emot fortsätta omedelbart i albitstänglarnes yttre randzon. | 

De stängelformiga inlagringarne synas stundom_ fint tvillingstreckade efter 
albitlagen. För ett noggrant fastställande af utsläckningsvinkelns storlek voro tvil- 
alltför fina. 


De större albitinlagringarne 'äro säledes stängelformiga, i vertikalaxelns rigt- 

ning sträckta och af basis begränsade individer, af rundadt eller elliptiskt tvärsnitt 
med makrodiagonalen nägot längre än brachydiagonalen samt ligga inlagrade eiter 
(010) och (801); den dessa stänglar bildande albitsubstansen har sammansättningen 
Ab'An!, 
Hvad som i snitt liknar förbindande fina strängar emellan albikitängiern är 
egentligen tunna skiflika albitinlagringar pä sprickor efter (801), hvilka albitlameller, 
utgäende frän en yttre albitrand utanför mikroklinvärden, ocksä bilda en sur rand- 
zon omkring de större stängelformade albiterna; den dessa lameller bildande albit- 
substansen bestär af hästan ren A med endast 2 "/ An. 


Ur grantititen fran under hypersthen-gabbron. 

Mikroklinen i denna bergart är mycket finare struerad än i föregäende; dess 
utsläckning blir obestämd, undulös, hvilket iramkallas genom de fina tvillingsla- 
mellernas delvisa öfverlagring öfver hvarandra. 

Pä snitt efter M (V1V) med centralt utträde af bisectruw c (fig. 12) synas de frän 
den normala mikroklinen liksom ocksä frän orthoklasen bekanta fina sprickorna i 
ungefär 72° mot genomgängarne efter P (001). Somliga af dessa sprickor ha fine, 
i snitt trädformiga inlagringar, som stä i direkt sammanhang nıed albitmanteln om- 
kring mikroklinvärden och äro af högre Ijusbrytning än denna; andra deremot 
sakna inlagringar och bilda öppna sprickor. , 

Liggande parallelt med och vid sidan om dessa fina trädar synas här bredare 
lister med af basisgenomgängarne snedt afskurna ändar, af samma natur och ut- 
seende som de frän mikroklinmikroperthiten ur granititen vid Arild bekanta albit- 
stänglarne. De här ofvan omnämda trädarne äro att uppfatia säson analoga till 
dessa albitstänglars mantlar och förbindelsesträngar. 

Mikroklinvärdens utsläckningsvinklar mot trace af P (VVI) vexlande, 6°15, 
8°s0’, 8%55, 9%’, säledes samma värden, vi här ofvan lärde känna frän den af bre- 
dare lameller sammansatta mikroklinen. | | 

De inlagrade trädarne äro sä fina, att deras utsläckningsvinkel svärligen kan med 
full noggrannhet bestämmas, de äro orienterade säsom albitmantlarne omkring mi- 
kroklinkornet och släcka samtidigt med dessa.. Som här nedan skall visas, bestä 
albitmantlarne af nästan fullständigt ren albit med endast 2 '/o An; de trädformiga 

utlöparne frän dessa, inlagrade i mikroklinen ha samma sammansättning. 
| Snitt efter P (001). De tätt liggande sprickorna, delvis utfylda af albit, oh 
rätvinkligt mot genomgängarne efter M (010), säledes ocksä i detta afseende fullt 


es 
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öfverensstämmande med förut, frän den af bredare lameller bestäende mikroklinen 


kända förhällanden. De i snitt trädformiga albitinlagringarne äro säledes egentligen 
tunna plattor eeiter ett orthodoma, enligt = (801). 


Orthoklasmikroperthit. 


Endast undantagsvis bestär en bergarts alkalifältspat uteslutande af enhetligt 
struerad orthoklas, mest typisk i banatiten frän en liten häll emellan Kockenhus 
och Björkeröd. Vanligen förekommer sädan orthoklas tillsammans med mikro- 
klinstruerad alkalifältspat, sä t. ex. vid Ablaham, vid Arild och Björkeröd, AIR. 
 Hofkullen, Näsan o. s. v. | 

Snitt eiter M (010), vinkelrätt mot bisectrix c, visa skarpa och tätt liggande 
genomgängar efter P (001), och mot «dessa var axelplanets vinkel af vexlande stor- 
lek, 10%. ungefär 72° mot genomgängarne efter P (001) synas fina 
och tätt liggande sprickor pa samma sätt som hos mikroklinmikroperthiten i gra- 

nitit frän Ablaham. Spriekorna synas öppna eller fylda af limonit och andra 
 sekundära afsättningar. Parallelt med spriekorna ligga här korta, listformiga inlag- 
ringar, snedt afskurna af basisgenomgängarne. De äro tydligt starkare ljusbrytande 
än orthoklasen. Nägra , förbindelsesträngar emellan dessa lister, bekanta frän mi- 
kroklinmikroperthiten, synas i a. ej; listerna synas ocksa enhetligt bygda utan su- 
rare randzon. 

I snitt efter P (001) synas de nyss nämda a ocksä här tomma eller 
fylda med limonit, i 90% mot genomgängarne efter M (010). Tvärsnitten af de 
stängellormiga inlagringarne äro runda ‚eller elliptiska med längsta axeln i makro- 
diagonalens rigtning samt visande en fin tvillingslamellering, hvars plan är parallelt 

med orthoklasens brachypinakoidala genomgängar. Det lider intet tvifvel, att dessa 
_inlagringar bestä af plagioklassubstans al samma sammansättning som de i mikro- 
klinen inlagrade. | 


Sammanfatta vi, hvad som blifvit sagdt om alkalifältspaten, finna vi, att den 
i granititen frän Arild är sammansatt af breda tvillingslameller, i granititen frän 
Ablabam af myceket fina sädana, under det den i banatiten frän Kockenhus visar sig 
enhetligt struerad. Alla hysa de stängelforniga, mikroperthitiska inlagringar af Ab’An' 
efter (801) och (V10). Der albitstänglarne äro talrikast, är utsläckningen genom- 
eängarne efter P (VOL) i snitt vinkelrätt mot biseetrix c normalt 5°, annars vexlande 
mellan 5 och 10%. Hos alla finnas sprickliknande gepomgängar efter (801); hos 
mikroklinen frän Arildsgranititen fylda af nästan ren albit, som, utgäende frän 
en albitmantel omkring mikroklinen bilda dels förbindande bryggor emellan albit- 
stänglarne, dels en surare randzon omkring dessa; hos mikroklinen frän Ablaham 
äro spriekorna delvis utfylda af albit, delvis tomma; hos orthoklasen frän Kocken- 
'hus sakna de albit men ha gulaktiga infiltrationsprodukter. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. | 3 
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Kalk-natronfältspat. 


| Undersökningsmetoder. 

För bestänining al hvilka isomorfa blandningar af albit- och anorthitsubstans 
son föreligger i hvarje särskildt fall, var jag af materialets beskaffenhet sä godt 
som uteslutande hänvisad till optiska undersökningsmetoder. Nägon isolering och 
derpä företagen kemisk analys var ej att tänka pä vid detta material, hvars ur- 
sprungliga sammansättning ofta är förändrad dels genom «vittring», dels genom 
inlagring i plagioklaserna af alldeles nytt, för det ursprungliga mineralet främmande 
material. De optiska undersökningsmetoderna äro dock hvar för sig sä ofta pröf- 
vade pä förut kemiskt analyseradt material, att en slutledning tillbaka frän de op- 
tiska karaktererna pä den kemiska sammansätiningen är fullt tillförlitlig. De äro 
ocksä numera sä mänga och sä olikartade, dessa optiska analysmetoder, att de pä 
olika sätt vunna resultaten kunna användas som kontroll p& hvarandra. 

Att bestämma den molekulara procenten af An i en plagioklas efter maximum 

för den mot tvillingslamelleringen efter albitlagen symmetriska 
utsläckningens snedhet gär som bekant myeket väl för sig, blott man är 
fullt säker, att mätningarne gilvit det verkliga maximum. En sädan absolut sä- 
kerhet är af lätt insedda skäl svär att ernä, och man kommer vid användande af 
endast denna metod att röra sig med sannolikheter, som bli desto större, ju fler 
snitt man undersöker. | | | 

Utsläckningsvinklarne pä snitt vinkelrätt mot biseetrix c och mot bi- 


sectrix a, mätta mot genomgängame efter P (001) resp. M (010), äro af noga he- 


stämd storlek hos plagioklaser af bestämd kemisk sammansättning. För en direkt 
afläsning af plagioklasens i fräga An-halt i %% har jag användt de af Mıcnkı Levy ) 
sammanstälda kurvorna, ı hvilka hans bisectrix n, = c, n,= a. Med nägon vana 
vid undersökningen finner man temligen snart, huru snittets ungefärliga orientering 
är, utan att 1 onödan behöfva tillgripa denna ätminstone vid nägot äldre mikroskop 
sä tidsödande operation med omvandling af det parallela ljuset i konvergent; 
man finner dä ocksä, att snitt, noga orienterade med centralt utträde af bisectrix c 
eller af biseetrix a, ingalunda äro sa ovanliga. 

I bergarter sädana som de föreliggande kvartsrika granititerna och banati- 
terna frän Kullen vinner Brekr's metod, att bestämma ljusbrytningsindex 
hos plagioklasen i förhällande till samma index hos ett mineral, der 
den är bekant, ı detta fall hos Avartsen, stor användning. Brytningsindices hos 
plagioklaserna stiga som bekant i jemn kurva med stigande An-halt: x hos albit 
= 1.532. hos anorthit = 1.54?) eller enligt M. Levy ®) t. o. m. = 1,57, 7 hos albit 
— 1,54, hos anorthit = eller t. ©. m. 1,58s ?). För kvartsen är = 1,5532 och = 


', Determin. d. Feldspaths en plaque mince, U. Paris 1896, pl. 10 och 11. 

?, BECKE, Ueber die Bestimmbarkeit d. Gesteinsgemengtheile, besonders d. Plagioklase auf 
Grund ihres Liehtbrechungsvermögens, Sitzungsber. d. K. Akadem. d. Wissensch., Math. Naturw. 
Classe, Bd 102, Wien 1893, pag. 367. 

”, Determ. d. Feldspaths, IL, pl. 16. 
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1,1. Sedan man funnit tvä& till hvarandra gränsande plagioklas: och kvartsindi- 
vider med parallel eller i det närmaste parallel utsläckning och medelst kvartskilen 
öfvertygat sig om, huruvida ® hos kvartsen är parallel med = (= parallelställning) 
eller ıned 7° (= korsställning) hos plagioklasen, utlöres sjelfva bestäinningen. Denna 
grundar sig derpä, att den Ijuslinie, som bliı en följd af en delvis försiggäende 
totalreflexion af de strälar, som genomsätta gränsytan emellan tvä vertikalt hop- 
stäende mineralgränser, viel tubens höjning gä öfver pä det starkare ljusbrytande 
mineralets sida, vid densammas sänkning pä det svagares, sasom en med gräns- 
linien parallel ljuslinie. För att framkalla detta optiska fenomen bör man medelst 
irisbländare under polarisatorn göra belysningskäglan erforderligt träng vid central 
belysning. Denna metod för bestämningen af plagioklasens natur är först uppfun- 


nen och beskrifven af Professor Beexe !) och har sederinera användts i Atskilliga 


fall, öfveralit med samma säkra resultat. I Micusu Levyr's här ofvan citerade. ar- 
bete ®) fins en grafisk framställning öfver ljusbrytningens relativa storlek hos kvarts 
och skilda plagioklasspecies af ‚bestämd sammansättning; hans », = ® hos kvarts 
och @ (Beexe) hos plagioklas, hans », = : och 7’ resp. 
| Inskränkningar i denmna metods användbarhet ligga deri, att bergarten 
stundom är vittrad, hvarigenom gränserna emellan de särskilıla mineralkornen ej 
längre blı skarpa och rena utan med detritusmaterial, som kan göra det omöjligt 
att direkt säga, ät hvilket häll den starkare eller svagare ljusbrytningen är belägen. 
Brytningsindex för den extraordinära strälen, =, hos kvartsen ändras med än- 
drad orientering af snittet, hvarför endast snitt med stark dubbelbrytning kunna 
användas vid denna jemförelse; hos sädana blir nemligen denna större brytnings- 
index mera konstant och kommer närmast =. Metoden vinner otvilvelaktigt i nog- 
grannhet, om man säsom Sauomon °?) föreslär, beräknar den absoluta storleken af 
:', hvilket gär myceket lätt för sig, dä man förut bestämt den vinkel, sm snittet 
bildar med den optiska axeln. | vanliga fall är dock denna beräkning onödig, dä 
interferensfärgerna visserligen vexla efter snittets tjocklek, men inom ett och samma 
af dessa olika snitt, de som äro parallela med axeln dock visa sig relativt starkare 
dubbelbrytande än snitt i andra lägen. | | | 
Ofta visar det sig vid undersökningar som denna nödvändigt att känna e] 
blott utsläckningsvinkelns storlek, utan ocksä utsläckningens karakter, om positiv 


-eller negativ. För en sädan bestämning använde jag, der sädant var möjligt, 


eelairement commun, säsom utgängspunkt. Med eslairement commun förstär 
MiıcuzkL Levy) det läge. der en zonart bvgd plagioklas visar sig homogent ljus, 
och E blir den vinkel, _eelairement commun bildar mot genomgängarne efter 


') Sitzungsber. d. K. Akademie d. Wissensch., Mathem. 'Naturw. Cl, Bd 102, pag. 358 samt 
Tonalit d. Riesenferner, Min. u. Petrogr. Mittheil., Bd 13, pag. 386. 

?), Determin. d. Feldspaths en plaque mince, II. Paris 18596, pl. 16. 

») Ueber die Berechnung d. variablen Werthes d. Liehtbreehung ete. Zeitschr. f. Krystallo. 
seinhie, Bd 26, pag. 178. 

*) Determin. des Feldspaths en ER mince, II, Paris 1896, pag. 72. 
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P (001) eller M (010) i suitt vinkelrätt mot bisectrix c resp. bisectrix a. Af de här- 
vid möjliga tvä vinklarne tages alltid den närmast genomgängarne liggande, och E_ 
blir säledes alltid, sävida det ej ligger symmetriskt till genomgängarne, mindre än 45°. 
S& bestämdt, anger läget af E alltid den positiva rigtningen i förhällande till nyss 
nämda utgängsrigtning, positiv och negativ här tagen efter den af Schuster !) an- 
gifna regeln. | 

I snitt vinkelrätt mot positiva biseetrix Tiger utsläckningen pa samma sida 
som E i förhällande till genomgängarne efter P (001) för albit och närstäende pla- 
gioklaser med 28 °/% An säsom maximum, dessa äro säledes liksom E positiva. De 
anorthitrikare varieteterna, frän den med 28 molekularprocent An till ren anorthit 
ha utsläckningen pä motsatta sidan al basisgenomgängarne i förhällande till B och 
böra derför fattas säsom negativa. | 

Snitt vinkelrätt mot negativa bisectrix, a, ha utelackiiingen för ett af albit- 
tvillingsystemen pä saımma sida om tvillingplanet eller genomgängarına efter M (010) 
som E i de fall, der en sur plagioklas Ab — Ab”? An'* föreligger; tecknet för dessas 
utsläckningsvinklar blir säledes +, und det utsläckningsvinkeln für Ab® An!" — An 
blir negativ. | a 

För att vinna om möjligt ännu större säkerhet i bestämningen af plagioklaser- 
nas sammansättning uppmätte jag alständet ınellan de optiska axlarne A och Bi tvä 
med hvarandra efter albitlagen sammanväxta tvillingslameller. Ur det sä erhällna 
afständet beräknas dessa axlars inbördes vinkel och, enär denna vinkel är 
konstant för blandningar af bestämd molekularprocent Ab och ‚An, p& samma gäng 
ocksä den kemiska sammansättningen af den sa undersökta plagioklasen. 

Prineipen att använda de optiska axlarnes inbördes vinkel i med hvarandra 
parallelt sammanväxta albittvillingslameller vid bestämmandet af plagioklasernas 
kemiska sammansättning är framstäld af E. v. FEDorow ?). | 

Det enklaste och mest praktiska förfarandet vid mätningens utförande, angifvet 
af Becke ?), är att medelst camera lucida alteekna de i konoskopet framträdande 
‚axelbilderna pä ett i horizontalplanet vridbart ritbord, indeladt i grader pä samma 
sätt som mikroskopets objektbord och försedt med skrufinrättning för en noggrann 
centrering. Vidare mäste det mikroskop, man vill använda för denna mätning, ha 
ett medelst skrufvar förskjutbart objektbord, sä att vid inställning i synfältet af de 
olika tvillingslamellerna preparatets läge i förhällande till objektbordet ej behöfver 
rubbas. Verkställes den nödvändiga förskjutningen af preparatet med händerna, 
kan en ringa vridning af detsamma ej alltid eller ätminstone ej med fullkomlig 
säkerhet undvikas, och ett grundvilkor för, att mätningen skall ha nägot värde. är, 
att parallelismen bibehälles vid de tvä centreringar, som äro nödvändiga för att fä 


) Ueber die optische Orientirung d. Plagioklase, Min. u. Petrogr. Mitth.. Bd 3, pag. 149. 
?) Universal-Theodolith-\Methode in d. Mineralogie u. Petrographie, II, Zeitschr. f. Krystallogr., 
Bd 22, pag. 258. | | 


’) Ausmessung d. Winkels zwischen zwei optischen Axen im Mikroskop, Min. u. Petrogr. 
Mitth., Bd 16, pag. 180. 
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de skilda lamellernas skilda axelbilder in i synfältet. Slutligen visar det sig nöd- 
vändigt att i och för isolering af de vanligtvis smala albittvillinglamellernas kono- 
skopiska bilder frän störande sidoinflytelser använda Czarskr's irisbländare-okular. 

Man inställer sä ritbord och objektbord p& samma gradtal och aftecknar 
medelst kameran axelbalkens läge; derpä vrides objektbordet 60°, ritbordet likasä, 
axelbalkens nya läge aftecknas; slutligen vridas objekt- och ritbord ytterligare 60°, 
hvarefter axelbalkens nuvarande läge fixeras. Den punkt, der dessa tre linier skära 
hvarandra, anger det sökta läget för den optiska axeln. För kontrollens skull ställer 
man objekt- och ritbord i 180° mot hvarandra och upprepar nyss beskrifna mani- 
pulätion. De vunna punkterna äro a och a’. Sedermera fäs pa samma sätt efter 
inställning af närgränsande tvillingslamell punkterna 5 och db’. Afständet mellan 
a och b samt mellan a’ och 5b’ uppmätes; de bäda mätningarne böra naturligtvis 
gifva samma tal; skulle nägon liten ANEOFONR uppkomma, tages medelvärdet mellan 
de bäda funna talen. ; | | 

För att ur detta sä erhällna afständ, uttryckt t. ex. i mm, beräkna den sken- 
bara eller verkliga vinkeln emellan de tvä optiska axlarne förfares lämpligast sa, 
som Beckk !) angifver. 

Jag hade vid mina arbeten med dessa bestämningar benägen tillätelse att an- 
'vända en af Professor Beeke sammanstäld, ännu ej publicerad tabell öfver denna 
axelvinkels vexlande storlek i förhällande till plagioklasens vexlande halt af An-, 
hvarför de här nedan förekommande talen för plagioklasernas molekularprocent af 
anorthit, grundade pä storleken af vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i med 
hvarandra sammanväxta tvillingslameller efter albitlagen, referera sig till nämda kurva. 

_Denna metod har vid användningen visat de mest glänsande prof pä sin till- 
förlitlighet, i det den vid hvarje fall, der en fullt noggrann mätning kunnat utföras, 
lemnat resultat, som fullständigt Ööfverensstämde med föregäende, pä andra sätt 
vunna. > 


(renom undersökningar har det visat sig, att i arterna p& Kullen 
ing& flere olika varieteter al’ plagioklas. A ena sidan stär en ren al'it med endast 
2 molekularprocent An, ä& den andra eu andesin med 40 %/o An; emellan dessa fin- 
nas flere mellanformer, al hvilka dock ett par kunna urskiljas som typer. Utom 
den rena albiten har jag sälunda särskiljt en plagioklas med 9, en annan med 12, 
en tredje med 26 och en Ljerde med 40 %/» An, dessa typer böra ı afrundade tal 
beteeknas med Ab, Ab!" Ab'An!, Ab’An! och Ab’An?. 

Plagioklasernas kemiska sammansättning stär i bestämd relation till de berg- 
arters, 1 hvilka de ingä. Vi träffa de albitrikaste plagioklaserna i de suraste, gra- 
nititerna, under det de mest anorthithaltiga ingä i de mera basiska, gabbroarterna; 
de mellanliggande plagioklaserna finnas i bergarter, hvilkas kemiska sammansätt 
ning ligger emellan de nu nämdas, banatiterna. 


') Miner. u. Petrogr. Mitth., Bd 16, pag. 182. 
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Ab*’An och Ab!"An. 


Dessa plagioklasvarieteter förekomma i sä intimt samband med hvarandra, att 
en gemensam behandling af bäda är nödvändig. De äro att finna i granititen frän 
Arild och med denna likvärdiga typer. | 

Ljusbrytningsindex är mindre än för kvarts: 


ı korsställning ® > 


 Denna ljusbrytning svarar onligt M. Levy!) mot en plagioklasvarietet med 

mindre än 15 °/ An, af en sammansättning säledes, som vexlar mellan Ab och 
Ab® An 

snitt vinkelrätt mot a är utsläckningsvinkeln, symmetrisk till ge- 
nomgängarne efter M (010), 9%15', en vinkel, som efter ljusbrytningens relativa stor- 
lek liksom ocksä efter utsläckningens rigtning i förhällande till eelairement commun 
är att fatta säsom positiv i Schusters mening. Enligt Micreu Levys tabell 11°) 
tilkommer en utsläckningsvinkel pä + 9’ mot genomgängarne efter M (010) 
snitt vinkelrätt mot bisectrix a (n,) en plagioklas ıned 9 "/, An. | 

Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i tvä tvillingslameller, aainsitie 


med hvarandra efter albitlagen, är enligt Here skilda mätningar = 15°, motsvarande 


en plagioklas med 8 molekularprocent An. 

Denna plagioklas visar zonarstruktur, i sä mätto nemligen som en a rand- 
zon af andra optiska egenskaper än kärnan omger denna. Manteln är orienterad 
säsom kärnan, bädas tvillingslameller äro af samma br edd och fortsätta i hvarandra. 
 Stundom finna vi en smäningom skeende öfvergäng [frän kärnan i randzonen, stun- 
dom är gränsen emellan bäda skarp. | 

Sist nämda förhällande anmärkes af 3) hos gabbrodioriter, 
plagioklaser ha en kärna af anorthit och en mantel af surare plagioklas, labradorit 
eller oligoklas, liksom ocks& af i kvartsdiorit frän Vena, der kärnan 
af labradorit omgifves af en oligoklasmantel, ocks& här med tydlig gränslinie men 
utan afbrott i tvillingslamellernas utseende och förlopp. | 

Ofta ser man vid stark afbländning, huru en svag ljuslinie gär fram emellan 
kärnan och randzonen, visande att vi här ha tvä substanser af skild Ijusbrytning, 
randzonens tydligtvis lägre än kärnans, afgränsade mot hvarandra i en bestämd 


') Determ. d. Feldspaths en plaque mince, IL, pl. 16. 
?) loc. eit. 


?) Sveriges vigtigare diabas- och gabbroarter, K. Svenska Vet.-Ak. Handl., Bd 14. N:o 13 
pag. 50. 


*) Pyroxen- och amtibolförande bergarter frän Smäland, Bihanz K. Svenska Vet. Ak. Handl. 
Bd 11, N:o 14, pag. 63. | 
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gränslinie. Af de bäda plagioklasernas olika ljusbrytning framgär, att randzonen 
är surare, mera albitrik, än kärnan. | 

I snitt med centralt utträde af biseetrix a har kärnan en utsläckningsvinkel af 
manteln af 16° mot genomgängarne efter M (010). Bädas utsläckningsrigtning 
ligger pä samma sida om tvillingsplanet som E (eelairement commun), och bädas 
utsläckningsvinklar äro säledes positiva. Manteln har 2 °/, An, kärnan 9 0 An. 

Samına Ab!PAn, som bildar oregelbundet formade korn af mikroklinindivi- 
dernas storlek, inlagrade emellan dessa, samt emellan dessa och kvartskornen, fins 
ocksä inlagrad efter ($01) och (010) säsom mikroperthitiska stängelformiga individer 
i alkalifältspaten (jemf. här ofvan). Den i mikroklinmikroperthiten pä fina sprickor 
efter (301) inlagrade albiten, Ab'?An, som ocksä bildar en smal randzon omkring de 
stängelformiga albitinlagringarne, stär, som nämdes, i direkt samband med utanför 
mikroklinvärden liggande albitmantlar, bestäende af ren albit med endast 2 °% An. 
Samma sura albit bildar ocksä randzonen omkring de af Ab!’An sammansatta 
plagioklaskornen. Mikroklinens albitmantlar och plagioklasernas sura randzon äro 
säledes af samma sammansättning och pä det intimaste förbundna nıed hvarandra, 
bäda tillsammans med de fina i mikroklinen inträngande utlöparne bildande en 
genetiskt samhörig albitafsättning. | 
| Denna 4Ab'’An sönderdelas lättare än den vid sidan om densamma liggande 
alkalifältspaten. Härvid bildas ett finfjälligt, Iifligt polariserande glimmermineral 
jemte kvarts. Dessutom synes här ofta en finkornig, röd jernockra, som, impreg 
nerande plagioklasen, förlänar densaımma dess högröda färg. 


Ab’An. 


En typisk' förekomst af denna plagioklas finna vi i granititen närmast under 
hypersthen-gabbron vid Ablahamı, der den tillsammans med trädfint lamellerad mi- 
kroklinmikroperthit bildar bergartens fältspathalt. Bergarten liknar makroskopiskt 
granititen frän Arild, skiljer sig frän denna hufvudsakligen derigenon, att dess 
basiska element synas nägot talrikare ansamlade, liksom ocksä derigenom, att dess 
kvarts ej är fullt sä rikligt tillstädes som i nämda bergart frän Arıld. 

‚Plagioklasens brytningsindex, jemförd med kvartsens, ter sig pä följande sätt: 

i korsställning > y'. 
parallelställning > 7', 
o> »', svarande mot en anorthithalt 
som enligt Mıc#er L&vy'') ej kan öfverstiga 15 molekularprocent. 

Snitt vinkelrätt mot bisectrix a visa efter flere skilda mätningar en utsläck- 

ningssnedhet af motsvarande en An-halt af 10—11 Axelplanets vinkel 


— 


') Determin. d. Feldspaths en plaque mince, II, pl. 16. 
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mot genomgängarne efter M (010) är tydligtvis -+, dä ju ETITEREEN af 
anorthit enligt ljusbrytningsindex’ relativa storlek ej kan öfverstiga talet 15. 

Snitt med alldeles centralt utträde af bisectrix € ha mot genomgängarne efter 
P (001) en utsläckningsvinkel pä 12°, tillkommande en plagioklas med 12 %% An. 

Den verkliga vinkeln emellan de optiska axlarne A och B i tvä angränsande 
tvillingslameller efter albitlagen är = 9". Enligt Brexes här ofvan omnämda tabell 
är denna vinkel karakteristisk för en plagioklas med 12, °/ An. 

Här vans säledes ingen fullständig öfverensstämmelse emellan resultaten frän 
de olika bestämningsmetoderna. Skilnaden, ung. 2 '/ An, är dock redan i och för 
sig intet stort tal och kan mycket väl tänkas bero pä felaktiga observationer, ej 
fullt noggrann orientering af snitten o. s. v. De flesta af de gjorda observationerna 
referera sig till afständet mellan de optiska axlarne A och B.. Resultatet blef i sä 
godt som hvarje fall 9°; detta resultat stämmer ju för öfrigt godt öfverens med det 
genom mätningar af utsläckningsvinkeln pä M (010) mot genomigängarne efter P 
(001) erhällna, hvarför jag skrifver formeln Ab'An. | 

Randzonen i denna plagioklas. orienterad säsom kärnan, är tydligt surare än 
‚denna. I vanlig centralbelysning med starkt afbländade randsträlar synes en skarp 
ljuslinie emellan kärnpartiet och randen; denna sist nämdas ljusbrytning är svagare 
än det innanför Ijuslinien liggande kärnpartiets. I snitt vinkelrätt mot bisectrix a 
visade randzonen en symmetrisk utsläckning till genomgängarne efter M (010) al 
16° och skulle säledes vara nästan ren albit med ungefär 2 "/o An. | 

Samma albit, som bildar den sura randzonen af nlagioklasindividerna, före- 
kommer ocksä emellan öfriga mineralelement i bergarten samt delvis utfyllande 
spriekorna efter (801) i mikroklinen. 


Oligoklasmikroperthit. 


Denna den mest basiska plagioklas af de i Kullens granitit-banatit-serie före- 
kommande finnes i de relativt basiska, 64,0 °/» SiO® hällande, diallag- och biotit- 
förande banatiterna vid Kockenhus, Mölle o. s. v. Den förekommer endast sällan 
ren, vanligen i mikroperthitisk sammanväxning med orthoklas, hvarvid bildas en 
produkt, som jag vill kalla oligoklasmikroperthit 1 analogi med förut brukliga namın 
hos liknande bildningar. Hos ortlioklasmikroperthiten är alkalifältspaten värd med 
inlagringar af nägon plagioklas, hos oligoklasmikroper thiten deremot oligoklasen värd, 
hysande inlagringar af orthoklas. 

Inlagringarne förekomma till olika mängd i olika individer af samma preparat; 
somliga ha tätt liggande inlagringar, andra deremot färre, under det äter andra 
alldeles sakna sädana inlagrade orthoklasindivider. | 
| Oligoklasens ljusbrytningsindex visade sig i a. vara mindre än kvartsens, i 
visst läge dock större än eller nära nog lika stor som dennes: 


» 
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ı korsställning = > a’, 

öfter denna Ijusbrytningens relativa storlek att döma ha vi här en plagioklas, 
hvars Anhalt ligger emellan 16 och 28 °. | 

Pa snitt vinkelrätt mot bisectrix c (fie. 13) framträda inlagringarne sä- 
som jemnbreda lister med af basis begränsade ändar: deras ljusbrytning är svagare 
än värdens. Skilnaden emellan de bäda fältspatsubstansernas brytningsindices är 
relativt stor, s& att inlagringarne tydligt skilja sig frän värden äfven vid central 
belysning utan afbländning. | 

Mot genomgängarne efter P (001) bilda de inlagrade listerna en vinkel af 
68-69. noggrannare angifvande af denna vinkels storlek är omöjligt, enär 
dels basisgenomgängarne äro afbrutna. breda och fvlda med infiltrerade mineral- 
lösningar, dels inlagringarnes sidoränder ofta afvika frän den räta linien. Hos al- 
biten är P: T= 6910’, hos anorthiten = 69%’. Man kunde efter listernas läge pä& 
snitt vinkelrätt mot biseetrix c vara höjd att antaga, det de voro as pa- 
rallelt med vertikalaxeln. 

I ett par fall kunde jag medelst Gzarskr's jrisbländare- okular isolera inlag- 
ringen och studera densamma konoskopiskt. Härvid visade den centralt utträde af 
biseetrix c samtidigt med att värden lät samma bisectrix utträda centralt i synfältet. 
De bäda mikroperthitiskt sammanväxta fältspaterna ha säledes samma optiska orl- 
entering. 

Som här ofvan vid tal om mikroklinmikroperthiten nämdes, visar den i hit- 
‚hörande bergarter uppträdande alkalifältspaten parallela, tätt liggande sprickor efter 
(301). Samma är förhällandet ocksä med de i oligoklasmikroperthiten inlagrade 
stängelformiga fältspatindividerna. Ocksä dessa hafva i snitt vinkelrätt mot bisec- 
trix c fina spriekor af precis samma utseende som de större orthoklasindividerna 
emellan plagioklaskornen och orienterade som hos dessa, ung. 72° mot genomgän- 
garne efter P (001). Längs dessa sprickor ha limonit och kloritiska produkter af- 
satt sig. | 

Inlagringarnes utsläckning är 5° mot genomgängarne efter (001). 

Vligoklasens utsläckningssnedhet, mätt mot samma genomgängar efter (001), 
i snitt med centralt utträde af bisectrix c var 4°. Efter brytuingsindex’ storlek, 
o> x, att döma kan Anhalten ej öfverstiga 29 molekularprocent !), hvarför nämda 
utsläckningsvinkel mäste betraktas säsom positiv I SCHUSTER’S mening; + 4° till- 
kömma enligt Micner Levr's tabell en plagioklas med 23 molekularprocent An. 

Snitt vinkelrätt mot bisecetrix a visade inlagringarne (fig. 14) säsom 
'smala, korta lister, afskurna parallelt med genomgängarne efter (001), inlagrade efter 
M (010) eller, som är detsamma, efter albitlamelleringens tvillingsplan. 


Mıcner Levy, Determ. d. Feldspaths, TI, pl. 16. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. - | es 4. 


. 
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Inlagringarne visa ej spär af tvillingstreckning och släcka parallelt med sin 
längdaxel. Ä 

Den mot tvillingsplanet symmetriska hos ulagioklasvärden är af 
vexlande storlek, den största = 4". Möjligt är, att 4° ej är maximum; det är emel- 
‚lertid den största vinkel, jag tills nu päträffat. | 

Om de mindre af dessa vinkelvärden. böra fattas säsom a eller negativa, 
betyder ju ej sä mycket. vigtigare var det att fä förteeknet för vinkeln pä 4" 
beständt. Som jag redan förut i annat sammanhang päpekat, saknas hos ifräga- 
varande banatit i a. den för granititerna sä vanliga sura albitutskiljningen, som 
hos dessa bildar en randzon omkring en mera basisk albitkärna, och plagioklaserna 
visa ingen zonar byggnad, utan förhälla sig mera enhetligt. Läget af eclairement 
commun och den derpä grundade bestämningen af utsläckningsvinkelns karakter 
kan säledes ej här angifvas. Eiter Ijusbrytningens storlek att mäste dock 
vinkeln vara negativ. Maximum för den svmmetriska utsläckningen 1 förhällande 
till tvillingsplanet är säledes — 4°, en vinkel, som enligt M. Levy är karakteristisk 
för en plagioklas med ungefär 22 % An. 

_Pä snitt efter P (001) syntes tvärsnitten af inlagringarne rundade, isodiame- 
triska eller med tendens till sträckning i den orthodiagonala rigtningen; de ligga 
‚strödda utan ordning och äro skarpt begränsade, betvdligt svagare Ijusbrytande än 
värden; snedt afskurna bli inlagringarne utdragna 1 snittets rigtning, och ser 
ningslinien blir liksom fransad. | 

Inlagringarne äro homogena utan tvillingslamellering samt ha samma fina, 
| parallela spriekor, vi förut lärt känna frän snitt efter M (010), här gäende i den 
orthodiagonala rigtningen d. v. s. vinkelrätt mot tvillingslamelleringen. Äfven här 
synas sekundära afsättningar längs dessa sprickor. - 

Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i tvä mied hvarandra samman- 
växta tvillingsindivider efter albitlagen är myceket liten. I det enda fall, der jag 
kunde med tillfredsställande noggrannhet mäta densamma, var den 3915’. Som jag 
‘ej vet, p& hvilken sida om nollpunkten denna vinkel ligger, kan jag endast efter 
densamma ej draga nägon bestämd slutsats angäende plagioklasens sammansättning. 
Efter utsläckningsvinklarnes storlek bör den dock ligga pA den basiska sidan om 


+0 och säledes motsvara en plagioklassammansättning med ung. 25 molekular- 
procent An. 


Sammanställas de pä olika sätt vunna resultaten med hvarandra, kunna föl- 
jande slutsatser dragas. De i oligoklasen mikroperthitiskt inlagrade fältspatindi- 
viderna bilda i tvärsnitt runda eller nägot pä tvären utdragna upp- och nedtill af 
basis begränsade stänglar, inlagrade efter (100) och (010). Dessa stänglar synas en- 
hetligt bygda. utan spär af tvillingslamellering, och genomsatta af fina, tätt stälda 
spriekor efter (801) pä& samma sätt som orthoklasindividerna emellan oligoklaskornen. 


| 


Kullens kristalliniska bergarter, 1. 25 


När de dertill äro myeket svagare ljusbrytande än oligoklasen, släcka under 5° mot 
genomgängarne efter ı snitt vinkelrätt mot bisectrix c och parallelt med M 
(010) i snitt med centralt utträde af bisectrix a, anser jag mig kunna betrakta dem 
säsom bestäende af monosymmetrisk orthoklas. 
Plagioklasen. ıi hvilken dessa orthoklasstänglar ligga inlagrade, visar optiska 
egenskaper tydande pä en oligoklas med 25 % An d. v. s. en Ab’An. 
 Nägon senare albitutskiljfning som i granititerna, skildrade här ofvanför, har 
e) egt rum ı dessa banatiter, ätminstone var den ytterst obetydlig. Häraf följer, 
att oligoklaserna i a. sakna surare randzon, och att inga albitmantlar synas emellau 
orthoklaskornen liksom ej heller nägra albitinlagringar pä dessas spriekor efter (801). 


Andesinmikroperthit. 


Den ı hvpersthengabbron Jörekommande fältspaten utgöres till största delen 
al plagioklas af en relativt basisk sammansättning. i oregelbundet polyedriska och 
ungefär isometriska korn, nägon gäng regelbundet utbildade säsom listformiga 
individer. Andesinindividerna sammansättas al smala polysynthetiska tvillingsla- 
meller, förherskande efter albit- men derjemte ocksä efter periklinlagen; det senare 
slaget af tvillingslameller äro ej sä länga som de först nämda och gä sällan igenom 
hela bredden af andesinindividen. ER | | 

Ljusbrytningens styrka jemförd med kvartsens gaf 

i korsställning < 

parallelställning < «', 


Skilnaden emellan = och #' är mycket liten, sä att ljuslinien i somliga snitt 
bredde sig säväl mot kvartsen som mot plagioklasen vid tubens höjning och. sänk- 
ning; i andra fall giek den vid tubens höjande med full tydlighet öfver pa kvart- 
sens sida. Denna skiljaktighet beror helt säkert pä olika snittläge hos de olika 
kvartsindividerna. hvarvid den extraordinära strälens (2) brytningsindex mäste bli 
olika. Vore = alltid absolut lika med » ı fräga om brytningsindex' storlek, hade 
vi en plagioklas med 44 "o An för oss. Som här ofvan nämdes, är = ofta större 
än x’, och i sädant fall mäste An-halten hos ifrägavarande plaglioklas vara mind re 
än 44 "o. | | 

Det maximum, jag afläst för den symmetriska utsläckuingens snelhet pä ömse 
sidor om tvillingsplanet efter albitlagen, är 25°‘, enligt M. Levy tillkommande en 
plagioklas af sammansättningen An" eller förkortadt Ab’An?. 

Snitt med centralt utträde af biseetrix c visa genomgängarne efter (001) yt- 
terligt fina och längt aflägsnade ifrän hvarandra samt afbrutna. Utsläcknings- 
vinkeln mot (001) är 9°’, och som den efter föregäende iakttagelser att döma mäste 
auses negativ, skulle plagioklasens sammansättning vara ungelär An". 
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Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i tvä med Iıvarandra samman - 
växta tvillingslameller efter albitlagen är vexlande, jag har mätt värden pä 28" 
32% samt i flere fall pä 33°, hvilka vinklar enligt Becxe's här olvan ‚eiterade 
kurva angifva en .In-halt frän 41 till 45 %. | 

De olika undersökningsmetoderna ge säledes i stort sedt ölverensstämmande 
resultat; skiljaktigheterna är ej större, än att de mycket väl kunna bero pä obser- 
vationsfel. Plagioklasen är helt säkert en andesin, och dess formel kan skrifvas 
Ab®An?, utan att nägot betydande fel kan föreligga. 
| Härtill kommer en annan omständighet; andesinen är ej alltid homogen, utan 
visar oftast en zonar struktur med tydlig skilnad emellan de optiska egenskaperna 
hos kärna och mantel. Öfvergängen emellan dessa partier är vanligtvis sä smä- 
ningom skeende och omärklig, utan att nägon bestämd Ijuslinie algränsar dem ifrän 
hvarandra, stundom är dock gränslinien emellan kärna och mantel skarpt markerad. 
V!. smäningom skeende öfvergäng bli naturligtvis de angifna vinklarne för axel- 
_ planets ställning till bestämda genomgängar helt vilkorliga, beroende pä, huru stor 
del af individen tages som kärnparti, eller huru bred randzon, jag anser optiskt 
sambhörig. 

Studiet af sädana zonart bygda individer visar i alla fall, att utsläcknings- 
vinklarne säväl för de centrala som de periferiska partierna äro negativa; axelplanet 
ligger nemligen pä& motsatta sidan af tvillingslamelleringen och genomgängarne efter 
(001) i förhällande till E (eelairement commun) i snitt efter (001) resp. (010). Det 
visar vidare, att det periferiska partiets negativa utsläckningsvinkel är större än det 
centrala partiets, och att säledes denna zonart bygda andesinindivid blir mera ba- 
sisk mot randen än i centrum, en differentiering, som är anmärkningsvärd derför, 
att den är motsatt den annars vanliga, vid hvilken randpartiet brukar bli surare 
än de äldre, inre partierna af individen. Brösser omtalar en byggnad af plagio- 
klaserna, sädan som den här skildrade. ur en grä porfyr frän Fjulsrud i södra Norge !). 
Enligt Becke ?) är denna zonarstruktur särdeles karakteristisk för plagioklaserna ur 
Östalpernas centralgneis. 

En individ med centralt utträde af bisectrix c hade en utslückningsviukel, 
som frän — 9° i de centrala partierna mot randzonen växte till — 120’, säledes 
i centrum en andesin med 39, i rauden med 43 °/» An. I andra individer med 
symmetrisk utsläckning i förhällande till tvillingsplanet efter albitlagen hade kärn- 
. partiet en utsläckningsvinkel pa — 21°, under det manteln släckte under 29° mot 
samma tvillingsplan; plagioklassubstansen har i det förra 37, i det senare 44 °/ An 
under förutsättning att nämda värden äro maximivärden. Dessa värden kunna 
auses vara extrema, & ena sidan betecknande den ställning, der en fullständig ut- 
släckning inträdde för ett minimalt kärnparti, ä den andra axelplanets läge ien 
ytterligt fin randzon. 


‘) Zeitschr. f. Krystallographie, Bd 16, pag. 53. | 
”) Sitzungsber. d. deutsch. naturwissensch.-mediein. Vereins f. Böhmen, «Lotos», 1897, 
N. F., Bd 17, pag. 2. | | 


pr 
“ 


Kullens kristalliniska bergarter, I. | 27 


I somliga af dessa andesinindividers centrala partier synas stängellormiga mi- 
kroperthitiska inlagringar al en Ijusbrytning, som är betydligt lägre än värdens. 
Inlagringarne äro i snitt elter (010) listformiga, upp- och nedtill begränsade af ba- 
sisgenomgängar, som äro parallela med värdens; deras längdaxel bildar omkring 
69° mot dessa genomgängar efter (001), och de äro säledes antagligen oriente- 
rade efter vertikalaxeln. Utsläckningen för dessa stängelformiga inlagringar är 5° 
mot (001). | | | 
 Ocksä i snitt med centralt utträde af biseetrix a äro de listformiga med af 
basis begränsade ändar, orienterade parallelt med tvillingsplanet efter albitlagen 


eller, som är det samma, efter (010); utsläckningen är parallel med längdaxeln. 


Här liksom i oligoklasmikroperthiten (pag. 22) ha vi säledes stängelformiga or- 
thoklasindivider inlagrade ı plagioklasen efter dennes vertikalaxel och i parallel op- 
tisk orientering med nämda axel; en sammanväxningsform, som Jag ie kalla An- 
desinmikroperthit. 

‚Snitt efter, basis visa orthoklasinlagringarnes tvärsnitt, rundade eller utdragna 
ı orthodiagonalen och orienterade efter periklinlamellerna. 

Ofta bilda En oregelbundet böjda och pä vexlande sätt orienterade 
stänglar. 

I orthoklasstänglarnes omedelbara närhet synes stundom andesinsubstansen ha 
större negativ utsläckningsvinkel d. v. s. vara mera basisk än i partiet utanför, för- 
hällande sig till detta pä samma sätt, som andesinindividens randzon förhäller sig - 
till kärnpartiet. | 


Kvarts. 


Detta mineral spelar en mvcket olika rol i de olika varieteterna af Kullens 
urbergsbergarter. I de suraste granititerna är kvartsen mycket allmän, jemte mi- 
kroklin och albit bildande dessa bergarters hela massa. Nägot mindre allmänt före- 
kommer den i banatiterna för att slutligen i hypersthengabhron uppträda endast 
säsom en myceket underordnad beständsdel. I somliga af dessa hergarter, t. ex. 
granititen frän Arild, är kvartsen utskiljd säsom stora oregelbundet »olvödiska korn, 
bildande en utfyllande massa emellan förut konsoliderade mineralelem: at, en typisk 
granitkvarts. I granititen frän Björkeröd, af samma kemiska och mineralogiska 
sammansättning som den frän Arild, äro kvartskornen utdragna till längsträckta 
linser eller tunna smala skifvor, orienterade parallelt med hvarandra och härigenom 
framkallande en plan parallelstruktur hos bergarten i fräga (fig. 15). Kvartslinserna 
äro af vexlande storlek; säsom medeltal anför jag: längden = 7—8 mm., bredden 
= 2—3 mm. och höjden = 0,5—1, mm. Formen: är oregelbunden med utlöpare, 
som förbinda de skilda kvartslinserna med hvarandra. Fmellan linserna ligger en 
mellanmassa af likstora fältspat och kvartskorm. Samma utseende, än säsom mera 
oregelbundet polyödriska korn, än säsom denna sist skildrade linsform, har kvartsen 


| 
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ocksä banatiterna; när bryggorna emellan kvartslinserna talrika, bildar kvartsen 
ett hela snittet genomsättande, sammanhängande skelett, i hvars inaskor de öfriga 
mineralindividerna ligga inbäddade. 

Dessa kvartskorn och -strängar synas i polariseradt Ijus bildade af olika ori- 
enterade fält, son visserligen släcka ljuset hvar Jör sie, men hvilkas interferensfärger 
ligga ı närheten af hvarandıa,; oftast al oregelbunden form fä dessa fält stundom 
formen al smala, jemnbreda lister, som förlöpa parallelt med hvarandra öfver kvarts- 
individens hela bredd, s. k. strimmig kvarts. De särskilda fälten äro ia. ej skarpt 
algränsade mot hvarandra med verkliga gränslinier. Stundom finnas dock emellan 
desamma verkliga diskontinua, iakttagbara ocksä i vanligt ljus under centralbelysning 
och stark afbländning af randsträlarne; gränslinien synes ofta skarpt smätaggig. 

Vätskeinneslutningar äro ytterst talrika, vanligen smä, runda och med lifligt 
rörliga libeller ligga de i raka eller böjda rader, hvilka korsa hvarandra eller förlöpa 
i stort sedt parallelt med hvarandra i en rigtning, som ofta är vinkelrät mot kvarts- 
lamellens längdaxel; stundom ligga de strödda i kvartsvärden utan nägon iakttag- 
bar ordning. 

Af andra inneslutningar ji kvartsen märkas mikrolither af apatit, biotit, zirkon 
och opaka malmkorn. Anmärkningsvärdt är, att kvartsen saknar dessa för stock- 
formigt uppträdande graniters kvarts sä karakteristiska (rutil?)-trichiter, hvilka fin- 
nas talrikt i kvartskornen af denna kambriska sandsten vid Rekekroken, som sä- 
kerligen är bildad pä bekostnad af Kullens urberg. Denna olikhet tyder pä ett 
olika utseende hos den bergartmassa, som lemnat materialet till sandstenen, och 
hos de ännu kristalliniska bergartsvarieteter, som bilda det nuvarande Kullens till- 
gängliga partier (jmf. här ofvan pag. 4), i första hand bevisande, att verkligen 
Kullens orthoklas-plagioklasförande bergarter en gäng legat ölverlagrade af en nu- 
mera bortförd bergartsmassa. 

Kvartsen uppträder vidare under en form, som af Mıcaern Levy!) kallades 
quartz vermicule, ett slags mikropegmatisk sammanväxning af samtidigt utskild albit 
och kvarts, den senare under form af vridna eller hakformigt böjda lameller. Hela 
‚det mikropegmatitiska partiet bildar rundade, tappformiga eller oregelbundet formade 
insänkningar i mikroklinen eller ocksä bildar detsamma en del af den här ofvan 
nämda sista albitafsättningen emellan öfriga element. | 

Ofta synas liknande smala hakformigt böjda kvartsslangar i äldre plagioklaser, 
dels i direkt synbart sanımanhang med en utanför plagioklaskornet liggande kvarts- 
individ, dels isolerade inuti fältspaten, detta sistnämda fall beroende pä, att för- 
bindelsen med fältspatens periferi ligger i annat plan än snittet. Alla inbugtningar 
äro ej af samma orientering. Oftast kan man efter afbländning medelst irisblän- 
daren se, att dessa kvartsutlöpare följa fina spriekbildningar i fältspaten. Detta 
skulle säledes ej vara en egentlig korrosionskvarts, d. v. s. en kvarts som smälte 
sig in i fältspaten, utan fastmera en kvartsinlagring pä förut befintliga sprickor, 


") Granite de Flamanville, Bull. Carte geol. de la France, Bd 5, pag. 343. 
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jemförlig med i den af B. Ktun ') frän Uyubil beskrifna gneisen förekommande 
sekundära kvartsinlagringar i fältspat. 


Biotit. 


Det mörka mineral, som genom sin anordning framkallar den hos somliga 
bergartstyper tydligt framträdande strimmigheten, är ej uteslutande eller ens för- 
herskande biotit, säsom man möjligen väntat sig, utan fastmera hornblende. 
Biotiten speiar i Kullens bergarter en ganska underordnad rol. 

Den förekommer stundom 1 regelbundet begränsade hexagonala taflor, oftast 
bildar den dock smä fjäll utan bestämd form. Somliga af dessa visa sig bägböjda. 
men de flesta äro alldeles sönderbrutna och upptrasslade i smä spjelkblad, som 
ligga förskjutna i olika rigtuingar, ännu delvis sammanhängande med den ursprung- 


liga individen (fig. 16). Basisgenomgängarne bildade härvid verkliga sprickor som 


sedermera utfyldes af albit- eller kvartssubstans. 

Biotiten är en glimmer «zweiter Art» med en axelvinkel, som, frän att vara 
knappt mätbar, kan stiga till 10—12°. Strälarne vinkelrätt mot basisgenomgängarne 
äro ljust gula, parallelt mot desamma djupt läderbruna. c och b äro af samma färg 
och ungefär samma absorbtion, | | 

Inneslutningar: magnetit-, apatit- och ‚irkonmikrolither. 

Endast sällan träffas biotiten frisk, oftast är den pseudomorfoserad i kloritiska 
produkter under utskiljande af jernoxidhydrat, som i form af smä, oregelbundna 
korn lägger sig längs biotitens basisgenomgängar. Kloritiseringen börjar i biotit- 
bladets periferi och fortskrider inät mot dess centrala delar. Den sä bildade klo- 
riten är svagt pleokroitisk med strälarne vinkelrätt mot genomgängarne ofärgade, 
parallelt med dessa Ijust gröna med dragning ı blätt. Polarisationsfärgerna äro 
myceket svaga, bläaktiga. | 

Biotitens basisgenomgängar bli efter kloritiseringen vägformigt böjda, ofta med 
en inknipning frän hvardera sidan. När dessa inbugtningar, säsom ofta händer 
ligga midt för hvarandra, fär kloritbladet en timglasliknande form; inbugtningen fylles 
af sekundärt afsatt albit- eller kvartssubstans, men biotitens ursprungliga begräns- 
ning är ännu iakttagbar. Nägon pseudomorfos af kloritsubstans i albit och kvarts 
är det här ej fräga om; man ser kloritens af jernoxidhydratkornen markerade ge- 
nomgängar smyga sig omkring nämda nybildningar, det är tydligen dessa sekun- 
dära utskiljningar, som vid sin tillväxt klämt ihop det föga motständskraftiga 
kloritbladet. 

Jag har iakttagit ett fall, der ocksä hornblende af den vanliga, gröna, kom- 


pakta typen växt in emot och undanträngt kloritsubstansen pä samma sätt som 
annars albit och kvarts. 


?\, Unters. an altkryst. Schiefergest. ans d. Gebiete d. argent. Republik; Neues Jahrb. f. Mi- 


neralogie ete, Beilageb. 7, pag. 557, pl. 6, fie. 11. 
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Diallag. 


Detta mineral spelar ı olika bergarter en högst olika rol. I de suraste grani- 
titerna ytterligt sällsynt har dess mängd redan i banatiterna betydligt tilltagit i hy- 
persthen-gabbron är diallagen särdeles allmän, och i vissa varieteter af denna blir 
den dominerande öfver alla öfriga mineralelement. | 

Diallagen uppträder dels i idiomorft begränsade, korta pelare, dels och van- 
ligare i större oregelbundet flikiga individer, som stundom visa sig böjda t. o. m. 
sä, att elasticitetsgränsen Öfverskreds, och sammanpressningen utlöste sig i en upp- 
bristning längs radierande eller oregelbundna spriekor (pl. 2, fig. 18). 

Den är af blekt grön färg och visar ej spär af pleokroism. Genomgängarne 
äro dels prismatiska, dels pinakoidala, af dessa sist nämda äro de efter (100) de 
tydligaste. Vanligen äro de prismatiska genomgängarae bättre utbildade än ‚de, 
pinakoidala, stundom dock tvärtom, 

En karakter hos denna diallag, som den för öfrigt synes ha gemensam med 
de s. k. pyroxengranuliternas !), är dess fattigdom pä de annars för detta mineral 
sä karakteristiska inneslutningarne. Nägon gäng ser man dock en individ med tal- 
rika smä kristalliter af kvadratiskt genomsnitt, opaka eller svagt genomlysande med 
brunaktig färgton; stundom äro de nälformiga och dä i parallel orientering med 
diallagens vertikala ‚axel, ij äter andra fall synes ett diallagkorn alldeles fullt af 
stoftlik magnetit. 

Den genom rüstanomnhekn processer framkallade omvandlingen ytirar sig sä, 
att först blir diallagen grumligt gräaktig af smä calecitkorn, som ligga inströdda 
emellan de redan i ljusgrön, finträdig kloritisk substans omvandlade diallagpartik- 
larne. Dessa gräa partier sprida sig i diallagmassan, och kloritkärnorna tillväxa ı 
storlek, 1 a. orienterande sig parallelt med diallagen. 

Till sin natur vidt skild frän denna genom metasomatiska processer fram- 
kallade omvandling är en i hithörande bergarter särdeles vanlig paramorfos, genom 
hvilken diallagsubstansen direkt och utan nägon ämnesomsättning öfvergär i grönt, 
kompakt hornblende. Jag äterkommer till denna paramorfos i sammanhang med 
framställningen af de sekundära strukturformerna; vill här endast nämna, att de 
diallagindivider, som visa sig influerade af bergartens sammanpressning, d. v. Ss. 
de starkast böjda, ha de flesta, vanligen parallelt med hvarandra orienterade horn- 
blendeinlagringarne (fig. 18). 


Hornblende. 


Hornblendet bildar korta, breda, stängelformiga individer, ofta med kristall- 
begränsning af (100), (010), (001), vanligen dock oregelbundet flikiga. Dessa horn- 


!) DATHE, Die Diallaggranulite d. Sächs. Granulitformation, Zeitschr. d. deutsch. geol. Ge- 
sellsch., 1877, pag. 281. -— Lrumann, Entsteh. d. altkryst. Schiefergest., pag. 228. 
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blendeindivider ligga i olika orientering säsom en krans omkring och delvis in- 
skjutna i diallagerna eller ocksä isolerade emellan öfriga mineralelement i bergarten. 
Det fins vidare smä stängelformiga och regelbundet flikiga hornblendeindivider in- 
bäddade i diallagkornen, orienterade parallelt med dessas vertikalaxel eller i oregel- 
mässig anordning. Gränslinien emellan diallag- och hornblendeindividerna är än tyd- 
ligt pävisbar, än fiytande, förmedlad genom en öfvergängszon, som stundom visar 
egenskaper, som närma densamma till diallagen och stundom till hornblendet. S&- 
väl de i direkt sammanhang med diallagen stäende som de frän denna skilda horn- 
blendeindividerna visa sanıma optiska egenskaper och behandlas derför tillsamma.ns. 
Hornblendet visar sig aldrig böjdt eller uppknäckt säsom t. ex. diallagen och 
andesinen; icke en gäng spär af undulös utsläckning kunde upptäckas, allt ty- 
dande pä, att hornblendet ej deltagit i bergartens sammanpressning, att det är epi- 
gent i förhällande till denna. 
Pleokroismen ganska stark: 
a isabellgul, 
b lifligt grön, gäende i gult, 
c grön med bläaktig ton. 
Absorptionen: c 
7— alltsä precis samma tal, som angifves säsom karakteristiskt för 


det vanliga hornblendet efter formeln „—a= u .A. En tvilling efter (100) släckte 


d 
under 20° symmetriskt mot tvillingplanet. 

Hornblendet kan, säsom här ofvan nämdes, göra inbugtningar i de genom 
biotitens omvandling bildade kloritlisterna p& samma sätt som nybildad albit och 
kvarts. Detta hornblende är säledes epigent i förhällande till biotitens kloritisering 
och pä samma gäng naturligtvis ett bevisligen sekundärt mineral, som ej var bun- 
det vid sitt modermineral, utan kunde vandra omkring i BORN IOHAERN, afsättande 
sig pä olika ställen inom densamma. 


Hypersthen. 


Denna rhombiska pyroxen förekomnier tillsammans med den monoklina dial- 
lagen, men är ingenstädes sä allmän som denna. Den är utbildad i korta, pelar- 
formiga, oregelbundet flikiga eller smala, skelettformade individer, som smyga sig 
omkring de tidigare utkristalliserade, magnetit, andesin och diallag. Särskildt är 
det vanligt, att diallagen omkransas af en hypersthenindivid, hvilken i form af en 
randzon orienterar sig som den onıslutna diallagen. Flere sammanhopade diallag- 
individer kunna omgifvas af en sammanhängande randzon af hypersthen, samman- 
satt af flere individer, som orienterade sig parallelt med närmast liggande diallag- 
korn. Härvid finnes i regel ingen gränslinie emellan de skilda pyroxensubstan- 
serna, utan hypersthenen synes i vanligt ljus utgöra en direkt fortsättning af dial- 

Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. | 5 


- 
2 
» 


32 | Anders Hennig. 


lagen, hvilket väl fär antagas bero derpä, att bäda substanserna ha ungefär samma 
brytningsindex. Stundom är orienteringen emellan hypersthenen och diallagen ej 
parallel, dä blir ocksä gränslinien emellan bäda tydligt utpräglad. Härvid följer 
sammanyäxningen den vanliga lagen, att med gemensam vertikalaxel är hypersthe- 
nens (010) gemensam med diallagens (100), I snitt vinkelrätt mot e syntes en dial- 
laglamell sammanvuxen med tvä lamellara hypersthenindivider och det sä, att den 
tydligaste, orthopinakoidala, genomgängsrigtningen i diallagen var vinkelrätt mot 
samma genomgängars rigtning i hypersthenen; axelbalkarne parallela med dessa 
genomgängar bildade rät vinkel med hvarandra. | 
Pleokroismen är tydlig om ocksä svag: 
a och b ljust rödaktiga, 
c Ijust grön, dragande ı blätt. 

Absorbtionen för a > b. 

'För att bestämma mineralets optiska karakter använde jag den af BEcKE !) 
föreslagna undersökningsmetoden. Härvid visade sig a vara = spetsiga bisectrix, 
d. v. s. mineralet är optiskt negativt och säledes hypersthen, närmande sig bronzit. 

Stundom visar sig hypersthenen omvandlad i en trädig serpentinartad substans 
af gröngul färg, omvandlingen träffar först kornets periferiska rand och fortskrider 
härifrän mot dess centrum, följande genomgängarne; trädarne vanligen orienterade 
parallelt med vertikalaxeln. | 

Anmärkningsvärdt är, att denna hypersthen saknar de annars för detta mi- 
neral sä karakteristiska interpositionerna, härvid visande en öfverensstämmelse ned 
hypersthenen i byperit frän Ölme, beskrifven af TöRNEBOHNM °). 


Granat. 


Detta mineral saknas ej i nägon af de här afhandlade bergartsvarieteterna, är 
dock i de suraste granititerna ytterligt sällsynt; först i hypersthengabbron blir den 
vanligare. Den har säledes samma förekomst som diallagen och hypersthenen. 

Äfven dess form och utseende öfverensstämmer med hypersthenen. Granaten 
bildar nemligen dels oregelbundna korn, dels skelettartade individer, som smyga 
sig emellan öfriga element, utfyllande luckorna emellan dessa. 

Af precis samma rödletta färg som hypersthenens a och b, med sprickliknande _ 
genomgängar, som 'utgöra direkta fortsättningar frän hypersthenens och af samma 
Hjusbrytning som denna, är granaten i vanligt ljus ofta omöjlig att skilja frän 
nämda mineral, .helst när den, säsom ofta är fallet, syvnes utgöra en del af hyper- 
sthensubstansen, utan att nägon gränslinie är möjlig att upptäcka. Först efter pre- 
paratets vridning sä, att c hos hypersihenen blir parallel med den undre nicollens 


N Min. u. Petrogr. Mittheil., Bd 16, pag. 181. 2 | 
?) Sveriges vigtigare diabas- och gabbroarter, K. Sv. Vet.-Akad. Handl., Bd 14, N:o 13 pag. 37. 
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hufvudsnitt, och hypersthenens gröna färg framträder, kan skilnad iakttagas emellan 
de ifrägavarande mineralsubstanserna. 

Granaterna äro typiskt enkelbrytande, utan att nägra optiska anomalier äro 
‚att lakltaga. De ha stundoın inneslutningar af fina dubbelbrytande nälar, hvilka äro 
 regelbundet anordnade, bildande med hvarandra en vinkel p& 60°. 
Kemisk sammansättning efter analys af Amanuens L. Ramsere i Lund pä af 
mig utplockadt material’): 


Relativ syrehalt 
Cad 5,0 % 
MO Ts 3,19 | 
Io 
5,04 
— — — Is 


glödförlust 

S:a 99,38 
Syremängderna hos RO: R?0°: RO? = 1:0.s : 2,15 eller i rundt tal= 1:1:2, och 
säledes kan formeln skrifvas 3(Fe, Mg, Ca, Mn)O, Al?0°, 38:0°%, 3RO = 1,,FeO, 

0,Mg0, 0,5Ca0, O,MnO. | | | 

 Metasomatiska omvandlingar äro ej iakttagna ; granaten är alltid frisk. Lika- 
litet har jag sett nägra spär af en omvandling i biotit, hvilken omvandling enligt 
Luumann ?) är särdeles vanlig’i Sachsens granulitomräde och af honom sättes i sam- 
band med verkan af tryck och högre temperatur. Äfven Kvnx ®) har i biotitgneis 
frän Salto, Rio Tercero i Cordoba funnit granat, som genom dynamometamorfos 
öfvergätt i biotit. Nägon sönderkrossning eller öfverhufvudtaget nägot fenomen, 


som tyder pä, att granaten deltagit i bergartens sammanpressning, iakttagbar pa 


 andra vid sidan om granaten liggande element, har jag ej kunnat pävisa. 
 Magnetit 

uppträder tillsammans med förut omtalade basiska element, vanligen i läng- 

‚sträckta, oregelbundet formade korn, vidare säsom inneslutningar, och dä vanligen 

med kristallbegränsning, i fältspat, kvarts, diallag, hypersthen och biotit. Magne- 


titens mängd är olika i olika bergarter, men kan alltid betecknas säsom relativt 
liten. I sällskap med magnetiten uppträda smä flittror af pyrit. 


| | Apatit 
är utbildad i korta prismor med regelbundet hexagonal tvärgenomskärning och 
förekommer säsom inneslutning i alla här ofvan omtalade mineralspecies. 


ı) Pyvärr visade det sig omöjligt att isolera analysmaterial ocksä af de öfriga tillsammans 
ned granaten förekommande basiska mineralelementen. | 

2) Entsteh. d. altkryst. Schiefergest., pag. 149. 

®) Neues Jahrb. f. Mineralogie, Beilageb. 7, pag. 341. 
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Zirkon 


förekommer endast sparsamt, under form af rundade, smä pelarformiga individer. 


| Epidot, 


siskgrön, pleokroitisk, säsom pelare och mera oregelbundet polyödriska korn, före- 
kommer endast i enstaka af Kullens urbergsvarieteter, alltid mycket sällsynt. I ett 
preparat iakttogs en regelbundet begränsad epidotkristall med basis och doma, om- 

slutande en smutsbrun kärna af samına begränsning, uppenbarligen en parallel sam- 
manväxning af orthit och epidot!'). 


Kap. 3. Bergarternas genesis. 


De Kullen bildande bergartsvarieteterna ha en vexlande säväl kemisk som mi- 
neralogisk sammansättning, liksom ocksä strukturen kan vara olika äfven inom. 
grupper af öfverensstämmande nineralsammansättning, De i dessa bergarter ingä- 
ende mineralelementen äro alkalifätspat, utbildad säsom mikroklin eller orthoklas 
och med perthitiska inlagringar af albit, kalknatronfältspater af olika sam- 
mansättning, frän en nästan ren albit med endast 2 °% An till en andesin af sam- 
mansättningen Ab®An®; äfven plagioklaserna visa sig ofta ha mikroperthitiskt inlag- 
rade orthoklasstänglar; vidare ingä i ifrägavarande bergarter kvarts, diallag ech 
hypersthen jemte hornblende och granat; biotit och ma gnetitäro visser- 
ligen ej särdeles allmänna, kunna dock alltid betecknas säsom väsentliga element ; 
slutligen finnas här rent accessoriska apatit, zirkon, och orthi: t 
samt pyrit. 

Ä ena sidan stä en ljust röd, ER, bergart, sammansatt af alkalifältspat 
och kvarts med tillbakaträdande af kalk-natronfältspat och med endast spär af ba- 
siska element samt hällande äuda till 76,6: %/» STO%; ä den andra sidan en mörkt 
grön, nästan svart bergart, bildad af basiska element, först och främst af py- 
roxener samt hornblende och granat, vidare af kalknatronfältspat och underordnad 
kvarts men utan alkalifältspat, en basisk bergart med 48,33 %/ SiO? säsom maximum. 
Emellan dessa extremer stä en mängd öfvergängsformer, karakteriserade deraf, att 
alkali- och kalknatronfältspater i desamıma förekomma till ungefär samıma mängd, 
orthoklas-plagioklas-bergarter säledes med en kiselsyrehalt vexlande emellan 64 och 60/0. 


') Jmf. BLoMsTRAND, Öfvers. K. Vet. Akad. Förhandl. 1854, pag. 296, TÖRNEBOHM, Geolog. 
Fören. Förhandl., Bd6, pag. 189 och BÄckKSTRöM, Sveriges geol. Unders., Ser. C, N:o 168, pag. 57. 
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. Dessa petrografiskt skilda bergartstyper bilda en geologisk enhet och äro ge- 
netiskt samhöriga. Den mörka pyroxenrika bergarten, hypersthengabbron, ligger in- 
bäddad i den Ijusare, gneisösa, liknande underordnade lager, som följa hufvudberg- 
artens af strimmigheten angifna stupning '). Vanligen af ett par deeimeters mäg- 
tighet svälla dessa hypersthengabbro-parlier stundom upp till mägtigare lager af 
ända till 3,5 meters tjocklek eller ocksä till oregelbundna körtlar af betydande mäg- 
tighet, sä t. ex. vid Näsan och strax S. om Arilds fiskläge, hvarest hypersthen- 
gabbron bildar hufvudmassan, i hvilken sura utskiljningar i form af granitit och 
pegmatit ligga säsom underordnade inlagringar. 

Vare sig, att hypersthengabbron uppträder säson bäddiormiga eller säsom 
mera oregelbundna, körtelliknande zoner i- den ljusa hufvudmassan, är det i alla 
fall ej fräga om en genom sedimentation ästadkommen verklig lagring, ej heller om 
nägot offusivt eller intrusivt täcke, epigent i förhällande till det underliggande 
eller till bäde detta och det hängande. De nämda bergartsvarieteterna äro tvärtom, 
säsom här nedan skall visas, bildade genom differentiering ur en ‚och samma ınag- 
mabassäng. 

De mörkare, mera basiska bergartsmassorna äro stundom och särskildt pä de 
punkter, der förvittringen gjort sig gällande, tydligt afgränsade mot de ljusare; 
oftast deremot öfvergä de sä smäningom 1 hvarandra, utan att en bestämd gräns 
 emellan bäda kan uppdragas. 

Makroskopiskt synas dessa bergartsvarieteter bildade af hvarandra p& det sätt, 
att den ena typens element sä smäningom ersättas med sädana, som äro kurakteri- 
stiska för den andra typen. Ä 
| Den just röda granititen vid Arild t. ex. är ofta alldeles rigtningslöst struerad, 
i en eller annan varietet synes en svagt utpröglad strimmighet, delvis framkallad 
genom en anordning af basiska element i en bestämd rigtning. Här och hvar fram- 
träder en mörkare bandformig slirbildning, som stundom utbreder sig till en ore- 
gelbunden körtei; flere sädana sliror kunna stöta tillsammans, och en typisk hyper- 
sthengabbro i form af lager eller körtel är färdig. P& saınma sätt synes vid Abla- 
ham den vanliga fint strimmiga banatiten genom förlusten af basiska element öf- 
vergd. i en röd granitit af Arildstypen och denna & sin sida i ett 3,; m. mägtigt 
lager af hypersthengabbro; denna- sista öfvergäng förmedlas genom ett smäningom 
skeende uppträdande af basiska element. | | 

En granskning under mikroskopet af slipprofven af dessa bergarter visar det- 
samma, visar, att bergarterna öfvergä i hvarandra, utan att man i hvarje fall kan 
afgöra, hvarthän ett prof bör föras. Äfven de suraste bergarterna ha ett och annat 
korn af pyroxen eller dess omvandlingsprodukter, ehuru nämda mineral först i de 
mest basiska varieteterna spelar rolen af väsentlig beständsdel. Samtidigt med en 
anrikning i bergarten af pyroxen 'undantränges alkalifältspaten af en kalknatron- 
tältspat; i de surare bergarterna förekomma bäda fältspaterna sida vid sida, ı de 


Imfr TÖRNKBOHM, Om Sveriges vigtigare diabas- och gabbro-arter, K. Svenska Vet.-Akad, 
Handl., Bd 14, N:o 13, pag. 40. 
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mest basiska deremot är plagioklasen, i en blandningsform, som förtjenar namnet 
andesin, nära nog den enda förekommande fältspaten, under det alkalifältspaten 
förekommer uteslutande säsom mikroperthitiska inlagringar eller säsom sprick- 
fylinader. 

Af det anförda framgär, att hithänknde bergarters hela geologiska förekomst 
liksom ocksä deras petrografiska beskaffenhet talar för, att de böra auses säsom 
ett genetiskt helt, inom hvilket de petrografiskt urskiljbara leden äro pä det inti- 
maste förbundna med hvarandra. 

Redan 1880 uttalade Törnesonm !) den Asigten, att vissa dioriter och gabbro- 
dioriter frän Roslagen hafva «uppkommit under samma period som urgraniterna» 
och säsom «en underordnad länk i dessas series. SvEDMARK synes mig I sin af- 
handling om gabbron pa Rädmansö ?) hafva haft samma uppfattning om gabbrons 

och gneisens geognostiska förhällande, hvilken uppfattning han ännu tydligare 
_ formulerar i sin uppsats om «Pyroxen- och amfibolförande bergarter inom sydvestra 
Sveriges urberg» °?). I sitt referat ölver SvEepmarks «Gabbron Rädınansö» upprepar 
sin här ofvan citerade äsigt om anorthit-gabbron Rädmansö säsom 
en basisk ändled i den serie af granitiska bergarter, som bilda hufvudmassan af 
urberget i nämda trakt. | | a 

Flere af de skäl, som bestämde Hösson °) för att anse urgraniterna i Upland 
hafva magmatisk genesis, kunde här framdragas, bevisande samma Ed ung för 
Kullens gneisösa bergarter. 

SA t. ex. ser man vid Mölle, de s. k. Svarta hallarna, huru den mörka, svagt 
strimmiga hypersthengabbron hyser en oregelbundet linsformig inlagring, 4,5 m. läng 
och O,ss—1 m. bred, al en ljust köttröd grofkornig pegmatitisk massa, som pä alla j 
sidor utom den öfre är omsluten af gabbron. Nägon skarp gräns emellan hufvud- 
bergarten och pegmatiten kan ej pävisas, de liksom gripa in p& hvarandras omräde. 
Denna sınäningom skeende öfvergäug visar, att det här ej är fräga om en vanlig 
sprickutfyllande gängmassa, afsatt pä en spricka, som uppkommit i bergarten efter 
dennes stelning, utan en pegmatitisk utsöndring, ett magmasekret ®) i kontraktions- 
'sprickor, uppkomna vid och i samband med sjelfva stelningen, hvad Reyer kallar 
ett exsudat ur magman. 

Liknande sura utskiljningar ur magman äro för öfrigt ingalunda ovanliga, äf- 
ven om de endast undantagsvis bilda sä stora linser som den nu omtalade. Man 
ser sälunda vid Ransvik liksom vid Näsan och, för att nu nämna de mest skilda punk- 
terna, vid Svanshall smä oregelbundna ögon- eller bandliknande, sura, i a. grofkristal- 
liniska och röda utskiljningar, som, vexlande i storlek frän ett par centimeter till 


!) Öfversigtskarta Mell. Sveriges Bergslag, N:o 3, pag. 23. 

?) Geol. Fören. Förh., Bd 7, pag. 799. 

®») (reol. Fören. Förhandl., Bd 10, pag. 361. 

*) Neues. Jahrb. f. Mineralogie ete., 1887, I, pag. 61. 

°) Urgraniterna i Upland, Geol. Fören. Förhandl., Bd 15, par. 249. 
6%) Jmfr HöcgsBon, sist anf. ställe, pag. 258. 
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emellan en half och en meter, ordna sig nägorlunda parallelt i hypersthengabbron 
och bilda ljusa, oregelbundet formade fläckar pä den mörka ytan. Gränsen emellan 
gabbron och de Ijusare linserna är obestämd. Band och linser af surare granit 
synas ocksä i de relativt mera basiska banatiterna; förhällandet mellan. huf- 
vudbergart och utskiljning är ocksä här detsamma som frän hypersthengabbron 
bekanta. Särdeles vanliga äro sädana pegmatitiska linser i banatiten vid Djupadals 


mynning mot Skelderviken. Här synas flere, oregelbundet begränsade pegmatit- 
partier af ett par meters läng och 0,,—1 meters bredd; deras gräns mot banatiten | 


är oregelbunden och obestämd. 
Egentlig fuidalstruktur med smä kristaller omkring en slörre: individ, bevi- 


sande en rörelse i magman vid stelningen, är ej att jakttaga i sädana bergarter 


som Kullens, bestäende af likstora kristallindivider, sävida vi ej till en sädan flui- 
dalstruktur vilja räkna fürekomsten af längdragna oregelbundna slirbildningar. Sa- 
dana äro ej sällsynta, likalitet som basiska utsöndringar af vexlande form och storlek. 

Bergarten vid Mölle, ifrän viss synpunkt sedt, hörande till Naumanns ban- 
dade gneis, lagergneis, visar sig flasrig eller regelbundet strimmig af mörkare band, 
uppkomna genom anhopning af de basiska elementen till vissa zoner. Ifrän dessa 
finare mörka band till slirbilduingar af större mägtighet liksom ocksä till de 
kortare, mera slutna utsöndringarne finnas alla möjliga öfvergängsformer. Gränsen 
emellan hufvudbergarten och utsöndringarne, dessa mä ha formen af band eller af 
rundade eller skarpkantiga inneslutningar, är ej skarp utan oftast mycket obestämd, 
och hela bildningen är fullt identisk med de af‘ Höcson ') beskrifna basiska ut- 
söndringarne i Upsalagraniten, «bildade inom granitmagman, innan denna ännu 
stelnat» och bevisande den eruptiva naturen hos den sädana utsöndringar hysande 
graniten. 

Ifrän dessa fina mörkare band och nägot gröfre slirbildningar är öfvergängen 
till de mägtigare basiska utskiljningarne tydlig. Strimmigheten eller bandningen 
‘är närmast jemförlig med den af Grıikız °) skildrade bandningen hos tydligt erup- 
tiv gabbro, som bildar intrusiva täcken i t. ex. basalten pä Skye. 1 denna tertiära 
gabbro synas liksom i den prekambriska «gneisen» frän Kullen ljusare fältspatrika 
band, omvexlande med tunnare eller mägtigare zoner af jern-magnesia-mineral och 
magnitit, hvilkas mägtighet varierar frän tjockleken af en pappskifva till ung. 1 cm. 
eller mera ?). 

Här finnas, som här nedan skall visas, ocksä fenomen, som tyda pä en me- 
kanisk deformation, men denna har helt säkert ej haft nägot att skaffa med denna 
de basiska elementens anordning i mer eller mindre regelbundna strimmor eller 
zoner. Denna zonara anordning pekar i stället hän p& strömningar ı en smält fiy- 
tande magma före den slutliga stelningen, pä en s. k. slirig stelning. 


1 Om basiska utsöndringar i Upsalagraniten, Geol. Fören. Förh., Bd, 10, pag. 219. 
l GEIKIE, Ancient Voleanoes of Great Britain, Vol. 2, London 1898, pag. 329. 
”, Op. eit. pag. 342. 
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Äfven bergarternas mikrostruktur tyder pä deras magmatiska natur. I de 
gneisösa bergarterna äro de basiska elementen som vanligt de äldsta. Plagioklasen 
uppträder nägon gäng i sjelfständigt begränsade, listformiga individer, omslutande 
rum, som utfyllas af alkalifältspat och kvarts, plagioklasen är naturligtvis i detta 
fall äldre än dessa, ätminstone synes dess konsolidering hafva börjat före alkalifält- 
spatens och kvartsens, äfven om en nybildning af albit inträdde efter det dessas 
utkristallisering redan försiggätt. Här kan sälunda späras en bestämd ordningsföljd 
för elementens konsolidering: accessoriska och basiska element, plagioklas, alkalifält 
spat och kvarts, bildande RosrknguscnH's hypidiomorfa och Micnen Levy's granit- 
struktur. | 

Sedan bergarten vedhn var färdigbildad, inträdde en af albit, kvaris 

och mikroklin. Stundom sammanväxa härvid dessa element med hvarandra till 
quartz vermieul& (M. Lkvy). Kvartsen bildar hakformigt böjda, vermikulära impreg- 
nationer med afrundade hörn (fig. 15), alla äro de enhetligt orienterade och inbäd- 
dade i en natronrik plagioklas, ett slags mikropegmatitisk sammanväxning säledes, 
men af ett utseende som alldeles bestämdt skiljer densamma frän den en mi- 
kropegmatiten, der kvartsen bildar skarpvinkliga lameller. 
I förekomsten af sädan vermikulär mikropegmatit lägger Höcsom !) en dia- 
onostisk betydelse, i det densamma är karakteristisk för de s. k. urgraniterna till 
'skilnad frän de postarkäiska graniterna, hos hvilka fältspatens mn kvartsens sam- - 
manväxningsform är den typiska mikropegmatitens. 

Strukturen hos hithörande urbergsbergarter är dels rigtningslös, dels: en pa- 
rallelstruktur, den ena som den andra mäste anses primär. Bergarten har visser- 
ligen undergätt en dynamo-metamorfos, men denna synes ej hafva framkallat 
en skiffrig struktur, utan endast tjenat att förstärka en redan befintlig sädan 
‘och detta hufvudsakligen derigenom, att den framkallade en paramorfos af den 
ljust gröna diallagen i mörka hornblendeindivider. 
| Skiffrigheten framkallas i vissa bergarter hufvudsakligen genom kvartsindivi- 
dernas utbildning i tunna lameller, som ligga med sin största yta i samma eller 
ungefär parallela plan och med sin största axel i ungefär samma rigtning (fig. 15). 
Hos andra, de mera basiska bergarterna, blir denna skiffrigbet tydligare, derigenom att 
de basiska elementen ansamlat sig till vissa zoner af regelbunden eller mera oregel- 
mässig form, under det mellanpartierna emellan dessa mörkare band, sä godt som 
fria frän basiska element, bli ljusare. Inom de mörkare banden ligga de basiska 
elementen, t. ex. de fjälliknande biotitbladen, visserligen i stort sedt i parallela plan, 
men utan att inom dessa plan vara ordnade sä, att ocksä en linear parallelstruktur 
uppkom. Kvartslamellerna äro vanligen inlagrade i de basiska zonerna, eller ocksä 
omgifvas de pä& ömse sidor af nägra basiska element i plan parallel anordning. 

En sädan primär skiffrighet tillkommer enligt Mıcnzı Levy ?) gneisiga graniter: 
 glimmern börjar orientera sig, de större fältspatkornen bli sträckta, kvartsen ut- 


') Geol. Fören. Förhandl., Bd 15, pag. 247. 
?) Granite de Flamanville, Bull. Carte ge&ol. France, Tome 5, pag. 28. 
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bildas ı smä skitiormiga lameller, hvilka liksom mellanliggande partier af finkor- 
nigare fältspat orientera sig parallelt med skiffrigheten. | Ä 

LEeHnmann !) anger detsamma: vid gränsen mot omgifvande gneis blir graniten 
‚fullkomligt skiffrig, i det ej blott biotitbladen äro mer eller mindre parallelt an- 
ordnade, utan ocksä kvartsen antagit lamellar form. Kvartslamellerna i den af 
lwnmann °) beskrifna lagergraniten äro fullständigt öfverensstämmande med de i 
vissa varieteter af Kullens gneisösa bergarter förekommande. | 

Det är för öfrigt en allmän lag, att den rent rigtningslösa strukturen hos 
granitmassivets centrala partier blir mer och mer skiffrig mot massivets periferiska 
delar °). | 

Att kvartslamellerna i Kullens bergarter äro primära, synes mig framgä bl. a. 
deraf, att «de visa pressningsfenomen, afdelade i fält af olika optisk orientering. 
De ha säledes deltagit i hergartsmassans hoppressning och kunna ej anses epigena 
ı förhällande till denna, exempelvis afsatta p& i samband med pressningen bildade 
spriekor. De bälrum, pä hvilka kvartsafsättningen egde rum, äro bildade säsom 
längsträckta kontraktionsspriekor i den ännu ej Fullständigt stelnade, i rörelse va- 
rande magman. Kvartsen är den sist utskilda magmaresten, ren 0? 

Sammanställes det nu sagda, kunna följande slutsatser göras. De Kullen bil- 
dande urbergsbergarterna äro al magmatisk genesis och djupbergarter; dessa berg- 


arter, säväl geologiskt som petrografiskt pä det intimaste förenade med hvarandra, 


äro vidare att anse säsom differentieringsprodukter ur en och samma magma, de 
Ijusare, orthoklas albitbergarterna hörande till granitfamiljen (BrössEr)*), de mör- 
kare, orthoklasfria till gabbro-familjen, det hela bildande, hvad jag med Brögser °) 
-vill beteekna säsom en bergartsserie, d. v. s. resultatet af en primär differentiering 
i sjelfva magmabassängen, hvarvid en sur granitit (Brösser) och en basisk hyper- 
sthengabbro (Wırrıans) bildade differentieringens ändleder, förbundna medelst 
ölvergängsformer, som jag här sammanfattat under namn af banatit (Bröserr). 


Älven vid de relativt sckundära differentieringamne i den i bildning va- 


rande lakkoliten kan en mera basisk zon, randfacies, differentieras frän den su- 
rare hufvudmassan, men produkterna hos dessa sä bildade faciessviter °) hälla sig 
inom samma bergartsfamiljer och framställa ej sä vidt ätskilda extremer, som de 
här förekommande granititerna och gal'broarterna, oafsedt att hypersthen-gabbron 
inom Kullens urbergsomräde ej föürekommer säsom randzon af massivet utan fast- 
mera i sjelfva lakkolitens inre. | 


") Eintsteh. d. altkryst. Schiefergest., pag. 12. 
ibidem, pag. 88. | 
% TÖRNEBOHM, -Allmänna upplysningar till geol. öfversigtskarta öfver mellersta ‚Sveriges 
Bergslag, 1880, pag. 23, m. fl. st. 2 
% Die Eruptionsfolge der triadischen Eruptivgesteine bei Predazzo in Südtyrol, Videnskabs- 
xelskabets skriiter, I, Mathem. naturv. Kl., Kristiania 1895, N:o 7, pag. 21. 
| ») Die Gesteine d. Grorudit-Tinguait Serie, ibidem 1594, N:o 4, pag. 178. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. 6 
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Just detta förhällande, att gabbron ej är bunden vid lakkolitens periferi, utan 
i stället förekommer i dess inre, centrala delar visar, att dess differentiering ur 
magman ej kan anses säsom en gränsfaciesbildning längs lakkolitens afkylnings- 
yta utan säsom beroende pä djupare liggande orsaker. Antagligt är, att differen- 
tieringarne gjorde sig gällande i sjelfva magmabassängen, att vissa strömmar_ eller 
s. k. sliror af mera basisk sammansättning funnos i den surare hufvudmassan. 
Vid eruptionen följdes de surare och de mera basiska partierna At säsonr en redan 
vid utbrottet heterogen massa '), hvilken heterogenitet resulterade i utskiljandet af 
bergarter af olika kemisk och mineralogisk sammansättning. | 
— Inom hvardera af dessa bergartsfamiljer, särskildt tydligt inom granit- och 
banatitfamiljen, äro bergarternas säväl kemiska och mineralogiska sammansätt- 
ning liksom ocksä deras strukturförhällanden underkastade betydande vexlingar, här 
bildande en verklig faciessvit af bergarter, som visserligen i stort sedt visa sig sam- 
höriga, men som dock förete ganska betydande afvikelser frän hvarandra, varieteter 
som genom öfvergängsformer äro pä det intimaste förbundna. 


Kap. 4. Bergarternas kemiska sammansättning. 


Ur den Kullen bildande bergartsserien utvalde jag för den kemiska under- 
sökningen tre typer af olika mineralsammansättning och deraf beroende olika ut- 
seende, de tvä, A och (©, bildande de mest skilda varieteterna i serien, den tredje, 
D, säsom redan af den optiska undersökningen framgär, bildande en af de mänga 
öfvergängsiormer, som ligga emellan A och C. 

Typen A är en högröd, m:assformig bergart med granitstruktur, nästan helt 
och hället i saknad af basiska element och bestäende af mikroklinmikroperthit och 
albit af sammansättningen Ab!’An, vidare af nästan ren albit med endast tvä mo- 
lekularprocent An och af kvarts säsom de sist konsoliderade magmaresterna. Prof- 
vet för den kemiska undersökningen är taget vid Arilds läge, ur samma stuff togos 
ocksä slipprofven för den optiska undersökningen af bergarten, omnämd här ofvan 
under namn af granitit frän Arild. Samma bergartsvarietet fins äfven pä en 
massa andra lokaler, t. ex. vid Rekekroken, vid Björkeröd och N. om Haga, vid 
 Ablaham o. s. v. 

Typen B härstammar frän en liten häll emellan Koekenhus och Björkeröd; 
äfven denna är optiskt undersökt och har i det föregäende kallats banatit frän 
Kockenhus. Den säsom typ använda varieteten är rigtningslöst struerad eller 
med svagt antydd strimmighet, bestäende af kvarts, orthoklasmikroperthit, oligoklas- 


) A. GEIKIE, Ancient Voleanoes of Great Britain, Vol. 1, London 1897, pag. 84, Vol. 2, 
London 1898, pag. 360. 
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mikroperthit, magnetit och andra basiska element säsom diallag, hornblende, biotit 
och granat. Denna typ fins t. ex. säsom parallelt strimmig eller mera flasrig «gneis» 
vid Mölle och stranden N.W. derom, säsom en fullkomligt rigtningslös, granulitisk 
bergart öfverst pä Hofkullen °o. s. v.; den fins vidare vid Näsan och hela nord- 
randen samt framställer med ett ord den vanligaste af de Kullen sammansättande 
bergartsvarieteterna. 


\ 


Typen C är densamma, jag i det föregäende kallat hypersthengabbro. 
Profvet för den kemiska undersökningen är taget strax vid Silfpickarehälet, W. 
om och nedanför Fyrtornet; alldeles samma bergart fins pä en mängd andra lokaler, 
t. ex. vid Mölle, vid Ablaham, vid Arilds läge och 8. derom. Bergarten är mörk, 
med rigtningslös eller svagt skiffrig struktur, bestäende af andesin, diallag, hyper- 
sthen, hornblende, granat, magnetit och accessoriska element. ER 

Den kemiska sammansättningen hos de tre nu omnämda bergartsvarieteterna 
äskädliggöres af följande tabell, sammanstäld efter analyser, som pä min begäran 
utfördes af Amanuensen, Fil. Kand. L. Ramsere ä härvarande Kemiska Institution. 


A. B. C. 

76,04 °/o 64,02 48,38 % 
Al®0°. 13,50 20,15 23.66 
Fe0? 0,0 2,85 8,08 
0.65 As 
Na?O 3,54 2,60 
Lo 
100,10 101.36 


Omräknas efter förslag af Rosensusch !) dessa bergartsanalysernas talresultat 
pä metallatomtalen, beräknade pä 100, fär analystabellen följande utseende: 


4. B. Ü. m (== medeltal) 
DU, ss "/o 45,06 "/o "0 
22,0 
Pe Los Du 
Mg 1,7 3,57 
Ca 4 10.00 ART 
Na 41 9,57 
6.57 1,10 9.05 
100° 100 100 100 
Atomtal 487 479 462 416 
Metallatomtal 178 180 152 180 


Sätta vi efter Lane ?) och förhällandet mellan fältspatbaserna, Ca: 


) Ueber die chemisch. Beziehung. d. Eruptivgest., Min. u. Petrogr. Mitth., Bd 11, pag. 159. 
2?) Beiträge z. Systematik d. Eruptivgest., Min. u. Petrogr. Mitth.. Bd 13. pag. 115. 
3) Gesteine der Columbretes, Min. u. Petrogr. Mitth., Bd 16, pag. 315. 


2) 


«analvs- 


o 


serade bere- 
lt säsom oal- 


de analy 
knade punkterna, 


« 


sanalvsernas resultat och 


.) 
E 


: Ö,54, 


10, 


iypimagımor; 
in 


bergart 


itronfältspat, 


DE 


al 


ılknatronfältspat. 


erna har DB 


llanden be 


kal 


natronkalkfältspat, 


K=l 


Itspatl 


vid bestänmmandet 


Na 
Na 


ssaı förh 


Anders 


Ca 


(a 


a Vl 


o 


f 


R:> Na >:Ca 
Na > K 


1 
( 


B 


eralisk franıst 


emiellan 


lagt de ur de 


el 


B 


(! 


in 


» 
Ör 


hos typen A 


hos A 


Allanden 


första Iindelnineserund 


ungel 


rh 


Dessa fär han efter formlerna 


«A 


säsom 
arternas mineralsammansättı 
Dess 
iga variabler 


Na 

eller 

h 

en likbent tr 
orterna». 


42 


— 
x 
ze 
— 
. 
T. 
- 
— 
— 


He 


— 
| 
| 
Na — Ca K (da 
| (a 


Kullens kristalliniska bergarter, 1. 


Användas dessa formler för beräkningen af analysorterna för de här-närmast 
ı [räga varande bergarterna frän Kullen blir 


hos A n= + (us, k= + 
» B +0: ,k=—0,oıs, 
och säledes analysorterna, inlagda i Beekes likbenta triangel, säsom Fig. I visar. 
A, B och C komma härvid att ligga i en nästan rak linie med en svagt an- 
tydd omböjning ät K-hörnet, en nödvändig följd af det här herskande förhällandet 
emellan fältspatbaserna, d. v. s. att det vid tilltagande halt af alkalifältspat är kali- 
fältspaten, som anrikar sig mera än natronfältspaten. Detta analysorternas läge 
ı förhällande till hvarandra antyder ett genetiskt samhand. emellan de analyserade 
bergarterna. Brex&® päpekar, huru analysorterna för bergarter fräu samma erup- 
tionsomräde ordna sig pä& en bestämd linie, som, börjande nägonstädes vid K—Nu 
linien, fortsätter säsom en mer eller mindre rak 'strimma mot Ca-hörnet. 
För att grafiskt framställa ocksi de öfriga grundelementens rol i bergarternas 
summansältning, har jag här (Fig. II) konstruerat Bsexes vertikalfält med Ca-ab- 
seissan härledd ur lormeln 


| 
4 4 4 ++ - = 
ir? 4 + + + 17 er +? tr 4 


Fig. 11. Samms beteekning som i Fig. I, y banatit frän Huncote Quar; = banatit frän 
Szaszka; Si, O= Al, = My, = Fe. 


!) Gesteine d. Columbretes, Min. u. Petrogr. Mitth., Bd 16, pag. 518. 
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räknad magma, hvars metallatomtal bildades af medelvärdet mellan de undersökta 
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Huru myeket närmare till B än till C denna m ligger, framgär redan vid en 
första jemförande blick pä närstäende figurer IV och V, hvilka liksom Fig. III, 
konstruerats sä, som Prof. Bröccer !) nyligen föreslagit. 

Analysorten för denna m-magma ligger pä den räta linie, som förbinder punk- 
terna 5 och C med hvarandra (Fig. I m), dock mycket närmare till B än till ©. 
Ocksä i vertikalfältet (Fig. IT m) kommer säledes m att ligga emellan B och C men 
närmare B än C. 

Typen B, en verkligen befintlig bergartsvarietet af serien kommer i närmaste 
närhet af denna beräknade magma m, hvilken A sin sida dels efter. sin analysort 
och dels efter den öfriga procenthalten af metallatomtalen, intager en verklig medel- 
ställning emellan extremerna, hvilket tydligt framgär af Fig. II, der tecknen för 


de i m ingäende elementen ligga pä de räta linier, som förbinda samma elements 


tecken hos de extrema typerna. Sthalten hos typen DB är normal för dess ana- 


Iysort, Iikasä halten af Fe, deremot är Al-halten ung. 2 %/% för hög, liksom halten 
al Mg är ung. 2 °/ lägre än hos den ideela magman med samma abseissa som D, 
hvarför säledes pa Fig. IT tecknet för Al kommer att ligga öfver och tecknet för 
Mg under de linier, som, förbindande Al- resp. Mg-punkterna hos A och € och 


‚gäende genom samma punkter för m, visa sammansättningen ‚af de inom serien 


möjliga bergartsvarieteterna. Huruvida alla dessa teoretiskt möjliga bergartstyper 


verkligen utskildes inom Kullens eruptionsomräde, vill jag lemna osagdt; att: dock 
flere öfvergängsformer finnas emellan de här kemiskt undersökta, framgär redan 
af den optiska undersökningen. AN 

lihuru säledes «den undersökta bergarten visar sig nägr" alvikande frän den 
beräknade sammansättningen hos en mellanform emellan extremerna, är dock af- 
vikelsen en ren obetydlighet och skulle kanhända ej varit märkbar, om undersök- 
ningen gjorts pä ett annat prof af Kullens bergarter med samima förhällande 
emellan Ca, Na och K men med nägot större halt al Al-fattiga eller rent af Al-fria 
mineralelenient, diallag resp. biotit, i förhällande till fältspatsubstansen in toto. Jag 
har redan omnämt, att mänga af Kullens gneisösa bergarter visa sig bandade, bestä 
af omvexlande Ijusa, fältspatrika, och mörka, mera basiska, zoner. Sä obetydliga 
vexlingar, som att My ersätlas af 2 Al, kunna förekomma inom olika delar 
af samma stuff samt naturligtvis sä myceket mera inom bergartsprof frän skilda 
lokaler. Bergarten, ur hvilken typen D är tagen, visar sig alldeles frisk med undan- 
tag al att nägra tunna anflog af jermoxidhydrat afsatt sig pä spriekor inuti och 
emellan mineralelementen. Den högre Al-halten kan säledes ej förklaras säsom 
beroende pä vittring och derigenom framkallad skenbar anrikning af lerjord. 

Detta, att en bergart, som beräknats ur de öfrigas medelvärden, kommer att 


liega sa alldeles i närheten af eller vara nästan fullständigt identisk med en verk- 


ligen befintlig af dessa bergarter, är ett af hufvudvilkoren för att en samling erup- 


N Das Gangeefolge des Laurdalits, Videnskabsselsk. Skrifter, J, Math.naturv. Kl, 6 
Kristiania 1898, page. 
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tiva bergarter skall förtjena namnet serze, d. v. s. att de olika varieteterna äro att 
anse säsom differentieringar ur en och samma magma !). Detta hufvudvilkor är 
uppfyldt här; ocksa fran kemisk synpunkt äro vi säledes berättigade att antaga 
Kullens granitit, banatit och hypersthengabbro vara genetiskt samhöriga, differen- 
tieringar ur en ursprungligen homogen, s smält fytande magma och säledes bildande 
en verklig bergartsserie i Bröager's mening. 

Af Fig. I framgär vidare, att inom denna serie Si-halten sünkes mei stigande 
Ca-halt; samtidigt sänkes Na- och K-halten, den senare nägot hastigare än den 
förra; parallelt med ökningen af Ca-halten stiger. ocksä halten af AZ, och samtidigt 
fastän nägot längsammare ökas likaledes mängden af My och Fe. Den möjligast 
basiska differentieringsprcedukten i denna serie borde efter dessa beräkningar ha 
följande sammansättning: 32 "/, Al 32 "/, Ca 15 My 13 Fe 8 "u. 
Om man nemligen utdrager de linier, som förbinda punkterna för Si resp. für Al 
inom serien, mötas dessa i vertikalfältets slut, under det samtidigt den linie, som 
beteeknar procenttalen för Na-+ K, gär öfver abseissan eller linien för 

I bergartens mineralsammansättning yitrar sig relatioren emellan h: Iten al 
St: och Ca tydligast deri, att plagioklasen i de pa 82 fattigare bergarterna är mera 
basisk än i de Si-rika varieteterna. 

Som jag redan förut nämt, utskildes plagioklasen hos de pä alkalier rikare 
granititerna i tväa generationer, först en Ab'"’An! och sedan i samband med berg- 
artens uppkrossning en Ab*’An!. Wör att kunna bestämma hela plagioklasutskilj- 
ningens totalsammansättning har jag beräknat procenten af de i granititen ingäende 
mineralelementen. Halten af My och Fe är mycket liten, hvarför ocksä de basiska 
mineralelementen, biotit, diallag och magnetit spela en mycket underordnad rol ı 
bergartens sammansältning. Det betyder säledes föga, huru dessa basiska element; 
beräknas, och jag har här tagıt all Mg säsom biotitbildande samt beräknat detta mineral 
efter en medeltalsformel ?). Härvid fär eranititen följande mineralsanimansättning: 

Orthoklas (mikroklin) 32,5 "/o 


Albit 3150 
Anorthit 34,50 Ab"! An”. 
Biotit 
Magnetit 
Kvarts 31. 

,35 


Här uppstod vid denna beräkning en rest af 0.5 °/, summerande sig 
pa Al?0°. All Na?O räknades som bas i albiten; som bekant ingär en del Na?O 
i orthoklasen antingen som isolerade stängelformiga individer eler i en intim 
blandning med kalifältspatens substans. Ortloklasen, plagioklasen och kvartsen 


N BRÖGGER, Die Gesteine d. Grorudit Tingmait Serie, Videnskabsselsk. Skrifter, 
Kristiania 1894, pag. 175. 
”), RAMELSBERG, Handb. d. Mineralchemie, Ergänz. Hit, 1856, pag. 117. 
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förekommia inom bergarton till ungefär samma mänzd. 31-34; eller till- 
sunmans med onkring 08.35 Plagioklasen är dock myeket sur; hela den inga- 
ende plagioklassubstansens totalsammansättning kan beteeknas mod formeln Ab?! 
hvadan bergarten förtjenar namnet granitit och ej, säsom man möjligen kunde 
!örınoda, adamellit (Brösekr). 

I granititen mel 16,51 ha vi saledes en albit med An. ı bana- 
titen med 6402 '/o iO? en oligoklas med 23 molekularprocent An, i hypersthen- 
gabbron slutligen med 48,5 "/» en andesin med An. En grafisk fram- 
ställning af detta förhällande emellan hela berg- 


artens och plagioklasens tilltagande basicitet har Jag . 
konstruerat i närstaende figur VI, der bergarternas : 
tilltagande S7’0*-halt tagen som abseissa med de 
bergarter al bestämd aciditetsgrad ingäende plagio- 
klasernas molekularprocent al’ An säsom ordinater. 20 
| dunna figur har jag inteeknat endast den del af HE 
tabellen, hvilken de här närmast ifräga kommande 20 
bergarterna projiciera sig. 

Den linie, som sammanbinder de bestämda 9x4, 

60 8» 


punkterna, är alldeles rät och angilver säleiles 
“ | Fig. vi 

ett myeket enkelt förhällande, som, sammanstäldt | 

med det förut om  bergarternas kemiska sammansättning sagda, bevisar det 

innerliga senetiska sambandet emellan de här afhandlade varieteterna al Kullens 


bergarter. 


Typen A stär med alseende pä förhällandet mellan Ca, Na och K emellan 
2 och 7; den är-rikare än de nämda typmagmorna, och ä 
andra sidan är dess Al-halt mindre än dessas. En eugranitisk bergart, hvilken med 
afseende säväl pä (K + Na): Ca som efter de öfriga häri ingäende erundelementens 
mängd nästan fullständigt täcker denna tvp A frän Kullen, är den af Brögcekr ' 
omnämda aplitiska granofvren fran Hennum, hos hvilken (Na + K): Ca=1:0,ss 
under det samma förhällande hos granititen fran Kullen = 1:0,ıs. K och’ Na 
Yöreträda dock i dessa bergarter hvarandra, sä att hos bergarten frän Hennum 
Na:K=1.s:1, under det hos bergarten frän Kullen Na: K=0,s:1. Denna 
olikhet kan naturligtvis ej komma till uttryck pä Beexe's vertikalfält (Fig. II A 
och Ar), hvilket endast afser att framställa just summan al alkalibaserna jemförda 
med Ca. lieg. T deremot visar de für A och He skilda analysorterna, A ligger 
närmare K-hörnet, He «leremot närmare Na-hörnet, bäada pa samma alständ fran 
Ca-hörnet. | 


Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, 77. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. 7 


| 
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Mycket tydligt framträder i Fig. IV (se här ofvan pag. 44) det sätt, hvarpä Na°O 
och K?°O ersätta hvarandra i de här närmast afhandlade bergartstyperna, A och He. 

Denna granitmagma stelnade i en lakkolit d. v. s. under tryck af ölverlag- 
rande bergarter och fick härigenom en Ajupbergarts karakteristiska struktur, sam- 
mansatt af mikroklin (orthoklas), albit och kvarts me obetydliga, standom rent af 
försvinnande basiska element, biotit, diallag och magnetit; muscovit saknas alldeles, 
hvadan jag anser namnet granitit vara det för bergarten bäst passande. Med de 
sura adamelliterna, Brösezr behöfver den ej förvexlas, «dä dessas analysorter 
ligga betydligt längre ät Ca-sidan, temligen nära min typ B, beroende pä, att deras 
plagioklaser äro mera anorthit-rika än hos de sura bergarterna frän Kullen, Ihvilka 
jag kallar granitit. | 


Typen B intager, som synes al Fig. II, en mellauställning emellan 7 (granit- 
magmorna) och 5 (granito-dioritiska magmorna) samt hör tydligtvis ej till nagon al 
dessa, äfven om den ligger näagot närmare till © än till y. 

Pa Fig. IT har jag inlagt magmorna y och > hvilka efter de resp. fältspat- 
basernas inbördes förhällande kommo att ligga pa ömse sidor om och i närmaste 
närhet af ty pen B; y betyder banatiten frän Huneote Quar, Croft Hill och z bana- 
titen frän Szaszka i Banatet. ‚Dessa bergarters analysorter har jax funnit genom 
omräkning frän de af Bröcckr !) publicerade analysresultaten. 

Säväl B som y och z halva Na > Ca >K, d. v. s. natronkalkfältspat. Si’-halten 
hos B är nägot lägre än hos y och ännu lägre än hos x, 59,33 "/o resp. 60,6 "/o och 
61,53 /o, hvarför ocksä Al-halten hos B är högre än hos y och ännu högre än hos 

22,89 "/o resp. 19,66 och 19,2 "/o. Al hos B är dock ej blott absolut utan älven 
relativt, d. v. s. äfven med tillbörligt afseende fästadt pä dess högre S7-halt, större 
än hos y och 2. Denna olikhet utjemnas dock af den hos de sist nämda bergarts- 
varieteterna . högre Mg-halten, 3,33 och 3,05 °/o mot 1 ”/» hos typen B; under det 


säledes hos B konsoliderats nägot mera fältspat, bildades hos y och z t. ex. en Al- 


fattig pyroxen eller amfibol. 

En typ som B, ofta strimmig, borde enligt Leumann °) hafva kallats gneis,. 
hvilket namn hvarken för nämde författare eller hans äldre föregängare, Naumann, 
v. GorTa, betydde en genetiskt frän graniten skild typ; bäda voro de eruptiva, 
gneisen var endast en skiffrig granit. När jag här ej använder namnet gneis pä 
denna magmabergart, sker det till en del för att ej behöfva bryta mot det nu 
vedertagna bruket, som reserverar namnet gneis för ursprungliga sediment, hvilka 
pä ett eller annat sätt blifvit metamorfoserade. 


') Die triadische Eruptionsfolge bei Predazzo, Videnskabsselsk. Skrifter, I, Math.-naturv. Kl., 
N:r 7. Kristiania 1895, pag. 62a. 


”) Entsteh. d. altkryst. Schiefer gest., pag. 253. 
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Om vi säledes vilja kalla denna strimmiga magmabergart för gneis, borde 


uamnet granit vara «det, som kunde komma närmast i fräga; man kunde t. o. m. 
bestämma denna granit närmare och kalla den granitit, dä den glimmer, som ingär 
i bergarten, alltid är biotit. I somliga varieteter för bergarten ocksä en diallaglik- 
nande pyroxen, antingen säsom enstaka korn eller i större massor; den sist nämda 


varieteten kunde mycket väl förtjena namnet diallaggranitit, eller, dä denna diallag, 
‚säsom ofta händer, är paramorfoserad till hornblende, kunde bergarten kallas horn- 


blendegranitit. 


Se vi närmare pä bergartens i fräga mineralsammansättning, finna vi dock, 


att den bildas al orthoklas (mikroklin) och plagioklas i ungefär samma mängder 


med odecideradt förherskande af den ena eller den andra fältspaten, samt att plagio- 


klasen är relativt Ca-rik, af sammansättningen Ab’”An. Bergarten kan säledes lika 


litet sägas vara en ren orthoklas- som en ren plagioklas-bergart utan en orthoklas- 
plagiokläs-bergart. | 

Säsom Brösskr pä flere ställen särskildt betonat '), bör man ej sä- 
dana mellanformer, vare sig ät den ena sidan eller ät den andra, ej, som han 
säger, 1 en och samma säck stoppa in allt möjligt. Den geologiska enheten eller 
(den genetiska samhörigheten behöfver naturligtvis e] bortskymmas deraf, att man 
med bestämda petrografiska namn betecknar vissa, bestämda bergartstyper, som 


tagna frän ren geognostisk synpunkt mäste betraktas säsom ett helt. 


Af det här ofvanför, pa tal om den kemiska sammansättningen af typen B 


anförda, framgär, att dlenna bergartstyp frän Kullen placerar sig emellan tvä repre- 


sentanter för en bergartsgrupp, som Brösser ?) kallar banatit. Den är liksom 
nämda banatit ocksä hypidiomorf och utgör säledes en abyssal plagioklas-orthoklas- 
bergart, som stär emellan Brösszr's adamelliter och monzoniter. 


Den gneisösa eller rigtningslöst struerade djupbergart, jag här behandlat under 
nanın af »typen B», bestäende af oligoklas och orthoklas i ungefär samma mängd, 
med kvarts, diallag, delvis eller hielt och hället omvandlad i hornblende, med nägot 
biotit, magnetit och granat, denna bergart med omkring 64% SO? vill jag pä 
erund af det anförda kalla banatit, BrössEr. 


Typen C kommer (Fig. II) i närheten af Rosengusch's d-magmor, som om- 
fatta gabbro, diabas, basisk diorit, andesit, basalt o. s. v. | 
En bekant gabbroförekomst är Rädmansö i Roslagen. Plagioklasen i denna 


bergart är dock An-rikare än hos typen €, hvarför ocksä dess plats i den likbenta® 


Die Eruptionsfolge d. triad. Eruptivgest. bei Predazzo, Vidensk. selsk. Skrifter, 1. Math.- 
naturv. Kl., Nr 7, Kristiania 1895, pag. 21. 
?) loc. eit., pag. 62a. 
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triangeln (Fig. I, Ra) och i vertikalfältet (Fig. II, Ra) ligger närmare Ca-hörnet än 
analysorten för typen ©. | 

Analysorten för gabbron frän Rädmansö är bestämd efter den al P. ÜBERG ') 
utförda analysen pä typen A af nämda bergart. 

Denna gabbro visar sig i kemiskt hänseende bilda en basisk fortsättning ocksä 
af Kullens granitit-banatit-hypersthengabbro-serie. Dess Si och Al ligga (Fig. ID) 
i fortsättningen af de räta Iinier, som lörbinda nänıda series Si- resp. Al-tecken ; 
dess Mg-halt är visserligen 'nägot för hög, liksom dess Fe-halt är nägot für läg. 
men skilnaden är ej betydande; under det medelvärdet för ”/»talen af Mg och Fe 
hos gabbron frän Rädmansö är 95 "/o, skulle saınma medeltal hos en bergart frän 
| Kullen med samma analysort som nämda gabbro varı ='8.; "u. 
Ä En bergart, som stär typen C myeket nära, är diabasen frän Horrmundsberg 
af Asbydiabasens typ (Figg. l och II, Ho) analvserad af H. Santesson ?). Förhäl- 
landet miellan Ca, Na och K. d. v. s. analysorten, är för bäda bergarterna nästan 
 sammanfallande, liksom ocksä den öfriga sammansättningen är i det närmaste 
identisk. Stelningen af denna diabasmagma försiggiek dock under andra förhäl- 
landen och säledes under utbildning af annan struktur, rent ofitisk, än den typen 
C frän Kuüllen tillkommande. | 

Bergarter liknande den ifrägavarande förekomma i litteraturen under en mängd 
olika namn. beskrifver densamma under namnet hyperit, Svep- 
MARK) föreslär, att den kallas diallagit; säsom mera’neutralt än dessa kunde 
namnet pyroxenit användas för dessa bergartsvarieteter, hos hvilka säväl diallag 
som hypersthen förekonma tillsammans säsom väsentliga beständsdelar. Emot an- 
vändningen af dessa namn talar den omständigheten, att i desamma synes ligg: 
den betydelsen, att bergarten ı fräga skulie sammansättas sa godt som uteslutande 
af hypersthen, resp. diallag eller pyroxen i allmänhet. För öfrigt fins enligt Rorn °) 
ett redan 1797 af L. v. Buch användt namn pä ifrägavarande gabbroliknande in- 
lagringar i urberget, zobtenit, hvilket obestridligen har prioritetsrätt före alla 
andra namn. Denmna zobtenit skulle skilja sig frän vanlig gabbro endast genom 
sin förekomst inom urberget, genom sin genetiska samhörighet med detta, under 
det den egentliga gabbron skulle vara yngre, bilda eruptiva gängar i detta urberg. 
Sasom jag redan förut pavisat. äro Kullens urbergsbergarter att uppfatta säsonı 
magmatiska djupbergarter med i fraga varande pyroxenrika bergartsvarietet sasonı 
en basisk differentieringsprodukt, och säledes skulle de betänkligheter, man kunde 
hysa mot att kalla denna basiska bergart gabbro, älven här kvarstä, För var nu- 


") Kemisk och mineralog. undersökn. af Eukrit frän Rädmansön, Akad. Afh., Upsala 1872, pag. 2». 
TÖRNEBOHM, Geoenosie d. Schwed, Hochgebirge, Bih. K. Sv. Vetensk. Akad. Handi., Pal, 
N:r 12, pag. 20. 
9) Sveriges vietigare diabas- och gabbroarter, K. Sv. Vet. Akad. Handl., BA 14, 18, pag. 40. 
Pyroxen- och amfibolförande bergarter inom sydvestra Sveriges urberg, Geol. Fören. Förh., 
Bd 10, pag. 35%. 
6), Allgem. u. chem. Geologie, II, Berlin 1887, pag. 484. 
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varande uppfattning om bergarternas systematiska ställning och med de indel- 
ningsprineiper, som tillämpas i de moderna petrografiska systemen, spelar dock tiden 
för bergarternas bildning ingen som helst rol, och namnet zobtenit säsom beteck- 
nande en gabbro, bildad under urbergstiden, kan ej bibehällas. 

Närvaron af hornblende i denna gabbro kunde berättiga användandet af nam- 
nen hornblendegabbro '), uralitgabbro ?) eiler gabbrodiorit ?). Hornblendet är dock. 
säsom jag här nedan skall pävisa. sekundärt, bildadt genom en paramorfos af 
ddiallagen ; dess förekomst är mveket ojemn, i det stundom hornblendets massa 
öfverväger diallagens, stundom finnes af hornblende endast nägra fä individer 
i snittet. Pä& grund häraf anser .jag ej hornblendets natur eller förekomst vara 
al den beskaffenhet, att denna konstituent uttryckligen mäste angifvas ocksä i 
namnet pä bergarten 1 fraga. | 

Det namn, som synes mig bäst motsvara bergartens struktur och samman- 
sättning, är hypersthenförande gabbro eller, förkortadt, hypersthen- 
 gabbro, Ivilket namın redan 1886 användes af för liknande bergarter 
Iran Baltimore. Denna hypersthengabbro är identisk med pyroxengranuli- 
terna frän Sachsen eller, närmare beständt, Darne's orthoklasfria diallag- 
gsranulit | 


Kap. 5. Bergarternas ursprungliga struktur och sammansättning. 
samt sekundära omvandlingar. 


Bergarternas nuvarande struktur och mineralsammansättning är ej identisk 
med den rsprungliga. «den i och genom stelningen framkallade, utan till denna 
 primärstruktur ha sedermera kommit andra egenskaper hos bergarten, framkallade 
genom sekundära processer elter stelningen, 1 sammanhang med hvilka ocksä mine- 
ralsammansätiningen oftast undergiek en djupt ingripande omgestaitning. Härvid 
inträffar det anmärkningsvärda förhällandet,- att somliga delar af denna genetiskt 
samhöriga, intrusiva bildning visa tydliga spär al en mekanisk deformation under 
form af böjda eller t. ©. m. uppkrossade mineralelement utan eller med obetydlig 


"IE SVEDMARK, Gabbron pä Rädmansö, Geol. Fören. Förh., Bd 7, pag. 821. — KicHsTÄDT, 
Pyroxen och Amfibolför.. bergarter i Östra Smäland, Bil. K. Svenska Vet. Ak. Handl,, Bd 11, 
N:r 14, page. 46. | 

?\ BRÖGGER, Die Eruptivgest. d. Kristianiagebietes, I, Grorudit-Tinguait-Serie, Videnskabsselsk. 
Skrifter, I. Math -naturv. Klasse, 1804, 4, pag. 94. — EienustÄpt, Bih. K. Svenska Vet. Akad. 
Handl., Bid 14, pag. 30. | | | | 

TÖRNEBOHM, Beskr. till geolog. öfversigtskarta öfver Mell. Sveriges bergslag. Stockholm 
ISS0-- 82. | 
% Zeitschr. d. deutschen geoleg. Gesellsch., 1877, pag. 30. 
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ändring af den ursprungliga mineralsammansättningen, under det andra delar af 
lakkoliten i a. ej bevarat sädana spär al en mekanisk inverkan, utan i stället visa 
en af denna framkallad omkristallisering af de ursprungliga elementen, hvarvid 
‚sjelfva de direkta spären af en hoppressning naturligtvis ofta utplänades. Till den 
första kategorien höra banatitgruppens bergarter, till den senare hvpersthengabhron. 


Granitit-banatit-gruppen. 
Banatiten fran Kockenhus. 


Den primära strukturen och mineralsammansättningen har hos denna- bergart 
undergätt endast obetydliga sekundära förändringar. 

Först utskildes de accessoriska och basiska elementen; denk följde oligoklasen, 
sä alkalifältspaten och sist kvartsen, säledes den för granitiska bergarter karak- 
teristiska konsolideringsföljden, en hypidiomorf struktur. a 

Oligoklasen är en mikropertbit med stängelformade orthoklasindivider, in 
lagrade efter (100) och (010). Säsom jag redan (pag. 23). nämde, äro dessa ortho- 


klasstänglar ej alltid rätlinigt begränsade; de kunna tvärtom i somliga fall vara, 


oregelbundet böjda eller t. o. m. maskformigt vridna. Vidare synas de vara tal- 


rikast i de mest vittrade oligoklaserna, sä att starkt grumliga sädana ha tätt lig- 


gande, klara och genomskinliga orthoklasstänglar, under det samma orthoklasinlag- 
ringar i de fullt frieka oligoklasindividerna alldeles saknas eller äro sällsynta. De 
partier af oligoklasvärden, som gränsa omedelbart intill en orthoklasinlagring, ha 
stundom en annan, mera basisk sammansätining än de partier, som äro mera al- 
lägsna frän en sädan. Pä grund af dessa egenskaper hos oligoklasmikroperthiten, 
kan densamma e) fattas säsom en primär utan fastmera säsom en rent sekundär 
sammanväxningsform af oligoklas och orthoklas. 

Orthoklassubstansen är ej tillförd utifrän och afsatt pä spriekor i oligoklasen 
den träder nemligen ej i förbindelse med oligoklasens omgifning, utan bildar iso- 
lerade stänglar inuti densamma. Den mäste säledes härstamma frän oligoklasindi- 
viden sjelf, hvilket för öfrigt direkt bevisas af den omständigheten, att det parti 
af denne, som gränsar omedelbart till en orthoklasinlagring, kan visa annan sam- 
mansättning, vara mera basisk, än de frän samma inlagring mera aflägsna delarne 
‚af oligoklasen. Ur den säsom en homogen blandning utkristalliserade kalihaltiga 
oligoklasen utdrogs genom förmedling af i bergarten eirkulerande lösningar alkali- 
fältspaten under form af raka eller böjda stänglar. 

Denna oligoklasmikroperthit är tydligt pressad, med böjda tvillingslameller; 
stundom inträdde härvid en uppbristning, vanligen efter radierande spriekor. I den 
sä uppkrossade bergarten cirkulera lösningar mera obehindradt än i opressade, lik- 
som dessa lösningar här komma i mera intim beröring ocksä .med mineralelemen- 
tens inre partier. Härmed vill jag antyda sammanhanget emellan bergartens hop- 
pressning och oligoklasmikroperthitens uppkomst. 
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Alkalifältspaten är en orthoklasmikroperthit med sällsynta albitstänglar 
eiter (8501) och (010), en sammanväxning, som jag (jmfr här nedan pag. 58) anser 
vara primär. Parallet med dessa albitstänglar, 72° mot P (001) i snitt efter M 
(010), synas fina spriekor, som förläna fältspaten detta hos anorthoklaser sä vanliga 
»trädiga» utseende. Denna »trädighet» är en ‚sekundär egenskap hos anorthoklasen, 
Iramkallad, säsom Brösskr !) visat, af en inträdande sönderdelning, förmedlad ge- 
nom lösningar, längs sammanväxningsytorna emellan den kryptolamellara albiten 
och orthoklasen. Den kan ej anses säsom ett resultat af bergartens hoppressning, 
ty vi finna densamma, säsom i granitgneiserna emellan Immeln och ‚Sölvesborg ?), 
tydligt utpräglad säväl i bergarter med endast svaga, knappt iakttagbara spär af 
mekanisk deformation som i sädana, hvilka visa sig starkt uppkrossade. Den kan 
ej heller, säsom Leumann °) vill, anses framkallad vid stelningen af den heterogena 
substansen, kontraktionssprickor, ty dä borde den naturligtvis framträda lika tydligt 
i de friska som i de angripna individerna, hvilket som nämdes ej är fallet. 

Kvartsen blir genom pressningen uppdelad i oregelbundna fält, som, olika 
orienterade i förhällande till hvarandra, hvar för sig släcka temligen enhetligt. För- 
skjutningen synes i vanliga fall vara ytterligt liten, sä att utsläckningen för kvarts- 
individen in toto blir hvad man vanligen kallar undulös. Nägon gäng fär kvartsen 
afbrutna hörn och kanter, hvilka brottsiycken vanligen ha helt annan orientering 
än hufvudmassan; egentlig murbruksstruktur (Törn#BoHum) uppkommer dock här- 


. vid ej. Endast undantagsvis synas de af pressningen framkallade, olika orienterade 


lälteı skilda frän hvarandra genom verkliga diskontinuiteter eller trycksprickcr, 
tydligast iakttagbara i vanligt Ijus, afbländadt medelst en emellan spegeln och 
objektet infogad irisbländare. De parallela eller hvarandra korsande banden af 
vätskeinneslutningar fortsätta ocksä öfver tryckspriekorna, bevisande denna numera 
sönderpressade individs ursprungliga enhet. | 

De sekundära omvandlingar, denna bergartsvarietet undergätt, äro säledes rela- 
tivt obetydliga; resultatet af pressningen var undulöst släckande kvarts och böjda 


_fältspatindivider; nägon nybildning af mineralelement förekommer ej, om vi undan- 


taga en ytterst obetydlig albit- och kvarts-utskiljning pä spriekor i bergarten. I 
samband med uppkrossningen stär den omständigheten, att bergarten genomsättes 
al lösningar, som inverka pä den kalihaltiga oligoklasen, hvarvid dennes alkalıfältspat 


utskiljes under form af raka eller vridna stänglar, inlagrade i oligoklasen. 


Granititen frän Arild. 


I denna bergart är primärstrukturen ej längre sä ren som i banatiten frän 
Kockenhus, den är fastmera delvis dold under sekundära omvandlingar, som fram- 
kallat dels en ändring af strukturen dels af mineralsammansättningen. 


ı) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 550. 

2) BÄCKSTRÖM, Westanäfältet, Sveriges Geol. Unders. Ser. C, N:r 168, pag. 97 ff. 

8) J,EHMANN, Contractionsrisse in Krystallen, Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 11, pag. 608 och 
Mücce's referat af detta arbete i Neues Jahrb. f. Mineralogie ete., 1887, Il, pag. 268. 


| 
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De väsentliga, primära beständsdelarne äro mikroklin, albit och kvarts jemte 


ett 'eller aunat korn af magnetit eller list af biotit. I det stora hela kan o :ksä 
här späras samma konsolideringsföljd som hos banatiten: först albit, sä alkali- 
fältspat ‘öch sist kvarts, en antydan till hypidiomorf struktur säledes. Dessa enkla 
 förhällanden störas döck ofta i hög grad genom uppträdande af sekundära element, 
en yngre albit- (Ab"’An), mikroklin- och pä sprickor emellan och 
inuti de primära elemienten. 
Utom de nämda uppträda här inga andra nybildningar. och dessa äro säledes 


bildade af bergartens ursprungliga, egna substanser, som i den uppkrossade berg- 


‚artshiassan lätt löstes och äter afsattes i närlieten af ursprungsorten. Här synas 
inga nybildningar, som tyda pä& transporterad substans, säsom epidot eller kalkspat '). 

Der detina yngre albitsubstans trädde i beröring med äldre plagioklaskorn, 
läde den sig ‘som en surare, periferisk randzon omkring dessa. Hmellan de bäda 
albitsubstänsernia synes ofta ett verkligt diskontinuum, en ljuslinie, vid hvilken den 
relativa storleken af plagioklasutskiljningarnes olika ljusbrytning kan mätas. En 
sädan gränslinie bevisar mig, att utskiljningen af de bäda albitsubstanserna ej fort- 
gick i öafbruten följd, ty ocksä dä skulle visserligen en zonart bygd fältspat kunnat 
bildas, men einellan de särskilda zonerna hade säkerligen i sädant fall inga ais- 
kontinua uppstätt. 

I andra fall fins intet diskontinuum emellan albitindividene kärna och rand- 
' zon, ütan de öfvergä omärkligt i hvarandra. Enär dock denna randzon förhäller 
sig till mikroklinen pä samma sätt som (den här ofvan omnämda och som den 
egentliga 'sprickutfyllande albiten, anser jag densamma vara af lika sekundär natur 
som dessa, d. v. s. en yngre albit, bildad genom en omkristallisering i den redan 
'stelnade bergarten. 

Man skulle visserligen här vara frestad att antaga, det denna yngre albit bil- 
dats i analogi med det af Becxe ?) skildrade konsolideringsförloppet hos tonaliten 
'frän Riesenferner, d. v. s. att först skulle den äldre, den mera basiska albiten kon- 
söliderats, men att utskiljningen af alkalifältspat tog öfverhand öfver utskilj- 
'ningen 'af plagioklas, liksom skjutande denna ät sidan; ur den efter alkalifältspatens 
'konsolidering kvärstäende relativt surare magmaresten utskildes äterstoden af albit- 
substans ‘och kvarts. Mot detta antagande strider dock bl. a. den omständigheten, 
att denna 'yügre 'albit ofta finnes pä sekundära trycksprickor i mikroklinen (pl. I 
fig. 8), bildade vid bergartens sammanpressning. 

Samtidigt med denna yn;re albit utkristalliserade ocksä en yngre kvarts 
dels 'p& 'Natılma sätt som "albiten, d. v. s. säsom smala sprickfylinader, som smyga 
sig emellan de primära elementen, dels i en mikropegmatitisk sanımanväxning med 
denna yngre albit i en form. känd under namnet 'wartz vermieule (M. Levy). Ofta 
synas partier af denna mikropegmatit insänkta i mikroklinens periferiska delar, 


') BÄcKSTRÖM, Westanäfältet, Sveriges Geol. Unders., Ser, C, Nir 168, pag. 11. 
”) Petrogr. Studien am Tonalit d. Riesenferner, Min. Petr. Mitth., Bd 13, pag. 413. 
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 bevisande att en samtidie nybildning al ätiminstone randzonen af mikroklinindi- 
viden egde rum. | 


Den vnegre albiten bidrager ocksä till framkallande af den 
form emellan ınikroklin och albit, vi känna under namn af 


Mikroklinmikroperthit. 


AF den specielt mineralogiska afdelningen af föreliggande arbete framgär, att 


de mikroperthitiska inlagringarne al albit i mikroklin äro dels mera stängelformale, 
upp- och nedtill begränsade af (001), orienterade efter (301) och (010) och samman- 
satta efter formeln Ab'’An, dels mera fina, i snitt trädformiga inlagringar p& genom- 


eängarne efter af Ab"An. 1 följande notiser angäende mikroklinmikroper- 


“thitens bildning skiljer stränet emellan dessa bäda, kallande de regelbundet 
begränsade albitindividerna för stänglar, reserverande nammnet lameller för de skif- 


lormiga inlagringarne efter (801), detta pä den grund att jag anser dessa bildningar 


för venetiskt äAtskilda. | 

 Albitlamellerna utgä synbarligen ifrän den här ofvan omnämda eementerande 
mellanmassan af vngre albit (pl. 1, fig. 8) samt bilda ofta en surare randzon omkring 
de stängelformade plagioklasinlagringarne i mikroklinen (pl. 1, fig. 3). Att dessa i snitt 
trädformiga albitinlagringar verkligen äro genetiskt samhöriga med den nybildade, 
-cementerande albitmassan emellan plagioklas- och mikroklinkornen synes deraf, att 
de ha samma optiska egenskaper som dessa, samma Ijus- och dubbelbrytning, och 
äro orienterade parallelt med dem. Dessa albitlameller bilda med ett ord direkta 
Yortsättningar al den nybildade albiten. 

ördelningen af albitinlagringar inom preparatet är myeket ojemn. Somliga 

mikroklinkorn ha flere, andra «deremot helt fa sädana albitstänglar. Under det de 
med mänga albitinlagringar försedda mikroklinkornen släcka normalt 5° mot genom- 
gängarne efter (O1) i snitt med centralt utträde af biseetrix ce, är deremot utsläck- 
ningen hos mikroklinkornen med fä inlagringar vexlande emellan 5° och a’. 
Detta tyder pä en ursprungligen natronhaltig orthoklas, i hvilken ı somliga fall 


hela albitsubstansen ingär i bildandet af albitstänglarne, hvarvid kalifältspaten kvar- 


stär ren och säledes med konstant utsläckningsvinkel. I andra fall bidrager endast 
en större eller mindre del af den natronhaltiga orthoklasens albitsubstans till bil- 
dande af dessa mikroperthitiska stänglar; resten kvarblifver i intim homogen bland- 
ning med kalifältspaten, görande allt elter sin mängd dess utsläckningsvinkel pä 
M (010) mot genomgängarne efter P (001) större eller mindre. 

Hade vi här en sammanväxning al hvar för sig konsoliderade fältspatindi- 
vider, sä borde ju säsom vauligt i alla andra fall de olika elementens gränszoner 
ej rönt nägot inflytande al kontakten.  Hos ifrägavarande mikroklinmikroperthit 
SYneSs ett annat förhällande hafva inträdt; här träffas en renare kalifältspat i zonen 
närmast intill albitstänglarne (pl. 1, fig. 7) en natronhaltigare ett stycke ifrän desamma. 
Detta förhällande förklaras enklast pä det sätt, att ur den ursprungligen natron- 
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haltiga orthoklasen utdrogs albitsubstansen och härvid först och främst och full- 
ständigast ur den i bildning varande albitindividens närmaste närhet. Dennes 
omedelbara omgifning blef derigenom frän albitsubstans befriad, ren kalifältspat. 
Derför se vi ocksä, huru i en mikroklin med mänga, tätt liggande albitstänglar all 
i den ursprungliga substansen ingäende natrunfältspat kunde utdragas, sä att äter- 
stoden visar sig vara ren kalifältspat med konstanta optiska karakterer. 

I södra Norges !) liksom ocksä i Grönlands ?) mikroperthiter synes enligt nyss 
citerade arbeten af BrögsEer och Ussıns en inlagring af albitstänglarne efter (801) 
tılkomma endast de primära, under det vid sekundärt bildad mikroperthit inlag- 
ringarne ligga efter orthopinakoiden (100), d. v. s. under 64" mot genomgängarne 
efter (001) pä (010). Albitstänglarne i Kullens mikroperthiter äro orienterade säsom- 
i de först nämda bland de af Bröcerr och Ussına beskrifna och kunna redan 
derför misstänkas vara primära som dessa. 

Deremot kunde. tycker man, ett direkt bevis för, att albitinlagringarne i Kul- 
lens mikroklinmikroperthiter äro sekundära, hemtas frän den omständigheten, att in- 
lagringarne stä i direkt samband med- de relativt sekundära, emellan mineralkornen 
befintliga albitmantlarne, som utskildes efter mikroklinen. Dessa fina albitlameller 
äro dock tydligt epigena i förhällande till albitstänglarne. Man ser dem stundom 
_ fortsätta in i stänglarne slutande blindt ett stycke innanför desammas rand (pl. 1. fig. 6). 
Tydligast äro de i vanligt afbländadt ljus, skiljande sig frän albitstängeln genom sin 
lägre ljusbrytning. Albitstängeln hade antagligen en springbildning, och denna 
fyldes af sekundär albitmassa. Dessa lameller, pätagligen sekundära i förhällande 
till de bredare albitstänglarne, bevisa säledes ej, att dessa äro likvärdiga med den 
sista albitafsättningen, d. v. s. konsoliderade efter Ense mikroklin, i hvilken de ligga 
inlagrade. | 
. Har jag i det föregäende bevisat, att de egentliga, stängelformade albitinlag- 
ringarne mäste tänkas koncentrerade ur en ursprungligen homogen, natronhaltig 
orthoklas, äterstär att visa, hvad som framkallade denna NE af den ursprung- 
iga alkalıfältspatsubstansen. 


Krockmann ?) antar i fräga om mikroperthiten ur granit frän Riesengebirge, 
att i den isomorfa blandningen af kali- och natronfältspat framkallades genom 
yttre agentiers inverkan en molekular omlagring och en samtidig utskiljning af al- 
bitsubstans i triklin form, en paramorf WaRSBahng säledes, resulterande i denna 
bildning af albitsnören i kalıfältspaten. 


1) BRÖGGER, Die Mineralien d. Syenitpegmatitgänge d. Südnorweg. Augit- u. Nephelinsyenite, _ 
Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 534. 
| ?) Ussına, Gronlandske Nefelinsyeniter, Meddelelser om Gronl: and, Bil 14, pag. 75. 
”, Beitrag zur Kenntniss d. prant, Giesteine d. Riesengebirges, Zeitschr. d. deutsch. geol. Ge 
sellsch., 1882, pag. 384. 


“Klyfningen, framkallades säsom BRösGER 


BEUTELL !) dentin fältspat ur granitit frän Riesengebirge vara ur- 
sprungligen uppbygd af submikroskopiska tvillingsindivider, hvilka först efter en 
längre tids inverkan af atmosferilierna RUE sig till större PRONS la- 
meller. | | 

Ocksä Lenmann ?) omtalar en sekundär perthitbildning, hvilken han helt enkelt 
anser vara en sprickfylinad; en utifrän tillförd, färdig albitsubstans infiltrerades i 
springor efter (100) och (010); bildade säsom kontraktionsspriekor i följd af kristal- 
lens hastiga afkylning. kunde dessa springor sedermera förstoras genom «etsande» 
inverkan af lösningar. | 

Sauer ?) kommer vid sina undersökningar öfver granit fräan Socotra till 
ungefär samma resultat som Krockmann, nemligen att albitsnörena framkallas ge- 
nom vittring ur den intinna kemiska blandningen af kali- och natronfältspatsubstans; 
albitinlagringarne tillväxa genom utifrän tillförd .albitsubstans under samtidig rege- 
nerering af ren orthoklassubstans. 

De mest betydande och ingäende undersökningarne öfver perthiternas kemiska 
och optiska egenskaper samt öfver deras bildning äro af Bröceer ?). I de af ho- 
nom undersökta fallen af sekundära mikroperthiter var den ursprungliga substansen 
en natronorthoklas med 11,5— 12° sned utsläckning mot genomgängarne efter (001) 
pä& snitt efter (010). Sedermera undergick substansen en klyfning, hvarvid albiten 
isolerade sig till större och mindre lameller, inlagrade efter (100) i kaliorthoklasen. 
(loc. eit. pag. 537) förmodar genom för- 
medling af lösningar. Jemte dessa sekundära gifves här ocksä primära albitin- 
lagringar ı kalifältspaten; dessa ligga orienterade efter ett orthodoma (801). 

3ECKE ?) antar I fräga om mikroklinmikroperthiten ur tonalit frän Riesenferner 


en ursprunglig. isomorf blandning af kali- och natronfältspat, ur hvilken albiten 


utskildes ı lamellar form genom sekundära omlagringar. 


Ussına ®) anser i likhet med Brösser en sekundär perthitstruktur uppkomma 
ı alkalifältspaten efter dennes utkristallisering och genom inverkan af icke närmare 
kända «oplesninger». 

Slutligen har Sanomon ‘) (ramstält sasom en ‚möjlighet, att mikroperthitstruk- 
turen i adamelliten frän Baita Ronco bildats genom utfiyllande af genom pressning 
öppnade spriekor, men anser det ej omöjligt, att den ursprungligen. kristalliserade 


N) Beitr. z. Kennt. d. schles. Kalinatronfeldspäthe, Zeitschr. f. Krystallogr., 1884, pag. 356. 

2, Veber die Mikroklin- u. Perthitstruetur d. Kalifeldspathe, Jahresber. d. schles. Gesellsch. 
f. vaterl. Cultur, 1885, pag. 99. 

3) Neubild. von Albit in granit. Orthoklasen, Zeitschr. d. dentsch. geol. Gesellsch., 1888, pag. 146. 

Min. d. Syenitpegmatitgänge d. Südnorw. Augit u. Nephelinsyenite, Zeitschr. Kry- 
stalloger., 1800, par. 524. | 

s, Ponalit d. Riesenferner, Min. u. Petrogr, Mitth., Bd 13, 1892, pag. 397. 

Gironlandske Nefelinsyenite, Meddelelser om Gronland, Bd 14, 1594, par. 100. 

(sequetschte Gesteine d. Mortiro Thales, N. Jahrb. f. Mineralogie ete., 
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1897, 367. 
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säsoım en anorthoklas, hvilken sedermera i följd af samımanpressning sönderföll i 
mikroklin och albit. | 


Granititen frän Arild är alldeles frisk. Förekomma i densamma nägra spär 
af atmosferiliernas förvittrande verksamhet, synes det endast vara de sällsynta bio- 


 titbladen, som omvandlats kloritisk substans. Redan häraf synes ju framgä, att 


differentieringen inom den natronhaltiga orthoklasen här ej kan ha framkallats ge- 
nom atınosferiliernas inverkan pä bergarten i fräga; ätıninstone borde väl andra 
 spär af sönderdelningar inom wergartsmassan i sädant fall varit att iakttaga. 


De stängelformiga albitinlagringarne äro, säsom här ofvan visades, bildade före 


afsättningen af den nybildade, pä mellanrum emellan och pä sprickor inuti mikro 
klinen afsatta albiten. Som denna albitnybildning stär ı orsakligt samband med berg- 
artens uppkrossning, mäste albitstänglarne inuti mikroklinen varit färdigbildade före 


den tid, dä bergartsmassans dynamometamorfos pägick, hvarför anorthoklasens klyfning 


i mikroklin och albit ej kan tänkas framkallad af denna bergartens sammanpressning. 

Säsom Brösser !) pävisat uppträda i södra Norges syenitpegmatitgängar tvä 
slag af perthiter, en primär, hos hvilken sammanväxningsytan emellan albitstäng- 
larne och ortloklasen är orienterad efter (301), och en sekundär, hos hvilken sam- 
manväxningsytan är parallel med orthopinakoiden. Ussıne ?2) har funnit samma 
orienteringsförhällanden vara karakteristiska ocksä för grönländska fältspater och 
uttalar säsom en allmän lag, att de primära mikroperthitlamellerna icke äro orien. 
terade parallelt med vertikalaxeln utan i en mot denna sned rigtning, som med smä 
variationer synes hälla sig omkring rigtningen för (801) °).. Ocksä i mikroperthiten 
ur Kullens granititer och banatiter äro albitstänglarne inlagrade efter (801) och säledes 
‚att anse säsom primära, större (mikroskopiska) albitindivider i den annars kıypto- 
perthitiska natronorthoklasen. Vid stelningen konsoliderade sig säledes ur den natron- 
haltiga kalifältspatsubstansen vissa större albitstänglar, orienterande sig parallelt med 
de kryptoperthitiska lamellerna, hvilkas orientering sedermera uttalar sig i den sekun- 
dära bildningen af murchisonitspriekor i sammanhang med inträdande sönderdelning 
(pag. 53). 

l de fall, der en skilnad i mikroklinvärdens sammansättning gör sig gällande 
emellan de partier af densamıma, som gränsa omedelbart intill albitstänglarne oclı de 
frän dessa aflägsnare (pl. 1, fig. 7), var anorthoklasindividen redan vid albitstängelns 
konsolidering sä segfiytande, sä nära det slutliga stelningsögonblicket, att en obe- 
hindrad diffusion ej längre var möjlig; hvad af albitsubstans, som nu utdrogs ur 
denna, kunde ej ersättas af en utjemnande diffusion frän närliggande parti af anortho- 
klassubstansen, utan ifrägavarande gränsparti förblef frän albitsubstans fri kalifältspat. 

Albitstänglarne visa stundom en zonar byggnad (pag. 12), en surare randzon 
Ab*’An och en mindre sur kärna Ab!°An. Förhällandet mellan dessa partier är 


') Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 543 ff. 
?) Meddelelser om Gronland, Bd 14, pag. 76. 
®) Jmfr härom ocksä M. WEIBULL, Geol. Fören. Förh., Bd 18, pag. 76 ff. 
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detsamma som hos de större albitindividerna, i det randzunen kan utgöra en direkt 
fortsättning af kärnan celler vara skild frau densanmıma i en bestämd gränslinie. 
Man skulle naturligtvis mycket väl kunna antaga, att albitstänglarne utskiljdes mei 
zonar struktur, följande den allmänna regeln, att kärnan, det först konsoliderade 
partiet af individen, är mera basisk än höljet, men när inan ser, huru denna su- 
rare randzon bildar en omedelbar fortsättning af den pä murchisonitspriekorna in- 
lagrade albitsubstansen, och huru denna utgöres al direkta utlöpare frän den i sam- 
manhang med bergartens uppkrossning nybildade albiten, mäste ju ocksä albitstäng- 
larnes randzon anses tillhöra den nybildade eng period och vara epigen i för- 
hällande till deras kärnparti. 

Vid tiden för tryekmetamorfosens inträde var säledes alkalifältspaten försedd 
med fina spriekor efter (SO1) samt med homogena albitstänglar af Ab!An, inlagrade 
efter (801) och (010). | | : | Ä 

1 och genom bergartens sammanpressning öppnades de för handen varande, 
fina murchisonitspriekorna allt mer och mer; ı vanliga fall g& de vid sidan om albit- 
stänglarne utanlör desamma eller ocksä emellan stänglarne och värden, nägon gäng 
synes tryeket ha öppnat en spricka ocksä i sjelfva albitstängelns ändparti. 

I den uppkrossade bergarten bildades en del minerallösningar särskildt af albit 
men ocksä af kvarts och kalifältspat. Albitlösningen inträngde pä de öppnade 
spriekorna och alsatte sig här sasom nvbildad albiti parallel orientering med den. 
redan förut i mikroklinen befintliga albitstängeln sammansmältande med denna och 
säledes bildande dels dess surare randzon. dels förbindelselamellerna emellan de sär- 


skilda stänglarne samt emellan dessa och «den nybildade albiten utanför mikroklin- 


individen. 

Vanligtvis lägger sig denna spriekl'yllande albit intill albitstänglarne, men när 
densanıma skiljer. sig Iran dessa eller i deras ändparti (pl. 1, fig. 6) 'slu- 
tande blindt, eller när den (pl. 1, figg. 2, 3) genomsätter en sädan stängels sido- 
parti frän den ena ändan till den andra säsom en direkt lortsättning af den utanför 
samma albitstängel belägna albitlamellen, mäste den haturligtvis anses epigen I lör- 
hällande till albitstänglarnes konsolidering. 

Sällsyntare än albit intränger nybildad kvarts pa nämda sprieksystem. Om 
ocksä kalifältspatsubstans infiltreras i spriekorna, är al lätt insedda skäl svärt att 
konstatera; det fürefaller mig i alla fall högst sannolikt, att sä sker, ehuru en sädan 
spriekfylinad i parallel orientering och pä det intimaste sammansmält med värden 
ej kan särskiljas frän denna. | | 

Vid bergartens pressning öppnades icke blott murehisonitspriekorna. utan här 
bildades ocksä nya, i zigzag gäende, verkliga trvckspriekor (pl. 1, figg. 4, 5. 5). Äfven 
dessa utfyldes pa samma sätt som de fürst nämda. 
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Jemte denna nu skildrade, delvis primära och delvis sekundära mikroklin- 
mikroperthit har jag iakttagit en rent sekundär sammanväxningsform för albit 
och kalifältspat, bildad sä& som Sauer !) skildrar en albitnybildning i orthoklas frän 
Socotra. I granititen fräu Björkeröd är alkalifältspaten mikroklinstruerad, starkt 
högröd af stoftlika, rödbruna jernoxidhydratkorn, tydligtvis ge genom metaso- 
matiska processer. I denna mikroklin uppträda stundom (pl. 2, fig. 10) albitinlag- 
ringar af frän randen inträngande nybildad albit, som i Inekrodisgahnlene rietning 
äter sig in i mikroklinen, bildande smä oregelbundna, i nyss nämda rigtning 
sträckta albittungor af ideel friskhet, fullkomligt motsvarande Sauer’s 2 ä 
pag. 152 ı här ofvan citerade arbete. 


_ Utom i dessa mineralnybildningar synas spär al den mekaniska «deformationen 
ocksä i de ursprungliga, ännu kvarvarande eleimentens utseende. | 
Kvartsen visar undulerande utsläckning, d. v. s. den är afdelad i olika 
orienterade fält, oftast tydligt skilda frän hvarandra. Albiten är böjd och upp- 
krossad i oregelbundna och olika orienterade brottstyeken. Alkalifältspaten, 
uppkrossad och med tydliga trycksprickor, uppträder dels sasom typisk mikroklin 
med tvillingslameilerna af norınal bredd och tydligt urskiljbara frän hvarandra, 
 dels säsom en fint struerad mikroklin med tvillingslamellerna sä fina och tätt lig- 
gande, att de ej kunna särskiljas frän ‚hyarandra. Dessas inverkan pä det polari- 
serade ljuset blir derför ej en inverkan af hvarje lamell för sig utan en totalin- 
verkan, resulterande i en: undulös och obestämd utsläckning. Sädana fint struerade 
ndivider visa ofta en distinkt och skarp begränsning hos tvillingslamellerna i de 
periferiska partierna, och detta antyder, att mikroklinstrukturens uppkomst beror 
pa utifrän verkande orsaker, pä iryck vid bergartens sammanpressning ?). Jag äter- 
kommer till frägan om mikroklinstrukturens uppkomst vid öfversigten öfver de 
olika verkningarne af dynamometamorfosen i de olika delarne af granitit-banatit- 
seriens bergartskomplex. | 
Biotiten är böjd samt synes ofta sönderknäckt och upptrasslad 1 oregel- 
bundna brottstycken (pl. 2, fig. 16). Härvid omvandlas basisgenomgängarıie till 
| verkliga sprickor, som fyldes af kvarts eller albit. 
| Äfven diallagindividerna ha deltagit i pressningen och visa sig starkt böjda. 
I sammanhang med denna pressning stär diallagens ofta inträdande paramorfos 
till grönt, kompakt hornblende samt nybildning af granat, hvarom utförligare här 
nedan vid redogörelsen för hypersthengabbrons omvandlingar. 


N, Zeitschr. d. deutsch. zeol. Gesellsch., Bd 40, 1888, pag. 146 och 152. er 
>) Jmfr B. Untersuch. an Schiefergest. aus d. Gebiete d. argent. Republik, 
Neues Jahrb. f. Mineral., Beilageb. 7, pag. 322. 


. 
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Granititen frän Ablaham. 


Denna bergart intar med afseende pä dynamometamorfosens styrka en för- 
medlande ställning emellan de redan afhandlade bergartstyperna. 

Spären af mekanisk deformation äro ej sä tyılliga som i granititen vid Arild, 
men tydligare än i banatiten vid Kockenhus. Kvartsen visar som vanligt undu- 
lerande utsläckning. Plagioklasen har böjda tvillingslameller, stundom var böjningen 
sä stark, att individen brast upp i olika orienterade smäkorn. Alkalifältspaten visar 
dels samma utseende som i banatiten vid Kockenhus, trädig orthoklas, dels som 
den finstruerade mikroklinen i granititen frän Arild med de PRTETGPINEN partier- 
nas lameller tydligare utpräglade äu i midten af individen. 

 Icke heller de i sanıband med uppkrossningen stäende nybildningarne spela 
samma betydande rol som i granititen frän Arild. Albit och kvarts förekomma 
visserligen säsom sprickfylinader antingen hvar för sig eller tillsammans under 
form af quartz vermicule, men de äro smala och af ringa utsträckning; ocksä 
plagioklasernas sura randzon är alltid smalare än i granititen vid Arild. Äfven 
en regeneration af mikroklin kan späras, uttalad t. ex. deri, att quartz vermicule 
. stundom synes liksom insänkt i randzonen af ett mikroklinkorn. 

Särskildt tydligt framträder ifrägavarande granitits mellanställning emellan de 
nämda extremerna i byggnaden af dess mikroklinmikroperthit. Bergartens mikro 
klin har de bekanta stängelformiga inlagringarne af albit efter (801) och (010), men 
det är endast undantagsvis, dessa stänglar äro förbundna med de hos granititen vid 
Arild sä talrikt förekommande albitlamellerna p& spriekor efter (801) Finnas öfver- 
hufvud sädana lameller, äro de vtterligt fina och gä aldrig igenom hela individen. 
I vanliga fall äro murchisonitspriekorna nästan slutna och tomma säsom i bana- _ 
titen frän Kockenhus. | 


Pressningen visar sälunda ett olika resultat och det pä bergarter, som anstä 
i närmaste närhet af hvarandra. Banatiten frän. Kockenhus visar endast svaga 
pressningsfenomen, under det Björkerödsgranititen, som anstär endast 300 m. N. 
om denna, är lika intensivt metamorfoserad som granititen frän Arild. Sädana 
lokala och oregelbundet förekommande vexlingar i dynamometamorfosens verkningar 
äro förut observerade frän flere häll!) och synas rent af höra till dennes natur. 

Härmed vill jag dock ej säga, att pressningens styrka behöfde vexla pä de 
skilda lokalerna, för att resultatet skulle bli vexlande. Jag tror tvärtom, att sam- 
manpressningen mycket väl kunde ha ungefär samma intensitet öfver hela om- 
rädet, men att de olika sammansatta bergarterna päverkas pä olika sätt, de kvarts- 
rikare starkare än de af ınindre kvarts men mera plagioklas sammansatta 2). Ännu 


!) M. Levy, Granite du Flamanville, Bull. Carte g6ol. France, Tome 5, pag. 29 och H., Bäck- 
STRÖM, Westanäfältet, Sveriges (teol. Unders., Ser. C, N:r 168, pag. 13 och 98. 
») Jmir H. BäckströM, Westanäfältet, Sveriges Geol. Unders., Ser. C, N:r 168, pag. 15. 
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har jag ej pä Kullen träffat nägon kvartsrik granitit, som ej visade sig starkt 
dynamometamorfoserad, och det vore ju en högst märkvärdig tillfällighet, om alltid 
dessa granititer skulle legat precis pä de punkter, i hvilka den mekaniska verkan 
al sidotrycket skulle bli kraftigast. 

 Ocksä en annan iakttagelse bevisar detsamma. Hypersthengabbron är en 
basisk differentiering i de surare bergarterna och har säledes deltagit i dessas veck- 
ningar. I denna bergart är metamorfosen mıyeket kraftigare än t. ex. i den banatit, 
tilsammans med hvilken den förekommer, och hypersthengabbrons omgestaltning 
ı följd af de orogenetiska krafternas inverkan är af lika djupt ingripande natur, 
om nämda bergart fürekommer_ tillsammans granitit eller med banatit. 

Mikroklinstrukturens utbildning stär i direkt samband med dynamometamor- 
fosens intensitet I banatiten vid Kockenhus är alkalifältspaten en enhetligt stru- 
'erad orthoklas, i granititen vid ‘Ablaham säväl enhetligt struerad som med fina 
mikroklinlameller, i granititen vid Arild med säväl finare som gröfre mikroklin- 
struktur. Säledes ju intensivare mekanisk deformation, desto eröfre äro mikro- 
klinens tvillingslameller. Detta jemte den omständierheten, att denna struktur är 
tydligare i kornets periferi än i dess centrala partier antyder ett orsakligt sam- 
band emellan pressningen och mikroklinstrukturen, eller med andra ord, att den 
senare framkallas af den förra genom en molekulär omlagring inom den krypto- 
lamellara natronorthoklasen, hvad jag här ofvan för korthetens skull kallat ortho- 
klas. Lamellernas storlek och utbredning skulle säledes tilltagit, i samma män 
som sidotryckets intensitet ökades, liksom Förstner’s experiment ') med vexlande 
tryck och vexlande temperatur ästadkom en vexling i tvillingslamellernas storlek 
hos analoga fältspatvarieteter frän Pantelleria. hvilket af Bröaeer ?) förklaras be- 
roende pä, att hos ifrägavarande fältspater en molekulär omlagring särdeles lätt kan 
inträda, resulterande i en ändring af de lamellara partiernas storlek, hvarvid än 
bildas hlott krypto- än derjemte mikrolamellara sammanväxningsformer. 

Det kan ej nekas, att ocksä i bergarterna frän Kullen kan pävisas ett visst 
sammanhang emellan mikroperthit- och mikroklinstrukturens utbildning, sä nemm- 
ligen, att de som mikroklin struerade fältspatindividerna ha talrikare mikroperthi- 
tiska albitinlagringar än de enhetligt struerade. Redan 1885 antydde LeHumann °) 
ett sädant sammanhang, ehuru han ej uttryekligen säger, huru han tänkte sig det- 
samma. I fräga om Kullens mikroperthiter kan man skilja primära albitstänglar 
frän sekundära -lameller, och det är tydligt, att det samband. som verkligen finnes 
emellan. de nämda strukturformerna. visar sig mest pätagligt i de af dynamometamor- 
fosen framkallade, d. v. s. den förstärkta mikroklinstrukturen och de sekundära albit- 
inlagringarne pä sprickor i mikroklinen. I de bergarter, granititerna, der metamor- 
fosen var intensivast, framkallade densamma en tvdligt iakttagbar mikroklinstruktur 


') Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 9, pag. 351 och 335. 

2) ibidem, Bd 16, pag. 540. | 

®) Ueber die Mikroklin- u. Perthitstructur d. Kalifeldspathe u. deren Abhängigkeit von äus- 
seren z. Th. mechan. Einflüssen, Jahresber. «d. Schles. Gesellsch. f. Vaterl. Cultar, 1885, pag. 100. 
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oregelbundna Jluckor, 
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hos alkalifältspaten, den öppnade samma fältspats murchisonitsprickor och ästadkom 


 verkliga trycksprickor i densamma; i den starkt uppkrossade bergarten eirkulerade 


en större mängd lösningar bl. a. af albit, som kunde intränga pä de öppna, efter 
(301) orienterade sprickorna i mikroklinen, bildande albitinlagringar i denna. 


Gabbrogruppen. 


Hypersthengabbron äfven frän vidt skilda lokaler inom Kullabergs omräde 
visar en konstant sammansättning och struktur. Öfverallt, vid Silfpickarehälet, vid 
Ablaham, Arilds portar, Mölle, Arilds läge o. s. v., är den en mörkt grönsvart och 
eräspräcklig bergart, hvars struktur visserligen nägon gäng visar antydan till flas- 
righet men i vanliga fall är rent rigtningslös. a 

Bergarten sammansättes af andesin, diallag, hypersthen, hornblende sch granat 
jemte mera accessoriska element; strukturen kan betecknas säsom hornfelsstruktur g | 
i det mineralelementen i a. äro jemnstora, polyedriska och isometriska; särskildt 
gäller detta för andesinen och diallagen. Nägon bestämd och för alla fall gällande 
konsolideringsföljd emellan bergartens konstituenter kan ej iakttagas, i det ett mi- 
neral, som i vanliga fall visar sig yngre än ett annat, stundom kan ligga säsom 
en idiomorft utbildad individ, omsluten af detta vanligtvis äldre mineralkorn. 

Sedan jag förutskickat den anmärkningen, att strukturen är en sekundär: 
siruktur, att säledes mineralindividernas inbördes förhällande ej är det ürsprungliga, 


- lemnar jag en öfverblick öfver dessa konstituenters nuvarande utseende och för- 


hällande till hvarandra. 


Angäende ordningsföljden emellan diallagen och andesinen är det svärt 


Bäda tvä visa ofta tendens till idiomorf utbildning: 
Diallagen ligger stundom liksom insänkt i den i dessa fall senare 


liksom denna & sin sida nägon gäng kan delvis omslutas af 


smä, korta pelare. 
bildade andesinen, 
en (iallag. 


Plagioklasindividerna stä ofta i radialsträlig anordning och omsluta 'härvid 
som äro utfylda af den senare utkristalliserade hyper- 


sthenen, ungefär som i den ofitiska strukturen mellanrummen emellan plagioklas- 


listerna äro utfylda af augit. Hypersthenen bildar vidare mantlar omkring dial- 
lagen och andesinen, liksom den ocksä kan utfylla de tilläfventyrs emellan nämda 
mineral bildade luckorna. Dessa luckor ha ofta en form, som i hög grad päminner 
om de hos granititen frän Arild observerade, af de sist utkristalliserade elementen 
här albit eller kvarts, fylda mellanrummen emellan öfriga, äldre mineralelement. 


Utanför magnetiten synes ofta en smal mantel af hypersthen, omkring hvilken och 


i hvars bugter andesin afsatt sig, bevisande, att en del af sm utkristalliserat 


 senare än hypersthenen. 


Men det är ej blott hypersthenen, som bildar mantlar omkring diallagen; ocksä 
granaten uppträder ofta pä samma sätt, säsom en periferisk zon omgifvande 


') Jmfr BÄcKSTRöM, Westanäfältet, pag. 36. 
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nämda mineral. Härvid inträffar stundom, att hypersthen och ara kunna delvis 


' ersätta hvarandra, sä att manteln omkring diallagen bildas dels af hypersthen dels 


af granat. Dessa bäda sist nämda mineral synas i vanligt ljus ofta utan gräns 
öfvergäende i hvarandra, liksom ocksä granatens gräns mot diallagen ofta blir 
otydlig, beroende pä, att ljusbrytningsindex för dessa bäda mineMl är i det när- 
maste densamma. Utom pä nyss nämda sätt uppträder granaten ocksä under foım 
af korn eller skelettliknande strängar emellan eller inuti öfriga element, t. ex. aude- 
sinen, härigenom bevisande, att sist nämda mineral kunde utkristallisera senare än 
granaten, ehuru denna oftast är yngre än säväl andesinen som diallagen. 

Äfven hornblendet bildar mantlar omkring diallagen, sammansatta af flere 
olika orienterade smäkorn, hvarvid emellan hornblende- och pyroxenindividerna 
stundom finnes en skarp, bestämd gränslinie, stundom en sä smäningom skeende 
öfvergäng; dessa hornblendemantlar äro tydligtvis tillkomna senare än den omslutna 
diallagen. Stundom synes deremot samma gröna, kompakta hornblende bilda mer 


_ eller mindre fullständigt idiomorft begränsade individer, som ligga instuckna emellan 


andesinerna eller emellan dessa och pyroxenerna samt inskjutande i först nämda 
mineralelement med af kristallytor begränsade spetsar eller t. o. m. fullständigt 
omslutna af dessa. Detta hornblende var naturligtvis redan utbildadt, dä det om, 
slutande partiet af andesinen afsattes omkring detsamma. Slutligen gifves det i 
mekaniskt deformerade diallager strängliknande eller oregelbundet flikiga horn- 
blendeutskiljningar, hvilka direkt visa sig vara af paramorf natur. 

Sammanfatta vr det nu om hypersthengabbrons nuvarande struktur anförda, 
kunna vi göra följande allmänna uttalande: af de väsentliga beständsdelarne visa 
sig diallagen och andesinen vanlıgen säsom de äldre. hypersthenen, granaten och 
hornblendet säsom de yngre; & andra sidan saknas ej bevis för, att det omvända 
förhällandet stundom inträdt, i det andesinen i vissa fall är utskild senare än de 
öfriga elementen, omslutande dessa. 

Denna inkonstans i kristallisationsföljden skiljer i fräga varande hypersthen- 
gabbro frän de vanliga stelningsbergarterna, emellan hvilkas element ett konstant 
äldersförhällande vanligen kan späras. Den antyder, att hypersthengabbrons struk- 
tur ej tillkommit p& samma sätt ‚som dessa stelnade bergarters med bibehällen 
primärstruktur, och att den säledes ej heller kan bedömas efter samma prineiper 


som dessas; hypersthengabbrons struktur är en sekundärstruktur. 
En omständighet, som i detta sammanhang förtjenar särskildt framhällas, är 


den, att andesinens centrala partier bildas af en surare isomorf blandning, Ab®3 An?" 
under det manteln sammansättes af en mera basisk andesinsubstans, Ab5° An“ 
Inom granititen och banatiten frän Kullen eger det motsatta förhällandet rum; här 
utskildes först den mera basiska albiten resp. oligoklasen, bildande individernas 
kärnparti; den sedermera utkristalliserade randzonen bestär af surare, nästan ren 
albit. Dessa olika plagioklassubstanser öfverg& sä smäningom, utan bestämd gräns- 
linie i hvarandra, eller ocksä synes en sädan gräns ganska skarpt markerad. 
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Det är en allmän lag, att i stelnade bergarter med bibehällen primärstruktur 
plagioklaserna ha de centrala partierna mera An-rika, de periferiska deremot mera 
Ab-rika, beroende pä, att de basiska ändlederna äro mera svärlösliga i magman 
och säledes tidigare utskiljda ur denna än de sura. 

I fräga om hypersthengabbron frän Kullen skulle det motsatta förloppet hafva 
inträffat: den lättare lösliga, Ab-rikare, blandningen skulle här utskiljt sig före den 
svärlösligare. Det är svärt att förstä, hvilka yttre omständigheter skulle spelat in 


vid denna hypersthengabbrons konsolidering, om dess nuvarande struktur skulle 


vara resultatet af en direkt utkristallisering ur en smält magma. 

Uppgilter om analogier till denna ovanliga zonföljd äro ytterligt sälleynta, 
Jag har redan förut (pag. 26) omnämt, att Brösser och Becke anmärkt densamma ; 
BrösseEr !) hos plagioklas ur en grä porfyr vid Fjulsrud, Becke ?) hos plagioklasen 
ur Ostalpernas centralgneis. Sä t. ex. har denna centralgneis frän Aufhoben vid 
Bruneck en plagioklas, hvars kärna är en oligoklas med 20 °% An, under det man- 
teln är en andesin med 30 % An. Fenomenet är enligt Bscke ett vigtigt krite- 
vium pä, att de bergarter, i hvilka detsamma kan iakttagas, äro starkt metamor* 
foserade, och att de ej erhällit sin nuvarande sammansättning och struktur pä 
samma väg som de vanliga eruptiva bergarterna med bibehällen primärstruktur. 

Denna iakttagelse, sammanstäld med den här ofvan omtalade. inkonstansen i 
elementens konsolideringsföljd, bevisar oss, att hypersthengabbron frän Aullen 


mäste anses starkt metamorfoserad. 


Svärare eller rent ut sagdt omöjligt blir det deremot, att Ru föreliggande 
material i detalj följa metamorfosens gäng frän den ursprungliga bergarten till den 
omvandlingsform af densamma, vi se i den nuvarande hypersthengabbron, och Jag 
mäste härvid inskränka mig till följande antydningar. | 


Säsom schema för omvandlingar som den här i fräga varande gäller Prof. 
Torneronum's’) skildring öfver hyperitens frän Ölme metamorfos till hyperitdiorit. 
en skildring baserad pä ett material, som tydligt visade metamorfosens stegvisa 
gäng frän den ena extremen till den andra. Den ursprungliga bergarten bestod af 
labradorit, augit, hypersthen och olivin, hvaraf bildades en dioritartad bergart, be- 
stäende af oligoklas, kvarts, hornblende och granat. Ungefär samma metamorfos 
omtalas ocksä för den i Vestergötlands jerngneis lagformigt förekommande diallag- 
förande hyperiten, en bergart som är identisk med den här under namn af hyper- 
sthengabbro frän Kullen beskrifna. Den primära bergarten sammansattes af brun- 


I) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 53. 5 | 

®?) Sitzungsber. d. deutsch. naturwiss.-mediein. Vereines f. Böhmen, «Lotos>, 1897, N. F., 
Bd 17, pag. 2. 

$) Ueber die wichtigeren Diabas- und Gabbro-Gesteinen Schwedens, Neues Jahrb. f. Minera- 
logie ete., 1877, pag. 380. | 


| 
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 färgade, längsträckta plagioklasindivider, af diallag och hypersthen. ifter omvand- 
lingen bestär bergarten af ett smäkornigt aggregat af färglös plagioklas, orthoklas 
och kvarts, vidare af diallag och hypersthen, hornblende, granat och magnetit. 


Hypersthengabbron, den basiska ändleden i Kullens prekambriska, intrusiva 
bergartsserie, har naturligtvis varit utsatt für samma mekaniska krafters inverkan, 
af hvilka ocksä de surare bergartsvarieteterna, granititen och banatiten, företedde 
eu del spär (se här ofvan, pag. 52). Det är dock endast diallagen och hypersthenen 
samt en eller annan andesin, som visar sädana spär af mekanisk deformation 
Hornblendet, granaten och den smäkorniga, lifligt polariserande andesinen visa en 
minsta spär af pressning. De mineralspecies, som bevisligen deltagit i bergartens 
sammanpressning, anser jag vara primära i förhällande till de öfriga, som antag- 
ligen nybildades i och geno'n dynamometamorfosen, och som säledes ej kunde me- 
kaniskt deformeras af denna. | | 

 Andesinen förekommer, som nämdes, dels med deformerade individer, dels 
och vanligtvis med sädana, som ej visa minsta spär af nägon sammanpressning, 
och vi kunna af detta mineral särskilja tvä variationer, en äldre och en yngre. 
Den äldre har svaga interferensfärger och breda tvillingslameller, är stundom svagt 
gräaktigt grumlig af sınä näl- eller stoftlika interpositioner och är ofta sönderdelad 
till en finfjällig, grä förvittringsmassa; det är denna andesin, som visar mekaniska 
deformationer, om öfverhufvud sädana äro att ijakttaga; den intager alltid de cen- 
trala partierna af de större individerna, i hvilka den bildar sınä, obetydliga rester. 
Den yngre varieteten är lifligt polariserande, sammansatt af smala tvillingslameller 
samt visar sig klar och ej sönderdelad; det är denna sist nämda, som bildar den 
stora hufvudmassan af hypersthengabbrons plagioklas, hufvudsakligen under form 
af smä& korn med taggig begränsning nen ocksä säsom en periferisk zon omgif- 
vande de här ofvan nämda, äldre centralpartierna, utan att bestämd gräus mellan 
bäda stär att upptäcka, eller ocksä med utpräglad gränslinie, i hvilken kan iaktta- 
gas, att den centrala resten har lägre ljusbrytningsindex än den omgifvande yngre 
zonen, d. v. s. den förra är nägot surare än den senare. Denna gränslinie är 
mycket ojemn och smätaggig; ofta synes hvarannan af den yngre andesinens 
tvillingslameller skjuta sig in i den äldres substans, ungefär som i granititen frän 
Artld nybildade albitspolar i ımikroklinen intränga närliggande, äldre plagioklas 
(pl. 1, fig. 9). | 

Den olikhet, som yttrar sig i när- eller fränvaron af bestämd gränslinie 
emellan andesinsubstansen i individens centrum och i dess periferi är oväsent- 
lig.. Omkristalliseringen af den primära andesinen stär nemligen i samband med 
bergartens pressning. Stundom uppkrossades den primära andesinindividen i 
 smä, olika orienterade partier, som hvar för sig omkristalliserade till sekundär 
andesin, eller ocksä fortskred omkristalliseringen i det sammanhängande pri- 

mära andesinkornet frän ytan mot centrum. I förra fallet bildar den sekundära 
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andesinen särskilda individer, bestämdt afgränsade mot hvarandra och mot den till- 
älventyrs kvarblifna primära resten, i det senare synes den utgöra en direkt en | 


af densamma. 


 Anmärkningsvärdt är, att den nybildade and»sinen ofta har annan orientering 
än den ännu kvarstäende resten af det ursprungli’sa mineralkornet. | 
PA smä sprickor och luckor emellan brottstyckena af andesinen finner man 


ofta orthoklas och kvarts afsatt, och i förekomsten af sädana sprickfvllnader ser jag. 


en orsak till, att dessa nybildade partier af andesin i form af särskilda korn eller 
i form af en med den öfriga, centrala delen af andesinindividen sammanhängande 
randzon, ofta äro mera basiska än öfriga delar af samma andesin och ofta visa 
samma sammansättning som det parti af nämda mineral, som gränsar närmast in- 
till en mikroperthitisk orthoklasstängel i kornets centrum. Orsaken till andesinens 
större basicitet vid de mikroperthitiska inlagringarne och vid kornets »eriferi skulle 


enligt min mening i hnufvudsak vara densamma: bortförande af kalifältspatsubstans _ 


ur den ursprungligen kalihaltiga plagioklasen och en deraf föranledd relativ anrik- 
ning af An. 

En annan fräga blir, om utskiljandet af orthoklasstänglarne inuti sie 
framkallades af samma krafter som och samtidigt med utskiljande af orthoklas- 
kornen utanför densamma. | 

Emot det antagandet, att denna andesinmikroperthit är primär, talar först och 


“_främst den omständigheten, att orthoklasstänglarne ofta visa en oregelbunden orien- 


tering, i sä mätto nemligen som de i samma andesinvärd kunna intaga en mängd 
olika ställningar. Vidare äro orthoklasinlagringarne talrikast i de mest omvand- 
lade andesinindividerna; jag har i hypersthengabbron vid Arild sett grumliga, sön- 
derdelade andesiner med talrika, klara och friska orthoklasstänglar, under det de 
friska andesinindividerna ha endast enstaka liggande eller t. o. m. alldeles sakna 
orthoklasinlagringar. 

Mäste vi säledes anse mikroperthiten här bildad pä samma sätt som oligoklas- 
mikroperthiten (pag. 52) d. v.s. genom inverkan af lösningar p& den ursprungligen 
homogena, kalihaltiga plagioklasen, kan den dock ej utan vidare anses säsom re- 
sulterande ur en vanlig vittringsprocess i föreliggande sekundära bergart. Mikro- 
perthitbildningen är i den friska bergarten inskränkt till andesinkornets centrala 
parti, under det randzonen saknar orthoklasinlagringar, och det är just dessa cen- 
trala delar af aundesinen, som visa sig sönderdelade, under det de periferiska par- 
tierna ej visa spär af sönderdelniug, utan äro fullt friska. Med stöd af hvad här 
ofvan anfördes, antar jag andesinkornens friska randzon vara en nybilduingspro- 
dukt, uppkommen i samband med bergartens uppkrossuing och ofta omslutande en 
centralt liggande rest af den primära andesinen. Denna var säledes redan vid tiden . 
för bergartens dynamoınetamorfiska omvandling sönderfallen i andesinvärd och or- 
thoklasstänglar och detta desto fullständigare, ju mera grumlig och vittrad den visar 
sig vara, d v.s. mikroperthitbildningen framkallades af lösningars 
inverkan pä&ä det primära andesinkornet. 
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Vid omkristalliseringen skiljdes andesin- och orthoklassubstansen ifrän hvar- 
andra, den senare bildande individer. som utfylde mellanrummen emellan andesi- 
nerna och emellan öfriga element i bergarten, hvarför de fullständigt omkristalli- 
serade kornen liksom den nybildade randzonen saknar mikroperthitiskt inlagrade 
orthoklasstänglar, äfven om den del af det primära kornet, som lemnade materialet 
till denna omkristalliserade randzon var en, pä sätt här ofvan skildrades, bildad 
audesinmikroperthit. Analogt med randzonen förhälla sig de sına, fullständigt om- 
kristalliserade krosskornen; äfven dessa mäste anses vara mera basiska, frän kalı- 
fältspatsubstans befriade af en eller bygi, 
kalihaltig andesin. 

Diallagen och hypersthenen visa sig tydligt böjda, ofta till uppbristning, 
hvarvid de kommo att bestä af smä oregelbundna och olika orienterade korn. 

De starkast böjda diallagindividerna ha talrika inlagringar af grönt hornblende 
i form af smä stänglar (pl. 2, fig. 15) eller oregelbundet flikiga partier. Gränserna 
emellan diallag- och hornblendeindividerna Äro ej skarpa; nämda substanser öfvergä 
omärkligt i hvarandra. 

Det kan ej lida nägot tvifvel, att detta hornblende framgätt ur diallagen ge- 
nom en omvandling af denna. Likas& synes tvaligt, att denna omvandling ej kan 
tillskrifvas metasomatiska processer, ty genom dessa omvandlas diallagen i trädig 
kloritsubstans under utskiljande af caleit och andra biprodukter. Diallagen i hy- 
persthengabbron öfvergär direkt i kompakt, grönt hornblende, utan erg kemisk 
omsättning och säledes endast genom en molekulär omlagring. 

Säsom här ofvan (pag. 64) omnämdes, bildar det gröna, EREREOR hor ae 
‚ocks& individer, som ligga emellan öfriga element eller delvis instuckna i dessa, 
_ utan att deras direkta samhörighet med diallagen kan pävisas. Äfven detta horn- 
blende anser jag vara sekuudärt, bildadt genom paramorfos af diallagbrottstycken, 
som helt och hället omvandlades, utan att nägra rester af den ursprungliga dial- 
lagen kvarlemnades, och jag är sä mycket säkrare pä rigtigheten al denna äsigt, 
som TöRNnEBoHM lakttagit, huru vid hyperitens omvandling till hyperitdiorit, (jmf. 
här ofvan, pag. 65), diallagen kan helt och hället öfvergä till hornblende, utan att 
nägot hornblende ingick i den ursprungliga bergarten. 

Äfven granaten är sekundär; den visar ej minsta spär af pressning och 
deraf framkallad biotitbildning, men förekommer alltid säsom smä korn eller ske- 
lettartade individer pä de ställen inom bergarten, der denna visar sig starkast kros- 
sad; säledes bland de finaste brottstyeckena af fältspat och pyroxen. Säsom dess- 
kemiska sammansättning (pag. 33) visar (1,FeO, 0, Mg0, 0,5040, 0, MnO; 
38:0?) kan den ej vara bildad genom en omvandling af endast ett af de i berg- 
arten ingäende mineralen. Den bildades säkerligen af diallagen under tillförsel af 
Al®03 och CaO frän andesinen, en nybildningsprodukt uppkommen i samband med 
uppkrossningen af nämda mineralsubstanser. 
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Genom en fortsatt amfibolisering af pyroxenen öfvergär hypersthengabbron pä 
Kullen till en grofkornig granatamfibolit. Vägen frän hypersthengabbro till amfi- 
bolit är ej längre eller svärare att följa än den af Bäcksrrönm!) skildrade omvand- 


lingsgängen diabas——-amfibolit. Men under det Vestanäfältets amfibolitlager böra be- | 
traktas säsom en hufvudsakligen genom kontaktmet amorfos omvandlad diabas, 


kan motsvarande metamorfos i fräga om Kullens hypersthengabbro svärligen för- 
klaras genom en kontaktinverkan frän yngre eruptivers sida, dä här af sädana en- 
dast finnas dessa obetydliga postsiluriska diabasgängar, hvilkas kontaktinverkan pä 
omgifvande kristalliniska bergarter ej är märkbar. Deremot kan man här, säsom 
ofta är nämdt, finna spär, säväl makro- som mikroskopiska, af en sammanpressning, 
hvadan jag antager säväl hypersthengabbron som de med denna samhöriga surare 
_ bergarterna hafva fätt sin nuvarande struktur och sammansättning genom en tryck- 
metamorfos, som ästadkom en omkristallisering och omlagring af redan be- 
fintligt magmatiskt material, utan att nägot nytt tillfördes frän lakkolitens omgifning. 


Säsom jag redan i inledningen till detta kapitel omnämde, yttrar sig hyper- 
sthengabbrons tryckmetamorfos icke sa mycket i en ännu kvarstäende mekanisk de- 
formation af bergartens mineralelement som fastmera i en omkristallisation och mo- 
lekulär omlagring af de ursprungligen för handen varande. En stor del af den 
- kalihaltiga plagioklasen, som genom lösningars inverkan var sönderdelad och bildade 
en vittrad andesinmikroperthit, omkristalliserade till en mera basisk andesin och 
 utanför denna liggande orthoklasindivider. Pyroxenen paramorfoseras mer eller 
mindre fullständigt till grönt, kompakt hornblende, eller ocksä bildas pä bekostnad 
af pyroxen och andesin ett nytt mineral, granat. 


') Vertanäfältet, Sveriges (reol. Unders., Ser. GC, N.o 168. pag. 48. 


Rättelser: 


_ Pag. 25, rad 6 uppifrän stär «oligoklas med 25 % An», bör vara «oligoklas med ung. 5 % Ans». 
Pag. 43, vid midten stär «a= Yl= (in + Mb, bör var sa= — (n + MM)». 
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Pl. 1. 


Sandsten frän Rekekroken; polariseradt Ijus, nieol. Utanför den mörka, fina 


detritusranden cementerande kiselsyra, sekundärt afsatt och orienterad parallelt med det 
omslutna kvartskornet; pag. 4. Ä 
Mikroklinmikroperthit |; M (010) ur granitit frän Arild; "“s; pol. Ijus, + nieol. Albitin 
lagringarne i 72° mot genomgängarne efter P (001); de bredare stänglarne stundom be 
gränsade af basisgenomgängarne ; till höger synes en albitstängel genomsatt af en smalare 
lamell; pag. 10. | 
Samma individ som i fie. 2. Albitstänglarnes periferiska mantlar visa annan utsläck- 
ning än det centrala partiet; Jamellerna samma utsläckning som stänglarne ; pag. 12. 


Mikroklinmikroperthit P (001) ur granitit frän Arild; °°%; pol. Ijus, nicol. Albit 


stänglarne äro rundade (den största inneslutningen —= kvarts) och strödda; de förbin 
dande albitlamellerna, ofta i zigzag gäende, orientera sig efter orthodiagonalen; pag. 15. 

Mikroklinmikroperthit efter basis nur granitit fran Arild; de albitstänglarne förbindande 
lamellerna af albit gä i ziezag eller oregelbundet; albitstänglarne utedragna i orthozonen 
; pol. ljus, + nicel.; pag. 13. | 
Mikroklinmikroperthit ur granitit frän Arild; °%ı; vanligt Ijus, afbländadt medelst iris 
bländare; albitinlagringarne starkare ljusbrytande än mikroklinen; i högra, öfre kvadranten 
nära härkorsarmen en albitinlagring, i hvars venstra rand synes en svagare Ijusbrytande 
mantel, hvilken i stängelns undre hälft skiljer sie ifrän och gär utanför denna; pä motsattä 


'sidan af samma härkors-arm synes en albitlamell med sin öfre ända inlagrad i en albit 
'stängel ; pag. 56, 59. 


Mikroklinmikropertlhit efter M (010), granitit frän Arild; 9%; polariseradt Ijus, + nieol 
Albitstänglarne mörka, omgifna af en ]jusare, af ren kalifältspat bestäende zon; pag. 10. 
Mikroklinmikroperthit ur granitit frän Arild; polariseradt Ijus, 4 nieol. Mikro 
klinen med kross-sprickor, de afbrutna partierna af nägot olika orientering,; än den 
eentrala’ delen af mikroklinen; pä dessa sekundära spriekor albitinlagringar, frän hvilka de 
mikroperthitiska: albitlamellerna utgä; par. 59. 

Mikroklinmikroperthit ur granitit frän Arild; °%ı ; polariseradt Ijns, nieol. Albitspolarne 
intränga pä trycksprickor i den äldre, primära albiten; pag. 66. 
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A. Hennig fotogr. Ljustryck af C. Westphal, Stockholm. 
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Fig. 10. 


Fig. 11. 


Fir. 12. 


Fig. 13. 


Fig. 14. 


Fig. 17. 


Fig. 18. 


Pl. 2. 


Den centrala individen är en sekundärt bildad mikroklinmikroperthit ur granitit frän 
Björkeröd: #ı; pol. ljus, + nicol. Albiten intränger frän sidan, sträckande sig i nıikro- 


klinens orthodiagonala rirtning; pag. 60. 


Andesinmikroperthit ur hyperstheugabbro frän Silfpickarehälet; °ı; polariseradt ljus, 
— nieol. Orthoklasinlagringarne vridna, omgifna af en mera basisk zon af andesinen, 
hvilken här visar samma optiska egenskaper som Individens randzon. Andesinens inre 
partier sönderdelade; pag. | 
I centrum en alkalifältspat efter M 010) med mnrehisonitsprickor, «trädig fältepat>: u 
eranitit frän Ablaham; vanligt ljus; pag. 14. 
Oliyoklasmikroperthit efter M ur banatit frän Kockenhus; ° ı; vanligt ljus, starkt 
afbländadt medelst irisbländare: orthoklasstänglarne af svagare ljusbrytning 69° mot ge: 
nomgängarne efter P WI : pag. 23. 
ee me«d centralt utträde af bisectrix a ur banatit frän Kockenhus; 
; pol Ijus, + nicol. Oligoklasindividen böjd och delvis uppbrusten: orthoklasstäng- 
‚mörka' inlagrade efter M 010); pag. 23. 
Granitit frän Björkeröd:; polar. ljus, — nicol, 
pag. 38. 
Biotit ur banatiten vid Mölle; °®%ı; endast polarisatorn. Biotitindividen är upptrasslad i 
smä 'spjelkblad, som förskjutits ur sin ursprungliga rigtning, basisgenomgängarne bilda 
verkliga sprickor, fvida af sekundärt afsatt kvarts och albit; pag. 29, 60. 
Hypersthengabbro frän Silfpickarehälet: '*ı; med endast den under nicollen. De mör- 
kaste —= hornblende och magnetit; de hakformigt böjda = granat; de större grä indi- 
viderna = diallag stundom med Ahypersthen-rand ; den ljusare massan = andesin; i venstra 
randen strax under midten synes en magnetit med hypersthen-mantel. 
Hypersthengabbro frän Silfpickarehälet ; ®°ı; med endast den undre nicollen. Diallagen 
böjd och delvie paramorfoserad i fina hornblendetungor samt (nedtill ät venster) i ett 
större hornblendeparti; pag. 68. 
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Kvartslamellerna i anordning: 


% 
| 
Fig. 15. 
Fig. 16. 


Fys. Sällsk. Handl. Bd. 9. a 


kholm 


Ljustryck Westphal, Sto:o 


A. Hennig fotogr 


1 
I4. 
2 - rn. 
» 
d 
/ 


- 


Bi, 
| 
| 
| 
| 
| 
1% 


LUNDS UNIVERSITETS ÄRSSKRIFT. Band. 84. Afdeln. 2. N:r 7. 
| KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. Band. 9. Nir 7. 


GONTRIBUTIONS A LA CONNAISSANGE 


DES PRIMULACKES — LABIEES 


ET PLUS SPECIALEMENT 
TONISIE 


PAR 


SV. MURBECK. 


& 
Y 


LUND 1898. 
IMPR. E. MALMSTROM. 


. 
F 
| 
| 
| 
- 


. 
h 
1 
4 
> - 
. 
4 > 


Primulacee. 


Coris monspeliensis L. Sp. pl. ed. I p. 177 (1753). 

_ Cette plante, qui varie relativement peu en Europe, se rencontre dans le nord- _ 
ouest de l’Afrique sous plusieurs formes plus ou moins nettement distinetes non . 
seulement au point de vue de la morphologie, mais aussi & celui de la topographie. 

a. monspeliensis. — Folia subglabra, suprema margine utrinque paribus 
'spinularum longarum duobus vel pluribus instructa; calycis tubus campanulato- vel 
turbinato-eylindrieus, fructu maturo duplo longior; spinule calycis majores longitu- 
dinem laciniarum paullulum superantes, sed tubo calyeis fructiferi multo breviores; 
 corolla intense rosea, 10—12 mm. longa, superiores 4 mm. long®, 2—3 mm. 
late. — Exs.: Bınnor Fl. Gall. & Germ. exs. n. 1755; Schutz Hb. norm. n. 545; 
Boure. Pyr. esp. n. 501; Toparo Fl. sic. exs. n. 21; Rel. Maızr. n. 687; Soc. 
dauph. 1879 n. 2179. | | 

‘Distribution geographique. Espagne; France; Italie; Sicile; Egypte. 
Dans le nord-ouest de l’Afrique cette forme parait ötre confinde au nord de l’ Algerie 
et au nord et au centre de la Tunisie; jen ai vu, dans les collections du Museum 
de Paris et dans l’herbier Cosson, des exemplaires provenant des localites suivantes. 
 Alg. Prov. d’Or.: Daia (Crarr); Sidi-bel-Abbes (Lerranc 1863); collines arides A 
l'ouest d’Oran (Dr. 1842); Mostaganem (Deuester 1843). Prov. d’Alg.: Blidah 
(Coss. 1854); Hamma, Tixerain et Maison Carree pr. Alger. Prov. de Const.: Bougie 
(Dr.); ravin du Chettabah & Constantine (Cnovnerte); Cap de Garde pr. Böne 
(Regoup). — Tun.: El-Haouiria, Nebeul, Menzel-Temim (Miss. bot. 1883); ad ostium 
Oued Barka, Mghaissa (Miss. bot. 1888); de Baiech a Zaghouan (RovırE 1885); 
Mahedia (Miss. bot. 1883); Dj. Osmor pr. Tebessa (L#rourn. 1884). 

Le ©. hispanica, decrit par LAngE comme espece speciale, mais que WILLKOMM 
na pas vu et qui est du reste peu connu, me parait &tre une forme intermediaire 
entre Var. monspeliensis et Var. syrtıca. 

ß. longispina. — Nov. var. — Folia glandulis minutissimis dense vel sparse 
pulverulento-puberula, suprema margine utrinque paribus spinularum longarum 
duobus vel pluribus plerumque instructa; calycis tubus campanulatus vel campa- 
nulato-cylindricus, fructu ınmaturo sesqui- vel duplo longior; spinule calycis omnes 
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Sv. Murbeck. 


longitudinem laeiniarum superantes, majores etiam tubum equantes vel eo longiores; 
corolla pallide rosea, 10—12 mm. longa, laciniz lineari- -oblong:e, superiores 
mm. longse, 1,5 —2,5 mm. late. | 

Distribution geographique. Regions desertique et subdesertique de la 
_Tunisie interieure: El Hafay (Mure.); El Ayaicha (Granser 1883); Dj. Bou-Hedma, 
Dj. Hattig, Dj. Cheguieiga, Dj. Oum-Ali et Dj. Berd (Doum. & Bonn. 1884); entre 
Dj. Regouba et Dj. Mensof (Mur2.); Dj. Tebaga, Sedada, supra Kriz, Matmata 
(Lerourn. 1834); supra Degach (Lerourn. 1837). | | 

Des exemplaires de l’Algerie meridionale [Boghar (Coss. 1856); El-Ouar (Hinon 
1853); graviers de l’Oued Biskra (Banansa 1853)] se rapprochent de la variste suivante 
par l’absence de cils aux feuilles supcrieures et par des Epines plus courtes au calice. 

y. syrtica. — Nov. var. — Folia glandulis minutissimis dense pulverulento- 
puberula, canescentia, etiam suprema margine integerrima, rarius basi spinulis per- 
paueis brevibus instructa; calyeis tubus campanulatus, fructu maturo sesquilongior, 
spinulee majores tubo calyeis fructiferi breviores; corolla pallide rosea, 10—12 mm. 
longa, lacinie obcordato- oblong, superiores 3—3,5 mm.  longee, 253,5 mm. late. 
— Exs.: Krauık Pl. tun. n. 298. 

Distribution geographique. La cöte orientale de la Tunisie, surtout 
dans le sud: Ksar-el-Sef (Miss. 1883); iles Kerkenna (Doum. & Bonn. 1884); in pasc. 
marit. ad turrem Nadour (Kran. 1854); Oudref (Doum. & Bonn. 1884); dunes de 
Gabes (Leresver; LerouRn.; Mur».); ile de Djerba (Doum. & Bonn.; Lerourn.); 
Zarzis (Lerourn. 1384); inter Djerf Oum-el-Azir et Semdou (Lerourn. 1884). 

%. maroccana. — Nor. var. — Folia subglabra, etiam suprema margine in- 
tegerrima, rarius basi spinulis perpaucis brevibus instructa; calyeis tubus sphaerieus, 
fructum maturum vix superans; spinulae calycis majores longitudinem laeiniarum 
raro superantes, tubo calyeis fructiferi semper breviores, interdum deficientes; eorolla 
albida, denique rubescens, 6—7 mm. longa, laciniee superiores 2 mm. long et latxe. 
— Exs.: Reliqu. maroc. ex herb. Scmousßor n. 88. | 

Distribution geographique. La cöte occidentale du Maroc: Dj. Hadid 
(Israsım 1889); foret de Callitris quadrivalvis situde A l’est de Mogador (Bauansa 
1867); in ditione Haha (Schoussor); Sidi Abd-er-Rhaman (Irranım 1886); Tafednah 
(Isranuım 1889). | 


Asclepiadaces. 


Dasmia tomentosa Mantissa p. 53 (1767), sub Pergularia] Pomer Nouv. 
mat. p. 82 (1874). — D. cordata R. Br. in Wern. Soc. I p. 50 (1811). — Tun.: 
EI Hafay; Sakket. m. 

Le D. Schmittiana Pomeu 2 ce. (CHOULETTE Fragm. fl. alg. exs. n. 162) ne doit 
certainement pas 6tre separe speeifiquement du D. tomentosa. | 


‚Apteranthes europ@a Guss. Suppl. T. fl. sie. p. 65 (1832); Fl. sic, 
syn. I p. 288 (18542), sub Stapelial. — Apt. Gussoneuna Mıkan in Nov. act. Acad. 
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cas. Leop. XVII, pars IL, p. 594 tab. 41 (1835); Bart. & Tras. Fl. de l’Alg. p. 
587, Bonn. & Barker. Cat. rais. Tun. p. 286. — Boucerosia europea ÜARUEL Fl. ital. 
VI p. 725 (1886). — Tun.: Fentes des rochers a El Hafay, c. 250 m.,; 


Gentianacex. 


Erythr®sa maritima |L. Mantissa p. 55 (1767), sub Gentiana] Pers. Syn. pl. 
I p. 283 (1805). — Tun.: Sommet du Dj. Bou-Kournein, e. 550 m. 


Chlora grandiflora Vıv. Append. altera ad florse cors. prodr. p. 4 (1830); 
Barrkarrk in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 287. — C. perfoliata Poır. Voy. en 
Barb. II p. 158 (1789); Desr. Fl. atl. I p. 327 (1795); non Lınne. — CO. perfoliata 
grandiflora Grises. in DC. Prodr. IX p. 69 (1345). | 

Le Chlora grandiflora se presente sous deux formes differentes, qui ont toutes 
‚les deux recu ici des 1oms nouveaux, parce que la deseription de Vıvıanı ne per- 
met pas de döterminer laquelle il a eu en vue et que l’indication qu’il donne rela- 
tivement a la provenance de sa plante ne fournit pas davantage de renseignements 
a ce sujet'. Le mieux est done de n’employer le nom grandıflora que comme 
designation collective. | 

a. hibernans. — Nova var. — Planta ante hiemem germinans, anno sub- 
sequente florens et hoc tempore cotyledonibus semper destituta. Caulis 20—50 em. 
altus, 2—4 mm. crassus, basi foliis magnis, numerosis, approximatis prieditus. Folia 
caulina plerumque subcoriacea. Uorolla speciosa, laciniis 15—22 mm. longis. Pars 
filamentorum libera antheris duplo vel triplo brevior. Stigmata parte styli indivisa 
paullo, longiora. Floret Apr.-—Jun., interdum jam Febr. vel Mart. — Exs.: Jamın 
Pl. d’Alg. 1850 n. 60; Boure. Pl. d’Ale. 1856 n. 79 (in Hb. afr. Mus Par. mixt. 
ce. sequ.); RevercHon Pl. de Kabvylie 1896 n. 67. 


Distribution g£cographique. Maroc: Mekinez (Grant 1887). — Algerie: 
Les trois provinces. — Tunzisie: El Haouiria (Miss. bot. 1553); Dj. Serdj (Mur».); 
Maktar (Mver».). | 

ß. trimestris. — Nova var. — Planta anno quo germinavit florens, etiam 


florendi tempore cotyledonibus plerumque praedita. Caulis 10—30 em. altus, 0,5—2 
mm. erassus, basi paucifoliatus. Folia caulina sat tenuia. Corolla minus speciosa, 
laciniis 7—16 mm. longis. Pars filamentorum liber» antheris vix duplo brevior. 
Stigmata parte styli indivisa plerumque paullo breviora. Floret Majo—Jul. — Syn.: 
©. perfoliata Barranv. in Barr. & Tras. Fl. de l’Alge. p. 590, saltem ex pte. — 


N VivIanı s’exprime ainsi: »Certo italica eivis, et fortasse insulwum Italivre objeetarum in- 
cola; at quorsum reapse proveniant duo seleeta speeimina, que in meo herbario servo, haud affır- 
mare auserim>. Les auteurs recents signalent le ©. grandiflora en Corse, en Sardaigne, en Sicile (?) 
et parfois aussi sur le territoire de la peninsule italienne. Mais je n’ai trouve nulle part l’indication 
de localites determindes, et pas plus l’'herbier Cosson que le Museum de Paris ne possedent de 
specimens provenant de I’ Italie ou des iles mentionnees ci-dessus. Je ne serais pas eloigne de 
croire que les exemplaires de Vıvıası proviennent d’Afrique. | 
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Exs.: Krar. Pl. tun. n. 282; Bauansa Pl. d’Alg. 1852 n. 593; Bovre. PI. 
1856 n. 79 (in Hb. afr. Mus. Par. mixt. c. praced.); Rel. Maıtr. n. 1452; MaanıER 
Fl. sel. exs. n. 35551. 

Distribution geographique. Algerie: Le nord des trois provinces. — 
Tunisie: Dj. Ahmar pres Tunis (Barrarre 1888); Dj. Bou-Kournein (Mvre.); in 
rupestrib. umbr. Dj. Zaghouan (Krarık 1854). 


Convolvulaces. 


Convolvulus Durandei Pomsı Nouv. mat. (1874): Barr. & Trap. Fl, 
de l’Alg. p. 592. | | 

| Cette espöce parait assez repandue sur les cötes de "’Algsrie: les collections 

‘du Museum renferment des exemplaires a rauger ici des stations suivantes, non 
indiqudes par Barranprer, |. c.: Philippeville (Dr. 1840); Böne (Sreımneın 1834); 

Plaine de Böne (Dr. 1841). | | 


C. supinus Coss. & Kraı. in Bull. soe. bot. Fr. IV p. 400 (1857). — Tun.: 
Entre Dj. Dissa et Dj. Regouba; Dj. Aziza. 30—200 m. 


0. tricolor L. Sp. pl. ed. I p. 158 (1753), pro max. pte. — (. psendo-tricolor 


Vıv. Ann. bot. I. 2. p. 164 (1804); Berror. Fl. ital. II p. 450 (1835); Arcane. Comp. 


fl. ital. p. 479 (1882). — C. tricolor 3 hortensis Barran. in Barr. & Trap. Fl. de 


l'Alg. p. 594 (1888—90). — Icon.: Curt. Bot. mag. In. 27; Fl. d. serres III n. 298; 
Reıcae. Ic. fl. germ. XVII tab. 137 £. I& II. — Exs.: Tov. Fl. sie. exs. n. 530; 
Bırıor Fl. Gall. & Germ. exs. n. 3434; Schutz Hb. norm. nov. ser. n. 1626. 

Les rapports de cette espece avec la suivante sont & plusieurs egards Impar- 
faitement connus. Deja au sujet de la nomenclature, il regne une grande incerti- 
tude. Cest ainsi que des phytographes italiens, tels que Gusson& et BErroLonı, 
considerent non pas l’espece dont il est question ici, mais la suivante, comme etant 
le ©. trieolor de Lınn&, et BarTTandıEr exprime une opinion analogue. Laquelle 
des deux plantes Lınn& a-t-il reellement eue en vue? Sa diagnose (l. c.) ne fournit 
aucun eelaircissement ce sujet. Quant son indication d’habitat: »Habitat in 
Africa, Mauritania, Hispania, Sieilia», »Africa» peut s’appliquer ä toutes les deux 
cspeces, mais »Mauritania» et »Hispania» seulement A celle appelde ci-dessus ©. trı- 
eolor '), et enfin »Sieilia» ou bien au CO. Cupanianus Tov., ou au C. meonanthus 
Horrmes. & L£. Il ressort d6ja de la que le nom speeifique de Lıiwn& est collectif, 
mais qu'il sapplique en premier lieu ä la plante representee dans les iconographies 
mentionnees ci-dessus et distribuee par Toparo, Bınror et Schuutz sous les numeros 
indiques. Enfin si l'on consulte les sources citdes par Linn£, et specialement 
Morıson Pl. hist. univ. Oxon. pars II p. 17 tab. 4 fig. 4 (1650), on se convaine 


»Hispania>» peut s’appliquer peut-tre aussi au meonanthus Horrmac. & Lk., mais non 
pas au Cupanianus Ton. 
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encore davantage que, si le nom de Oonvolvulus tricolor L. doit ötre conserve comme 
designation d’une des deux espöces en question, ce doit &tre pour celle A grandes 
fleurs, cultivee depuis des siecles comme en d’ornement, et non pas pour celle 
qui suit ?). 

Distribution vessraoklane Par suite de lincertitude de la nomen- 
clature et du fait que dans certaines regions, p. ex. en Tunisie, on n’a pas observe 
les differences morphologiques que presentent les deux espöces en question, leur 
aire de dispersion n'est aussi qu’imparfaitement connue. Ü’est pourquoi nous indi- 
quons ici les localites africaines dont nous avons vu des speeimens. Maroc: Envi- 
rons de Casablanca (Mrruerio 1888); Larache (MeLuerıo 1886); Tanger (Hb. Coss.); 
Tetuan (Barr); Mekinez, Fez, Zerhou et Moley-Jacoub (Grant 1887); vallce de 
l’Oued Mikes et plaine de l’Oued Reddem (Grant 1888). — Algerie. Prov. d’Or.: 
Col de Nedroma (Boure. 1856); plaine de l’Isser entre Oran et Tlemcen (Jourpan 
1864); pr. Oran (Deuestee 1842). Prov. d’Alg.: Collines de la Maison Carree ete. 
pr. Alger (Bov&; Rousseı). — Tunisie: Ksar-el-Maltei (Miss. bot. 1883); Dj. Nadour 
NO. de Bizerte, Dj. Ahmar et Bordj Toum (BarrArrE 1888); Medjez-el-Bab (Rovx; 
Beja gare et Sidi Zebili (Barrırrte 1888). — Du reste, le ©. tricolor 
ne se trouve sürement & l’ctat spontane qu’en Portugal et dans le centre et le sud 
de l’Espagne. Dans une partie des stations que nous venons d’enumerer, il est 
possible qu’il soit echappe de comme en beaucoup d' endroits de Europe 
mertdionale. 


Les differences entre » C. tricolor et le 0. Uupanianus seront indiquees sous 
ce dernier. 


CO. Cupanianus Tovaro Fl. sie. exs. n. 19 (absque diagn.) et in Ann. sc. nat. 


4:e ser., Bot., XX p. 304 (1863), exel. syn. Morıs. — (. tricolor Guss. Fl. sie. prodr. 


I p. 239 (1827) (Vidi specim. auth.) et Fl. sie. syn. I p. 243 (1842); Berror. Fl. 
ital. II p. 449 (1835); Arcane. Comp. d. fl. ital. p. 479; Bartanv. in Bart. & Trap, 
Fl. de !’Alg. p. 594 (a); Lınn# pro min. pte.! — Icon.: Reıcae. Ie. fl. germ. XVIll 
tab. 137 £. III. — Exs.: Top. l. e.; Scavurz Hb. norm. nov. ser. n. 1427; Cncv- 
LETTE Fragm. fl. alg. exs. n. 163; Soc. dauph. n. 185. 

Distribution geographique (d’apres les exemplaires du Musdum de 
Paris, de l’'herb. Cosson et de l’herb. Drake DEL CaAstıLLo). Algerie. Prov. d’Or.: 
Env. d’Oran (MarsınLy 1850); Mostaganem (BauLansa 1848). Prov. d’Alg.: Medeah 
(Coss. 1854); Blidah (Govseer); Douera (Barrau 1840); Alger (Bov£ 1838); env. 
d’Aumale. Prov. de Const.: Dj. Sidi Mecid (Regoup 1873); Smendou (Dr. 1840); 
env. de Constantine (Dr.; CHouLerte); vallee du Bou-Merzoug a 18 km. SE. de 
Const. (VErNnADEL 1858); Tebessa (Lerourn. 1862); Youkous, in faucibus (LETOURN. 
1884); Böne (SteisHeiL; Trısour); La Calle (Lerranc). — Tumisie: Entre Le Bardo 


) Si GussonE et BERTOLONI ont exprime une opinion contraire, cela provient evidemment 
de ce que Link place son (. tricolor aussi en Sicile, otı l’espece qu'il a ene essentiellement en 
pue fait defaut et est remplacee par le ©. Cupantanus. 
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et Le Belvedere (BARRATTE 1888); Hammam-el-Lif (Miss. bot. 1883); Bahirt-Mournak 
(Rovx 1881); Dj. Recas (Lerourn. 1884); Fernana (Rosert 1885); Souk-el-Arba 
(Roserr); Dechera Zriba, Zaouia Sidi Abd-el-Melek, Ain Zouza et Maktar (Murs.); 
in jugo inter Guelaat Es-Snam et Guelaat Rebiba (Lerourn. 1886); Oudref (LerTourn. 
1886); dunes de Gabes (Mur».). — France. Dep. de V’Her.: Montagnac (BicHr) 
(spont.?); dans un champ pres du domaine de 'Farlet pres Meze (Bıcnz 1872) 


(spont.?). — Sicile: Palermo (Toparo; Losacono); Misilmeri (Toparo); Falconara 
(Losacono 1882); sine loco indie. (Gasrarını 1840). — Crimöe: Scbastopol (Saınt 


Surkry 1555) (spont.?). | 

Cette espece, qui jusqu'iei n’a pas ete distingude en Tunisie du C. tricolor, 
en differe par ses rameaux plus couches et ses fleurs un peu plus petites, mais 
avant tout par la forme completement differente du calice (cf. fieg. 1—4 pl. VI). 
Dans les deux especes, les sepales se composent d'une partie inferieure passablement 
etroite et un peu cartilagineuse, et d’une partie superieure plus large et herbaece: 
mais tandis que dans le ©. tricolor cette partie herbacde est toujours plus courte 
que l'inferieure, dans le C. Cupanianus on la trouve au contraire de deux ä trois. 
fois plus longue que cette derniere; en outre, Ja partie superieure, herbacee, qui 
dans le ©. trieolor est largement arrondie-triangulaire et brusquement contractee en 
une courte pointe, est lanccolde dans le C. Cupanianus, et insensiblement attenude 
vers l’extrömite. Une autre difference entre les deux especes consiste en ce que 
dans le C. tricolor les filets les plus courts des etamines depassent, eux aussi, le som- 
met des sepales pendant l'anthese, ce qui n'est pas le cas dans le ©. Cupanianus. 

Le C. meonanthus |Horrmsss. & Link Fl. portug. I p. 369 tab. 69 (1809); 
_ Berror. Fl. ital. II p. 451; Guss. Fl. sie. syn. I p. 243; Arcane. Comp. fl. ital. p. 
479. — Exs.: Toparo Fl. sie. exs. n. 922; Reveren. Pl. d’Andal. 1889 n. 313], 
qu’on trouve en Sicile, au sud du Portugal et de l’Espagne, et qu’on rencontrera 
peut-ötre aussi un jour sur territoire africain, est “troitement apparente aux deux 
especes precedentes; il sen distingue, conime on le voit par les figures 5 et 6, pl. 
VII, par le fait que les sepales sont de consistänce cartilagineuse jusqu'a leur 
sommet (la partie superieure, herbacde, ne s’est pas developpee) et de plus ne sont 
pas revetus de longs poils etales, mais sont soit glabres, soit pourvus sur le dos de 
courts trichomes apprimes. Enfin les fleurs sont plus petites et les filets des eta- 
mines environ deux fois plus longs que les sepales. 


C. undulatus Cav. Ie. & deser. II p. 39 tab. 277 fig. 1 (1794). — CO. evol- 
vuloides Desr. Fl. atl. I p. 176 tab. 49 (1798). — Tun.: Au pied du Dyr-el-Kef; 
 Souk-el-Djema. 700—1050 m. 


C. siculus L. Sp. pl. ed. I p. 156 (1753); Bart. & Trar. Fl. de l’Alg. p. 594. 
— Le type de l'’espece (Toparo FI. sic. exs. n. 1328; Bovure. Pl. d’Esp. 1851 n. 1295) 
est r&pandu dans tout le nord-ouest de l'Afrique, aussi dans l'interieur. 

Var. flexuosus |Pomrı, Nouv. mat. p. 84 (1874), pro sp.; Bart. & Trap. ]. e.). 
— (ette variete, signalde jusqu'ici seulement en Algerie, se trouve aussi dans les 
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‚Canaries [Fuerteventura (Boure. Pl. can. n. 887), au Maroc [Env. de Casablanca 
(Meızerio 188%)] et en Tunisie [El-Haouiria (Miss. bot. 1883); Hammam-el-Lif 
(Mvre. & Orın); Porto Farina (Lrrourn. 1884)]; elle ne parait pas s’eloigner beau- 
coup des bords de la mer. 


C. pseudo-siculus Cav. Deser. pl. demostr. p. 97 (1802). — C. elongatus. 
Wırup. Enum. pl. hort. berol. p. 205 (1809); Wess & Berrn. Phyt. can. sect. III 
24; Bart. & Tras. Fl. de l’Alg. p. 595. — C. refractus Nouv. mat. p. 
84 (1874). — Icon.: Bot. reg. VI tab. 498. -— Exs.: Baransa Pl. d’Alg. 1852 n. 359. 
— 8.0. du Maroc: Tamelat, Dar Ould Delimi, Chtouka et Oudjan (MArDocHKE 
1875); . Foumalili et Montagnes de Siggrat et Ghiliz jusque vers Ighirmillul (Mar- 
DOCHEE 1876). | 


L’espece n "stait connue jusqu a que les Canaries et dans l’ouest 
de l’Algerie. 


C. fatmensis Kunze in Flora 1840 p. 172; Boıss. Fl. or. IV p. 109. 
Pays des Touareg: Lac Menkhough (Gviarp Miss. d’explor. du chem. de fer trans- 
sahar. 101 & 106). 

Dans le nord-ouest de l’Afrique, cette espece desertique n’'etait signalee 
jusqu ica qu’en Tunisie et dans le Sahara constantinois; les exemplaires susmen- 
tionnes ont «te rapportes par Bonner (Nouv. Arch. du Museum d’Hist. Nat. V. 
2° ser. p. 144) au C. altheoides L. | 


Boragine&. 


|  Nonnea heterostemon. — Nova spec. — Annua. Caulis 13—20 cm. altus, 
basi ramosus, ut rami- arcuato-adscendentes pilis patentibus, quam in specie sequente 
‘ brevioribus, dense hispido-hirsutus. Folia pilis sat brevibus hirsuta, fere non 
nisi margine tuberculato-setosa, inieriora oblongo- vel lineari-lanceolata, 
basi longe attenuata, media oblongo-. superiora cordato-linearia; bracte® triangu- 
lari-Janceolate vel lanceolato-lineares, undique dense glandulos® et hirtelle, non 
nisi margine tuberculato-setos&®. Flores pedunculis 6—9 mm. longis, 
denique arcuato-deflexis insidentes. Calyx vix ultra medium partitus, post 
antlıesin basi ventricosus; Jacinie 5—7 mm. long, sub anthesi lanceolat&, 
postea lanceolato-triangulares. Corolla infundibuliformis, 8—12 mm. 
longa; tubus rectus, albidus, sub finem anthesis calycem @quans vel parum 
superans; lacinis® limbi suberect®, semiorbiculares, ut faux nuda et gla- 
berrima atropurpurex. Stamina ad faucem inserta; filamenta valde in- 
zquilonga, quatuor nempe 15 mm., limbum haud excedentia, quin- 
tum (medianum?) 4—4,5 mm. e limbo longe exsertum, incurvatum; 
anther& .oblongo-lineares, 3 mm. long&®, quatuor erect®, parte infimain- 
elusa, quinta tota exserta, ineumbens, versatilis. Stylus sub finem 
anthesis corollam calycemque valde superans; stigma capitatum, bilobum. 
Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. | 2 
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Nuculs depresso-ovat®, 4,5 mm. long, brunnex, dorso sublaves, lateribus pube- 
scentibus vix rugos®, basi profunde excavats; ostium excavationis basilaris 
ovale, margine dentato-plicato einetum. — Flor. Febr. 

Icon.: Tab. nostra VII. figg. 13, 14, 15. | 

Distribution geographique. La cöte oceidentale du Maroc: Larache, 
coteau de sable rouge; leg. MeıLerıo 1886 [|Hb. Mus. Par. (nom. N. nigricans). 

Par son indument, son calice et le limbe pourpre noir de sa corolle, cette 
plante rapelle au premier abord le Nonnea nigricans (Desr.) De. Toutefois un exa- 
men plus attentif fait bien vite reconnaitre quelle n’a pas avec cette espece de 
rapports bien 6troits, mais bien plutöt avec le N. violacea et le N. phaneranthera, 
qui appartiennent ä la section Phaneranthera De. Klle se distingue cependant de 
ces deux especes par la couleur des lobes de sa corolle jaune verdätre päle et non. 
pas pourpre noir. Elle differe en outre du N. voolacea par l’indument moins hispide 
des feuilles caulinaires supcrieures, des bractces et du calice, par son calice moins 
profondement divise, a segments plus laıges et bien plus courts, et par sa corolle 
longue de 8 a 12 mm. seulement (et non 14 a 17), dont le tube depasse & peine 
le calice; elle differe du N. phaneranthera par son style longuement saillant & la 
fin de l’anthese, par des nucules plus grosses, plus obtuses et plus foncees, et enfin 
par la forme ovale et non orbiculaire de l’ouverture qui conduit a leur excavation 
basilaire. — La plante decrite ici est toutefois caracterisce avant tout par le fait 
que l’un des filets ') est constamment environ trois fois plus long que les autres et 
depasse par conscouent de beaucoup la corolle; de plus, il n'est pas droit, mais 
recourbe en forme .d’are vers le centre de la fleur. En d’autres ternıes, l’androccie 
de l’espece est zygomorphe d’une fagon prononcde. ette partieularite fort re- 
marquable differencie si essentiellement la plante de toutes les especes de Nonnea 
connues jusqu a present, quelle me parait devoir &tre considerde comme une section 
a part du genre, section a laquelle je donne le nom de lespece: Heterostemon. 


N. violacea |Dwsr. Fl. atl. I p. 164 (1798), sub Echioide 2) (Vidi specim. 
authent.!))| De. Fl. fr. vol. III p. 626 (1805) (exel. loc. nat. et syn. L. & Lam.). — 
Lycopsis calycina Rom. & Scuurr. Syst. veg. IV p. 74 (1819). — Nonnea Schultesis 
G. Don Gen. syst. IV p. 328 (1838). — N. phaneranthera De. Prodr. X p. 33 (1846), 
p- Spieil. fl. maroc. (1878); Bart. & Tras. Fl. de l’Alg. (1888—90); non 
Vıv. Fl. lib. speeim. p. 9 tab. I f. 3 (1824). — N. multicolor Kunze in Flora XXIX 
p. 691 (1846). — Elizaldia nonneoides Wırıx. Die Strand- u. Steppengeb. d. iber. 
Halbins. p. 129 (1852) et in Wırık. & Les Prodr. fl. hisp. II p. 489 (1870) (Vidi 
specim. auth.). — Exs.: Wire. It. bisp. 1845 n. 467; Boure. Pl. d’Alg. 1856 n. 58a. 


1) Je n’ai pu m’assurer, au moyen des materiaux dont je disposais, si c'est l’&tamine m&diane 
ou l'une des autres qui est la plus longue, en d’autres termes, si le plan de symetrie de la fleur 
coincide avec le plan median, ou s’il passe peut-Ötre, comme dans le genre Echium, par l’un des 
scpales lateraux. 

2) Exelus, cit. 
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Cette espece a recu des appellations tres diverses en differentes regions de son 
aire geographique, et aucun des auteurs qui en ont donne une description basde 
sur autopsie n'y a reconnu Echioides violacea de qui est demeure 
present une species incert@ sedis. Il est neanmoins incontestable que Dks- 
‚FONTAINES a entendu designer par ce nom preeisement cette espece. Dans son 
Herbarium flore atlantice, ’enveloppe qui porte le nom gencrique d’Frhioides ren- 
ferme: 1° deux etiquettes &crites de la main möme de DesFontAınes et reprodui- 
sant les descriptions publiees dans le Flora atlantica des deux espöces qui y sont 
etablies, A savoir E. nigricans et E. violacea; 2° une feuille de papier sur laquelle 
sont attaches trois rameaux de Nonnea et une &tiquette portant la denomination 
»Echioides nigricans», &crite d’une main inconnue et seulement apres que l’herbier 
de DEsronTAInEs est entre au Museum de Paris. De ces trois rameaux, celui du 
milieu appartient bien au N. nigricans (Desr.) Dec., mais les deux autres represen- 
tent l’esp&ce dont il est question ici: Il est de toute evidence qu’ils appartiennent 
en möme temps celle des ötiquettes de qui porte le nom d’Echioides 
violacea, et. que ce n'est qu’apres l’ineorporation de son herbier aux collections du 
Museum qu’ils ont dt par erreur reunis au rameau de N. nigricans. C'est ce que 
confirme la description, d’ailleurs tres sommaire, donnde dans le Flora atlantica, otı 
l’E. violacea est caracterise avant tout par la corolle, qui est indiquee comme plus 
longue que le calice, et, par rapport ä ce dernier, comme plus longue que la corolle 
de l’E. nigricans. L’indication »Habitat in deserto» concorde parfaitement avec 
notre opinion. — Une circonstance qui a rendu plus difficile lidentification de 
l'espece de Dusrontaınes, c'est qu'il donne le limbe de la corolle comme violet, 
tandis qu'il est en realite jaune vert '). 

I resulte avec pleine evidence de l’examen des exemplaires originaux, que 
jai pu faire au Musdcum de Paris, que la plante rencontree par WıLLkomm en 1845, 
en un point du sud de l’Espagne, decrite l’annde suivante par @. KuxzE comme 
espöce nouvelle sous le nom de Nonnea multicolor et sur laquelle Wırıkomm a base 
plus tard son nouveau genre Elizaldia, n'est en realite autre chose que le Nonnea 
dont nous venons de parler. | 

Bart et Barranvier (ll. ce.) ont identifi& a tort cette plante avec le N. pha- 
neranthera Vıv. Les differences entre ces deux especes sont indiquees plus bas 
sous cette derniöre. | 

Distribution geographique. Espagne merid.; Maroc; region desertique 
de l’Algerie et de la Tunisie. J'ai vu des exemplaires provenants des points sui- 
vants. Esp.: In arena mobili isthmi Gaditani inter castellum Puntales et locum 
Punta de la Vaca (Wırık. 1845). — Mar.: Env. de Casablanca (MeıLerıo 1887); 
Sidi Abd-er-Rhaman (Isranım 1886); Oued Tizi et Sidi Ouasmin (Isranım 1889); 


") Quoique le nom specifique de violacea ait &videmment dt6 choisi par DESFONTAINES pour 
rappeler la couleur du limbe, ce nom doit cependant etre conserve, puisque la gorge de la corolle 
est violette et que generalement les bract&es presentent aussi une teinte violette plus ou moins 
marqu6e, 
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Koyiie et Oudjan (MARDOCHER 1875): et Imtougga 1876). 


— Alg. Prov. d’Or.: 


Sables a Ain Sefra (Krau.; Boure. etc.); Mograr Tathani 


(Bonn. & Maurr 1888). Prov. d’Alg.: Sables entre Laghouat et Ksour El-Assafia 
(Resoun 1854); alluvions de l’Oued Mzi a Laghouat (Coss. 1856, 1858). Prov. de 
Const.: Entre El-Kantara et Fontaine des Gazelles (Mur8. & On); env. de Biskra 


(Jamın 1853). — Tun.: 


Tamerza (Lerourn. 1837); El Hamma (Djerid) (Lerourn. 


1884); Oued Berradah (Roupaıre 1879); Douz (Lerourn. 1837). 


N. phaneranthera Vıv. Fl. lib. speeim. p. 9 tab. I f. 3 (1824); De. Prodr. 
X p. 33 (1846), p. p.; non Baru Spieil. fl. mar. fin Journ. Linn. soc., bot., XVI 
p. 572 (1878)] nee Barranp. in Bart. & Trap. Fl. de! p. 601. — Exs.: Krauık 


Pl. tun. n. 274 & 275. 
Distribution geographique. 


Toute la Tunis’e orientale; la Tripolitaine 
la Oyrönaique. Voici les stations d’ol jai vu des exemplaires.. Tun.: 
el-Lif (Mur8. & Orın); Kroumbalia. (Miss. bot. 1583); Kairouan (Mure.); sud de 


Hammam- 


Kairouan (Miss. bot. 1833); Sousse (Krau.; Murs.); env. de Sfax (Ducourker); Bou- 
Hamram (Muze.); El Hamma (Beni Zid) (Mure.); Metouia (Mur».); Sidi Boul-Baba, 


Öuzereg etc. aux env. de Gabes (Kran.; 


Mure.); Oued EI-Ftour (Lerourn. 1884); 
ile de Djerba (Lerourn. 1886); Zarzis (Lerourn. 18384); Bir Bou-Cherib (Lerourn. 1887). 


Le N. violacea et le N. phaneranthera, qui ont-lun avec l’autre des rapports 
tres etroits et qui, comme cela ressort de ce qui precede, sont A considerer au 
point de vue phytogeographique comme des types correspondants, presentent entre 


N. violacea (Desr.) De. 


Indument des feuilles caulinaires 
superieures, des bractees et des calices 
compose de trichomes courts et de longs 
poils setaces tres abondants. 

Divisions du calice fructifere 
lindaires-lanceolees. | | 

Corolle longue de 14—17 mm. vers 
la fin de l’anthese, son tube depassant 
a cette Eepoque-la de 2,5—-4 mm. les By. 
sions du calice. 

Antheres depassant d’un tiers de 
leur longueur les lobes de la corolle. 


Style plus long!) que le calice, 
apres la chute de la corolle. 


les difförences morphologiques suivantes: 


N. phaneranthera \Vıv. 


Indument des feuilles caulinaires 
superieures, des bractees et des calices 
compose de trichomes courts et de longs 
poils setaces peu nombreux. 

Divisions du calice fructifere 
triangulaires-lanceoldes. 

 Corolle longue de 9—12 mm. vers 
la fin de l’anthese, son tube ne depas- 
sant a cette Eepoque-la le calice que de 
0,5—2 mm. | 

Anthöeres un peu plus courtes ou 
tout au moins pas plus longues que les 
lobes de la corolle. 

Style plus court que le calice, apres 
la chute de la corolle. | 


') Dans un exemplaire de l’herb. Cosson, provenant de Bou- Saada, le style est toutefois 
notablement plus court que les divisions du calice fruetifbre, 
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Nucules longues de 4,5—5 mm., Nucules longues de 3,5—4 mm., 
d’un brun gris fonce; ouverture de l’ex- d'un brun gris clair; ouverture de l’exca- 
cavation basilaire largement elliptique.  vation basilaire parfaitement orbiculaire. 


N. nigricans [Desr. Fl. atl. I p. 163 (1798), sub Echioide] De. Fl. fr. vol. III 
p. 626 (1805), in adn. — Exs.: Baransa Pl. d’Alg. 1851 n. 104; CmovL. Fragm. 


fl. alg. exs. n. 68; Parıs It. bor.-afr. n. 257. — Tun.: Kairouan; Bou-Hamram. 
5—400 m. | 


N. micrantha Boıss. & Reur. Diagn. pl. hisp. p. 21 (1842). 

| Var. Bourg&i [Coss. Not. pl. nouv. etc. fasc. III p. 122 (1851), pro sp.]. — 
N. mierantha 8 ochroleuca J. Lee. Ind. h. bot. Havn. 1854 p. 25, fide Wırıe. & 
Lee. Prodr. fl. hisp. II p. 490. — Exs.: Boure. Pl. d’Esp. n. 790 & 1302; Bau. 
Pl. d’Alg. n. 105 & 315; Kran. Pl. alg. sel. 1858 n. 72a. — Alg.: Kroubs. — 
Tun.: Entre Tunis et La Goulette; El Hafay; Bou-Hamram. 5—350 m.‘; 

Aussi bien Cosson que Wıuukomm et Lanse donnent la corolle comme «ochro- 
leuca». Il nous a semble que ce n'est le cas que pour les exemplaires d’herbier; 
quant a la plante vivante, nous l’avons toujours trouvee avec des fleurs de couleur 
rosee ou d’un violace clair. | | | 


_ Lithospermum tenuiflorum L. fil. Suppl. pl. p. 130 (1781). — Exs.: Bazansa 
Pl. d’Alg. 1852 n. 409. — Tun.: Maktar; Kalaa-el-Harrat; Sakket. 350—1200 m. . 


Arnebia decumbens [Venr. Jard. de Cels tab. 37 (1803), sub Lithospermo] 
Coss. & Krar. in Bull. soc. bot. Fr. IV p. 402 (1857). 

Var. macrocalyx Coss. & Kear. Il. c. — Exs.: Baransa Pl. d’Alg. n. 668 & 
847. — Tun.: Entre El Hafay et Bir Saad; Bou-Hamram. 150—450 m. 


. Echium calycinum Vıv. Ann. bot. I p. 164 (1804). — Exs.: Cuovr. Fragm. 
fl. alg. exs. n. 453. — Tun.: Sakket. 0—400 m. 


E. arenarium Guss. Ind. sem. hort. Boccad. an. 1825; Fl. sie. syn. I p. 233 
(Vidi specim. auth.). — Exs.: Top. Fl. sie. exs. n. 930 (in Hb. Mus. Par. mixt. c. 
E. calye.); Sıyr. & Rıco It. cypr. 1880 n. 109; Revercna. Pl. de Cröte 1883 n. 113. 

A cette espece, inconnue jusqu’ici en Tunisie, appartiennent quelques exem- 
plaires des colleetions du Muüsdum, recueillis a El-Ataia (ile de Kerkenna) et rap- 
portes dans le Cat. rais. Tun. A VE. calycınum (legg. Doum. & Bonn. 1884). 


E. australe Lam. Tabl. enc. & meth., bot., I p. 413 (1791) (Vidi specim. auth 
in Hb. Lam.). — E. grandiflorum Desr. Fl. atl. I p. 166 tab. 46 (1798) (Vidi spe- 
cim. auth. in Hb. Desr.). — E. creticum Grex. & Gopk. Fl. de Fr. II p. 523 (1850); 
Wine. & Lee. Prodr. fl. hisp. II p. 487 (1870); Barr. & Teae. Fl. de l’Alg. p. 611; 
non L. Sp. pl. ed. I p. 139 (1753). — Exs.: Jamın Pl. d’Alg. 1851 n. 186; Soc. 
dauph. n. 514 & 3822; Reverca. Pl. d’Alg. 1896 n. 68, 
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BATTANDIER (l. c.), de möme que GRENIER & Gopron (Fl. de France), donnent 
ä cette plante, repandue dans la France meridionale et le nord de l’Algerie et qu’on 
rencontre d’ailleurs aussi en Espagne, le nom d’Echium creticum L. Il ressort toute- 
fois avec &vidence des indications de Lınn& relatives ä l’'habitat (»Creta, Oriens»), 
ainsi que de sa diagnose et des citations qu'il fait, que c'est une autre espdce qu'il 
a entendu designer sous le nom d’E. cretieum. Nous n’oserions trancher categori- 
quement la question de savoir & quelle plante doit s'appliquer au juste le nom - 
 linneen, mais il parait tres probable qu'il s’agit de sericeum (non Barranp.), 
ou peut-ötre, plus vraisemblablement encore, de l’E. diffusum Sıpra. & Sm., qui en 
est trös voisin et que Boıssıer (Fl. or. IV p. 207) et Barrarre (Cat. rais. Tun. 
p. 298) vonsiddrent comme en &tant une variete. | 


E. maroccanum (Barr) Nob. -- Planta annua vel biennis, unicaulis, 
rarius caulibus secundariis brevioribus circa primarium dispositis instructa. Caulis 
primarius erectus, strietus, rigidus, teres, 2—5 dm. altus, 4—7 mm. crassus, 
fere a medio ramos floriferos parum numerosos, erecto-patentes, denique 
dissitiflorosetelongatos,inflorescentiam laxam paniculiformem vel 
subecorymbosam formantes emittens, ut secundarii ramique setis va- 
lidis, pungentibus, patentissimis, subaculeiformibus, e tubereulis 
crassis elevatis ortis adspersus, c&terum glaberrimus, glaucus, coerule- 
scens. Folia basilaria (florendi tempore s&pe emarcida) in petiolum sat subito. 
contracta, lamina oblongo-lanceolata, obtusa, 6—10 cm. longa, 1,5—3 cm. 
lata, caulina inferiora in petiolum brevem sensim attenuata, lanceolata vel 
lanceolato-linearia, superiora anguste lanceolato-linearia, diminuta; folia omnia 
nervo mediano valido percursa, undique pilis brevioribus hirsuta nec non 
setis rigidis patulis tuberculo magno insidentibus strigosa. Bractes 
subaculeato-strigos®, lanceolat® vel lanceolato-lineares, plurim& calycibus paullo bre- 
viores. Calycis lacinis® insquales, lineares vel anguste lanceolato-line- 
ares, acutiuscule, denique 14--18 mm. longs&, tuberculato-strigosissim® et 
versus basin ınargine dense ciliato-setose. Corolla speciosa, saturate violacea, 
20—27 mm. longa, extus puberula et in superiore parte pilis longioribus rigidis 
adspersa, fauce valde ampliata. Stamina glaberrima, 2 sat longe, 2 bre- 
viter exserta, quintum inclusum. Stylus in quarta parte superiore glaber, apice 
sat longe bifidus. Nucul® tetragono-conic®, 42 mm. long&, valde ru- 
goso-tuberculat®, grisee. — Flor. et fructif. Apr., Majo. | 

Syn.: E. longifolıum var. maroccanum Baur Spieil. fl. mar. [in Journ. Linn. 

soc., bot., vol. XVI p. 576 (1878) (Vidi specim. auth.)]. | 
E. horrıdum Bartrann. in Bull. soc. bot. Fr. XXXIX p. 336 (1892) (Vidi 
specim. auth.). | 

Icon.: Tab. nostra VII, fig. 16; tab. VIII, figg. 1 & 2. | 

Distribution geographique. Le sud et l’ouest du Maroc; le sud de 
l’Algerie et de la Tunisie. J’ai vu des specimens provenant des points suivants. 
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Mar.: Ida Oubouzia, Takoust et Ait Zelten (Marvocuze 1876); Ighirmillul et Dj. 
Tefraout et Kerkar, montagnes & l’est du district de Tazeroualt (MArvocHkE 1876); 
entre Mogador et Maroc (Isranım 1883). Voir en outre Baur, ]l. ce. — Alg.: Tyout 
(Bartann.); El-Kantara (Battanp.). — Tun.: Lit d’un oued desseche ä Bir Saad 
(Mure.); champs arides & Bou-Hamram Oglat Beni-Zid (Roupaıre 1879; 
Hb. Mus. Par., sub nom. «E. maritimum»); Redir Timiat (Doum. & Bonn. 1884; 
Hb. Mus. Par., indet.). 

Cet Echium, dont Barı donne deja une description succincte, a ete considere 
par cet auteur comme une varidte. de l’E. longifolium !) Descer. de l’Eg. 
p. 184 tab. 116 f. 3 (Exs.: Aucn.-Eror Sinai 1837 n. 2401), qu’on trouve en Egypte, 
‚on Nubie et dans l’Arabie Petree ?), mais dont il est en. realite nettement distinct. 
 Cest ainsi que dans IE. maroccanum la tige est herissee de grands poils rigides et 
vulnerants, mais du reste parfaitement glabre et glauque, par suite d’un revetement _ 
de cire epais, tandis que dans l’E. longifolium elle est recouverte entre ses longs 
poils setaces, qui sont moins rigides, d’une fine pubescence, courte et serree (cf. 
tab. VII figg. 16 & 17); les feuilles inferieures sont, par rapport & la largeur, deux 
fois plus courtes que dans l’E. longifolium, les divisions du calice par contre beau- 
coup plus allongees, lineaires ou etroitement lineaires-lanceolees, longues de 14 A 
18 mm. & l’epoque de maturite du fruit; dans IE. longifolium au contraire lan- 
ceolees-oblongues, obtuses; longues de 6 a 12 mm. seulement; enfin la eorolle a dans 
l’E. maroccanum 20 a 27 mm. de long, tandis qu’elle ne depasse pas 18 mm. dans 
les speeimens assez nombreux d’.E. longifolium que nous avons pu etudier ?). 

L’E. Rauwolfii Deuıwe *) Deser. de l’Eg. p. 195 tab. 19 fig. 3 (Exs.: Korschy 
It. nub. n. 318; It. syr. n. 410; Lerourn. Pl. &gypt. n. 111) a certainement davan- 
tage d’affinites avec IE. maroccanum. Kette espece, qui a la m&me distribution 
geographique que longifolium, concorde parfaitement avec maroccanum pour 
lindument de la tige, mais elle en differe par des feuilles caulinaires inferieures 
plus etroites, lineaires-oblongues, par ses divisions du calice fructifere oblongues- 
lanceolees, obtuses, de 7 a 12 mm. de long seulement, par des corolles rose päle 
ou presque blanches, longues de 12 a 17 mm. seulement et par ses nucules luisantes, 
lisses ou legerement tuberculeuses (cf. tab. VII figg. 2 & 4). 

Les stations tunisiennes dans lesquelles nous avons trouve l’E. maroccanum 
se relient aux marocaines par les localites algeriennes de 'Tyout et El-Kantara. En 
effet, quand, gräce ä la bienveillance de M. BarrATTE, je fus mis en etat de chercher 
a constater dans l’herbier Cosson la presence de l’espece en question en Algerie, 
il se trouva que la plante recueillie par Barranpıer dans les deux stations alge- 


") Vidi specimen authent. 
| ?) L’'indication de BALL relative & la presence au Maroc de l’E. longifolium est certainement 
erronee. Elle se base sur un exemplaire incomplet, et BALL lui-m&me la donne comme peu süre. 


®») Dans la figure de DELILE, les dimensions de la corolle, surtout la longueur, sont &evidem- 
ment sup6rieures & la realite. 


*, Vidi specimen authent. 
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riennes susnommees et decrite par lui, dans le Bull. soc. bot. Fr. XXXIX p. 336 
(1892), sous le nom d’E. horridum est complötement identique avec celle qu’on ren- 
contre au Maroc et en Tunisie. BAarTTAnDIER compare sa plante avec I’ «E. ere- 
ticum L.» (= E. australe Lam.), dont elle se distingue, en outre des caracteres men- 
tionnes par BATTANDIER, par des feuilles basilaires plus etroites et des filets des 
etamines completement glabres. — Comme designation de l’espece, le nom de ma- 
roccanum a, selon notre principe, la priorite. | 


E. plantagineum L. Mantissa p. 202 (1771). — Tun.: Commun aux environs 
d’El Kessour et de Maktar. 0—950 m. | 


Echinospermum spinocarpum |Forsk. Fl. »g.-arab. p. 41 (1775) sub An- 
chusa] Boıss. Fl. or. IV p. 249 (1879). — Tun.: El Hafay; Sakket; Bou-Hamram. 
200—400 m. | | | | 


Cynoglossum pictum Ait. Hort. kew. ed. I p. 179 (1789). — Exs.: Jamın 
Pl. d’Alg. 1850 n. 65. — Tun.: Dj. Serdj; Sousse. 5—1100 m. 


©. cheirifolium L. Sp. pl. ed. I p. 134 (1753). — Exs.: Baransı Pl. d’Alg. 
1851 n. 120; CuovLerte Fragm. fl. alg. exs. n. 365: — Tun.: Dj. . El Hafay; 
Bir Saad. 5— 1000 m. 


'Solenanthus —- Nova spec. — Perennis, pluricaulis, florendi tem- 
pore 1,5—2.5 dm., denique ad 5,5 dm. altus. Caules erecti, rigidi, angulati, inferne 
adpresse puberuli simplices, superne cano-tomentosi ac ramis floriferis demum valde 
elongatis, inflorescentiam fructiferam laxam, corymbosam vel paniculatam forman- 
'tibus instructi. Folia inferiora breviter et adpresse pubescentia, superiora molliter 
cano- vel albo-tomentosa; folia basilaria obverse ovato-lanceolata, in petiolum longum 
attenuata, caulina inferiora lingulata, brevius petiolata, caulina superiora oblonga 
vel ovato-oblonga, sessilia, floralia oblonga vel oblongo-lanceolata, summis exceptis 
calyces superantia. Pedunculi denique 5—15 mm. longi, arcuato-patentes. Calyces 
dense mollitergue cano- vel albo-tomentosi, laciniis e basi demum dilatata oblongo- 
linearibus, obtusissimis.. Corolla tubulosa, 14— 15 mm. longa; tubus (pars 
eorolle infra insertionem fornicum sita), 9—10 mm. longus, calycem zquans 
vel paullulum excedens, coerulescens; limbus obscure coeruleus, su- 
perne haud dilatatus, lobis erectis, semiorbicularibus; fornicesin 


 tertia parte superiore coroll& insert, 3 mm. longx&, 0,7 mm. late, 


apice emarginate. Filamenta corollam numquam excedentia; etiam 
antherz incluss®, sed lobos limbi subs»quantes, erect®. Styluscorolls 
zquilongus vel paullum exsertus. Nuculxs aculeis pyramidalibus obsit, 
dorso valde convexo profunde excavatx; ostium excavationis dor- 
salis 12 mm. diam. — Flor. et fructif. Febr. —Jun. | 


Syn.: Anchusa lanata Dssr. Fl. atl. I p. 158 (1798) (Vidi specim. orig.). =, 


Non Lınn& Sp. pl. ed. II p. 192 (1762). 
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Solenanthus lanatus A. De. Prodr. X p. 165 (1846), p. p-; Barranp. in 
Bart. & Tras. Fl. de l’Alg. p. 615 (1888—90), p: p-; BARRATTE 
in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 303 (1896). 

Icon.: Tab. nostra VIII, figg. 5 & 6. | 

Exs.: Soc. dauph. n. 189. | 

Distribution geographique. Algerie orientale; Tunisie septentrionale et 
moyenne. — Alg. Prov. de Const.: Bordj Bou-Areridj (Lerourn. 1882); Massif du 
Chettaba (Resou» 1878); Bl-Aria (De Ruzs 1876); Plaine de Melila (Coss. 1853); 
Oued Seguine, tribu de Relarma, moulin Jouanolo (Resounp 1873); Oued Zenati 
(Coss. 1880); Plaine de Batna (Hb. Fournzer); Ain Beida (Resoun 1883); Bordj 
El Mesquiana (Rssoup 1883). — Tun.: Maktar (Mur».); Sbiba (Desr.). A cette 
espece appartiennent aussi les localites tunisiennes citeces sous le S. /anatus dans 
le Cat. rais. Tun. 

Coineide presque completeinent pour les organes vegetatifs avec le Solenanthus 
lanatus (1.), mais sen distingue par la structure essentiellement differente de la 
fleur (cf. tab. VII figg. 5—9). Tout d’abord, dans le S. tubiflorus les cing 6cailles 
sont inserdes dans le tiers superieur de la corolle, dans le S. lanatus, au contraire, 
presque dans le tiers inferieur; par consequent le tube, si l’on entend par la la 
partie de la corolle situde au-dessous du point d’insertion des «cailles, est environ 
_ deux fois aussi long que le limbe dans le $. tubiflorus, et a peine plus de la moitie 
aussi long dans le S. /anatus. En outre, dans le $. tubiflorus, le limbe de la corolle 
n'est guere que deux fois aussi long que les &cailles, et 4 & 6 fois aussi long dans 
le $. lanatus; dans la premiere espöce il est bleu fonce, eylindrique et pas sensible- 
ment plus evasde que le tube, m&me a son extremite, tandis que dans l’autre il est 
d’un brun noirätre et plus ou moins «vasd en entonnoir. Dans le $. tubiflorus, les 
anthöres ne font jamais saillie hors de la corolle, et le pistil la depasse aussi gene- 
ralement peu; deja dans la ‚forme subfeminine du S. lanatus, dont le style est tres 
exsert, les anthöres depassent les lobes du limbe (tab. VIII fig. 9), et dans la forme 
hermaphrodite, les etamines sont longuement saillantes en dehors du limbe de la 
corolle. — Pour le fruit, il y a concordance avec le $. lanatus. 

Il ne ressort pas avec pleine evidence de la description donnee dans le Die 
plantarum !) que Linn& n’ait pas voulu designer sous le nom d’Anchusa lanata l'espece 
dont il est question ici, mais la suivante; cependant, c'est ce que prouve suffisam- 
ment l'indication «Habitat Algirie», donnee dans cet ouvrage; car dans les environs 
d’Alger la plante deerite ci-dessus fait totalement defaut, tandis que la suivante y 
est trös repandue. — La plante deerite dans le Flora atlantica sous le nom d’An- 
chusa lanata, et que Desrontaınes a trouvce A Sbiba dans la Tunisie centrale, 
appartient par contre au Solenanthus tubiflorus, comme le montre l'exemplaire orl- 
ginal conserve dans ’'herbier de DesrontAınes. 


') [| est vrai que la diagnose dit »staminibus eorolla longioribus>, mais cette indieation est 
modifige quelques lignes plus bas par les mots »stamina fere corolla longiora>; en outre, LINNK 
decrit la corolle comme »coerulea>. 


“ „Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. 3 


| 
| 
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Dans la Flore de !’Algerie, Barranvıer deerit un Solenanthus lanatus 3 glabre- 
scens, (qu’on pourrait supposer identique avec le S. Zubiflorus, puisqu’il est signale 
en un point de la province de Öonstantine et est earacterise entre autre par la Te- 
marque »etamines gencralement ineluses». Mais comme aueun renseignement n'est 
donne, ni sur la forme ou la couleur de la corolle, ni sur la hauteur & laquelle 
sont inserees les Geailles, nous n’avons pas eru pouvoir faire usage du nom glabre- 
scens, du reste pas tres heureux, pour l’espece en question. 


S. lanatus (L.) Nob. — Syn.: Anchusa lanata 1. Sp. pl. ed. IT p. 192 (1762); 
non Desr. Fl. atl. I p. 158 (1708). — Solenanthus lanatus De. Prodr. X p. 165 
(1846), pro pte.; Barranv. in Barr. & Trap. Fl. de l’Alg. p. 615, pro pte.; non 
Barrarre in Bonn. & Cat. rais. Tun. p. 305. — Icon.: Tab. nostra 


figg. 7—9. — Exs.: Jamın Pl. d’Alg. 1850 n. 64; Duranvo Un. du Sig 1850 


108; Parıs It. bor.-afr. n. 120; Bauansa Pl. d’Alg. n. 187 & 314; Cnovur. Fragm. 
fl. alg. exs. n. 586; Soc. dauph. 1879 n. 189 bis. 

Distribution geographique. Algerie. Prov. d’Oran: Nemours (Deukstke 
1846); env. de Tlemcen (Pıswon 1864); Ain-Ghoraba (Coss. 1856); Sidi-bel-Abbes 
(Lerranc); Oran (Dr.; Bours. ete.); Arzew (ScHimrer; Bravaıs); Mostaganem (Dr- 
LESTRE; Bar.); Union du Sig 1856); Mascara (Warıon, etc.); Timetlas; 
Dj. Gourou (Rovx 1880). — Prov. d’Alger: Milianah (Coss. 1575): Cherchell (CourAn 
189); Blida (Leregvee); Alger (Bovs, etc); ; base du Bouzareah, Ferme modele, 
Mustapha superieur, Birmandreis, eoteaux de Kouba, Maison Carrce, ete. aux env. 
d’Alger; Aumale 1557). 

Tandis que le $. tubiflorus est confins en Tunisie et dans la province la plus 
orientale de l’Algerie, le $. lanatus (1..) est repandu, ainsi qu’il resulte de la liste 
ci-dessus, dans les deux autres provinces du m@me pays. Comme les deux especes, 
malgre les differences essentielles dans la structure de la fleur, ont sans aucun 


doute entre elles d’etroits rapports genctiques, on doit les eonsiderer, au point de 


vue phytogeographique, comme des types correspondants. 


Cerinthe gymnandra Gasrarrını in Rendiconti dell’ Accad. d. se. di Napoli 
I p. 72 (1842); Guss. Fl. sie. syn. IT p. 792 (1543). | 

On rencontre dans le norıl-ouest de l’Afrique deux types de Oerinthe grandes 
fleurs, pourvus d’antheres saillantes, dont "un a ete identili6 avec le gymnandra 
(asp., tandis que Barranvier a fait de l’autre, en 1887, une espece nouvelle sous 
le nom de ©. oranens’s. licetude de la distribution geographique du premier type 
l'ayant mohtre repandu au Maroe et en Algerie, sans qu'il parüt avoir ete constate 
jusqu’ici en Tunisie !), cette eirconstance nous amena ä en faire l’objet d’une com- 
paraison, plus minutieuse avec la plante de GasPAaRRINI, qui se trouve au sud de 


') BATTANDIER (Assoe. frane., 16" sess., II p. 571) lindique aussi en Tunisie: »Tout l’Atlas, 
de la Tunisie au Maroc, et les sables maritimes, de Tunis A Mostaganem». Mais comme ni le 
Museum ni I’herb. Cossox ne possedent d’exemplaires tunisiens, j’ai peine A croire que cette indi- 
eation soit exacte. 
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I’Italie et qui est assez richement repr@sentce dans les collections du Museum de 
Paris. Le resultat de cette comparaison a dt que le ©. gymmandra d’Italie n'est 
pas completement identique avec celui d’Afrique, que nous appellerons macrosiphonia, 
mais quil oceupe presque en tout une place interme-liaire entre ce dernier et le 
C. oranensis. lin m&me temps, les trois types, qui forment ainsi une scrie, au milieu 
de laquelle se place le veritable C. gymmandra, ont te trouves si peu differeneies 
entre eux, quils doivent eonsideres comme des varietes d'une seule et m&me 


espece. Nous donnons ei-dessous un apercu de leurs. differences et de distri- 
bution ge imparfaitement connue jusqu'ici. 
a. :macrosiphonia. — Nova var. — Corolla 24—28 nım. longa, curvata, 


‚dorso gibbosa; pars corolla infra insertionem staminunı sita superiore duplo longior. 
Anther® plerumque dimidia parte exsertw. Nueul®e semper opac®, 4,5—6 mm. 
long. — Syn.: gymmandra Barranv. in Assoc. fr. pour l'avancem. d. sc., 16” 
session (Toulouse 1887), 2"" partie, p. TI tab. XVIN fieg. B (1888); Barr. & Tran. 
Fl. de l’Alg. p. 616 (1890); non. Gasp. 1. c. — Exs.: Dan. Pl. d’Alg. 1852 n. 312; 
Boure. Pl. d’Alg. 1856 n. 73; Durannpo Union du Sig n. 109. 

Distribution geographique. Maroe: Tirsel, prov. de Demnat (Israuım 
1881); Dj. Ait-Ougourt (Isr. 1584); Ikablen, Baou Issaren, Haha (Isr. 1887); Sidi 
Ouasmin 1889); vallce de !’Oued Mikes (Grant 1888). — Algerie. Assez 
pandu dans le nord des prov. dOran et d’Alger. Prov. de Const.: Plaine de Ta- 
medjadjout entre les monts Babor et Tababor (Coss. 1880); entre Böne et La Calle 
(Reroun 1863); La Calle (Dr. 1841), 

Le fait que dans les nombreux exemplaires provenant de la station la plus 
orientale, La Calle, les nueules atteignent a peine 45 mm. de longueur, m&me si 
elles sont bien developpees, merite d’etre signale comme illustrant les rapports de 
filiation entre cette varicte et la suivante. | 

8. typica. — (Corolla 18—21 mm. longa, vix curvata, sed dorso plus minus 
gibhosa; pars corollee infra insertionem staminum sita superiore sesquilongior. An- 
theree plerumque tertia parte exsertw. subopac® vel interdum nitidule, 
44,5 mm. longe. — Syn.: C. gynmandra Gase. ]. c. (Vidi speeimina auth.); Guss. 
l. e; Reıen». Te. fl. germ. vol. XVII tab. 96 fig. II. — Exs.: Krauık Pl. corses 
n. 698; Soe. dauph. 1878 n. 883 bis. 

Distribution geographique. France merid. Her.: Dans les champs et 
vigenes de l’Etang de Tourbes pres Pezenas; Villeneuve pres Beziers; Capestang; 


Valle de Dardenne. Gard: Aigues-Mortes; Sommieres. Vauel.: Avignon. — Corse: 
Bonifacio. Italie merid.: P’rope Neapolim (GAsrarr.; Resina, Vesuvio 
(Tunasıe); Ne de Nisita. — Sierle: Messina, in sepibus (Hb. 


Dans les stations francaises, il n'est pas rare que les antheres ne solent insc- 
rces qu’aä une distance insignifiante au-dessus du milieu de la corolle; il est par 
eonsequent impossible d’etablir une ligne de demarcation bien nette entre la forme 
en question et le (. oranensis Barrann. — En France, le C. gymnandra a jusqu’ä 
present confondu avec le C. major 1.., qui s'y rencontre egalement. 
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y. oranensis (Barrann.). — Corolla 15—18 mm. longa, recta, dorso leviter 
'gibbosa; pars corolle infra insertionem staminum sita superiorem »quans. Anthers 
‚tertia parte vel interdum vix exserte. Nuculs 3,5—4 long®. — Syn.: 

 C. oranensis Bart. ]. c. p. 512 tab. XVII figg. © (Vidi speeim. auth.); Bart. & 
Trap. 1. c. — Exs.: Boure. Pl. d’Esp. 1849 n. 346 a; fl. alg. exs. 
n. 539; Bırror Fl. exs. continuat. n. 3743. 

Distribution geographigque. Espagne merid.: Bords des chemins A San 
Lucar de Barrameda (Bour«. 1849). — Muroc: Env. de Larache (MenıErıo 1886); 
env. de Casablanca (Mrıuerıo 1887); foröt de Mamora (Grant 1886). — Algerie. 
Prov. d’Or.: Nemours (sec. Barraxv.); La Macta (sec. Barr.); Mostaganem (Dr- 
LESTRE; Barr.). Proy. d’Alg.: Alger (Govscer 1851). Prov. de Const.: Böne, au 
bord de la mer (Trızovr 1865); champs des Beni-Urgine pres Böne (Dukkrry). — 
Tunisie: Rades (Mur».); voir en outre Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 304. 

D’apres une particularite par laquelle le C. oranensis differerait 
aussi des types voisins serait que le style ne depasse jamais les antheres; il est 
 difficile d’expliquer cette affirmation autrement que par le fait que lauteur a dis- 
pose de materiaux relativement peu considcrables. | 


Scrophulariaces. 


 Celsia cretica L. fil. Suppl. pl. p. 281 (1781). — Exs.: Cuovı. Fragm. fi, 
alg. exs. n. 268; Parıs It. bor.-afr. n. 260. — Tun.: El Kef; entre Fondouk Souk- 
el-Tleta et Maktar; entre Maktar et Kessera; Ain Zouza; D:ra /riba au pied du 
Dj. Serdj 500— 1100 m. 


Ballii Barrann. in Barr. & Trae. Fl. de l’Alg, p. 6£8 (1890). — C. laciniata 
Var. & brevipes Barrartr in Bonn. & Barr. (at. rais. Tun. p. 311 (1896). — Exs.: 
Baransa Pl. d’Alg. 1853 n. 954. — Tun.: El Hafay; Sakket. 50—400 m. 

_Bartanvıer ]. e. nous semble avoir raison de representer cette plante comme 
specifiquement distinete du C. lacınata Auctt. (an Porrer?), auquel BARBATTE 
rapportee plus tard comme variete. 


Scrophularia arguta Sozann. ap. Ait. Hort. kew. ed. I. 2 p. 342 (1789). — 
Exs.: Bovre. Pl. can. n. 554. — Tun.: Dj. Dissa; El Hafay. 100-200 m. 


S. levigata Vauı Symb. bot. II p. 67 (1791). — Exs.: Kran. Pl. tunet. n. 359. 

Le veritable levigata Vanı, distribu6 par Krauık sous le numero indique 
ci-dessus, est assez repandu dans les parties montagneuses de la Tunisie septen- 
trionale et centrale (cf. Barkarır Cat. rais. Tun.), mais en dehors de ce domaine 
il parait se rencontrer seulement «ans la partie orientale de l’Algerie, ot, d’aprös les 
specimens du Museum et l'berbier C'osson, on le trouve dans les stations suivantes. 
Prov. de Const.: Sidi Reghis (Resoun 1883); ravin humide a Constantine (CHouL. 
1857); Dj. Mecid (Reroun 1868); massif du Chettaba (Rrsoun 1878); fentes des 
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rochers du Dj. Tougour pres Batna (Baransa 1853). Prov. d’Alg.: Djurdjura, cercle 
de Dra-el-Mizan (Coss. 1854). — Barranvıer (Fl. de l’Algerie, p. 632, note) parait 
vouloir rapporter aussi des exemplaires marocains au $. levigata typique; toutefois 
aucune des collections que jai consultces ne renferme de speeimens provenant 
du Maroc. | | | | 

Subsp. 8. pellucida Pomeı, Nouv. mat. p. 101 (1874). — 8. trifoliata Desr. 
Fl. atl. II p. 54 (1800); non Linn&. — Tun.: Pentes rocailleuses du Dyr-el-Kef, 
e: 900 m. | 

Ce type, ineconnu jusqu’ieci en Tunisie et qu'on rencontre ch et la dans la 
partie septentrionale des trois provinces de l’Algerie [Entre Philippeville et Damre- 
(Mure. & Ouın); Stora (Dr.); Dj. Mahrouf pres Rl-Miliah (Coss.); env. d’Alger; 
Cherchell (Covras); Blida; Zaccar (sec. Pomeı); Oran (Bov£; Dr.)], differe du veri- 
table S. levigata par sa tige en gencral plus haute, sinple et plus strietement 
 dressce (dans le levigata flexueuse, gencralement couchcde et ramifice A la base), 
par ses feuilles minces, tres souvent pourvues ä leur base arrondie, tronquce ou A 
peine cordiforme de deux segments latcraux plus petits (dans le $. Tevigata tou- 
jours simples, passablement cpaisses, fermes et pour la plupart profondement cor- 
dees a la base), par sa lövre superieure de la corolle d’un brun moins intense et 
generalement plus eourte, par ses pedicelles fructiferes plus raides (dans le $. levı- 
gata d’ordinaire greles et arques-flexueux) et par sa capsule en general plus acu- 
minde. — Dans ces deux types, abstraction faite des glandes sessiles, la tige et les 
feuilles sont complötement glabres. Une troisieme forme, plus ou moins pubescente, 
apparait principalement dans l'Algerie vecidentale et au Maroc; ses rapports avec 
le lavigata subsp. pellueida et avec le 8. hispida Desr. meritent d’etre etudies 
de plus pres. 


Remarque. Au Dyr-el-Kef, dans le nord de la Tunisie, j’ai rencontre un speeimen isole 
de Scrophularia, de tres grandes dimensions, lequel eoineide pour l’essentiel avec le 8. laevigata 
subsp. pellueida, mais qui en differe en ce que toutes les fenilles axillantes des eymes ont la meme 
forme et presque la m@me grandeur que les feuilles eaulinaires superieures. (Quant A savoir si 
peut-ötre eet exemplaire doit ötre rapports au 8. foliosa PomEı, et si ee dernier, comme le suppose 
BATTANDIER, est constitue simplement par des individus luxuriants, dans le genre de celui que nous 
venons de mentionner, du 8. levig. subsp. pellueida, nous ne nous hasarderons pas A emettre d’opi- 
nion ä ce sujet. (Le speeimen en question A &t& incorpore A l’herb. Cosson.) 


Linaria paradoxa. — Nova spec. — Annua vel biennis, pallide virens, glauce- 
scens, omnibus partibus glaberrima, unicaulis vel basi in ramos 2—4 cauliformes 
subzequilongos divisa, surculis sterilibus destituta. Üaules erecti, 15—25 em. altı, 
erassi, fistulosi, infra inflorescentiam ex internodiis 3—D eonstructi et e foliorum 
‚axillis ramos florigeros breviores plerumque edentes. Folia caulina alterna vel haud 
raro subopposita vel ternatim verticillata, erecta vei erecto-patula, infima elongato- 
oblonga, obtusa, reliqua oblongo-lanceolata, acutiuscula, majora, 30—42 mm. longa, 
7—14 imm. lata. Folia fulerantia (bracte®) lanceolata, acuta, patentia vel subreflexa, 
apicem caulis versus sehsim deerescentia, sed etiam suprema calyce cum pedunculo 
semper longiora. Inflorescentia sub anthesi densiuscula, postea laxa et reliquam 


20 Sy. Murbeck. 


partem caulis sequans vel superans. Pedunculi suberecti, erassiusculi, floriferi 2—3 
mm., fructiferi ad 9 mm. longi. Calyx triphyllus, fructifer auetus capsulamque 
paullulum superans; sepala 2 anfica Jibera, ovato-lanceolata, acuta, 3 postica 
in foliolum unum Jlatissimum, semispathaceum, apice dentibus 
tribus acutis subeonniventibus preditum connata. Corolla "calcari ex- 
cepto 11—13 mm. longa; labium superius ereetum, pallide sulphureum, galea infra 
medium bilobata, lobis ovato-oblongis, obtusis, parum divergentibus; labium inferius 
pallide sulphureum, lobis rotundatis subaqualibus; palatum labio superiori adpres- 
sum, antice maculis duabus vitellino-aurantiacis subconfluentibus ornatum, postice 
velutinum; tubus 4—5 mm. longus, facie antica (inferiore) lineis duabus aureis no- 
tatus; calcar 11—13 mm. longum, albidum, rectum, eum tubo angulum obtusissimun 
formans. Stamina anteriora versus basim incrassatam papillosa; anther® mox inter 
se liber®@. Stigma vix emarginatum. Capsula globosa, maxima, diam. 9—10 mm,; 
loculi zaequales, uterque dentibus tribus sat brevibus dehiscens. Semina lenticulari- 
compressa, alata, ambitu subreniformi-orbieularia, diam. 2,7 mm.; discus schistaceus, 
papiliis minutissimis albescentibus dense obsitus; ala grisea, latissima, versus mar- 
ginem tenuissimum integrum albescens. — Flor. et fructif. Majo. 

Icon.: Tab. nostra VIII fige. 10—13. | 

Distribution geographique. Tunisıe moyenne: Champs argileux entre 
Sidi Said et Dar Farik pres Kairouan, c. 80 m. | 

La structure particulicre du calice, mise en relief par la diagnose et les 
figures de la planche VIII, donnent au ZLinaria decrit ci-dessus un caractere si diffe- 


rent de celui des autres especes de ce genre, qu'il doit &tre considere comme for- 


mant une section a part. Cette section, que nous appellerons Trimerocalyx et 
qui est caractcrisce par ie fait que les trois scpales posterieurs sont reunis en une 
seule feuille un peu engainante et trifide seulement au sommet, me parait «devoir 
&tre placde, du moins aussi longtemips qu’elle est representde seulement par l’espece 
connue jusqu’ä present, a lextremite de la serie des formes du genre et a cöte du 
groupe Discoider de la section Linariastrum. Une affınite A lexterieur, e’est-A-dire 
avec d’autres genres, ne parait pas exister, puisque une structure analogue du 
calice est etrangere toute la tribu Anfirrhine@. Scerophularince sud-africaine 
Ixianthes retzinndes (tribu des Chelonces) presente absolumeni la möme con- 


struction du calice que notre Linaire, ce qui est fort eurieux, mais sen dloigne a 


tel point pour le reste, que cetie coincidence ne peut en aucune facon &tre inter- 
pretee comme indiquant des relations de parente. 


L. micrantha |[Cav. Ic. et deser. I p. 51 tab. 59 £. 3 (1791), sub Antirrbino| 
SPRENG. Syst. veg. II p. 794 (1825); Cmav. Monogr. d. Ant. p. 156 (1833). — 1. par- 
viflora Desr. Fl. atl. II p. 44 tab. 137 (1800) (Vidi specim. auth.). -— Exs.: Bauansa 
Pl. d’Alg. 1852 n. 319; Warıon Pl. atl. sel. 1878 n. 151. — Tun.: Coteaux_ cal- 
caires, lits des oueds desseches, ete.: Maktar; El Hafay; Bir Saad; Sakket; Bou- 
Hamram. 200-900 m. | 


| 
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A cette espece, qui n’ctait pas encore signalce en Tunisie, appartiennent egale- 
ment quelques individus d’un Zinaria röcolte a Haidra par Lerourneux (Hb. Mus. 
Par.; indet.). | 


— L. simplex |Wıuu». Sp. pl. III p. 243 (1800), sub Antirrhino] De. Fl. fr. vol. 
III p. 588 (1805). — L. arvensis 3 simplee Unav. Mon. d. Ant. p. 157. — Exs.: 
Cnovuerte Fragm. fl. alg. exs. n. 269. — Tun.: Souk-el-Djema; Maktar; EI Hafay ; 
Bir Saad; Sakket. 200—1050 m. | 


L. fallax Coss. in Barr. & Trap. Fl. de l’Alg. p. 640 (1890). 


Var. lamprosperma. — Nomen novum. — Syn.: L. fallax BaRRATTE in 
Coss. Ilustr. tom. II p. 87.tab. 154 figg. 1—9 (1897), 2; non Coss. in Bart. & Trap. 
l. ce. — Tun.: Champs arıdes a Bir Saad, e. 300 m. | 


L. heterophylla Desr. Fl. atl. II p. 48 tab. 140 (1800); non Sprene. Syst. 
veg. II p. 790 (1825). — L. aparinoides Cuav. Mon. de Ant. p. 138 (1833). 
| Subsp. L. aurasiaca Nouv. p. 299 (1875); Barr. & Trae. Fl. de 
TAlg. p. 641 (1890). | 

le Linaria aurasiaca Pomeı, qu'on ne connaissait jusquiiei qu’au Dj. Auros 
en Algerie, est evidemment assez repandu aussi dans les regions elevces de la Tu- 
nisie centrale. C'est ainsı que nous l’avons rencontre sur le Dyr-el-Kef, et sur le 
Dj. Serdj, a Maktar et Kessera, et c'est egalement A ce type qu’appartient un exem- 
plaire du Muscum, provenant de Kef Sidi Ali Mouzin (leg. Lerourn. °%/s 1887). 

Compare au L. heterophylla Desr., qui est. confing A l'extröme nord de la Tu- 
nisie '), l’Alecrie septentrionale, ete., le Z. aurasiaca tunisien se distingue, confor- 
mement la description de Pomen, par son infloreseence completement glabre et 
ses sepales notablement plus larges. Cependant, comme dans certains exemplaires 
algeriens (Bauansa Pl. d’Alg. 1853 n. 952) le rachis et les pedoneules aussi bien 
que les bractees et le calice sont velus-glanduleux, il se peut qu'on ait tort ‘de con- 
sidlerer la plante de comme specifiquement distincte de celle de DesronrAınes. 


L. pseudo-viscosa. -— Nova spec. (e seet. Linariastrum Cnav. subsect. Ob- 
longie Boıss.). Monocarpiea, annua vel ssepius biennis, pluri- vel multicaulis, 
sureulis sterilibus destituta. sed e collo, praeter caules jam floriferos vel fructiferos, 
ramos sureuliformes glabros serius florentes emittens. Caules arcuato-adscendentes, 
1—3 dın. alti, inflorescentia excepta glaberrimi, media parte plerumque dense foliati 
et patule ramosi. Folia glaberrima, obtusa, infima (preesertim ramorum sureulifor- 
mium) oblongo-lineariaa 7—15 mm. longa, 1,5—2 mm. lata, ssepius ternatim vel 
quaternatim verticillata, caetera anguste linearia vel subtiliformia, 15—45 mm. longa, 
lata, ereeto-patula, saepius alterna. Inflorescentia vulgo e floribus 5—20 
composita, sub anthesi brevis et densiuseula, postea laxa, elongata, denique reliquam 


!) Les stations plus meridionales indiqudes par BARRATTE dans le Cat. rais. Tun. concernent 
‘en realit6E une ou lautre des deux especes qui suivent immediatement. 
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caulis partem subsquans vel interdum superaus. Bractea parvee, alabastra num- 
quam superantes, lingulato-lineares, obtuss#, inferiores glabr:e vel glabriusceulz, her- 
bacex, superiores plus minus glanduloso-villose marginibusque angustissime albo- 
membranace:. Peduneuli pilis artieulatis apice glanduliferis obsiti, bracteas bis ad 
quater superantes, floriferi 4—9 mm., fructiferi ad 12 mm. longi, ereeti, rachidi 
subadpressi. Oalyeis foliola subaequalia, lineari-oblonga, obtusa, capsula bene evo- 
luta parum breviora, dorso viridia et glanduloso-villosa, marginibus parce ciliatis 
latiuscule albo-membranacea. Corolla speciosa, calcari excepto 12—16 mm. longa, 
lutea, palato vitellino-aurantiaco; labium superius dorso puberulum, calcari 
 lineam. fere rectam formans, eire. ad medium bilobatum, lobis ovatis, —4,5 mm. 
latis; labii inferioris lobi brevissimi, latissimi, interdum vix distineti, laterales me- 
diano duplo lativres; palatum latum, rotundato-bigibbosum, antice glabrum; tubus 
4—4,5 mm. longus, calycem superans sed palato brevior; calear 10-- 14 mm. longum, 
gracile, reetum, acutum. Stylus capsula paullo longior, apice profunde bifidus. 
Capsula late ellipsoidea, 4—5 mm. longa, apice emarginata. Semina 0,7 mm. longa, 
nigra, reniformi-oblonga, eleganter transversim corrugata. — Flor. et fructif. 
Apr., Majo. | | | | 

Syn.: Linaria heterophylla Barrarız in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 

(1896), p. p.; non Desr. (vidi specim. auth.), nec SPpreEnG. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 1—4. | | | 

Distribution geographique. Tunisie moyenne. Croit en abondance dans 
les plaines sablonneuses du Bled El-Aala et des environs d’Ain Cherichira et de 
Kairouan (80—450 m.); cette espöce appartient egalement un exemplaire conserve 
au Museum de Paris et provenant de Bir-el-Aja (ll. Dowm. & Bonn. *"/ı 1884). 

L’espece deerite ci-dessus est proche parente du Zinaria viscosa (L.) Dum.- 
Cours. (Exs.: Bovre. Pl. d’Esp. n. 366, 367, 1379 a). qu’on rencontre au sud de 
l’Espagne, mais elle en differe par ses tiges plus basses, plus arquees a la base et 
par l’absence des »rejets steriles» typiques, par ses scpales oblongs-lingaires et obtus 
(daus le Z. viscosa lineaires-lanccoles et aigus '!)), par son palais et ses lobes de la 
levre inferieure plus larges, par sa capsule au moins aussi longue que les sepales 
(dans le Z. viscosa un peu plus courte que ces derniers), mais surtout par sa grappe 
fructifere läche et tres allongee (dans le L. viscosa courte et serrde, n’oceupant que 
le sommet de la tige). 

Üette espece se distingue du Z. tenuis (Vıv.) (ef. ei- par ses 
tiges plus feuilldes dans le bas, ses pedoneules beaucoup plus longs (dans le Z. 
pseudo-viscosa de 2 a 4 fois plus longs que les bractdes, dans le Z. tenuis un peu 
plus courts ou tout au moins pas plus longs que ces dernieres), ses corolles 2 ou 
3 fois plus grandes, d’un jaune intense, et non päles, couleur de soufre, ses lobes 


!) Le »L. viscosa» de l’Algerie oceidentale (cf. Bart. & TrA». Fl. de l’Alg. p. 642), dont les 
relations avec la plante espagnole meritent d’ötre &tudides de plus pres, se distingue par des sepales 
obtus; du reste, il präsente A l’ögard du Z. pseudo-viscosa les m&mes differences que le Z. viscosa 

d’Espagne et s’en distingue en outre par ses larges bractees obovales. | 
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de la levre inferieure beaucoup plus larges, et sa capsule, qui, meme bien deve- 
APR est plus courte que le style (plus longue au contraire dans le Z. tenuis). 


L. tenuis (Vıv.) Sprene. — Species scheibe recentioribus incognita (e sect. 
Linarlastrum Cnav. subsect. Oblong®e Boıss.). — Monocarpea, annua vel s#pius 
biennis, uni- vel pluricaulis, surculis sterilibus destituta, sed e collo, prater caules 
jam fHoriferos vel fructiferos, ramos surculiformes serius Aorentes villoso-puberulos 
haud raro emittens. Caules nune humiles (0,5—1 dın.), subsitmplices, nunc elatiores 
(usque ad 7,5 dm.) et ramis nonnullis elongato-erectis prediti, semper parce foliati 
(interdum subjuneiformes) et excepta inflorescentia glaberrimi. Folia glaberrima, 
linesiia vel subfiliformia, infima, praesertim ramorum sureuliformium, ternatim verti- 
eillata vel opposita, cwetera alterna, erecta, cauli seepe subadpressa, 15—40 mm. 
longa, 0,5—1,5 ınm. lata. Inflorescentia vulgo e floribus 3—18 composita, sub an- 
thesi brevis et laxiuscula, postea elongata laxissima. Bractee parv:, alabastra num- 
quam superantes, lingulato-lineares, obtus®, inferiores glabre vel glabrescentes, her- 
bacese, superiores plus minus glanduloso-villose, marginibus anguste albo-mem- 
branacee. Pedunculi pilis articulatis apice glanduliferis obsiti, bracteas numquam 
superantes, floriferi I—2 mm., fructiferi 2—5 mm. longi, erecti, rachidı subadpressi. 
Calyeis foliola subaqualia, lineari-oblonga vel linearia, obtusa, capsula bene evoluta 
eonspieue breviora, dorso viridia et glanduloso-villosa, marginibus ciliolatis albo- 
 membranacea. Corolla parva, calcari excepto 7—9 ınm. longa, pallide sulphurea, 
palato luteo; labium superius dorso puberulum, cum calcari lineam fere rectam 
formans, vix ad medium bilobatum, lobis ovatis, 1,5—2 mm. latis; labii inferioris 
lobi bene distineti, medianus rotundato-triangularis, lateralibus duplo angustior; 
palatum rotundato-bigibbosum, antice glabrum; tubus 3 mm. longus, calycem et 
palatum subaequans; calcar 3—5,5 mm. longum, rectum, acutum. Stylus capsula 
brevior, apice sat profunde bifidus. Capsula ellipsoidea, 4—5,5 mm. longa, apice 
emarginata. Semina 0,7 mm. longa, nigra, reniformi-oblonga, eleganter transversim 
corrugata. — Flor. et fructif. Apr., Majo. | 

Syn.: Antirrhinum tenue Vıv. Fl. lib. specimen p. 33 (1824). 

Linaria tenuis SprEne. Syst. veg. II p. 794 (1825). 

L. viscosa f. perpusilla Coss. in Bull. soc. bot. Fr. XII p. 279 (1865). 
L. heterophylla Barrarre in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 (1896), 
non Desr. nec SPRENG. 

L. viscosa BaRRATTE 1. e.; non Dum.-Cours. Bot. eult. II p. 94 (1802). 

Ieon.: Vıv. 1. e. tab. XVI figg. 5 & 6; Tab. nostra VII figg. 14, 15, tab. 

IX fie. 5. | 

Exs.: Krauık Pl. tunet. n. 118. 

Distribution geographique. Tunisie meridionale orientale; Tripolıtaine; 
? Cyrenaique. la plante a ete recoltee dans les localites suivantes. Tun.: Env. de 
_Sfax (Esrına; Kran); Iles Kerkenna (Esrına); Dj. Bou-Hedma (Down. 1874); dunes 
de sable aux env. de Gafsa (Mur».); Bir Mouia-el-Cheikh (Lerovurn. 1887); Dj. Aziza 

Acta Reg. Soo. Lund. T. IX 4 | 
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‚(Kerar. 1854); inter Oum-el-Ousen et RI Imagues (Lerouen. 1336); Zarzis (Lertourn. 
1884). — Trip.: In palmetis ad austr.-orient. urbis Tripolis (Lerourn. 1886); in 
arenis prope Sidi-el-Macri inter Tripolim et Ain Zara: (Lwrourn. 1886). — In tu- 
mulis arenosis Magn® Syrteos (sec. Vıv.). | 

Si la plante designee par Vıvıanı sous le nom d' Antirrhinum tenue est de- 
meurde une species incognita, cela s’explique facilement par le fait que les materiaux 
dont Vıvıanı a dispose ne consistaient qu’en quelaues individus nains, hauts de 
5&T cm. et qui se trouvaient en outre a un stade de developpement si peu avance, 
que l’auteur n’a pu donner de renseignements ni sur l'inflorescence fructifere ni sur 
la forme et sculpture des graines; par la s'’explique en partieulier le r&sultat errond 
auquel est arrive Cosson dans sa revision critique de l’Aerbariolum libycum de 
Vı VIANI, A savoir que l’ Antirrhinum tenue ne represente qu une »forma perpusilla» 
du Linaria viscosa (L.) Dum.-Cours. En revanche, on sexplique moins facilement 
que les materiaux abondants et instructifs concernant la plante en question qui ont 
ete reunis plus tard en Tunisie aient ete egalement rapportes au L. viscosa. Le 
‚L. tenuis (Vıv.) en differe en effet d’une facon tout ü fait essentielle par sa grappe 
fructifere allongee et tres läche, par ses pedoneules fructiferes ne depassant jamais 
les bractees (dans le L. viscosa 2 a3 fois plus longs que ces dernieres), par ses 
corolles 2 a 3 fois plus petites, jaune päle, couleur de soufre, et sa capsule, qui en 
plein developpement est plus longue que le style, tandis qu’elle est plus courte 
dans le L. viscosa. — La planie de Vıvıanı a des rapports un peu ‚plus etroits 
avec le L. pseudo-viscosa deerit plus UN, les differences entre ces deux espöces 
ont deja ete relevees. 


L. triphylla [L. Sp. pl. ed. I p. 613 (1753), sub Antirrhino Mıuı. Gard. diet. 
ed. VIII n. 2 (1768). — Exs.: Krar. Pl. tun. n. 278; Chovı. Fragm. fl. alg. exs. 
n. 168; Bar. Pl. d’Alg. 1852 n. 322. — Tun.: Hammam-el-Lif; Maktar; Kessera. 
5—950 m. 


L. virgata Auctorum. — L’etude attentive du »Linaria virgata» des auteurs 
a fait voir quiil comprend plusieurs types distincts, qui, quoique tous confines dans 
les parties oceidentale et moyenne de l’Afrique du nord, presentent cependant dans 
leur repartition des differences essentielles et meritent par consequent aussi A ce 
point de vue d’etre soigneusement distingues; d’autre part leurs rapports genetiques 
sont si intimes, que jai cru pouvoir les reunir sous le nom speeifique. collectif de 
virgata. Voici un expose des caracteres distinetifs, de la distribution gcographique 
et de la synonymie de ces types: 

Subsp. L. virgata (Poır.) Desr. — Caules erecti, 2—5,5 dm. alti, infra in- 
florescentiam ex internodiis numerosis (8—25) constructi, simplices, raro superne 
ramis nonnullis inflorescentia centrali multo brevioribus praediti. Folia caulina nume- 
rosa, approximata, media obovato-lanceolata, superiora lanceolata, omnia in apicem 


acutum attenuata. Bractex lineari-subulatse, acutissim®, inferiores pedunculos fructi- 


feros longitudine bis vel ter superantes. Inflorescentia floribunda, jam ante anthesin 
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spionte- -cylindrica, densa, apice bracteis sepalisque alabastra superantibus comosa, 
denique valde elongata. Pedunculi fructiferi ad 2 mm. longi. Calyeis foliola lan- 
ceolato- vel subulato-linearia, in apicem acutissimum longe attenuata, etiam 4 an- 
teriora capsulam maturam paullun superantia. Corolla purpureo-violacea, calcari 
excepto 10--11 mm. longa; labium superius erectum (cum tubo lineam fere reetam 
formans), lobis oblongo-linearibus, calcari haud vel vix latioribus, apice rotundatis; 
labii inferioris lobi subaequales; palatum angustum, tubo subaequilongum, apice ple- 
rumque purpureo-violaceum; tubus diam. 2,5 mm.; calear 9-10 mm. longum, rec- 
tum vel rectiuseulum. Stylus capsula multo longior. Capsula globosa vel depresso- 
globosa, 3,2—3,7 mm. longa, diam. mediano ce. 3,5—4 mm. Semina reniformi-ob- 


longa, 1 mm. longa. 


Syn.: Antirrhinum virgatum Porr. Vov. en Barb. II p. 192 (1789) (Vidi spe- 
eim. auth.); non Vıv. Fl. lib. speeim. p. 33 (1824). 
Linaria virgata Desr. Fl. atl. II p. 41 (1800) '); Cmav. Mon. d. Ant. p. 
119 (1833), exel. eit. Vıv.; Barranv. in Bart. & Trap. Fl. de l’Alg. 
. 645 (1390), p. Barrarıe in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. 
. 318 (1896), | 
Icon.: Da l. e, tab. 135; Poır. in Lam. Illustr. III tab. 581 £. 4: Tab. nostra 
IX fige. 6 & 7 

Exs.: Cnounerte Fragm. A. alg. exs. n. 170 

Distribution geographique. (e type est confine dans le nord-ouest de 
’Algerie et dans la region avoisinante de la Tunisie. Dans ces limites, la plante 
parait n’avoir ete recoltee jusqu’a present que dans les points suivants. Alg. Prov. 
de Const.: Kl-Harrouch (Dr. 1840); champs aux environs de Böne (Rrsoun 1864); 
la Calle (Porr.; Dr.; Lerranc). — Tun.: Ain Draham (Rogerr); in quercetis vallis 
Kl Fedja, ad viam prope Oued El-Hadjar (Lrrourn. 1886). 

Subsp. L. algeriensis. — Nova subsp. — Caules adscendentes vel suberecti, 
0,8——2,7 dm. longi, ex internodiis sat numerosis (5—-20) constructi, simplices, rarius 
superne ramosi. Folia caulina plerumque numerosa, media obovata vel vbovato- 
lanceolata, superiora eis conformia vel lanceolata, omnia acutiuscula. Bractes line- 


‚ares, obtusiuscuke vel acutz, inferiores pedunculis fructiferis plerumque duplo lon- 
giores. Inflorescentia pluri- vel multiflora, sub anthesi breviter spicata, sepissime 


densa, apice haud comosa, post anthesin plus minus elongata. Pedunculi fructiferi 
ad 3 mm. longi. Calyeis foliola oblongo-lanceolata, breviter acuta vel oblique acu- 
tata, etiam 4 anteriora capsulam maturam. aaquantia vel sepius paullum superantia. 
Corolla plerunque purpureo-violacea, caleari excepto 10—12 mm. longa; labium 
superius erectum (cum tubo lineam fere rectam formans), lobis oblongo-linearibus, 


') Le Linaria virgata de DESFONTAINES comprend aussi probablement la sous-espece algeri- 
ensis; sur la fenille de son Herbarium flore atlantiee qui porte l’6tiquette »Linaria virgata» sont 
en effet attaches des exemplaires aussi bien de la sons-espece algeriensis que de la plante de PoIBET. 
Toutefois la figure de la planche 135 de DESFONTAINES represente sürement cette derniere, a la- 
quelle la deseription donnee par cet auteur s’applique aussi le mieux. 


7 
& 
so 
22 
By 
2 
% 


calcari haud vel vix latioribus, apice rotundatis; labii inferioris lobi subzequales; 
palatum angustum, tubo subaquilongum, apice plerumque purpureo-violaceum; 
tubus diam. 2,5 mm.; calecar 9—12 mm. longum, rectiusculum. vel leviter curvatum. 
Stylus capsula multo longior. Capsula et semina pracedentis. 

Syn.: L. virgata Bartann. in Bart. & Trap. Fl. de l’Alg. p. 643 1330) p. p- 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 8 & 9. 

Exs.: Banansa Pl. d’Alg. n. 139 & 324; Jamın Pl. d’Alg. 1851 n. 193; Soc. 

dauph. n. 1769 & 1769 bis. 

Distribution geographique. Assez röpandu dans toute J'etendue de 
l Algerie septentrionale (regions du Tell et des Hauts- Plateaux); jai note les loca- 
lites suivantes. Prov. d’Or.: El Oudja ete. a Oran (Bov&; Dr.; Ban, ete.); Mosta- 
ganem (Bar.). — Prov. d’Ale.: Blida (Goverr; Reuter); Cherchell (Dr.); env. 
d’Alger (ScHımpr.; Dr., ete.); Reghaia — Prov. de Const.: Chettabah, 
Bou-Merzoug, Mansourah ete. a Constantine (Dr; Cnovun., ete.); env. de Böne 
(Trısour); Kroubs (Mure.); vallon du Dj. Tougour pr. Batna (Hb. Fovenxter). — 
D’apres un exemplaire conserve au Museum de Paris, la plante a ete trouvee aussi 
en un point de la Tunisie moyenne: »Prope Kairouan» (Escayrac 1849). 

Subsp. L. syrtica. — Nova subsp. — Caules diffusi, decumbentes vel ad- 
scendentes, 0,5—1.5 dm. longi, ex internodiss sat numerosis (4-—-12) constructi, in 
speceiminibus bene evolutis semper ramıis floriferis compluribus arcuato-adscenden- 
tibus inflorescentiasque principales superantibus praditi. Folia caulina nume- 
rosa, approximata, media obovato-lanceolata, obtusiuscula, superiora lanceolata, sub- 
acuta. Bractee lingulato-lineares, obtus®, etiam inferiores pedunculum fructiferum 
parum superantes. Inflorescentia pauciflora (sspius e Horibus 3—7 composita), sub 
anthesi brevis, laxa, apice haud comosa, postea parum elongata. Pedunculi fructi- 
feri ad 2,5 mm. longi. Calycis foliola obtusiuscula vel obtusa, 4 anteriora oblonga 
vel oblongo-lanceolata capsulaque matura semper multo breviora, medianum oblongo- 
lineare, czteris longius, sed capsulam haud superans. Corolla eoerulea vel coeruleo- 
violacea, calcari excepto 8—10 mm. longa; labium superius subreflexum (cum tubo 
angulum obtusum vel fere rectum formans), lobis oblongo-linearibus, calcari vix 
latioribus, apice subtruncatis; labii inferioris lobi subaquales; palatum angustum, 
tubo corolle semper brevius, apice vitellino-aurantiacum; tubus diam. vix 2 mm.; 
calcar 5,5—8 mm. longum, acutum. Stylus capsula bene evoluta semper brevior. 
Capsula ellipsoidea, 4,5—5,5 mm. longa, diam. mediano 3,2—4 mm. Semina reni- 
formi-oblonga, 0,8—1 mm. longa. 

Syn.: L. virgata Vıv. Fl. lib. spec. p. 33 (1824); Aschxrs. in Rosurs Kufra 

p- 441 (1881); Leroven. in Bull. soc. bot. Fr. XXXVIp. 95 (1889); 
Barrarte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 (1896), p. p. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 10 & 11. 

Exs.: Runmer Oyrenaique 1883 n. 254. 

Distribution geographique. Junisie meridionale orientale; Tripolitaine ; 
Cyrenaique. — J'ai vu des exemplaires provenant des localites suivantes. Tun.: 
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Champs arides sablonneux, moissons, ete., aux environs des oasis de Metouia et 
d’Oudref (MurB.); Oued Mogor inter Zmerten et l’oued EI Hallouf (Lrrourn. 1887). 

Trip.: Tripoli (Driexson 1827; Lrrourn. 1886); eirca Guirgarech ad oceid. urbis 
Tripolis (Lerourn. 1886). — Cyr.: Benghasi (Runmer 1893). 

Subsp. L. tunetana. — Nova subsp. — Caules adscendentes, 1—2 dm. joe. 
ex internodiis 3—10 constructi, superne ramis arcuato-adseendentibus inflorescen- 
tiasque principales denique multum superantibus praediti. Folia caulina pauca, satis 
distantia, late obovata vel superiora obovato-oblonga, apice obtusa vel in mucronem 
brevissimum subito contracta. Bractew lingulato-lineares, inferiores peduneulos fruceti- 
feros waquantes vel parum superantes. Inflorescentia pauciflora (sepius e floribus 
3--8 composita), apice haud comosa, etiam fructifera densa, brevissima. Peduneuli 
fructiferi ad 4,5 mm. longi. Calyeis foliola lingulato-oblonga vel lingulato-linearia, 
obtusa/ omnia capsulam maturam superantia, medianum ca sesquies vel subduplo 
longius. Corolla eoeruleo-violacea, calcari excepto 13—16 nım. longa; labium supe- 
rius erectum (cum tubo lineam jere rectam formans), lobis ovato-oblongis, caleari 
subduplo latioribus, apiee rotundatis; labii inferioris lobi laterales mediano circ. 
duplo latiores; palatum latum, tubo corollae semper longius, apice vitellinum; tubus 
diam. 2,5 mm.; cal ar 11 mm. longum, rectum. Stylus capsula paullo longior. 
Capsula subglobosa. 4—5 mm. longa et lata. Semina reniformi-semilunaria, 1,2—1,5 
mm. longa. 

lcon.: Tab. nostra IX, tigg. 12 & 13. | 

Distribution geographique. Connu jusquici seulement dans la partie 
 eentrale de la Tamisie; je ai trouve assez commun dans le terrain calcaire des 
environs de Maktar et de Souk-el- Djema. m. 

‚Subsp. L. calycina (Barrann.). — Caules decumbentes vel uiscendenien. 1—2 
dm. longi, ex internodis 3—6 constructi, simplices, rarius superne ramis perpaueis 
preediti. Folia caulina pauca, obovata vel obovato-oblonga, apice obtusa vel in 
mucronenm brevissimum subito contracta. Bractese lingulato-Iineares, obtuse, infe- 
riores peduneulis fructiferis parum vel subduplo longiores. Inflorescentia pauciflora 
(sepius e floribus 3—7 composita), sub anthesi brevis, laxa, apice haud comosa, 
postea elongata. Pedunculi fructiferı ad 4 mm. longi. Calycis foliola lingulato- 
linearia, obtusissima, omnia capsulam maturam multum superantia, medianum ea 
subduplo longius. Corolla plerumque lutea vel purpurea, ealcari excepto 14-—16 
mm. longa; labium superius ereetum (cum tubo lineam fere rectanı formans), lobis 
ovato-oblongis, ealcari subduplo latioribus, apice rotundatis; labii inferioris lobi late- 
rales mediano eire. duplo latiores; palatum latum, tubo subaquilongum, totum vel 
apice vitellinum; tubus diam. 3,5—4 mm.; calcar 9—11 mm. longum, reetiusculum 
vel leviter curvatum. Stylus capsula paullo longior. Capsula subglobosa, 4.5—5.5 
mm. longa et lata. Semina reniformi-semilunaria, 1.2—1,5 mm. longa. 

Syn.: L. vörgata var. calycina et subvar. lutea Barrann. in Bull. soe. bot. Fr. 

XXXII p. 341 (1855) (Vidi speeimina auth.); non Boıss. & Bar. in Pl. 
Cappad. exs. [sine diagn.; efr. Boiss. Diagn. ser. II n. 6 p. 130 (1559)]. 
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Icon.:, Tab. nostra IX, figg. 14 & 15. 

Exs.: Revercnon Pl. d’Alg. 1896‘n. 72. 

Distribution geographique. Algerie septentrionale; connu jusqu’ici seule- 
ment dans la chaine du Djurdjura et ses ramifications: Azib des Ait Koufi (Bar- 
TAND.); environs de Beni-Mansour (Trawur); Le Gouraya de Bougie (Ruvarcnon). 


 L. albifrons |Sıprn. & Sm. Fl. gr. prodr. I p. 432 (1806), sub Antirrhino] 
SprEne. Syst. veg. II p. 793 (1825); Cwav. Monogr. p. 156. — Exs.: Kran. Pl. tun. 
..n. 279 & 279a. — Toan.: Champs arides entre El Hafay et Bir Saad. 5-250 nı. 


L. reflexa |L. Sp. pl. ed. II p. 857 (1763), sub Antirrhino] Dxsr. Fl. atl. II 
p.- 42 (1800). — Tun.: Maktar; Bled El-Aala; Kairouan; Sakket. 70—950 m. 


L. laxiflora Desr. Fl. atl. II p. 45 tab. 138 (1800) (Vidi speeim. auth.); Cmav. 
Mon. p. 165. — Exs.: Kran. Pl. tun. n. 119; Pl. alg. sel. n. 73; Bar. Pl. d’Alg. 
1853 n. 953; Cnovı. Fragm. fl. ale. exs. n. 73. — Tam.: Hafavy; Bir Saad; Dj. 
Regouba- etc. aux env. d’ElI Hamma (Beni Zid). 10—400 m. | 


L. fruticosa Desr. Fl. atl. II p. 39 tab. 133 (1800). — Exs.: Krat. Pl. tun. 
n. 287. — Tun.: Kairouan. 0--200 m. | 


L. exilis Coss. & Krar. in Bull. soc. bot. Fr. IV p. 406 (1857). — Exs.: 
Krar. Pl. tun. n. 409. — Trumn.: Rochers calcaires a El Hafay, ce. 200 m. 


L. flexuosa Dksr. Fl. atl. II. p. 47 tab. 139 (1800). — Exs.: Cnour. Fragm. 
fl. alg. exs. n. 74; Soc. dauph. n. 891; Bıwı. n. 388%. — Tun.: Dyr-el-Kel; Kalaa- 
el-Harrat. 450-1290 m. | 


Veronica hederifolia 1. Sp. pl. ed. ] p. 13 (1753), #. — Tun.: Sommet du 
 Kalaa-el-Harrat:; Kessera. 1290 m. 


 V. cymbalaria Boparp Mem. sur la Ver. eymb. p. 3 (1798). 

Subsp. V. panormitana Tıx. ap. Guss. Fl. sie. prodr. fase. I p. 4 (1832); 
Jorp. & Fourr. Ie. ad fl. Eur. tom. I p. 18 tab. XLIN figg. TTa&b (1866-68). 
— Tun.: Rochers du Dyr-el-Kef, e. 900 m. 

La sous-espece n'etait pas encore connue en Tunisie. Elle ne se trouve pas 
non plus dans Bart. & Traw. Flore de U’ Algerie, mais‘ se rencontre. d’apres les 
exemplaires des collections du Museum, ä Cherchell, oü elle a te decouverte en 
1890 par A. Courtan, et en outre dans les localites algeriennes suivantes: Philippe- 
ville (Dr. 1840); Böne (StEinHKin; Dr.). | 


V. agrestis L. Sp. pl. ed. I p. 13 (1753); Reıcn». Ile. fl. germ. XNX tab. 79 
f. III. — Tun.: Entre Tunis et La Goulette; Ain Cherichira. 0—220 m. 


V. pr&cox Auı. Auctuar. ad fl. ped. p. 5 tab. 1 f. 1 (1780); Barr. & Trar. 
. Fl. de l’Alg. p. 647. — Tun.: Montagnes clevees. Rochers calcaires du Dj. Serdj 
et du Kalaa-el-Harrat. 1250—-1370 m. | 

Espece nouvelle pour la flore tunisienne. 
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V. arvensis L. Sp. pl. ed. Ip. 13 (1753), — Tun.: Poste optique pres de 
Souk-el-Djema; Kessera. 800—1160 m. 


V. Anagallis L. Sp. pl. ed. fs: 12 (1753). 

‚Forma pubescens Barrarte in Bonn. & Bar. Cat. rais. Tun. p. 322 (1896). 
— Caulis inde a basi pilis brevibus glanduliferis plus minus dense vestitus. — 
Tun.: El Kef; F ondouk Souk-el-Tleta ; Jaouia Sidi Abd-el-Melek; El Kessour; Mak- 
ar; Gafsa. 340 —1000 m. | 

Cette forme, qui parait manquer en Europe, se rencontre, en dehors de la 
Tunisie, dans les trois provinces algeriennes, en diverses regions du Maroe et dans 
les iles Canaries [Tencriffe (Boure. Pl. can. »n. 594; in Hb. Mus. Par. mixt. cum 


typo); Grau Canaria (0. GeELERT 1897), et est dans ce territoire plus repandue que 
la forme typique de l’espece. 


Rhinanthacee. 


Euphragia latifolia II. Sp. pl. ed. I p. 604 (1755), sub Euphrasia] Grisee. 
Spieil. fl. rum. & bith. IT p. 14 (18544). — Exs.: Birwor Fl. Gall. & Germ. exs. n. 
1935. — Tun.: Dj. Serdj, e. 1300 m. 


E. viscosa [L. Sp. pl. ed. I p. 602 (1753), sub Bartsia]| Benrn. in De. Prodr. 
X p. 543 (1546). — Exs.: Boure. Env. de Toulon n. 298. — Tun.: Sidi Marchett 
au pied du Dj. Serdj. 550—800 m. 


Trixago versicolor [lam. Ene. meth. p. 61 (1786), sub Rhinanthol & 
 Bertu. Phyt. can. seet. III p. 151 (1836—50). — Bartsia Trirago L. Sp. pl. ed. I 
p. 602 (1753). — Rhinanthus versicolor Desr. Pl. atl. II p. 33 (1800). — Trixago 

‚Apula Stev. in Mem. soc. nat. Mose. vol. VI p. 4 (1523). — Exs.: Janın Pl. d’Alg. 
1850 n. 72; Soe. dauph. n. 898. — Tun.: Env. d’El Kef; Sidi Marchett au pied 
du Dj. Serdj; El Kessour. 550 —S00 m. | 


Orobanchace. 


Phelypsa lutea Dusr. < violacea Desr. — Nova hybr. -— Tiges, ecailles, 
bractees, bractcoles et ealices comme dans les parents. Tube de la corolle moins 
brusquement evasd au-dessus du milieu que dans le Ph. lutea, mais plus elargi dans 
la partie superieure que dans le Ph. veolacea (limbe large de 19a 22 nım., dans le 

Ph. lutea de 20425 mm., dans le Ph. violacea de 15418 mm.); levre inferieure 
_ avec deux plis longitudinaux, formant deux cötes arrondies-obtuses, qui descendent 
jusqu’au milieun de la corolle en atteignant une longueur de 13A 15 mm. (dans le 
Ph. lutea ces plis sont peu ou ä peine ınarques, formant des cötes tres obtuses, 
longues de 3a 10 mm. seulement ei qui n’occupent que le tiers superieur de la 
corolle; dans le Ph. riolacea ils sont tres hauts, formant deux carenes aiguös qui 
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 descendent jusqu’au- tiers inferieur de la corolle en atteignant une longueur de 
17A 18 mm.). Antheres & tomentum moins dense que daus le Ph. lutea, mais plus 
abondant que dans le Ph. violacea; les loges un peu moins larges et moins brusque- 
ment contraetees en muceron que dans le premier, mais un peu plus larges et a 
mueron plus court que dans le dernier. La eouleur de la corolle parfaitement inter- 
 mediaire: le tube jaunätre ou d’un blane sale, avec deux stries laterales d’un violet- 
tres päle (dans le Ph. lutea jaunätre, sans stries violacdes; dans le Ph violacea d'un 
violet päle ou presque blanc, avee deux stries latsrales d’un violet plus fonee); le 
limbe d’une couleur melangee «le jaune et de violet fonce (dans le Ph. lutea jaune, 
dans le Ph. violacea d'un violet fonee brunätre). 
Tunisie. Un seul individu observe pres du caravanscrail de Bir Saad, dans 
un endroit ol les deux especes gencratrices se trouverent en abondanze. | 
Bien que la faculte de reproduetion sexuelle, du moins pour les organes maseu- 
lins, se soit montree A peu pres normale «dans cette plante, je n’hesite pas a la 
considerer comme une hybride, l'etat presque parfait du pollen pouvant tres bien 
s’expliquer par les ctroites affinites que presentent entre eux les Ph. Iutea et violacea. 


Labiat®. 


Thymus hirtus Wıuın. Enum. pl. hort. berol. p. 623 (1509). 

Subsp. Th. algeriensis Boıss. & Rrür. Pugill. p. 95 (1852); Barr. & Tran. 
Fl. de l’Alg. p. 674. | | 

Le Thymus algeriensis Boss. & Revr., que jai trouve, d’aecord avee Barrarız 
(Cat. rais. Tun. p. 330), plus rapproche du Th. hirtus Wınuv. que des types qui 
se groupent autour du Th. erliatus Dusr. (ef. Bart. & Trae. |. ec.) se presente en 
Tunisie sous deux formes: l’une, qui coincide avee la plante de Boıssırr et Reuter 
(Exs.: Soc. dauph. n. 909), est assez repandue dans la Tunisie du nord et les re- 
gions elevees du centre; lautre, designee ci-dessous sous le nom «de einerascens, est 
confince dans le sud et presente, surtout a la limite nord de son aire de dispersion, 
des formes de transition avec la premiere. nr 


Var. cinerascens. — Nova var. — A typo differt ramis ramulisque erectis 
vel minus deeumbentibus, foliis angustioribus, linearibus vel subfiliformibus, mar- 
ginibus haud ceiliatis, rarius ima basi ceiliis perpaueis brevibus instructis, corolla 
extus glaberrima vel subglabra. r | 

Distribution geographique. Regions desertique et subdesertique de la 
Tunisie: Dj. Sened (Doum. & Bonn. 1884); Dj. Hattig (Doum. & Bonn. 1884); 
Sakket (Mure.); Bir Saad (Murs.); El Ayaicha (Down. & Bonxn.; Murr.); Gafsa 
(MurB.); Oued Zitoun (Lrrourn. 1884); Gabes (Murs.); entre Bir El Hachehan et 
El Hamma (Lerourn. 1886); entre El Hamma et Kebirita, Oglat Beni-Zid, Dj. 
Diabi (Miss. d. Chotts 1879); in planitie Arad (Lwroven. 1857); Dj. Tadjera, Dj. 
Mezemzen (Lerourn. 1834). | 
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Micromeria gra&ca [l. Sp. pl. ed. Ip. 568 (1753), sub Satureja] Bentn. Lab. 
gen. et sp. p. 373 (1832—56). — Bixs.: Ton. Fl. sie. exs. n. 1144. — Tun.: Env. 
d’El Kef et de Maktar; Dj. Serdj. 10—1100 m. . 


M. nervosa |Desr. Fl. atl. IT p. 9 tab. 121 f. 2 (1800), sub Satureia; nee 
non Herb. Fl. atlant.! (efr. Bentu. in De. Prodr. XII pp. 214 & 218)] Beta. Lab. 
». 376 (183236). — Exs.: gr. norm. n. 259; Keveren. Pl. de Grete 
1883 & 1884 n. 130; Sımr. & Rıco It. eypr. 1880 n. 128; Top. Fl. sie. exs. n. 852. 
— Tun.: Dj. Baten-el-Gueurn. 5--500 m. | | Er 


Calamintha rotundifolia [Prrs. Syn. pl. TI p. 131 (1806), sub Acino] Bentn. 
in De. Prodr. XII p. 232 (1848), quoad plantam hisp.; in Lose. & Parno 
Ser. inconf. p. 132 (1863); Tllustr. A. hisp. IT p. 70 tab. OXXX (1886—92); Suppl. 
 prodr. fl. hisp. p. 148 (1893). — Thymus graveolens M. Bıws. Fl. taur.-caue. IT p. 
60 (1805). — Calam. graveolens 1. ec. p. 231; Bart. & Trae. Fl. de V’Alg. 
p. 682, a. — Eixs.: Boure. Pl. d’Esp. n. 1417, 1418, 2195; Lose. Ser. exs. fl. arag. 
cent. II n. 41; Revuren. Pl. d’Esp. n. 593. — Algerie. Prov. de Const : Vallee de 
Medina (Coss. 1853). — Maroe: Tahallati, prov. de Demnat (Isranuım 1881); Dj. 
Tagoumt et Dj. Tagrout (Isranım 1884). | 
Deja Wırvkomm a fait remarquer dans ses Illustrationes que les speeimens 
recoltös par Ipramm au Maroc coineident avec le Calamintha rotundifola (Prrs.) 
espagnol. Dans son Suppl. prodr. A. hisp. le meme auteur a aussi identifi6 A bon 
- droit avee cette derniere espece le ©. graveolens qui dans le Prodr. fl. hisp. et dans 
les ZIlustrationes est indique comme appartenant la flore de l’Espagne. Quant 
au graveolens (Bırs.) Beth. (Exs.: Heuoe. Herb. graec. norm. n. 619 & 1274; 
Boure. Pl. Lye. 1860 n. 205; Borvu. It. pers.-ture. 1892—93 n. 3089) repandu en 
Orient, il est vrai quil differe parfois par son calice A dents un peu plus longues 
et A gorge un peu plus etroite, ainsi que par sa corolle plus ou moins longuement 
exserte,; mais en examinant des matecriaux assez abondants, ces differences se sont 
montrees tel point ineonstantes, qu'il ne m’a pas possible d’etablir une limite 
entre les formes orientales et les formes espagnoles. -— Comme designation de 
l’espece, dont l’aire geographique comprend ainsi l’Espagne, le Maroc, l’Algerie, les 
Abruzzes et une grande partie de l’Orient (ef. Boıss. Fl. or. IV), le nom de C. 
rotundifolia (Pers.) BentH., doit l’emporter pour des raisons de priorite sur 
celui de ©. graveolens (Bıes.) generalement usite. 


Var. micrantha. — Nova var. — A typo differt petiolo foliorum caulinorum 
et floralium breviore, laminam dimidiam non vel vix superante, calycibus minoribus, 
fructiferis 5—6 mm. longis, labio superiore tubum sub:equante, corolla minutis- 
sima, 4,5—D mm. longa, dentes calyeis non superante. — Caulis fere usque ad basin 
villosus; folia subintegerrima, floralia vix vel brevissime apiculata; corolla pallide 
roseo-violacea. — Syn.: graveolens purpurascens Barrand. in Bart. & Trap. 
Fl. de l!’Alg. p. 682 (1890), non Acynos purpurascens Pers. Syn. pl. II p. 131 (1307), 

Acta Reg. Soo. Physiogr. Lund. gT. IX. | 
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nee C. grav. ß purpurascens Boıss. Voy. en Esp. p. 497 ( 1839—45). — C. graveolens 
Barrarre in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 331 (1896). — Exs.: Baransa Pl. 
d’Alg. 1852 n. 661; Warıon Pl. atl. sel. 1878 n. 162; Maanıer Fl. sel. n. 3333. 

Distribution geographique. Algerie, assez repandu dans les trois pro- 
vinces. Tunisie: Souk-el-Djema (Murs.); Kalaa-el-Harrat (Murs.); Guelaat Es-Snam 
(Leroven. 1886); Henchir-bou-Chebka (Lerourn. 1884). 

Les materiaux tunisiens et algeriens de »Calamintha graveolens» qui se trou- 
vent dans l’herbier Cosson et les collections du Museum appartiennent tous A cette 
variete, & l’exception de l’exemplaire mentionne sous la forme typique de l’espece, 
qui provient de la Vallee de Medina. — Daus les regions montagneuses de Chypre 
et de la Cröte se rencontre une forme, le CO. rotundifolia var. erigua |Thymus exi- 
guus SıurH. & Sm. Fl. greca VI p. 61 tab. 575 (1827). Exs.: Sımr. & Rısco Ik. 
cypr. 1880 n. 737], qui a le calice et la corolle aussi petits que la variete deerite 
ici, mais qui en differe par le fait que les deux dents inferieures du ealice ne sont 
qu’a moitie aussi longues que le tube, et non pas aussi longues que ce dernier. 


Salvia verbenaca L. Sp. pl. ed. I p. 25 (1753). 

Subsp. S. clandestina L. Sp. pl. ed. II p. 36 (1762); Barr. & Tras. Fl. de 
l’Alg. p. 688. -—- Exs.: Parıs It. bor.-afr. n. 131; Warıon Pl. atl. sel. 1878 n. 155; 
Soc. dauph. 1879 n. 538 bis. | | 

La sous-espece, qui, dans le Cat. rais. Tunisie, n'est signalde que dans deux 
localit6s tunisiennes, parait ötre assez frequente dans ce pays; j’ajouterai les stations 
nouvelles d’otı jai vu des speeimens: Ghardimaou (Lerourn. 1884); Kessera (Murß.); 
Oued Zerga (Doum. & Bons. 1834); Sidi Bou Said (Roux 1881); Bou-Dries (Unoızeau 
1889); Seuil de Gabes (Miss. des Chotts 1879). 


S. agyptiaca L. Sp. pl. ed. I p. 23 (1753). — Exs.: Krar. Pl. tun. n. 121 
& 295; Bar. Pl. d’Alg. 1853 n. 832; Bornm. It. pers.-ture. 1392—93 n. 568. — 
Tun.: Entre Sidi-el-Hani et-Kairouan; El Hafay. 5—400 m. 


Rosmarinus offlcinalis L. Sp. pl. ed. I p. 23 (1753). 

a. typicus Barranv. in Barr. & Trap. Fl. de l’Alg. p. 690 (1890), exel. cit. 
De Not. — Exs.: Boure. Pyr. esp. n. 130; Bırı. Fl. Gall. & Germ. exs. n. 1740: 
_Masnıer Fl. sel. exs. n. 2547; Soe. roch. 1890 n. 2914. — Tun.: Dj. Bou-Kournein ; 

Dj. Bellota; Maktar; El-Ayaicha. 20—1000 m. | | | 

ß. laxiflorus [De Nos in Baransa Pl. d’Alg. 1852 n. 443, pro sp. (cum 
diagn.)] Barranp. 1. c. — Exs.: Maanıer FI. sel. exs. n. 3567. — Alg.: Le Gouraya 
de Bougie. — Tun.: Dj. Bou-Kournein. 

y. Tournefortii [De Nos in Bıuror Fl. Gall. & Germ. exs. n. 2124, pro sp. 
(sine diagn.)|. — Exs.: Duranpo Union du Sig 1850 n. 125. — Cette forme parti- 
 culierement remarquable, caracterisee par des feuilles courtes et &paisses, des grappes 
plus ou moins allongees, dressees, de grandes bractees largement ovales, un calice 
tubuleux & dents inferieures lancdolees-triangulaires ete., presente le plus de res- 


2 
T 
- 


Contributions & la flore de la Tunisie etc. 33 


semblance avec la variete Tarandulaceus [Dr Nox in Banansa Pl. d’Alg. 1852 n. 444, 
pro sp. (cum diagn.)] Barranv. ]. e., dont elle differe cependant par des feuilles 
plus epaisses, les dents inferieures du calice un peu plus longues et par le fait que 
le rachis, les bractces, les pedoncules et les calices sont couverts de longs poils 
 glanduleux plus ou moins abondants. J’en ai vu des exemplaires des stations sui- 
vantes. Algerie. Prov. d’Or.: Sebdou (Coss. 1856); Oran (Govert 1837); Arzew 
(Dr Marsınıy 1846); Mostaganem 1844); Union du Sig (Duranno 1850). 
Prov. d’Alg.: Boghar (Drssaux 1856); Dj. Sahari, env. de Djelfa (Rrgoup 1854). 
 Prov. de Const.: Batna (Coss. 1858); El-Kantara (MureB. & OrLın). 


Prasium majus L. Sp. pl. ed. I p. 601 (1758). — Tun.: Dj. Dissa pres 
Gabes. 10—1000 m. | 


 Marrubium Aschersoni P. Maenus in Berichte d. deutsch. bot. Ges. II p. 
349 (1884) et in Barery Fl. sard. compend. p. 180 tab. VI figg. 1 & 3 (1885); 
Ross in Malpighia V pp. 312—315 (1891). — M. vulgare Var. 3 oligodon BARRATTE 
in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 337 (1896). — Exs.: Masnıer Fl. sel. exs. n. 
3571. — Tun.: Sousse.. 0—30 m. 

Le Marrubium tunisien deerit par BARRATTE, l. e., sous le nom de M. vulgare 

Var. 5 oligoden est evidemment identique avec le » Marrubium Aschersonüi (vulgare 
> Alysson)» trouve par Maenus A Cagliari en Sardaigne et dejä deerit et figure 
par lui en 1884 et 1885. Dans des exemplaires d'une partie des stations tuni- 
siennes on rencontre A la verite seulement 6 A 8 dents au calice, conformement a 
lindieation de BarrArıE, mais dans d’autres, comme ceux que j’ai recoltes a Tunis 
et a Sousse, le nombre des dents du calice est habituellement de 8 ou 9, et dans 
ceux , de Sousse se trouve nıcnie une tres grande quantite de calices A 10 dents. 
 D’apres Maanus, le M. Aschersoni a generalement 10 dents au calice, mais comme 
 eet auteur fait observer, aussi bien dans la diagnose que dans la description de- 
taillce, que l’une ou l’autre des dents commissurales avorte quelquefois, on doit con- 
siderer la plante tunisienne comme concordant essentiellement avec celle de Sar- 
daigne aussi pour la structure du calice, ce qui du reste a deja ete etabli par 
Ross (]. e.). | | 

Se basant sur les caracteres intermediaires des exemplaires deerits par lui, 
Maanus a interprete son M. Aschersonii comme etant un hybride du M. vulgare L. 
et du M. Alysson 1., lequel Taccompagnait dans la station '). Ross est du m&me 
avis au sujet de la plante tunisienne, et BArRATTE dit (l. c.) A propos de son 
M. vulgare Var. ß oligodon: »Cette variete parait plutöt &tre un hybride des Marru- 
bium Alysson et M. vulgare, car elle en represente l'etat exactement intermediaire». 
Quoiqu'il soit parfaitement vrai que la plante en question occupe une position inter- 
mediaire entre les deux especes susdites par rapport A presque tous les caracteres ?), 


") Maants ne dit pas si le M. vulgare s’y trouvait aussi. 
2, La levre inferieure de la corolle peut difficilement &tre envisagee comme formation inter- 
mediaire, puisqu'elle est un peu moins profondement trilobee que dans les M. Alysson et vulgare 
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je ne puis cependant en aucune facon me rattacher A cette opinion sur sa nature 
hybride. Le M. Aschersomi a deja ete signald sur une dizaine de points differents 
en Tunisie et se trouve en certains endroits, p. ex. aux environs de Tunis, en assez 
erande abondance '), bien qu’une multiplication par voie de reproduction vegetative 
soit exclue. Si la plante etait un hybride, il faudrait done admettre que cet hybride 
se produit avec une grande facilite. Mais alors ıl est presque Iincomprehensible 
que toutes les stations ol on le rencontre forment un groupe compact, confine dans 
un territoire restreint et relativement peu explorde — la Tunisie orientale et septen- 
trionale, avee la cöte sud de la Sardaigne, assez peu distante —, et qu’on ne lait 
trouve jusquwici ni en Espagne, ni en Orient, ni möme en Algerie, olı cependant, 
par suite de la presence des deux pretendus parents, les conditions pour sa pro- 
duction doivent &tre considerees comme etant tout aussi favorables. Notons en 
 outre qu’on mangque jusqu'ici d’indieations signalant la piesence du M. Alysson et 
du M. vulygare dans une partie des stations tunisiennes et qu’ä l’endroit pres de 
Sousse. oü nous avons trouve le M. Aschersonii, «est en vain que nous avons 
cherche ces deux especes?). Deja le mode de distribution de la plante m’amene 
‚done a croire qu’elle represente un type pur et a aire geographique propre, et c'est 
ce que confirme pleinement la circonstance que la production du pollen est com- 
pletement normale: a peine 0,5—1,5 '/o des grains du pollen sont tabescents. Ce 
fait, - constate egalement par Ross, est d’une grande importance si l’on songe aux 
differences morphologiques considerables qui existent entre les parents pretendus et 
'surtout si on considere qu’un hybride veritable du genre Marrubium, le M. pere- 
grınum > vulgare (= M. remotum Kır.), a au moins 98 "o de pollen impropre A 
la fecondation et cela malgre que les affınites entre le M. peregrinum et le M. vul- 
gare doivent Etre regardees comme bien plus etroites qu'entre cette derniere espece 
et le M. Alysson. | | | 

Dans le Journal de Botanique, X p. 294 (1896), M. px Coıncey a deerit, sous 
les noms de M. bustelanum et M. negretense, deüx formes d'un Marrubium espagnol, 
que cet auteur interprete comme un hybride des M. supinum L. et M. vulgare L. 
C’e Marrubium est sans doute identique avec la plante egalement originaire d’Espagne, 
dont Macxus fait mention dans le Compend. fl. sard. de Barsry, p. 235 (1885), 
sous le nom de M. Wilikommii Macn., et que lui aussi considere comme un produit 
du croisement des especes nonmees tout a l’heure. Toutefois, aussi bien dans la 
forıno bastetanum, dont jai pu ciudier des exemplaires authentiques, que dans la 
forme negretense, Tecoltee en 1883 pres des Jagunes de Ruidera en Nouv.-Castille par 
le doeteur HsauLmar Nırsson, la production du pollen est parfaitement normale, et, 
rien que pour cette raison, je ne puis m’empecher d’exprimer ici comme ma ferme 


et que, par consequent, son lobe median est plus large a la base que chez «es derniers. De möme 
la difference de longueur entre les bractees dans le M. vulgare et le M. Aschersonii me parait trop 
ins’gnifiante, puisque, conıme on sait, ces organes font completement defaut dans le M. Alysson. 

', A La Marsa, Ross l’a trouvee »abbondante nei luoghi ruderali>. 

-?) Elles existent cependant toutes deux en d’autres endroits pres de Sousse. 
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_ eonvietion que le Marrabrum espagnol en question est aussi peu de nature hybride 
que le M. Aschersonti '). | | | 

Dans l’Orient apparait un troisieme type, le M. anisodon ©. Kocn ?) [in Linnwa 
XXI p 696 (1848). Exs.: Bornmün. It. pers.-ture. 1892—93 n. 4283], qui. comme 
les types espagnol et sardo-tunisien, possede un calice ayant le plus souvent 6 a 9 
dents, et, comme ceux aussi, presente un pollen absolument normale. Ces trois 
Marrubium, qui relient Yun l’autre les groupes Quinguedentata et Decemdentata, 
mais sont du reste assez differents entre eux pour ötre consideres comme des 
especes distinetes, possedent sans doute une haute antiquite geologique et pourront 
fourmir a un monographe futur de precieux points de repere pour l’histoire du 
developpement du genre Marrubium. 


Sideritis montana 1. Sp. pl. ed. I p. 575 (1758). — Hesodia bicolor MorncH 
Meth. p. 392 (1794). — Burgsdorfa montana Reıcn». Fl. exe. p. 327 (1830-32). — 
Exs.: Reicne. Fl. exe. n. 1236; Bazansa Pl. d’Or. 1855 n. 536; Hb. norm. 
nov. ser. n. 2248; Macnırr Fl. sel. exs. n. 2553; Sınten. It. or. 1892 n. 4572; 
Brortnerus Pl. caue. n. 614 & 619. | 

D’apres les indieations des auteurs, laire de distribution du Sideritis montana 
s’etend du Turkestan et de l’Afghanistan jusqu’a V’Espagne et au Maroec, en passant 
par le sud-est de \’Europe. L’etude comparative de materiaux provenant de diverses 
parties de ce vaste territoire a cependant fait reconnaitre que deux types differents 
se eachent sous cette denomination de Sideritis montana, et que un d’eux, celui 
qui a ete distribuec dans les exsiecata eites ei-dessus et qui est preeisement le &. 
montana de Linne, a sa limite oceidentale dans TItalie centrale et septentrionale °). 
Plus ji l’ouest, en Espagne, au Maroc, en Algerie et en Tunisie, la plante de Liwnk 
est remplacce partout par la sous-espece suivante: S 

_Subsp. 8. ebracteata Asso Mantissa stirp. Arragonie p. 171 (1781). — A 
typo differt caule plerumque humiliore, inflorescentia excepta ex internodiis per- 
paucis constructo ideoque fere inde a basi florifero, sed imprimis tubo corolle multo 
eraciliore, subfiliformi, extus pilis brevissimis subvelutino, limbo sulphureo, minutis- 


') Le memoire de M. DE Coiney est earacteristique pour la facon dont la plupart des auteurs 
traitent cette question des hybrides, d’une si grande importancee pour la systematisation des especes. 
N dit de son MM. bastelanum: »Je Vai trouve a Baza, le long de la vieille route de Grenade; elle 
n’etait pas rare au milieu du M. vulgare qui doit @tre ainsi admis comme porte-graines, le M. su- 
pinum, moins eomn.un dans la region, en &tant assez 6loigne>. Puis, parlant de la forme M. negre- 
tense: »Dans une station olı le M. supinum &tait trös abondant; jy ai eueilli un exemplaire qui 
presentait des earacteres inverses du preeedent et que je n’hesite pas a considerer comme issu du 
M. supinum feconde par le M. vulgare». Se basant la-dessus et sur les earaeteres des deux formes, 
il eonelut ainsi: »On voit que dans ces Marrubium hybrides Vinfluence du pollen se fait sentir 
dans la forme du calice et dans la conleur des fleurs; le porte-graines donne Vindumentum du 
 ealice et probablement aussi la forme des fenilles et le port general de la plante. Il s’imagine 
evidemiment que la science peut enregistrer en toute eonfiance ce resultat, car il ajoute: »Le röle 
des parents est facile A constater dans les cas aue j’ai cites plus haut». 

A tort par BoissiEr (Fl. or. IV) avec le M. vulgare 1. 
») Dans le midi de la France il a et trouve importe a Toulon, Marseille, etc. 
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ya simo, labio inferiore porrecto, lobo mediano tantummodo 0,8 mm. longo et segmentis 
calycis duplo angustiore. — In 'S. montana vera caulis infra inflorescentiam ex inter- 
nodiis plus minus numerosis constructus, tubus corolle quam in subspecie plus quam 
duplo latior, extus pilis longioribus sericeo-hirtellus, limbus sordide luteus, plus minus 
late fusco-marginatus, labium inferius deflexum, lobo mediano 1,6—2 mm. longo et 
segmentis calycis latiore. | 
Syn.: montana & Prodr. fl. hisp. IH p. 460 (1870); in 
| Journ. Linn. soc., Bot., XVI p. 621 (1876); Barr. & Tra». Fl. de 
’Alg. p. 697. (1890); Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 338 (1896); 
non | | | 

S. montana var. eryptantha Boıss. Fl. or. IV p. 707 (1879), saltem pro 

| pte. (Vidi specim. auth.) 
Exs.: Wire. It. hisp. II n. 475; Loscos Ser. exs. fl. arag. n. 75; Revreen. 
Pl..d’Esp. 1894 & 1895 n. 995; Baransa Pl. d’Alg. 1852 n. 563; 
Bovre. Pl. Lye. 1860 n. 206; Bornm. Pl. Anatol. or. 1890 n. 1723. 
Distribution geographique. France. Basses-Alpes: Barr&me (spont.?). 
-— Espagne: Assez repandu dans les provinces orientales, eentrales et meridionales. 
— Maroc: Juxta Seksaoua, in Atlante; Dj. Sidi-Fars, au sud de Maroe (Bauansa 
1867); Ida Ouchemlal (Marroca£r 1875); Ighirmillul et Dj. Tefraout et Kerkar 
(MarvocH&e 1876). — Algerie: Region des Hauts-Plateaux des trois provinces. — 
Tunisie: Repandu dans la partie moyenne oceidentale du pays. —- Orient. Anat. 
or.: Galatia (Bornmüur. 1890). — Syrie: Prope Haddet (Eurengere 1822). — Lycie: 
Elmalu (Boure. 1860). — »Asia minor» (Borss. 1842). —- »Songoria» (ex herb. Petrop.). 
N’ayant pas eu & ma disposition le Mantissa stirpium Arragonie d’Asso, 
jignore si les differences que presente la sous-espece comparativement au S. montana 
de Lınn£ ont deja ete mises en lumiere dans cet ouvrage, lorsque l’auteur deerit 
son $. ebracteata. Si neanmoins jai cru pouvoir me servir sans crainte de me 
tromper de la denomination de $. ebra«teata Asso pour la plante en question, c'est 
que WırLkomm considere la plante d’Asso comme identique avec le »$. montana 1.» 
insere dans le Prodr. fl. hıisp., et que, de plus, le type de Sideritis auquel jai 
donne ci-dessus le nom de $. bracteata Asso. est le seul proche parent du $. mon- 
ana que l’on rencontre dans l’Aragon, et, d'une facon generale, dans la partie la 

plus occidentale de la region mediterraneenne. | | 


Phlomis Herba-venti L. Sp. pl. ed. I p. 586 (1753). 

Var. pungens  }Wırıv. Sp. pl. III p. 121 (1800), pro sp... — Ph. H.-venti ß 
tomentosa Boıss. Voy. en Esp. p. 5ll (1839—45); Fl. or. IV p. 791; Wırıe. & Ler. 
Prodr. fl. hisp. II p, 447. — Exs.: Soc. dauph. n. 545. — Tun.: Zaouia Sidi Abd- 
el-Melek; entre Maktar et Kessera. 480-900 m. | 


 Ballota acuta (Morxcn) Nob. — Syn.: Marrubium hispanicum L. Sp. pl. ed. 
I p. 583 (1753); non Ballota hispanica Lab. gen. et sp. p. 597 (1832 —36), 
— Marr. cinereum Desk. in Lam. Enc. meth. III p. 719 (1789)?; non Ball. cinerea 
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D. Don Prodr. fl. nepal. p. 111 (1825). — Pseudodictamnus acutus MorncHh Meth. 
p. 400 (1794). — Marr. erispum Desr. Fl. atl. II p. 24 (1300) (Vidi specim. auth.) ; 
an etiam Desk. 1. c. (1789)%; non Linn®. — Ball. hirsuta Bentu. Lab. gen. et sp. 
995 (1832—36); Wırur. & Lee. Prodr. fl. hisp.; Barı Spieil. maroe.; Bart. & 
Tras. Fl. de l’Alg.; Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. | | 

Pour justifier la nouvelle coınbinaison de noms Ballota acuta, nous passerons 
rapidement en revue les anciens auteurs qui se sont occupes de la plante en question. 
Elle parait avoir ete deerite pour la premiere fois en 1697 par Bocconz, dans son 
Museo di piante rare ete., olı elle se trouve p. 167 sous la denomination Marrubrum 
subrotundo folio: la description est accompagnde d’une bonne figure d’ensemble et 
de la remarque: »e fü trasportata dalle Montagne della Spagna dal P. Bareliero». 
Anterieurement A Lınn&, on retreuve la plante dans le Paradisus batavus d’Hrr- 
MANNUS (p. 201, cum fig.), ici sous le nom de Marrubium album rotundifolium Hıspa- 
nieum maximum, ct dans | Icon. pl. Gall., Hisp. ete. de BarkeLıEr (p. 26 fig. 767), oü 
‚elle\est designde par la phrase Marrubium Hispanicum, rotundifolium, album, majus, seu 
latıfolium. Il est absolument certain que ces trois auteurs ont reellement eu sous 
les yeux le Ballota hispano-africain que j’appelle iei B. acute. Cela ressort de leurs 
indications relatives & la provenance de la plante et des figures particulierement 
instructives que donnent les ouvrages cites. Il est tout aussi evident que le Mar- 
rubium hispanieum deerit par Lınn& dans son Species plantarum est la m&me espece, 
comme le prouvent la diagnose et lindication »Habitat in Hispania», et en outre 
le fait que Lınn® cite, A cöte de quelques-uns de ses propres travaux, precisöment 
les trois auteurs mentionnes tout A l’heure. D’ailleurs cette plante se trouve aussi 
dans l'herbier de Lins& avec le nom de Marrubium hispanicum 1) L’espece dont 
nous 'nous oceupons devrait done regulierement &tre appelde Ballota hispanica (L.). 
Mais il n'est malheureusement pas possible de lui appliquer ce nom, parce que 
BentHam, simaginant bien A tort que le Marrubium hispanicum.de Linne etait une 
toute autre plaute, A savoir le Ballota rupestris (Bıv.) Vıs., qui se trouve en Italie 
et dans la partie oceidentale de la peninsule balkanique, a dans son Labiat. gen. et 
spec. baptise cette derniere espece du nom de Ballota hispanica ?). Comme il reste 


', BENTHAM reconnait dans le dernier de ses travaux sur la famille des Labiees (in De. 
Prodr. XI p. 519 in adnot.) que Vun des exemplaires represente cette espece; l’autre lui parait 
appartenir au Ballota rupestris ‚Bıv.) Vıs., qu’on rencontre en Italie et dans la presquiile des Bal- 
kans, mais GussoNE (Fl. sie. syn. II p. 83), qui a pu les examiner tous les deux, conteste le fait. 

?) Dans le me&me travail, BENTHAM a donne A la plante hispano-africaine deerite par LINNE 
le nom de Ballota hirsuta, pensant que e’6tait la m&me que le Marrubium hirsutum de WILLDENOW. 
Par conssquent, l’espece italo-balkanique, celle que WILLDENOW a reellement eue en vue, figure 
dans le Lab. gen. et spee. sous le nom de B. hispanica, tandis que l’espece hispano-africaine y est 
appel6e B. hirsuta. BENTHAM s’est &videmment apereu apres coup de ses meprises, mais au lieu 
de les eorriger complötement en changeant les deux noms et en remplacant l’un par l’autre, il 
s’est eontente de substituer «dans le Prodrome de DE CANDOoLLE A lappellation B. hispanica celle 
de DB. italica, qui est du moins justifice au point de vue phytog6ographique. Il est resulte de tout 
cela une eonfusion intolerable dans la nomenelature: les auteurs qui traitent la flore de l’Espagne 
et du nord-ouest de l’Afrique «designent en effet du nom de Ballota hirsuta BENTH. l’espece 
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fort douteux que le Murrubium einereum deerit en 1789 par Desrousskaux appar- 
tienne A l’espece de Linw&, le nom de Bällota einerea, attribue du reste deja en 
1825 par D. Dox & une autre Labide, ne peut pas non plus etre choisi pour la 
plante linneenne. Dans ces conılitions, la denomination de Ballota acuta, qui est aussi 
parfaitement approprice, est celle qui se justifie le mieux au point de vue de la 
priorite. est vrai que le Pseudodietamnus acutus de est considered par 
Bentuam, aussi bien dans le Zab. gen. et spee. que dans le Prodrome de Ds Gan- 
DOLLE, comme synonyme de l’espece italo-balkanique et non de l'espece hispano- 
‚africaine, mais on peut se convainere que le eelebre monographe des Labies est 
ici aussi dans l’erreur, si l’on examine de prös la description «le Mose et surtout 
si l’on tient compte de ses eitations, qui sont: 1" » Marrubium hisp ınieum Lunn.» 
2° »Marrubium: album rotundifolium hispanicum Harn. Par. bat. p. 101 cum bona 
' icone». 3° »Tourner. Tab. 89». Nous venons de voir que les deux premieres se 
rapportent lespece repandue en Espagne et dans le nord-ouest «de l’Alrique, 
laquelle nous avons donne le nom de Ballota aecuta, et un eoup d'eil jete sur les 
figures instructives donndes par Tournkrorr (pl. 89 de son Instit. rei herb.) prouve 
non moins elairement que c'est &galement le cas pour la troisieme. | 
Le Ballota acuta se presente sous les formes suivantes plus ou moins nette- 
ment distinetes soit au point de vue de la morphologie, soit a celui de la topographie. 
x. hispida Bevru. — Canescens, molliter lanato-tomentosa; folia caulina cor- 
data, inferiora sat longe petiolata; bracteole acute, apice spinuloswe, exteriores lin- 
gulato-lineares, interiores lineari-subulatie; ‚eaiveis dentes triangulares, acuti, mucro- 
nulati; corolle limbus intus purpureus, striis maculisque albidis notatus. — Syn.: 
B. hirsuta 3 hispida Bentu. Lab. gen. et sp. p. 595 (1832--36); B. hirsuta We. & 
Lee. Prodr. fl. hisp. II p. 446; Bart. & Trae. Fl. de l’Alg. p. 702; B. hirs. % 
hispida & 3 bullata Rouy in Master Serin. fl. sel. fase. XI p. 259 (1892). — 
Exs.: Boure. Pl. d’Esp. n. 400 & 1653; Durasoo Un. du Sig 1850 n. 118; Banansa 
Pl. d’Alg. 1852 n. 429; Soc. dauph. 1878 n. 1811; Porra & Rıco It. III. hisp. 1891 
n. 264; Scaurtz Hb. norın. nov. ser. n. 2773; Masnıer Fl. sel. exs. n. 2808. 
Distribution geographique. Espagne; Portag«l; Algerie: le nord de la 
prov. d’Oran et la partie limitrophe de la prov. d’Alger. | 
La forme mollissima Rour ]. ce. (Ballota mollissima BentH.) qu’on trouve au 
sud de l'’Espagne (Alicante) et a laquelle un exemplaire marocain [Oued Fonti 
(Israuım 1888)] parait aussi devoir &tre rapporte, relie la variete precedente a la 
suivante. | 
3. maroccana. — Nov. var. — Albescens, breviter floccoso-tomentosa; folia 
caulina cordata, breviuscule petiolata; bracteole quam in praecedente brevisres, 


linneenne, qu'on rencontre «dans ce territoire, tandis que certains savants autrichiens (KERNER, 
Haracsy) et italiens (BALpAacen, qui ont interprete exactement le Marrubium hirsutum de Wını- 
DENOW, entendent par Ballota hirsuta (Wınuo.) BENTH. llespece italo-balkanique, qui regulierement 
doit &tre appelee Baullota rupestris (Bıv.) Vıs. et est distribude «dans les exsiceata suivants: KERNER 
Fl. exs. austr.-hung. n. 935; Hurer, Porta & Rıco ital. TI. n. 64; Bazvaccı It. Alban. II, 
1894 n. 2706, | 
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acute, exteriores oblanceolats, interiores lineares; calycis dentes late 
triangulare s, breviter mucronulati; corolle limbus intus purpureus, striis maculisque 
albidis variegatus. — Syn.: Marrubium crispum Desr. Fl. atl. II p. 24 (1800) (Vidi 
' specim. auth.); non Linn&. — Ball. hirsuta a Bentu. Lab. gen. et sp. p. 59 | 
(1832—36. | 
| Distribution geographique. Maroc: Env. de Keira (Bazansı 1867); 
Taferdin, Daou Issaren, Haha (Iskamım 1887); entre Mogador et Maroc (Israrım 
1883); Sidi Ouasmin (Israuım 1889); vallde de l’Oued Mikes (Grant 18838); Ida 


Ouchemlal (MA rnocH&e 1875). — Algerie. Prov. d’Or.: »In montibus ineultis prope 
. Mascar» (Desr. Hb. fl. atl.). | 


x. Intermedia Barrann. — Albescens vel canescens, molliter lanato-tomen- 
tosa; folia caulina cordato-orbicularia, etiam inferiora breviter petiolata; bracteole 
obtuse vel acutiuscule, submutic®, exteriores obovat®, interiores oblanceolat&; 
calyeis dentes late triangulares, subacuti, vix mucronulati; corolle limbus intus 
albidus, striis punctisque roseis notatus. — Syn.: B. bullata intermedia BarTranD. 
in Bart. & Tras. Fl. de l’Alg. p. 702 (1890). 

Distrib ution geographique. Algerie. Le sud de la prov. de Constan- 


tine: Oum-el-Asnam (Coss. 1853); murs de separation des jardins a El-Kantara 
(Coss. 1853). | 


bullata (Pomer). breviter tomentosa; folia caulina 
cordato -orbicularia, etiam inferiora breviter petiolata; bracteolse obtus® vel obtusiu- 
scule, mutics, 'exteriores obovat®, interiores oblanceolat®; calycis dentes latissimi, 
obtusi, non vel vix mucronulati; corolle limbus intus albidus, striis punctisque 
roseis notatus. — Syn.: B. bullata Pom. Nouv. mat. p. 116 (1874); Bart. & Trae. 
Fl. de l’Alg. p. 702 (1890); non B. hirs. var. bullata Rorv 1. c. (1892); B. hirsuta 
BArrRATTE in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 340. — Exs.: Krar. Pl. tun. n. 361. 

Distribution geographique. Tunisie, commun surtout dans les parties 
moyenne et meridionale du pays; en Algerie, cette plante n’a ete trouvee jusqu’ici 
qu’aux environs de Tebessa, prös de la frontiere tunisienne. — Le .B. hirsuta var. 
bullata que M. Rouyr indique en Espagne n'est point la plante de PomeL; d’apres 

les exemplaires distribues dans l’exsiccata de Maanter et verifies par Rovy, je ne 
peux pas la ssparer de la variete hispida de BExtuam. | 

Par les varietes intermedia et maroccana, le B. bullata de Pomeu est trop in. 
timement reli& & la forme typique du B. acuta pour qu’on puisse l’en separer avec 

raison & titre d’espöce. 


Stachys hirta L. Sp. pl. ed. II p. 813 (1763). 
Var. virgata Bartano. in Bart. & Trap. Fl. de l’Alg. p. 706 (1890) (Vidi 
specim. :auth.). — Exs.: Toparo Fl. sic. exs. n. 685; Soc. dauph. n. 926; Bıuror 
"Fl. :exs. contin. n. 3756. — Tun.: El Kef; Dj. Baten-el-Gueurn; entre Kairouan et 
Ain Cherichira.. 80—800 m. | | 

Acta Reg. Soc. Physiogr. Lund. T. IX. | 6 
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A cette variets, qui se distingue surtout par le fort prolongement de la lövre 
superieure de la corolle et qui parait faire defaut dans la partie oceidentale de l’aire 
de dispersion de l’espece (Pöninsule ibsrique, Maroc et Algerie occidentale), appar- 
tiennent aussi les materiaux tunisiens de Stachys hirta que possede le Museum de 
Paris [Dj. Bargou (Lerours. 1887); Bahirt Mournak (Roux 1881); Mohamedia 
(Krauık 1854)], ainsi que la plante sicilienne distribuge par Toparo sous le numero 
indique cei-dessus. — A en juger par la description et’ par lindication de prove-- 
nance (Guelma, dans l’Algerie orientale), il est assez vraisemblable que le Stachys 
hirtula de Pomeu ne consiste qu’en petits individus de cette variete. On peut aussi 
se demander si le Stachys divarıcata Vıv. [Append. II. ad fl. cors. prodr. p. 3 in 
adnot. (1825)] n'est pas un nom encore plus ancien pour cette m&ne plante; je nai 
toutefois pas pu me procurer la description de Vıvıan ı. 


Lamium longiflorum Fl. napol. prodr. p. XXXIV (1811—15). 

Var. numidicum [Dr Nos in Bull. soc. bot. Fr. II p. 584 (1855), pro sp.]. — 
Exs.: Baransa Pl. d’Alg. 1853 n. 837. — Tun.: Sommet du Dj. Serdj, e. 1370 m. 

La plante tuneto-algsrienne differe du Zamium longiflorum typique par ses 
feuilles plus pubescentes et par le tube de sa corolle moius fortement allonge. 


Teucrium Pseudo-Chamzpitys L. Sp. pl. ed. I p. 562 (1753). — Exs.: 
Crour. Fl. alg. exs. n. 85; Boure. Pl. N n. 330, 829, 1402. — Tun.: Dj. Serdj; 
B'ed El-Aala. 400-1200 m. 


T. campanulatum L. Sp. pl. ed. II p. 786 (1763), saltem 8. — Exs.: BaLansa 
Pl. d’Alg. 1853 n. 838; Top. Fl. sie. exs. n. 133; Kerau. Pl. alg. sel. 1858 n. 75. 
—- Tun.: Fondouk Souk-el-Tleta; Maktar. 30950 m. 


T. ramosissimum Desr. Fl. atl. Ip. + tab. 118 (1800); Benra. in De. Prodr. 
XII p. 589. — Tun.: Entre Sakket et Bir Saad, c. 350 m. 


T. Alopecurus Ds Nox in Bull. soc. bot. Fr. II p. 585 (1855); Bonn. & Bar. 
_ Ilustr. phan. Tun. tab. XIII figg. 1—8. — Tun.: Dj. Regouba. 150—300 m. 


Ajuga Iva [L. Sp. pl. ed. II p. 787 (1763), sub Teuerio] Scures. Pl. vert. 
unilab. p. 25 (1773). — Ile.: Reıcae. Ic. .fl. germ. vol. XVII tab. 3+ £. IIls. — 
Exs.: Krar. Pl. tun. n. 124; Soc. dauph. 1881 n. 3011; Bavaa. Pl. d’Esp. n. 396. 
Coteaux calcaires El Kef, c. 700 m. 

La station indiquee ci-dessus est la saule ol, au cours de mon voyage en 
Tunisie, jaie vu la forme typique de l’Ajuga Iva,; les nombreux exemplaires de la 
- Tunisie meridionale et centrale que possede le Museum, ainsi que ceux que jai 
recoltes dans les endroits Eeuumeres ci-dessous, appartiennent & la variete suivante. 

' Var. Pseudo-Iva [Ros. & Cast. in De. Fl. fr. vol. VI p. 395 (1815), pro sp.| 
Benta. in De. Prodr. XII p. 600 (1848). — Ie.: Reıcne. 1. ce. tab. 34 £. Va — 
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Exs.: Krau. Pl. cors. n. 735; Bour«. Pl. d’Esp. n. 397%. — Tun.: Oued Bayla pres 
El Hafay; El Ayaicha; Sakket. 80-400 m. 


A. Chamspitys |L. Sp. pl. ed. I p. 562 (1753), sub Teucrio! Schinnn. Pl. vert. 
unilab. p. 24 (1773). 

Subsp. A. chia ScHhkee. |. c. p. 26: Bentn. in De. Prodr. XTI p. 601; Reıcae. 
Ie. fl. germ. vol. XVII tab. 34 f. 1. — Exs.: Hrıor. Hb. gr. norm. n. 202 & 869; 
Hb. gr. dimorph. n. 40 & 40a; Tovaro Fl. sie. exs. n. 702; Porta & Rıco Ex it. 
II. ital. n. 303. — Alg.: Kroubs. — Tun.: El Kef; entre Maktar et Fondouk Souk- 
el-Tleta; Souk-cl-Djema; Kessera. 600—1100 m. 

A cette sous-espece, non signalee jusqu'ici en Tunisie, appartient aussi le seul 


exemplaire d’Ajuga Chamepitys qui soit dans les collections du Museum de Paris 
Sidi-Ali-Mouzin (Lerourn. 188%)]. 


(L’impression achevee le 9 novembre 1898.) 
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Explicatio tabularum. 


Tabula VI. 


Fig. 1, 2. Convolvulus tricolor L. — 1 Calyx, ®/ı; indumentum non delineatum. — 2 Se- 
palum, °/ı, indumentum exhibens. — Figur® ad specimen tunetanum prope Gabes lectum deli- 


neats sunt. 


Fig. 3, 4. Convolvulus Cupanianus Top. — 3 Calyx, ®/ı; indumentum non äeliesiusn: 
— 4 Sepalum, ?/ı, indumentum exhibens. — Figure ad specimen authenticum ad Panormum lectum 
delineats sunt. 

Fig. 5, 6. Convolvulus meonanthus & Link. — 5. Calyx, 
non delineatum. — 6 Sepalum, ®/ı, indumentum exhibens. — Figure ad specimen lusitanicum in 
vicinitate urbis Conimbric® lectum delineat® sunt. | 

Fig. 7—9. Nonnea violacea (Desr.) Dec. — 7 Flos sub finem authesis, ®/ı; indumentum 
calycis non delineatum. — 8 Calyx fructifer cum indumento, ?ı. — 9 Nucula, a facie basilari visa 
°/ı. — Figure ad exemplaria algeriensia prope Biskra lecta delineat® sunt. 

Fig. 10-12. Nonnea phaneranthera Vıv. — 10 Flos sub finem anthesis, ®/ı ; indumentum 
calycis non delineatum. — 11 Calyx fructifer cum indumento, ®%ı. — 12 Nucula, a facie basilari 
visa, °/ı. — Ad exemplaria tunetana prope Gabes lecta. | 

Fig. 13—15. Nonnea heterostemon Mrvr#B. — 13 Flos sub finem anthesis, ®/ı; indumen. 
tum calycis non delineatum. — 14 Calyx fructifer cum indumento, ?/ı. — 15 Nucula, a facie basi- 
lari visa, °/ı. — Ad exemplar maroccanum prope oppidum Larache lectum. 

Fig. 16. Echium maroccanum (BALL) MurB. Pars caulis, */ı, indumentum ostendens; ad 
specimen tunetanum prope vicum Bou-Hamram lectum. (Vide insuper tab. VIII.) 


Fig. 17. Echium longifolium Der. Pars caulis, ?/ı, indumentum ostendens; ad specimen 
egyptiacum authenticum delineatum. 


Tabula VII. 


Fig. 1, 2. Echium maroccanum (BALL) MurB. — 1 Calyx fructifer, *ı. — 2 Nucula, a 
latere visa, °/ı. — Figur ambs ad specimen maroccanum delineat® sunt. 

Fig. 3, 4. Echium Rauwolfli Der. — 3 Calyx fructifer, ?/ı. — 4 Nucula, a latere visa, °/ı. 
— Figure ad specimen »gyptiacum authenticum delineats® sunt. 

Fig. 5, 6. Solenanthus tubiflorus Mur». — 5 Corolla floris hermaphroditi, ®/ı. — 6 Pars 
corolle explanat& floris hermaphroditi, cum stylo et ®ı. — Figur® ad specimen tune- 
tanum prope Maktar lectum delineate. 

‚Fig. 7—9. Solenanthus lanatus (L.) MuRrs. — 7 Corolla floris hermaphroditi, ®/ı. — 8 Pars 
corolle explanat® floris hermaphroditi, cum stylo et staminibus, ®/ı. — 9 Idem floris subfeminei, 
®:ı. — Figur& ad specimina in vicinitate urbis Algirie lecta delineat® sunt. 

Fig. 10—13. Linaria peradoxa MurB. — 10 Calyx cum fructu parum evoluto, faciem 
anticam ostendens, */ı. — 11 Calyx fructum maturum includens, faciem posticam ostendens, ?/ı. — 
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12 Corolla, a latere visa, Yı. — 13 Semen, discum RER ostendens, ®ı. — Ad exemplaria tune- 


tana prope oppidum Kairouan lecta. 
Fig. 14, 15. Linaria tenuis (Vıv.) Sprena. — 14 Flos, a fronte visus, ®%ı. — 15 Flos, a 


‚latere visus, ?/ı. — Ad exemplaria tunetana prope Gafsa oasin lecta. (Vide insuper tab. IX.) 


Tabula IX. 
Fig. 1—4. Linaria pseudo-viscosa Mur». — 1 Pars inflorescenti® fructifere®, ?/ı. — 2 Flos, 
a latere visus, ?/ı. — 3 Flos, a fronte visus, ?ı. — 4 Semen, a latere visum, ?%ı. — Figure < omnes 


ad exemplaria prope Kairouan Tuneti® lecta delineatse sunt. 

Fig. 5. Linaria tenuis (Vıv.) SpREnGg. Pars inflorescenti@ fructifer®e speciminis tunetani 
prope oppidum Sfax lecti, *ı. 

Fig. 6, 7. Linaria * virgata (PoIr.) DEsF. — 6 Pars inflorescenti® fructifer®, °%ı. — 7 Co- 
rolla, a latere visa, "h. — E speciminibus algeriensibus ad oppidum La Calle lectis. 

Fig. 8, 9. Linaria * algeriensis Mur». — 8 Pars inflorescentie fructifer® speeiminis prope 
urbem Algirie lecti, ®ı. — 9 Corolla, a latere visa, ?/ı; e specimine algeriensi ad Kroubs lecto. 

Fig. 10, 11. LDinaria * syrtica Mur». — 10 Pars inflorescenti® fructifer®, ®/ı. — 11 Corolla, 

a latere visa, ?/ı. — Figur® ad specimina tunetana iin vieinitate oasis Metouia lecta delineat® sunt. 

Fig. 12, 13. Linaria * tunetana MureB. — 12 Pars inflorescenti® fructifer®, ®ı. — 13 Co- 
rolla, a latere visa, ?/. — Ad specimen prope Maktar Tuneti® centralis leetum. 

Fig. 14, 15. Linaria * calycina (BAtr.) — 14 Pars inflorescenti@ fructifere speci- 
minis in monte »Gouraya de Bougie> Algeri& lecti, ®ı. — 15 Corolla, a latere visa, e 
utbentieo in montibus Ljurdjura Algeris lecto. | 
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Apteranthes 2. 
Arnebia 11. 


Asclepiadaces 2. 
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Boraginacesx 7. 


Calamintha 31. 
Gelsia 18. | 
Cerinthe 16. 
Chlora 3. 


GConvolvulace» 4. 


Convolvulus 4. 
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Marrubium 33. 
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Nonnea 7. 


Orobancharex 29, 


Phlomis 36. 
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Primulaces 1. 


Rhinanthace:e 29. 
Rosmarinus 32. 


Salvia 32. 
Serophularia 18. 
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Sideritis 35. 
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LUNDS UNIVERSITETS ÄRSSKRIFT. Band. 84. Afdeln. 2. &. 


KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. Band. 9. Kir 8. 


1897, 


Kongl. Fysiografiska Sällskapets sammanträden. 


1897 —1898. 


d. 6 Oktober: 


Herr Arkscnovae: konstruktionsprineiperna för växternas assimilatoriska cell- 
väfnader. 


Herr Buıx: energiomsättning i den arbetande muskeln. 
Herr Haoın: blodkropparnes permeabilitet. 


d. 17 November: 


Herr Bäckuvunp: tillämpning af hydrodynamiska principer pä elektrieiteteläran. 


Herr Rypsere: den nya serien i vätets spektrum; och det röda argonspektrum. 
Herr Hoımströn: geologisk profil mellan Äkarp och Lomma. 


d. 8 December: 


Herr Brrseeren: nya Balantiopsis-arter frän Nya Zeeland och andra Hopatioe 


' frän detta land, gemensamma med Kerguelens land; och 


1898, 


nägra svenska Cyperaceers utveckling och morfologi. 
Herr Openıus: fall af Teratoma pedunculatum parietis anterioris abdominis 


 (Transplantatio foetalis, Ahlfeld). 


Herr Jönsson: mossornas fetthalt. 

d. 9 Februari: | 

Herr RypseEre: grunddragen af en kometteori. 

Herr Bäckıunp: referat af egen afhandling: «Electrische und magnetische 
Theorien.» 

Herr Hrvın: mnoniak och aminsalters förmäga att intränga i blodkropparne. 
d. 9 Mars: | 

Herr Arescnove: nyare undersökningar öfver fekundationen hos Fanero- 
gamerna. 

Herr Weısurr: mineralet Barylit, särskildt dess systematiska plats. 

Herr Fürst: demonstration af en samling pä anatomiska institutionen framı- 
ställda korrosions- och kali-glycerinpreparat. 

Herr Biäckuunp: referat af docent Derıns afhandling: «Nägra konsekvenser 
af Wesers formel för elektriska massor, tillämpad p& materiella punkter». 


| 

| 

| 

r 


d. 13 April: 

Herr Bropen: oändliga produkter med öfverallt kondenserade nollställen. 
Herr Jönsson: iakttagelser öfver tillväxtriktningen hos Mossorma. 

d. 11 Maj: 

Herr Rynsere: luftens diepersion. 

Herr BErRGENDAL: Sveriges Nermertin-fauna. 

Herr Törnavıst: referat af docent Hrnnıcs afhändling: «Kullens kristallinis 
bergarter.» Ä 

Herr Hevın: elastinets basiska klyfningsprodukter. 

Herr Berssren: referat af docent Murszcks alhandling: «Contributions A 
connaissance de Primulaeges—Labiees de la Flore du Nord-Ouest de l’Af riquie 


